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Forord till forsta upplagan. 



Foreliggande ordbok ar foretradesvis afsedd for skolans behof, sa 
att vid dess utarbetande sarskild hansyn tagits till de i skolorna van- 
ligast lasta forfattarne. 

Da vid en skolbok priset spelar en stor roll, bar utrymmet be- 
gransats sa mycket som kunnat ske utan att minska ordbokens anvand- 
barhet. Sa bafva t. ex. verbala och pronominala bojningsformer, som 
bora vara larjimgen bekanta ur elementargrammatiken, ej upptagits, 
likasa ej sammansattningar, i synnerhet nominala, i bvilka samraan- 
sattningslederna lia samma betydelse som for dem sasom enkia ord 
angifvits. Uppslagsordens ordningsfoljd ar genomgaende alfabetisk, till 
foljd hvaraf en kompaktare sats an i min forra ordbok kunnat anvandas, 
utan att lattheten att finna orden minskats. Satsexemplens antal bar 
mast inskrankas; dock torde de anforda vara tillfyllestgorande for 
skolans bebof. 

Af uttalet bar, liksom i min tidigare ordbok, vokalkvantitet ocb 
exspiratorisk hufvudakcent angifvits. Att gifva en fullstandig uttals- 
beteckning bar jag, i trots af mangfaldiga uppmaningar, af flera skal 
ej kunnat besluta mig for. Dels skulle namligen en dylik i vasentlig 
man bafva okat bokens omfang. Dels aro asigterna cm, bvad man 
bor forsta med tyskt rikssprak, allt annat an stadgade, i det att forst 
under de senaste aren af kompetenta personer forberedande atgarder 
vidtagits for att pa grund af tillforlitligt statistiskt material bestamma 
detsamma. Slutligen maste, for att med undervisningen ett godt resultat 
skall kunna uppnas, 1 alia handelser bos hvarje spraklarare forutsattas 
siiker formaga att saval muntligen som skriftligen ateigifva ett genuint 
uttal, ocb ingen som halst uttalsbeteckning kan ersatta en dylik formaga, 
men val ersattas af densamma. Af dessa ocb andra skal bar jag bestamt 
mig for att spara en utforligare uttalsbeteckning till den relativt full- 
standiga tysk-svenska ordbok, som ar amnad att i en framtid utgifvas 
pa samma forlag. 

I ofrigt banvisar jag till efterfoljande »Anvisningar> samt till min 

s»Plan for skolordbocker i modern a sprak», som finnes intagen i Pedagogish 

Tidshrift for 1888 sid. 145 £E. 

Stockbolm i juli 1889. 

Otto Hoppe. 



ANVISNINGAR. 



Ordfoljden ar alltigenom alfabetisk. Af sammansattningar anforas 
i allmanliet ej sadana, hvilkas betydelser framga omedelbart af saminan- 
Battnirigsledernas betydelser sasom enkla ord, hvadan man bar att sla 
upp dessa. Vill man exempelvis ba reda pa betydelsen af ordet 
Kircht'urm, sa finner man, att Kirche betyder »kyrka» ocb Turm 3»torn>, 
hvadan Kirchturm maste betyda »kyrktorn». Substantiverade infinitiver 
anforas sarskildt blott da, nar de inom spraket fatt en sa sjalf stand ig 
betydelscj att deras egenskap af verbalformer ej langre framstar lefvande 
for den talande, t. ex. Ansehen^ se ansehen IV. Verbalsubstantiver p4 
'Ung^ bvilka enligt den alfabetiska orduingsfoljden folja omedelbart pa 
sina resp. verb, ba i allmanbet lemnats oofversatta, sa snart de ba 
samma betydelse som de substantiverade infinitiverna. Saval orden pa 
~ung som de substantiverade infinitiverna ofversattas vanligast genom 
verbalsubstantiver pa -nde, -ing eller -else^ t. ex. veroden = »f6roda, 
harja, 6delagga», alltsa: Veroden, n, och Verodung, /. = forodande, 
barjning, odelaggclse. 

Ordens hufvudton bar, dar den ej bvilar pa ordets forsta stafvelse, 
ofveralit utmarkts med akut ('). Nar den salunda akcentuerade vokalen 
bar en sjalf va skriften tilUiorig akut, angifves detta med kursiv stil 
inom parentes, t. ex. Cafe (-e). Kvantiteten bar angifvits bos lang 
vokal i obetonad eller bibetonad stafvelse, t. ex. Balsam — utom nar 
den obetonade stafvelsen utgores af en saramansattningsled, bvilken 
sasom simplex ej bar vokal ens langd angifven, t. ex. Bahnhof — i 
sluten betonad stafvelse, som ej vid bojning blir oppcn, t. ex. Bdrt^ 
sanit framfor fs i slutljud, t. ex. Fufs^ och alltid framfor cli och /, 
enar i dessa tre senaste fall stafningen ej skiljer mellan oppen och 
sluten sta£velse, allt under forutsattning att vokalens langd ej redan 
genom ortografien antydes, t. ex. dhnlich, D/enst, schlie/slich, siechen^ 
than, Daremot bar lang vokal i betonad stafvelse, som ar eller vid bojning 
blir oppen, ej forsetts med langdstreck, t. ex. Abend, Ar, emedan den 
langa kvantiteten bar ar regel; nagra sallsynta undantag anmarkas 
sarskildt, se t. ex. Bariton, 

Tecknet || afskiljer den del af ett uppslagsord, som hos foljande 
uppslagsord representeras af bindestrecket. Klammern [ ] antyder, att 
det inom densamma staende kan utelemnas utan att betydelsen forandras, 
t. ex. ordet ahdngst[ig']en kan beta bade ahdngstigen ocb abdngsten; 
dar blott en ortografisk skilnad angifves, tillhor den inom klammern 



staende bokstafven den gamla stafningen, t. ex. Antlhleil stafvades 
forr Antheilj men skrifves enligt den nya statsortografin AnteiL 

Bojningen angifves iios de sammansatta orden endast, nar den af- 
viker fran de enklas, t. ex. Olmmacht, plur.-e?2, medan det enkla Macht 
har pluralandelsen -ef. Med sammansattningar hafva harutinnan de tal- 
rika ord likstalts, som aro bildade med hariedningsandelserna -heit, -keit, 
'Schaftj -turn ocli -ung. Hos enkla substantiver hafva de plurala no- 
minativandelserna angifvits, samt de singulara genitivandelserna, sa snart 
dessa ej utan vidare framga af de forra. Hos adjektiver liar kompara- 
tionen angifvits, nar stammen vid densamma nndergar nagon forandring, 
hos substantiver deras diminutivbiidningar, sa snart dessas staramar 
ej sammanfalla med substantivernas pliiralstammar. 

De forkopfningar, som anvandts, utan att ha fatt sin forklariog 
under sidorna, aro foljande: 



a. 


adjektlT. 


/» 


jemanden. 


ach. 


ackiisativ. 


i« 


jemandes. 


adv. 


adverb. 


>%. 


jagtterm. 


barn. 


barnspr&k. 


jdrnp. 


jarnvagsterm. 


bem. 


bemarkelse(r). 


kok. 


1 kokkonsten. 


betr. 


betraffande. 


kolL 


kollektiv(t). 


bibL 


i biblisk stil. 


konj. 


konj link tion. 


bild. 


i bildlig bemarkelse. 


kort. 


kortspelsterm. 


bokb. 


bokbinderiterm. 


TO. 


maskulinum. 


boktr. 


boktryckeriterm. 


mat. 


i matematiken. 


bot. 


i botaniken. 


med. 


i medicinen. 


bdrg. 


bargverksterm. 


mil. 


militarisk term. 


dat. 


dativ. 


min. 


i mineraiogien. 


dem. 


demonstrativL 


mkn 


mycken. 


dial 


dialektiskt. 


mkt 


mycket. 


dim. 


diminutiv. 


m. m. 


med mera. 


el 


eller. 


mus. 


i musiken. 


ellipt. 


elliptiakt 


mdL 


i m&larekonsten. 


etw. 


etwas. 


n. 


neutrum. 


/' 


femininnm. 


ngn 


nagon. 


/. 


och foljande. 


ngt 


nS,got. 


y>. 


i fysiken. 


npr. 


nomen proprium. 


fakt. 


1 faktkonstea. 


0, 


och. 


forkort. 


forkortadt. 


0. d. 


och dylikt, -a. 


forkortn. 


forkortni ng. 


opers. 


opersonligt. 


fordldr. 


foraidradt. 


ordspr. 


ordspr.^k. 


g<^rf. 


garfveriterm. 


oreg. 


oregelbundenj -t. 


gen. 


genitiv. 


part. 


particip. 


geogr. 


i geografien. 


pers. 


personligt. 


gnm 


genom. 


pl.^ plur. 


pluralis. 


gj'am. 


grammatisk term. 


poet. 


i poetiskt spr&k. 


hand. 


handelsterm. 


poss. 


possessivt. 


herald. 


i heraldiken. 


prep. 


preposition. 


ind. 


indikatlY. 


pres. 


presens. 


ipf. 


imperfekt. 


pron. 


pronomen. 


ipr. 


imperativ. 


reh 


relativt. 


iron. 


ironiskt. 


rpr. 


reciprokt. 


i sht 


i synnerhet. 


$e d, 0, 


S6 detta ord. 


itj. 


interjektioa 


sg. 


singularis. 


jd 


jemand. 


Bjd, 


sjoterm. 


Jfr 


3 amf or. 


skog. 


i Bkogsbush&llningeii. 


jm 


jemandoTii. 


nkoh 


skolspr&k. 



sMmt. 


skamtsamt sprHk. 


tehn. 


teknisk term. 


smndragn. 
sms, 
ss, 
stud, 

subst. 


sammandragnmg. 

sammaiisattiiing(ar). 

B&som. 

Btudentspr&k. 

Bubstantiv 


t. ex, 
trddg, 

zool, 
dbr. 


till exempel. 

tradgS,rdsmastarterm. 

ungefar. 

i zoolGgien. 

dkerbruksterra. 


suff. 


suffix. 


dfp. 


afven. 


teaU 


teaterternu 


dfr. 


ofrigt, -a. 



A. 



A, I. •['«]> n. a; Mid. a, borjan. Von '%* bis Z: 
fran borjan till slut. II. prep. k. 

Aal, -e ei. Ale.j m. al. -beevQ, f. evart vinbar. 
■behafter, m. alsump. -en, 6-?;. itr. h. fanga 
al. -fang, m. alfiske, a) alfangst, b) alkista. 
-gabel, /. alijuster. -§eback[e]ne(s), n. 1. &1- 
pastej. 2. bakelse 1 alform. -gehrs =^ ^Ict?- 
gahel. -glatt, a. hal som en al. -Iiaft, -Icht, a, 
alartad. -teich, m. aldam. -wehr, n. alkista. 

a. a. 0. wrkortn. 1. = am angefuhrten Orte: pa 
anforda stallet (atif. st.). 2. = an anderen 
Orten : annorstiides. 

Aar, -e[«], m. poet. 1. orn. 2. majestatisk fk- 

gel i allmh. 

Aas, AseVf n. 1. as, Mel, kauaver, lik. 2. agn, 

lockbete. 3. P om maaniskor- RP> VVl>.k. -«??, SV. 
I. itr. h. 1. P vara oordontlifr, slosa med 
ngt. 2. jiig. afy. r;^. ilta, beta. II. tr lock a 
med lockbete. III. rfl. iSich voU (e '"»?■■, zu-) 
~ smorja ned eig. -haftSg, a. aaartad. aslik. 
-IOj a, 1. smntsig, vJimjelig. 2. P ra. gemen. 

aafssn se aascn. 

ab, aJy, o. % prep, med dat. af, fran, hcrt. 1. tuuc. 
/fw^ «v; af med batten! Getrthr <x, Inila, ge- 
var! ee/iw Schriti vom Weqe *%/ tio s^"og fjaii 
vagen, F '^ seiw; vara borta, saknas, hand 
'^»♦ Berlin: ab Berlin, i srjs. m-d -^i^f-st. utfor, 
i. ex. bergi^ utfor barget, ti epprs,. utfor trap- 
pan, i sms.med adv. at, t. ex. rechtb'>» der Chavb- 
see: till lioger om landnvagen. 2. U(!i. 1 V^?? 
c?a 'V darefter, sedermera, '\.>jeizt: bad-in- 
efter. 3. Von funf drei ->> hleibt zicei: tre 
fran fem star tva kvar. 4. Anf ■*<i,d <^ iipp 
och ned, fram och tilJbakj^, '^ and an, «^ 
find zu: af och an, fram o<i_b, tillbaka, -^^ 
mid zu gehen: komma och gl. 6. teat. ga(r). 
•ackerrs, tr. 1. ploja till slr.t. 2. Jm, etw. v-^n 
seinem Grundstucke -w gora intrang p4 ngfirt 
jordegendom. -alchen «e abeichen. -andepSiph, 
a. 1. foriinderiig. 2. gram, bojlig, flexibel. 
"inderlichksit, /. foranderlighet. -andern, tr. 
forandra, forbattra, skaffa bot for. -aode- 
rung, /. 1. forandring, forbattring. 2. afart. 
-angst[ig]en, L tr. forsatta i stor angest. 11. 
rjl. vara 1 stor angest. -angsligung, y*. stor 
ingest, -arbeiten, I. tr. 1. arbeta bort, af- 
lagsna. 2.Eine Schuld ^ arbeta af en sknld. 
3. Ei7i Schiff f\j gora ett f artyg flott. 4. ut- 
trotta. Bin Pferd »>- trottkora en hast. II. 
rji, arbeta eig trott, slita ut sig. -art, /. 
afart, varietet. -arten, itr. s. harstamma, 
nrarta, vanslagtas. -artung, /. = Abart. 
'Sschern, I. tr, 1. afrifva med aska. 2. 



viska af askan pa askonedagen. II. rjl. 
nttrotta sig. -asten, tr. kvista, afkvista. 
-astung, f. -atzen, tr. etsa, afetsa. -au- 
ge!n, tr. F j'm etw. f^ a) gnm vanliga ei. 
instiillsamma ogonkast iitverka sig ngt 
af ngn, b) lasa ngt i ngns ogon. -backen, 
itr. 1. h. afslnta baket. 2. s. graddas for 

hardt s3, att skorpan akiljer sig fria det mjuka. -ba- 

den, tr. gnm bad afiagsna, aftviitta, t, ex. 
den Schtnutz. -bafgen, I. tr. afT. -balgen, af- 
taga linden ei. skalet af, fl.a. Erbsen rsj spri- 
ta iirier. II. rjl. slass tills man blir trott. 
-barbieren, tr. afraka. -basten, tr. aftaga 
hasten af. Hanf ^u skakta hampa. -bail, m, 
1. abr. a) lagervail. In ~ bring en: icke odla, 
lata raka i lagervail; b) ntflyttning, iitbrii- 
ten jords bebyggande. 2. barg. a) gruf drift, 
b) grufva, schakt. -bauen, I, itr. h. o. rfl. 
bygga, sla sig ned afsideSj afskildt fran an- 
dra. 11. tr. 1. skifta, utbryta jord. 2. Ben 
Mai^kt bauen und <-^ satta upp och taga ned 
marknadsstand, haraf F itr. h. gk sin vagj 
aftroppa. 3. barg. a) apptaga ett schakt, b) of- 
vergifva ett utdomdt schakt. 4. afleda. 

Abbe(-e), -s, m. 1. abbe, pastor. 2. abbot. 

ablibeeren, tr. afplocka biiren af. -befehl, m. 
kontraorder, aterbnd. -befehlers, tr. gifva 
kontraorder om, kontramandera. -behaSten, 
tr. behalla af, t. ex. den Hut. -beifsen, tr. 
afbita. Biid. aller Scham den Kopf i^ bita 
hufvndet af skainmen. -belzen, tr. afhetsa, 
afetsa. -bekommen, tr. X. fa af, fa loss. 2. 
fa en d*i af ngt. -bersteti, itr. s. springa af, 
epringa loss, -berufeni, tr. aterkalla; hadan- 
kalla. -bestelSen, tr. atertagaen b«sta,iiQing, afbe- 
stalla, gifva aterbnd om. -bestsllung,/. af- 
bestallning, iterbnd. -beten, tr. 1. bedjande 
framsaga i »ht tankiost. Einen EosenJcranz <%/ 
bedja sS, m&nga boner ©i. en bon sa mS,nga 
ganger, som radbandet bar kulor. 2, gnm 
bbn forsona, t. ex. die Schuld. 3. gnm bon 
afvanda ei. frantaga. -betteln, tr. Jm etw. /^ 
frantigga ngn ngt. -betten, I. tr. afieda, t. 
ex. einen Flufs. 11. rfl. aflagsna sin badd. 
Sick von einander rw bad da, lagga sig hvai 
for sig. -beugen se abbiegen I. -bezahlen, tr. 
afbetala, amortera. -bezahiung, /. afbetai- 
ning. amortering. -biegen, I. tr. 1. boja, af- 
boja, afvanda. 2. gram. boJa, flektera. II. itr. 
s. vika af. Voin Wege ~ taga af fr^n vagen. 
-bieten, tr. 1. ofverbjuda p& auktioaer. 2. Ein 
Brautpaar f^^ afknnna lysning for ett brud- 
par. -blid, «. afbild. -bilden, I. tr. afbilda. 



"^» » fOreg&ende uppslagsord. * Ikta sm«. aaknar plur. f bar omljud. F famllj&rt, P lftgr« spr&k. % mindre brakligt 



Abbildnng 

11, rfl. afbildas, aterspeglas. -bildung,/. af- 
bildande, afbild, afbildning, plansch. -bin- 
den, tr. l.losa ngt buudet. 2. Ein Kalh f^ afvanja 
en kalf, aflagsna den fran mode^rn. 3. gnm 
ombindning borttaga, t. ex. Warzen. 4. tekn. 
ein Fafs ^ banda ett fat. -bindyng,/. -bifs, 
m. afbitande, bett; afbitet stycke. -bitte, 
/. afbon. -bitten, tr. 1. Jm etw. ^ a) gora 
ngn afbon for ngt, b) bedjande utrerka sig 
ngt af ngn. 2. bedjande afvanda. -blasen, I. 
tr. 1. af-, bortblasa. 2. Eine Melodie vom 
Blatte rs> blasa en melodi fran bladet. 3. mil. 
gnm trumpetsignal forkunna. 11. itr. h. mil, 
afblasa, biasa till retratt. -blassen, itr. s. 
blekna, urblekas, changera. -blatten, tr. af- 
taga, afplocka, afata bladen af, aflofva. 
-blattern, I. tr. afplocka bladen af. 11. r/?. 
mista bladen, afiofvas. III. itr. s. o. r//. af- 
skiljas, lossa i tunna skifvor. -blatterung, 
-blattung, /. aflofvande. -blauen, tr. 1. blaa, 
gora blatt. 2. se abbleuen. -bleichen, I. tr. 
bleka, bleka till slut. II. itr. s. blekna; ur- 
blekas. "bfeuen, tr. F genomprygla, mor- 
bulta. -biitzen, I. r/. opers. Es hat sich abge- 
hlitzt: det bar upphort att blixtra. II. itr. 
s. 1. blixtra till, 2. F Mid. ej ha fraingang, 
misslyckas. ~ machen: tillbakaviaa, afvisa. 
-bluiien, itr. h. ei. s. blomma ut, nppbora att 
blomma. -borgen, tr. Jm etw. ^ iana ngt af 
ngn. -boschen, tr. gora sluttande, afsnedda. 
-boschung, /. -bosen ei. -bofsen, rfl. biifva 
forargad i hog grad. -brassen, Jr. sjo. brassa 
af. -braunen, tr. brunsteka, bryna, rosta, 
-brausen, itr. 1. s. brusande aflagsna sig. 2. 
h. el. s. npphora att brusa, att bornera. 
-brechen, I. tr. I. af-, los-, fr^n-, sonder- 
bryta, nedrifva. Obst 'v afplocka frukt, ein 
Wort /x* afdela ett ord, ein Zelt 'v taga ned 
ett talt, mil. das Lager fs* taga ned talteri, 
bryta upp, aftaga, mil. die Briiche f^ rifva 
bron; Mia. alle Bruchen hinter sich 'v bran- 
na sina skepp; ein altes Schiff f>u liugga 
sender ett kaseeradt fartyg. 2. af bryta, 
upp)hora med. Mil. den Verkehr zwischen 
ztoei Eeeren t^ afskara forbindelsen mel- 
lan tv4 harar, mil. die Belagerung «». upp- 
hafva belagringen. 3. Jm etiv. am Lohne --w 
afknappa ngns Ion, vom Preise ~ afdraga, 
rabattera. II. itr. 1. s. ga af. 2. h. afstanna, 
taga slut. Kurz «x* tvart af bryta, in der 
Rede fst stanna midt i talet, das bricht nicht 
ah: det tar aidrig slut, -brechung,/. -bren- 
nen, I. tr. 1. branna bort. 2. branna upp, 
ned, svedja. 8. branna af, aflossa, affyra. 
II. itr. s. 1. om «aker : brinna upp, ned. 2. om 
personer: abgehrannt sein: a) hafva mistat 
sin egendom gnm eldav&da, b) Mid. vara 
utblottad, utfattig. 3. brinna af, gk af. 
4. brinna. 5. brinna ut, slockna. -brennung, 
/. -breviatur, -en, /. forkortning. -bringsn, 
tr. 1. bortskaffa, aflagsna. Geliehene 8a- 



— abdr^ngen 

cken. r^ aterlemna lanfangna saker. 2. Jn 
von etw. ^ forma ngn att afata fran ngt, 
bringa ngn p& andra tankar, vanja ngn af 
med ngt, jn von seiner Meinimg <-%.* komma 
ngn att andra mening, davon Idfst er sich 
nicht ^ darifran afstar ban ej, das bring t 
uns weit von unsrem Gegenstande ah : det 
for OSS langt fran vart amne. 3. afskafla, 
gora slut pa. -bringung, /. -brockein, I. t?-. 
losbryta bitvis, sondersmula. II. itr. s. o 
rjl. lossna bitvis, sondersmulas. -brock [e j- 
iung, /, -bpuch, m. 1. nedrifning. Ein Hans 
auf f^ verkau/en: ealja ett bus med vil- 
kor, att det rlfves. 2. ras, jordras, barg- 
ras. 3. det nedrasade, spillror; alluvialjord. 
4. afbrott, uppehall. 6. afbriick, skada. 
-brOchlg, a. 1. sprod, skor. 2. ekadlig, till 
forfang. -brUlien, tr. skalla, skolja i hott 
vatten, F biid. gegen alles abgehruht sein: 
vara okanslig for allt. -bUgeIn, tr. stryka, 
prassa med prassjarn. -burden, tr. befria fran 
en borda, afborda. -bUrsten, tr. afoorsta. 
-bOrstung,/. -bOfsen, tr. plikta, straffas for, 
forsona. -bOfsung, /. 

Abe', -, n. abc, abed. Noch beim ~ stehen: 
annu halla pa med alfabetet, vara en ny- 
begynnare. -klasse, /. nybegynnareklass, 
smaskola. -schuler, -schOtz, m. abc-gcsse, 
abecedarie. 

ablldachen, I. tr. 1. aftacka. 2. gora sluttande. 
11. rfl. slutta. -dachig, -dachig, a. sluttande. 
-dachung, /. sluttning. -dammen, tr. afdam- 
ma, afstanga. -dammung, /. -dampfen, I. itr. 
1. h. el. s. afdunsta, forfiyktigas. 2. s. Der 
Zug, das Schiff ist abgedampft: taget, far- 
tyget bar gatt, egeiiKi. angat astad. II. tr. 
lata afdunsta. -dampfen, tr, 1. = abdam- 
pfen II. 2. mus. dampa. -dampfung,/. afdun- 
stande m. m. ne abdamp/en. -dampfung, /. 
diimpande m. m. se abddmpfen. -danken, I. 
tr. 1. afskeda, entlediga. 2. sjs. ein Schiff -^ 
a) aftackla, b) kaasera ett fartyg. II. itr. h. 
taga afaked, afga, nedlagga regeringen. 
-dankung, /". -darben, tr. gnm forsakeiser spara, 
draga in pa, afknappa. Sich (dst.) etw. ^ 
neka sig ngt. -decken, tr. 1. aftacka, aftaga 
tacket af ; duka af. 2. fla. 3. F prygia, piska 
upp. -decker, m. hudafdragare, rackare. 
•deckerel,/. 1. rackarbostad. 2. rackaryrke. 
-deckung, /. aftackaBte m. m. nt abdecken. 
-deichen ^= abddmmen. -dicken, ^r.koka ihop. 
-dienen, tr. aftjana; mil. sein Jahr *%/ fullgora 
sin varnepligt gum ett&ng miiimrtjanst. -dingen, 
tr. 1. afpruta. 2. Jm etw. f^ aftinga ngn ngt. 
-dizieren, sv. tr. o. itr. h. abdikera. f^faaga 
sig, afga, nedlagga regeringen. -donnern, 
I. rji. opera, upphora att &ska. II. tr. med 
dundrande stamma uttala, saga, -dorren, 
itr. 8. fortorka, affalla, forsvinna tin roijd af 
fsrtorkning. -domen, tr. torka. -dSrrung, /. 
•dr^ngen, tr. 1. borttranga. 2. Jm den Platz 
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abfalien 



•^ triinga bort ngn fran bans plats, -drech- 
sefn, tr. bortsvarfva, svarfva af. mm. abge- 
drechselt: konstlad, cirklad. -drehbank,/. 
svarfstol. -dreheisen, n. svarfjarn. -drehen, 
tr. 1. afvrida. 2. svarfva. -dreschen, tr. 1. 
aftroska. 2. bOd. idkeligen npprepa. Ein ah- 
gedroschner Witz : en utnott, trivial kvick- 
het. 3. F prygla, morbulta. -drift, y'. sjb. af- 
drift. -dringen^ tr. aftrnga, aftvinga, afpras- 
sa. -dringung, /. -druck, m. 1. trycknlng, af- 
drag. 2. aftryck, kopia. 3. aftryck, spar, 
marke. 4. wid. afoild. 5.tekn. trycke pa gcTarsias. 
-drucken, tr. 1. aftrycka backer. 2. kopiera, 
kalkera. -drUcken, I. tr. 1. gnm tryckning 
forma, gora aftryck af. 2. gum tryckning 
bryta af, trycka ifran. 3. afskjuta^ trycka 
af. 4. biid. es drilckt mir das Ilerz ah : det 
sondersliter mitt hjarta, det smartar mig. 
5. omfamna, omklappa. II. itr. s.o.rji. smy- 
ga sig bort. -dudeJn, tr. F iiojta, vardslcist 
apela ei. sjunga. -dUnsten, I. tr. lata afdnn- 
Bta. 11. itr. s. afdunsta. -dunstung, -dunstung, 
/, af dunstning. -8b[e]nen,«r, afjamna. -gb[8J- 
nung,/. 

Abece, 'S, n. 19 Abe. -darier, -, -darlus, -us, 
-en, m. abecedarie. -di'eren, sv. Ur./i. 1. Ijisa 
upp alfabetet. 2. stafva. 3. mus. solfiera. 
-ling, -e, m. abecedarie. 

ablleggen, tr. harfva, harfva bort. -eichen, tr. 
justera, krona m&ikari. -asfern, rji, forifra 
sig. -eilen, itr. s. ila astad. 

Abend, -6, m. 1. afton, kvail. Des Abends : om. 
aftonen, gestern ^ igar afton, i aftse, heute 
♦V i afton, der heilige 'v- julaftonen. es geht 
auf el. gegen den r-^ det lider mot kvallen, 
zu 'v. essen: episa kvallsmat, supera, ordapr. 
es ist nock nlcht alter Tage 'v ungef. skrattar 
bast 8om skrattar sist. 2. aftonsamkvam, 
af tonunderhallning. 3. dagen fore. 4. vaster. 
-andacht,/. aftonbon. -blatt, ri. aftontidning. 
-brot, n. kvallsmat. -dammerungj/.skymning. 
-essen, n. — Abendbrot, -geseflschaft,/*. afton- 
samkvam, Boar6. -gSut[hj, /. = Ahendrot. 
•gottesdienst, m, aftonsang. -kranzchen, n. 
aftonsailskap, soar^. -land, n. okcidenten, 
vastern. -lander(in), m. (/.) man (kvlnna) 
fran vastern. -landisch, a. vastlig. -Hch, a. 
1. afton-, liksom om aftonen; adv. hvarje 
afton. 2. vaetlig. -mah!, n. 1. aftonvard, 
kvallsmat. 2. I)as Iheilige] /v^ nattvarden, 
das ~ halten ei. begehen: ga till nattvarden. 
-mahlsganger(in), m. (/.) nattvardsgast. -mu- 
sik, f. aerenad. ,/m eine «^ bringen: gifva 
ngn en Berenad. -rot[h], n. -r6t[h]e,/. afton- 
rodnad. -S, adv, om aftonen. •scheln, m. 
aftonrodnad. -stern, m. aftonstjarna. -tau, 
m. aftondagg. -tisch, m. kvallsmat. -wMrts, 
adv. mot vaster. -zeJt, /. kvailstid, afton. 
-zirkel, m. = Abendkrdnzchen. 

Ahenieuer, -, n. afventyr. Ein '^^ bestehen: 
r^ka nt for, uppiefva ett afventyr. -haft, 



a. afventyrlig. -in se Abenteurerin. -lich, a. 
afventyrlig. -lichkeit, /. iifventyrlighet, ex- 
centricitet. -n, sv. itr. h. ga ut pa afventyr. 

Abenteurer, -, m. afventyrare. -in, -were, /. 
afventyrerska. 

aber, I, koTiJ. men, dock. II. adv. anyo, ater. 
'v U7id f^mals: om och om igen, tausend 
und r>,a tausend: tiisen sinora tusen. III. ~, 
■■Sj "W> ^'^' Gien. Er hat immer ein Wenn 
und ein '^ ban kommer alltid med sina om 
och men. -acht, J\ fornyad akt, fredloshet 

hiom ett stttrre omrilde. -glaube[n], m. vidske- 

pelse. -glaubig, -glaubisch, a. vidskeplig. 

aberkenniien, tr. 1. frankanna, frandoma. 2. 
bestrida, gora tvistig. -ung,/'. frandomande. 
'^ biirgerlicher Ehrenrechte : dom pa for- 
lust af medborgerligt fortroende. -ungsur- 
trhjell, n. dom, gnm hvilken ngt frankannes 
ngn. 

Aberllklaue, /. sporre p& djur, emaklof. -klug, a. 
inbilladt klok, snusfornnftig. -maiig, a, for- 
nyad, upprepad. -mal[s], adv. anyo, om 
igen. -n, sv. itr. h. gora invandningar, kom- 
ma med »men>. -name[nj, m. oknamn. 

absrnten, I, tr. skorda, maja, sl4, plocka. 11. 
itr. k. sluta skorden. 

Aberllsaat, /. eftersadd. -weise = aberklug. 
-weisheit, f. Inbillad, falsk vishet, lardom, 
snusfornoft. -witSe[nj, to. motvilja. -witz, m. 
nonsens, galenskap. -witzig, a. absurd, galen. 

abiiessen, tr. afata. Den Baum ~ plocka fruk- 
ten af triidet och med detsamma ata upp den, einen 
Knochen "w afknapra ett ben. -fachen, tr, 
forse med, indela i fack. -fadein, tr. draga 

af en trid det pi deasamma upptradda, t. ex. Perlen. 

-fahren, I. itr. s. 1. afresa, gifva sig astad; 
lagga nt, afsegla; F biid. hastigt aflagsna 
Big, fara i vag; hadanfara, do. 2. = abblit- 
zen JI, 2. 3. — hinabfahren. 4. halka, slin- 
ta. II. tr. 1. skjutsa, kora bort, t. ex. das 
Holz aus dem Walde. 2. tillkora. 3. Rinde 
vorti Baume <^ kora mot tradet, si att bark 
siites af, ihm lourde ein Arm abgefahren : 
han fick en arm afkord (afsiiten af vagnen). 4. 
a) Eine Schuld *v gnm skjutsar (ei. frakter) 
afbetala en skuld, b) eine Forderung bei 
jm ^ fa en fordran hos ngn betald gnm. 
skjutsning. HI. rjl. notas gnm &kning. -fahrt, 
/. affiird; hadanfard, dod. -fahrtszeit, /. tid 
for afresa. -fahrtszug, m. afgaende tag. -fa!J, 
TO. 1. aifallande, nedfallande. 2. sluttning, 
brant. 3. affall (otrohet), t. ex. vom Glauben. 
4. biid. t motsats, motsattning. 5. affall, af- 
skrade, af gang. Etw. leidet einen grofsen 'x/ 
a) det gar af, gar bort mkt af ngt, b) Mid. 
ngt lider en stor inskrankning. -fallen, I. 
itr. s. 1. falla af, falla ned. 2. Von etw. ^ 
affalla fran, ofvergifva ngt, zmn Feinde ^^ 
gk ofver till fienden. 3. falla af, afmagra; 
forsamras. 4. bUd. es fdllt etw. fiir dich ab: 
du far vara med, fir del, von etw,: af ngt. 6. 
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abmilig " ^ 

slutta. 6.af tagajbilda motsatSjSkilJa sig f ran. 
7. Bjo. falla af. II. tr. Sick (dat.) den Hals ^ 
falla ned ocli bryta af sig halsen. -fallig,a. 1. 
affaliande. 2. sluttande. S. ogynnsam. Jn 
~ bescheiden: gifva ngii afslag. 4. affallig, 
otrogen, upprorisk. -failkragen, m. nedvikt 
krage. -fangen, tr. 1. fanga, uppfanga. Jm 
etw. '^ snappa bort ngt for ngn i sht gnai Hst. 
2. jag. med jagtspjut ei. hirscMangare doda. 
-farben, I. tr. fiirga, afsluta fargningen af. 
II. itr. h. farga af, farga if ran eig. -fassrn, 
I. tr. afdraga tradar af. Erbsen ^ draga 
tradarne af artskidor. II. itr. h. o. rji. slap- 
pa tr&darne, trada upp sig. -fassen, tr. 1. 
affatta, forfatta, iippsiitta, formulera. 2. = 
abfangen I; F ertappa. -fassefj m. forfat- 
tare. -fassung, /. affattniiig, uppsattning, 
formulering. -faster!; I. tr. grim fastande 
forsona. 11. rfl. utmattas grim fastande. 
-fauien, itr. s. ruttna bort. -federn, I. tr. 
plocka fjader af. Ein Eulin fs^ plocka en 
bona, ein Kleid <^ plocka fjadrarne af en 
kladnlng. II. itr. h. 1. mista fjadrarne, riig- 
ga. 2. uppliora atfc rugga. -fegen, X, tr. sopa 
bort, sopa af, d'amma af . II. itr. s. F satta i 
vag, fara astad. -feyerCiti), ra. (/.) sopare 
(soperska). -feilenj tr. aifila. -feimen, tr. 1. 
skumma, afskumma. 2. biid. a) snygga upp, 
fiifa upp, b) abgefeimt: fiffig, slipad, in- 
piskad. -fertigen, tr. affarda, afsanda, af- 
spisa, kort afvisa. -fertigung,/. -fetten, I. tr, 

1. smorja med flott ei. smor. 2. afskumma 
det feta af. II. itr. h. afmagra. -feuern, I. 
tr. afskjuta, aflossa. II. itr. h. gifva eld, 
gifva fyr. -feuerung, /. -fiedeln, tr. epela 
slarfvigt, fila pa fioL -fieren, tr. sjo. affira. 
-filzen, tr. 1. borttaga filten, ludden af. 2. 
F biid. lexa upp. -finden, I. tr. godtgora med 
ngn obetydiighet, affarda, afsplsa. II. rjl. Sich 
mit jm rsj komma ofverens med ngn, sich 
mit seinem Gewissen abzujinden suchen: s6- 
ka muta, nedtysta sitt samvete. -findung, 
/. 1. forlikning. '^ des Gewissens: dagtingan 
med samvetet. 2. godtgorelse. 3. apanage. 
-fischen, tr. fiska upp ail fisken ur, t. ex. ei- 
nen Teich. bim. das Beste fs, taga det basta 
for sig. -fitzen, tr. harfla af. -flachen, tr. 
gora slat, afplatta, planera. -fJattern, I. itr. 
s. fladdra, flyga astad. II. rjt. fiaddra aig 
trott. -flechten, tr. losa, fiata upp. -flecken, 
itr. h. gifva fiackar if ran sig, farga af. -Ilen- 
zen, tr. Einen Walfisch ~ bortskara spiic- 
ket p& en hvalfisk. -fJiegen, itr. s. fiyga 
astad. -fUefsen, itr. s. 1. rinna af, flyta bort. 

2. fdrflyta. -fiug, «i. 1. bortflygande, flytt- 
ning. 2. flygande fro. -flufs, m. 1. aflopp, 
afflytande. 2. aflopp, afloppskanal. -flufs- 
graben, m. afloppsdike, afioppsgraf. -folgen, 
tr. 0. itr. s. Jm etw. ~ \lassen] ;, lata ngn f^ 
ngt, ofverlemna ngt till ngn, tilldela ngn 
ngt. -folgung, /. -fordern, tr, affordra. BUd. 



_— abgehen 

Gott hat ihn abgtfordert: Gud har kallat 
honom hadan. -forderong, /. -form, /. mo- 
dell, afbild. -formen, ir. forma, modelle.ra. 
-formung, /. -fragen, tr, 1. Jm etw. ~ fraga 
ngn om ngt far att mra sig det. 2, Dem Schiller 
die Aufgabe ~ forhora iarjungen lexan. 
-fressen,'i5r. afata, afbeta. "friersn, itr. s. o. 
tr. forfrysa, forkyla. -fUhlen, tr. Jm seine 
G'<3(ia?Jil'eri'N/marka,anangnstankar.-fuhr[e], 
/. transport med vagn. -fOhren, tr. 1. affora, 
bortfora, transportera. 2. afieda, t. ex. einen 
Flufs. Das filhrt mich zu vjeit ab: det for 
mig for langt fran mitt iimne. 3. mil. die 
Wache ^^ afiosa vakten. 4. med. aft'ora, pur- 
gera. 5. affora, afskrlfya ur rakenskaper. 6. 

fakt. sara ngn aa, att ban blir urstHndsatt att fort- 

satta mktnmgen. 7. F afspisa. -fUhriRittel, n. 
laxativ. -fuhrung, /. afEorande m. m. ae ab- 
filhren. -fOIlen, tr. 1. borttaga, afsknm.ma. 

2. Bier in Flaschen ~ tappa ol pa buteljer. 
-fiiliung, /. -luttern, -fUttern, tr. 1. fodra, 
mata djur. 2. afsiuta kreaturens fodrlng. 3. F 
Gdste "w gifva sina giister ett mal r&r att dar- 

ignm blifva kvitt aina rerpiigteiser mot dem. -fUttS- 

rung, /. -gabe, /. 1. aflemning, ofverlem- 
ning. 2. aigift, skatt. -gahren, itr. h. upp- 
hora att jasa. -gang, m. 1. afgang, afresa, 
affiird, bortgang. Todlicher ^^ bortg^ng, 
dod. 2, S-tgang, afsattning, t. ex. einer Ware. 

3. forminskning, forlust. 4. affall. 5. In ~ 
kommen: komma ur bruket. -ganglg, a. 1. 
med god fUgangjmed stark ef terf ragan, 2. '^ 
werden: komma ur modet. 3. felande, som 
fattas. -gafigsel, n. afiiall, afskrade. -gangs- 
priilung,/. afgangs-, studentexamen. -gangs- 
zeiign![f]s, n. afgangsbetyg. -gaukein, tr. 
afnarra. -gauiiern, tr. afnarra. -geben, I. tr. 
1. af gifva, afiemna, ofverlemna. Das Ge- 
pdck ^ lata polefctera sina saker, eitt ba- 
gage. 2. afgifva, uttala, t. ex. ein Urteil, 
eine Meinung. 3. F jm eins ei. etw. ~ gifva 
ngn p^ palsen, opers. es wird etw. »^ det 
kommer att vankas stryk ei. bannor. 4. Ei- 
nen Wechsel auf jn ~ utfarda en vaxel pa 
ngn. 5. dela med sig. 6. forestalla, biifva, 
vara. Die Mittelsperson ~ spela, vara med- 
lare, er wird einen guten Soldaten <^ ban 
kommer att bli en bra soldat. II. rjl. sys- 
selsatta, befatta sig. -gedroschenheit, /. 
platthet, trivialitet. -gefeimtheit, /. fiffig- 
bet, bakslugbet, illistighet. -gehen, I. itr. 
s. 1. afga, ga bort. /^ lassen: lata afga, af- 
sanda, mit dem Tode ^ afga med doden, 
aflida, ^x. von ei. aus: ofvergifva, lenma, t. 
ex. von einer Meinung, der Schule. 2. taga 
af, vika af. 3. med. afga, ajBEoras. 4. g^ af, 
lossna, t. ex. der Nagel geht vom Finger ab. 
5. om gav&r: g^ af. 6. afga, afdragas, rabat- 
teras, t. ex. von der Eechnung, vom Preise, 
Was ihm an Ver stand abgeht, ersetzt er 
durch Flei/s : bvad som fattas honom i f or- 
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abg«izen 



abhorchen 



stand, ersatter ban genom flit. 7. hand, finna 
atgdng, rona efterfragan. 8. aflopa. II. tr. 
1. gnm g&ende afnota, aftrampa. Sich (dat.) die 
BeAne nach etw. r^ springa sig fdrbi, biid, 
jagta efter ngt. 2. etega. 3. F ahgegangen 
werden: jagtas. -gelzen, I. tr. enala in. 11. 
rji. gnm snalhet utmatta sig, taga lif vet af 
sig. -oeJebtheit, /. utlefvadt, orkeslost till- 
stand, skroplighet. -gelegen, a. afiagsen, 
afsides belagen. -gelegenheit, f. afliigsen 
belagenhet, afstand. -geloben, tr. afsvarja, 
afsta fran. -gemessen, a. afmatt. -gemessen- 
heit, /. afmatt satt, tiilbakadragenhet. -ge- 
neigtheit,/. obenagenhetj motvilja. -geord- 
nete(r), m. depnterad, (riksdags)fullmaktig, 
riksdagsinan. -geordnetenhaus,w.andra kam- 
maren Tid riksdagea. -geordnetenwahl, /. riks- 
dags mannaval. -gerben, tr. afgarfva; F ww. 
prygla, garfva skinnet pa. -gerissenheltj /. 
1. trasigt tillatand. 2. bUd. brist pa samman- 
hang. -gesandte(r)j m. depnterad, ombnd, 
sandebud. -geschiedenheit, /. tillba,kadra~ 
genhet, enslighet, isolering. -geschnffetiheit, 
/. belefvenhet. -geschlossenheit,/. tiilbaka- 
dragenhet, enslighet, isolering. -geschmackt, 
a. fadd, platt, innehallslos. -geschmacktheit, 
/. faddhet, platthet. -gesondertheit,/, fran- 
sondring, isolering. -gestorbenhest,/. okans- 
lighet, apati. -gestumpfthelt, /. 1. trnbbig- 
het, slohet. 2. andlig slohet, forsloadt till- 
stand, apati. -gewinnen, tr. afvinna, tillvin- 
na sig, vinna. Jm Liebe ~ gora sig alskad 
af ngn, jm den Vorsprung ~ fk forsprang 
for ngn, einer Sache heinen Geschmack ~ 
honnen : ej finna smak i, ej tycka om ngt, 
sich (dat.) etw. rK> forma sig till ngt. -gewin- 
fiung,/. -gewbhnen, tr. Jm etic <^ vanja ngn 
af med ngt. -gewohnung, /. afvanjning. 
-giefsen, tr. 1. afhalla. 2. In eine Form ~ 
gjuta i en form, -giefsung, /. -gipfein, tr. 
toppa (af). -gipf[ejlung, /. -gittern, tr. af- 
skilja gnm gailer. -gfanz, m. aterglana, re- 
flex; biid. (svag) afbild. -glatten, tr. slata ut, 
jamna, polera. -glattung, /". -gleichen, ^r. 1. 
jamna, utjiimna. 2, hand. Sckuid und Forde- 
rung «u aaldera en rak-Qing. 3. afjiimna, afvaga, 
sammanpasea. -gieichung, /". -glesten, itr. s. 
halka, glida, slinta, glida ned. Biid. alle Er~ 
viahnungen gleiten an ihm ab: alia forma- 
nlngar aro spilda pa honom. -gljmmen, itr. 
s. afslockna. -gtimmung, /. -gJUhers, I. tr. 
glodga. 11. itr. s. upphora att gloda, svalna. 
-glUhung, /. -gott, m. afgud. -gciterei,/. af- 
guderi. -gottisch, a. afgndisk. -graben, tr. 
1. grafva af, bort, gnia grafmng jamna. 2. gam 
griifning afleda, afdika, begriinsa. -grabung,/. 
-gramen, rJi. fortaras af gramelse. -grasen, 
tr. om djur: afbeta, om mainniskor: sla af graset 

pa, t. ex. die Wiese. -greifen, tr. gnm tummande 

afnota. -grenzen, tr. begransa, bestamma 
granserna for. -grenzung, /, -grynd, m. af- 



grund, braddjup. -gucken, tr. F I, Jm eine 
Kunst n^ lara sig en konst af ngn gnm att for- 

Btulet se honom utOfva den, 2. Sich (dat.) die Au- 

gen r^ titta nyfiket, starrbliga. -gOrten, tr. 
afspanna. Den Degen ^ taga af sig varjan, 
das Pferd <^ lossa, spanna npp hastens 
bnkgjordar. -gufs, m. 1. gjntning, afgjnt- 
ning. 2. det gjutna, den gjutna bilden. 3. 
teka. gjntlial. -haaren,I. ir. borttaga, afskafva 
luiret af- II. itr. h. hara af. -haben, tr. 1. 
hafva, behalla af, t. ex. deii Hut. 2, F fa del 
af. -hacken, tr. aihacka, afhugga. -hagelri, 

I. tr. Das Wetter hat die Bliiten abgehagelt 
e!. die B. sind abgehagelt: haglet har elagit 
af blommorna. II. rjl. opers. upphora att 
hagla. -hagern, itr. s. magra, falla af. -ha- 
keffi, tr. virka a,f, t. ex. ein Muster, -haken, 
tr, hakta af. -halten, I. tr. 1. afhalla, hindra, 
halla tillbaka, halla ifran, afstanga. 2. hal- 
la, forratta, lira, t. ex. eine Auktion, einen 
Gottesdienst. II. itr. h. sjo. vom Lande r^ 
halla fran landet, soka sjon. -haitung, f. 
-handeln, tr. 1. Jm etw. r^ kopa, tillhandla 
sig ngt af ngn. 2. afpruta. Er lafst sich 
nichts 1^ han later ej pruta med sig. 3. af- 
handla, forhandla, diskutera. Das weitere 
wollen wir morgen r^ vi skola vidare talas 
vid i rnorgon. -banden, adr\ ^ kom,men: 
komma bort. -handlung,/.af handling, -hang, 
m. slnttning, jutning; mil , glacis, -hangen, 
itr. h. 1. hanganed. S. "hiinga pa ngt af- 
stand. 3. biid. von pn /v/ bero, vara beroende 
af, pa ngn. -hangen, I. tr. taga ned ngt han- 
gande. II. itr. h. == abhangen. -hanglg, a. 1. 
slnttande. 2. beroende, afhangig, -hangig- 
keitj /. 1, % sluttning, lutning. 2. beroende. 
-barmen, rJi. fortaras af gramelse, -harten, 
L tr. gora hard, harda, II. rJi. hiirda sig, 
hardas. -hartung, /. hardande, hardning. 
-haschen, tr. Jm etw. f>u jagta ngn, sa att 
han lemnar ifran sig ngt. -haspein, tr. af- 
harfla, afhaspla; biid. F gora pa hafs. -hasp[e]- 
iung, /. -hauen, tr. 1. afhngga. 2. F piska 
npp. -hauten, I. tr. afdraga huden af, fla. 

II. itr. h. byta om skinn. -heben, I. tr. af- 
lyfta, aftaga. II, rfl. sticka af, framtrada. 
-heburtg, /. -helfen, I. tr. Jvi den Rock r^ 
hjalpa ijgn af med rockcn. II. itr. h. 1. Jm 
von etw. '^ halpa ngn act blifva af mea 
ngt. 2. af hjalpa, skatta bot for, t. ex. einer 
KroAikheit. -herzen,i5r. smeka hjartligt. -het- 
7.&n, 1. tr. trottJHga, jagta. II. rJi. trotta ut 
sig. -hetzung, /. hetsjagt; jagtande. -hilfe 
ae Ahhulfe. -bobeln, tr. hyfla af ; F Mid. hyfsa. 
-hdb[ejlung, /. -hold, a, Jm r^ ogynnsamt 
stamd, iiendtlig mot ngn. -holen, tr. 1. 
hamta, afhiimta. 2. sj». taga loss, gora flott. 
-holzsn, tr. 1. hugga ned trad, afrodja. Einen 
Berg ^ hugga bort traden, skogen pa ett 
barg. 2. kvista, afkvista. 3. F biia. prygia. 
-hoizung, /. -hsrchen, tr. gnm lyssnande, 
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abhOren 



Ablafs 



spioneri taga reda pa, t. ex. Jm ein Geheim- 
nis: cgns hemlighet, -horen, tr, 1. Jm etw. 

~ erfara ngt af ngn gum hemligt lyssnande. 2. 

forhora. -honing,/, -hub, m. 1. det aflyftade. 
2. ofverlefvor. 3. kon. aftagning. 4. affall, 
afskriide. -hUlfe, /. hjalp mot, bot far. -hun- 
gern, r/. evalta sig. -hiipfen, i^r. s. hoppa 
astad. -huschen, itr. s. hastigt smyga sig, 
fiyga, springa bort. -husten, I. tr. hosta 
upp. II. rji. hosta valdsamt, hosta sig trott. 
-hOten, t7\ Eine Wiese -^ valla pa en iing. 
-JrreHj it7\ s. ga vilse, forirra sig; bega fel- 
Bteg. -irning, /. forirring,, forvillelse, fel- 
steg. -iturient, -en, m. abiturient, stndent- 
kandidat. -iturientsnprufung, f. afgangs-, 
stiidentexamen, -Jagen, I. tr. 1. utfcrotta, 
trottrida, trottkora. 2. jag. afdrifva. 3. Jm 
etw, r^ siitta efter ngn och frantaga honona 
ngt. 11. rft. trotta ut sig. III. itr. h. Bluta 
jagten. -Judizieren, tr. frandoma. -kammen, 
tr, afkamma. -kanten, tr. kanta, afkanta. 
-kanzein, tr. 1. hsgijudt forkunna (fran pre- 
diketolen), proklamera. 2. banna, lasa lagen 
for. -kappen, tr, 1. aftagahufvan pa jagtfaikar. 
2. afhngga, sj». kapa. 3. F afsnasa. -kargen, 
tr. Jm etw. '■^ snala in ngt for ngn, neka 
ngn ngt. -karren, tr. kora bort i (skott-) 
karra. -karten, tr. hemligt komma ofverens 
om, inga komplott om. Abgeharteter Han- 
del: anslag, komplott. -kartung, /. hemlig 
ofverenskommelse, komplott. -kasteien, rJi. 
h§,rdt spaka sig. -kauen, tr. aftugga. -kauf, 
m. kop af ngn, inkop. -kaufen, tr. 1. Jm etw. 
~ kopa ngt af ngn. 2. Eine Strafe ei. sich 
von einer Strafe ~ kopa sig fri fran ett 
straff, -kaufer, m. kopare. -kehlen, tr. I. 
hiigga af halsen pil djur. 2. tekn. reffla. -keh- 
\unQ,f\ -kehr', y. afsmak, motvilja. -kehren, 
I. tr. 1. afsopa. 2. afvanda. XL 7'f. Tanda 
sig bort. -kehrer(iii), m. (f) sopare (so- 
perska. -kehricht, m. ©. n. Bopor. -keilen, tr, 
1. genom kilar franskilja. 2. P morbulta. 
-keltern, I. tr. prassa drufvor. 11. itr. h. af- 
sluta prassningen. -ketten, tr. afhakta, af- 
taga kedjor af. Einen Ilund >^ losslappa 
en bund trkn kedjan. -klappen, tr. Einen Tisch 
'v, falla ned ett borda skifvor. -klaron, I. tr. 
klara, klara af. 11. rf. klara sig, klarna, 
-klarung, /. -klalsch, m. afklatschning, af- 
tryck, matt kopia, -klatschen, I. tr. afklat- 
scha, aftrycka. II. rfl. sladdra, skvallra af 
hjiirtans lust, -klaulien, tr. afplocka. Einen 
Knochen r%j afgnaga ett ben. -klecksen, tr. 
afskrifva, kopiera som en kiapare. -kleiden, 
tr. 1. gnm en tiinn vagg dolja ei. fran- 
ekilja. 2. )fJ afklada. -kleidung, /. -kJemmen, 
tr. afklamma, -klimpern, tr. F spela daligt, 
traggla igenom. -kimgen, itr. s. forklinga. 
-kiopfen, tr. sl& af, piska, piska af. -kioppeln, 
tr. 1. fardigknyppla. 2. knyppla af, t. ex. ein 
Mmter. -knat)bern, tr, P afknapra. -knacken, 



I. tr. knacka, afbryta. 11. itr. s. knakande 
g& af. -knalSen, I. itr. s. smalla, springa 
Bonder med en knall. II. tr. F skjuta af 
ett gevar. -knappen, -knspsen, F =- ahzwacken. 
-knausern, P == ahkargen. -knejfen, tr. afkui- 
pa, -knicken, tr. afknacka, afbryta. -knipsen, 
tr. F 1. skara af. 2. knappa till, gifva en 
knapp. -knopfen, tr. knappa af, upp. -kniip- 
fen, tr. knyta af, npp. -kochen, I. tr. afkoka, 
koka pa. II. itr. h. mil. laga mat, koka kafiPe. 
-kochung, /. -kommandieren, tr. mn. 1. ater- 
kalla, koiitramandera. 2. skicka pa en kom- 
mendering. -kommandierung, /. 1. kontra- 
order. 2. kommendering. -kommen, I. itr. s. 
1. komma bort; afiiigsna sig. Von seiner 
Rede 'v/ tappa traden i taiet. 2. komma 
ifran, ela sig Iob. 3. komma ifran, blifva 
kvitt. Blllig ^ slippa ifran for godt pris. 

4. komma ur bruket, bli gammalmodig. fm- 
mer mehr -^ blifva mer och mer obruklig. 

5. j&g. gut ~ skjuta bra. XL n. dfverenskom- 
melse. -kommenschaft, f afkomma, efter- 
kommande -kornmllng, -e, m. afkomling. 
-konterfeien, tr. F portrattera. -kopfen, tr. 1. 
F halshugga. 2, af skara hufvudet pa. 3. 
toppa. -kopfung, /, -koppeln, tr. jag. sliippa, 
t. ex. die Hunde. -kornen, tr. Die Ahren '^^ 
taga kornen nr axen. -kratzeii, I. tr. 1, af- 
skrapa, afputsa. 2. spela med skarande 

missljud 1 sht p& strHkinstrument. 11. itr. S. F ge 

eig af, schappa. -krauten, tr. rensa, bort- 
rensa ogras fran. -kriegen, tr. F i. fa del 
af, fa med af ; fa banner, fa styk. I)u wirst 
schon deins f-^ du skall nog fa din beskiirda 
del. 2. fa af, fa loss, -kritzein, tr. afskrifva, 
kopiera daligt. -kroschen, tr. kok. bryna i 
smdr, -krumeln, I. tr. afsmula. 11. itr. s. o. 
rfl. Bmiila sig. -krusten, tr. aftaga skorpan 
pa, -kugein, tr. Etw. ~ rosta, votera med 
kulor om ngt. -kuhlen, I. tr, lata svalna, 
svalka, afkyla, II. rfl. svalna. -kunft,/. har- 
komst, bord, familj. -kiirzen, tr. 1. afkorta, 
forkorta. 2. mat. einen Bruch ^ forkorta, 
reducera ett brak. 3. ./m den Lohn ei. etw. 
am Lohne rs^ minska ngna Ion. -kUrzung, /. 
afkortning, forkortning, reduktion. -kUssen, 
tr. 1. kyssa bort. 2. F kringkyssa. -kut- 
sch[ier]en, itr. s. F kuska astad, fara bort. 
-laden, tr. o. itr. h. aflassa, aflasta, lossa. 
-lader, -lader, m. 1. aflassare, packkarl. 2. 
8j6. aflastare. -Jadiing, /. aflastuing m. m. se 
-laden. -Sage, /. 1. forvaringsstalle, maga- 
sin, uppiag. 2. 'v^ einer Rechnung : en rak- 
nings afskitande. 3. ~ eines Eides: edgang. 
-Sagern, I. tr. 1. aflagra, afsatta. 2. lata lagra 
sig pa afstand. 3. lagga pa lager. II. rfl. 
1. aflagra sig. 2. lagra sig pa afstand. III. 
itr. s. ligga till sig. -lagerung, /. -langen, 
tr. 1. racka ned. 2. afhamta ocb medtaga. 3. 
uppna. -laschen, tr. skog. stampla, blecka. 
-!afl, ni. 1. aflopp, damlucka. 2. Ohne 



Ur, intnmfitlTt, rfl. reflcxlrt, St. aUrkt, SV. sTagt, tr. transltiTt rerb. h. har habsn, S. har tein till hjtlprcrb. 



Ablafsbrief 



abmalen 



~ utan atervando. S. afslag, nedsattning 
p& priset. 4. atlat, for]S,telse. -lafsbrief, m. af- 
latsbref. -lassen, I. t7\ 1. lata vara &f, ej 
ater fastsatta. Seine Hand von etw. f^ ej 
rora vid ngt. 2. lata gk, afsanda. Das Schijf 
vom Stapel ~ lata fartyget ga af stapeln. 

3, aftappa, tappa. Den Grahen ^ leda vatt- 
iiet ur diket. 4. Etw. an der Forderung 'v 
skanka efter ngt af sin fordran, etw. vom 
Preise «*/ lata pruta med sig. 5. ofverlata, 
forsalja. II. itr, h. 1. upphora, taga slut. 2. 
Von Etio. 'v. afsta ifran, uppgifva sina an- 
aprak pa ngt, lata ngt vara, -iafshalin, m. 
afloppskran. -laJsJabr, n. jubelar. -lafskram, 
m, afiatshandel. -la^skramer, m. aiiatskra- 
inare. -lassung,/'. afsandande m. m. se ablas- 
sen. -lafszettel, m. afiatabref. -!auben, tr. 
aflofva. -laubung, /. -fauern, tr. ntspionera, 
lura ut. 

Ablaut, m. 1. aflopp. 2. startande. 3. forlopp, 
slut. I)er ^ des PFec/jseZ.?; vaxelns forfallo- 
tid. 4. utgang, resultat. 5. gang af stapeln. 
■en, I. itr. s. 1. ga af. 2. rinna af, bort, 3. 
8ja. afsegla; ga af stapeln. 4. F misslyckas, 
afspisas. Er ist gut abgelaufen: ban bar 
just rakat val ut, akt. seinen Gegner /%* las- 
sen: parera motstandarens stot. 6. taga af, 
vika af. 6, utlopa, ga till anda, taga slut. 
Seine Uhr ist abgelaufen: bans klocka bar 
gatt ned, wid. bans timme bar slagit, der 
Wechsel ist abgelaufen: Y'dxeln h.a,T fdvi&l- 
lit. 7. aflopa. Die Sache lauft in einen 
Scherz ab : saken far ett skamtsamt slut. 
8. slutta, sanka sig. II. tr. 1. gnm sprin- 
gande afnota. Sich (dat.) die Seine nach etvj. 
-^^ jiigta efter ngt, sich die Horner ^w tram- 
pa ut barnskorna, rasa ut, sich etw. an den 
Schuhen abgelatfen haben: kunna ngt pa 
sina fern fingrar. 2. rid tom^rspei .- kasta ur 
sadeln. 3. Jm den Bang oj ga orn ngn i rang. 

4. Die Laden, die Stadt ~ springa omkring 
1 alia bodar, i hela staden, er hat alles al- 
lein abgelaufen: ban bar gjort allt ensam. 
III. rf. springa sig trott. -sfrist, -szeit, /. 
forfallotid. 

tibiliaugen, tr. urlaka, luta. -lauschen, tr. lyss- 
nande erfara. Der Natur ihre Geheimnisse 
r^ aflocka naturen dess bemliglieter. -laut, 
m. gram, afljud. -Jauten, itr. h. bafva afljud. 
-lauten, tr. 1. gnm klockringning afsluta. 
2. gnm ringning forkunna. 

Ablauterliarbeit, /. vaskning, rensning, raffi- 
nering. -fafs, n. vasktrag. -n, tr, klara, va- 
ska, raffinera. 

abilleben, I. tr. upplefva, bevittna. II. rjl. 1. 
taga slut, ga till anda. 2. blifva utlefvad, 
skroplig. Abgelebt: utlefvad. III. itr. s. ga 
bort, aflida. IV. n. franfalle, dod, -lecken, 
I. tr, afslicka. II. itr. s. lacka. -ledern, tr. 
1. borttaga skinnet fran. 2. F prygla, klS. 
pa. -lecren, tr. tomma. -fegbar, a. lamplig 



att laggas af, att laggas S^^sido. -legen, I. tr. 
1. aflagga, aftaga, bortlagga. Biid. die Kin- 
derschuhe ~ trarnpa ut barnskorna. 2. af- 
lagga, afgifva, fullgora, besta. 3. sja. ein 
Schiff '■^ lata ett fartyg lopa ut. II. itr. h. 

1. aftaga ytterkladerna. 2. fa ungar. 3. sj«. 
lagga ut fran land, -ieger, w. aflaggare. -le- 
gung, /. afiaggande m. m. se ablegen. -lehnen, 
tr. 1. luta, vanda ifran. 2. biid. afboja, till- 
bakavisa, forsma; afsta ifran. -lehnung,^. 
•leiern, tr. forakti. 1. spela pa positiv. 2. upp- 
iasa, deklamera med entonig rost. -leihen, 
tr. Jm etw. ~ lana ngt af ngn. -leisten, tr. 
fullgora. Einen Eid ~ ga ed. -leistyng, /. 

ableitllbar, a. som kan hiirledas. -en, I. tr. 1. 
afieda, leda bort, afviinda, utestanga. 2. 
harleda. II. rfi. barleda sig. -er, m. afledare. 
-ung, f, 1. afiedning, bortledande. 2. har- 
ledning. -ungsgraben, m. afloppsdike. -ungs- 
sitbe, /. gram, bariedningsstafvelse. 

ab!ejik!!bar, a. mojlig att afieda. -en, I. tr. 1. 
afieda, afljigsna. Jn von etw. ^ forma ngn 
att afsta ifran ngt. 2. Die Lichtstrahlen r^ 
bryta Ijusstralarne. II. itr. h. vika af, af- 
lagsna sig. -ung, /. -ungswinkel, m. bryt- 
ningsvinkel. 

abiilernen, tr. Jm etw. r^j lara sig ngt af ngn. 
-lesen, tr, 1. afplocka. 2. lasa, aflasa. 3. 
gnm lasning afnota. -leser(in), m. (f.) per- 
son som afpiockar. -lesung,/". afplockande, 
lasning. -laiigiien, tr, forneka. -Seugnung, /. 
-Hefern, tr. aflemna, leverera. -Ileferer, m. 
person som atlemnar, leverantor. -lieferung, 
f, aflemnande, leverering, leverans. -Hefe- 
rungsschein, m. 1. levereringsorder. 2. leve- 
reringsbevis, -iiegen, I. itr. h. 1. ligga af- 
liigse. 2. ligga tillborlig tid. Abgelegen: som 
legat tillborlig tid. II. rf. I. » /, 2. 2. blifva 
forlegad. -Hsten, tr. Jm etw. ^ gnm list af- 
locka ngn ngt. -Socken, tr. 1. locka bort 
ifran ngt. 2. aflocka. -lohnen, tr. 1. aflona. 2. 
afldna och afskeda. -Sohnung,/. -loschen, tr. 1, 
Blacka. 2. stryka bort, utplana. -loschung, 
f. -losen, I. tr. 1. lossa, franskilja; aftaga. 

2. frigora, frikopa. 3. aflosa. II. rf. 1. loss- 
na, ga loss. 2. afsondra sig. 3. rpr. aflosa 
b-varandra, byta om, alternera. -I&ser, m. 
rail, aflosande soldat. -losung,/. 1. lossande; 
franskiljande. 2. losen, amortering, afios- 
ning. "lot[tijen, tr. lossa gnm att smalta 
lodningen. -luchsen, tr. skoi. i smyg titta 
efter, smida, fuska sig till, -machen, tr. 1. 
lossa, franskilja, aftaga. 2. afgora, utratta, 
ofverenskomma om, ordna. Einen Streit f\* 
slita en tvist, hand, eine Rechnung '\j likvi- 
dera en rakning. 3. kok. afreda. -machung,/. 
-magern, I. itr. s. afmagra. II. tr. svalta. 
-magerung, /. afmagring; svalt. -mahen, tr. 
afmaja, afsla, aftaga. -mahung, /. -mahnen, 
tr. afrada. -mahnung, /. -malen, tr, 1. m^la 
af, portriittera, kopiera. 2. mS,la, skildra. 
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abmarselien 
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abqu^len 



-marsch, m. afmarsch. -marscliieren, itr. s. 
afmarscliera. -martern, I. tr. pl§.ga lange o. 
mu. II. rji. pl4g-a sig. -niarterung, /. -mat- 
ten, Ltr. I. afmatta, iitinatta. 2. tekn. matt- 
!-=Iipa ill. 7;/. utmatta sig. -mattung, /*. -mei- 
Issfn, tr. 1. afmajsla. 2. majsla, forma med 
inajseln. -mefclen, I.i^r.kontramaiidera, ater- 
taga. Jn r^ anmala att ngn ar forhindrad 
att infinna sig, eijien Schiller ^ anmala 
att en liirjunge skall lemna skolan. II. rJi. 
anmala sin afresa, sin afmarsch, taga af~ 
sked. -meJdung, /. -mergeln, tr. ntmargla. 
-merg[e]lung, /. -merken, tr. Jm etw. ^^ mar- 
ka ngt p'l ngn. -mefsbgr, a. matbar, mat. 
reell. -messen, tr. mata, uppmata, afmata, 
afdela, afpaasa. bim. seine Worte »^ vaga 
sioa ord. -messer, m. matare, landtmatare. 
-messung, /. matning m. m. se abmessen. 
-mietjhjeti, tr. Jm etw. ^ hyra ngt af ngn. 
-m!et[hj ung, /. -modein, tr. forma, model- 
lera. -mucken, tr. F doda i hemlighet. -mO- 
den, -miihen, I, tr. nttrotta. II. rjl. trotta ut 
sig. -murksen, tr. F liemligt taga lifvet af, 
lonm,6rda. -miifsigen, I. tr. 1. Sich (dat.) eine 
Stunde <^ b1& sig 16s en timme. 2. aftvinga. 
11. rJi. taga sig ledigt, sla sig 16s. -nagen, 
tr. afgnaga. -nahen, I. tr. 1. sy, sti<3ka i m- 
tor el. audra flgurer. 2. gnm somnad betala. II. 
rfl. ey sig trott. -tiaher, m. scim som afde- 
lar, gor trangre. -nahme, /. 1. nedtagande, 
borttagande, aftagande. 2. aif ordrande, mot- 
tagande. 3. hand, afsattning, S,.tgang. JBei rs^ 
ffro/serer Partieen: om storre partier tagas, 
partivis. 4. aftagande, forminskning. -na- 
schen, tr. i smyg taga, snatta„ -nehmen, I. 
tr. X. ned-, af-, borttaga. .Die Speisen ^^ 
duka af, die Milch ~ skiimma mjolken. 2. 
Jm etw. rsj a) frantaga ngn ngt, b) mottaga 
ngt af ngn, jm die Waffen 'v- af vapna ngn, 
jm Wm-eti ~ kopa varor af ngn, jm einen 
Eid ~ lata ngn ga ed, jm ein Versprechen 
~ taga lofte af ngu, jm die Larve 'n- de- 
mask era ngn. 3. taga en del af. Sich (dat.) 
etio. fsa taga af en bit ^t sig. 4. afbilda, 
portrattera,. 5. sluta sig till, gissa. 6. Sich 
(dat.) ein Beispiel an jm, rx, taga exempel af 
ngn. II. itr. h. aftaga, forminskas, forsva- 
ga^3; magra; taga ihop vid Btickning. -nehmer- 
(m), m. {/.) 1. person som tar ned, plockar 
af frukt o. dyi, 2. kopare, afnamare. 3. tjiif- 
godsgommare. -nesgen, tr. o, rJl. vanda (aig) 
bort. Vani. biott i part, abgeneifft: ogynnsanit 
stamd mot, ej bojd for, oviilig, obenageu. 
-neigung, J", motvilja, obenagenhet. -norm, 
a. ovaulig, abnorm. -normltat, -en,/, ovan- 
ligbet, abnormitet. -notfhjlgen, tr. aftvinga. 
-not[hJigung, /. -nuizm, -niitzen, L tr. at- 
nota. II. rjl. afnotas, biifva utnott, -nut- 
zung, /. -oden, tr. gora ode, foroda. -ohrfei- 
gen, tr. orfila upp. 
Abonnilement, -*', n. abonnemang, prenumera- 



tion, subskription. -ent, -en, m. -entln, -nen, 
f. abonnent, preniimerant, subskribent. 
-I'eren, sv. tr. o. itr. h. abonnera, prenume- 
rera, subskribera (pa). 

abordnllsn, tr. 1. utse, valja tm ombud, tm fuii- 
maktig. 2. gifva aterbud om, kontramandera. 
-er, m. valman. -ung, /'. 1. val, nppdrag, 
fnllmakt. 2. aterbud, kontraorder. 

Abliort, m. aftrade. -leren, sv. itr. h. tk miss 
fall, -ortus, -, m. missfall. -paalen, tr. Erb 
sen r\, sprita arter. -paaren, tr. ordna par 
vis, -pacfiten, tr. arrendera. -pachtung, /. 
arrende. -packen, tr. afpacka, afiassa. -pak' 
ker, m. afpackande person, aflassare. -pak 
kung, /. afpackning, -paschen, L tr. tar- 
ningsspei. Ju f^ sli hogre slag an ngn. II, 
itr. .?. F gh sin vag, aftroppa. -passen, tr. 
1. afpassa. 2. lura pa, pasaa pa. -patrouil 
fleren, tr. Eine Gegend ^ patrullera inom 
en visB trakt. -peinigen, tr. utpina. -pelt 
schen, tr. genompiska, -prygla. -pelzen, tr 

I. tia. 2. Jn 'v- taga af ngn bans pals, bans 
ytterklader. 3. F morbulta. -pfahlen, tr. he 
grjinsa, omgifva, afdela med palar. -pfah 
Sung,/*, -pfandbar, a. jur. som far tagas 1 ut- 
matning. -pfanden, tr. utmata, verkstalla 
utmatning hos. -pfandung, /. utmatning. 
-pfeifeHj tr. hvissla fr&n bdrjan till slut, -pftocken, 
tr. 1. utstaka, med pinnar utmarka ei. be- 

gransa. 2. loSSa ngt, som varlt fastadt vid pinnar. 

'Pfiiicken, tr. afplocka, plocka. -picken, tr. 
af-, borthacka, liacka 16s. -placken, rJi. F 
trotta lit sig. -plagen, I. tr. plaga, utpina. 

II. 7'^. plaga sig, trotta sig. -plaggen, tr. 
khi. borttaga grastorf fran, flahacka. -plar- 
ren, F I. tr. upplasa slarfvigt. II. r/?. prata 
mycket. -platters, tr. af-, tillplatta. -piatten, 
tr. I. stryka med strybjarn. 2. tekn. valsa, ut- 
valsa. -pSattung,/". afplattning. -platzen, f^r. 
s. med en knall gk loss, springa af. -plat- 
zen, tr. skog. blecka. -platzung,/. -pliindern, 
tr. (iit)pli:mdra, rana, frantaga. -pochen, tr. 
1. med hammarslag lossa. 2. pockande af- 
fordra. -pragen, tr. afpragla. -pragung, /. 
-praiS, m.. aterstodsning. -pralien, itr. s. ater- 
stndsa; biw. afsnasas, afspisas. -pranung,^. 
-predigen, I. tr. upplasa, framsaga ps, prediko- 
vis. 11. rjl. predika sig trott. -prelien, I. tr. 
aterkasta; wid. afvisa. II. itr. s. aterstudsa. 
-pressen, tr. afpriissa. -pressung,/. -protzen, 
tr. mil. afbrosta. -prOgeln, tr. F prygla griind- 
ligt. -puffen, I. tr. 1. -= abpriigeln. 2. fia sjaif- 
dftda djur. II. itr. S. om 18st krut o. dyl. explodeia. 

-pumpen, tr. 1. gnm piimpning afiagsna. 2. 
pumpa ians. 3. F l&na, vigga, /m etio.: ngt 
af ngn, -putz, m. afputsning, yttre puts. 
•putzen, tr. 1. afputsa, afgnida, putsa, ren- 
gora. Schuhe ~ borsta skodon. 2. F jn ^ 
skrubba upp ngn. -putzung, /. -qualen, I. tr. 
1. Jm etw. ^ plaga ngn, kaxa pa ngn, tills 
ban gifver ngt. 2. Jjlaga, martera. II. rjl. 



itr. iutraiisitlTt, rjt, reflcxivt, St. utarkt, St\ sragt, tr. traasxtirS, verb, h. bar haien, S, bar $em till bjaipfferb. 
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pl4ga, martera sig. -quetschen, tr. krossa, 
klamma af. -quirlen, tr. kok. vispa hardt. 
-raff en, tr. rycka, slita, rafsa ned, bort. 
-rahmen, tr. 1. skumma. 2. eatta inom ram. 
-ranksn, tr. taga rankor(na) af. -raschefn, 
itr. s. falla ned ei. afiagsna sig rasslande. 
•rasen, I. tr. 1. borttaga grastorfvorna fran. 
2, jag. afbeta. II. rfi. rasa ut. -raspefn, tr. 
afraspa. -rassein, itr. s. rasslande aflagsna 
sig, -rat [h] en, I. tr. «,. itr. h. afrada. Jmvon 
etv). >^ rada ngn att afata fran ngt. 11. tr. 
Jm ein Geheimnis r^ gissa ngns liemlighet. 
-raychsii, itr. s. forduusta, bortdunsta. -rau- 
chern, tr. roka val, fullatandigt. -raum, m. 
rask, affall, spanor. -raumen, tr. 1. rodja af, 
rodja ren. 2. rodja af, taga bort, bortskaf- 
fa. -raumung, /. -raupen, tr. plocka bort 
mask fran. -rauschen = ahbrausen. -rechen, 
tr. krutta, afkratta. -rechSing, m. o. n. Hbr. 
sadesagnar, sadesdrase. -reshnen, I. tr. dra- 
ga af, ifran; af-, franrakna. Dies abgerech- 
net: bortsedt harifran. II. itr. h. afsliita 
rakenskaperna, utjamna debet och kredit, 
likvidera. -rechnung,/. 1. afdrag. 2. afrak- 
ning, kvittning. 3. iippgorelse. Mit jm «w 
halten: gora upp rakenskaperna med ngn. 
-rechta,/. afvigsida. -rede,/. 1. aftal, ofver- 
enskommelse. 2. fornekande. In ^ stellen 
el. Ziehen ei, nehmen: forneka. -redsn, tr. 
1. aftala, ofvereRskomma om. Ahgeredeter- 
mafsen: enligt ofverenskommelse. 2. Jm 
etw. *%* ofvertala ngn att afsta fran rgt. 
-redung, /. -regeln, tr. reglera. -regnen, I. 
itr, h. o. rjl. opera, upphora att regna. Es 'v 
lassen: afvakta regnets upphorande. II. tr. 
Abgeregnet sein: hafva afslagita ei. bort- 
skoljts af regnet. -reiben, I. tr, 1. afiifva, 
Sich (dat.) den Korper ~ taga en afrifning, 
frottera sig. 2. polera. 3. Farhen ^ ritva 
farg. 4. biid. abgeriehen: illparig, listig. H. 
rji. siitas, afiiotas, -reJIJOing, /*. -reichen, tr. 
1. giiVa, ofveriemna. 2. na. -relfen, itr. s. 
mogna viil, ftilistaiidigt. -reise, /. afresa. 
-reisen, itr. s. afresa, resa. -reifsen, I, tr. 1. 
rycka loss, losrycka, slita ifran, rif va af , siita 
af. g. rifva ned, forstora. 3. rifva sender, 
slita nt, t. ex. Kleider. Abgerissen: trasig. 4. 
gora utkast till, rita koiitnrerna af. ILrfl. 

I. slita sig 16s. 2. F ofver mattan aiiatranga 
alg. III. iir. s. ga af. Meine Geduld reifst 
ab: mitt talamod tar slut, es reA/st gar nicht 
ab: det tar aldrig slut, -resten, f. tr. 1. trott- 
rida. 2. inrida, dressera. 3. ridande pasaera, 

II. rfl. 1. rida sig trott. 2. F biid. arbeta ut 
Big. III. itr. s. 1. rida astad, ridande af- 
liigsna sig. 2. Vom Wege »%. taga af. -rsn- 
nen, I. itr. s. springa sin kos, riinna astad. 
II. tr. springande afnota. III. rj. springa 
sig trott. -richten, tr. 1. dressera, inofva, 
tranera. 2. uppdraga efter snore, rikta, ju- 
stera, ratta. -richter, ?«. dressor, tranerare. 



-richtkunst, /. dresseringskonst. -riegein, tr, 
regla, forregla. -rieseln, itr. h. o. s. rinna, 
sippra ned. -pinden, tr. afbarka, afskala. 
-rindtg, a. hvars bark spricker ifr^n. -rln- 
gen, tr. Jm etw, ^ tillkampa eig ngt af ngn. 
-pinnen, itr. s. rinna af, ned. -rifs, m. skies, 
konturer, utkast, ntdrag. -rollen, tr.^ itr. s. 

0. rjl. rulla af, ned, ut, upp. Die Zeit rollt 
ab: tiden forflyter. -rosten, itr. s. afrosta. 
-rbsten, tr. rosta, lialstra. -riicken, I. tr. 
flytta ifran, forflytta. II. itr. s. 1. fiytta sig. 

2. aftaga. -rudern, itr. s. ro bort, -ruf, vi. 
atericallelse. -rufen, I. tr. 1. bort-, aterkal- 
la. 2. Jn ztim Theater ~ hamta ngn till 
teatern. 3. utropa, forkunna. 4. Jn «^ kon- 
nen ; kunna boras af ngn. II. rJi. ropa sig 
trott. -pufung, /. -rUhpen, tr. kok. reda a£ 
-punden, tr. afrunda. -pundung,/. -piisten, tr. 

1. nedtaga staiiningar. 2. sjo. aftackla, afrusta, 

3. mil. forsiitta pa fredsfot. -pilstung,/. -rut- 
schen, itr. s. 1. halka ned, glida af. 2. F 
loma af. -saen, tr. besa heit och hsjiet. -sage- 
bpief, m, bref med aterbud. -sagen, I. tr. I. 
uppsiiga. Abgesagter Feind : forklarad fien- 
de. 2. atertaga, aterkalla, kontramandera. 
II. itr. h. afsaga sig, afsvarja, afsta ifran, 
ofvergifva, fly, t. ex. dem Teufel. -sagen, tr. 
afsaga. -sageschpeiben, n. skrifvelse med 
aterbud. -salzen, tr. salta val, insalta. -sat- 
teln, tr. afsadla. -satz, w. 1. afsattning, 
fiillning. 2. afsats, afbrott. Ohne ^ i ett 
drag, in versckiedenen Absiitzen: i fiera re- 
priser. 3. afsats i skrift. 4. bot. knut p& haim^ 
*irkn. 5. klack. 6. hand, afsattning, atgang. 7. 
vardeforlust, 8. djurs afvanjande. -satzgebiet, 
n. afsiittningsomrade, marknad. -satzweise, 
adv. i afsatser, i repriser. -saufen, tr. dricka 
af. -saugen, tr. afsuga. -saugen, tr. afvanja. 
-schaben, I. tr. afskafva, afskrapa. Abge- 
schabt: afskafd, utnott, luggsliten. II. r/. 
skafva af sig skinnet. -schabsel, n. afskrap. 
■schaffen, sv. tr. 1. afskaffa, upphafva. 2. 
afskeda, gora sig af med. -schaffung, / 
-schalen, I. tr. af-, bortskala. II. rJi. af- 
skala, fjalla, skifva sig; mista barken, byta 
om skal, -schalung, /. -schapfen, tr. skarpa, 
slipa, bryna, spetsa. -schappefl, tr. afkrafsa, 
bortkrafsa. -schatten, I. tr. I. sillmettera. 
2. skugga, schattera, nyansera. II. rjl. haf- 
va nyanser. -schattreren, tr. skugga, nyan- 
sera. -schattierung,/. -schattung,/, silhuett, 
skiss. -schatzen, tr. 1. uppskatta, vardera, 
taxera. 2. nedsatta, forringa. -schatzer, m. 
taxeringsman. -schatzig, a. obetydlig, usel. 
-SChatzung, /. taxering m. m. se abschatzen. 
•schauern, tr. gnm vaggar afdela, fr§.nskilja. 
-schaum, m. 1. skum, fradga, lodder. 2. af- 
Bkum. "SChaumen, tr. skumma, afskumma. 
-scheidbap, «.. som kan franskiljas. -schelden, 
I. tr. afskilja, frS^nskilja, afsondra. II. rjl., 
ekilja sig. HI. itr. s. I, afresa. 2. skiljas 
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hadaQ, do, Abgeschieden: ailiden. -schel- 
dung, /. -scheitein, tr. bena. -schelfe[r]n, I. 

tr. aflosa i skifvor. II. itr. h. o. rji\ skifva 
sig, fjalla Big. -scheren, tr. afklippa, klippa. 
-scherung, /. -scheu, m. afsky, n\otvilja, 
vlimjelse. 'Scheuern, I. tr. 1, afskvira, af- 
gnida, Bknra, faja. 2. afnota, afskafva. II. 
rjl. afnotas, afskafvas. -scheulich^ a,, afsky- 
vard, oliygglig, griislig. -scheulichkeit, /*. 
afskyvjirdhet, graslighet. -schschtung, /. af- 
lagriDg, hvarf, skikt. -schicken, tr. afskicka, 
afsanda. -schickung, /. -schieben, tr. skjuta 
bort, ifran sig. -schied, -e, m. afsked, far- 
val. Mit einem polnischen 'v-e wegge.hen: ga 
ntan att saga farval, jm den ~ geben: af- 
skeda ngn, seinen -^ nehmen : taga afsked. 
-schiefern, I. tr. klyfva 1 skifvor. II. r/L 
skifva sig. -schief[e]rung, /. -schlefsen, I. 
tr. 1. afskjnta, aflossa. 2. skjuta af, t. ex. 
jm den Kopf. 3. i skjutning ofvertralfa. 4. 
Sich (dat.) (las Genick ^ bryta nsscken af 
sig, jfr //, /. II. itr. s. 1. falia, storta ned. 
2. stupa brant ned. 3. changera, blekna. 
-schiefsimg, /. -schiffen, I. tr. frakta pa far- 
tyg. II. itr. s. afsegla, afresa. -schiffung, /. 
-schildern, tr, skildra. beskrifva. -schinden, 

I. tr. 1. fia. 2. hiid. Jm etw. r^ utprassa ngt 
af ngn. 11. rjl. F ofveranstranga s"g, slita 
lit sig. -schirren, tr. eela af. -schirrung, f. 
-schlachten, tr. slagta, nedslagta. -schlag, 
m. 1, aterkastning, aterstudsning. 2. af- 
fall, brate. 3. afslag, vagran. 4. af t ryck. 5. 
afplankning, kofve. 6. damliicka, atiopp. 7. 
baud, nedsiittning, afdrag, rabatt. In 'v* ge- 
raten: falla i pris, auf rs^ zahlen : afbetala. 
-schlagen, I. tr. 1. afsla, afhugga, afskara, 
afmaja. 2. afsla, vagra, forkasta. 3. gnm 
HJag forma. 4. prygla, morbulta. 5. kob. si a, 
vispa. 6. bryta ned, taga ned. 7. af}danka. 
8. afleda. 9. afsla, afvarja. 10. aftrycka. 

II. satta ned priset pa, sla af pa. II. rjl. 
afiagsna sig, afvika. III. itr. s. 1. A'ics der 
Art f\j nrarta, vatuslagtas. 2. misslyckas. 3. 
sjnnka i varde, i pris ; rainskas. Der Wein 
schldgt ab: vinet dufnar. 4. M-erstudsa. 6. 
mil. sla till retratt. -schlagig, a. nekandc. 'v-e 
Antwort: afslag. -schlaglich, a. i sht adv. 1. i 
Bmarre poster, sasom afbetalning. f>ue Zah- 
lung : afbetalning. 2. == abschldgig. -fchla- 
gung,/. afslaendem.m.sea/>^cA/aye7i. -sr dam- 
men, tr. rensa frdn slam, fran gyttja, ^ aska. 
-schlammung,/. -schleichen, itr. s. o. rjl. '^myga 
sig bort. -schlejfen, a) st. I. tr. I. afslipu, bort- 
slipa. 2. slipa, bryna, polera. 3. wid. ifnota; 
hyfsa. 11. rjfl. 1. afslipas, afnotas. 2. bUd. bli 
liyfsad, fa lefnadsvett. b) si), tr. dra^'a bort, 
kora bort pa drog, slapa bort. -SChitMfer, m. 
Rlipare, poierare. -schSeifse!, n. Bllpgar. 
-schfeifung, /'. afslipning m m. «e ahschi ei/en. 
-schlendern, itr. s. F ga sin vag ia,ngsarat och 
safiigt. -schtenkern, tr. sliinga bort. -srhlep- \ 



pen, I. tr. bilra bort i smyg, dra af med. 
II. rjl. F slapa nt gig. -sshliefsen, I. tr. 1. 
lasa igen, sianga. 2. afskilja, afstanga, af- 
soTidra,3.af8luta,fullanda, bringa till stand, 
nppgora. II. rjl. 1. stanga in sig, lasa igen 
om sig. 2. sluta, taga eliit. III. itr. h. gora 
npp, komnia pa det klara. -schfupfett, itr. s. 
smyga sig bort. -schlUrfen, tr. dricka af, 
med valb«jhag smaka pa. -schlufs, m.. af- 
slutning, afslutaude. -schmatzen, tr. F of- 
verholja med kyssar. -schmeaken, tr. Dem 
Weine das Alter rsj kanua vinets alder pa 
smaken. -schm8ckig,«.illa3makande. -schmel- 
cheln, tr. Jm etw. ~ gam smekningar ei. 
sniicker forskaffa, sig ngt af ngn. -schmei- 
Tsen, tr. F kasta af. -schmelfser, m, F hast 
soDi garjia kaatar af ryttaren. -schmefzen, 
I. tr. smjilta loss, smalia ut, smalta. II. itr. 
s. smalta. smalta af. -schmelzimg,/. -Schmie- 
den, tr. smida af, -schmieren, I. tr. F 1. 
skrifva af, rita af pa ctt klottrigt satt. 2. 
smorja upp, prygla. II. itr. h. smeta ifran 
sig. -sch nierer, m. 1. dalig kopist. 2. plagia- 
tor. -sch'nutzen, itr. h. o. 5. smutsa ifran sig. 
-schnabetn, rpr. Fkyssas. -schnallen, ^r. span- 
na af. -schnappen, I. tr. Ein Schlo/s ~ slap- 
pa ett las sk att det smaller igen. II. itr. S. 1. 

Die Feder, der Ilalin schnappt ab : fjadern 
springer npp, ruUar upn sig, hanen slar 
ned. 2. tvart afstanna. -schrieiden, I. tr. 1. 
skara af, ned, afklippa; biw. borttaga, be- 
rofva, frantaga. 2. afskara, afbrj^ta. S. 
skarpt begransa. 11. itr. h. o. rji. bilda af- 
brott, sticka af, framtrada. -schneidungf /. 

•SChnellen, I. tr. knappa iill ngt, nk att det far 
Bf. Eive Feder ~ sliippa en fjader. II. itr. 
s. spritiga af. -schnitt, m. 1. afskuret ei. af- 
klippt stycke, kupong. 2. mat. segment. 3. 
af delni ng^ kapitel, period. 4. stalle dar ngt 
ar afskaret ei. aiklipptj cesnr. -schnjttweise, 
adv. i afdelningar. -schnitze!, n. aftaljdt 
stycke, afklipp, span, -schnitze [ I] n, tr. af- 
talja. -schniiren, tr. 1. snora upp. 2. snora 
af. 3. DtJita med ett snore, -schiiurren, I. tr. 

1. frai.imumla utan eftertanke. 2. P Jm etio. ~ 
Ijuga 8(g till ngt af ngn. IC. itr. s. lossna 
med etn surrande Ijud. -schnUrung, /'. npp- 
snoranoe m. m. se abschniireu. -schopfen, tr. 
afosa, skumma. -schragen, tr. afsnedda, 
gora slnttande. -schragung,/. -schrammen, 
I. tr. F rispa, klosa. II. itr. s. P loma af. 
-schraubsjn, tr. afskrufva. -schrecken, tr. 1. 
afskracPa. 2. Jm etw. 'v skramma ngn att 
lemna ngt. -schreckung, /. -txhreiben, tr. 1. 
skrifva af. Sick (dat.) fast die Finger r>^ na- 
stan skiifva af sig fingrarre. 2. af skrifva, 
renskrifva; plagiera. 3. hand af skrifva, af- 
fora, afcraga. 4. skrifva aterbud om, skrift- 
ligen koatramandera. -schreiber, m. 1. ren- 
skrifvar* . 2. plagiator. -scUreiberel, /. 1. 
afskrifning. 2. plagiat. -scf^reibung, /. af- 
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skrifning m. m. se abschreihen. -schreien, tr. 

I. skrika ut. 2. F sich (dat.) die. Kehle '%» 
Bkrika af full hals. -schreiten, I. tr. ga npp, 
stega. II. itr. s. ga sin vag. -schrlft, f. af- 
skrift. -schriftllch, a. i sht adv. i afskrift. 
-schropfen, t7\ koppa, gnm koppning aftap- 
pa. -schrubbe[r]ri, tr. afsknra, afskrubba. 
-schultern, tr. taga ned Iran axeln. -schup- 
pen, tr. o. rfl. fjalla (sig), -schuppung, /. 
■schufs, m. 1. ras, skred. 2. brant, sluttning. 
-schiisslg, a. brant. -schUssigkeit, /, brant- 
het, eiuttning. -schuttelti, tr. 1. skaka af, 
nod. 2. r5'-sta, skaka dugtigt. -schutten, tr. 
skaka af, ned. -schiitzen, tr. afstJinga gnm en 
daniiucka. -schwachen, I. tr. forsvaga, mildra. 

II. rfl. forsvagas, inattas. -schwachung, /. 
-schwaren, itr. 1. s. bulna bort, 2. h. upp- 
hora att buina. -schwarmen, itr. om bin. 1. s. 
svarma. 2. h. upphora att svarma. -schwat- 
zen, % -schwatzen, tr. F 1. prata till slut 
om. Jm etw. -^ gnm prat naiTa till sig ngt af 
ngn. -scliweben, itr. s. svafva bort. -schwe- 
!e!n, tr. 1. frigora fran svafvel. 2. s%^afla. 
-schwef[e]lung, /. -scnwelfen, I. tr. utskiira, 
urringa. II. itr, s. afliigsna sig; biid. icke 
halla sig till amnet -schweifung, /. 1. ur- 
ringning. 2. exkiirs. -schwemmen, tr. af- 
Bkolja, bortspola. -schwemmung,/". -schwen- 
den, tr. svedja, briinna. -schwenkeiij I. tr. 1. 
afskolja. 2. afskaka. II. itr. s. o. rfl. svanga, 
gora en sviingning. -schwenkung,/. -schwini- 
meHj I. itr. s. sirama, simma bort, sin kos. 
II. rfl. Bimma sig trott, -schv/inde!n, tr. Jm 
etw. ~ tillnarra sig ngt af ngn. -schwingen, 
I. tr. sliinga bort. II. rfl. Sich vom Fferde 
'V* svinga sig ur sadeln. -schwitzen, I. tr. 1, 
kok. latt bryna. 2. svettas nt, bort. 11. rfl. 
evettas starkt. -schworen, I. tr. I. Einen 
Eid 'V. ga ed, 2. afv. itr. h. afsvarja, ofver- 
gifva, t, ex. seinen ei. seifiem Glauben, 3. 
svarjande forneka. 4. Ein abgeschitorner 
Feind: en afsvuren fiende. II. rfl,. ga varje- 
malsed. -schworung, f. -segaln, I. itr. s. af- 
segla. II. tr. segla af, t. ex. den J/a^f. -seg[e]- 
lujig, /. -sehbar, a. moj'ig att se, att be- 
riikna. -selien, I. tr. 1. Jm etw. ^v* liira sig 

ngt af ngn gnm att se honom gOra det, t. ex. eine 
Kunst. Jm etw. an den Augen 'v. lasa ngt i 
ngns ogon. 2. berakna, forutse. 3. Auf etw. 
abgesehen sein : afse, Byfta till ngt, die Ge- 
legenheit ~ vanta pa tillfalle. II. itr. h. 
Von jm "v/ a) skoi. skrifva af efter ngn, b) se 
bort, vanda sina ogon fran ngn, c) ej fasta 
afseende vid ngn. -seifen, tr. bestryka med 
tval el. sapa, intvala. -seihen, tr. sila, fil- 
trera. -selhung,y. -seln, itr. s. vara af, fran- 
skild, Bonder, afliigsen. -sest, I. adv. af- 
sidea. 11. prep, med gen. fran, fra,n ... sida. 
■seite,^/". 1. baksida, fransida. 2. fiygel, sido- 
skepp. -seiten, -seils = ahseit. 
absertljden, tr. afsanda, nfskicka, -der(!n), m. 



(/.) afsandare. -dung, /. afsandande. -gen, 
tr. afsveda, af briinna. -ken, I. tr. nedsanka, 
nedlagga. II. rfl. slutta. -ker, m. tradg. af- 
laggare. -kung, /. nedsiinkning, siinknlng, 

aluttning. 
absenllt, a. franvarande. -z, -en, /. franvaro. 
absetzlibar, a. afsattllg, som kan afeattas, -en, 

I. tr. 1. flytta if ran, t. ex. den Schrank von 
der Wand. 2. atiemna. 8. afsiitta, afsondra. 
4. afsiitta frSn ett auibete. 5. afbryta. Schrei- 
ben ohne die Feder abzusetzen : skrifva i ett 
enda drag, den Becker n^ taga biigaren fran 
mnnnen, die Zeile 'v^ gora en afsats. 6. ta- 
ga af, kasta af. 7. afvanja djur. 8. hand, om- 
BJitta. 9. sj». satta rit. 10. opera, vankas. Es 
wird Schldge ^ det kommer att vankas 
stryk. 11. rfl. 1. Sich von jm ~ satta sig 
pa afstand, liytta sig fran ngn. 2. fram- 
trada, af3ticka. III. itr. h. 1. stanna, gora 
nppehall. Sprechen ohne abzusetzen : tala i 
ett andedrag. 2. barg. ein Gang setzt ab : ett 
sidoscliakt tar vid. -ung, /. afsiittning. 
Einstweilige ~ suspension pa viss tid. 

Abslcht, y, aisigt, uppsat, syfte. Die ~ haben 
zu: amna att -Uch, a. afsigtlig, upusjitlig; 
»dT. med afsigt, med flit. -Hchkeit, /. upp- 
sat, ofverlaggning, beradt mod. -slos, a. 
oafsigtlig. 

abilsickern, itr. s. nedsippra, utsippra. -sieben, 
tr. fransikta, fransalla. -sieden, tr. I. sju- 
da, lata sjuda. 2. kok. koka af. -singen, I. tr. 
afsjunga, sjunga tin slut, 11. rfl. sjunga sig 
trott. -singung, /. -sinken, itr. s. sjunka, 
sjunka ned, -sinth, '[e]s, 0, m. absint. -sit- 
zen, I. itr. s. 1. sitta pa afstand. Von jm 
weit >^ sitta langt ifran ngn. 2. sitta af. 

II. tr. 1. sitta af, sender. 2. sitta af, tjiina 
af. -solden, tr. afiona. 

absolut, a. absolut. -ion, -en, f. absolution, 
forlatelse. -ismus, -, 0, m. absolutism, en- 
valde, envflldsstyrelse. -I'st, -e/i, m. absolu- 
tist, anhangare af ^nvaldet. -istisch, a, ab~ 
solutistisk, tillgifvcn envaldet. 

abjlsolvieren, sv. tr. 1. frikanna. 2. absolvera, 
afsluta, aflagga. -sonderbar, a. fr&nskilje- 
lig, som kan franskiljas. -sonderlich, a. 
egendomlig, besynnerlig; «». adv. afv, i syn- 
nerhet, sardeles. -sonde^-lichkeit, /. besyn- 
nerlighet; egeudomligbet. -sondern, I. tr. 

I. franskilja, isolera. 2. afsondra, afsatta. 

II. rfl. skilja, afsondra sig. -sond[8]rung,/. 
-sorbj'eren, sv. tr. absorbera. -sorption, -e;?., 
f. absorption, -spanen ge abspenen. -span- 
nen, tr. 1. spiinna loa, minska spanningen 
hos, forslappa, trotta. Mus. eine SaUe <^ 
nedstiimma en Strang. 2. franspanna. -span- 
nung, /. forslappning. -spelsen, I. tr. af- 
episa, affarda. II. itr. h. afsluta maltiden. 
-spenen, tr. afvanja. -spenstig, a. motspiin- 
stig, genstrafvig. Einen IHener seinem 
IJerrn ^ m.achen: locka, tubba en tjiinare 
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fr^n bans husbonde. -spsrren, tr. afsparra, 
afstanga. -sperrung, /. -spiegein, I. tr. af- 
spegla, aterspegla. II. rji. afspegla sig, ater- 
spegias. -spieg[e]lung, /. -spieSen, I. tr. 1. 
spela frin bftrjan till slut, t. ex. ein Lied auf dem 
Klaviere. 2. Vom Blatte o^ spela fran bla- 
det. 3. af spela, franspela. II. rjl, tilldraga 
sig, lianda. III. itr. h. uppbora att spela. 
-spinnen, tr. afspinna; biid. bopsatta, dikta. 
-spitzen, tr. 1. gora trubbig. 2. gora spet- 
sig, bviissa, formera. -spltzung,/. -splittern, 

I. tr. afsplittra. II. itr. s. lossna i form af 
splittror, -sprache, /. aftal, ofverenskom- 
melse. 

absprechljen, I. tr. 1. frankiiuna, frandoma. 

.fm das Leben ~ doma Dgn till doden, 2. 

afiiandia, diskutera. 3. aftala. II. itr. h. 1. 

Uber etw. (ack.) «^ yttra sig om ngt med myn- 

dig ton. ^^d: myndig, befallande. 2. tala till 

slut, -er, m. myndig, befallande person. 

-erei, /. myndig, befallande ton. -erisch, a. 

myndig, befallande. 
abllsprengen, I. tr. franspranga, spranga bort. 

II. itr. s. spranga af, galoppera bort. -sprin- 
gen, itr. s. 1. lossna, ga af. 2. hoppa af. 3. 
aterstudsa, aterkastas. -spritzen, I. tr. spru- 
ta af, bort. II. itr. s. Ffara af, astad. -sprung, 
TO. 1. spr&ng, bopp ifr&n ngt. 2. afvikelse fran 
amnet, exkurs. 3. motsats, kontrast. -spulen, 
tr. 1. skolja, afskolja. 2. bortskolja, bort- 
spola. -spUlung,/. -stammen, iiJr. 5. barstam- 
nia, barleda sig. -stammung, /. 1. harstam- 
ning, barkomst. 2. gram, harledning, etymo- 
logi. -stand, m. 1. af stand, langt ball. 2. 
afstand, skilnad. 3. aftriidelse. ~ nehmen 
von etw. : afst& fran, aftrada ngt. -standig, 
a, forsamrad, fordarfvad af alder, -stapein, 
itr. 3. I. gk af stapein. 2. F traska 1 vag. 
-statten, tr. fnllgora. Jm einen Besuch ^ af- 
lagga besok hos ngn, jm Bericht 'v. redo- 
gora infor ngn. Dank fK, tacka, jm einen 
Grufs ~ framfora en balsning till ngn, jm 
seinen Gliickwunsch ~ lyckonska ngn. -stat- 
tung, /. -stauben, tr. afdamma. -stauber, m. 
damviska, damborste. -staubung, /'. afdam- 
ning. -stechen, I. tr. 1, afsticka, afskara, ut- 
marka, utstaka. 2. sticka af , pricka af. 3. af- 
tappa, tappa. 4. sticka, sticka ibjal. 5.vidtor- 
n6rspei: kasta ur sadeln. II. itr. h. 1. Gegeuei. 
von etw. 'v> afsticka, bilda kontrast, svara 
mot. 2. sj». lagga ut. -steelier, m. afstickare. 
-stechung, f. afstickande m. m. se abstechen. 
•stecken. tr. 1. lossa, losa upp. 2. utsticka, ut- 
staka. -steckung,/. -stehen, 1. itr. s. 1. sta pa 
afstand. 2.&fv.h. Von etw. '^ afata ifran,upp- 
gifva ngt. 3. i sht om vaxter : ga nt, vissna. Ab- 
gestandner Fisch: dod fisk. 4. blifva fadd, 
dufna. 11. tr, aftrada, afsta ifran, ofver- 
lemna. III. rjl. afv. sich (dat.) die Beine ^ 
Bt4 sig trott. -stehien, tr. franstjala. -stel- 
fen, tr. gora styf, starka. -steigen, itr. s. 



Btiga af, ned. -steigung, f. -stellen, tr. 1. 
stalla bort, flytta, t. ex. den Stuhl von der 
Wand. 2. tekn. stanna, t„ ex, eine Maschine. 
3. afskaffa, aflagsna, -stelSung, /. -stemmen, 
tr. afmajsla, afbugga med huggjaro; franbryta, 
-stempein, tr. afstampla. '$temp[e]iung, f. 
-steppen, tr. pricka af, kalkera. -sterben, itr. 
s. 1. do bort, tvina bort, blifva okanslig, 2. 
Einer (dat.) Sache ~ do fran, ofvergifva en 
sak. -steuern, I. tr. 1, styra fr&n ngt, t. ex. das 
Boot vom Ufer. 2. af styra. II. itr. h. Von 
etw. ^ styra ut, aflagsna sig fran ngt. -stich, 
m. 1. afprlckning, kopia; afdrag. 2. tapp- 
ning, aftappning. 3. afbrott, kontrast. -stlk- 
ken, tr. sticka af, t. ex. ein Muster, -stiefein, 
itr. s. F traska i vag. -stimmen, I. tr. mus. 

I. nedstiimma, t. ex. eine Saite. 2. stamma. 

II. itr. h. omrosta, votera, Uber etw. (ack.); 
ora ngt. -stimmung, /. omrostning. -stim- 
mungszettel, m. rostsedel. -stlnent, a. ater- 
hallsara. -stinenz, 0,/. aterhallsambet. -stol- 
zleren, itr. s. ga bort med stolta steg. -stop- 
pein, tr. frigora fran akerstubb. -stofsen, I. 
tr. 1. stota, sla, kasta af. 2. afnota, slita, 
nota. 3. stota bort. Ein Boot '^ skjuta ut 
en bat. 4. mm. bortstota, stota ifran sig. 
f^d: franstotande. 11. r//. afnotas, notas, 
slitas. III. itr. s. o. h. sje. lagga ut, t. ex. vom 
Lande -stofsung, /, -strafen, tr. afatraffa, 
straffia. -strafung, f. -strahf'eren, sv. tr. o. 
itr.h. abstrahera. -strahlen, l.tr. aterspegla. 
II. itr. s. aterstrala. -strahlung,/'. -strakt, a. 
abstrakt. -strampeln, tr. afsparka. -strasigen, 
tr. frigora fran (drag)linor, spanna ifran. 
-strapazieren, i. tr. uttrotta. II. r/. uttrotta 
sig, nnderkasta sig strapatser. -streben, itr. 
h. soka komma bort. -strelch, m. entrepre- 
nadaiiktion. -streichen, I. tr. 1. stryka af, 
bort, ned. 2. sla, afstraffa. 3. stryka fram 
ofver, genomstrofva. II. itr. s. aflagsna sig. 
-streicher,w. 1. stryktra, 2.skrapjarn. -streif- 
bar, a. som kan dragas af. -streifen, I. tr 
1. draga af, taga af. Die Haut r^ byta om 
skinn. 2. biid. kasta af sig, sla bort, t. ex. 
Sorgen. II. itr. s. vika af. -streifung,/. -strei- 
ten, tr. 1. ./m etw. 'v/ processa sig till ngt 
af ngn. 2. forneka. 3. Sich (dat.) etw. '^ las- 
sen: ge med sig med afseende pa ngt. -strlk- 
ken, tr. sticka af. -striegeln, tr. rykta. -stro- 
men, itr. s. 1. flyta, stromraa bort, skingra 
sig. 2, sjd. drifva rsr stromningar. -stycke[!jn, 
tr. afstycka, sonderstycka. -Stufen, I. tr. 1. 
afdela i afsatser, 2. gradera. II. itr. s. o. 
rJi. bilda afsatser, gk i schattering. -stu- 
fung, /. -stumpfen, I. tr. gora sl5, trubbig; 
biid. forsloa, forslappa. II. rfi. blifva slo, 
trubbig, forsloas, foralappas. -stumpfung, ^/*. 
-stiirmen, I. itr. s. storma, ila bort. 11. rjl. 
uppbora att storma, rasa ut. -sturz, m. 1. 
nedstortande. 2. brant, -stiirzen, I. tr. ned- 
storta. II. itr. s. 1. etorta ned, falla ned. 2. 
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stupa, vara brant, -stutzen, tr. stubba af. 
-SUChen, tr, 1. plocka bort, dem Baume Rem- 
pen: mask fran tradet. 2. genomsoka. -sud, 
-e, TO. afkokning, afkok, dekokt. -sunderiich 
se absonderlich. -surd, a. absurd, orimlig. 
-surdltat, -en,/, absnrditet, orimlighet. -sU- 
fsen, t7\ 1. sockra, sbta; mm. forliufva. 2. 
uiiaka. -sUfsung,/. 
Abt, -e t, m. abbot. 

ffibjitakeln, tr. bj6. aftackla; F hm, abgetakelt: 
aftacklad, utmarglad. .tak[e]!ung,/. -tanzen, 
I. tr. 1. dansa. 2. dansa af. 11. rji. dansa sig 
trott. III. itr. s. dansa ut. -tauen, itr. s. o. 
tr. aftoa. -taumein, itr. s. F raglande aflags- 
na sig, ragla nt. -tausch, m. byte, -tauschen, 
tr. Jm etw. ~ tillbyta aig ngt af ngn. -tau- 
schung, /. -tei, -en, /. abbotsdome, -stift, 
-kloster, -bostad, -vardighet. -teilen, tr. af- 
dela,dela,8arskilja.-teinch,a.la6Tande till en 
Abtei. -teilung,/. afdelning. -thauen se abtauen. 
-the!!- se abteil-. -thun, I. tr. 1. taga af, lag- 
ga ifran sig. 2. lagga bort, afskaffa. 3. F 
doda, taga lifvet af. 4. uppgora, afsluta, 
klargora, bringa pa det klara. Eine Frage 
~ slutbehandla en fraga, eineri Streit >^ 
biljigga en tvist. II. rJi. skilja sig. -tlefen, 
tr. sanka, fordjupa. 
Abtilin, -issin, -nen, f. abbedissa. -Jich, a. ab- 

botlig. 
abljtodten se abtottn. -tonen, tr. Farhen ^ for- 
drifva farger. -tonung, /. -toten, tr. doda, 
utplana, amortera. -totung,/. -traben, itr. s. 
trafva bort. 
Abtrag, -e f? ^- !• bortforande af uppgrafd jord. 
2. afdukning. 3. amortering. 4. skada, af- 
brack. 5. skadestand. -en, I. tr. 1. bara 
bort, jamna, planera. 2. duka af. 3. rifva, 
t. ex. ein Haus. 4. afrita, ofverflytta. 5. af- 
betala, amortera. 6. slita, elita ut. 11. r/. 
1. Der Baum hat sick abgetragen: tradet 
hsLT mistat form&gan att bara mer. 2. notas, 
Blitas. -ung,/. 
ablltrampein, F I. tr. trampa af. II. itr. s. tra- 
ska sin kos. -traufein, itr. s. droppa, drypa 
ned. -treiben, I. tr. 1. drifva bort, forjaga, 
fordrifva. 2. sjs. drifva ur kosan. 3. padrii- 
va, trottkora. 4. Den Wald /^ a) afverka, 
b) afdrifva skogen, mit der Heerde den 
Wald rw I4ta hjorden beta i skogen. II. itr. 
s. blifva vinddrifven. -trelbung,/. 
abtrennl!bar, a. som kan franskiljas. -en, I. tr. 
af-, fr&nskilja, lossa, spratta af. II. r/. 
skilja sig, ga loss, lossna. -lich = abtrenn- 
bar. -ung,/. frS.nskiljande. 
abtretllen, I. tr. 1. aftrampa. 2. (af)n6ta, slita. 
3. trampa af, torka af, t. ex. den Schnee von 
den Fii/sen, die Fu/se. 4. aftrampa, gnm 
trampning begransa, t. ex. ein Beet. 6. af- 
trada, ofverlata, afst^, jm etw. ei. etw. an 
jn. II. r/. skrapa, torka af sig cm fotterna. 
III. itr. s, aftrada, g4, aflagsna sig. Von 



etw. r^ afsta fxan^ lemna, of vergif va ngt, 
vom Throne ^ nedliigga re^ringen, abdi- 
kera. -er, m. jur, aftradare. -ung,/ afi»^a4e,^ 
aftradande, aftradelse, ofverl&telse. ""^- 

Abijtrieb, m. 1. neddrifvande. 2. skog. af- 
verkning, bygge, falle. -triefen, itr. s. dry- 
pa, droppa ned. -trift, /. 1. sja. afdrift. 2. 
&br. riitt till bete, -trinken, tr. dricka af. 
-trippeln, itr. s. trippa bort. -trltt, to. aftra- 
de, bemliglins. -trocknen, I. tr. aftorka, 
torka. II. r/?. torka sig. III. itr. s. 1. torka, 
blifva torr. 2. falla af i foljd af torka, af- 
vissna. -trocknung, /. -troUen, itr. s. F pallra 
sig af. -trommeln, I. tr. trumma. II. itr. h. 
1. upphora att trumma. 2. sla till retratt, 
sla tapto. -tropfein, -troplen, itr. s. droppa 
ned, af drypa. -tropfung, /. -trotzen, tr. Jm 
etw. rs, tilltrotsa sig ngt af ngn. -trumpfen, 
tr. kort. sticka ofver med trumf ; biid. afsna- 
sa, afspisa. -trUnnig, a. affallig, otrogen, 
upprorisk. ~ werden : ajffalla, gora uppror. 
-trUnnigkeit,/. affall, upproriskhet. .urt[h]ei- 
len, I. tr. 1. Jm etw. «v, frandoma, frankan- 
na ngn ngt. 2. afdoma. ./re ~ falla slutdom 
i ngns mal. II. itr. h. Uber etw. (aok.) ~ a) 
falla slutdom i en sak, b) biid. doma tvar- 
sakert om ngt. -urt[h]eilung, /. -verdienen, 
tr. fortjana, jm Geld: pengar af ngn. 
-verlangen, tr. affordra. -vieren, tr. gora fyr- 
kantig, indela i fyrkanter, i rutor. -vierung, 
/. -wachen, r/i. blifva utvakad. -wachsen, 
itr. s. 1. upphora att vilxa. 2. aftaga, vaxa 
utfor. -wackein, tr. F prygla, morbulta. -wa- 
gen, tr. 1. vaga af, till. 2. afvaga, t. ex. das 
Terrain. 3. bringa i jamnvigt. 4. ofvervaga. 
-wagung, /. -walken, tr. afvalka; F genom- 
prygla. -v/a!Ien, itr. s. falla ned i lockar, i 
veck, bolja. -wallen, tr. kok. forvalla. -wal- 
zen, I. tr. tekn. afvalsa, utvalsa. II. rJi. valsa 
sig trott. III. itr. s. valsa ut. -waizen, tr. 
valtra, rulla aL -walzung, /. -wamsen, tr. F 
mdrbulta, genomprygla. -wandein, I. ^jc itr. 
s. vandra bort. 11. tr. gram, boja, flektera. 
III. rjl. gram, bojas. -wand [e] lung, /. gram, 
bojning, flexion, -warmen, tr. uppvarma. 
•warten, I. tr. I. afbida, afvakta. 2. hafva 
omsorg om, skota, varda. II. rjl,. skota sig. 
III. itr. h. vanta, gifva sig till tals. -warts, 
adv. 1. utfor, nedat. Berg^ utfor barget, 
nach ~ nedat. 2. t at sidan, afsides, af- 
lagse. -wartung, /. vard, skotsel. -waschen, 
tr. 1. aftvatta, aftva. Ahgewaschen afv. ur- 
tvattad. 2. bortskolja, -spola. -waschung, /. 
abwechsilein, I. tr. 1. Jm Gold ^ vaxla sig 
till guld(mynt) af ngn. 2. byta om, omsa. 
II. itr. h. Mit etw. f^ byta om med ngt, 
mit jm ~ tura om med ngn. -eind, 1. a. 
omvaxlande, skiftande, ombytlig.'>/eii?eme: 
vaxelrim. 2. adv. vaxelvis, turvis. -[ejlung, 
/. omvaxling, ombyte, turning, -tungsweise, 
adv. for ©mbytes skull. 
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Abjiweg, m. afvag. -wehen. I. tr. blasa af, bort, 
ned. n. itr. h. J)er Wind ei, e* hat abge- 
weht: blasten liar lagt sig. -wehp, /, afvar- 
jande, motvarn, skydd, forsvar, motstand. 
-wehren, I. fr. afviirja, afviinda, afleda, jot 
etw. el. etw, von jra: ngt frail ngn; parera. 
II. itr. h. Einem Uhel ~ afviinda ett ondt. 
-wehrung,/. -welchen, a) sv. I. tr. lossa gnm 
uppmjiikning. 11. itr. s. lossna i foljd af 
upprnjukning. b) st. itr. s. afvika. -weichung, 
/. afvikelse, afvlkelse fran amnet, exkurs; 
missvisning, t. ex. der Magnetnadel; gram, 
oregelbuiidenliet, undantag. -weiclen, tr. af- 
beta. -weisen, tr. af-, bortvlsa, affarda, af- 
snasa. Eine Bitte ^ afsla en bon. -welfsen, I. 
tr. hvitmala, hvitmena. II. itr s. farga ifran 
sig hvit mrg. -y/eisung, /. afvisande m. m. ee ab- 
weisen. -wendbar, a. som kan afviindas, forhin- 
dras. -wenden, I. tr. 1. afvanda, afstyra, af- 
varja. 2. vanda bort. Seine Hand von jm. t^ 
taga sin hand fran ngn, jm die Kunden rs, 
draga kunderna fran ngn. II. rji. vanda sig 
bort. 8ich von jm 'v* ofvergifva ngn, ej vi- 
dare bry sig om honom. •wendlg, a. van- 
dande sig bort; obenagen, affallig. -wen- 
dung, y. afvandande m. m. se abwenden. -wer- 
fen, I. tr. 1. afkasta, bortkasta. 2. afkasta, 
inbringa. II. rfl. blifva osams, mit jm.: med 
ngn. -wesend, a. franvarande. -wesenhelt, 
f. franvaro. jur. seine ~ darthun: be visa 
sitt alibi, -wetten, tr. Jm etw. ^^ vinna ngt 
pa vad af ngn. -wetzeti, tr. afslipa, bort- 
slipa; slipa, bryna. -wichsen, tr. 1. blanka, 
borsta. 2. F piska upp. -wickeln, tr. 1. af- 
nysta. 2. afveckla, afruUa, upprulla. 3. iit- 
reda, bringa pa det klara. -wickfeJSung,/. 
-wiegein, tr. lugna, dampa. -wiegjejiung,/. 
-wiegier, m. fredsstiftare. -wieglersscfi, a. 
fredsstiftande. -wiegen = abwdgen 1. -winde, 
/. harfvel, nystfot. -winden, I. tr. 1. afnysta, 
afharfla, afvinda. 2. nedMssa. II. r/?, riilla 
upp sig. -windung, /. -winken, tr. gnm en 
vink afboja, forhindra. -wipfeln, tr. toppa. 
-wirbein, tr. drilla. -wirken, tr. 1. virka af. 
2. jkg. fla af, fla. 3. knada val. -wischesi, I. 
tr. aftorka, afdamma. II. itr. .s. F amyga 
sig bort, slinka undan. -wischlappen, m. 
-wischtuch, n. damhandduk, torklapp. -wol- 
len, itr. h. vilja ga af, vilja lossna. Der 
Deckel will nicht ab : locket sitter fast. 
-wurdigen, tr. nedsatta, forringa. -wlirgen, 
1. tr. strypa, vrida halsen af. II. rJi. trotta 
nt sig med forsok att svaija ei. att krakaa. 
-wUrzen, tr. krydda. -wurzung, /. -zahlen, tr. 
1. afbetaia. 2. utbetala, betala. -zahlen, tr. 
1. afrakna, franrakna. 2. utrakna, berakna. 
Das IdJ'st sich an den Fingern /x^ det kan 
man veta; pa forhand. -zahlung, /. af-, ut- 
betalning. -zahlung, f. afrakning m. m ■« ah- 
zahlen. -zahnen, itr. h. 1. fa sina sista tan- 
der. 2. fcirlora tander. -zapfen, tr. aftappa. 



-zapfung,/. -zappein, rji. F sprattla sig trott. 
-zaumen, tr. afbetaia. -zaumung, /. -zaunen, 
tr. inhagna. -zaunung, /'. -zehren, I. tr. af • 

tara, tjira, iitmiirgla. II. itr. s. o. rjl. taras, 
biifva aftard, aftyna. -zehrung, ^Z*. -zeichen, 
w. tecken, marke, kannetecken. -zeichnen, 
1. tr. 1. afteckna, afrita, kopiera. 2., kiinne- 
teckna, utmarka, utstaka. II. rji. afteckna 
sig, framsta, sticka af. -zelchnung, f. -zer- 
ren, tr. afslita, losslita, franslita. 

AbzlehllbHd, n. ofveriiyttningsbild, transport- 
maining. -en, L tr. 1. afdraga, aftaga. Ei- 
nem Himde das Fell ei. einen Hund *%/ fla 
en hnnd, jm die Maske ~ blotta, afsloja 
ngn. 2. borttaga, aflagsna. Den ScJiliissel '^ 
taga nr nyckeln, die Hand vonjvi '-w taga 
sin hand frS.n ngn, lemna ngn at sitt ode, 
die Kunden von jm ~ locka kunderna fran 
ngn, jn von seinem Vorhaben r\f forma ngn 
att afsta fran sitt foretag. 3. draga af, dra- 
ga ifran. 4. draga, slipa, bryna. 5. tappa, 
aftappa. 6. distillera, rena; afreda. 7. af- 
draga, aftrycka. 11. rji. draga sig trott. 
III. itr. s. aftaga, aflagsna sig, draga bort, 
flytta. Leer ~ ga bort tomhandt, ej fa ngt 
for sitt besviir, von der Festung /%. upphaf- 
va belagringen, F mit langer Nase ~ fa 
iang nasa. -stein, m. brynsten. -ung, /. af- 
dragande m, m. >« abziehen. -zahl, f. subtra- 
hend. 

abilzieien, tr. o. itr. h. \_Auf^ etio. r^ syfta till, 
afse ngt, ha ngt till mal. -zirkeln, tr. med 
cirkel afmata, afpassa; biid. cirkla, afmiita, 
ofvervaga, svarfva. -zirk[e]Sung, /. -zucht, 
/. afiopp. -zug, m. 1. fiyttning, afresa, af- 
tag, afmarsch. 2. bortledning, aftappning. 
3. afdrag, franriikning. 4. afdrag, aftryck. 

5. trycke p& gerftr. -ZUglich, jorep. med gen. ef- 

ter afdrag af. 
flbzugslibogen, m. afdrag, korrekturark. -gra- 

ben, m. afloppsgraf, -kanai, m. afloppskanal. 

-predigt, /. afskedspredikan. -rohr, n, af- 

loppsror. -zeil, f. fiyttningstid. 
abllzupfen, tr. afrycka, afplocka. -zwacken, 

tr. 1. knipa af. 2. F jm etw. ~ aftvinga ngn 

ngt. -zwecken = abzielen. -zweigen, L tr. 1. 

(af)kvista. 2. afskilja. 11. rjl. o. itr. h. taga 

af, vika af, grena ut sig. -zweigung,/'. ut- 

grening, gren. -zwingen, tr. aftvinga. 
Accent, -e, m. akcent. -ui'eren, sv. tr. akcen- 

tuera. -uierung,/. 
Accept, -e, n. akcept. -leren, sv. tr. akceptera. 
Accidenlls, Accidentien ei. -zien, n. 1. tillfallig- 

het. 2. Tani. piur. sportler. -z, -[«]««,, y. 1 

tillfallighet. 2. boktr. akcidens. -zdruck, m. 

akcidenstryck. 
Accislle, 0, f. akcis. -ami, n. akciskammare. 
Accompagnllement, -s, 0, n. ackompanjemang. 

-leren, sv. tr. ackompanjera. 
Accord, -e, m. ackord. -feren, sv. itr. h. ackor- 

dera, gora ackord. 



itr. tntr»n«liivt, rji. reflexivt, St. atarkt, SV. iTftft, tv. tranaitiTt rerb. k. bar haben, S. har 
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Adhasion 



accurat, a. ack-irat, b 'ggrann, omsorgsfuU, 
ordentlig. -iss8, 0,J. noggrannhet. 

aeh, I. itj. ack, o. ~ dafs: o att, ^ jal ack 
jal a ja! />* neini a nej ! ~ sol ja sa! ~ 
was da I 4 visst i(ke! dnmt prat! II, - 
8i. -e el. -s, «. acl<. F mit ~ wnrf Krach: 
med stor nod. -a*, -e, m. agat. -el, -n, f. 
(sades)agn, skafva. -iflesferse,/. akilleshal, 
omtalig punkt, 

Achse, -n,f. dim t, (bin.l)axel. 

Achsel, 'fi, f. axel, Klciildra. Die r%>n zuchen: 
rycka pa axiarna, 'iber die ~ ansehen: se 
nga ofver axeln, eiw, auf die leichte '^ 
nehmen: ej gora stor affar af ngt, ej bry 
sig stort om det, auf heiden •^n tragen : 
biira kappan pa Ijiigge axlarna. -bein, n» 
nyckelben. -k!appe, /. axelstycke. -n, sv. 
tr. iagga, taga pa axlarna. axla. -standsg, a. 
bot. utgaende fian bladvecken. -stuck, n, 
axelstycke, axcllapp. -tragsr, to. opalitlig 
inanniska. -triigerei, /. opalitMgt satt. -tra- 
gerisch, a. opalillig, falsk. -zucken, ». axel- 
ryckning. 

achsen, sv. tr. forse med axlar. 

Acht, I. 0,/. \. aktj uppmarksamhet, oii^sorg; 
upx)sat, mening. «w haben ei. geben au/ etio.: 
gifva akt pa ngt, etw. aus der ei. aujser *%* 
lassen: lemna ngt opaaktadt, etw. in ~ be- 
halten: komma ihag ngt. 2. akt, landsfor- 
visning. Jn in die ~ erkldren ei. thun: for- 
klara ngn i akt, iredlos, fagelfri. II. a. 
(obsji. grundtai) atta. Ubev /^ Tage: i dag atta 
dagar till. Bojdt i taiesattet: mit r^en fahren : 
fara med atta hastar. Betr. sma. jrr «ms. med 
drei. III. -en,/, atta Uiffraa). 

acht se edit. 

aohtbar, a. arbar. -keft, /. arbarhet, 

achte, a. (ordningstai) attonde, jfr dritte. -haSb, 
a. sjn och en half. 

Achtei, -, n. attondedel, attondel. -band, m. 
-format, n. -grofse, /. oktavformat. -n, sv. t7\ 
dela i attondel ar. -notSj -pause, /., -takt, 
m,. mus. attondel H not, pans, takt. 

schten, sv. I. tr. 1. akta, vardera. Das Ge~ 
setz f^ respektera lagen, er achtet das Geld 
nicht: ban satter intet varde pa pengar. 2. 
anse, haila for. Fur gut <>, taga for godt,/?i"r 
nicht s f^ ej bry sig om. II. itr. h. Auf etiv. 
(ack.) '^ gifva akt pa, taga hansyn till ngt. 
III. rjl. Sich nach etw. ^ rjitta sig efter ngt. 

achten, sv. tr. forkiara i akt, forklara fredlos, 
prof^kribera. 

Achtljender, m. hjort med &tta grenar p^ hor- 
nen. -ens, adv. for det attonde. -enswert[h], 
a. aktningavard. -er, I. -, m. §,tta m. m. se 
Fiinfer. II. prep, med dat. aja. akter om. 

Schter, -, m. person som forklarar i akt. 

achtllerlei, ©boji. a. attahanda, atta slagB. -er- 
steven, m. akterstaf. -fUfsler, m. attafoting. 
•geben, %tr» h, gifva akt, akta. -los, a. 1. 
oaktsam, v&rdslos. 2. ouppmarksam, -lo- 



Sigkcit, /. 1. oaktsamhet, vardslosbet. 2. 
ouppmarksamhet. -sam, a. 1. aktsam. 2. 
nppmarksam. -samkeit, /. 1. aktsamhet» 2. 
uppmarksamhet. -ung, /. 1. uppmarksam- 
het, akt. Auf Jn ~ geben ei. haben : gifva 
akt pa ngn ; mil. ~ I gif akt ! 2. aktning, 
vordnad, uppmarksamhet. Sich in <v* setzen: 
satta sig 1 respekt, beijm in ~ stehen: vara 
aktad, respekterad af ngn, die schuldige '^ 
beobachten : visa skyldig vordnad. 

Achtung,/. akt, proskribering. 

achtiinosiivoU, a. aktningsfull. -wert[h], -wUr- 
dig, a. aktningsvard. -widrig, a. respekt- 
vidrlg. 

achtxehn, a. (obaji. grundtai) aderton. -ender, m. 
hjort med aderton grenar pa hornen. Betr. 

6fr. sms. jfr sms. med drei. '%%, a. (ordningstal) ader- 

tonde. -tel, -, n. adertondel. -tens, adv. for 
det adertoude. 

achtzig, a. (obsji. grundtai) attio. -er, -, m. 1. 
attioaring. 2. In den f^n: pa attiotalet. 
-erin, 'nen,f. attioarig gumma, -ste, a. (ord- 
niDgstai) attionde. -stel, -, ». attiondedel. 
•Stens, adv. for det attionde. 

achzers, sv.itr.h. gicka djuptjjamra sig,kvida. 

Acker, m. l.pi.-f. aker, fait, teg, garde. Den ~ 
bauen: odla i arken. 2. pi. -, plogland, tunn- 
land. -bar, a odlingsbar. -bau, m. aker-, 
jord-, landbbruk. -bauend, a. akerbrukande. 
-bauer, -, m. S^kerbrukare. -beet, n. teg. 
-burger, m. jordbrukare. -ei, 0, f. jordbruk. 
'3r,m. jordbrukare. -gaul,m. arbetshast. -ge- 
rat[h], n. akerbruksredskap. -huhn, n. rapp- 
hoTia. -knechtjm. jordbruksarbetare. -krume, 
/. matjord. -land, n. akerjord. -lattich, wi. bot. 
ha.sthof. -mann, -leute, m. jordbrukare, -il, 
sv. r. o. itr. h. bruka jorden, ploja; trala. 

ackert eich, a. rik pa akrar. 

Ackerliung,/. jordbruk. -vieh,n.dragare. -wirt[h], 
m. landtbrukare. -wirt[hjschaft, /. landt- 
brulv, jordbruk, 

a, D. f irkortn. = aufsev Dieust : for detta (f. d.). 

adijaqt at, a. adekvat; motsvarande. -dieren, 

. sv, i r. addera. -e, -s, n. c. itj. farval, adjo. 

Adel, -s, 0, in. adel; adelskap. Hoher ~ hiig- 
ade . -ig, a. adlig; adel. -il, sv. tr. adla. 
-sbOch, n. adeiskalender, -matrikel. -schaft, 
/. adelskap, adel. -sherrschaft, /. adelsval- 
de. -skammer, f. riddarhus. -siexikon, -sra- 
gsst;?r, n. =» Adelsbuch, -ung, /. adlande. 

Adept, -en, m. adept. 

Ader, -w, /. dim. f, ader, &dra. Zur 'x* lassen : 
a) I'lderlata, b) lata aderlata sig, biid. keine 
^ zu etw. haben: sakna anlag for ngt. -bruch, 
m. Merbrack. -haut, /. aderhinna. -ig o. 
aderig, a. &drad. -lafs, -e f, m. -lassen, n. 
4d' rlatning. -iasser, m. person som later 
§.dor. -n 0. Mdern, sv. tr. 4dra. -schlag, m. 
pi3l8alag. 

AdhBiirenz, 0, /. adhesion, -neren, sv. itr. h. 
adharera, hanga vid. -$i6n, 0,/. adhesion. 
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adi^eu, I. itj. 11. -[sj, -5, n. adjo, farval. 

Adi'I, -e«, m. edil. 

AdJektTv, -«, -urn, -timls], -a, n. adjektiv. -Isch, 

a. adjektivisk. 
adjudizi'eren, sv. tr. tillerkanna, tilldoma. 
Adjunkt, 'e[n\, m. adjunkt. 
Adjustierilamt, n. justeringsverk, -en, sv. tr. 

justera. -un^, f. justering. 
/Adjutant, -e«, m. adjutant. 
ftdler, -, m. orn. -nase, /". ornnasa. -orden, m. 

ornsorden. 
administrieren, sv. tr. administrera, forvalta. 
Mmiral, -e [f], m. amiral. -itat, -en, f. ami- 

ralitet, 
adoptliiersn, sv. tr. adoptera, upptaga som 

eget barn, -iv, a. adoptiv-, adopterad. 
Adressilant, -en, m. -antin, -nen^f. afeandare. 

-at, -ew, m. -atin, -mn^ f. adressat. 
Adresslle, -n, f. adress. -buch, n. -kaSendar, m. 

adresskalender. -leren, sv. tr. adressera. 
Advent, -e, m. advent. 
AdverJi, -ten, -mm, -um[s], -a, n. adverb. 
Advokat, -en, m. advokat, sakforare. -enkniff, 

m. advokatknep. -ur, -en, f. advokatur, 

advokatstand. 
advozi'eren, sv. itr. k. advocera, upptrada som 

sakforare. 
Affaire, -»,/. affar. 
Affe, -n, m. dim. t, 1. apa; F wid. dumliufvud, 

8 jap. Seinem o^n Zucker fjeben: Ydixa. upp- 

sluppen, jm den '^n tveisen ei. drehen : drif - 

va gyckel med ngn, einen 'vn an jm ge- 

fressen hahen: vara intagen, gaien i ngn. 

2. F biid. rns, ilorsliiifva. Ein Affchen hahen: | 

vara litet pa tre kvart. 
Affekt, -e, m. alffiekt, sinnesrorelse. -leren, sv. ! 

tr. affektera, lataa. -lert, a. affekterad, till- ' 

gjord, konstlad. i 

affen, sv, tr. 1. efterapa, efterharma. 2. drif- 

va, gyckla med. 
Affenilart, /. apart, -figur, -fratze, /. -geslcht, 

n. apfysionomi, apansigte. -haft, a. aplik, 

som en apa. -konlg, to. F liten tok. -mafsig, 

a. aplik. -pinscher, rn. pintcher, ratthund. 

-posse, f. -posseti, m. apspel, tokeri, galen- 

Bkap. -schwanz, m. 1. apsvans. 2. tolp, vap. 

-spektake!, -spiel, n. -streich, m, narrspel, 

galenskap, npptag. 
After, -, m. forsmadlig person, spefagel, gyck- 

lare. -ef, -en,f. 1. efterapning, iiarmning. 

2. gackeri, spe, gyckel. 
Affi'chjle, -n, f. affisch. -leren, sv. tr. affischera. 
Affin, -nen, f. aphona. 
Affinitat, -ew, f. slagtskap, frandskap. 
affisch, a. aplik, apig. 
affizierllbar, a. kanslig, mottaglig; retlig. -bar- 

keit, /, kanslighet. -en, sv, tr. inverka pa, 

rora, upprora. 
Affner, -, m. vafsked. 
Afrikanller, -, to. afrikan. -erin, -nen^f. afri- 

kanska. -isch, a. afrikansk. 



After, -, i. m. bakdei, stuss, stjart. 2. n, af- 
fall; exkrementer. -arzt, nn. dalig lakare, 
kvacksalfvare. -bier, »?,. svagdricka. -blatt, 
n. bot. stipeL -bilrge, m. underborgen. -darm, 
TO. iindtarm. -dichter, m. usel poet, rimsmi- 
dare, -erbe, m. arfvinge i andra led. -geliOrt, 
/. efterbord. -geiehrt, a. som latsar liirdom, 
-grolse, /. falsk etorliet. -heu, n. ho af ef- 
teralattern. -kind, n. 1. barn, fodt efter fa- 
derns dod. 2. oakta barn, -klaua, f. sporre, 
smaklof. -konig, vi. olaglig koniing. -korn, 
n. smasad. -feder, n. kappa p5, skodon. -lehen, 
n. nnderlan. -mehl, n. eftermjol, kll. -rede, 
/. baktal, fortal. -reden, itr. h. baktala, 
fortala, jm: ngn. -red[nJ8r, m. bakdantare. 
•solin, TO. 1. posthum son. 2. oakta son. 
-welt, /. 1. % efterverld. 2. lagre raedel- 
klassen, demimonden. -wesen, u. illistigt, 
vrangt, obildadt salt. 

Agilat se Achat, -ande, -n^f. 1. ritual, mass- 
bok, kyrkohandbok. 2. anteckningsbok, 
promemoria. -ens, Agentien es. -zien, n. drif- 
kraft, drilTjader. -ent, -en, m. agent, om~ 
bud, expedit. -entscliafty^f, agentskap, agent- 
syssla. -entui , -en, f. agentur. -gregat, -e, 
n. aggregat. -§r80ieren, sv. tr. upptaga, in- 
forlifva. -j'erefi, sv. itr. h. o. tr. agera, spela 

en roll. 

Aysijlation, -en, f. agitation, nppvigling. -ator, 

-5, 'OreUf VI. agitator, nppviglare, -ieren, sv» 

itr. h. agitera, iippvigla, 
Agfel, -e, to. -[e], -ew,./". akleja. 
Agrllaffe, -«■, /'. agraff, fruntimmersspaniie. 

-arisch, a. agrarisk, agrar-, -ikultup, -en^f, 

agriknlturj akerbrnk, jordbruk. -ondm, -en, 

m. agio no m. 
Agyptllen, -, n. Egypten. -er, -, to. egypter, 

-erin, -nen, f. egyptiska. -isch, a. eg3^pti8k. 
ah, itj. ah, a. -a, itj. aha, aha, ja sa. 
Able, -n, /. syl, boktr. al. 
Ahm, -e, m. -en, f. am. -en, sv. tr. justera, 

krona. -Sng, ~en, J', sjo. amning. 
Ahn, -[e]s, -en, m. stamfader, anherre, piur. 

anor, forfader. -den, sv. tr. 1. tadla, straff a. 

2. = aknen. -dung, /. straff, bestraifning, 

napst. °®, -», 1, m. = Ahn. 2. /. anfru, stam- 

moder. 
ahnein, sv. itr. h. likna, /to: ngn. 
ahnen, sv. tr. o. itr. h. ana. Ich ahne etw. ©i. 

mir (t mich) ahnt etw.: jag anar ngt. •%/ 

lassen: lata forsta. 
Ahnenliblld, n. familjportratt. -dUnkel, to. an- 

dryghet. -liste,y. slagttafla, stamtriid. -stolz, 

I. a. anstolt, andryg. II. to. andryghet. -la- 

fel — Ahnenliste. 
Ahni!frau,y. anfru. -herr, to. anherre. 
ahnijch, a. 1. liknande, lik, dylik. Jm 'v sein 

el. seken : likna, vara lik ngn, dieses Portrat 

ist zum Sprechen ^ detta portrritt bar en 

slS-ende likhet. 2. analog, proportlonell. 

-en, sv. I. itr. h. likna, vara lik. II. tr, gora 



tfr. lntr»n»ltlvt, rjl. reflexlvt, St, «t»rkt, «??. avagt, tr. trnnsitfvt TCrb. h. har haben, S. har »ein till hj«,lpr«rb 
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lik. -keit, f. 1. likhet. 2. analogi, propor- 
tion, -keitsbeweis, m. analogibevia. 

Ahnung,y*. aning, forkansla, misstanke. -slos, 
a. intet anande, -svolljtt.uppfyld af aningar. 

ahol, itj. sjo. alio j 5 haaj. 

Ahorn, -c, m. lonn. -en, a. af lonn, lonn-. 

Ahrlle, -n, f. ax. In '^n schiefsen: skjuta ax, 
biid. komma pd ofverblifna kartan. -en.sv. I. 
itr. h. plocka ax. II. rji. ga i ax. -enlese, /. 
axplockning. "enleser(in), wi. {/.) axploc- 
kare (-erska). -Ig, a, forsedd med ax. 

ai, itj. \, (smarta) aj, 2. = ei II. 

AT, (2-stafv.) Bkrifvet Ai el. Al^ -[5], -5, n. 200I. trog- 

djur. 

Aich- se Eich-. aien se eien. 

Akadilemie, -[e]w, /. akademi. 1^ der Wissen- 
schaften: vetenskapsakademi. -emiker, -, 
m. akademiker. -emisch, a. akademisk. 

akatholisch, a. icke katolsk, kattersk. 

Akiiazie, -w, f. akasia. -elei se Aglei. -k- ae 
Ace-. 

Akrobat, -en, m. akrobat, lindansare. -Isch, a. 
akrobatisk, lindansare-. 

Akt, -e, m. 1. akt, 2. handling. Ein 'x/ der 
Verzweijiung : ett fortvifladt steg. -e, -w, y. 
akt, aktstycke, skriftug handling. Zu den o^n 
el. ad acta leg en : lagga till handlingarna, 
ad acta, ej vidare bry sig om. -enmensch, w. 
byrakrat. -enstUck, n. aktstycke, dokument. 

Aktijie, -n, f. aktie, aktiebref. -engeseUschaft, 
f. aktiebolag. -onar, -e, w. aktieagare. 

akti'v, a. aktiv, stadd i tjanstgoring. -itat, -en, 
f. aktivitet, verksamhet, tjanstgoring. 

Aktuar, -e, -ius, -ms, -en, m. aktuarie, kanslist. 

Aktus, 'US, -us el. -c, m. hogtidiig akt, hogtid- 
lighet. 

akut, I. a. II. -e, m. akut. 

Alabaster, -s, 0, m. alabaster, -n, a. af ala- 
baster. 

Alarm, -e, m. alarm, -leren, sv. tr. alarraera. 

Aiaun, -e, m. alun. -en, sv, tr. beta i alunios- 
ning. -icht, -ig, a. alunartad, -haltig, alun-. 

aibern, I. a. enfaldig, dum, vdpig. II. sv. itr. 
h. 8JS,pa sig, bara sig dumt at, prata dum- 
heter. -heit,/. dumhet, faddhet. 

Alb!|mo,-[5J,-5,m. albino, -urn, -[5], -s,». album. 

Alchimllie, 0, f. alkemi. -ist, -en, m. alkemist. 

Alfanz, -e, m. narr, upptagsmakare. -en, sv. 
itr. h. beg& dumheter, gyckla, galnas. -erei, 
-en, J", narraktighet, gyckel, uppt&g. 

Alilge, -n, f. alg. -I'nea, -[s], -[s], n. ny rad, 
afsats. "ka[l]tle, -n, m. alkald, alkad (domare 

i Spacien). 

Alkohol, -e, m. alkohol, sprit, -isch, a. eprit- 
haltig. 

Alkov, -e, -e, -n, -en, -, m. alkov. 

all, I. o. all, hvarje, *>/ und jeder: hvar och 
en, /vc Menschen: hela varlden, 've beide: 
bada tva, diese Bucher habe ich 'x/c gelesen: 
jag bar last alia dessa bocker, f\^e zwei Ta- 
ge: hvarannan dag, *ste drei Tage: hvar 



tredje dag, ^e Augenblicke: hvarje ogon- 
blick, in «wer Frilhe: belt tidigt pa mor- 
gonen, ein fur o»e Mai: en gang for alia, 
mit, bei, trotz r^iedem ei. bei ^e diesem: i 
trots af allt detta, wenn das ^^-jCS ist: om 
det ej ar ngt vidare, er ist Mann fur 
'v-es; han ar karl for sin hatt, Mddchen 
fiir >^es: ensamjungfru, ordspr. f^-^es zu sei- 
ner Zeit: hvar sak bar sin tid, in f^em: 
in alles, vor ojem: framfor allt, i synnerhet. 
^es &fv. alia miinniskor. II. -[s], 0, n. allt, 
varldsallt. III. adv. F all, slut, 'v/ machen: 
gora slut pa, <%/ werden: taga slut. -abendllch, 
a. hvarje kvall upprepad; adv. afv. -abends, 
hvarje kvall. -begiUckend, a. lyckliggorande 
allt och alia, -bekannt, a. allbekant, all- 
mant kand. -da, adv. dar. -deutschland, n. 
hela Tyskland. -dieweil, konj. alldenstund. 
■e - all III. -ee, -[e]w,/. all6. 

Allegllorie, -[e\n,f. allegori, sinnebildlig fram- 
stiillning. -orisch, a. allegorisk, sinnebildlig. 

aliein, I. a. allena, ensam; adv. allena, alle- 
nast, endast, blott. Schon -%» der Gedanke: 
blotta tanken. II. konj. men, dock, -berech- 
tlgung, /. uteslutande rattighet. -betrieb, m. 
monopol. -e = aliein. -gesang, m. solosang. 
■gesprach, n. monolog. -handel, m. forsalj- 
ningamonopol. -belt, y*. ensamhet. -herr, w. 
envaldsherre. -herrschaft,/. envalde. -herr- 
scher, m. envaldsherskare. -ig, a. uteslu- 
tande, enstaende, ensam i sitt slag, -igkeit, 
f. exklusivitet, egenskap att vara ensam i 
sitt slag, -spiel, n. solospel. -stehend, a. en- 
staende, enstaka, ensam. 

allemai, adv. alltid, standigt. Ein fiir i^^ en 
gS,ng for alia. 

allenllfalis, adv. i alia fall, i nodfall, mojligen. 
-fallslg, a. eventuell, mojlig, mojligen in- 
traffande. -thalben, adv. ofverallt, under alia 
forhallanden, stadse. 

aller-, aldra-, t. ex. 'y^best: aldrabast, <^grofst: 
aldrastorst 0. a. ▼. 

Allerlibarmer, m. allforbarmare. -dings, adv. 
visserligen, utan tvifvel, forvisso. -halter, 
m. alltings uppriitthallare. -hand, oMji. a. 
allehanda, hvarjehanda. -heingen[fest], n. 
allhelgonadag. -lei, obsji. a. allehanda, alia 
slags, -iiebst, a. utmarkt sot, hiinforande, 
fortjusande. -orten, -orts, adv. allestades, 
ofverallt. -schaffer, m. alltings skapare. 
-seeien[f8St], n, alia sjalars dag (katouk lorge- 

li6gtid till minne af de aflidne). -SeitS (ftfr. - - -), 

adv. fran, hX alia sidor, allesamman. -warts, 
-w@g8[n], -wig[en]s, adv. ofverallt, stadse. 
-weltsfreundjWi.van med hela varlden. -welts- 
freundschaft, f. ytlig vanskap, som ar lika 
mot alia, -wettskerl, m. F tusenkonstnar. 
-wert[h]este(r), m. F bak, stjart. 
allellsam[mjt, adv. allesamman. -wege = aller- 
wege. -weile, adv. F emellertid, under tlden. 
-zeit, adv, alltid. 



* «■ fOregieDile uppalagsord. &kta ims. »akn»r 

2- — 195271. Tj/»k-Mvensk tkolordhok. 
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Allllgegenwart,y. allestadesnarvaro . -gegenwar- 
tig, a. allestades narvarande. -gemach, adv. 
sa smamngom. -gemein, a. allman. Im f\ien: 
i allmanhet. *gemeinheit, /. allmanhet. -ge- 
walt, /. allmakt. -gewaltig, a. allsvaldig, 
allradande. -gliitig, a. allmangiltig. -gutig, 
a. allgod. -heit, y*. allhet. -hfer, adv. har. 

Allijianz, -en, f. allians, forbund. -gator, -«, 
-oren, m. alligator, -leren, sv. I. tr. alliera, 
f orbinda. II. rjl. f orbinda sig, sluta forbund. 

alliljahrig, -jahrlich, a. arlig, hvarje ar ater- 
kommande; adv. arllgen. -macht,y. allmakt. 
-machtig, a. allsmaktig. -mahlichj a. skeende 
Ba smaningom, gradvis; adv. ea smaningom. 
-mande, -mende, -n, f. allmanning. -monat- 
lich, a. manatlig; adv. manatligen, hvarje 
manad. 'nachtlich (afv. ---), a. hvarje natt 
iterkommande ; adv. hvarje natt. -6d, -e, 
-odium, -imto[sJ, 'itn, n. allod, odalgods. 
-odial, a. allodial, odal-. -6nge[n]perUcke,/. 
allongeperuk. -otria, obsji. n. pi. 'n* treiben : 
syssla med saker som ej hora till amnet, 
ha dumheter for sig. -sehend, a. allseende. 
-seitig, a. allsidig. -seitigkeit, f. allsidighet. 
-stund, adv. stadse. -stundlich, a. ^terkom- 
mande hvarje timme; adv. hvarje timme. 
-tigig, -taglich (afv. ■«--), a. alldaglig, daglig. 
-tagllch, a. hvardaglig, trivial, -tagsbeschaf- 
tigung, /. hvardagsarbete, hvardagsbestyr. 
-tagsgeschwatz, n. hvardagsprat. -tagsmensch, 
m. hvardags-, dussinmanniska. 'l^hBr&W, adv. 
ofverallt och allestades. •umfassend, a. allt- 
omfattande. -vater, m. allfader. -verstand- 
lich, a. allmanfattlig. -welse, a. allvis. -wis- 
send, a. allvetande. -wissenheit, /. allveten- 
het. -wisser, m. ofverklok person, -wisserei, 
/. ofverklokhet. -wo, foraidr. = wo. -wochent- 
lich, a. hvarje vecka dterkommande; adv. 
hvarje vecka. -zelt, adv. alltid. -zu-, alltfbr, 
t, ex. f^dumm, f>.^viel. -zuma!, adv. allihop. 

Aim, -en, f. 1. bargsbete. 2. barg, f jail, alp. 

Almanach, -e, m. almanacka. 

AlmSse, -n, f. -n, -, n. almosa. -nanslalt, /. 
valgorenhetsanstalt. -nbUchse, /. fattigbos- 
sa. -nempfanger, m. almosehjon. -nier, -e, 
-npfleger, m. almosentdelare. -nstock,778. fat- 
tigbosaa. 

Aliloe, -[e]w, /. aloe, -ose = Alse. 

A!p, I. -e, m. mara. II. -ew,/. alp, fjall, barg. 
-driicken, n. marridt. -e, -w, /. •= Alp II. 

aipein, aipen, sv. itr. h. tillbringa sommaren i 
fabodar pa Alperna, vara till saters. 

Alpenllbirke, /. dvargbjork. -fUhrer, m. vag- 
visare pa Alperna. -giUhen, n. morgon- och 
aftonrodnad p§. Alperna. -horn, n. 1. alp- 
horn (bi&sinBtrument). 2. bargspets. -hUtte,/. 
alphydda. -pafs, m. pass ofver Alperna. 
-stange,/. alpstaf. -steiger, m, alpklattrare. 
-stock, TO. 1. den kompakta delen af en alp- 

kedja, fr&n hvllken smftrre rjggar grena ut sig. 2. 

alpstaf. -wlrt[h]schaft,/. fabod, sater. 



Alphabet, -e, n. alfabet. -iscli, a. alfabetisk. 

alpin, a. alpin, alp-. 

Alpler, Alp[n]er, -, m. 1. alpbo i aiimh. 2. alp- 

herde. -in, -nen^f. saterjanta. 
Alraun, -e, m., -e o. Alrune, -»,/. dim. [f], alrun, 

alruna, a) bot. Mandragora officinarum, b) 

af dess rot Wrfardigad araulett, husgud, c) spakvin- 

na, hiixa. -enhaft, a. alrunartad. 

als, konj. 1. satt. sasom, som, i egenskap af ; 
% i likhet med. Essig /%/ Wein verkau- 
fen : salja attika for vin, jn 'vy Bedienten 
nehmen: taga ngn till betjant, slch ~ be- 
siegt bekennen: erkanna sig vara besegrad. 
Sowohl ... ~ [awcA] ; saval ... som, bade 
... och, '\j ob el. 'v/ wenn: sasom om, es sieht 
aus, ~ ob el. 'N* wenn es regnen wollte ei. ~ 
wollte es regnen: det ser ut, som om det 
skulle bli regn, nicht ~ ob: icke sk att f»rst& 
som om. 2. tid. nar, da. 3. jamfareise. an, Sie 
ist mehr ^ zwanzig Jahr: hon ar ofver 
tjugu 4r, ~ dafs: an att, for att, nichts ~ 
ingenting annat an. -bald, adv. strax, ge- 
nast. -dann, adv. da, darefter, sedan, seder- 
mera, strax darpa. 

Also, -n,f. stamsill. 

also, adv. o. konj. sa, salunda, p& det sattet, 
alltsa, saledes, foljaktligen. 

Sister ae Elster. 

alt, -er t, I. a. 1. gammal (vld en viss lefnads&lder). 

Wie rsj ist er f hur gammal ar han ? fiir wie 
r\t halten Sie mich ? hur gammal tror ni 
mig vara? 2. gammal, till aren, alderstigen. 
f^es libel: garamalt, inrotadt ondt, F das 
ist etw. fs^es: det ar en gammal nyhet, det 
kanner man ju till, ordspr. Jung gewohnt, /x* 
gethan: ugf. boj vidjan, nar hon ar gron, 
sa blir hon bade fager och skon. 3. gam- 
mal, forn. 4. gammal, gammalmodig, be- 
gagnad, utsliten. 5. F gammal, hederlig, 
och motsatsen: obehaglig, fordomd. rs.^er Schwe- 
de! gamle hedersknyffel! ~er Esel! for* 
domda asnal II. -e, m. mus. alt. 

Altan (afv. - -), -c, m. altan, balkong. 

Altar (afv. --), -e [f], m. altare. -aufsatz, m. 
altarpall. -bild, n. altartafla. -diener, to. 
kyrkobetjant. -gemalde, n. altartafla. -ist, 

-en, TO. 1. katolsk kapellan, tjftnstgOrande vid ngt 
visst altare. 2. kyrkobctjaut. 

altllbacken, a. om brod: gammal, h&rdnad; Mid. 
omtuggad, omkaxad. -berUhmt, a. gammal 
och beromd. -deutsch, a. forntysk. -e, (adj. 
b»jn.) f. 1. F gumma. 2. cm djur: die rK, mit 
den Jung en : modern med ungarne. 3. F a) 
gumman mor, morsgumman, b) gumman 
(hustrun). 4. 8jo. stor vag. -ehrwUrdig, a. gam- 
mal och arevordig. 

altein, sv. itr. h. (borja) ildras. 

Altllent[h]ell se Altteil. -eCr), (adj. bojn.) to. 1. F 
gubbe, gamling. 2. a) F gubben far, fars- 
gubben. Meine is^n: foraldrarne, gamlin- 

garne, b) P gubben (&kta maxmeu). 3. l •kolan: 



itr. Ititr»u«ltivt, r/f. refliexivt, St. gttirkt 
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kvarsittare. 4. Die 'n/w; de gamie, loruLideiis 
folk, unsere 'v-n; vara forfader. -er, -, n. 1. 
alder, lefnadsalder. Im ~ von zivanzig Jah- 
ren: vid tjugu S-ra alder, mittleren r^s: i 
medelaldern, medelalders. 2. alder, 41der- 
dom. Im ~ pa alderdomen. 3. tidsalder. 4. 
forntid. Von 'v-5 her, seit r^s: af gammalt, 
vor f\js: forr i viirlden. 5". tjanstealder. 
Nach dem ~ efter tjanstear. 

alterlllich se elterlich. -mutter,/. 1. farfars ei. 
farmers ei. morfarsei. mormors mor. 2. stam- 
moder. -n ei. yam. altern, sv. I. itr. h. o. s. 
aldras, blifva gammal. II. tr. lata aldras, 
t. ex. den Wein. -n, pi. se Eltern. 

Altersllgenofs, m. -genossin, /. 1. jamnarlg 
person. 2. samtida. -grau, a. gra af alder. 
•schwach, a. alderdomssvag. -schwache,/. al- 
derdom8Svaghet,alderdom8krampa.-SChwer, 
a. tyngd af 4r. -versorgung,/. alderdoms- 
forsorjning, pension, -versorgungsanstait, /. 
gubbhus, enkehus. 

AItert[h]um, n. 1. forntid, gamla tiden. 2. piur. 
antikviteter. 

Altert[li]flml!clel, -ew,/. 1. forsok till konstlad 
likhet med forntida forhallanden. 2. anti- 
kvitetsvurm. -eln, sv. itr. h. 1. forsoka fram- 
konstla forntida forhallanden. 2. vurma for 
antikviteter. -[I]er, -, m. 1. person som gor 
eig skyldig till Altertumelei. 2. antikvitets- 
kannare, antikvitetshandlare. -lich, a. gam- 
maldags, antik. -lichkeit, /. fornaldrighet, 
fornaldrigt satt. 

Altert[h]amsliforscher, m. fornforakare. -for- 
schung,/. fornforskning, arkeologi. -handler, 
-kramep, m. antikvitetshandlare. -kunde, /. 
fornkunskap, arkeologi. 

Altervatep, m. 1. farfars ei. farmors ei. morfars 
el. mormors far. 2. stamfader. 

aitllfrankisch, a. fornfrankisk ; F foraldrad, ur- 
gammal. -fUrstlich, a. af gammal furste- 
slagt. -gebacken = ahbacken. -geseli[e], m. 
aldgesall. -glaubig, a. rattrogen^ ortodox. 
-handler, m. lumphandlare. -hergebracht, 
-herkommlich, a. hafdvunnen, gammal. -hoch- 
deutsch, a. fornhogtysk. -ist, -en, m. -istin, 
-new, f. altist, altsangare, altsangerska. 
•jUngferlich, a. lik gamla ungmor, sipp. 
-jungfernstand, m. en gammal ungmos stall- 
ning, ungmostand. -katholisch, a. gammal- 
katolsk. -kirchllch = altgldubig. -klug, a. 
lillgammal, snusfbrnuftig. 

altlich, a, ngt gammal, ej ung mer; lillgam- 
mal. -keit, /. begynnande dlderdomj lill- 
gammalt satt. 

Altllmeister, m. ilderman. -modisch, a. gam- 
malmodig, omodern. -mutter, /. farmer, 
mormor, gammal gumma, -nordisch, a. forn- 
nordisk. -sitzer, m. person, som lefver pa 
undantag, jfr Altteil. -stadt, /. gamla staden 
(&lst» delen af en itad). -t[h]ell, fl. undantag, aom 
fSr&ldrar fOrbeh&lU slg, n&r de aftr&da ain egendom &t 



barnea. -vater, VI. farfar, morfar, stamfader; 
arevordig gammal man, patriark. -v^terisch, 
a. gammalmodig, foraldrad. -vateriich, a. 
patriarkalisk, uraldrig. -vordern, (adj. bejn.) 
pi. forfader. -weibergeschlchte, /. -weiber- 
marchen, n. kiiringsaga. -weibergeschwatz, 
n. -weibergewasch, n. F karingprat. -weiber- 
sommer, m. 1. eftersommar. 2. spindelvaf, 
som flyger i hiften om hosten. -weibisch, a. 
karingaktig. 
Alllumnat, -e, n. pension, uppfostrings- och 
nndervisningsanstalt. -limne, -n, -umnus, 
-us, -en, m. larjunge i ett Alumnat, alumn. 

am, gmndragn. af an dem. Vid auperlativa adv. lemnas 

det ottfversatt, t. ex. 'v^ besten, /v* tiefsten : bast, 

djupast. 
Amalgam, -e, n. amalgam. 
Amazonile, -n, f. amazon. -enhaft, -Isch, a. 

amazonlik. 
Ambller, -, m. &fT. % -n, /. ambra. -Iti6s, a. are- 

lysten. -ols, -e, m. dim. [f], stad. -ofsschmfed, 

m. grofsmed. 
Ambrlla, -[s], -5, w.,/. o. n. ambra. -osia, 0,/. 

ambrosia, gudaspis. -osisch, a. ambrosisk. 
Ambulanz, -en, f. mu. ambulans, faltlasarett. 
Ameise, -n, /. myra. -nbar, -nfresser, m. rooi 

myrslok. -nhaufen, m. myrstack. -nkriechen> 

-niaufen, n. krypande kansla i huden. 
Amen, -[s], -, n. o. adv. amen. 
Amerlkaniler, -, m. amerikanare. -erin, -nen^f, 

amerikanska. -isch, a. amerikansk. 
Ammann, -er f, m. amtman i schweiz. 
Amme, -w,/. dim. f, amma. -nmarchen, n. am- 

saga. 
Ammer, -n, /. jimmerllng, -e^m. gulsparf, sparf. 
Amnestie, -[«]«,/. amnesti. -ren, sv. tr. gifva 

amnesti. 
Ampel, -n, /. 1. ampel. 2. hanglampa. -n, sv. 

itr. h, sprattla med Mnder och f»tter efter ngt. 

Ampfer, -, m. bot. syra, surbill, rumex. 

Amphibllie, -n, /. -ium, -wwi[s], -en, n. amfibie. 
-Isch, a. amfibisk. 

Amphitheatller, n. amfiteater. -ralisch, a. amfi- 
teatralisk. 

Amputllation, -en, /. amputation, amputering. 
•leren, sv. tr. amputera. -lerung, /. 

Amsel, -n, /. trast, kramsf4gel. 

amsig se emsig. 

Amt, -er f, n. 1. ambete, tjanst, kail, Byssla, 
uppdrag, plats. Das ist nicht deines '\/es: 
darmed har du e] att skaffa, thun, was sei- 
nes t^es ist: ej lagga sig i andras afEarer, 
skota sina egna §.ligganden, von *\iS wegen: 
k ambetets vagnar. 2. byrd, ambetslokal. 
3. amt, fogderi. 4. domstol; domsaga. 6. 

gudstjanst, l aht hos katollk. massa, hoa protest. 

nattvard. -ei, -en, /. 1. amt, fogderi. 2. en 
amtmans bostad. -en, sv. -" amtieren. 
/imterllhandel, m. handel med ambeten. -sUch- 
tig, a. fikande efter ambeten. -tausch, m. 
ambetsbyte. 
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Amtlihaus, n. 1. tingshus. 2. en amtmans bo- 
stad. 3. bostalle. -leren, sv. itr. h. utofva 
sitt ambete, vara stadd i ambetsutofning. 
■lerung, /. -lich, a. 1. horande till ambetet, 
ambets-. 2. officiell. -los, a. utan ambete. 
-mann, m. amtman. -mannin, afT, -mannin,/. 
amtmanska, en amtmans fru. -mannschaft, 
y. 1. en amtmans vardigliet, amtmanskap. 
2. amtmansdistrikt. -mafsig = amtlich. 

Amtsllalter, n. tjansteMder. -antritt, m. ett am- 
betes tilltradande. -bericht, m. ambetsbe- 
riittelse. -bewerber, m. kandidat till ett am- 
bete, tjanstsokande. •bewerbung,/'. kandi- 
datnr. -blalt, n. officiell distriktstidning. 
-brief, m. tjanstebref. -diener, m. vaktma- 
Btare ; rattsbetjant. -gericht, «. haradsriitt. 
•geschaft, n. arabetsbestyr. -gesicht, n. am- 
betsmin. -gev/ait,/'. ambetsmyndighet. -hand- 
lung, f. tjiinsteforrattning. -kleid, n. am- 
betsdragt. -kosten, pi. forvaltningskostna- 
der; rattegangskostnader. -miene, f. am- 
betsmin. F eine o* aufstechen: taga pa sig en 
hogtidlig min. -person, f. ambetsman, tjan- 
steman. -pflsge,/'. ambetsforvaltning. -pflich- 
tig, a. lydande under ett amt, jfr Amt 3. 
-richter, m. haradshofding. -sassig, a. ly- 
dande i forsta hand Under en visa domstol. 
-schreiber, m. skrifvare, kopist i ett ambetaverk. 
-siegel, n. ambetssigill. -verweser, m. vika- 
rie. -vogt, m. domhafvande, lansfogde. -vog- 
tei,y*. en Amtsvogt'a ambete ei. ambetslokal 
el. domsaga. 

AmHulett, -e, n. amulett. -Usant, a. roande. 
-usement, -s, n. forstroelse. -Usieren, sv. tr. 
0. rjl. roa, forstro (sig). 

an, 1. prep. A. med dat. 1. rum. vid, bredvld, jam- 
te, t. ex. ~ der Thilr. 2. rum o. tid. pa, t. ex. 'x* 
der Wand hangen^ am Tage. 3. lid. ofversat- 
tes ej, t. ex. am ersten Juni: forsta juni, der 
Tag, fy^ welchem dies geschah: dagen, dd 
detta hande. 4. orsak. af, med anledning af, 
t. ex. 'X* seinen Wunden sterhen. 5.sarskiida fan. 
Es liegt mir am Herzen: det ligger mig om 
hjartat, eine Gewohnheit <%* sich haben: 
hafva en vana, breit '>^.den Schultern: bred 
ofver axlarna, reich, arm '%/ etw.: rik, fat- 
tig pS. ngt, ich weiys, was ~ dem ist: jag 
vet, hvad man har att tro darom, e* ist 
nichts ~ ihm: det ar ej mycket bevandt 
med honom, die Schuld liegt '^ ihm: ban ar 
skuld dartill, «« sick halten: styra, beher- 
ska sig, *>* und fiir sich: i och for sig, so- 
viel -%* mir ist: sa mycket pa mig ankom- 
mer, es ist ~ mir: det ar min tnr, das hat 
er so 'V. sich: det ar sa bans satt, 'x* Leib 
und Seele hranh sein : vara sjuk till kropp 
och sjiil, ich habe «>« zweien genug : jag har 
nog med tv&. B. med aok. 1. mot, intill, t. ex. 
etw. »>* die Wand stellen. 2. till, t. ex. -x* Jn 
schreiben. 3. pS,, t. ex. etw. *v die Wand hdn- 
gen. 4. inemot, nara, t. m. 'v hundert Mark. 



II. adv. 1. i sms. med aubst. Uppfor, emot, t. ex. 

bergf-^^ uppfor barget, himm,el'\» upp mot 
himlen, strom'\^ mot strommen, uppfor 
strommen. 2. Von diesem Tage 'v alltifran 
denna dag, nebenrs, har ei. dar bredvid, 
jamte, obew^ upptill, untenf^ nedtill. 

Ana!!baptist, -en, m. anabaptist, vederdopare. 
-choret, -en,'m. anakoret, eremit. -gramm, 
-e, n. anagram, bokstafslek, ordlek. 

anahnllein, t -lichen, tr. gora lik. 

analllog, a. analog, liknande, bfverensstam- 
mande. -logi'e, '[e]n,/. analog!, likhet, 6f- 
verensstamraelse. -logisch = analog, -iyse, 
-w, /. analys. -lysieren, sv. tr. analysera. 
-lytisch, a. analytisk. -nas, -[sej, f. ananas. 

anjlankern, tr. sjs. forankra. -archie, -[e]w, y. 
anarki, lagloshet. -archisch, a. anarkisk, 
laglos. -arten, I. tr. bringa till likhet. II. 
itr. s. 0. rjl. efterlikna, blifva lik. Angear- 
tet: medfodd, -a[f]sen, tr. locka med lock- 
bete, med agn. -athem, -c, -athema, -[s], -s 

0. Anathemata, n. anatema, forbannelse, 
forkastelsedom. -at[h]men, tr. andas pa. 

Anatom, -en, m. anatom. -le, -[e]w, f. anato- 
mi. -iker, -, m. anatom. -isch, a. anatomisk. 

anijaugein, tr. Jn ^ blicka omt, smaktande 
pa ngn. -backen, tr. samt itr. h. o. *. fasta, 
hiifta fast vid, klibba vid, ihop. -bahnen, tr. 
ban a, bereda vagen for, forbereda. -ballen, 
rjl. balla sig. -bannen, tr. fasttroUa. -bau, 
m. 1. odling, odlande. 2. tillbyggnad. 3. 
kolonisering, bebyggande, nybygge. -bau- 
bar, a. som kan odlas, kan bebyggas. -bail- 
en, I. tr. 1. odla. 2. bygga till. 3. bebyg- 
ga, kolonisera. II. rjl. sla sig ned, sl^ ned 
sina bop&lar. -bauer, -, m. nybyggare. -be- 
fehien, tr. pabjuda, anbefalla, rekommen- 
dera. -befehlung,/. -beginn, m. forsta borjan. 
-behalten, tr. behalla pa sig. -bei, adv. har- 
hos, harmed; dessutom. -beifsen, I. tr. 
bita i, bita af. II. rjl. bita sig fast. III. itr. 
h. nappa, nappa pa kroken, nfy. bUd. -be- 
langen, tr. opera, vidkomma, anga. -bel- 
fern, tr. glafsa pa, bjabba emot; trata p&. 
-beUen, I. itr. 1. h. borja skalla. 2. «. Der 
Hand Icommt angehellt: hunden kommer 
skallande. II. tr. skalla pS,. -bequemen, I. tr. 
lampa efter. II, rjl. lampa sig efter, be- 
kvama sig till, -berahmen, -beraumen, tr. 
berama, utsatta, bestamma. -beraumung, /. 
-beregt, a. omformald. -beten, tr. o. itr. h. 
Jn, vor jm '%* tillbedja ngn. -beter(ln), m. 
(/.) tillbedjare (-erska), beundrare (-inna). 

-betracht, -betrefif, blott adverWelt: in 'v el. 'X/5 

med gen. : med hansyn till, hvad betraffar. 
-betreffen — anbelangen. -bettein, tr. Jn 'v 
vanda sig tiggande till ngn. -yetung,y. till- 
bedjan. -betungswUrdig, a. tillbedjansvard. 
-blegen, tr. boja intill. -biegung, /. -bleten, 

1. tr. erbjuda, tillbjuda. II. rjl. erbjuda sig. 
in. itr. h. gora forsta budet p& en auktion. 
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-bieter(ln), m. (/.) person som erbjuder ugt, 
sora gor forsta budet. -bietung, /. erbju- 
dande. -bintJen, I. tr. binda, fastbinda, bin- 
da upp, etto. an etw, (dat. ei. act.).' ngt vid 
ngt. Biid. jm etw. fs^ inbilla ngn ngt, hurz 
angehunden: kort om hnfvudet. II. itr. li. 
Mit jm f>^ a) satta sig i forbindelse med 
ngn, Tani. b) borja gral med ngn. -bifs, m. 
bett, afbitande, napp. -blaken, tr. nedsviir- 
ta. -blasen, tr. 1. blasa pa. 2. mas. intonera, 
angifva tonen med bi&sinstrument. 3. mottaga 
med muvsik af blS,8in8trument. -blecken, tr. 
F jn ~ grina mot ngn. -bleiben, itr. s. for- 
blifva pa, forblifva fastsittande. -blick, m. 

1. blick, betraktande. 2. anblick, asyn, 
ekadespel. -blicken, tr. betrakta, gifva en 
blick. -bllnken, tr. 1. strala emot. 2. blinka 
at. -blin2e[ljn, tr. blinka at. -blitzen, tr. 1. 
blixtrande strala emot. 2. kasta en Ijun- 
gande blick pa. -bloken, tr. bola, rama 
emot. -bohren, tr. 1. borja borra. 2. borra 
hal i el. pa. Das Fafs ei. den Wein ~ sticka 
upp vinfatet. 3. borra fast, -bohrung, J\ 
-bolzen, tr. fastbulta, pliigga ihop. -borden, 
tr. sj5. antra, -bot, -e, n. anbud, bud, -bras- 
sen, tr. sj&. brassa an. -braten, kok. I. tr. 
bryna. II. itr. s. 1. brynas. 2. 8teka(s) 
fast, -brausen, itr. s. komma brusande. 
-brechen, I. tr. afbryta forsta stycket af, 
t. ex. ein Brot; sla upp, t. ex. eine Fla- 
sche. II. itr. s. 1. bryta fram, bryta in. 
Mit dem f^^den Tage: vid dagens inbrott. 

2. borja skammas, blifva ankommen. -bren- 
nen, I. itr. $. 1. tanda sig, raka i brand. 2. 
kok. vidbrannas. II, tr. antanda, patiinda; 
briinna ngt litet. 

An'jrmglle-Geld, n. mil. varfvarlon. -en, tr. 1. 
anbringa, placera. Seine Tochter ~ bort- 
gifta sin dotter, fa henne forsorjd; gut an- 
gebracht: val forsorjd, ich kann die Schuke 
nicht ~ jag kan ej fa p§. mig skorna, ein 
Wort f^ fiicka in ett ord. 2. anfora, angif- 
va, anklaga. Was ist Ihr 'x- hvad har ni att 
anfora. -er, m. angifvare, skvallerbytta. 
-erei, f. angifvelse, skvaller. -erin, f. == 
Anbringer. -ung, /. anbringande m. m. ■« an- 
hringen. 

Anilbruch, m. 1. forsta afbrytandet. 2. in- 
brott, t. ex. des Tages. 3. borjan till ro- 
ta, till forskamning. -brUchig, a. ankom- 
men, anfratt. -briichigkeit, /. = Anhruch 3. 
-briihen, tr. kok. skalla. -briillen, tr. ryta, 
vrala emot, at, -brummen, tr. brumma emot. 
-briiten, tr. Eier ~ ligga ngn tid pa agg. 
Angebriitetes Ei: halfkliickt agg, rotiigg. 
-chovis Be Anschovis. -dacht, -en, f. I. an- 
dakt, andakrtighet. 2. andakt, bon. 

Andachtllelei, -en,f. hycklad andakt, fromleri. 
-ein, sv. itr. h. hyckla andakt, stalla sig 
andaktig. -Ig, a. andiiktig. "ler,-,-ling,"e,w. 
ekrymtare, skenhelig person. 



anjidammen, tr. damma upp. -dampfen, itr. s. 

I. afsatta sig i form af anga. 2.Angedampft 
kommen: komma dngande. -dauern, itr. h. 
vara, racka, paga, hS-lla pL -dem, adv. 1. 
sS-, riktigt, sant. 2. kommen darhiin, sa 
langt. -denken, I. itr. h. 1. tanka pa. 2. 
Denk [mal] an! tank! forestall digl II. -, 
n. minne, bagkomst, aminnelse. Zum ~ an 
Jn: till minne af ngn. 

ander, a. annan. »jer Meinung sein: vara af 
en annan mening, ^er Ansicht^ f^n Sinnes 
werden: andra asigt, einer um den r^n: den 
ene efter den andre, ein Mai iiber das /v-e; 
gang efter annan, am -^n Tage: pafoljande 
dag. -Srtig, a. olikartad. -erseits se ander- 
seits. -lei, obeji. a. olikartad, annan. -mal, 
adv. 1, Ein ~ en annan gang. 2, for andra 
gangen. 

andern, sv. I, tr. andra, foranda; ombyta. 
Bar an Idfst sich nicJits ^ det kan ej an- 
dras. II, rjl. andra sig, forandras. III. itr. 
h. Mit etw. ~ byta om med ngt. 

anderniifalls, adv. i annat fall, eljes. -t[h]ens, 
adv. a andra si dan. 

anders, adv. 1. annorlunda, pS. annat satt, 
olika. Das ist nun einmol nicht ~ det ar 
Bom det ar, sich ~ besinnen: andra asigt, 
ich honnte nicht 'v, ich mufste weinen: jag 
kunde ej l&ta bli att grata. 2. annars, eljes, 
under andra forhallanden. 3, ansiutande gig tin 
pron. 0. adT. Jemand 'N/ nagon annan, nie- 
mand ^s^ als er: ingen annan an ban, nir- 
gends 'x* eljes ingenstiides, vjer 'v* als er? 
bvem, om ej ban? 4. Wenn av* saframt, sa- 
vida. -denkend, a. olika tankande. -eits, adv. 
k andra sidan. -farbig, a. af olika farg. 
-wie, adv. pii annat satt. -wo, adv. annor- 
stades. -woher, adv. annorstades ifran. -wo- 
hin, adv. annorstades ban. 

anderthalb, a. halfannan. 

Anderung, /. forandring. 

anderiiwarttg, a. befinnande sig annorstades. 
-warts, -weit, adv. annorstades. -weitig, a. 1. 
annan, olika beskaffad. 2. upprepad, for- 
nyad. 

andeutllen, I. tr. antyda, l§.ta forstS,, bebada. 

II. rjl.. gifva sig tillkanna, visa sig. -ung,/. 
antydan, antydning, hantydning, anspel- 
ning. -ungsweise, adv. antydningsvis. 

anildichten, tr. padikta. -donnern, tr. dundra, 
fara ut emot. -dorn, m. bot. stjalkborre. 
-dorren, itr. s. torka fast, -drang, m. tillopp, 
trangsel. -drangen, I. tr. tranga pa, mot, 
intill. II. rjl. Sich an Jn ^k, tranga sig pa 
ngn. -drechsein, tr. pasvarfva, t. ex. einen 
Knopf an den Stock. F Jm etw. ~ lura pa 
ngn ngt. -drehen, tr. I. borja vrida, satta 1 
gang. 2. = andrechseln. 3. fastvrida, skruf- 
va pa, -dringen, I, itr. s. 1. Au/Jn /x; tranga 
In pa ngn, gk ngn pa lifvet. 2. Das Blui 
dringt gegen den A"o?>/ aw. : blodet tranger 
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&t hufvudet. II. = andrdngen. •drohen, I. 
itr. h. hota, forest^. II. tr. Jm etw. f\, hota 
ngn med ngt. -drohung,/. hotelse. -druck, 

w. tryckning mot ei. p& ngt. -drlicken, tr. tryc- 
ka emot, trycka fast, -duften, tr. Einen ^ 
dofta emot en. -durch, adv. harigenom. -ei- 
fern, tr. agga, uppmuntra. -eif[e]rung, /. 
aggelse, uppmuntran. -elg[e]nen, I. tr. 1. 
Sich (dat.) etw. 1%/ tillegna sig ngt. 2. till- 
egna, dedicera. 8. bringa till likhet med, 
af pasaa. II. rjl. ratta sig, jm. : efter ngn. 
-eig[e]nung,/. 

aneinander, adv. vid, jamte, intill hvarandra, 
tillsammans, ihop. -fiigung, /. sammanfog- 
ning. -grenzend, a. gransande intill hvar- 
andra. -hangend, a. sammanhangande. -rlik- 
ken, n. narmande, sammanfiyttning. -stofs, 
m. sammanstot. 

Anekdotilc, -n, f. anekdot. -enhaft, a. anekdot- 
artad, »liistorisk». -enjager, m. anekdot- 
samlare, nyhetsjagare. -isch = anekdoten- 
haft. 

anilekein, tr. 1. ackla, vacka vamjelse hos, 
ingifva motvilja. 2. kanna vamjelse, mot- 
vilja for. -emdne, -n, f. bot. anemon, sippa. 
•empfehlen, tr. fororda, rekommendera. 

Anerbe, -w, m. hufvudarfvinge. -n, itr. s. med 
dat. ga i arf hos, vara medfodd. 

Anerbietljen, n. -ung, /. erbjudande, anbud, 
tillbud. 

anerkennllen, tr. vidkannas, godkanna, erkan- 
na, skanka sitt erkannande kt. r^d: erkan- 
nande, berommande, erkannsam. AnerJcann- 
termafsen : sasom erkandt ar. -enswert[h], 
a. vard erkannande. beromvard. -tnl[fjs, n. 
o.f. -ung,/. 1. erkannande, vidgaende. 2. er- 
kannande, gillande, berom, erkansla. -ungs- 
wert[h], -ungswUrdig, a. vard erkannande. 

anilerschaffen, st. tr. gnm ei. vid skapelsen 
fbrlana. Anerschaffen (part, perf.); medska- 
pad. -fachein, tr. Einen ^ flakta emot en. 
■fachen, tr. upptanda, upp vacka, underblasa. 
-fadein, tr. patrada, t. ex. eine Nadel. BUd. 
ein Gesprdch r^ inleda ett samtal. -fahen, 
for&idr. = anfangen. 

anfahrllbar, a. «jtt. som kan angoras, anlopas. 
'Qn,l.itr.l.s. anliinda; gja. liigga till. Bei jm 
~ saga till, taga in hos ngn. Angefahren 
kommen: komma akande, roende, seglande. 
2. 8. o. h. kbra emot, t. ex. der Wagen ist^ 
der Kutscher hat an einen Stein angefah- 
ren. Biid. iibel f\^ raka ilia ut. II. tr. 1 kora, 
skaffa fram, framforsla. 2. biid. f ara ut emot. 
-SChacht, m. barg. schakt gnm hvilket man 
far ned i en grnfva. -t, f. 1. t ankomst. 2. 
station, «jo. landningsplats. 3. barg. nedfart. 

Anfail, m. 1. anfall, angrepp. 2. hemfall. 3. 
piur. inkomster. -en, I. itr. s. 1. falla i hog, 
hopa sig. 2. tillfalla. II. tr. anfalla, an- 
gripa. -srecht, n. jur. hemfallsratt. 

Anfang, -e f, m. borjan, begynnelsej ursprung, 



upphof. Von *>» an: allt ifran borjan, zu ~ 
des Buches: i bokens borjan, die Anfdnge 
einer Wissenschaft : en vetenskaps gran- 
der, elementer. -en, I. tr. 1. borja, begyn- 
na, oppna. Wie fang ich's an, dafs: hur 
skall jag bara mig at for att. 2. foretaga 
sig, taga sig till. Was fangen wir mit dem 
Abend an? hvad skola vi foretaga ess i 
kvall? II. itr. h. borja, taga sin borjan. Mit 
nichts ~ b5rja med tva tomma hander, 
hlein ~ borja med litet; er fdngt mitjedem 
an: han later ej ngn ga i fred. III. rf. 
b6rja(8). 

Anfangller, -, m. -erin, -nen^f. begynnare, ny- 
borjare. -Uch, a. forst, ursprunglig; adv. 
= f»ij. 

anfangs, adv. i borjan, till att borja med. 
-buchstabe, m. begynnelsebokstaf, initial. 
-grund, m. i iht pi. forsta grander, elemen- 
ter. -punkt, m. utgangspnnkt. 

aniifarben, tr. farg(lagg)a. -fassen, I. tr. vid- 
rora, taga i, fatta tag i, gripa. II. itr. h. 
sla rot. -faulen, itr. s. borja skammas, blif- 
va ankommen. -fechtbar, a. som kan be- 
stridas, tvistig, stridig. -fechten, tr. 1. an- 
gripa, klandra. 2.fresta, oroa. Wasficht ihn 
anf hvad kommer at honom? -fechtung,y, 
anfaktelse, vedermoda. -fehden, -feinden, tr. 
upptrada fiendtligt emot, forfolja, bekriga. 
-feindung,/. 

aniifertigen, tr. forfardiga, tillverka, gora. -fer- 
tiger, m. tillverkare. -fertigung, /. forfar- 
digande, tillverkning. -fessein, tr. fjiittra, 
fastbinda. -fetten, tr. smorja. -feuchten, 
tr. fnkta. -feuchtung, /. -feuern, I. tr. elda, 
nppelda. II, itr. h. elda, gora upp eld. 
-feuerung, /. -finden, rf. finnas, vara till- 
hands. -flammen, I. tr. upptanda, uppelda. 
II. rf. fatta eld, upptiindas. -flattern, itr. 
s. fladdra mot ngt. -flechten, tr. flata fast. 
-flehen, tr. anropa, bedja till, akalla. Jn urn 
etw. /x/ bonfalla ngn om ngt. -flehung, /. 
-fletschen, tr. Jn ~ visa tanderna mot ngn. 
-flicken, I. tr. lappa, satta pa. F jm etw. rsj 
lappa om ngn. II. rf. F tranga sig p^, in- 
njistla sig. -fliegen, I. itr. s. flyga emot. An- 
gefogen kommen: komma flygande. Biid. ein 
Einf all flog mir an: jag fick plotsligen ett 
infall. II. tr. flyga emot, hastigt komma 
pa. Eine Rote flog ihre Wangen an: en 
rodnad uppsteg plotsligt p& hennes kin- 
der, -fliefsen, itr. s. flyta, rinna emot. An- 
geflossen kommen: komma flytande. -flofsen, 
tr. 1. IIolz irgendwo 'x* flotta timmer nagon- 
stiides han. 2. om ratten: Land f\^ aflagra 
jord. -fibfsung, /. -flQchen, tr. Jm etw. #%. 
gnm forbannelser tillskynda ngn ngt. -flug, 
m. 1. flygt, flygande emot. 2. anstrykning, 
Bp4r. -fo[r]dern, tr. 1. fordra, krafva,yw 
etw.: ngt af ngn. 2. Jn fK, krafva ngn. -fo[p]- 
d[e]rung, /. fordran, kraf. -frage, /, fbr- 
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fr^gan. -fragen, itr. h. forfraga sig, beijm 
(el. tr.: jn) nach ei. um etw.: hos ngn om 
ngt. -fressen, I. tr. 1. ata af, bita af. 2. fra- 
ta, anfrata. II. rjl. P ata sig proppmatt. 
-fressung, /. -frieren, itr. s. frysa fast, -fri- 
schen, tr. uppfriska; biid. uppmuntra, lifva. 
-frischung, /. -fugen, tr. vid-, hopfoga. -fU- 
gen, I. tr. till-, vid-, bifoga. II. rjl. foga, 
lampa sig. -fUgung,/. -fuhlen, I. tr. kanna, 
taga pa, vidrora; biid. kanna, marka, se. 
Man fiihlt es ihm an, day's er glucklich ist: 
man ser pa honom, att han ar lycklig. II. 
rfl. kannas. -fuhlung,/. -fuhr, -en,/, fram- 
korning, framforsling. -flihren, tr. 1. fram- 
kora, framforsla. 2. anfora, leda. 3. leda, 
handleda. 4. anfora, citera, andraga. 6. go- 
ra narr af, nana, purra. -flihrep, m. anfo- 
raie, ledare. 

Anfuhrung, /. 1. anforande, befal, ledning. 2. 
anforande, citerande, citat. -sfehlep,»n. orik- 
tigt, fela,ktigt citat. -szeichen, n. anforings-, 
cita'-ionstecken. 

an!lfiill3n, I. tr. fylla, uppfylla, fullstoppa. II. 
rjl. lyllas, blifva full, ofverlasta sig. -flil- 
lung, /. -gabe, /. 1. handpenning. 2. npp- 
gift. 3. angifvelse, anklagelse. 4. forslag, 
utkast instruktion. -gaffen, tr. F gapa pa. 
-gahner, tr. 1. gaspande betrakta. 2. gapa 
emot. 

angebllbar, a. som kan angifvasj mat. reell. -en, 
I. tr. 1 gifva pa hand. 2. gifva i mellan- 
gift. 3. uppgifva, angifva, anfora, citera. 
Biid. den Ton ^ vara tongifvande. 4. an- 
gifva, anmala, anklaga. 5. gora ntkast till, 
foreskrifm, faststalla. II. rjl. 1. utgifva 
Big. 2. Srh zu etw. ~ anmala, erbjuda sig 
till ngt. HI, itr. h. Die Feder loill nicht ~ 
pennan vil ej ta, die Taste giebt nicht an : 
tangenten ".ar ej. -er, m. 1. en som angifver, 
f ramstaller, f oreslar ngt, 2. angifvare, akla- 
gare. -erei, J. angifvelse, skvaller. -erin,/. = 
Angeber. -etisch, a. 1. uppfinningsrik. 2. 
fallen for ati anklaga andra, skvalleraktig. 

Anilgebinde, -, «. festgafva, gafva. -gebiich, a. 
foregifven, ujpgifven; adr. efter hvad man 
pastar. -geboRn, a. medfcidd. -gebot, n. an- 
bud, bud i shtrid auktioner. -gedeihen, itr. Jm 
etw. f\j lassen: ^ta ngt komma ngn till go- 
do, forunna ngi ngt. -gedenken, poet. == An- 
denken. -gehancp, n. berlock; p§,hang. -ge- 
hen, I. itr. s. 1. ingegangen hommen: kom- 
ma gaende ; geg'.n jn '^ ga emot ngn, an- 
gripa honom. 2. stiga uppfor, ga upp. 3. 
borja, taga sin borjan. Ein f^^der Kiinstler: 
ett konstnarsamn*, en ung konstnar, er ist 
ein f>^der Vierziger: han har nyss bfver- 
skridit trettiotalet bet t^^der Nacht: vid 
nattens borjan. 4, fatta eld, r&ka 1 brand. 
5. blifva ankommei, bbrja skammas. 6. om 

kiader och akodon: g§. D&. 7. ga an, duga. II. 

tr. 1. Jn f\t g§., vaida sig till ngn, jn um 



etw, 'v. bed] a ngn om ngt. 2. anga, vidkom- 
ma, betraffa. Der Streit ging eine Erzdh- 
lung an: tvisten rorde sig om en berattel- 
se. -gehenke, % = Angehange. -gehoren, itr. 
h. tillhora, jm: ngn. -gehorig, a. 1. tillhb- 
rande, agd af, jm: ngn. 2. Ein f^^er, eine 
~e; en anhorig, en frande. -gehorlgkelt,y. 

1. tillhorighet. Seine ry zum preu/sischen 
Staate nachioeisen: bevisa sig vara preus- 
sisk medborgare. 2, slagtskap. -geifern, tr. 
dregla, spotta pa; Mid. hatskt utfara mot. 

Angel, -w, f. &u, -, m. 1. dorrhake, gangjarn. 
Biid. zwischen Thur und -v/ i mellanhand, i 
klamma, den Finger zwischen Thur und ^^ 
stechen: tranga sig in mellan barken och 

tradet. 2. biid. hufvudsak, som ngt rOr Big om- 

kring; midtpunkt. 3. metkrok, afr. metspo 

med ref o. krok. 4. tang p& en kling«^. 

angelangen, itr. s. anlauda. 

Angelilband, n. gangjarn. -blel, n. sanke pi metref. 

Angeld, n. handpengar. 

angelegen, a. angelagen. Sich (dat.) etw. ~ sein 
lassen: vinnlagga sig, vara man om ngt. 
-helt, f. angelagenhet. Minister der aus- 
wdrtigen ~ew; utrikesminister. -tlich, a. an- 
gelagen, vigtig. 

Angelllhaken, m. metkrok. -leine, /. metref. -n, 
sv. tr. o. itr. h. meta. Biid. jn ~ lagga ut sina 
krokar for ngn, nach etw. 'v efterstrafva 
ngt. 

angellloben, tr. hogtidligt lofva. Sich (dat.) jn 
/v/ fasta ngn vid sig gnm ett hogtidligt 
Ibfte. -Ibbni[f]s, n. -lobung, /. hogtidligt 
lofte. 

angeliloffen, a. pa vid gafvel. -punkt, m. huf- 
vudpunkt. -rut[h]e, /. metspo. -schnur, /. 
metref. -weit = angeloffen. 

angemessen, a. passande, lamplig, vederb5r- 
lig, afpassad, stadad, lagom. -heit, /. till- 
borlighet, lamplighet. 

angenehm, a. 1. angenam, behaglig. Was ist 
dir '\j hvad behagar du? Sie sind mir im- 
mer ~ ni ar alltid valkommen. 2. hand, be- 
garlig, eftersbkt. 

Anger, -, m. ang, betesmark, grasvall. -blume, 
f. tusenskona. 

AngelirSgtheit, /. rorelse, lifaktighet. -rissen, 
a. F onykter, p&struken. -sehen, a. ansedd. 
-sehenhett, /. anseende. -sessen, a. bosatt, 
bofast. -sicht, -er, n. 1. 0, asyn. Jn von r^^ 
hennen: vara persoiiligen bekant med ngn. 

2. ansigte. Biid. dem Tode ins 'v sehen: se 
doden i ogonen, jm ins 'x/ behaupten : saga 
ngn ngt midt i ansigtet. -sichts, prep, med 
gen. 1 asyn af, infor, gentemot. -strengtheit, 
y*. anstrangning. -trunken, a. ankommen, 
drucken. -trunkenheit,y. onyktert tillstand. 
-wohnen, I. tr. vanja, jwi etw.: ngn vid ngt. 
II. rji. vanja sig, an ei. zu etw. : vid ngt. 
-wohnheit, -wijhnung, /. vana. 

anilglefsen, tr. 1. halla p&, gjuta till. 2. fukta, 
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anherig 



vattna. 3. sl& upp. 4. gjuta fast, fastloda. 
-girren, tr. kuttra emot. -glanzen, tr. glan- 
aa emot, skina pi. -gleichiing, y*. utjamning, 
forvandling till likhet, an etw. (ack.); med 
ngt. -gleiten, itr. s. glida,, gegen etw.: mot 
ngt. -glimmen, itr. h. tanda sig, fatta eld. 
-glotzen, tr. P glo pa. -glUhen, I. itr. s. tan- 
das, fatta eld. II. tr. tanda. -glupen, tr. se 
pa iign med hiitska, lurande blickar. 
angreifllbar, a. tvifvelaktig, tvistig. -en, I. tr. 

I. rora vid, taga pa. 2. gripa an, borja. 3. 
taga en bit af. 4. angripa, forsvaga, upp- 
skaka, medtaga. 5. Mr. itr. h. angripa, an- 
falla. II. 7^Jl. I. kannas. Das Tuch greift 
sick hart an : tyget kilns hardt. 2. anstrixnga 
sig, uppbjuda alia krafter. -er, m. 1. an- 
gripare. 2. koks-, grytvante. -isch, a. F 1. 
Bom man ar frestad att vidrora. 2. tjuf- 
aktig. 

anilgrenzen, itr. 1i. An etic. (ack.) ~ gransa, sto- 
ta intill ngt. ~cL' angriinsande. -grenzung, 
f. grannskap. -grienen, tr. grina emot. 

Angrtff, m. 1. vidrorande. Etiu. in rs^iiehmen: 
paborja, gripa sig an med ngt. 2. angrepp, 
anfall. 3. satt liur ngt kiins. Das Zeug hat 
einefi guten r>.j tyget kiins bra. -sbewegung, 
J\ offensivrorelse. -skrieg, vi. anfallskrig. 
■sweise, adv. anfallsvis. 

anllgrinsen, tr. grina emot. -grunzen, tr. grym- 
ta emot. 

Angst, I. -e f,/. 1. aiigest, iingslan. In alien 
Angsten seiw.-varai dodlig angest. 2.Schwe- 
re rsj fallandesot. II. -er f, a- iingslig, oro- 
lig, riidd. 3fir ist ^ jag iir rildd, orolig. 
-beklommen, a. svart bekliimd. 

angsten = dngstigen. 

angstilerfuilt, a. angcstfull. -gefUhl, n. kiinsla 
af angest. 

angstiglien, sv. 1. tr. ilngsla, forsatta i angest. 

II. 7'Ji. iingslas, oroa sig, vara orolig, um 
jn: for ngn. -ung,/. pina, marter^ vanda. 

Angstkind, n. sorgebarn. 

angstlich, a. 1. iingslig, orolig. ^5 wird mir 
~ jag blir orolig. 2. blyg, forlagen. 3. oro- 
ande. ^ 4. angsligt noggrann, skrupulos. 
-keit, y. 1. iingsligliet, iingslan. 2. blygliet, 
forliigenbet. 3. ofverdrifven noggrannhet, 
smaaktighet. 

Angstlirohre,/. F svart hatt, storm, -scliweifs, 
m. angest-, kallsvett. -voll, a. angestfull. 
-zitternd, a. darrande af angest. 

anilgucken, tr. F titta pa. -giirten, tr. omgjorda. 
-gufs, m. 1. pahiillning. 2. tekn. gjntliufvnd, 
ingote. -haben, tr. 1. liafva pa sig. 2. Jm 
etio. ~ liafva ngt att anmiirka pa ngn, kom- 
ma at ngn. -hacken, I. tr. borja hacka pa. 
II. itr. h. hugga, haka sig fast, -haften, itr. 
s. sitta fast, klibba vid. -hiikeln, tr. 1. virka 
till. 2. haka fast, -hakeliing, /*. -haken, I. tr. 
1. liaka fast, haka pa. 2. med (anter)hake 
draga till sig. IL r/l. haka sig fast, -ha- 



kung, y. -halsen, tr. hiinga pa halsen, pa- 
borda. 

Anhalt, m. 1. ngt hvarvid man kan hS,lla sig; 
stod. 2. h§,llpunkt, raststiille, hallstation. 
-en, I. tr. 1. halla intill. 2. stanna, hiimma, 
taga fast, liigga beslag pa. 3. Jn zu etw. 'v- 
tillhalla ngn att gora ngt. 4. mus. halla nt, 
t. ex. einen Ton. II. rji. 1. halla sig fast. 2. 
lagga band pa sig, styra sig. III. itr. h. 1. 
halla, stanna, gora en pans. 2. vara, halla 
i, fortfara, vara ihiirdig. r^d: ihallande, 
langvarig, oaflatlig, bestandig. 3. Bei jm 
um etw. ~ anhalla om ngt hos ngn, begiira 
ngt af ngn. -er, m. 1. stod. 2. ngt ei. ngn 
som hiimmar. -sam, a. ihallande. -spurkt, 
m. 1. hallpunkt, hvilostalle. 2. stodjepurkt. 
-sseil, n. sj5. stopptag. -szeichen, n. tecken 
att stanna, stoppsignal. 

anhammern, tr. fasthamra. 

Anhang, m. 1. bihang, tillagg, snpplemert. 2. 
anhang, parti, -en, itr. h. 1. [med awj med 
dat. hiinga pa, hiinga vid; ej sliippa. 2. med 
dat. vara aiihangare till, hylla, halla med. 

anhangllen, I. tr. 1. hiinga upp, pa. 3. vid- 
hiinga, vidfiista, pasiitta, tillfoga. Jm eine 
Krankheit 'v smitta ngn med en sjikdom, 
jm eins ~ spela ngn ett spratt. II. 7'Jl. 
hiinga sig pa, hiinga sig fast. III. = anhan- 
gen. -er, -, m. -erin, -nen, f. anaiingare. 
-erschaft, f. 1. egenskap af anhiingare. 2. 
anhang. -ig, a. 1. vidhiingande, samman- 
hiingande, tillhorig. 2. anhiingig. -lich, a. 
tillgifven. -lichkeit, /. tillgifvenhet. -sel, -, 
n. 1. = Anhang 1. 2. F pahiing. 

anhangsweise, adv. sasom bihang. 

Anhangung,/". upphiingande m. m. s; anhdngen. 

Anhauch, m. paandning; biid. anstr/kning. -en, 
tr. andas pa. 

anilhauen, tr. borja hugga, gora iihuggning i; 
skog. blecka. -haufein, tr. liiggai sma hogar. 
Mit Erde ~ ofverholja med jOrd, Kartof- 
feln 'v; kupa potatis. -hauffn, I. tr. hopa, 
liigga i hog. II. rjl. hopa sif, hopas. -hau- 
fung, /. -heben, I. tr. 1. uppyfta. 2. borja, 
uppstiimma, II. rfl. o. itr. h borja. -heften, 
I. tr. vidhafta, vidfiista, upysla, ansla. Ver- 
ier en ~ trackla. II. rJi. hiilta sig fast, -hef- 
tung, /. -heilen, tr. o. itr. s liika fast, -hel- 
me!n, tr. forefalla bekant hemtreflig; pa- 
minna om hemmet. -heimftlien, itr. s. hem- 
falla. -heimgeben, -heimstelen, tr. hemstillla. 

anllheJschig, a. Sich -^^ madien zu etio. ei etio 
zu thun: forpligta sig i^ill, lofva, erbjuda 
sig att gsra ngt. -hcitem, >*r. gora glad, lifva. 
Angeheifert: glad, upprynd,pastruken. -hei- 
zen, I. tr. borja elda, ippviirma. II. itr. h, 
gora upp eld. -heifer, itr. h. o. tr. Jm r^ 
hjiilpa ngn pa traf ven ,/m etw. ~ forhjiilpa 
ngn till ngt, jm [die Cl eider] r^j hjiilpa ngn 
pa med kliiderna. -ler, t -hero, adv. hit, 
hittills. -herSg, a. littills varande. -herr- 
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schen, tr. tilltala i en befallande ton. -het- 
zen, tr, 1. j&g. hetsa. 2. Jn gegen jn ei. jn 
jm 'v/ hetsa, uppreta ngn mot ngn. -hetzer, 
m, nppviglare. -hstzerel, -hetzung, /. het- 
sande, uppaggande, uppvigling. -heuchein, 
tr. hyckla. -heulen, I. tr. tjuta emot. II. itr. 
(s.) F angeheult kommen: komma tjutande, 
gr&tande. -heute, t « heute. -hexen, tr. trolla 
p4, t. ex. Jm eine Krankheit. -hieb, m. forsta 
hugget. -hbhe, /. mindre hbjd, kulle. -holen, 
tr. sjo. hala an, hala in. -horen, I. tr. 1. hora 
p&, lyssna till. 2. Jm etw. ^^ marka ngt pa 
ngns tal. II. rjl. horas, Mta, klinga. Das 
Idfst sich rv det later hora sig. -horung,/. 
-hUpfen, itr. s. hoppa p&. Angehiipft kom- 
mew: komma hoppande. -Ilm,-[ej5,0,w.amlin. 
animljallsch, a. animalisk. -ds, a. haftig, upp- 
rord, vredgad. -ositat, 0, /. forbittring, 
vrede. 
Anis, -e, m. anis. -gelst, -liqueur, m. anislikor, 

aiiisett. 
anlljagen, I. tr. ^ 1. jag. uppjaga. 2. valdsamt 
padrifva. II. itr. s. komma jagande, i stark 
fart, vani. angejagt kommeM. -jetzt, t = Jetzt. 
-Jochen, tr. lagga ok p4, oka. -kammen, tr. 
kamma intill, slatkamma. -kampfen, itr. h. 
Gegen etw. ~ karapa mot ngt. -karren, tr. 
framkora p& (skott)karra. -kauf, rn. inkop, 
Tippkop, kop. -kaufen, I. tr. inkopa, upp- 
kopa, kopa. II. rj. kopa egendom och bo- 
satta sig dar. -kaufer, m. (upp)k6pare. -kau- 
fung, /. inkopande m. m. se ankaufen. 
Anker, -, m. o. % n. aiikare. 
ankerben, tr. gnm inskaruingar anteckna & karf- 
stocken. Biid. ich werde es dir ^ jag skall 
ba dig i godt minne, gomdt ar icke glomdt. 
Inkerllfliege,/. sja. ankarfly. -kreuz, n. sj5. an- 
karkrona, ankarkryss. -kriicke, /. gja. ankar- 
stock. -loch, n. sje. klyagatt. -los, a. utan 
ankare. -n, sv. I. itr. h. ankra, g4 for ankar. 
Biid. auf etw. ~ satta sin lit till ngt. II. tr. 
forankra. -recht, n. sj». rattighet att ankra. 
-rUhrung, /. sja. ankarroring. -rut[h]e,/. sjo. 
•schaft, m. sjo. ankarlagg. -stange, /. herald, 
ankarlagg. -stelle, /. sjo. ankarplats. -stich, 
VI. 8j5. ankarstek. -winde, /. sja. ankarspel. 
•zoll, m. sjo. ankarpengar, hamnpengar. 
anllketteln, tr. fasta med sma kedjor. -ketten, 
tr, fastkedja, binda med kedjor, binda. -ket- 
*""g»/. -keuchen, itr. s. Tarn, angekeucht kom- 
men: komma flamtande. -kirren, tr. locka 
med lockbete. -kitten, tr. fastkitta. 
anklag!!bar, a. som kan &talas. -barkelt, /. 
egenskapen att kiinna ^talas. -e, /. ankla- 
gelse, atal, beskyllning. -ebank, /. de an- 
klagades bank. -m,tr. anklaga, atala, stam- 
ma, eines Verbreckens: for ett brott. 
Anklagerll(in), m. (/.) anklagare, ^klagare, ka- 

rande. -isch, a. anklagande, karande. 
anflklammern, tr. o. r/?. haka (sig) fast, -klang, 
m. 1. anklang, anslag, klang. 2. ackord, 



ankrieclien 



samklang. 3. likhet, reminiscens. 4. an- 
klang, bifall. -klatschen, I. itr. h. piska p5,, 
smalla pi II. tr. skvallra p3,, fortala. -kle- 
ben, I. tr. fastklistra, klistra upp. II. itr. 
h. klibba vid; biid. vidlada. -klecksen, tr. F 
kludda ner, kludda ofverj besudla. -klel- 
den, I. tr. pa,klada. II. rj. klada pk sig. 
Sich anders /%, a) klada sig annorlunda, 
olika, b) klada om sig. -kleidung,/. -kleistern, 
tr. p^klistra. -klemmen, tr. klamma mot ngt, 
klamma fast, -klettern, -klimmen, tr. klattra 
uppfor. -klingeln, itr. h. ringa pS,j biid. hora 
sig for. -klingen, I. itr. h. o. s. 1. borja att 
Ijuda, att klinga. 2. aga samklang, samman- 
stamma. 3. hafva liknande Ijud, paminna 
om, an etw. (act.); ngt. 4. klinga, skala. II. 
tr. 1. sia an, vacka anklang hos. 2. stota 

ihop a& att det klingar. 

anklopfllen, I. itr. h. klappa p^, knacka pS, ; 
biid. hora sig for. II. tr. slk fast, bulta fast. 
•er, m. 1. person som klappar pd. 2. port- 
klapp. -ring, m. portklapp. 
anilknallen, tr. klatscha till, -knebein, tr. I. 
lagga munkafle pL 2. binda och med kafle tin. 
Trida ett rep. -kneipen, I. tr. 1. nypa. 2. An- 
gekneipt sein: vara pa tre kvart. II. itr. h. 
F taga in p& ett staiie for att dricka. -knopfen, 
tr. pakuappa. -knUpfen, I. tr. knyta, kny- 
ta fast; anknyta, vidfoga. Ein Gesprdck 
'^ borja, inleda ett samtal. II. rjl. borjas, 
inledas. III. itr. h. 1. An etw. (ack.) ^ an- 
knyta till ngt, taga ngt till utgangspunkt. 
2. Mit Jm f^ trada i forbindelse med ngn. 
-knUpfung, /. -knUpfungspunkt, m. anknyt- 
ningspmikt. -knurren, tr. morra emot. -ko- 
dern, tr. locka med agn. -kommen, itr. s. 
1. anlanda, framkomma, intraft'a. 2. kom- 
ma, narma sig. 3. raka ut. 4. racka, n4, 
upphinna, komma kt, Jm: ngn. 5. Jm so 
Oder so *>- behandla ngn sk eller sL 6. kom- 
ma ofver, komma at, ga at. Was kommt 
Ihnen ^ (ei. t Sie) anf hvad gar at er? das 
wird ihm (ei. ihn) ~ det kommer att kosta 
pa honom. 7. vani. opers. komma an, bero ; 
galla. Darauf soil es nicht 'x/ det skall ej 
vara i vagen, es auf gut Gliick ~ lassen : 
lata slumpen afgora, es kommt mir darauf 
an, dafs: det ar for mig af vigt, att, es 
kommt ihm gar nicht darauf an, Dummhei- 
ten zu begehen: han generar sig icke det 
ringaste att begS, dumheter. -kommling, -e, 
m. nykomling, framling. -koppein, tr. koppla 
fast, ihop, till, efter. -krahen, tr. gala emot. 
-krallen, I. tr. gripa med klorna, klosa. II. 
rji. haka sig fast med lina wor. -krankeln, tr. 
smitta, gora sjuklig. -kratzen, tr. 1. raspande 
rita. 2. F biid. sich (dat.) etw. /%/ skrapa, kraf- 
sa^ kt sig ngt. -kreiden, tr. anteckna med 
krita i sht fordringar, F er steht tief angekrei- 
det: han har skulder uppofver oronen. -krei- 
schen, tr. skrika mot. -krlechen, I. itr. s. 
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▼»ni. angekrochen hommen: komma krypan- 
de. II. tr. krypa upp pa. -kriegen, tr. F 1. 

fk pa, t. ex. die Stiefel. 2. upphinna, g4 fatt. 
3. J?i ^, etw. zu thun : fa ngn att gora ngt. 
-kUntrfigJen, I. tr, anmala, tillkannagifva, 
bebada. Den Krieg ~ forklara krig. II. rjl. 
i&ta anmala sig, bebadas, forebadas. -kun- 
d[ig]er, wi. forkunnare, beb^dare. •kUnd[l- 
gjung, /. anmalande m. m. se anJciindigen. 
-kunft, 0, f. ankomst, framkomst. -kunfts- 
halle, /. perrong. -kuppein, t9\ 1. = ankop- 
peln. 2. P jm eine Frau /v koppla ihop ngn 
med en kvinna. -lacheln, tr, le emot. -la- 
chen, tr. skrattande betrakta, skratta en 
midt upp i ansigtet. -iage,/. 1. anlaggande, 
anlaggning. 2. placering. 3. utkast, plan, 
disposition. 4. anlag, fallenbet, talang. 5. 
bilaga. -lallen, tr. Jn /w lalla emot, lallande 
tilltala ngn. -landbar, a. dar man kan lagga 
till, -lande, -n, f. landningsplats. -landen, 
itr. s. landa, lagga till, landstiga. -landung, 
/. -langen, I. itr. s. anlanda, komma fram. 
II. tr. opers. betraffa, vidkomma. -laschen, 
tr. akog. stampla, blecka. -laschung,/. -lafs, 
-e t» »^- anledning. -lassen, I. tr. 1. lata 
sitta pa, beballa pa. 2. slappa pa, t. ex. jag. 
die Hunde ans Wild; den Teich ~ slappa 
vatten i dammen, die Miihle <%/ draga pa 
kvarnen, satta den i gang, die Maschine ^v 
Batta maskinen i gang. 3. Jn so und so ^v 
vara, uppf ora sig sa eller sa mot ngn, Jn 
fx, fara ut emot ngn. II. r/. arta sig. -lafs- 
lich, prep, med gen. med anledning af, till 
foljd af. -latschen, itr. s. F komma liasande, 
afr. angelatscht kommen. -lauf, m. 1. tlUflode, 
tillopp. 2. anlopp, anfall. Einen ~ nehmen: 
taga ausats, -laufen, I. itr. s. 1. borja sprin- 
ga, satta sig 1 gang, <%* lassen: satta i gang. 

2. Angelaufen kommen: komma springande. 

3. springa emot. Biid. ilhel 'x; raka ilia ut. 

4. sj8. anlopa, lagga till. 5. svalla, stiga, 
okas. 6. springa uppfor. 7. anlopa, blifva 
immig. II. tr. 1. Jn fs> springa mot ngn, 
ligga ofver, falla ngn besvarlig. 2. aja. an- 
lopa. -laut, m. gram, uddljud, framljud. -lau- 
ten, itr. h. gram, uddljuda, framljuda, borja. 
-lauten, I. tr. ringa till, in. II. itr. h. ringa, 
ringa pa. -legen, I. tr. 1. lagga intill, vid, 
pa. Hand *\/ lagga hand vid, einen Easen- 
den *%» binda en rasande, das Gewehr *%* 
lagga an. Hand an sicli selbst 'v bara band 
pa sig sjalf, den Hemmschuh fs* bromsa, 
einen Sdugling 'v gifva brostet. 2. pataga, 
paklada. Trauer ~ anlagga sorg. 3. anlag- 
ga, forbereda, stifta. 4. anlagga, uppfora, 
bygga. Ein Gemdlde *\* gora utkast till en 
tafla, Feuer f\> anstifta mordbrand. 5. an- 
viinda, placera. 6. Auf jn ~ lagga an pa, 
sigta till, afse ngn. 7. anvanda, sysselsatta. 
II. rji. 1. lagga, luta, stodja sig emot. 2. 
lagga sig vid, afsiltta sig pa. III. itr. h. 1. 



« /, 6, 2. 8j». lagga till, -leger, m. an-, grund- 
laggare. -legung, /. anlaggning m. m. nt an- 
legen. -lehen, w. Ian af ngn. -lehnen, I. tr. 
luta, stodja. Die Thilre ~ dra intill dorren, 
s& att den st&r p& giant. II. rjl. luta, stodja sig. 
-lehnung, /. -lehren, tr. 1. handleda, under- 
visa. 2. Jm etw. ~ lara ngn ngt. -leihe, -w, 
/. Ian af ngn. Bei jm eine ~ machen: lana 
ngt af ngn. -leihen, tr. lana, von ei. bei jm : 
af ngn. -leiher, m. lantagare. -leimen, tr. 
fastlimma. -leiten, tr. 1. Jn «v, visa ngn va- 
gen; mm. leda, handleda, undervisa ngn. 2. 
binda upp siingeryaxter. -leiter, m, ledare. -lei- 
tung, /. ledning m. m, ae anleiten. -lernen, 
tr. 1. lara sig, tillegna sig, inlara. 2. % =^ 
anlehren. -leuchten, tr. lysa emot, ofver. 
•iiebein, tr. blicka installsamt pa. -iiegen, 
I. itr. h. 1. An etw. (dat.) ~ ligga, gransa 
intill ngt. 2. ligga efter, sitta at. 3. ligga 
efter, vara efterhangsen. 4. Etw. liegt ei- 
nem an: ngt ligger en om hjartat. 5. bjs. 
styra at. SUd ~ hafva sydlig kurs. II. -, n. 
arende, anhallan, begaran. -lispeln, tr. la- 
spande, smeksamt tilltala. -locken, tr. locka 
till sig; locka, fbrleda. -locker(in), w. (/.) 
person som lockar; fbrledare. -lockung,/. 
lockande, forledande. -I6t[h]en, tr, fast- 
loda, vidloda. -I6t[h]ung, /. -lUgen, tr. 1. 
Jn ~ a) Ijuga for ngn, b) beljuga, baktala 
ngn. 2. Jm etw. '^ padikta ngn ngt. -ma- 
Chen, I. tr. 1. gora fast, fasta. 2. tillsatta, 
tillblanda, tillaga, iblanda, uppblanda, nt- 
spada. Wein ~ kypra vin, Kalk ^ tillreda, 
alta murbruk. 3. gora upp, antilnda, tanda 
pa. II. rjl. tranga, truga sig pa. 
anmahnlleh, tr. anmana, uppmana, /ji an etw. 
(ack.); ngn till ngt. -ung, /. 1. anmaning, 
uppmaning. 2. kraf. -ungsschreiben, n. kraf- 
bref. 
anmalen, tr. 1. mala, etio, an die Wand: ngt 

pa vaggen. 2. mala till, miiande satta till. 
Anmarsch, m. anmarsch, antagande. -leren, 
itr, s. anmarschera, antaga, vara i anta- 
gande. 
anmaschen, tr. jag. die Netze r%, genomranna 

naten. 
anmafsllen, tr. o. rjl. 1. Sich (ack.) einer (gen.) 
Sache ei. sich (dat.) eine Sache ~ tillegna, 
bemaktiga sig en sak, sich (dat.) ein Urteil 
ilher etw. (act.) ~ satta sig till doms ofver 
ngt, ein angema/ster Richter: person som 
tillvallat sig domaremyndighet. 2. Sich 
(dat.) 'v etw. zu thun : understa sig, tilltro 
sig att gora ngt. ^d: anspraksfull, for- 
miiten, oforskamd. -lich, a. 1. tillvallad, 
sjalf tagen. 2. anspraksfull, formaten. -ung, 
/. 1. tillvallande. 2. formatenhet, formatet 
ansprak ei. satt, oforskamdhet. 
anllmasten, tr. goda. -mauern, tr. mura fast. 
-melden, I. tr. anmala, tillkannagifva, lata 
veta. II. rjl. (lata) anmala sig. -melder(in), 
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m. (/.) anmalare. -meldung, /. anmalan. 
-mengen, t7\ iblanda, uppblauda med. 

iimmerkllen, tr. 1. Jm etw. fs* marka, se ngt pa 
ngn. 2. anmiirka, anteckna. Sich (dat.) etw. 
'^^ lagga ngt pa minnet. -enswert[h], a. an- 
oiarkningsvard. -er, m. anmarkare. -ung, 
/. anmarkning; anteckning. -un8Swert[h], 
a. anmarkningsvard. 

anilmessen, tr. 1. taga matt till. 2. lampa 
efter. -mischen, tr. iblanda. -muntern, tr. 
mimtra upp. -murren, tr. o. itr. h. knota, 
knorra, yw ei, gegenjn: mot ngn. 

Anmut[h], 0, /. behag, behagligt vasen, be- 
haglig gestalt. -en, tr. 1. Jm etw. ~ an- 
moda, foresla ngn, begara af ngn att gora 
ngt. 2. Jn fs.1 falla ngn i smaken, tilltala 
ngn. -ig, a. behaglig, tack, behagfuU. -s!os, 
a. obehaglig. -slosigkeit, /, brist pa behag. 
-sreich, -svoU, a. behagfull. -ung,/. anmo- 
dan, begaran. 

aniinadein, tr. faststicka med nalar. -nageln, 
tr. fastspika, spika pa. -nag en, tr. gnaga 
pa. -nahen, itr. s. o. % rfl. narma sig. -nahen, 
tr. 8j i, pa. -nahern, I. tr. narma. 11. rjL 
narma sig, nalkas. ~c?; narmande sig, un- 
gefarlig. -naherung, /. -naherungsweise, adv. 
tillnarmelsevis. 

Annahme, -n,f. 1. mottagande. 2. antagande, 
iipptagande. 3. antagande, forutsattning. 

Aniinalen, jjI. annaler. -nassen, tr. fukta litet. 

Annchen, -, n. lilla Anna, Annatosen. 

annehmllbar, a. antaglig. -barkeit,/. antaglig- 
het. -en, I. tr. 1. mottaga. Jn zu Gnaden r>^ 
taga ngn till nader. 2. antaga, pataga, om- 
fatta, akceptera, godkanna. Einen Rat r^ 
lyssna till ett rad, Vernunft '>/ taga reson, 
einen falschen Schein ^ gifva sig ett falskt 
sken, Schmutz ~ blifva smutsig. 3. antaga, 
forutsatta, formoda, tro. Als Grundsatz ^ 
taga till grundsats, als ausgemacht '^ taga 
for afgjordt, angenommenf topp! lat gal 
das Idfst sich ~ det ar antagligt. 4. Sich 
(dat.) etw. r^ taga kt sig ngt. 5. jag. der Ilund 
nimrnt die Fdhrte an: hunden far slag, tar 
npp. II. rjl. taga sig an, lagga sig lit for, 
Js: ngn. -er, m. akceptant. -Ifch, a. 1. an- 
taglig. 2. angeniim, behaglig. -Ilchkeit, /. 1. 
antagligbet. 2. behaglighet, behag. 

an!!nelgen, tr. o. rjl. luta, stodja (sig). -nektfe- 
ren, sv. tr. annekterj|, tillegna sig, -nektie- 
rung, /. -netzen, tr. fukta litet, -nex, -e, 
m. o. n. annex, -nicken, tr. nicka at. -nleten, 
tr. nita fast, -nisten, rfl. bygga bo. -noch, 
adv. anmi. -nonce, -«,./. annons. -nonci'eren, 
sv, tr. annonsera. -nu!!iepen,5v.^r. annullera, 
forklara ogiltig. -blen, I. tr. oija, smorja; 
F jn f^ lura ngn. II. rfl. 1. emorja sig med 
olja. 2. F skaffa sig en fiorshufva. -omal, a. 
oregelbunden. -omalie, -[e]w, f. anomali, 
oregelbundenhet. -onym, a. anonym, -ony- 
mus, -us, 'i e!. -en, m. anonym (person). 



anordn!!en, I. tr. 1. tillfoga, flytta intill. 2. 
ifT. itr. k. anordna, ordna, arrangera, in- 
ratta. 3. anordna, bestarama, faststalla. 
II. rfl. ordna sig, intaga sin plats, -er(in), 
m. if.) anordnare, ledare, arrangor. -ung, 
/. anordning, arrangement, anstalt. 

anl'packen, tr. gripa, hngga tag i. -passen, I. 
itr. h. med dat. passa for, ofverensstamma 
med. II. tr. 1. profva. 2. afpassa, lampa, 
rjitta, etw. einer (dat.) Sache: ngt efter en 
sak. III. rfl. riitta sig efter, lampa sig for. 
-passung, /. -patschen, F I. tr. sla, taga i 
hand. II. itr. s. afv. angepatscht kommen: 
komma traskande. -peitschen, tr. piska pa. 
-pfahien, tr. fasta, binda upp vid palar. 
-pfeifen, I. itr. h. 1. om Tinden: tjuta, hvina, 
t. ex. an die Fenster: mot fonstren. 2. Ange- 
pflffen kommen: komma hvisslande, komma 
sattande. II. tr. hvissla at. 

anpflanzllen, I. tr. plantera, anlagga, odla, 
bebygga. II. rfl. sla sig ned. -er, m. plan- 
terare, anliiggare; nybyggare. -ung,y. plan- 
tering, anlaggning; nybygge. 

anllpflocken, tr. plugga fast. -pflUgen, itr. h. 
borja ploja. -pfropfen, tr. 1. ympa. 2. full- 
proppa. -pichen, tr. 1. fastbecka. 2. ofver- 
draga med beck, -picken, tr. hacka pa. -pln- 
seln, tr. pansla pa. Rot ~ rodmala. -plap- 
pern, tr. Jn ~ pladdrande vanda sig till 
ngn. -plarren, I. tr. viinda sig med sladder 
till. II. itr. (s.) Angepldrrt kom.men: komma 
sladdrande. -platschern, itr. h. plaska, an 
etw. (ack.); mot ngt. -pochen, itr, h. knacka 
pa. -poltern, itr. 1. h. diindra pa. 2. s. tfr. 
angepoltert kommen: komma med mycket 
bnller. -posaunen, tr. utbasuna, puffa for. 
-prall, m. (haftig) stot, torn, sammanstot- 
ning. -prallen, itr. s. torna, studsa, an etw. 
(ack.): mot ngt. -preisen, tr. prisa, loforda, 
beromma, rosa. -preisung, /. lofprisande; 
reklam. -prellen = anpra.llen. -pressen, tr. 
prassa emot. -prob[Jer]en, tr. profva, for- 
soka, t. ex. Kleider. -pumpen, tr. F jn 'x* la- 
na, vigga af ngn. -pusten, tr. blasa pa. 
-putz, m. prydnad, grannlat, bjafs. -putzen, 

1. tr. pynta, utpynta. II. rfl. pynta sig. 
-qualmen, tr. uppfylla med rok. -quetschen, 
tr. prjissa, krossa, an etio. (ack.); mot ngt. 
-quicken, tr. amalgamera, uppblanda ei. 6f- 
verdraga med kvicksilfver. -ranken, I. tr. 
fasta med ranker ei. klangen. II. rfl. klan- 
ga sig fast, -ranzen, tr. P fara ut emot, 
snasa. -rassein, itr. s. afv. angerasselt kom- 
men: komma rasslande. -rat[h]en, tr. till- 
rada. -rat[h]ung,/, -rauchen, tr. 1. nedroka. 

2. borja roka, patiinda, roka in. -rauchern, 
tr. 1. nedroka. 2. roka ngt litet. 3. F bUd. 
jn mit etw. ~ narra ngn med ngt. -rauche- 
rung, /. -rauschen, I. itr. s. komma bru- 
sande. II. rfl. F taga sig ett litet rns, -rech- 
nen, tr. tillrakna, nppfora pa rakning; upp- 
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skatta, vardera, berakna, anse. -rechnung, 
/. -recht, n. rattigliet, ratt, auf etw. (act.) ; 
till ngt. -rede, /. 1. tal, halsningstal. 2. 
tilltal, satt att tilltala, tilltalsord. -reden, 
tr. 1. tilltala, kalla, betitla. 2. Jn um etw. 
'X* bedja ngn om ngt. 3. Jm etw. <%/ narra 
p4 ngn ngt. -regen, tr. 1. lifva, vacka, vac- 
ka intresse hos ei. for, kalla till lif, satta i 
gang, sporra. Dieses Werk regt an: detta 
arbete ger en att tanka p§., etw. zuerst f^ 
taga forsta steget till ngt, f>^d: vackande, 
lifvande, intressant. 2. vidrora, omnamna. 
-reger, m. person som vacker intresse for 
ngt, satter ngt i gkxxg. -regung,/. 1. vjic- 
kelse, uppslag, pastot, aggelse. In «u brin- 
gen : gifva uppslag till. 2. vidrorande, om- 
namnande. -relben, tr. rifva, an etw. (ack.): 
mot ngt. Ein Ziindholz o- tanda eld p^ en 
tandsticka, Farhen ^ rifva farger, Brot an 
eine Speise 'x* rifva brod till en matratt. 
-relhen, I. tr. foga till, upprada, bifoga, til- 
liigga, trada npp. II. i-J. ansluta sig, an 
etw. (ack.): till ngt. -reifsen, I. tr. borja rifva 
af el. Bonder, sonderslita. II. rjl. F skalfa 
sig en florshufva. -reiten, I. itr. s. 1. rani. 
angeritten kommen: komma ridande. 2. rl- 
da, an etw. (ack.); mot ngt. 3. rida fram. II. 
tr. 1. Ein Pferd 'x/ borja rida in en hast. 
2. Jn 'x/ rida emot ngn. 

Anreiz, m. aggelse, retelse. -en, tr. agga, re- 
ta. -er(in), m. (/.) person som Jiggar, retar 
till ngt. -ung,/. =- Anreiz. 

anrennen, 1. itr. s. 1. &tv. angeranfit kommen: 
komma sattande. 2. An etw. (ack.) 'x/ springa, 
torna mot ngt. 3. borja springa. II. tr. 1. 
epringande stota emot. 2. Jn n^ springa, 
torna mot ngn. 

anrichtllen, tr. I. anratta, tillaga. 2. stalla till, 
styra till. Da haben Sie was Schones ange- 
richtet: dar bar ni just styrt till det bra. 
-er(!n), m. {/.) person som anrattar; anstif- 
tare. -ung, y*. anrattning. 

anllriechen, tr. 1. Etw. ^ lukta pa ngt. 2. Jm 
etw. r>^ marka ngt pa ngns lukt, t. ex. jm ~, 
dafs er geraucht hat. -ringein, tr. fasta med 
ringar. -ringen, itr. h. kiirapa, brottas mot 
ngt. -ritt, m. 1. narmande till hast, mil. ka- 
valleriangrepp. 2. forsta ridten. -ritzen, tr. 
rispa ngt litet; repa, rita. -rollon, I. tr. rulla 
fram, mot. TL.*itr. s. afv. angerollt kommen: 
komma rullande, rulla fram. -rosten, itr. s. 
1. blifva rostig, rosta. 2. rosta fast, -rtich- 
[t]ig, a. nia beryktad. -pUch[t]igk8lt, /. da- 
ligt rykte. -Piicken, I. tr. rycka, flytta in- 
till. II. itr. 1. s. rycka fram, nalkas. 2. h. 
Die Uhr hat angerilckt : klockan har knappt, 
slar straxt. -riickung, /. -rudern, itr. h. 1. 
lagga till med roddbat. 2. Gegen den Strom 
'X* ro uppfor strommen. 3. ro emot. 

Anruf, m. 1. anrop, tillrop, gj5. prajning. 2. 
anropande, &kallande. -en, tr. 1. ropa an, 



•j9. praja. 2. anropa, 4kalla. Ein hoheres 
Gericht ^ vadja till hogre domstol. -er(in), 
m. if.) bedjande, boufallande. -ung, /. an- 
ropande, akallan. 
anllrUhmen, tr. rosa. -rOhmung,/. -rlihren, tr. 
1. rora, vidrora. F nicht rilhr an: kommet 
aldrig pa fragan. 2. kok. rora, vispa till ei 
i. -riihrung, /. -putschen, itr. s. F komma 
hasande, akande. -s, smndragn. af an das. 
-saen, tr. s§,, uts&, besa. -sage, -w, /. anniii- 
lan. -sagen, tr. anmala, forkunna, uppgifvu. 
tillsaga, tala om. -sagen, tr. borja saga, 
saga uti. -sager, m. anmiilare, forkunnare. 
-sagung, /. anmalan, forkunnande. -sam- 
meln, I. tr. samla. hopa. II. rji. samlas, ho- 
pa sig. -sammlung,/. samling, hop. -sassig, 
a. bosatt, bofast. -sassigkelt,/. bofasthet, 
hemvist. -satz, m. 1. ngt vidfiistadt. 2. mus. 
fotstycke ei. munstycke pi, vissa blasin- 
strument. 3. mat. uppsattande, uppsattning, 
t. ex. eines Exempels. 4. aflagring, botten- 
sats. 5. ansats, anlag, beniigenhet. 6. an- 

Sata (bl&sinstruments f<5rande till lapparne). 7. an- 

sats, anlopp. -sauern, tr. syra, Uigga jast i. 
-saugen, I. tr. 1. borja suga pa. man obj.: 
das Kind will nicht 'x/ barnet vill ej ta- 
ga brostet. 2. suga till sig. II, rj{. suga 
Big fast, -saung, /. saning, insaning. -sau- 
seln, tr. sakta susa emot. -sausen, I. tr. su- 
sa, hvina emot. II. itr. s. afr. angesaust kom- 
men: komma susande, hvinande. -schaben, 
tr. ngt litet afskafva. -schaffen, tr. 1. st, 
vid skapelsen forlana, medskapa. 2. sv. 
anskafiPa, skaffa. -schaffung, /. -schaflen, tr. 
satta skaft pS,, skafta. -schalen, tr. borja 
skala. -scharren, tr. borja krafsa pa ei. uti. 

Anschau, /. &skadande, betraktande. -en, tr. 
askada, betrakta, se p4. -er(in), m.(f.) ^ska- 
dare, betraktare. -fein, tr. skofla pa. -Hch, 
a. askadlig. -lichkeit, /. dskadUgbet. -ung, 
y. &skadande, 3,akaduing, forestallning. 

Anschein, m. sken af ngt, utseende. Es hat ganz 
den f-v, als ob: det ser alldeles ut, som om, 
sich den 'x/ geben zu ei. als ob : gifva sig 
sken af att. -en, tr. skina pd. >^d: ekenbar. 

anilschellen, itr. h. ringa pa. -schere, /. varp, 
ranning. -scheren, tr. 1. borja klippa, klip- 
pa i. 2. varpa, riinna. -scherung, /. -schich- 
len, tr. upplagga hvarfvis. -schicken, rjl. 
Sich fs^ zu etiv. ei. etw. zu thun: gora sig i 
ordning till ngt, arna gora ngt. -schlckung, 
f. tillrustning, forberedelse. -schieben, tr. 
skjuta emot ei. intiil. -schiebsel, n. vidfo- 
gadt stycke, tillsats. -schieien, tr. skela, 
snegla pS.. -schienen, tr. med. spjala. -schie- 
fsen, I. itr. 1. s. afv. angeschossen kommen: 
komma med fart. 2. s. In ei. zu Krystallen /^ 
anskjuta, afsatta kristaller. 3. i^. borja skju- 
ta, skjuta forst. II. tr. 1. profskjuta. 2. med 
skott halsa. 3. jag. anskjuta, sara. F wid. 
angeschossen: a) kar, traffad af Amors pii, b) 
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ngt rusig, c) tokig, fjoliig. 4. skjata iiiop, 
intill. -schfffen, I. tr. frakta till sjoss, skep- 
pa. II. itr. s. komma seglande, lagga till. 
-schiffung, /. -schilden, tr. okulera. -schim- 
meln, itr. s. borja mogla. -schimmern, tr. 
skimra emot, ofver. -schipren, tr. pasela. 
-schirrung,/. 
Anschiag, m. 1. slag, slaende emot ei. p& ngt. 2. 
mus. anslag. Das Klavier hat einen leichten 

rs. pianot ar lattspelt. 3. det hvaremot ngt slir : 

elaglist, kant. 4. anslap^, plakat, affisch. 6. 
anslag, kolf pH gevsir. 6. anslag, stiimpling, 
koQiplott, attentat. 7. berakning, varde- 
ring, taxering. In '%. bringen: taga med i 
beriiknlngen. 8. anslag af atatsmedei o. dji. 9. 
lek. kurra gJhnma. -en, I. tr. 1. sla fast, sla 
u[)p, spik.!, 2. 8j6. ansla, gora fast. 3. sla pa, 
sla an. 4. Feuer -x* sla eld. 5. hastigt lagga 
an, die Buchse: med bossan. 6. sla af en bit 
af. 7. sticka upp, t. ex. ein Weinfafs. 8. an- 
sla, vardera, uppskatta. Etw, zu harem 
Gelde *%/ berakna penningevardet af ngt. 
II. itr. h. 1. Blk forsta slaget. 2. An etw. 
(ack.) -%/ sla emot ei. pa ngt. 3. sla an, Ijuda, 
borja sla. Der Hund schldgt an: bimden 
ger skall, borjar skalla. 4. om T&xter: sla rot. 
5. Das Essen schldgt \bei] jm an: ngn lag- 
ger pa ballet. 

Anschlager, m. hammare i piano. 

Anschlageilsaule, ,/". annonspelare. -zettel, m. 
plakat, affisch. 

anschlag!!!g,>|i-isch,a.uppfinning8rik, pahittig. 

fiJillschlammen, I. tr. uppslamma. II. rjl. upp- 
slammas, fyllas med slam, -schieichen, itr. 
s. 0. rjl. smyga sig inpa, fram. Angeschli- 
chen Jcommen: komma smygande. -schleifen, 
tr. 1. St. (borja) slipa. Schneide an einem 
Messer 'n/ slipa agg pa en knif. 2. sv. slap a 
fram. -schlendern, itr. s. Tani. arigeschlendert 
kommen : komma drifvande, dragande be- 
nen after sig. -schleppen, tr. framslapa, sla- 
pa med sig. -schieudern, tr. slunga emot. 
-schiiefsen, I. tr. 1. fastlasa, lagga i bojor. 
2. bifoga. II. iifl. I. ansluta, sluta sig^jm ei. 
a7i jn : till ngn. 2. sluta till, sta i forbin- 
delse. III. itr. h. sluta intill, sitta val. 
-schllngen, I. tr. fastknyta, fastenora. II. 
rjl. Sich an Jn ~ sluta sig intill, slingra 
sig om ngn. -schiitzen, tr. borja klyfva, gora 
en rispa, ett sprund uti ngt. -schlufs, m. 1. 
anslutning, tillslutning. 2. bifogande, inne- 
slutning. -schlufsbahn, /. bibana. -schmek- 
ken, tr. smaka p4. Diesem Essen schmeckt 
man den Pfeffer an: man kanner pi gmaken, 
att denna ratt ar pepprad. -schmeichein, I. 
tr. 1. Jn f>si smekande tilltala ngn. 2. Jm 
etw. 'x/ gnm smekningar forma ngn att taga 
ngt. II. rjl. Btalla sig in, [bei] Jm : hos ngn. 
-schmeifsen, tr. F kasta, Jm etw.: ngt pa 
ngn. -schmeizen, tr. ©. itr. s. smalta fast vid. 
-Schmieden, tr. fastsmida. 



anschmiegiien, I. tr. noga afpassa, lampa ef- 
ter. II. rfl. sluta sig tatt intill, smyga sig 
efter. -eriich, -sam,a. smidig, wid. installsam. 

anilschmieren, I. tr. 1. smorja p§., smutsa, be- 
sudla, Jm etw. : ngn med ngt. 2. F Jn 'n. 
lura ngn, jm etw. ~ lura, pracka pa ngn 
ngt. II. rjl: F innastla sig. -schmlnken, tr. 
sminka. -schnailen, tr. spiinna pa. -schnar- 
chen, tr. snarka, viinda sig snarkande ei. 
med snarkande, skroflig rost till, -schnarren, 
tr. tilltala med skorrande naston. -schnau- 
ben, I. tr. hiiftigt fara ut emot. II. itr. (s.) 
angeschnaubt kommen: komma frustande, 
flasande. -schnauzen, tr. F snasa, huta at. 
-schneiden, tr. skara af en wt af. -schnellen, 

I. tr. gnm ngt elastiskt medel kasta, slunga, an 

■■ etw.: mot ngt. II. itr. s. slungas, studsa 
mot. -schnitt, m-. 1. afskuret stycke. 2. stalle, 
dar ngt ar afskuret. -schnitzein, tr. 1. in- 
skara. 2. aftiilja. -schnilffein, tr. F nosa pa. 
-schnilren, tr. snora pa, snora fast, -schove, 
-n, -schovis, -,/. ansjovis. -schrammen, I. «r. 
latt rispa, repa. II. itr. s. F angeschrammt 
Tcommen: komma masande. -schrauben, tr. 
skrufva fast, p4. -schrecken, tr. i sht jag. 

Skramma framifrin, s& att den skramde hajdar sig, 

hajda. -schreiben, tr. 1. Eine Feder 'v. bor- 
ja anvanda en penna. 2. anteckna, skrifva 
upp, bokfora. 3. Gut angeschrieben sein ei. 
stehen: vara val anskrifven. -schreien, tr. 1. 
Jn <^ skrika, ropa at ngn. 2. Etw. *%> ut- 
skrika ngt. -schreiten, itr, s. afv. angeschrit- 
ten kommen: komma marscherande. 

Anschrot, -c, n. -e, -n,/. list, kant, stad p& tyg. 
-en, tr. 1. framvalta. 2. forse tyg med stad. 

anllschuhen, tr. forsko. -schu!d[!g]en, tr. 1. Jm 
etw. 'v- lagga ngn ngt till last. 2. Jn eines 
Verbrechens *>/ anklaga ngn for ett brott. 
-schuldigung, /. anklagelse. -schiiren, itr.ro- 
ra om eiden, Mid. underblasa. -schlirep, m. 
person som ror om eiden, som underblaser. 
•scliufs, m. 1. halsningsskott. 2. profskjut- 
ning. 3. forsta skottet. 4. anskjutande, af- 
sattande af kristaiier. 5. hastigt tillopp. 6. jag. 
stalle pi viiiebiidet, diir skottet tog. -schutt, 
m. 1. upplandning. 2. fyllningsjord. -schUt- 
ten, tr. 1. osa i hog, hopa. 2. Mit Erde ~ 
fylla med jord. -schUttung,/. -schiltzen, tr. 

1. slappa pa, t. ex. das Wasser. 2. Ein Wehr 
f\i bygga en dam. -schiitzung, /. fordam- 
ning. -schwangern, tr. 1. i sht biid. befrukta. 

2. matta, impregnera. -schwangerung, /. 
-schwanken, itr. s. &fv. angeschwankt kom- 
men: komma vacklande. -schwanzein, I. itr. 
s. komma viftande med svansen. II. rjl. 
stalla sig in. 

anschwarllen, itr. h. borja bulna. -men, itr. h. 
1. borja avarma. 2. komma i svarm. -zen, 
ir. svarta, wid. nedsvarta, fortala. -zer(in),wi. 
(/.) baktalare, bakdantare. -zung, /. ned- 
svartande, fortal. 
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aniischwatzen, ti\ Jm etw. -%/ nana pa uga iigt. 
■schwefeln, tr. svafla litet. -schweifen,fr.varpa, 
ranna. -schwelfsen, tr. svetsa fast, -schwei- 
fsung, /. -schwellen, I. st, itr. s. 1. svalla, 
uppsvalla, vidgas, viixa, stiga. Der Ton 
schwillt an: toneus styrka okas. 2. svullna, 
uppsvullna. II. sv. tr. lata sviilla, oka, upp- 
blasa, gora stinn. -schv^eHung,/. -schwem- 
men, tr. uppslamma, spola upp, afiagra, af- 
satta. -schwemmung, /. -schwimmen, itr. s. 
rani, ang eschwovMnen kommen: komma sim- 
mande. -schwindein, tr. lura. Jm etw. ~ lura 
pa ngn ngt. -segein, I, itr. s. 1. %.u. ange$e- 
gelt kommen: komma seglande. 2. Gegen 
etto. ~ segla, torna pa ngt. II. tr. 1. Eln 
Schiff ~ segla pa, torna mot ett fartyg. 2. 
Einen Eafcn rsj Boka hamn. 

ansehen, I. tr. 1. betrakta, se pa, blicka p§,. 
Jn gierig -v sluka ngn med ogonen, wid. 
etw. mit dem Riicken f^ mussen: vara tvun- 
gen att afsta, if ran, bfvergifva ngt. 2. Ei- 
nen Gegenstand auf etw. {Jiini -^ betrakta, 
prof va, granska ett foremal, om det lampar 
sig for ngt visst andam&i. 3. Etw. mit ~ lugnt 
ase ngt, lata ngt ske. 4. Jn fur einen an- 
dern ~ anse, taga ngn for en annan. 6. se, 
uppfatta. Alles im giinstigsten Lichte *>* se 
allting i Ijust. 6. beakta, taga hansyn till, 
bry sig om. Ich sehe es auf 100 Mark nicht 
an: jag faster mig ej vid en 100 mark. 7. 
Jm etw. nw se, marka ngt pa ngn. II. rf. 
se ut, forefalla. III. itr. k. gifva akt. F sieh 
mal an! ei. seK* mal einer an! ser man bara 
pa! IV. 0, n. 1. betraktande, paseende. Das 
/x* hat man umsonst: det kostar intet att 
titta, vom ~ mird man nicht sait: man blir 
ej matt af att se psi, Jn von ^ kennen: kan- 
na ngn till utseendet. 2. utseende, min, 
yttre. 8ich ein 'v gehen: spela herre, gora 
sig vigtig. 3. hansyn, anseende tm. Ohne 
^ der Person: uta,n anseende till personen. 
4. anseende, aktning, inflytande. In '\^ ste- 
hen: hafva anseende, vara aktad. 

ansehnlich, a. 1. som ser bra iit, statlig. 2. 
ansenlig, betydande, stor. 3. ansedd, akt- 
ningsbjudande. -keit, /. ansenlighet, stat- 
lighet, storhet, vigt. 

Anilsehung, f. Wott I rerbindelsea : in f\t med genr. 

med hansyn till, i anseende till, -sengen, 
I. tr. briinna litet, sveda. II. itr. s. svedas. 
-setzen, I. tr. 1. satta pa, fast, vidfasta. Die 
Feder 'x* satta pennan pa papperet, den 
Becher ~ fora biigaren till lapparne, Blat- 
ter Am fa blad, lofvas, Sprofslinge /v/ skjuta 
skott, Fleisch <n/ fetna, lagga p^ bullet. 2. 
anstalla. 3. tillaga, tillblanda. 4. fastsatta, 
bestamma. 5. anteckna, berakna, angifva. 
6. satta upp, t. ex. ein Exempel. 7. satta 
till, uppbjuda. II. rjl. 1. satta sig fast, haf- 
ta vid, sla ned. 2. Bliiten setzen sich an: 
blommor komma fram, 8l4 ut, Krystalle 



setzen sich an: krisLaiier biida sig, kriatal- 
lisering intrader. III. itr. h. 1. utveckla 
blad, frukter o. dyi. Die Bdume setzen an: tra- 
den skjuta skott, die Kartoffeln setzen an: 
potatisen knyter sig. 2. taga ansats, gora 
ansats, a7if etw. (ack.).* till ngt. -setzung, /. 

Ansicht, y. 1. paseende. Aus eigner ~ kennen: 
sjalf hafva sett. 2. syn, asyn, anblick, vy. 
3. asigt, mening, tanke. -ig, a. Jn e\. Js ^ 
werden: blifva varse, fa syn pa ngn. 

Ansielldelei, -en, f. nybygge, koloni. -dein, I. 
tr. bosatta, lata bosiitta sig. II. rfl. bo- 
satta sig, sla upp sina bopalar, sla sig ned. 
-delung, /. nybygge. -den, tr. koka met, for- 
viilla. -dler, -, m. nybyggare. -gein, tr. fa- 
sta med sigill. 

aniisingen, I. tr. halsa med sang. II. itr. h. 
angifva tonen. -sinnen, tr. Jm etw. ~ an- 
moda ngn om ngt, begara ngt af ngn. -sin- 
nung, /. -sitzen, itr. s. 1. hafva bosatt sig, 
vara bofast. 2. sitta fast, pa, -spalten, I. tr. 
borja klyfva. II. itr. s. afy. angespaltet sein: 
borja klyfva sig. 

Anspann, m. anspann, forspann, spann. -en, 
tr. 1. spanna. 2. spanna for. -er o. Anspan- 
nsr, m. bonde som ar skjddig till kordags- 
verken. -ung, /. spannande, forspannande. 

anilspeien, tr. spotta pa. -spicken, tr. spacka, 
fylla. 

Anspiel, w, kort, forhand. -en, itr. h. ©. tr. 1. 
borja spela. 2. profva, forsoka ett instrument. 
3. kort. hafva forhand, spela ut. 4. lekande 
vidrora. An das Ufer ~ lekande skvalpa 
mot stranden. 6. Auf etw. (ack.) ~ anspela 
pa ngt. -ung, /. anspelning. 

anilspiefsen, tr. satta pa spett, genomborra. 
-spiefsung, f. -spinnen, I. tr. skarfva tr&den, 
n&r man spinner. Biid. elnc Unterhaltung fsu borja 
ett samtal, Rdnke ~ smida ranker. II. rjl. 
1. spinna sig fast. 2. bUd. uppsta, borja. 
-spitzen, tr. tillspetsa, gora spetsig, hvassa, 
f ormera. F angespitzt sein : vara litet pa 
roken. -spornen, tr. sporra, agga, uppmun- 
tra. -spornung, /. -sprache, /. tal tm, tilltal. 
-sprechen, I. tr, 1. tilltala, vanda sig till; 
«jd. praja. 2. Jn um etw. 'v/ bedja ngn om 
ngt. 3. Jn auf einen Diehstahl <x< stamma, 
anklaga ngn for stold. 4. Etw. fur ei. als 
etw. anderes ~ forklara, taga ngt for ngt 
annat. 5. Etio. ~ gora an'sprak pa ngt. 6. 
tilltala, forefalla behaglig. /n/C?; tilltalande, 
behaglig. II. itr. h. Bei jm ~ saga till, ta- 
ga in hos ngn. -spreizen, I. tr. stotta, stod- 
ja. II. rf. taga spjarn. -sprengen, I. tr. 1, 
stanka, bestanka, fukta. 2. gora spracklig. 
3. borja spranga. II. itr. s. &fr. angesprengt 
kommen: komma i strack, auf jn ~ spranga, 
storma emot ngn. -sprengung, /. -sprlngen, 
I. itr. a) s. 1. ftfv. angesprungen kommen: 
komma hoppande, sattande. 2. An etw. fx* 
hoppa upp mot ngt. 3. borja springa Bonder. 
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b) h. 4. hoppa forst. II. tr. hoppa upp pa, 
rusa emotj jag. komma inom skotth&ll for. 
-spritzen, I. tr. spruta, stanka pa, bestanka. 
II. itr, s. stanka. -spritzung,/. 

Anspruch, m. 1. ansprak. Grq/se Anspriiche 
machen: hafva etora ansprak, vara an- 
spraksfull. 2. Jn iiher ei. wegen etw. in rsj 
nehmen : stamma, anklaga ngn for ngt. 
-sfrel, -sSos, a. ansprakslos. -slosigkelt, /. 
anspraksloshet. 

an|!sprude!n, tr. o. itr. s. spruta upp emot ei. pa. 
-spriihen, tr, o. itr. s. spraka, afv. spruta pa, 
spruta eld mot. -sprung, m. ansats, anlopp. 
-spucken, tr. spotta pa, -spUlen, tr. 1. skolja, 
spola; afv. itr. h.: an das UJ'er ~ skolja 
stranden. 2. kasta, vraka upp. -spUiung, /. 
•stachein, tr. med pik p&drifva, sporra, ag- 
ga. -stahlen, tr. tekn. stala, harda. -stalt, -en, 
f. 1. anstalt, forberedelse, atgard, matt 
och steg. 2. anstalt, inrattning, institut. 
-stammen, tr. lemna i arf. Angestammt: fa- 
dernearfd, iirftlig. -stampfen, I. itr. s. Tani. 
angestampft Jcommeii: komma stampande. 
II. tr. faststampa; stampa pa. -stand, m. 1. 
anstandighet, skick, satt, hoflighet. 2. tvif- 
vel, tvekan, betanklighet. ^^ giehmen : draga 
i betankande, tveka. 3. anstand, uppskof. 
4. med piur. -6 f, resterande skuld. 5. jag. hall. 
Auf den ^ gehen: ga och stalla slg i hall. 

anstandig, a. 1. tillstandig, passande, lamp- 
lig. 2. anstandig, sedig, passande, arbar, 
sedesam. 3. dugtig, rikllg, ej ringa. -keit,/. 
anstandighet 5 god sed, anstandig handling. 

Anstandslibrief, m. bref om uppskof. -dame,/. 
sallskapsdam, duenna, forklade. -gefUhl, n. 
kansla for det passande. -voll, a. hoflig, 
hofvisk. -wTdrig, a. oanstandig, opassande. 

anilstangein, tr. binda upp, t. ex. Bohntn. -sta- 
peln, I. tr. uppstapla. II. itr. s. F Mr. ange- 
stapelt hommen : komma spetande. -starren, 
tr. stirra pa. -slatt, prep, med gen. 1 stallet 
for. -stauben, -stauben, itr. s. 1. damma pi, 
afsatta sig pi ngt i form af dam. 2. blifva 
dammig. -stauen, tr. damma upp. 

anstaunllen, tr. med forvaning betrakta. -ens- 
wert[h], -enswUrdig, a. forvanansvard. -er, 
-, m. forvanad betraktare, beundrare. 

Anllstauung, /. uppdamning. -stechen, tr. 1. 
sticka fast, pasatta. 2. sticka hii pi. 3. stic- 
ka upp, t. ex. ein Fafs Wein; borja skara af, 
taga till. 4. Mit etw. angestochen hommen: 
komma stickandes med ngt. 5. sporra, ag- 
ga. 6. locka, forefalla lockande. 7. F ange- 
stochen sein: vara litet pa dimman. -stek- 
ken, I. tr» 1. sticka fast, fastsatta, fasta. 2. 
satta p& sig. 3. tanda pa, satta eld p^. 4. 
smitta. r>^d: smittosam. 5. ^^ anstechen 3. 
-stecker, m. person som faster m. m. ae foreg. 
■steckung, /. smitta. -stehen, itr. h. o. s. 1. 
Bt& intill. fs^d: nastkommande, om tiden. 2. 
jig. st4 i hill. 3. vara antecknad i ikuidkontot. 



JEs steht ein Terinin auf den ^O**" d, M, an : 
en termin ar faststald till den 20* d:s. 4. 
klada, passa, ansta. 5. behaga, falla i sma- 
ken. 6. drdja. Etw. rst lassen: uppskjuta 
ngt. 7. tveka, draga i betankande. -steifen, 
I. tr. 1. starka. 2. tekn. stotta. II. rfl. 1. styf- 
na. 2. Sich gegen etw. f\* motsatta sig ngt. 
-steigen, itr, s. 1. stiga uppfor. 2. F ange- 
stiegen kommen: komma klifvande, m,it etw. 
angestiegen kommen: bringa ngt pa tape- 
ten. 3. uppstiga, Btiga, hoja sig. 4. stiga, 
vaxa, okas. 

anstellllen, I. tr. I. anstalla, tillsatta; tinga, 
lega. 2. tillstalla, foranstalta, anordna, gora. 
Es 'v* bara sig &t. II. rjl. stalla sig, bara 
sig kt, latsa. -er, m. 1. en som anstaller 
ngn. 2. foranstaltare, arrangor. -Ig, a. lamp- 
lig, skicklig, laraktig. -igkeil,/. skicklig- 
het, laraktighet. -ung, /. anstallning, plats. 
-ungsberechtigt, a. kompetent. -ungspatent, 
n. forordnande. 

anilstemmen, I. tr. trycka emot, intill. II. r/. 
spjarna, taga spjarn. -sterben, itr. s. gnm 
dbdsfall el. arf tillfalla, ga i arf. -steuern, 
I. tr. ijd. ans Land ~ styra mot land. II. 
itr. s. &fv. angesteuert hommen: komma i bat, 
p4 sjon. -stich, m. 1. maskstyng. 2. upp- 
stickande, t. ex. eines Fasses. -stichein, tr. o. 
itr. h. borja sticka; biid. reta. -stiefeln, F I. 
tr. iklada skor. II. rfl. taga skor pa sig. III. 
itr. s. Tani. angestiefelt hommen: komma 
stoflande, traskande. -Stieren, tr. starrbliga, 
gapa pa. 

anstiftilen, tr. 1. faststifta, med stift fasta. 2. 
anstifta, fororsaka, v&lla. 3. forleda. 4. 
Falsche Zeugen ~ lega falska vittnen. -er- 
(In), m. (/.) anstiftare, upphofsman. -ung, 
f. faststiftande m. m. ee anstiften, 

anllstimmen, tr. X. stamma. 2. intonera, an- 
gifva tonen till. 3. uppstamma. Einen an- 
dern Ton fs* tala ur en ^nnan ton. -stim- 
mung, /. -stinken, tr. F s1;inka motj wm. 
misshaga, vacka leda hos. -stohnen, tr. stb- 
nande tilltala. -stolpern, itr. s. An etw. (ack.) 
^N* snafva, snubbla mot ngt, angestolpert 
hommen: komma snubblande, med klum- 
piga steg. -stopfen, tr. fullstoppa. 

Anstofs, m. 1. stot emot, biid. pastotning. 2. an- 
grepp, anf all ; anf aktelse. 3. hinder, anstot, 
f orargelse. Ohne ^v lesen : lasa obehindradt, 
ein Stein des f\>es: en forargelseklippa. -en, 
I. tr, 1. stota, stota emot, till, ihop. Die 
Gldser ~ skala, aufjs Wohl ~ dricka ngns 
skal. 2. skjuta intill, sammanfoga, sy ihop, 
skarfva. 3. tillstota, traffa, drabba. II. itr. 
a) h. 1. stota emot; snafva. 2. Bei jm fK, 
vacka anstot hos ngn. 3. hacka, stamma. 
4. bryta, bega ett brott mot ngt. 5. stota, 
gransa intill. ~<^; angransande. b) s. 6. an- 
gripas, borja .Bkammas. -erreger, m, forar- 
gelsevackande person. 
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anstofsig, a. anstotlig, stotande. -keit, f. an- 
stotlighet, otillborlighet. 

anilstottern, tr. stammande tilltala -strahlen, 
^r. strala emot, ofver, stralande mota. -stran- 
den, itr. s. stranda. -strangen, tr. spiinna 
for. -streben, I. itr. k, 1. etrafva nppfor, 
uppat. 2. Gegen etw. ->- motsatta sig ngt. 
II. tr. efterstrafva. -streichen, tr. 1. pa-, 
ofverstryka, stryka, mala. Biw. ein Ding rait 
eineni Firnisse ei. einem Dinge einen Firnis 
<v kasta ett falskt skimmer ofver en sak. 
2. anteckna, anmarka. Das will ich dir 'n/ 
det skall jag ha dig 1 godt minne for. 3. 
Etw. el. {itr. h.) an etw. (ack.) rsj stryka emot, 
snudda vid ngt. -strelcher, m. grofmalare, 
plankstrykare. -slreicherel, /. sudd, fusk. 
-streifen, itr. h. An etw. (ack.) 'v; stryka emot, 
snudda vid ngt. -strengen, tr. 1. spanna. 2. 
ftfv. rjl. anstranga (sig). Angestrengt: an- 
strangd o. anstrangande, ihardig. 3. jur. eine 
Klage gegen jn ~ anhiingiggora en pro- 
cess mot ngn. -strengung, /. anstrangning, 
moda. "Streuen, tr. stro pa. -strich, m. 1. 
a) strykning, pastrykning, b) det pastruk- 
na. Erster /v grundning. 2. anstrykning, 
bismak. 3. mus. straktag. -stricken, tr. 1. 
sticka vid. 2. med streck, rep fastbinda. -strie- 
ge!n, tr. rykta. -stromen, I. itr. s. stromma 
till. II. tr. spola upp, aflagra. -stromung, /. 
-stUcke[l]ii, tr. skarfva vid. -stuckung, /. 
-Sturm, m. framstormande, stormning. -stUr- 
men, itr. s. storma fram. -sturz, m. fram- 
stortande, rusande, anfall. -stUrzen, I. itr. s. 
ftfv. angestiirzt Icommen : storta, rusa fram emot. 
II. tr. hvalfva, vraka ofver, pi., -stutzen, tr. 
1. studsa vid 4synen af. 2. (af)klippa, af- 
skara, putsa. -stUtzen, tr. o. rjl. luta, stodja 

(sig) mot ngt. 

ansuchllen, itr, h. Bei jm (ei. % tr. jn) urn etw. 
'%# anhalla hos, bed] a ngn om ngt. -er(m), 
m. {/.) ansokande, sokandej jur. karaude. 
-ung,/'. ansokan, ansoknlng. 

anilsiimmen, I. tr. surra emot. II. itr. s. afv. 
angesummt Icommen: komma surrande. III. 
rjl. hopa sig, okas, vaxa. -sUfsen, tr. sota, 
lagga sott i. -tanzen,I. itr. 1. h. borja dansen, 
dansa ut. 2. s. An jn f>^ dansa mot, p4 ngn, 
angetanzt kommen: komma dansande. II. 
tr. Sich (dat.) die Schwindsucht 'v dansa sig 
till lungsot. -tappen, I. itr. h. o. s. 1. An 
etw. (ack.) *>/ famlande stota mot ngt. 2. afr. 
angetappt kommen:\.oviimz, famlande, stapp- 
lande, trefva sig fram. II. tr. F fatta tag i, 
gripa. -tasten, tr. 1. vidrora, taga, kanna 
p4. 2. antasta, angripa. -tastung, /. -tau- 
meln. itr. s. 1. tumla, ragla mot ngt. 2. wv. 
angetaumelt kommen: komma raglande. -te- 
cedenzien, pi. antecedentia, f6reg4enden. 
-t[hjeeren, tr. tjara; F jm etw, 'v narra p4 
ngn ngt. -t[h]eerung,/. 

Ant[h]eil, m. 1. andel, del, delaktighet, an 



etw.: 1 ngt. 2. deltagaude, medkansla, in- 
tresse. An etw. (dat.) 'X' nehmen: hysa in- 
tresse, deltagande for ngt. -los, a. ointres- 
serad. -[sjvoll, a. intresserad. 

anthun, tr. 1. pataga, paklada, klada. Ange- 
than afT. beskaffad, egnad. 2. tillfoga, visa, 
bevisa. Einem Weibe Gewalt ^ valdfora 
en kvinna, sich (dat.) eiti Leids ~ bara hand 
pa sig sjiilf, sich (dat.) Zwang 'v/ lagga band 
pa sig, thun Sie mir das nicht an! gor mig 
ej den sorgeni 8. Es jm /%/ forgora, tjusa 
ngn. 4. sjo. angora. 

antlllchambrseren, sv. itr. h. vanta i vantrum, 
fjaska. -cipation, -en^f. anticiperande, an- 
ticipering. -clpreren, sv. tr. anticipera. 

anlitlcken, tr. latt sl& till, -tiefeii, itr. h. bj5. 
lodande narma sig stranden. -tik, a. antik. 
-tike, -n,/. 1. 0, antiken, forntiden. 2. anti- 
kvitet. 

Antlillope, -K, /. antilop. -pathie, -[e]w, /. an- 
tipati, motvilja. -pode, -n, m. antipod. 

antippen, tr. F liitt vidrora. 

Antiqullap, -c, m. 1. fornforskare. 2. antikva- 
rie, antikvarisk bokhandlare. -ariat, -e, n. 
antikvariat, antikvarisk bokhandel. -arisch, 
a. antikvarisk. -leren, sv. I. itr. s. blifva 
foraldrad. II. tr. antikvera, forklara for 
foraldrad. -itat, -en^f. antikvitet. 

Aniltlitz, -e, n. anlete. -toben, I. itr. s. afr. an- 
getobt kommen: komma vasnande, som en 
rasande. 11. tr. rasa mot. -tonen, I. itr. h. o. 
s. Ijuda, gifva en ton itikn sig. II. tr. I. sla 
an. 2. Ijuda emot. -tosen, itr. s. komma 
brusande. -traben, itr. s. 1. satta sig i traf. 
2. ftfv. angetrabt kommen : komma i traf, 
trafvande. 

Antrag, -e f, m. 1. forslag, proposition, mo- 
tion. Einen <^ stellen: foresla, motionera, 
vacka en motion. 2. anbud, erbjudande. 
■en, I. tr, 1. bara fram. 2. pasatta. Putz an 
eine Wand ~ rappa, putsa en viigg. 3. er- 
bjuda. II. rjl. erbjuda sig, sina tjiinster. 
III. itr. h. Auf etw. (ack.) ~ foresla, viicka 
motion om, yrka ngt. -steiler, m. forslags- 
stallare, motionar. 

aniltrauen, tr. viga dd. Sich (dat.) ein Mddchen 'v; 
lassen: gifta sig med en flicka. -traufen, tr. 
(l§,ta) droppa pa. -trauung,/. vigsel. -treffen, 
«r.antraffa,patraffa. -treiben,I. fr. l.sla fast, 
%\k i. 2. drifva, 14ta flyta mot ngt. 3. padrif- 
va; agga, uppmuntra. II. itr. 1. s. komma 
fiytande, seglande. 2. /i. drifva, skjuta skott. 
-treiber, m. pMrifvare. -treibung, /. fast- 
slaende m. m. se antreiben. -treten, I. itr. s. 
1. trada fram. 2. F bei jm ^ saga till, taga 
in hos ngn. 3. stalla upp sig. 4. borja ga, 
mit dem linken Fufse r^ borja med vanstra 
foten. II. tr. 1. fasttrampa. 2. trada fram 
till, ofvervaldiga, ofverraska. 3. antrada, 
tilltrada. -tretung, /. =» Antritt. -trleb, m. 
aggelse, uppmuntran, benagenhet, drift, 
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vilja. -trinken, I. tr. 1. Sich (dat.) einen, ei- 
nen Jlaarbeutel^ einen Rausch, einen Spitz 
«- skaffa sig en florshufva. 2. borja dricka 
af, lappja pa. S. Angetrunhen sein: vara 
pistruken. II. rjl. taga en tir pS, tand. III. 
itr, h. dricka forst. -tritt, m. 1. uppstall- 
ning. 2. tilltrade, intrade. 3. bbrjan, forsta 
framtradande. 4.afsats; pall; troskel. -tritts- 
besuch, m. forsta besok. -trocknen, itr. s. 1. 
borja torka. 2. torka fast rid. -tuschen, tr. 
farglagga; mMa med tusch. 

Antwort, -en, /. evar. Ordspr. wie die Frage, so 
die f\> som man ropar i skogen, far man 
STar, um eine *%* verlegen sein : blifva svaret 
skyldig, Mede und f>u iiher etw, stehen ei. ge- 
ben: sta till svars for ngt. -en, sv. tr. o. itr. 
h. svara. -lich, adv. hand, easom svar. 

anverilsuchen, tr. profva. -trauen, tr. o. rjl. an- 
fortro (sig). -trauung, /. -wandt, a. slagt, be- 
fryndad. Ein fs^er, eine ~6 ei. f^in: en slag-, 
ting, en anforvandt. -wandtschaft, /. slagt- 
skap, skyldskap. 

Anwachs, m. tillvaxt, tillokning. -en, itr. s. 1. 
sis,, taga rot. 2. vaxa fast ria. 3. tillvaxa, 
vaxa, okas, svalla. 4. vaxa upp. -unQ, f. 

anwackein, itr, s. afy. angewachelt kommen: 
komma vacklande, rultande. 

Anwalt, -e [f], m. sakforare, advokat; ombuds- 
man, syndikus. -Hch, a. borande till advo- 
katyrket. -schaft, /. 1. sakforarskap, egen- 
skap af advokat, af ombudsman; syndikat, 
2. advokatk§,r. -schaftlich, a. rorande advo- 
katstandet, advokatkiren, syndikatet. 

anilwaSzen, I. tr. valta, med valt tillkora. II. 
itr. h. 1. oppna valsen. 2. aft. angewalzt 
kommen: komma valsande, med valssteg. 
-waizen, tr. valtra fram, emot. -wandeln, itr. 
s. 1. afv. angewandelt kommen: komma van- 
drande. 2. Mr. tr. o. ope«. komma ofver, p&, 
bemaktiga sig. Von einer Ohnmacht angewan- 
delt: afsvimmad. -wandern, itr. s. afv. ange- 
wandert kommen: komma vandrande, p§. 
Bin vandring. -wandlung, /. anfall, infall. 
Eine viehische *%* ett anfall af djuriskhet, 
en djurisk lusta. -wanken, itr. s. af?. ange- 
wankt kommen: komma stapplande, med 
troga, osakra steg. -warmen, tr. varma ngt 
litet. -warterjm. expektant, aspirant, -warts, 
adv. upp^t, uppfor. -wartschaft, /. expek- 
tans, forvantningaratt. -wartschaftlich, a. 
expektans-. -wasche, /. skoijning, vask- 
ning. -waschen, tr. skolja, spola. -wassern, 
tr. fukta. -watscheln, itr. s. F komma med 
vaggande gang, -weben, tr, vafva till., -we- 
deln, tr. 1. vifta med svansen lit. 2. flakta 
med 8oii3ftder §,t. -wehen, I. tr. 1. bll^sa, flakta 
pa. Biid. etw. weht einen heimatlich an: ngt 
paminner en om hemmet. 2. Der Luftzug 
wehte das glimmende Feuer zu heller Flam- 
me an: en vindflakt kom gloden att blossa 
upp till klar eld. 3. bl&sa ihop. 4. bl&sa p& 



en ngt, t. ex. eure Lu/t hat mir das Laster 
angeweht. II. itr. s. 1. afr. angewekt kom- 
mew.* komma med vinden, komma ftaktande. 
2. Jm /v blasa, flyga p& en. -weichen, tr. 
uppmjuka ngt litet. -weinen, tr. gratande 
viinda sig till, -weisen, tr, I. anvisa, visa, 
undervisa, handleda. 2. hanvisa. 3. anvisa, 
ansla, gifva anvisning pL -weiser, m. en 
Bom viaar m. m. •« rareg. -weiJsen, tr. hvit- 
mena. -weisung, /. 1. anvisning, ledning, 
undervisning, Iiandledning. 2. foreskrift, 
order, -weisungsschein, -weisungszettei, m. 
anvisning. -weiken, itr. s. borja vissna. 

anwendllbar, a. anvandbar; tillamplig. -bar- 
kelt, /. anvandbarbet; tillampligbet. -en, 
tr. 1. anvanda, begagna, gora bruk af. 2. 
tillampa. Sich *>^ lassen: vara tillamplig. 
-ung, f, 1. a^vandning. Zur ei. in ^^ hrin- 
gen: anvanda, begagna. 2. tillampning. rw 
Jinden : YSiY'd t\\la,mp\ig. 

anwerliben, I. itr. h. Um etw. f^ anhMla om, 
efterstrafva ngt. II. tr. varfva. -bung, /. 
-fen, I. tr. kasta, slunga mot ngt, mit Mortel 
<%^ rappa. 11. itr. h. kasta forst. 

Anwesen, -, n. \. narvaro. 2. vistelse; vistel- 
seort. 3. egendom, tomt. -d, a. narvarande. 
-heit, f. narvaro. 

anOwettern, I. itr. s. Auf jn i^ sl& ned pa ngn 
som en blixt. II. tr. fara ut mot. -wetzen, 
tr. bryna, slipa. -widern, tr. forefalla obe- 
baglig, franstotande. -wlehern, tr. gnagga 
ktf emot. -wimmern, I. tr. gr&tande, kvi- 
dande vanda sig till. II. itr. s. Angewim- 
mert kommen: komma gratande, kvidande. 
-winken, tr. vinka at. -winsefn, I. tr. jam- 
rande, gnallande vanda sig till, mottaga. 
II. itr. Angewinselt kommen: komma gnal- 
lande. -wirken, itr. h. Gegen etw. «x/ motar- 
beta ngt. -wittern, tr. 1. lukta, nosa p4. 2. 
Mich wittert etw. an: jag kanner lukten af 

anwohnilen, itr. h. bo invid, bredvid. -er(ln), 
m. {/.) person, som bor bredvid ngt, gran- 
ne. -erschaft, /. de som bo bredvid ngt, 
grannar, grannskap. 

Anllwuchs, m. 1. tillvaxt, okning, 2. skog. tel- 
ningar, ungskogj biid. det uppvaxande slag- 
tet. 3. utvaxt. -wUnschen, tr. Jm etw. ~ 
onska ngn ngt. -wUnschung,/. -wurf, m. 1. 
forsta slaget ei. kastet. 2. kastnlng, kast 
mot ngt. 3. 'x^ von Kalk, von Mortel: kalk- 
slagning, rappning. 4. tillbyggnad. -wur- 
zeln, itr. s. o. rjl. sla rot, rotf asta sig, vaxa 
fast, -zahl, /. antai. -zahlen, tr. lemna for- 
sta afbetalningen pa. -zahl8n,I.<r. raknande 
upptrada. II. itr. h. borja rakna. -zahlung,/. 
afbetalning. -zapfen, tr. 1. borja tappa,t.ex. ein 
Fa/s. 2. tappa saften af; F biid. ^w 'v a) l&na, 
vigga af ngn, b) utfr^ga ngn, c) ansatta 
ngn med Btiokord. -zaubern, tr. 1. fortroUa, 
forhaxa, bed&ra, fasttrolia. 2. Jm etw, ^, 
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trolla p& ngn ngt. -zaumeris tr. 1. binda vid 
betslet. 2. betsla. -zechen, rji, berusa sig. 

Anzeichiie'n, n, tecken, marke, pragel, fore- 
bud, -nen, tr. anteckna, uppteckna. -ner, 
m. antecknare. 

Anzefge, -w, /. 1. anmalan, underrattelse, 
meddelande. 2. tillkannagifvande, annons, 
kungorelse. 3. = Anzeiclien. -n, I. tr. 1. till- 
kannagifva, angifva, anmala, nnderratta 
om. 2. hantyda pa, lata ana, bebada, nt- 
visa. Angezeigt My. radlig, lamplig. II. rjl. 
anmala, visa, uppenbara sig; hafva varsel. 
-r(in), m. (/.) 1. person som tillkannager 
cgt, annonsor, angifvare. 2. namn p4 vissa 
tidningar, agf. annonstidning. 

anzettlieln, tr. 1. varpa, ranna. 2. Mid. anstifta, 
tillstalla, spinna ihop, smida. -!er(in), m. 
if.) 1. person som varpa*r. 2. ww. anstif- 
tare, ranksmidare. -Sung, f. varpning m. m. 
se anzetteln. 

anziehljbar, a. 1. som kan dragas af magneten. 
2. om wader: som kan patagas. -en, I. tr. 1. 
taga pS,, satta pa, iklada, klada pa. Gut, 
schlecht angezogen sein: vara val, ilia kladd. 
2. draga pa, gum dragning satta 1 gang. 3. 
draga at, spanna, draga at sig, skrufva 4t. 
4. draga intill, igen. 5. draga ei. taga at sig, 
draga till sig, uppsupa. Den Atem <%/ ham- 
ta andan. ^d atv. tilldragande, lockande, 
fangslande, intressant. 6. Sich (dat.) etw. ^ 
taga at sig ngt. 7. draga upp, lagga pa, 
iipplara. 8. anfora, cltera. II. rjl. klada pa 
sig. III. itr. a) h. 1. Die Pferde Ziehen an: 
bastarne satta sig 1 gang. 2. vara tilldra- 
gande. 3. hafva forsta draget, borja. 4, 
Der Nagel zog an : spiken drog, die PrUgel 
Ziehen an: rappen taga hardt. 5. hand, die 
Preise Ziehen an: prisen stiga. 6. Der Thee 
zieht an: t^et drar. 7. Die Kdlte ei. das 
Wetter ei. es zieht an: det fryser pa. b) s. 
8. ftfT. angezogen kommen: narma sig, rycka 
fram, an, komma fram. 9. flytta ngnstades han, 
flytta in. 10. tilltrada en tjanst. -er, m. 
rem ei. snore att draga pa skor ei. hand- 
skar med, skohorn. -ung,/. 1. patagande 
m. m. ae anziehen. 2. dragningskraft. -ungs- 
punkt, m. medelpunkt. 

anllzischen, I. tr. hvasa at ci. mot, tilltala med 
hvasande rost. 11. itr. s. vani. angezischt 
kommen: komma hvasande. -zottein, itr. s. 
F&fT. angezottelt kommen: komma med klum- 
piga steg, Inffande. -zuckern, tr. sockra pa. 
-zug, m. 1. dragt, kladsel. In vollem t^e: 1 
stor toalett. 2.garnityr. S.antagande, fram- 
ryckande. 4. tilltrade, intrade i en tjanss. 6. 
forsta draget. 

anzugiich, a. 1. t tilldragande. 2. anspelande, 
fornarmande, personlig, tvetydig. -kelt, /, 
1. t tilldragande siitt, retande behag. 2. 
fornarmande, forolampande satt; fornar- 
melse, forolampning; tvetydighet. 



Anzugsllkosten, pi. kostnador for kiadseln. 
•pretllgt,/. intradespredikan. -tag, m. flytt- 
dag. 

anzlindjlen, tr. tanda pi, antanda; satta i 
brand, -er, m. bras-, Ijus-, lykttandare. -ung, 
y*. antandande. 

anilzwacken, tr. klamma, nypa. -zwangep, tr. 
patranga, p&tvinga. -zwecken, tr. med stift 
fasta. -zweifein, tr. tvifla pa. -zwlngen, tr. 
p^tvinga. 

a/0, fdrkortn. *» an der Oder: vid Oder. 

Aolsharfe, /. eolsharpa. 

Aonen, pi. eoner, tidsaldrar. 

Apllanage, -w, y*. apanage, underh411. -art, a. 
egen, egendomlig, sarskild. -athie, 0, f. 
apati, liknojdhet. -athlsch, a. apatisk, lik- 
nojd. 

Apfel, -t, m. apple, -brscher, m. appleh&f. 
-frau, /. fruktmanglerska. -grau, a. apelgra. 
•icht, -ig,a. 1. applelik. 2.apelkastad. -schlm- 
mel, m. apelkastad hast, -sine, -n,/. apelsin. 

Apologie, -le'jn,/. apologi, fbr8var(sskrift). 

Apostat, -ew, m. apostat, availing. 

ApostlieS, -, m. apostel. -elgeschichte,/. apost- 
lagarningar. -elschaft, /. -e!t[hjQm, -olat, -e, 
n. apostlaambete. -olisch, a. apostolisk. 

Apotheke, -w, f. apotek. -r, -, m. apotekare. 
-rgehulfe, m. provisor. -rgewicht, n. medici- 
nal vigt, -rn, sv. itr. h. F 1. taga, ata medi- 
cin. 2. utofva apotekaryrket, 

Apllotheose, -«, /. apoteos, forgudande. -parat, 
-6, m. apparat. -partement, -s, n. 1. rnm, sa- 
long. 2. hemlighns, klosett. 

Appeli, -e, m. 1. mil. appell, samling. 2. jur. 
vad, vadjande. -ant, -e?i, m. vadjande (per- 
son), -ation, -65^5 f. appellation, vadjande. 
-I'ersn, sv. itr. h. vadja, appellera, 

Appsndix, -ixl^esl, 'ixe ei. -ices, m. bihang, 
tillagg. 

Appetit, -[e]5, 0, m. aptit, matlust. -Ilch, a. 
aptitlig. -los, a. utan matlust, saknande 
aptit. -losigkelt, f. brist pa aptit. 

applliaudieren, sv. itr. h. appladera. -aus, -e, 
m. applad. 

apliportieren, sv. tr. apportera. -pretieren, sv. 
tr. tekn. bereda, tillaga, appretera. -probie- 
rsn, sv. tr. approbera, godkanna. -proche, 
-w, f. mil. approche, lopgraf. -rikose, -re, /. 
aprikos. 

April (kort 0) '&) ^' aprll. Jn in den *%, schicken : 
narra ngn april. -blume,/. hvitsippa. -giuck, 
n. obestandig lycka. -schicken, n. april- 
narri. 

apropos, itj. apropa. 

apti'eren, sv. tr. afpassa, aptera, andra tm. 

Aquiladukt, -e, m. vattenledning. -arel!, -e, n. 
akvarell, vattenfargsmalning. 

Aqullator, -s, 0, m. ekvator. -inoktial, a. bela- 
gen under dagjamningalinien, dagjiimnings-. 
•inoktium, -uml^s]^ -en, n. dagjamning. -Ivok, 
o. ekivok, tvetydig. 



it7\ iotrnncitin, rjL rpiDexlft, St. it»rkt, SV. arac^, tr. traaiitirt rerb. h. h%t haben, S. hmr lein till tijAtprert) 
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Ar, '€ men lom mittenh. -, m, o. f», aX. 

Ara, -ren, f. ara, tidsskede. 

Arliaber, -, m. arab. -aberin, -nen^ f. arabisk 
kvinna. -abeske, -w, /. arabesk. -ablsch, a. 
arabisk. 

Arbeit, -ew, f. 1. arbete. Auf die f^ gehen: 
ga till Bitt arbete, auf r^ gelien: ga pa 
dagSYerke, in ~ sein ei. stehen : a) om pcrsoner : 
hafva arbete, arbeta, b) om saker: vara under 
arbete, c) om maskiner: vara i gang, etw. in 
~ nehmen: borja pa med ngt, biid. seine ~ 
hahen : hafva svarigheterj der Wein ist in 
r\j vlnet ar 1 jasning. 2. skoi. lexa, schri/t- 
liche ~ ekrifning. -en, sv. I. itr. h. 1. ar- 
beta, an etw. (dat.): pa ngt. Jm in die Hand 
~ gifva ngn en handracknlng, underlatta 
arbetet for ngn, hei ivelchem Schneider las- 
sen Sie ^ f hvad for en ekraddare bar ni ? 
2. jasa. II. tr, 1. bearbeta, arbeta, utarbeta, 
2. anstranga. III. rjl. 1. arbeta sig, t. ex. 
durch den Schnee. 2. opers. es arheitet sich 
schleckt: det gar ilia att arbeta. rer, -, m. 
arbetare. -erbildungs-Vereln, m. arbetarein- 
Btitut. -erbund = Arbeiterverein. -erin, -nen, 
f. arbeterska. -erschaft, /. arbetsmanskap, 
arbetarekar. -erverein, m. arbetareforening. 
-geber, m, arbetsgifvare. -nehmer, m. ar- 
betstagare. -sam, a. arbetsam. -samkeit, /. 
arbetsamhet. 

Irbeltsllaufseher, m. nppsyningsman. -beutel, 
m. arbetsvaska, sypase. -bQch, n. handt- 
verksbok. -fahig, a. arbetsduglig. -frau,/. 
arbeterska, hjalphustru. -geriist, n. bygg- 
nadsstallning. -kasten, m. arbetsask, sy- 
ekrin. -kItteS, m. arbetsblus. -knecht, m. 
drang, arbetskarl. -kraft, /. arbetskraf t, pi. 
arbetsstyrka. -kreis, m. verkningskrets. 
-los, a. ntan arbete. -saal, m. verkstad. 
-scheu, I. a. radd for arbete, lat. II. /. latt- 
ja. -stunde,/. 1. arbetstimme. 2. lexlasning. 
-tisch, m. 1. skrifbord. 2. verkbord. -unfa- 
lijg, a. ur stand att arbeta, oduglig till ar- 
bete. -zeug, n. a) arbetsdragt, b) redskap, 
verktyg. 

Ardhaislimus, -us, -en, m. foraldradt talesatt, 
arkaism. -tisch, a. foraldrad, arkaistisk. 

Archaolllog, -era, m. arkeolog, fornforskare. 
"logie, -[e]w, /. arkeologi, fornkunskap. 

Arche, -re,/. 1. lada, kista. 2. Noas ark. 3. pram. 
4. kvarnranna, afloppsranna. 

Archiljdiakonus, -, -Mnen, m. forste kommini- 

Ster i st5rre BtadsfSrsamlingar. -pel, -, m. arkipe- 

lag, ohaf. -tekt, -en, m. arkitekt, byggma- 

stare. -tektur, -en, f. arkitektur, byggnads- 

konst. 
/Irchiv, -e, n. arkiv. -ar, -c, m. arkivarie. 
Areal, -e, n. areal, yta. 
Arena, -new, f. arena, skidebana. 
arg, I. -er f, a. 1. dalig, end. 2. stor, svi-r. 

Ein r^er Fehler: ett sv&rt, groft fel. 3. 

obehaglig, forarglig, fortretlig. Was zu rs, 



ist, ist zu /v. allting bar en grans. 4. ilia, 
farlig, i hog grad. Er wird es nicht so 'v 
macheuj toie er sagt: ban ar inte sa farlig, 
som ban later, es wird nicht so 'v sein : det 
blir nog inte sa farligt haller, ~ nach ei. 
hinter etw. her sein: vara galen i ngt, 6. 
lattfardig, lattsinnig. 11. -e«, 0, n. miss- 
tanke, svek, ondt. -denkend, a. illatankande, 
illasinnad. 

Arger, -s, 0, m. forargelse, fortret, harm, for- 
trytelse. -lich, a. 1. retlig. 2. forargad, end. 
3. retsam, forarglig. 4. anstotlig, forargel- 
sevackande. -lichkeit, y. 1. retligbet, harm, 
fortrytelse. 2.vedervardighet, forarglighet. 
3. anstotlighet. -n, sv. I. tr. 1. forarga, re- 
ta. Jm die Schwindsucht an den Hals ~ 
reta gallfeber pa ngn. 2. vacka anstot, for- 
argelse hos. II. rji. 1. forargas, bli forar- 
gad. 2. taga anstot, an c^ty. (dat.): af ngt. 
-ni[f]s, -se, n. 1. anstot, forargelse, skan- 
dal. 2. fortret, harm. 

Argilllst, /. arglist, illistighet. -listig, a. 1111- 
stig. -los, a. menlos, oppenhjartig, oskulds- 
fuU, intet ondt anande. -loslgkelt,/. oskuld, 
oppenhjartigt satt. 

Argument, -e, n. argument, bevis, stod. -leren, 
sv. itr. h. argumentera, anfora skal. 

argllwillig, a. lllvillig. -willigkeit, /. illvilja. 
-wohn, -[e\Sf 0, m. misstanke, misstroende. 
-wohnen, sv. tr. o. itr. h. misstanka, hysa 
mlsstankar (till), -wohnisch, a. misstank- 
sam, misstrogen. 

Arle, -n,/. aria. 

Arlstokrat, -en, m. aristokrat. -le, -[e]w, /» 
aristokrati. -isch, a. aristokratisk. 

Arkljade, -n,f. arkad. -tisch, a. arktisk. 

Arm, I. -e, m. dim. f, arm. Ein ~ voU: en 
famn, wid. die ~e J'rei haben: hafva fria 
bander. II. -er f, a. 1. fattig. 2. stackars, 
arm. -brust, -e [f], /. armborst. -dick, a. 

_^ armstjock. -ee, -[e]n,/. armd, bar. 

Armei, -, m. arm. -ios, a. utan armar. 

Armenllanstalt,/. fattighus. -pfleger, m. fattig- 
forestandare. -steuer, /". fattigskatt. -sun- 
dergesicht, n. fortvlfladt utseende. -sdnder- 
glocke, /. klocka som ringer, nar en lif- 
domd fores till doden. -sdndermiene, /. 
fortviflad min. -suppenanstalt, /. soppkok- 
ningsanstalt for de fattige. -verpflegung, 
-verwaltung, /. fattigvard, fattigforsorjning. 

Arnillhut, m. chapeau-bas. -leren, sv. tr. ar- 
mera, bevapna, bevara. -lerung,/. -Ig, a. i 
sms. -armad. -korb, m. korg med grepe. 
-lehne, y*. armstod, sidokarm. 

armlich, a. torftig, skral, jammerlig, omklig. 

^^ -keit, /. torftighet, elande, omklighet. 

Armling, -e, m. armhdlk, underarm. 

armllios, a. utan armar. -polster, n. armdyna. 
-selig, a. fattig, elandig, usel. -seligkelt,/. 
1. fattigdom, elande, uselhet. 2. lumpen 
sak, lappri. 
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Armllsessel, -stuhl, m. arm-, lanstol. 

ArmOt[hJ, 0,/. armod, fattigdom, an etw.: p& 
ngt. Mein hifschen f\* mina Bm& smulor, 
det lilla jag liar, -sschein, m. -szeugni[(]s, 
n. fattigdom sbevis, intyg om medelloshet. 

armllverschrankt, a. med korslagda armar. 
-voH, -, -, m, famn. -weise, adv. famnvis. 

iSrnte se Ernte. 

Arrak, -e ei, -«, m. arrak. 

arrangieren, sv. tr. arrangera, ordna. 

Arrest, -e, m. 1. beslag, kvarstad. S. arrest. 
-ant, -en, m. 1. arrestant, fange. 2, jut. per- 
son som erhallit laga kvarstad. 

arretseren, sv. tr. arrestera, hakta. 

Arsenai, -e, n. arsenal, tyghus. 

Arsenik, -[s], 0, n. ©. m. arsenik. -aflsch, a. 

^ arsenikhaltig. 

Art, -en, f. a) 1. eatt, vis. Nach ~ von: i 
likhet med, der ~, dafs: sa beskaffad, att. 
/x* und Weise: siitt och vis. 2. skick, ma- 
n^r, godt satt. Das ist au/ser aller ~ det ar 
otillborligt, er arbeitet, dafs es [nur so] 
eine f\* hat: ban arbetar, sa att det ar lust 
ocb gladje dt det. 3. art, slag, sort. Jn js 
/v; schlagen: trada nagon i sparen, aus der 
!>* schlagen: vanslagtas. 4. art, slagte; va- 
rletet. b) 1. jordens bruk, plojning. 2. bru- 
kad jord. 3. garde, -en, sv. itr. s. 1. Tani. rji. 
arta sig. Er ist so geartet: det ar bans satt. 
2. arta sig val, f rod as, trifvas. 

Arterie, -w, /. pulsader. 

artig, a. 1. i ems. -artad, -lik. 2. artig, boiiig, 
belefvad. 3. valtartad, snail. 4. tack, natt, 
treflig, bebaglig. 5. dugtig, ej liten, -keit, 
/. 1. artighet, bofligbet. 2. snalt satt, skick, 
sedighet. 3. tackbet, behagligbet. 

Artikllel (kort i), -, m. 1. artikel, paragraf, af- 
delning. 2. artikel, vara. 3. gram, artikel, 
-ulation, -en,/, artikulering. -ulferen, sv, tr. 
artiknlera, uttala. 

ArtUlerilfe, -Ww, /. artilleri. -ist, -en, m. ar- 
tillerist. 

Artischocke (&fT. •'---), -n,/. artskocka. 

Artist, -en, m. konstnar, artist. -Isch, a. konst- 
narlig, artistisk. 

Arz[e]nei, -ew, /. lakemedel, medikament, 
medicin. -Uuch, n. lakebok. -en, sv. I. itr. h. 
medicinera. 11. tr. ordinera medicin at. 
-gewicht, n. medicinalvigt. -glas, n. medi- 
kamentsflaska, medicinglas. -kunde, -kunst, 
/. lakekonst, medicin. -lich, a. medicinal. 
•mittei, n. lakemedel, medikament. -ver- 
schreibung, -vorschrift, /. recept. -wa[a]re, 
f. apoteksvara. -zettel, m. etikett pi medika- 
ment. 

Arzt (afr. med kon Tok.), -6 f, m. lakare. 

arztiich (&fT. med kort fi), a. lakare-, t. ex. '^-e5 
Zeugnis: lakareattest. -x* behandelt werden: 
vara under lakarev4rd. 

As, -se, n. 1. ass (upotekarrlgt). 2. ass pi kort o. 
t&mlagar. 



Asbest, -e, m. asbest. Asce- se Ashe-, 
Asch, -e t, m. stenkruka, stenburk. -e, -n, /. 
aska. -enbJei, n. vismut. -enbrbdel, -, m. o. 
n. askunge, askpilt; osnygg, smutaig per- 
son, -enfall, m. 1. askregn. 2. asklada. -en- 
puddel, -enputtel == Aschenhrodel. -ensaSz, 
n. pottaska. -ermittwoch, m. askonsdag (ons 

dagen efter fastlagssOndagen). 

ascheriln, sv. tr. 1. forvandla till aska. 2. be- 

reda aska af . 3. bestro med aska. -ung, /. 
aschljfahl, -larben, -farbig, a. askgra. -ig, a. 

bestaende, betackt af aska, ask-, 
asen = aasen, 
Asia!, -en, to. asiat. -in, -nen,/. asiatisk kvin- 

na. -isch, a. asiatisk. 
Askellse, -n, f. askes, botgoring. -t, -en, m. 

asket, botgorare. -tisch, a. asketisk. 
Aspe se Espe. 
Asphalt, -e, to. asfalt. -leren, sv. tr. belagga 

med asfalt. 
Aspirant, -en, to. aspirant, sokande. 

AfS se As. 

Assekuranz, -en,/, forsakring. 

Assel, -n,f. grasugga. 

aisen, afsen = aasen. 

Assljessor, -s, -oren, to. assessor, -iette, -n,f. 

asaiett. -imili'eren, sv. tr. assimilera, nt- 

jamna, etw. an etw.: ngt med ngt. -istent, 

-0«, TO. assistent, amanuens. -istieren, sv. 

itr. h. bitrada, bjalpa. -ociieren, tr. o. rjl. 

associera, forena (sig). -ortieren, sv. tr. o. 

rjl. forse (sig) med ett rikbaltigt, sorteradt 

lager. Assortiert sein: vara sorterad. 
Ast, -c t, TO. 1. gren. 2. pnckel. Biid. sich (dat.) 

einen <^ lachen: skratta sig fordiirfvad. 3. 

kvist 1 Tirke. -en, asten, sv. itr. h. o. rjl. gre- 

na sig, skjuta grenar, grenskott. -er, -n, /. 

aster. 
Asthetllik, 0, /. estetik. -iker, -, to. estetiker. 

-isch, a. estetisk; smakfuU, med god smak. 
AsthoSz, n. grenvirke. 
astig, a. grenig, kvistig. 
Astknorren = Ast 3. 
Astling, -c, to. fagelunge som blott kan flyga 

fran gren till gren. 
astlUos, a. utan grenar, kvistfri. -reich, -voH, 

a. kvistig. -werk, n. aamtiiga grenarne p& ett 

triid. 

Astrolllog, -en, w. astrolog, stjarntydare. -lo- 
gie, 0, /. astrologi. -nom, -en, to. astronom, 
stjarnkunnig. -nomie, 0,f. astronomi. 

Asyl, -c, n. asyl, fristad. 

Ateiler, -s, n. atelier. 

Atem, -5, 0, TO. anda, andedragt. Sich au/ser 
f^ laufen: springa sig andfadd, au/ser ~ 
Icommen ti.den ~ verlieren: tappa andan, ~ 
holen el. schop/en: bamta andan, in einem 
f\. i ett andedrag. -beschwerde, /. sv&rig- 
het att andas. -hoien, n. andhamtning. -los, 
a. andlos. -not[hj,/. andnod, andtappa. 

Atheisllmus, -, 0, to. ateism. -t, -e», to. ateist. 
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Athetn «e Atem. 

I^thlier, -, m. eter. -erisch, a. eterisk. 

Alhlet, -en, m. atlet, faktare, kampe. -isch, a. 

atletisk, kampe-. 
athmen se atmen. 
Alias, 1. 'seSj -se ei. Tani. Atldnten, m. atlas, 

kartbok. 2. -se, m. atlas(tyg), atlasvafnad. 

-son, a. af atlas, atlas-. 
Oilmen, sv. 1. itr. h. o. tr. andas, inandas, nt- 

aiidas, sprida, dofta. II. rjl. Ilier atmet die 

Luft sich leicht: har andaa man latt. 
atmen, sv. tr. teka. glodga. 
Atmospharlle, -w, /. atmosfar. -isch, a, atmos- 

farisk. 
Atmung,/. andning, andhamtning, -sbeschwSr- 

de, f. andtappa. 
i'lom, -e, n. atom. 

liiSCh, itj. F uttrycker hln o. skadegiadje, wgf. a! el. 

det ar ratt 4t dig. -en, so. tr. F eaga dtsch, 

peka finger, racka lang niisa at, reta, hana. 
ftttalicke, -que, -n^f. attack, aiigrei)X3. -quieren, 

sv. tr. angripa, anfalla. 
itttcntiiat, -e, n. attentat, -ater, -, m. person 

som begatt ei. amnar bega ett attentat, 

garni ngsman. 
Attest, -at, -e, n. attest, intyg, bevis. -leren, 

sv. tr. intyga. 
sttlllsch, a. attiek. -raktion, -en, /*. attraktion, 

dragningskraft. -ribut, ~e, n. attribut, be- 

stiimning. 
MzMr, a. som kan etsas ei. anfratas. 
fetzllel, -w, f. 1. skata. 2. F peruk. -en, sv. 1. 

tr. 1. mata, fodra. 2. locka med agn, liigga 

nt bete for. II. rjl. ©. itr. h. ata, beta. 
itzllen, sv. tr. 1. frata; etsa, gravera; med. 

briinna. 2. = atzen. -grund, m. tekn. etsgrund. 

-kunst, y. etsningskonst. -mitte!, n. med. frat- 

medel. -stein, m. lapis, -ung,/. etsning. 
&u, I. itj. aj. 'vi weh! aj, ajl aj da! II. se Aue. 
such, konj, 1. afven, ocksa, ock. 'v so einer : 

ocksa en sadan, en sadan till, sowohl ... 

als ~ saval . . . som, bade . . . och, wozu '^ ? 

bvartill val? hvad skulle det val tjana till? 

2, efter en negation: ~ flickt : ej haller, ich ^v/ 

nicht: icke haller jag. 3. afven, till och 
med. ~ nicht: icke ens, r^ nicht einer: icke 
en enda. 4. Wenn ei. oh ~ om ock, om an. 
Wenn er 'v* noch so grofs ist ei. mag er <%* 
noch so grofs sein, so : ar han an aldrig b& 
stor, sk. 5. an. Wer es ~ [immer] sein 
mag : hvem det an ma vara, was er ~ [im- 
mer} sagen mag: hvad han an ma saga, so 
arm sie ~ sind: hur fattiga de an aro, wie 
dem ^ [i7n7nerj sei : hur darmed an ma 
f orhMla sig, wo ~ immer : hvarhalst an. 6. 
Iron. jnst. Das hilft ihm ~ toas Rechts: det 
tjanar just till ngt, det hjalper honom vac- 

kert. 7. F l starkt afbttjande talesatt, t. ex. den 

Teufel f\t ! zum Wetter fx> I fan haller 1 

Aydlenz, -en,f. audiens, foretrade. 

Aue, -n^f. Slatt kring ett ?attendrag; fingd, najd. 



Auer, -, m. nroxe. -hahn, m. tjadertupp. -hen- 
ne, /. -huhn, n. tjaderhona, tjader. -kalb, n. 
kalf af uroxe. -kuh,/. uroxens bona, -ochs, 
m. uroxe. 

auf, l.prep. A. med dat. 1. p§,, t. ex. 'v dem Tische 
liegen, 'v der Stelle : p4 stallet, genast. 2. 
efvers&ttes ej,' t. ex. 'v/ welchem Wege kommt 
erf hvilken vag kommer han? 3. sarskiida 
fall. ^ der ganzen Welt: i hela varlden, pli 
hela jorden, es hat etw. <%/ sich: det ar ngt 
bevandt darmed. B. med ack. 1. p§., t. «. etw. 
'^ den Tisch legen. 2. ut pa, t. ex. <nw die 
Strafse gehen. 3. upp pa, upp till, t. ex. f^ 
das Dach, das Schlo/s gehen. 4. ned p§,, 
t. ex. '%^ die Erde fallen. 6. till, t. ex. ^ die 
Post, den Markt gehen^ *%» die Welt kommen. 
Bis rsj den Letzten: till sista man, ^ den 
Abend einladen: bjuda till kvallen. 6. pfi, 
i enlighet med, till foljd af, t. ex. ~ meinen 
Befehl. 7. for, t. ex. ~ seinen Tell, ~ das 
ganze Leben. 8. 'v/ ... zu: mot ... han, at 
. . . till, t. ex. '^ das Schlofs zu. d, ty^ ... hin: 
pa grund af, t. ex. -v. dein Wort hin. 10. sar- 
skiida fall. Slch /%» den Weg machen: begifva 
Big astad, pa viig, ~ den ersten Blick: vid 
forsta paseende, ~ etw. stolz sein: vara 
stoit ofver ngt, ^ js Gesundheit trinken: 
dricka ngns skal. II. adv. 1. '^ und ah: 
fram och tillbaka, 'v* und nieder: upp och 
ned, er war schon /x* und davon: han var 
redan sin kos. 2. i amg., t. ex. berg^st uppfor 
biirget, strom'^.t uppfor strommen, strafsr^, 
strafsab : gata upp och gata ned. Von klein 
^ fran barndomen, von unten 'v* dienen: 
tjana upp eig fran simpel soldat. 3. oppen, 
t. ex. die Thur ist «^. Die Augen rsjf se upp I 
4. Noch 'X' sein : annu vara uppe, wohl ^ 
sein: vara vid godt mod. III. itj. ^y^! wohl 
tyj I frisch 'x. / upp ! valan I IV. konj. i\j 
dafs: pa det att, for att. -Schzen, itr. h. 
skrika till, hogt jamra sig. -ackern, tr. plo- 
ja upp; luckra. -arbeiten, I. tr. 1. arbetaMfl 
forbruka, gora slut pS.. 2. dyrka upp, t. ex. 
Thiiren. 3. Sich (dat.) die Hdnde f\/ arbeta 

Bonder sina hander, s& att det g&r h5,l p5. skinnet. 

4. hjalpa upp, renovera. II. rjl. arbeta upp 
sig. III. itr. h. 1. strafva upp4t. 2. gora 
slut pa arbetet. -at[h]men, itr. h. anda.s 
djupt, fritt, hamta andan. -Mtzen, tr. upp- 
foda mgeiungar. -backen, tr. 1. baka om. 2. 
baka slut pL 3. baka fast, fasta. -bahren, 
tr. sittta pa en bar. -bail, m. uppbyggande. 
-bauen, tr. bygga, bygga upp, wt. Mid. upp- 
bygga. -baumen, itr. h. jsg, taga trad, traaj 
klattra upp i ett trad, -baumen, I. tr. 1. % 
resa upp. 2. teko. bomma upp raf. II. rjl. 
stegra sig, biid. uppreaa sig. III. itr. h. = 
auf baumen. •lJaus[chjen,I.)5r.uppbl§,8a, gora 
posande, posig. II. itr, h, posa, svalla. -be- 
ben, itr. s. forskriickt spritta till, -befinden, 
r/?. vara uppstigen, vara uppe. -begehren, 
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itr. h. upptrada fordrande, trata, vasnas. 
-behalten, tr. 1. beMlla pa. 2. h&lla oppen. 
3. forvara, gomma. -beifsen, tr. bita upp. 
Bonder, oppna med tanderna. -bekommen, 
tr. 1. fa npp. 2. fa pa sig. 3. uppata. 4. fa 
till lexa. -bellen, I. itr. h. skalla till, gifva 
Bkall. II. tr. vacka gnm sitt skall. -bersten, 
itr. s. spricka, epricka upp, sdnder. -bers- 
tung, /. -bessern, tr. forbattra, upplijalpa. 
•besserung, /. -bewahren, tr. forvara, gom- 
ma. -bewahrung, /. forvaring. -bewahrungs- 
kammer, f. forvaringsnim, liandkammare. 
•biegen, tr. boja upp^t, upp, isar. -bieten, I. 
tr. 1. kungora, lysa upp, lysa for. 2. upp- 
bada, sammankalla. 3. uppbjuda. II. itr. h. 
Jm ~ lexa upp ngn. -bietung, f. -binden, tr. 
1. kuyta upp, losa upp. 2. binda pa. Biid, 
j?)i etio. ~ inbilla ngn ngt, sla i ngn en dal- 
karl. 3. binda upp, fasta upp. 4. binda, bin- 
da ihop. -blahen, I. tr. blasa upp, gora upp- 
bl&st. Avfgehldht: uppblast, posande. n. 
rfl. blifva uppblast, svalia, posa. -blahung, 
/. -blasen, I. tr. 1. blS.sa upp. 2. vacka med 

musik af blAsinstrument. II. rji. blasa Upp sig, 

blifva uppblast. III. itr. h. spela upp med 

bl&sinstrument, t. ex. Zum Tanze. -blattem, 1. tr. 

1. sla upp, bladdra i. 2. Eine Rose ^^ veckla 
upp bladen pa en ros. II. rJl. spricka ut, 
sla ut. •bleiben, itr. s. 1. forblifva oppen. 

2. stanna uppe. -blick, m. uppat riktad 
blick. Im ~ zu : med blicken riktad upp§,t 
mot, fastad pa. -blicken, itr. h. 1. blicka 
uppat, hoja blicken, se upp. 2. blixfcra till, 
kasta ett sken. -blinzeln, itr. h. plirande 
blicka uppa,t. -bUtzen, itr. s. o. h. blixtra 
till; plotsligt framtrada, visa sig. -bliihen, 
itr. s. spricka ut, sla ut, vidga sig, svalia; 
uppblomstra. Biid. eine fx^de Schonheit: en 
blifvande skonhet. -b!Ut[h]e, /. utsprick- 
ning; uppblomstring. -bohren, tr. borra upp, 
bona hal i. -borgen, tr. upplana, lana ihop. 
-brassen, tr. sjo. brassa upp. -braten, tr. ste- 
ka upp. -brauchen, tr. forbruka. -brauen, tr. 
I. brygga. 2. vid brygd anvanda. -brausen, 
itr. h. 0. s. brusa upp, jasa upp, boriiera. 
-brecben, I. tr. bryta upp. II. itr. s. 1. opp- 
na sig. Das Geschwur bricht auf: det gar 
hal pS, bulnaden. 2. bryta upp, afmarschera. 
-bretten, tr, breda pa, breda ut pa. -breitung, 
/. -brennen, I. tr. 1. branna upp. 2. mod. 
briinna hi) pi. 3. gnm eld renovera, t. ex. 
schmutziges Silber. 4. branna in. bm. jm 
eins 'N/ ge ngn pS. palsen. II. rfl. brinna 
upp. III. itr. s. 1. brinna upp. 2. branna, 
vara brannande. -brmgen, tr. 1. fa upp, 
lyckas oppna. 2. fa pa benen. 3. draga upp, 
uppfoda, uppfora, uppdrifva. 4. bringa, 
siitta, stalla upp. 5. komma upp med, hitta 
p§., bringa a bane. 6. skaffa ihop, anskaffa. 
7. ij». uppbringa, kapa. 8. fortorna, reta. 
-brlnger, m. kapare. -brfngung, /. kapande. 



•brocken, tr. bryta i smS, (muns)bitar. -bro- 
dein, itr. g. koka upp. -bruch, m. 1. uppbry- 
tande. 2. uppodling. 3. uppbrott. -brUhen, 
tr. kok. afskalla. -brummen, it7\ h. brumma 
till, -buden, itr. h. sla upp ett st&nd, en 
bod. 'biigeln, tr. anyo stryka, stryka ofver, 
prassa. -burden, tr. paborda; lagga till last. 
-bOrdung, /. -bursten, tr. 1. borsta upp, med 
borate stryka upp. 2. borsta, med borste snyg- 
ga upp. -dammen, tr. uppdamma. -dammern, 
itr. s. o. h. gry. -dampfen, I. itr. s. uppstiga 
Bom anga. II. tr. F eine Cigarre r^ roka 
upp en cigarr. -decken, tr. 1. lagga, breda 
pa, ofver; duka. 2. aftacka, afliolja, af- 
sloja. -deckung, /. -deichon, tr. uppdamma 
en dam. -dienen, itr. h. o. rJi. tjana upp sig. 
-docken, tr. siitta, lagga i binge, i skyl. 
■donnern, I. itr. s. dundrande fara upp. II. 
tr. dundrande vacka, jaga upp. -dorren, itr, 
s. torka, fortorka. -dorren, tr. torka. -dran- 
gen, I. tr. 1. gnm patrangning oppna. 2. 
tranga upp, uppat. 3. Jm etw. ^w patruga 
ngn ngt. II. rjt truga sig, jin: pa ngn. 
-drehen, I. tr. 1. vrida upp, sno upp. 2. 
vrida, skrufva pa. Biid- Jm etw. r^ inbilla 
ngn ngt. II. rjl. sno upp sig. -dreschsn, tr. 

1. troska slut pa. 2. F Jm eins f^^ ge ngn pa 
huden. 

aufdringlien, I. itr. s. triinga upp, hoja sig, 
stiga. II. == aufdrangen 7, J, //. -Itch, a. 
patiugen, efterhiingsen, oforskamd. -!ich- 
keit, f. paflugenhet, oforskiimdhet. -Wn^, 
m. paflugen, oforskamd person. 

aufildrucken, tr. trycka, t. ex. Figuren aufZeug. 
-drucken, tr. 1. patrycka, trycka p§,. 2. gnm 
p&tryckning oppua, trycka Bonder, -drilckung, 
/. -ducken, itr. s. o. rjl. dyka upp. -dunsen, 
itr. s. o. rJi. svalia, uppsvalla. Aufgedun* 
sen: uppsvald, uppblast. -dunsten, itr. s. 
dunsta bort. -dunstung, /. 

aufeinander, adv. pa hvarandra, pS, hvartan- 
nat. -folge, /. oafbruten foljd, sukcession. 
•stofs, m. sammanstot. -stofsen, itr. s. stota 
samman. -t[hjurmen, tr. torna upp. 

aufeisen, I. tr. isa, isa upp. II. rjl. bryta npp, 
rensa sig Mn is. 

Aufenthait, -e, m. 1. uppehall; forsinkande. 

2. vistelse. 3. vistelseort. -sdauer,/. vistel- 
sens langd. -skarte, /. skriftlig tillatelse 
att vistas ngnstades. -sort, m. vistelseort. 
"Szeit, /. uppehall. 

auferilbauen, tr. uppbygga. -baulich, a. upp- 
bygglig, -legen, tr. palagga, i,lagga. Sich 
(dat.) Zwang f\^ lagga band pa sig. -legung, 
f. -steben, itr. s. uppst^. Auferstanden: 
uppstanden. -stehung, f. uppstandelse ukn 
de dftda. -wachen, itr. s. uppvakna, uppsta. 
-wecken, tr. uppvacka. -weckung, /. -Ziehen, 
tr. uppfostra. -ziehung, /. 

aufllessen, I. tr. uppata, fortara. II. itr. h. 
sluta ata. -fadein, -fadmen, tr. 1. upptrada 
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p& en tr&d. 2. trickla p&. -fahren, I. itr. s. 1. 
springa npp, plotsiigt oppna sig. 2. fara, 
stiga upp. 3. fara, rusa, storta upp. 4. bru- 
sa upp, fara ut i Tredesmod. 5. aka upp, kora 
fram. 6. &fT. h. kora p&, sjs. satta pa grund. 
II. tr. 1. kora upp, fram. 2. kora pa. 3. kora 
Bonder, -fahrt, f, 1. uppfarande, fard upp- 
for, uppstigning. 2. uppkorande, framko- 
rande. 3. uppkorsvag, all^, ayeny. 4. sjs. en 
kajs lutning mot vattnet. -fallen, I. itr. s. 

1. falla pa ngt. 2. falla upp. 3. falla i ogo- 
nen, ofverraaka, vacka forvaning. ~c? == 
auffdllig. 11. tr. Sich (dat,) den Kopf ^^ fal- 
la och sla h§.l pa hufvudet. -faUig, a. pa- 
fallande, i ogonen fallande, elaende, ofver- 
raskande, besynnerlig. 8ichf\tmachen: gora 
sig bemarkt. -failigkeit, f. egendomligbet, 
besynnerlighet, anstotlighet. -falten, tr. 1, 
veckla upp. 2. lagga i veck. 3. Die Ildnde 
t^ stracka upp de knappta handerna. -fan- 
gen, tr. uppfanga. -farben, tr. 1. omfarga, 
ommala, renovera, 2. fiirga upp, fargande for- 
bruka. -fasern, tr. rispa upp. -fassen, tr. 1. 
taga upp, uppfanga. 2. uppfatta, taga pi ett 
Tisst e&tt, forsta. -fassong, /. uppfattning. 
-feilen, tr. fila upp. -feuchten, tr. latt fukta. 
•fiedeln, tr. o. itr. h. spela pa fioL -findbar, 
a. mojlig att bitta, att finna. -finden, tr. 
uppfinna; finna, hitta. -findeKin), m. (f.) 
upphittare, tillyaratagare. -findung,/. hit- 
tande. -fischen, tr. uppfiska. -flackern, itr. 
s. fiaddrande upplaga, blossa upp. -flam- 
men, I. itr. s. flamma upp. 11. tr. mm. elda, 
agga. -flattern, itr. s. fladdra upp, flaxa upp. 
-flechten, tr. 1. flata, lagga upp i flator. 2. 
fliita, losa upp. -flicken, tr. lappa, laga, sy 
pa; biid. padikta. -fllegen, itr. s. 1. flyga 
upp. 2. flyga, rusa, springa upp. 3. wid. [in 
Eauch] rv ga upp i rok, bit cm intet. -flim- 
mern, itr. h. glimma, skimra fram. -flug, m. 
uppflygande, flygt uppat. 

Auffo[rjderller, m. uppfordrande person, -n, 
tr. 1. uppfordra, uppmana. 2. utmana. t\jd: 
utmanande, forolampande. 3. bjuda upp. 
4. taga 1 ansprak. -ung,/. uppfordran, upp- 
maning; anmaning; utmaning; uppbjud- 
ning. -ungsschrelben, n. 1. inbjudningsbref. 

2. anmaningsbref. 

aufllfordern, tr. uppfordra, uppbamta. -fres- 
sen, tr. uppata, sluka, tara. -frischen, I. tr. 
uppfriska, fornya, renovera. II. rji. upp- 
friskas, fornyas. III. itr. h. sjo. friaka upp. 
-frlschung, /. -fugen, -fOgen, tr. satta p§,, 
foga till ofvanpJL. -fUhrbar, a. mojlig att upp- 
fora. "fulipen, I. tr. 1, uppfcra, bygga. 2. 
hopa, uppkasta. 3. fora upp, lata uppstiga. 
4. fora, framfora, lS,ta framtrada. 5. upp- 
fora, spela, gifva. 11. rJi. uppfora sig, bete 
sig. -fuhrung, /. uppforande m. m. se fareg.; 
tlllstallning. -fOllen, tr. X. fylla, uppfylla, 
fylla 1. 2. fylla pS,, halla i, osa upp. -fUllung, 



/. -furchen, tr. fara, fS,ra upp. -futtern, tr. 

1. lagga pa. 2. fodra upp, fodra slut pa. 
-fUttern, tr. 1. = auffuttern. 2. fodra. -futte- 
rung, -futterung, /. palaggning m. m. se fareg. 

Aufgabe, /. 1. uppgift; problem, lexa. Hdus- 
liche f^n: hemlexor, hand, laut ~ enligt or- 
der. 2. in-, aflemnannde. 3. ofvergifvande, 
afstaende ifran, nedlaggande. -In, tr. taga 
pa gaff el; F biid. fiska reda p§., snappa upp. 
-ort, m. inlemningsort. -schein, m. inlem- 
ningsbevis, kvitto. -stempel, m. inlemnings- 
postanstaltens stampel. 

aufOgahnen, itr. h. oppna sig, gapa. -gang, m. 

1. uppgang; uppgaende, uppstigning. 2. 
oppnande. Der f>j des Eises: islossningen. 
-garsn, itr. s. jasa upp. -gattern, tr. F snap- 
pa upp. -geben, tr. 1. aflemna, inlemna, 
t. ex. einen Brief. 2. satta fram, servera. 3. 
biiispei. den Ball fs^ kasta ballen. 4. Jm etw. 
'>- gifva ngn ngt att utarbeta, att losa, att 
tyda, i lexa. Au/gegebene Arbeiten: lexor. 
5. angifva, uppgifva. 6. uppgifva, afsta 
ifran, gifva forlorad. Den Geist ~ gifva 
upp andan. -geber, m. 1. aflemnare. 2. fram- 
stallare. -geiilasen, a. uppblast, bogmodig. 
-geblasenheit, /. bogmod. -gsbot, n. 1. upp- 
bad, uppbadande, uppbadad liar. 2. upp- 
bjudande. 3. kungorelse, lysning, -gebracht, 
a. uppbragt, forbittrad. -gehen, I. itr. s. 1. 
ga upp, framtrada, blifva synlig. 2. stiga, 
ga uppfor. 3. Jasa, hoja sig. 4. uppstiga, 
uppstli. 5. gS. upp, oppna sig. BUd. die Au- 
gen sind ihm aufgegangen : ban bar fatt 
ogonen oppnade. 6. spricka ut, sla ut. 7. 
ga S-t. 8. rakn. g^ jamt upp, t. ex. 2 in 6 geht 
auf. II. tr. Sich (dat.) die Fiifse /v ga baj p§. 
fotterna, fS. skoskaf. -gelen, tr. sjs. giga 
upp. -geigen, tr. o. itr. h. spela pa fiol. -ge- 
klart, a. upplyst; frisinnad. -geld, n. 1, 
bandpengar. 2. mellangift, agio; vaxelpen- 
gar. -geiegt, a. upplagd, bagad. -geraumt, 
a. upprymd, glad, -gsraumthelt, /, upp- 
rymdt satt, gladtigbet. -geregt, a. upprord, 
uppllfvad. -geweckt, a. vaken, munter, lif- 
lig. -gswecktheit, /. oppen blick, lifilgbet. 
-giefsen, tr. gjuta, halla, ela pa. -glanzen, 
itr. s. glansande uppstiga, glansa. -gSatten, 
tr. glatta, slata ut, jamna. -glimmen, itr. s. 
glimma till, borja glimma. -glUhen, I. itr. s. 
knjo gloda, fatta eld. II. tr. 1. uppglodga. 

2. uppbranna. -graben, tr, 1. uppgrafva, 
grafva, utgrafva. 2. gravera p*. -grabung, y. 
-grasen, tr. afbeta. -greifen, tr. gripa, fatta 
tag i, uppfS-nga, uppsnappa. -grlinen, itr. s. 
gronska, s\h ut; anyo gronska. -giirten, I. 
tr. 1. med gjord el, g»rdei fasta, spanna p4. 2. 
uppskorta, fasta upp. 8. spanna upp en gjord 
ei. gttrdei. 11. rjl. fasta upp sina klader. -gufs, 
m. pdgjutning, p&hallning. -haben, tr. 1. 
hafva p& sig. 2. hafva oppen. 3. hafva i 
lexa. -hacken, tr. 1. uppbacka, upplmgga. 
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2. hugga slut p&. -hSkeIn, tr. 1. virka upp, 
virka slut p&. 2. = feij. -haken, I. tr, 1. hak- 
ta upp. 2. med hake upptaga. II. rjl. hakta 
upp sina klader. -haisen. tr. ¥ jm etw. 'v* 
lassa p& ngn ngt. -halt, m. uppeli&ll, drojs- 
mal. -halten, I. tr. 1. Mlla npp. 2. halla 
oppen. S. uppeliS,lla, hamma, sinka. II. rji. 
1. Binka sig. 2. uppeh&lla sig. 3. Sich iiber 
jn 'x/ klaga ofver, klandra, gora narr af 
ngn. -haltung, /. -hammern, tr. 1. sld upp ; 
med hammarsiag oppna, knacka, t. ex. eine Nu/s, 
vacka, t. ex. einen Schlafenden. 2. hamra, 
bnlta P&. 3. bulta fast ngt p& ngt. -hangen, % 
-hangen, tr. o. rjl. hanga upp (sig). -hangung, 
f. -harken, tr. rafsa upp, ihop, kratta. -hkr- 
ten, tr. 1. &tergifva en Bak dess ursprung- 
liga h§.rdhet. 2. uppmjuka. 'haschen, tr. ih 
fatt i, snappa upp. -haspein, tr. 1. haspla 
pS,, upp. 2, vinda upp. -hauen, I. tr. 1. hug- 
ga upp, sender. 2. hugga upp, slut pS.. II. 
itr. h. hugga, sl&, au/ etw. (ack.); p4 ngt. 

aufhaufllein, tr. lagga i 8m& hogar. -en, I. tr. 
hopa, uppstapla, lagga i hog. II. rjl. hopa 
sig. -er, m, person som hopar ngt. -ung, /. 
hopande. 

aufliheben, I. tr. 1. npplyfta, taga upp, hoja, 
lyfta, upphafva. 2. forvara, gomma. Biid. 
ffut aufgehoben sein: vara i goda hander, 
8. ofverrumpla, taga till f4nga. 4. upphaf- 
va, uppbryta, gora slut p&, annullera, af- 
skaiJa. Die Tafel i^ resa sig fr4n bordet. 
Ordspr. aufgesckohen ist nicht aufgehoben: 
gomdt ar icke giomdt. 5. utjamna, kvitta. 
6. rttkn. einen Bruch 'x* reducera ett brSk du 

belt tal. II. rJL 1. UtjamnaS, g& upp mot hrar- 

aiidra. 2. hoja sig, resa sig. III. 0, n. Viel {we- 
nig) nws von etio. machen: gora mkt (litet) 
viisen af ngt. -hebung, /. -hefteln, tr. hakta 
upp, oppna. -hBiten, tr. 1. uppfasta. 2. fiista 
pa. hakta pa. 3. hakta upp, lossa. -heitern, 

1. tr. muntra, gora glad. II. ry?. 1. roa sig, 
gora sig glad. 2. klarna. -heiterung, /. l.noje, 
muntration. 2. uppklarnande. -helfen, I. itr. 
h. Jm 'v* hjalpa upp ngn. II. tr. I. Jn /v/ 
hjalpa, resa upp ngn. 2. Jm eine Last 'v* 
hjalpa pa ngn en borda. -he!Ien, I. tr. klar- 
gora, klara. II. r/. klarna. -hellung,/. -hen- 
ken, tr. F hanga upp. 

aufhetzllen, ^r. hetsa, iigga, uppreta. -er,m.upp- 
viglare. -erei,/". hetsning, upphetsande, upp- 
vigling. -erisch, a. hetsande, uppviglande. 

aafilhissen, tr. hissa, upphissa. -hissung, f. 
-hocken, F I. itr. s. stiga upp p§, ngns ry gg, 
11. tr. 1. taga p& ryggen. 2. &br. satta i 
skylar. -hghen, tr. 1. hoja. 2. m&i. lata fram- 
trada. -hohung, /. -holen, tr. hamta upp, 
taga upp. -hor, 0, f. Ohne >>» oupphorligen, 
utan &tervando. -horchen, itr. h. lyssna till, 
epetsa oronen. -h'^rBn, itr. h. 1. == aufhorchen. 

2. upphora, stanna. Da hort alles auf: det 
g^r for 14ngt. -hUIfe,/. bistand, hjalp. -hlip- 



fen, itr, $. hoppa upp. -hOsten, I. itr. h. 
hosta haftigt. 11. tr. hosta upp. -Jagen, I. 
tr. 1. jaga upp, kora upp. 2. upphinna. II. 
itr. s. Den Berg "^ jaga, ila, galoppera upp- 
for barget. -jammern, itr. h. utstota jam- 
merskri. -jauchzen, -jubeln, F -juchen, itr. h. 
uppgifva gladjerop. -kammen, tr. kamma 
upp. -kSmmung, /. -kappen, tr. satta hufva 
p4. -karren, tr. i dkottjkarra kora npp, klira 
pa. -kaul, m. uppkop. -kaufen, tr. uppkopa. 
-kaufer, m. uppkopare. -kehren, tr. eopa 
upp. -kehrlcht, n. o. m. sopor, -keimen, itr. 
s. gro, stieka upp, -keimung,/. -keltern, tr. 
prassa slut p4. -kippen, tr. o. itr. k. vicka, 
vippa upp. "klaffen, itr. h. gapa, 8t4 oppen. 
-kiaftern, tr. upplagga famnvis. -klappen, I. 
tr. falla upp, 8l4 upp. II. itr. s. 1. ga upp, 
smalla upp. 2. Auf etw. (ack.) '%' sl4, klappa 

aufklaHIen, I. tr. 1. klara. 2. klargora, utreda ; 
upplysa. II. rjl. 1. klarna. 2. skaifa sig 
upplysning. -er, m. person som sprider 
upplysniug. -erei,/. falakt begar, mani att 
sprida upplysning, -erisch, a. besatt af upp- 
lysningsmanl. -icht, n. ©. m. falsk upplys- 
ning. -ung, /. 1. klarnande. 2. upplysning. 
Das Zeitalter der 'v upplysningstidehvarf- 
vet. -ungssucht =■ Aufkldrerei, -ungssUchtig 
«= aufkldrerisch. 

aufllklauben, tr. 1. plocka, plocka upp. 2. loaa 
upp. -kleben, I. tr. paklistra. II. itr. h. sitta 
fast pS., klibba vid. -kleck[sjen, tr. F sudda, 
kludda pa. -kleistern, tr. paklistra. -klet- 
tern, -klimmen, itr. s. klattra npp. -kiinken, 

tr. oppna gnm att trycka gk kllnkan. -klopfen, I. 
itr. h. klappa pS,. 11. tr. 1. knacka upp, gnm 
knackande oppna, knacka sonder. 2. sla fast. 

3. piska. 4. knacka upp, vacka gnm knackning. 

-knacken, tr. knacka, -knallen, I, itr. s. med 
en knall fara upp. II. tr. F jm eins f\j a) 
gifva eld pS, ngn, b) smalla till ngn med 
piBkan. -kncbeln, tr. 1. lagga munkafie p§., 
binda till hander och fotter. 2. befria frS,n 
munkafie; losa, lossa, -kngb[ejlung,/. -knel- 
pen, tr. 1. oppna med knipt&ng. 2. F supa 
upp. -knopfen, tr. knappa upp, -knospen, 
itr. s. skjuta knoppar; spricka ut. -knilpfen, 
tr» 1. binda upp. F jn ^ hanga ngn. 2. 
knyta, losa upp. -knlipfung, /. -kochen, tr. o. 
itr. s. koka upp. -kochung, /. -koUern, *«r. 
h. brusa upp. -kommen, itr. s. 1. resa sig, 
stiga upp, komma upp, uppstiga, komma 
upp sig. 2. Gegen etw. ~ gk upp emot ngt. 
3. Jm filr etw. ~ ansvara ngn for ngt. 4. 
Aus dem kommt Geld auf: det blir pengar 
af. 5. Das Geschwiir kommt auf: det g&r 
hil p4 bolden. 6. Die Schiffahrt kommt tcie' 
der auf: sjofarten ar §.ter oppnad. 7. Eine 
Stelle kommt auf: en plats blir ledig. 
'kommling, -e, m. uppkomling. -konnen, itr, 
h. kunna komma upp. -koppeln, tr. koppla, 
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taga upp hundar. -krahen, itr. h. gala till, 
borja gala, -kramen, tr. plocka upp. -krat- 
zen, I. tr. 1. rifva npp. 2. inrista pi ngt. 3. 
tekn. karda upp, om. 4. F ein Lied ~ spela 

en visa pi Hol med «k&rande missljud. II. rjl. 1. 

rifva Bonder sig. 2. F fiffa upp sig. -krat- 
zung,/. -krausein, -krausen,I. «r. krusa.II. r/?. 

branna sitt har. -kreischen,*^r. A. skrika till. 
-krempen, tr. vika upp kantema pi. -kriechen, 
itr. s, krypa upp. -krsegen, F = aufbekom- 
men. -kriimmen, tr. boja upp. -kUndfigJen, 
tr. uppsaga. -kuntl[ig]ung,/. -kUssen, tr. 1. 
med kyssar vacka. 2. poet, med kyssar opp- 
na, t. ex. Knospen. 3. kyssa bort. -lachen, 
itr. h. brista ut i skratt. -laden, tr. palassa, 
palasta, inlasta; paborda. -lader, -lader, m,. 
palassare. -ladung,/. palaasniag. -lags,/. 1. 
palaga. 2. upplaga. -Iangen,«r. langa, hamta 
upp. -lassen, tr. 1. lata ga upp, l&ta resa 
sig, l&ta vara uppe. 2. lata sitta pa. 3. lS,ta 
sta el. vara oppen, lata st& obesatt. -las- 
sung, /. -iauerer, m. person som lurar pa 
Bgn; spion. -lauern, itr. h. Jm ~ lura pa, 
bespaja, spionera pa ngn. -lauerung,/. -laul, 
m. i. upplopp, uppror. 2. jitsning, posning. 
-iaufen, I. itr. s. 1. springa uppfor. 2. upp- 
svalla, Bvullna; jasa. 3. Aufgelaufene Zin- 
sen: upplupna rantor, 4. sjo. eatta p4 grund. 
II. tr. 1. Sich (dat.) die Fii/se ~ ga, springa 
hal pa fotterna. 2. Eine Thiir *%/ spranga 
en dorr, -lauschen, itr. h. lyssna, spetsa 
oronen. -leben, itr. s. lefva upp, krya upp 
sig. -lecken, tr. slicka upp. -legen, I. tr. 1. 
paliigga. 2. Fett f^ lagga pa bullet. Ein 
Baum legt viel Eolz auf: ett trad skjuter 
talrika grenar. 3. vid stickning: lagga upp. 4. 
upplagga. 5. forlagga. 6. framlagga. 7. ¥ tin 
Achtel '•w (lata) sticka upp en ankare oi. 8. 
sje. lagga upp. II. rjl. 1. lagga upp sig, 
lagga sig upp pi. 2. om haatar: vara hardmunt. 
3. upptrada mot, f6r ngn. -!egung,y. -lehnen, 
I. tr. luta, stodja emot. II. rjl. 1. stodja sig 
mot el. pi ngt. 2. resa p& sig. 3. resa, satta sig 
upp, gora uppror. -lehnung,/. -lelmen, I. tr. 
limma pjl. II. itr. s. o. rji. gk upp i lim- 
ningen. -lesen, tr. uppsamla, plocka, upp- 
plocka. -leser, m. uppsamlare, plockare. 
-leserin,/. plockerska. -leuchten, itr. A. flam- 
ma upp, sprida Ijus. -Hchten, tr. belysa. 
-liegen, I. itr. s. 1. Auf etw. (dat.) ~ iigga 
pS,, stodja sig mot ngt. 2. Jm ^ ligga ngn 
till last, falla ngn besvarlig; vara foremal 
for ngns omsorg. 3. ligga framme, oppen, 
utbredd. II. tr. Sich (dat.) den Eucken rs, 
ligga Bonder, ik liggs^r pS. ryggen. -lockern, 
I. tr. mjuka upp, iosa upp, luckra, skaka 
upp, forslappa, II. rjl. mjukna; blifva luc- 
ker; forslappas. -lockerung, /. -lodern, itr. 
s. blossa upp, upplaga. -loffeln, tr. F taga, 
ata med sked. -lohen == aujlodern. 
auflosllbar, a. upploslig. -barkelt, /. upplos- 



lighet. -en, I. tr. 1. upplosa. 2. knyta upp. 

3. forslappa, gora slapp. 4. Iosa, tyda. 5. 
upphafva, annullera. II. rjl. 1. upplosa sig, 
upplosas. 2. g§. upp. 3. forslappas, blifva 
slapp, slakna. 4. losaa, f^ sin forklaring, 
sin tydning. -lich, a. upploslig. -ung, /. 
upplosning m. m. ee aujlosen. -ungszeichen, 
n. mus. aterstallningstecken. 

aufiilot[h]en, tr. 1. paloda, fastloda. 2. lossa i 
lodningen. -machen, I. tr. 1. oppna, bryta 
upp, snora upp, draga upp korken ur. 2. pa- 
satta, fasta pa. 3. gora i ordning. EinBettr^ 
badda en sang, ein Feuer ~ gora upp eld. 

4. hand, anteckna, uppteckna. II. rjl. 1. bry- 
ta upp, begifva sig af. 2. gora sig i ord- 
ning, arna. -mahnen, tr. 1. kalla upp, fram- 
kalla. 2. uppmana. -malen, tr. 1. mala pa. 
2. mala om, renovera. 3. m&la upp, mala 
slut pH. 

Aufmarsch, m. uppmarscbering. -leren, itr. $. 
uppmarscbera. -ierung, y. 

Aufllmafs, n. ofvermal. /%/ gehen: gifva pi ko- 
pet. -mauern, tr. uppmura. -meilseln, tr. 
raajsla upp. 

aufmerkilen, I. tr. uppteckna, anteckna. II. 
itr. h. vara uppmiirksam, gifva akt. -er, m. 
iakttagare. -sam, a. uppmarksam ; pipass- 
lig; forekommande. -samkeit, y*. uppmark- 
samhet; p&passligbet; artighet. 

aufjimessen, tr. 1. mata upp. 2. = anmessen 1. 
-mischen, tr. uppblanda och rjiia pi. -mucken, 
itr. h. F mucka, saga emot. -muntern, tr. 
uppmuntra, muntra. -munterung, /. -miin- 
zen, tr. anvanda, smalta till mynt. -mUssen, 
itr. h. vara tvungen att resa sig, att ga 
upp. -mutzen, tr. F framhilia, draga fram, 
belysa. -nagein, tr. uppspika, p&spika. -na- 
gen, tr. gnaga upp, gnaga hal pi. -nahen, 
tr. 1. sy pa, sy fast. 2. sy upp. 3. Sich (dat.) 
die Finger r^ sy eonder sina fingrar. 4. sy 
slut pa. ^QSkHQji,,/'. 1. upptagande. 2. in- 
tagning, intagande. 3. mottagande. 4. upp- 
l&nande. 6. kartlaggning. 6. uppkomst, fram- 
gang, forkofran. In ~ kommen: hafva fram- 
gang, komma i ropet, 1 bruk, i flor. -na- 
schen, tr. F fnaska, ata upp satsaker. 

aufnehmllbap, a. som kan upptagas, intagas. 
-en, I. tr. 1. upptaga, atertaga, fortsatta. 
2. intaga, invalja. Ein Aufzunehmender: en 
som bor upptagas, intagas; recipiend. 3. 
mottaga. 4. uppfatta, upptaga. 5. uppl&na. 
Eine Anleihe '^ upptaga ett ]4n. 6. upp- 
teckna, anteckna, inteckna. 7. kartlagga. 
8. 1 sig upptaga, rymma. 9. Es mit jm ryu 
tafla med ngn, vara ngn vuxen. II. rjl. taga 
upp sig. -enswept[h], -enswUrdig, a, vard(ig) 
att upptagas. 

aulllnieten, tr. nita pi, fastnita. -niithigen se 
aufnotigen. -notieren, tr. anteckna, notera. 
-notigen, tr. patruga. -opfern, I, tr. uppoffra. 
II. rjl. uppofCra sig, vara uppolfrande. 'vd; 
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uppoflErande, hangifven. -opferung, /. -pak- 
ken, I. tr. papacka. II. rji. F vara efter- 
hangsen, ett pahang. -pappein, tr. uppfoda 
med diflaska. -pappen, tr. 1. = aufjtappeln. 
2. bara. ata upp. -passen, itr. h. 1. gifva 
akt, vara uppmarksam, passa pa. Aufge- 
jjafst! gif akt! seupp! 2. Jm ^v* lura pa 
ngn. -passer, m. person som gifver akt p& 
ngt, tippsyningsmaii, spajare, spion. -passe- 
rei,/. spionerande. -pauken, F I. itr. h. Auf 
etw. (ack.) rK> 8la, dunka pa ngt. II. tr. dunka 
upp, fnm dunkaude oppna, vacka. -pe'itschen, 
tr. 1. kora upp med piska. 2. F jm eins ~ 
lata ngn emaka piskan. -pfeifen, tr. 1. hviss- 
la; spela pa pipa. 2. Jn i^ gnm hvissling 
fa ngn att resa sig. -pfSanzen, tr. plantera, 
uppresa, nppstalla. -pflastern, tr. 1. pa- 
klistra. 2. stenlagga, upphjalpa stenlagg- 
ningen pa. -pflUgen, tr. ploja upp. -pfropfen, 
tr. ympa pa. -pichen, tr. med beck pasatta, 
fiista. -picken, tr. 1. med nabben upplocka. 2. 
hacka upp, hacka hal pa. -platten, tr. med 
stryigam stryka, stryka ut. -platzen, itr. s. 
springa sonder. -plymp[s]en, itr. s. F klam- 
pa i, traska pa. -pochen, itr. h. 1. bnlta, sla 
pa. 2. biid. gegen jn <^ npptrada trotsigt 
mot ngn. -poSieren, tr. polera upp, ompo- 
lera. -poltarn, tr. gnm builer vacka. -pra- 
gen, tr. pragla pa. -prallen, itr. s. 1. studsa 
emotj aterstudsa. 2. rusa upp. 3. hjiftigt 
springa upp, oppna sig. -prasssln, itr. s. 
1. prasslande uppstiga. 2. prasslande opp- 
na sig. -preilen == aufprallen. -pressen, tr. 

1. praSSa, gnm prassning §.terge ngt dess ratta form. 

2. inprassa, intrycka. 3. prassa upp, gnm pa- 
prassniug oppna. ^. patruga. -probieren, tr. 
profva p5, sig. -protzen, tr. ©. itr. h. mii. upp- 
brosta. -pudern, tr. pudra &nyo. -puffen, tr. 
gora posande. -pumpen, tr. 1. pumpa upp. 
2. F lana, vigilera. -putschen, tr. F upp- 
vigla. -putz, m. 1. pynt. 2. tekn. yttre puts. 
-putzen, I. tr. 1. putsa, upputsa, borsta, 
skura. 2. pynta, tillpynta. II. rJi. pynta sig. 
-queHen, I. itr. s. 1. uppkoka, uppvalla. 2. 
svalla. II. tr. lata svalla. -raffen, I. tr, raf- 
ea upp, ihop. II. rfl. hastigt resa sig, repa 
sig, bemanna sig, samla sina krafter. -ra- 
gen, itr. h. boja sig, resa sig, vara bog. 
-ranken, itr. s. o. rJi. slingra sig upp. -ras- 
seJn, itr. s. 1. rasslande resa sig. 2. rass- 
lande oppna sig. -rauchen, tr. roka upp, 
roka slut pa. -raumen, tr. 1. aflagana, bort- 
skaffa. 2. afy. itr. h. bringa i ordning, ord- 
na, stada, rensa, gallra. In seinen Papier en 
r%» ordna sina papper. 3. afy. itr. h. Bei jm 
/%/ gora rent bus hos ngn, Krankheiten ka- 
ben im Metre aufgerdumt: haren ar Bvart 
medtagen af sjukdomar, haad. mit einer Wa- 
re ~ salja slut pa en vara, -paumer, m. per- 
son som ordnar, rojer upp. -raumung, /. 
ordnande m. m. se mifrdum,en . -rauschen, itr. 



s. brusa, brusa fram, frasande gS, upp, 
-rauspern, I. tr. harkla upp. II. rji. harkla 
sig. -rechen, tr. rafsa upp, ihop. -rechnen, 

I. tr. 1. uppfora pa ngns rakning. 2. Etw. 
gegen etw. ~ utjamna, kvitta ngt med ngt, 

II. itr. h. Mit einander ~ gora upp rak- 
ningen med hvarandra. -rechnung, /. -recht, 
a. i sht adv. uppratt, rak. ~ [erjhalten : 
halla uppratt, hall a uppe, halla vid makt. 
-r8Cht[erjhaltung, /. uppratthallande, vid- 
makthallande. -recken, tr. uppracka, strac- 
ka pa. Die OJiren ~ epetsa oronen. -reden, 
tr. 1. uppagga, reta, ofvertala, tubba. 2. 
Jm etw. ~ a) narra pa ngn ngt, b) inbilla, 
narra 1 ngn ngt. 

aufreglien,I. ^r. upprora, uppvacka, framkalla; 
reta. II. rjl. blifva upprord. -er, m. orostif- 
tare^ uppviglare. -unci, /. rorelse, oro, jas- 
ning, upphetsning, uppst&ndelse. -ungsmit- 
tel, n. aggande medel, retmedel. -ungs- 
stUck, n. teat, sensationsstycke. 

aufllreiben, I. tr. 1. rifva ngt p& ngt. 2. rifva 
upp, rifva sonder. 3. rifva slut pa. 4. upp- 
rifva, skingra, tillintetgora. II. rji. blifva 
upprifven, skingrad, tillintetgjord, utsll- 
ten. III. itr. h. rifva, skrapa emot. -reibung; 
f. -reihen, tr. upprada, upptrada. -reifsen, 

I. tr. 1. rifva, rycka, slita, rista upp. F die 
Augen rsj sparra upp ogonen. 2. upprita, 
teckna konturerna af. II. rjl. rusa upp. III- 
itr. s. ga upp, spricka sonder. -reifsung, f. 
-reiten, I. itr. s. rida upp. 11. rjl. fa ridsar. 
-reizen, tr. uppreta, agga, uppvigla. -relzer, 
m. uppviglare. -reizung,/. uppretande, upp- 
vigling. -rennen, I. itr. s. 1. springa upp, 
upp at. 2, Bj». stota pa grund. II. tr. Eine 
Thiir nu spranga en dorr. III. rjl. spetsa sig. 

aofrichtllen, I. tr. 1. rikta uppat, upplyfta. 2. 

uppresa, biid. trosta. 3. uppbygga. Einen 

Bund '%/ sluta forbund. II. rjl. resa sig. 

Biid. sich an etio. (dat.) ~ trosta sig med ngt. 

-er, m. en som uppreser, uppbygger; tro- 

stare. -ig, a. uppriktig, oppen. -igkeit, y. 

uppriktighet. -ung, f. uppresande m. m. se 

aufrichten, 
aufliriegeln, tr. regla upp. -rlngeln, I. tr. 1. 

vira pa, upplagga i ringlar. 2. vira upp. 

II. rjl. 1. uppstiga ringlaiide. 2. rata ut sig 
ur ringform. -rsfs, m. upprltiiing, grundritnlng, 
plan, -ritzen, tr. 1. rista, repa ngt p& ngt. 2. 
rista upp. -ritzung, /. -rollen, I. tr. 1. rulla 
upp pi ngt, ihop. 2. rulla upp, isar. II. rjl. 
1. rulla ihop sig. 2. rulla upp sig, ga upp. 

III. itr. s. rulla upp, ga upp. -rUcken, I. itr, 

S. flytta upp, Stiga i gradema. 11. tr. 1. Upp- 

flyttaj lata stiga. 2. forehalia. -rlickung, /. 
-ruf, 7)1. 1. rop, anskri. 2. upprop, uppma- 
ning, forkunnande. -rufen, tr. 1. uppropa, 
uppmana, framkalla. 2.jur. forklara ogiltig, 
annullera. -rufung, f. -ruhr, -e, m. uppror, 
ore, tumult, uppresning. 
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aufrUhrllen, tr, rora, upprora, omrora; upp- 
vacka, framkalla, vacka, nppvigla, forsatta 
i uppror. -en, m. upprorisk, upprorsmakare, 
rebell. -erisch, a. upprorisk. -ung, /. upp- 
rorande, uppvigling. 

aufllrusten, tr. 1. tekn. uppbygga, uppfora «tMi- 
ningar. 2. inratta, satta i stand, utsmycka. 
-rlistung, /. -riitteln, tr. rysta, skaka upp, 
uppBkaka. -rlittelung, /. -s, smndragn. af aiif 
das. -sacken, tr. lassa pa, taga pa ryggen ; 
paborda. -sagen, tr. 1. framsaga, lasa upp. 
2. uppsaga. -sagen, ir. saga upp. -sagung,/. 
f ram-, uppsagning. -sammeln, I. ir. upp-, bop- 
samla, plocka upp. II. rjl. samla, bopa sig; 
biid, samla sina tankar. -sassig, a. motspan- 
stig, tredsk, fiendtiig, batsk. -sassigkelt,/. 
uppstudsigbet, fiendtligbet. -satteln, tr. pa- 
sadla, sadhi. -satz, m. 1. tekn. kron, kapital, 
kraiis. 2. munstycke p^ biasiastrument. 3. gar- 
nering, garnityr. 4. hufvudbonad. 6. bord- 
servis. 6. uppsats, afbandling. -satzig = 
aufsdssiff. -saubern, tr. rengora, putaa. -sau- 
fen, tr. dricka, supa, dricka ur; P eupa upp. 
-saugen, tr. euga upp. -saugen, tr. nppam- 
ma. -schaben, tr. ekaf va, rifva pa, -schan- 
zen, tr. uppkasta, uppstapla. -scharfen, tr. 
skarpa, bviissa, bryna, slipa. -scharren, tr. 
krafsa upp, rifva upp. -schauen, itr. h. 1. 
sla upp ogonen, se ui)p. 2. Ayf etw. (ack.) ~ 
gii^a akt pa ngt. -schauern, itr. h. rysande 
fara upp. -schaufein, tr. skofla upp, pa. 
-schaumen, itr. h. skumma, fradgas, sjuda. 
-schellen, tr, vacka med ringklockan. -schen- 
ken, tr. kasta upp. -scheucheti, tr. uppskram- 
ma. -scheuarn, tr. 1. renskura, faja. 2. eku- 
ra, gnida sonder. -schichten, I. tr. upplagga 
hvarfvis, uppstapla. II. rjl. bopa sig. -schich- 
tung, /. -schieben, tr. 1. draga ifran. 2. 
nppskjuta. -schlebung, /. -schiefsen, I. tr. 1. 
gam skott spranga. 2, gnm skott uppskramma. 
11. itr. s. 1. skjuta, yaxa, komma upp. Ein 
aufgesclwfsner Mensch: en lang, skranglig 
karl. 2. hastigt rusa, fara, flyga, spruta 
upp. 3. skjuta, sla ned pa. -schimmern, itr. 
h. blanka till, -schinden, tr. skafva bal pa. 
-schirren, tr. sela pa. 
Aufschlag, in. 1. slag, slaende pS, ei. mot ngt. 
2. uppslaende, oppnande. 3. uppslag, briit- 
te. 4. hand, prlsstegring. 5. mil. kuiors studs- 
ning, grasning, 6. varp, ranning. 7. mus. 
upptakt, -en, I. tr. 1. sla upp, oppna. Eine 
Ader 'v/ sla ader, Niisse «v» knacka notter, 
ein Geldchter ~ brista ut i skratt. 2. sla 
pa, sla fast, fastspika. 3. uppvika, forse 
med uppslag. 4. hand, hoja priset p4. II. itr. 
s. 1. sla, falla pk ngt. 2. sla upp, sU nt, bri- 
sta ut. 3. baud, stiga 1 pHs, 
Aufllschlager, 7n, en som elar upp, sl^r fast, 
bojer priset. -schlagetisch, m. fallbord. 
-schleifen, tr. 1. st. slipa in. 2. sv. slapa upp. 
-schliefsen, tr. 1. lasa upp, oppna. 2. mil. 



sluta upp. -schUefser, m. en som oppnar, 
vaktare. -schliefsung, /. 1. oppnande. 2. 
uppslutning. -schlingen, I. tr. 1. uppbinda, 
uppfasta. 2. knyta upp, upplosa. 3. upp- 
sluka. 11. rjf. 1. slingra sig upp. 2. ga upp, 
lossna. -schlltzen, tr. skara, spratta upp, 
npprista. -schlOrfen, tr. uppsupa med val- 
bebag, dricka, sorpla i sig. -schfufs, vi. for- 
klaring, besked, upplysning. -schmauchen, 
F = aufrauchen. -schmausen, tr. kalasa upp, 
ataupp. -SGhmeifsen,ir.F kasta upp. -schme!- 
zen, I. tr. I. smalta, upplosa. 2. smalta till, 
fast p&. 3. gnm smaltning oppna. II. itr. s. 
smalta fast pa. -schitiettern, I. itr. s. X. ga 
upp, oppna sig med brak. 2. smattrande 
Ijuda. 3. smattra pa, smattrande sla ei. fal- 
la pa. II. tr. oppna med brak. -Schmieden, 
tr. 1. smida fast pa ei. vid. 2. smida slut 
pa. -schmieren, tr. 1. smorja pa; breda, 
stryka pa. 2. smorjande forbruka. 3. Fklott- 
rande uppskrifva. -schmoren, tr. kok. frasa 
upp, latt steka. -schmiicken, tr. o. rjl. smyc- 
ka, pynta (sig). -schnaSIen, tr. 1. spanna pa. 
2. spanna upp. -schnappen, I. tr. snappa 
upp. II. itr. s. 1. snappa efter luft. 2. F fa 
lugn, bamta sig. 
aufschneidlien, I. tr. ekara upp. II. itr. h. F 
beriitta skepparbistorier,6fverdrifva, skrjif- 
la. -er, m. F lognare, ekrafiare, storskry- 
tare. -erei,/. F logn, skriifvel, skryt. -erisch, 
a. F lognaktig, skraflande, skrytsam. 
aufilschneHen, I. tr. kasta, slunga upp. II. 
itr. s. o. rji. studsa, hoppa, springa, liyga 
upp. -schnippeln, tr. klippa i sma bitar. 
-schnltt,OT. 1. inskarning, uppskarande, upp- 
klippning. 2. upp- ei. afakuret stycke. 3. 
skarningsyta, snitt. -schnitze[S]n, tr. inskara 
i el. pa. -schncb[b]ern, -schniiffeln, tr. nosa 
el. snoka reda pa, uppsnoka. -schnupfen, tr. 
1. snusa, draga upp 1 nasan. 2. snusa upp, 
slut pa. -schnuren, tr. 1. snora fast pa. 2. 
snora upp, lossa. 3. upptrada pa snore. 
-schnUrung, /. -schobern, «r.&br. satta upp i 
sate, i stack, valma, stacka. -schopfen, tr. 
osaupp, med oskarei.dyi.uppbamta. -schijfs- 
Sing, m. 1. telning, skott. 2. uppkomling. 
-schrammen, tr. rispa, rispa upp, rifva Bon- 
der, -schrauben, tr. 1. skrufva pa, fast. 2. 
skrufva upp. -schrecken, I. sv. tr. satta 
skrack i, skramma, skramma upp. II. st. 
itr. s. spritta upp, forskrackt fara upp. 
-schrei, m. anskri. -schreiben, tr. I. skrifva 
upp, anteckna. 2. skrifva upp, slut pa. 
-schreien, itr. h. skrika till, gifva till ett 
anskri. -schrift, /. paskrift, inskrift, utan- 
skrift, adress, etikett, titel. -schroten, tr. 
1. afskara, afbugga. 2.bugga upp, klyfva. 8. 
sondertngga, sondermala; grofmala. -schub, 
m. uppskof, anst&nd. -schultern, tr. taga pa 
axlarne. -schliren = anschuren, -schUrzen, 
1 I. tr. 1. uppskorta, uppfasta. 2. slappa ned. 
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II. rji, fasta npp sin kladning. -schUrzep, 
m. upph&llarband. -schUrzung, /. uppskor- 
tande. -schutt, m. fyllningsjord, -grus. 
aufschUttJIeIn, tr, skaka, rysta upp, omskaka. 
-en, tr, 1. halla, osa, ela p&. 2. hopa, lagga 
i hog, magasinera. 3. ekotta upp, kasta 
npp. -ep, m. en som oser pa, lagger i hog, 
skottar upp. -ung, /. hallande m. m. se auf- 
schiitten, 
aufllschUtzen, tr. 1. afT. itr. h. slappa pS. ratten, 
draga upp damluckorna. 2. damma upp. 
-schwanzen, tr. binda upp svansen pa. 
-schwarzen, tr. svarta, atergifva en sak dess 
ursprungiiga Bvarta. -schwatzen = anschwatzen. 
-schweben, itr. s. svafva upp. -schwelfen = 
aufschwanzen. -schwellen = anschivellen. 
■schwemmen, tr. 1. = anschwemmen. 2. biota 
upp. -schwingen, I. tr. svinga upp, svaiiga 
upp. II. rji. svinga sig upp. -schwung, m. 
uppsvingande; mm. utveckling, lyftning, 
flygt upp&t. -segeln, itr. h. o. 5. 1. segla upp- 
for. 2. segla pa, stota pa grund. -sehen, I. 
itr. h. 1. blicka uppat, sla upp ogonen. 2. 
se upp, vara papasslig. II. n. uppseende. 
-seher, m. uppsyningsman, inspektor, in- 
spektor. -sein, itr. s. 1. vara uppe. 2. vara 
oppen. -setzen, I. tr. 1. p&satta, uppsatta, 
satta till, taga pS. sig. Die Hand ^ aufetw. 
(ack.).* stodja handen mot ngt, Mid. ein an- 
deres Gesicht 'x* visa ett annat ansigte, 
Lichter «^ satta i Ijus i ijusstakame, biid. sei- 
nen Kopf f\, vara envis. 2. satta ut, satta 
pa spel. 3. stalla, resa upp. 4. satta upp, 
affatta, utskrifva. II. rjl. satta sig upp. 
-setzer, m. en som satter, staller, reser upp. 
•setzung, /. pasattande m. m. se auf setzen. 
-seufzen, itr. h. sucka djupt, utstota en 
suck, -sicht, /. uppsigt, tiilsyn, kontroll. 
-sieden, itr. s. o. tr. koka upp, sjuda. -sie- 
gein, tr. 1. lacka fast, fasta med ett sigill. 
2. bryta sigillet pS,. -singen, I. tr. 1. vacka 
med sang. 2. sjungand^ foredraga, sjunga. 
II. itr. h, Zum Himmel /x* lata sangen stiga 
mot skyn. -sitz, m. Zum f^j bereit sein : va- 
ra fiirdig att sitta upp. -sitzen, itr. h. o. s. 

I. sitta uppratt. 2. sitta uppe. 3. sitta upp, 
satta sig upp. 4. vara fiistad, sitta fast. 
-sollen, itr. h. vara tvungen att stiga upp, 
maste upp. -spahen, tr. uppspana, forska 
reda p&. -spalten, I. tr. klyfva, klyfva itu. 

II. itr. s. 0. rjl. klyfva sig. -spannen, tr. 
spanna upp, ut. mm.gelindere Saiten «- taga 
skeden i vackra handen. -sparen, I. tr. spa- 
ra, hopspara, gomma. II. rjl. spara sig. 
•sparung, /. -spelcherer, m. en som hopar, 
uppstaplar, magasinerar. -speichern, tr. ho- 
pa, uppstapla, magasinera. -speicherung, /. 
-speisen = aufessen. -sperren, tr. sparra upp, 
oppna p& vid gafvel. -sperrung, /. -spielen, 
tr. o. itr. h. spela upp. -spjefsen, tr. spetsa, 
satta el, taga p& spett, pa spjut, p4 horn m. 



m. -spiefser, m. en som spetsar, satter p4 
spett m. m. 'Sptndeln, I. tr. vira, sno, spola 
p4 ten, rulle ei. dyi. II. rjl. nppstiga spiral- 
formigt. -spinnen, tr. spinna upp. -spreizen, 
I. tr. utbreda, uppsparra, utsparra. II. ?•/. 
uppsparras, breda ut sig, krama sig, yfvas. 
-spreizung,/. -sprengen,ir.l.spranga, spran- 
ga npp, i luften. 2. sprita pa, fukta med. 
-spriefsen, itr. s. sticka upp, komma upp^ 
biid. lyckas, ha framgang. -springen, itr. s. 
l.^springa, rusa, hoppa upp. 2. springa upp, 
ga upp, oppna sig. 3. spricka upp, sonder, 
-spritzen, t?\ o. itr. s. spruta, stiinka uppi. 
-sprossen = aufspriej\^en. -sprudein, itr.\. 
spruta upp, sjuda, koka upp, valla fram ; 
Mid. brusa upp. -sprung, m. ansats, sprang; 
aterstudsning. -spulen, tr. spola pa. -spUlen, 
tr, 1. spola upp. 2. skolja, diska, spola. 
-spunden, tr. sla upp sprundet pa. -spiiren, 
tr. uppspara. -spUrung,/. -stacheln, tr. upp- 
agga. -stampfen, I. itr. h. stampa i goifret. 
11. tr. I. stampa fast p&. 2. stampa upp. 
-stand, w.resning, uppresningjuppror. -stan- 
dlg, -standisch, a. upprorisk. -stapein, tr. 
uppstapla. -stap[e]lung, /. -stamen, itr. h. 
I. stirra uppat. 2. resa sig, sta a anda, sta 
som borst. -staubern = aufstobern. -stauchen, 
tr. 1. hastigt trycka, stota ngt mot ngt. 2. 
uppdamma. -stauen, tr. 1. uppdiimma. 2. 
uppstapla. -stauung, /. -stechen, I. tr. 1. 
Bticka upp, hal pa. 2. gravera upp. 3. stic- 
ka, sy pa, fast. 4. = aufspiej^sen. 5. omrora, 
omskyffla, omskofla. II. itr. s. sjs. sticka 
upp. 
aufstecklien, tr. I. fasta upp. 2. satta upp, 
uppstalla. Biid. ein frohes Gesicht ^ visa 
ett gladt ansigte, jm ein Licht iiher etw. 
(ack.) *>/ oppna ngns ogon for ngt. 3. upp- 
gifva, afsta ifran. -kamm, m. nack-kam. 
-kleid, n, kladning som kan fastas upp. 
auflistehen, itr. a) /*. 1. st^ oppen. 2. sta, 
hvila p& ngt; na grund, ha fotfiiste. 3. sta 
upp, uppratt. b) s. 4. stiga upp, resa sig. 
5. uppsta, upptrada, framtrada. 6. resa 
sig, gora uppror. -steifen, tr. styfva, star- 
ka. -steigen, itr. s. stiga, hoja sig; stiga 
upp, ga upp. -steigung, /. -stellen, I. tr. 
1. uppstalla, resa upp, framstalla, skaf- 
fa, framskaffa. .2. Mit Jm etw. ^ fore- 
taga ngt med ngn, e^ Idfst sich nichts 
mit ihm ^ man kommer ej ur flacken med 
honom. II. rjl. stalla upp sig. -steller, m. 
person som staller upp, fram. -stellung, /. 
uppstallning m. m. se aufstellen. -stemmen, 
I. tr. 1. banda, bryta upp. 2. Den Arm «« 
stodja, satta arm en pa ei. mot ngt, den Fu/$ 
'v spjarna emot, II. rjl. stodja sig, resa 
sig, taga spjarn. -stempein, tr. pastampla. 
-steppen, tr. sticka fast pa. -sticken, tr. 
sticka, brodera pa. -stieben, itr. s. fara, 
rusa, flyga upp och isar. -stobern, tr. 1. kora 



rJi. TeQenn, st. starkt, SV. gragt, tr. transitivt verb. 
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^PP> i^ga ^PP' 2. vadra upp, snoka reda 
pa. -stohnen, itr. h. stona hogljudt. -st6p- 
sein, tr. draga korken ur, draga npp. -sto- 
ren, tr, 1. Das Feuer «u rora om eiden. 2. 
stora, storande vacka, uppjaga. -stofsen, I. tr. 

1. stota, sparka, kasta npp. 2. stota mot. 
Das Glas rv satta glaset hardt ifran sig. II. 
itr. a) h. o. s. 1. jasa, jasa upp. 2. fororsaka 
uppstotningar. b) s. 3. Etiu. stofst jm auf: 
ngn stoter pa, rakar j)a ngt. 4. bjs. stota pa 
grund. 'Stofsig, a. 1. om vin : gruuilig, skamd. 

2. om barn: iUamaende, kinkig. -strahlen, 
itr, h, strala, stralande ga upp, visa sig, 
framtrada. -strauben, I. ir. resa upp som borst, 
resa a ande. II. itr. h. o. rjl. resa sig {k an- 
de), uppresa, motsatta sig. -streben, itr. h. 
forsoka resa sig, forsoka stiga npp; biid. zu 
etw. rw efterstriifva ngt. -strecken, tr. strac- 
ka upp. -streich, m. auktion. -streichen, I. 
tr. 1. stryka, breda pa. F jm eins ~ ela till 
ngn. 2. stryka upp, draga upp. II. = an/- 
streifen II. -streifen, I. tr. 1. skjuta upp, 
uppvika, uppkafla. 2. rispa upp. 11. itr. 8, 
rora, snudda vid, mot. -streuen, tr. stro p& 
ngt. -stricken, tr. 1. sticka upp, slut pa. 2. 
taga upp, t. ex. eine Masche. 'Striegein, I. 
tr. 1. borsta, stryka upp. 2. rykta. II. rjl. F 
pynta sig. -stufen, I. tr. upplagga i trapp- 
form. 11. itr. s. o. rjl. uppstiga i trappform. 
-stufung, /. -stUlpen, tr. 1. vika upp. Eine 
aufgestiilpte Nase haben: vara uppnast. 2. 
hvalfva ofver, satta pa, trycka pa. -slur- 
men, I. itr. s. 1. rusa upp. 2. borja storma. 
II. tr. valdsamt uppvacka. -sturzen, I. tr. 

I. med hast satta pa. 2. livalfva upp. II. 
itr. s. Auf etw. (act.) ~ falla, storta ned pa 
ngt. -stutzen, I. itr. h. studsa, studsande se 
upp. II. tr. 1. vika upp, stryka upp. 2. 
iordningstalla, putsa, fiffa upp. Ill, r/. F 
pynta sig, fiffa upp sig. -stUtzen, tr. o. rjl. 
stodja (sig) p&, mot. -stutzer, m. en som lord- 
ningstaller, afpassar, fiffar upp. -suchen, 
tr. uppsoka, taga reda pa. -sucher, m. en 
som uppsoker, uppsparar. -sQchung,/. upp- 
sokande. -summen, I. rjl. hopa sig, okas. 

II. itr. s. surrande flyga upp. -tafeln, tr. 
satta fram p& bordet, duka upp. -takeln, I. tr. 
sj6. tackla upp; biid. pynta, styra ut. II. rjl. 
pynta, styra ut sig. -takelung, f. -takt, m. 
mus. upptakt. -tanzen, I. itr. h. dansa, dansa 
upp. II. tr. Sich (dat.) die Schuhe 'v dansa 
hal pa sina skor. -tauchen, itr. s. dyka upp. 
-t[h]aueii, itr.s.o.tr. toaupp, tinaupp. -thun, 
I- tr. 1. oppna. 2. satta pa. II, rjl. 1. oppna 
sig, oppnas. 2. framtrada, framsta, blifva 
synlig. -thUrmen se aufturmen. -tippen, itr. 
h. 0. tr. [Auf]^ etw. 'v/ latt vidrora ngt. -ti- 
schen, tr. duka npp, framsatta, servera. 

Auftrag, -e f, m. 1. uppdrag, kommission, 
arende; hand, bestallning, order, Im 'vc/s; 
pS. ngns uppdrag, a ngns vagnar, for ngns 



rakning. 2. palaggning af f&rger, -en, I. tr. 

1. bara upp. 2. biira fram, satta fram, ser- 
vera. 3. rita upp. 4. lagga, osa, halla -pL 
Farhen ^w satta, lagga pa farger, mala. 5. 
Jm etw. f\, uppdraga ngt at ngn. 6. Kleider 
~ slita ut klader. II. rjl. slitas, blifva ut- 
sliten, utnott. Ill, itr. h. 1. satta fram, du- 
ka. 2. posa npp, svalla, svalla ut. -sbesorger, 
m. kommissionar. -smafsig, a, 1 enlighet 
med gifvet uppdrag. -snehmer, m. ombud. 
-sweise, adv. pa uppdrag, i kommission. 
•ung, /'. uppbarande m. m. ce auftragen. 

auflltrampeSn, itr, s. F trampa pa, -trSufeln, 
tr. 0. itr. s. droppa pa. -treiben, I. tr. 1. sla 
fast pa, sla i. 2. valdsamt oppna, spranga. 
3. blasa upp, spanna ut. 4, tekn. drifva, t, ex. 
Metallarheiten. 6. drifva, jaga, hvirfla upp, 
6. uppspana, anskaffa. II. itr. s. 1. sjd. drif- 

va(s), stota p& grund. 2. UppSValla. 3. cm vftx- 

ter. komma upp. -treibung,/. -trennen, I. tr. 
spratta upp, sonder, klippa upp. II, rjl. ga 
upp I lOmmen, ga souder. -treten, I. itr. s. 1. 
ga pj, ett visst s&tt, t. ex. sichcr: med sakra steg, 

2. upptrada. II. tr. 1. trampa fast p&. 2. 
trampa Bonder. 3. sparka upp. -trinken, tr. 
dricka upp, ur. -tritt, m. 1. upptradande. 
2. upptrade. 3. seen i ett sUdespei. 4. fotsteg, 
trappsteg. -trock[e]nen, tr. eamt itr, s. o. h. 
torka upp, torka. -trommein, tr. trumma, 
trumma upp, vacka med trumslag. -trop- 
feln, -tropfen = auftrdufeln. -trumpfen, I. tr. 
trumfa, trumfa ut. II. itr. h. saga sin me- 
ning, sjunga ut. -lupfen, I. tr. 1. latt vid- 
rora, latt doppa i. 2. Punhte 'v satta punk- 
ter ofver. II. itr. h. Auf einen Gegenstand 
'V latt vidrora ett forem&l. -tUrmen, tr. o. 
rjl. upptorna, uppstapla, hopa (sig). -tUr- 
mung, /. -tuschen, tr. mMa med tusch, tu- 
Bcha. *wachen, itr. s. uppvakna. -wachsen, 
itr. 8. uppvaxa. -wagen, rjl. v^ga sig upp. 
-wagen, tr. 1. uppvaga. 2. lyfta med haf- 
stang. -wai{en, I. itr. s. o. % k. valla, svalla, 
Bjuda, brusa upp. II. « wij. -wallen, tr. kom- 
ma att sjuda; koka upp, forvalla. -wallung, 
/. svall, sjudande se aufwallen. -walzen, tr. 
1. rulla, valtra upp, upp p§,. Biid. /m etw. ~ 
p^borda ngn ngt, 2. hopa. -wand, -e f, m. 

1. anvandning, forbrukning. 2. kostnad; 
st&t, prakt. -warmen, tr, uppvarma. 

Aufwartei!bursch[e], m. passpojke, uppassare, 
betjant. -frau, /. hjalphustru, staderska, 
-n, itr. h. 1. passa upp, jm: pa ngn. 2. Jm 'v 
uppvakta ngn, aflagga ett hoflighetsbesok 
hos ngn. 3. Jm mit etw, «v uppvakta ngn 
med ngt, womit hann ich Ihnen r^f hvar- 
med kan jag stS. till tjanst? Aufzuwarten! 
till er tjanstl med nojel 

Aufwartiler, m. uppassare, vaktmastare. -erin, 
/. hjalphustru, staderska. -s, adv. upp&t. 

Aufwartung, /. 1. uppassning, hjalp i hB.hUiet, 

2. uppvaktning; visit. 
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aufwaschen, tr. 1. upptviltta, dlska, skura. 2. 
gnm diskning ei. ekurmng nota, nota Bon- 
der. 

Aufwascher(in), m. (/.) en som diskar, skurar. 

Aufwaschllfafs, n, tviitt-, diskbalja, skurambar. 
-ung, f. upptvattning, diskning, skurning. 
-wasser, n. disk-, sknrvatten. 

Aufilwechsel, m. hand, agio, vaxelpengar. -wek- 
ken, tr. uppviicka, vacka. -wecker, m. upp- 
vackare, vackare. -weckung, f. Yackande. 
-wehen, I. itr. s. blasa npp. II. tr. 1. blasa 
upp, upphvirfia. 2. blotta, bringa i dagen. 
3. blasa ibop. -weichen, sv. 1. tr. iippmju- 
ka, iippblota. II. itr. s. mjiikna, blifva iipp- 
blott. -weichung, f. -weinen, itr. h, borja 
grata, grata hogt. -welsen, tr. uppvisa, fore- 
te. -weifsen, tr. &ter hvitmena, hvitmala. 
-weisung, /. uppvisande. -wenden, tr. 1. 
vjinda iippat. 2. uppbjiida, anvandapa, kosta 
pa. -wendung,/. -werfen, L tr. 1. kasta upp. 
2. kasta pa. 3. sla upp, hastigt oppna. 4. 
grafva upp. 5. kasta xttkn sig, lagga npp. 6. 
framkasta, framstalla. 7. Den Kopf f\j kasta., 
rata upp hufvudet, eine aufgeworfene Nase 
hahen: vara uppnast, aufgeiDorfene Lippen : 
tjocka, svallande liippar. 8. kasta upp, iipp- 
fora. II. rji. X. iipphafya sig, als ei. zum 
Richter: till domare. 2. uppresa sig mot 
ngn. 3. om brader o. dji. : sla Sig, bagna. -wer- 
fung, /. -wichsen, I. tr. 1. smorja, blanka, 
borsta, putsa, vaxa. 2. F jm eins ~ sla till 
ngn. II. rjl. pynta sig. -wickeln, I. tr. 1. 
nysta, nysta upp. 2. vira, veckla, rulla upp, 
isar, ihop, taga upp, oppna. 3. reda, ntreda, 
forklara, losa. II. rJi. 1. rulla ihop sig. 2. 
rulla upp sig, ga upp. 3. biid. utredas, fa 
sin losniug, sin forklaring. -wlck[e]Iuog,/. 

Aufwiegilsiel, -ew, /. uppvigling, uppviglings- 
lusta. -eln, tr. uppvigia. -[ejSuiig, /. -en, tr. 
uppvaga. -lap, -, m. uppviglare. -Jerisch, a. 
uppviglande. 

aufwiehern, itr. h. gnagga till, gnagga lifligt. 

aufwindllein, tr. linda upp. -en, I. tr. 1. uppliis- 
sa, uppvinda, uppbala. 2. vira, rulla upp. 3. 
sno upp. II. rJi. 1. rulla ihop sig. 2. sno 
upp sig. 3. slingra sig upp. -er, m. en som 
hissar, rullar upp. -ung, f. upphissning m. 
m. le aufwinden. 

aufwir!!beln, I. itr. g. 1. hviriEia upp. 2. dril- 
lande stiga upp. II. tr. hvirfla upp. -ken, 
tr. 1. virka upp. 2. knada. -ren, tr. reda 
upp, reda ut, 

aufjlwischen, tr, torka upp. -wischer, m. tork- 
handduk, torktrasa. -wogen, itr. s. sval- 
la, ga i vagor. -wollen, itr. h. vilja stiga 
upp, -wUhlen, tr. grafva, rota, boka upp. 
-wUhlung, /. -wurf, m. 1. uppkastande. 2. 
uppkastad hog. -zahien, tr. upprakna. -zah- 
ler, m. uppraknare. -zahlung, /. upprak- 
ning. -zaubern, tr. troUa upp, fram. -zau- 
men, tr. betela, betsla upp. -zaumung, /. 



-zechen, tr. dricka ur, supa upp. -zehren, 

1. tr. tara, fortara, uppata. II. rjl. taras, 
fortaras. -zehrung, /. -zeichnen, tr. 1. upp- 
rita, afteckna. 2. uppteckna, anteckna. 
-zeichner,OT. upptecknare, antecknare. -zeich- 
nung, /. uppteckning. -zejgen, tr. uppvisa. 
-Ziehen, I. tr. 1. draga upp, upplyfta, upp- 
vinda, hissa. Flacks ~ ryska lin. 2. upp- 
draga, uppfostra, uppfoda, lagga pa. 3. 
klistra upp, spanna, spauna upp. BUd. an- 
dere Saiten /^ tala ur en annan tonart. 4. 
knyta upp, losa upp. 5. uppskjuta. Jn mit 
etw. /%/ uppehalla ngn med ngt. 6. Jn --v 
skarnta, gyckla med, narra ngn, jn mit etw. 
r^ inbilla, narra i ngn ngt. II. rjl. ga upp, 
jfr /, 4. III. itr. s. 1. Ur. aufgezogen Icom- 
men, draga, taga, marschera upp; upptra- 
da, visa sig. ArmseUg --w a) upptrada fat- 
tigt, b) gora en slat, en omklig figur. 2. 
Mit etw. aufgezogen kommen: komma fram 
med ngt, bringa ngt pa tapeten. 3. upp- 
stiga, ga upp. -zieher, m. 1. en som drar 
upp, uppfostrar, lagger pa. 2. gycklare, 
skamtare. -zieherei, ,/. gyckel, drift, -zucht, 
/'. uppfodande, palaggning. -zucketi, itr. h. 
Bpritta upp, till; iiamtande flamma upp. -zug, 
TO. 1. uppdragande, upplyftande; vindspel, 
kran, hiss. 2. i siu. mil. uppmarsch, uppmar- 
scherande, defilering, parad; tag, procession. 
3. mus. marsch. 4. upptradande, pomp, stat; 
lojligt upptradande, upptag, narrspel. 6. 
akt i ett skadespei. 6. varp, ranning. -zupfen, 
tr. rycka upp. -zvvangen, tr. 1. patvinga. 2. 
patrycka, med vald pasatta. 3. med vald 
oppna. 4. valdsamt skjuta upp. -zwecken, 
tr. med stift fasta pL •zwlcken, tr. banda, 
bryta upp. -zwingen, tr. 1. = aufzwdngen. 

2. tvinga ned, iyckas fortara. 
Augapfel, m. ogonglob, ogonsten. ^ 

Auge, -s, -w, n. dim. Aug\^e\lein, Aiigelchen, 1. 
oga. Grofse f^^n machen: sparra upp ogo- 
nen, blifva storogd, hogligen forvanad, die 
fs^n gehen mir ilber: jag maste grata, kan 
ej aterhalla taTa,Tne,jn ins f>>f/assen: skarpt 
betrakta, fixera ngn, ein ~ auf Jn hahen ei. 
jn im />« hahen: gifva akt pa, iakttaga ngn, 
er hat ein a./ auf sie: nan har ett godt oga 
till henne, im n^ hehalten, nicht aus den 'v/w 
lassen ei. verlieren: hafva blick for, ej sliip- 
pa ur sigte, aus den f^^n setzen: asidosatta, 
der Schalk sieht ihm aus den ~w.* iians 
blick rojer skalken, «^w rechisi se till ho- 

ger ! 2. oga, hal, Ogla. 3. oga pk tarningar och 

kort. 4. oga, bladknopp pa vaxter. 5. flack p& 

djurhudar. 

augeln, sv. itr. h. blicka, gifva ogonkast. 

Augenliapfei se Augapfel. -bildjW.synbild. -blick, 
m. ogonblick. Alle ~e; s.tandigt, i ett, hvar- 
je ogonblick, lichte /ve hahen: hafva sina 
Ijusa stunder. -blicklich, a. ogonblicklig. 
-blicks, adv. ogonblickligen. -blicksbild, n. 



itr, iatrmtitiYt, rJi. reflexirt, st. «Urkt, SV. cr&gt, tr. traa»itivt Terb. h. h»r haben, S. har tein till hjalpTerb. 
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ogonblicksfotografi. -brau[nje, f. ogon- 
bryn. -butter, /. ogonvar. -dienerei, /. 
-dlenst, m. ogontjanande. 'faliig, a, i ogo- 
nen fallande, pataglig. -ffimmern, -funkein, 

n. skimrande for ogonen. -gias, n. syn~ 
glas. -heilanstalt, /, ogonklmik. -klappe,/. 
Bkygglapp. -kneifer, m. pincenez. -leder, n. 
skygglapp. -licht, n. ogonens Ijus. -Ii[e]d, 
n. ogonlock. -lust, /. ogonfiignad. -merk, n. 
ogonmiirke, uppmarksamhet. -scheln, m. 1. 
ogonsigte, ut8eeiide5yttre.2.besigtuing, in- 
spektion. -scheinUch,a. ogonskenlig. -scheln- 
iichkelt, f, patagllgliet. -schleim, m. ogon- 
Yar. -stern, m. piipill. -tauschung, /. syn- 
villa. -triefen, w. rinnande ogon. -trost, m. 
1. ogonfagnad. 2. bot. ogontrost (Euphra- 
sia), -trug, m. synvilla. -wasser, n. 1. ogon- 
vatten. 2. tarar. -weh, w. ondt i ogonen. 
■welde,/. ogonfagnad. -wimper,/. ogonhar. 
-wink, m. te.cken med ogonen. -wurz, y. bot. 
1. hvitsippa. 2, maskros. -zeuge, m, ogon- 
vlttne, dsyna vittne. -Z9ugni[fjs, m, ett 
ogonvlttnes vittnesbord. 

-augig, a. -ogd, t. ex. hlau^^ blaogd. 

Augstern se Augenstem. 

August, -e, m. aUgUSti (men: A'ugust, mansnamnet 

August), -kirsche, /. fagelbar. -pflaume,/, 
renklor. 

Auktion, -ere, f. auktion. -ator, -s, -oren, m. 
auktionist. -leren,, sv. tr. bortauktionera, 
salja pa auktion. 

Aula, -en el. -as, f. aula, skolsal, samlingsaal. 

Aurikel, -n^f. aurikel. 

aus, I. prep, med 4at. 1. nr. 2. (bestaende) af, 
af, t. ex. ~ Holz, rsj alien Krdften, '^ Ach- 
tung. 3. bland, t. ex. einer ^s^ den Bilrgern. 
4. sarskiida fall. Jn r^ dem Hauss wcrfen : kora 
ngn pa porten, ~ vollem liaise: for full 
hala, '%» dem Fenster sehen: titta ut gnm 
fonstretj «« dem Grunde verstehen: forsta 
grundligt, ~ dem Kopfe wissen: veta, kun- 
na utantill. 11. adv. 1. ut, t. ex. weder ~ 
noch ein wissen. 2. Von ... ^ if ran. Von 
Hause 'v bemifran; fran borjan, ursprung- 
11 gen. 3. ute, forbi, slut. Die Flasche ist ~ 
buteljen ar torn, das Licht ist <^ Ijuset ar 
slackt. -ackern, I. itr. h. afsluta plojnin- 
gen, bruket. 11. tr. ploja upp. -affen, tr. F 
jn rs, reta ngn gnm att harm a honom. -ant- 
worten, tr. ofverantvarda, utlemna. -antwor- 
tung, /. -arbeiten, I. itr. h. 1. upphora att 
arbeta. 2. upphora att jasa. II. tr. 1. utar- 
beta, utfora. 2. skiira ut. III. rjl. arbeta ut 
sig. -arbeitung,/. -arten, itr. s. o. rfl. urarta, 
vanslagtas. -artung, /. -asten, I. tr. kvista, 
kvista upp. II. rjl. grena ut sig. -astung, /. 
-at [h] men, I. itr. h. o. tr. andas ut. II. I'ji. 
hamta andan. -at[h]mung,/. -atschen == dt- 
schen. -backen, I. tr. gradda tiiirackiigt. II. 
itr. 1. h. sluta baka. 2. 5. graddas, blifva 
graddad. -baden, I. itr. h. sluta bada. II. 



tr. 1. skoija, skolja ur. 2. sota for. -baggern, 
tr. upprensa, uppmuddra. -balgen, -balgen, 
tr. 1. flS,. 2. uppstoppa. -balger, m. upp- 
stoppare. -bau, m. utbyggnad. -bauchen, I, 
tr. gora bugtig, svangd; hamra ut. Ausge- 
bauckt: bugtig, svangd. II. rjl. vara bugtig, 
svangd. -bauchung, /. -bauen, I. tr. 1. af- 
sluta, fardigbygga. 2. reparera, restaurera. 

3. bygga till, forse med utbyggnad. 4. ut- 
suga ; barg. uttomma. II. itr. h. sluta bygga. 
-bauung, /. -bedingen, tr. 1. bestamma gnm 
kontrakt. 2. Sicli (dafc.) etw. ^ betinga, forbe- 
halla sig ngt. -bedingung, /. -beeren, tr. af- 
plocka baren af. -belchten, I. tr. fuiistandigt 
bikta. II. itr. h. sluta sin bikt. -beinen, tr. 
borttaga benen nr. -beifsen, tr. 1. bita ur. 
2. Sich (dat.) einen Zahn f%j bita sender en 
tand. 3. bortjaga gnm att bita ifr&n sig; uttran- 
ga, sticka ut. -beizen, tr. bortetsa. -belfern, 
itr. h. upphora att glafsa, F att trata. -bel- 
len, itr. k. sluta skalla. -bersten, itr. s. bri- 
sta ut. -besserer, m. -besserin, /. en som 
lagar m. m. se feij. -bessern, tr. laga, repa- 
rera, istandsatta, renovera. -besserung, /. 
-beten, itr. h. sluta sin bon. -beute, f. ut- 
byte, afkastning, behallning, vinst. -beu- 
teln, I. tr. F 1. gifva ut, kosta ut. *2. pung- 
sla. II. rji: utblotta sig pi pengar. -beuten, 
tr. tillgodogora sig, taga afkastningen af. 
-beutung, /. -bezahJen, tr. utbetala. -bezah- 
!ung, /. -biegen, I. tr. boja ut. II. itr. s. ga, 
kora ur vagen, halia at sig. -biegung, /. 
-bieten, I. tr. utbjuda tin saiu. II. rjl. utbjuda 
sig, erbjuda sin tjanst. -bietung, /. -bilden, 
tr. 0. rjl. utbilda (sig). -blldung,/. -bild[njer, 
m. utbildare, instruktor. -binden, tr. 1. losa 
och taga ut. 2. binda ytterst. 3. hopfoga, bin- 
da. -bitten, tr. 1. utbedja, anhalla. 2. bort- 
bjuda. -blasen, L tr. 1. blasa ur. 2. blasa, 
forma gnm blasning. 3. blasa ut, slacka. 

4. gnm blasning med bi&sinstrument tillkanna- 
gifva. 5. mus. blasa till slut. 6. mug. blasa 
upp, t. ex. eine Flote. II. itr. h. sluta blasa. 
-biattern, tr. genombladdra. -bleiben, itr. s. 
uteblifva, blifva borta, droja. -bleichen, I. 
itr. s. blifva urblekt. II. tr. 1. urbleka. 2. 
gnm blekning borttaga. -bleien, tr. fylla 
med bly, plombera. -blick, m. 1. blick utat. 
2. utsigt, perspektiv. -blitzen, itr. h. opers. 
upphora att blixtra. -biiihen, itr. h. blomma 
ut. -bluten, I. itr. h. sluta bloda; forbloda. 
II. tr. Sein Leben <v- forbloda. -boden, -bod- 
[m]en, tr. satta botten i. -bolilen, tr. golf- 
lagga; bradsla. -bolilung, y. -bohren, tr. bor- 
ra ut, upp, h&l i. Die Aug en -^ stinga ut 
ogonen. -boi^rung, /. -borgen, tr. lana ut. 
-braten, I. tr. 1. draga ur gnm stekning. 2. 
val steka. II. itr. 1. s. 8teka(s) ut. 2. h. ste- 
kas val. -brauchen, tr. bruka upp, forbruka, 
tiiirackiigt begagna. -brauen, tr. 1. fardig- 
brygga, brygga. 2. draga ur gnm bryggning. 



*^ ^ fttreg&eude uppnUjsord. * aki» •»«. taknjir piur, f h&r omijud. F f»mUj*rt, P lAgre «pr4U.. % miudre brokligi. 



atusbransen 



_ 48 -». 



anserkiesen 



-brausen, itr. s. o. h. iamt tr. o. rjl. brusa ut. 
-brechen, I. tr. 1. bryta ut. Erbsen ^ sprita 
arter, die Bienen r^ skatta bikupan, Bdume 
'^ kvista trad. 2. kasta upp, krakas upp. 
II. itr. s. bryta aig ut, bryta ut, fram, bri- 
sta ut. -breiten, I. tr. 1. breda ut, lagga i 
oordning omkring sig; vika upp, isiir. 2. 
utbreda, sprida. II. rjl. utbreda sig, spri- 
das. -breitung, /. -brennsn, I. tr. 1. branna, 
branna ut, ur, gnm eld urhalka. Hit Schwe- 
fel 'N/ Bvafla. 2. branna fullstandigt, yal. 
II. itr. 1. h. brannas fullstandigt. 2. s. o. h. 
brinna ut, slockna. 3. 5. brannas ur. -brin- 
gen, tr. bringa, f§., taga ut, ur, fram, eatta 
ut, utklacka, framskaffa, satta i omloiip. 
Js Gesundheit ei. einen Toast au/ jn ~ fore- 
sla en skal for ngn. -bruch, m. 1. utbry- 
tande, bortbrytande. 2. utbrott. 3. vin af 
de basta drufvorna. -briihen, tr. skolja i 
kokhett vatten. -bruUen, I. itr. h. sluta ry- 
ta, vrala. II. tr. rytande tillkannagifva, 
framvrala. -brummen, itr. h. upphdra att 
brumma. -brliten, I. tr. ligga pa, utklacka, 
uttanka. II. itr. h. sluta klacka. -brlitung,/. 
-buddein, tr. P krafsa upp, fram. -biigeln, I. 
tr. stryka ut, stryka. II. itr. k. sluta stryka. 
-bummein, itr. F 1. s. g^ ut och drifva, sl4 
dank; rumla. 2. h. upphora att rumla, stad- 
ga sig. -bund, m. prof, monster, typ, under. 
-bUndig, a. fortrafflig, framstaende i godt ei. 
ondt, usel. -blirger, m. 1. borgare fran an- 
nan stad. 2. borgare boende utanfor staden. 
-bursten, tr. borsta ur, af. -bilfsen, I. tr. 1. 
laga, lappa. 2. plikta, eota for. II. itr. h. 
fuUgora, af sluta sin botofning; aftjana sitt 
straff, -buttern, I. tr. tjarna, tjarna ut. II. 
itr. h. sluta tjarna. F biid. er hat misgehut- 
tert: med honom ar det forbi, ban bar spe- 
lat ut sin roll, -dampfen, I. itr. 1. s. &nga; 
dunsta bort. 2. h. sluta dnga. II. = fsij. 
■dampfen, tr. 1. l§,ta dunsta bort. 2. slacka 
af. 3. med anga, med rok utdrifva, roka ut. 
-dampfung, /. -darmen, tr. uttaga innanma- 
tet pa. -dauer, /. uthS-Uigbet, ibardighet, 
seghet, varaktighet. •dauern, I. itr. h. ut- 
h§,llaj framharda. f\^d: utbMlig; t>ot. hardig, 
perenn. II. tr. utbarda. 

ausdehnllbar, a. tanjbar. -barkelt, /. tanjbar- 
het. -en,, I. tr. uttanja, utstracka, forlanga. 
Ausgedehnt: vidstrackt. II. rjl. tanja sig, 
utstrackas, utbreda sig. -ung, /. 

auslideichen, tr. gnm en dam afskilja, afdam- 
ma. -deichung, /. -denken, tr. 1. uttanka. 2. 
afy. itr. h. tanka ut, tanka till slut, -deuten, 
tr. uttyda, utlagga, tolka. -deutung,/. -dlch- 
ten, tr. 1. uttanka, dikta, uppdikta. 2. afy. 
itr. h. sluta dikta, dikta fardig. 3. dikta, 
tata. -dieien, tr. golflagga, bradsla. -dlenen, 
itr. h. tjana ut. Ausgedient: uttjant, for 
detta, emeritus, -diftein m austilfteln. -dln- 
gen, I. «- ausbedingen. II. rjl. taga tjanst. 



HI. itr. h. sluta pruta. -docken, tr. sje. fora 
ur docka. -donnern, itr. h. uppbora att aska, 
att dundra, att larma. -dorren, itr. s. torka 
ut, torka. -dorren, tr. uttorka, torka. -dor- 
rung,/, -drechsein, tr, 1. svarfva ut, ur, ur- 
halka. 2. ftfr. itr. h. fardigsvarfva, sluta 
svarfva; tillsvarfva, afrunda. -drehen, I. tr. 
1. = ausdrechseln. 2. Jm etw. ^ vrida ngt 
ur handen pa ngn. 3. skrufva ned o. dfengnm 
•lacka, t. ex. eine Lampe. 4. Eine Schraube >%> 
nota ut en skruf. II. rjl. utnotas gum struf- 
ning. -drebung, /. -dreschen, I. tr. troska, 
troska ut, af; F genomprygla. II. itr. h. 
troska slut, -druck, -e fj «*• uttryck. Zum 
'v hringen : gifva uttryck at, ilher alien ~ 
outsagligt, ~ haben: vara uttrycksfull. 
-drUckbar, a. som kan uttryckas. -drucken, 
tr. 1. fardigtrycka. 2. trycka ut oKrkortadt. 3. 
gnm tryckning utnota. 4. Mr. itr. h. sluta trycka. 

ausdrlickllen, I. tr. 1. trycka, prassa ut. 2. gnm 
p&tryckning sliicka. 3. val aftrycka. 4. uttryc- 
ka, uttala, framstalla. II. rfi. uttrycka sig. 
-er, m. en som prassar ut m. m. *e f5reg. -lich, 
a. uttrycklig. -lichkeit, /. bestiimdhet. 

ausIldUfteln »e austuj\eln. -duften, I. itr. h. 1. 
dofta, sprida doft. 2. mista sin doft, dofta 
ut. II. = f5ij. -diiften, tr. utdofta, utdun- 
sta, sprida. -dulden, I. tr. tala, utharda, 
fordraga. II. itr. h. sluta lida. -dunsten, 
-dOnsten, tr. o. itr, k. utdunsta. -dUnstung, 
/. -eggen, I, tr. barfva upp, bort. II. itr. h. 
harfva slut. 

auseinander, adv. ifr§.n bvarandra ei. hvart- 
annat, at hvar sitt ball, isar. Bonder, -bre- 
chen, I. tr. bryta isar, sonder. II. itr. 
s. ga isar, sonder. -breiten, tr. breda ut. 
-bringen, tr, atskilja. -fatten, tr. veckla 
upp. -gehen, itr. s. 1, skiljas, skingras, ga 
isar. 2. ga sonder. -halten, tr. balla isar, 
skilja, reda. -klaffen,?*fr.A.vara 6ppen,gapa. 
-kornmen, itr. s. komma ifrin bvarandra, at- 
skiljas. -legen, tr. lagga, taga isar, breda 
ut; biid. forldara. -Hegen, itr. h. vara belag- 
na pa afstand fr&n bvarandra. -machen, tr. 
skilja, atskilja, taga isar. -setzen, I. tr. 1. 
upplosa i sina bestandsdelar, analysera, 
klargora, framstalla. 2. Personen f^ ordna 

personers affarer ■& att hvar och en fS.r sitt. II. 

rjl. 1. flytta isar, satta sig pa afstand fran 
bvarandra. 2. forklara, klargora sitt for- 
ballande till bvarandra. Sich mit seinen 
Gldubigern *\i rangera sina affarer, traff'a 
ofverenskommelse med sina kreditorer. 
-setzung,y. -spreizen, tr. Die Beine /x/ skref- 
va med benen. -stieben, itr. s. flyga Isar, 
hastigt skingras. -thun, tr. skilja at. -wik- 
ke!n, tr. veckla upp, rulla upp. -wirren, tr. 
reda ut, bringa reda i. 
auslleisen, tr. isa loss, bugga loss ur isen. 
-eitern, itr. 1. s. varka ut. 2. h. uppbora att 
vara sig. -eiterung, /. -erkiesen = auser- 



itr. liatr8iijitt,|TV rji. reOaxin, 9t. 8t»r»t. SV. •ragi, tr. tr«a«itiTt »«rb. 
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wdhlen. -erkoren = auserwahlt. -erkilren --^ 
auserwdhlen. -erlessn, -ersehen, tr. utse. '^ 
(p&rt. perf.): utsedd, utvald. -erwahlen, tr. ut- 
Talja, ntkora. Auserwahlt : utvald, utkorad. 
-erwahtung, /. -erzahlen, tr. beratta till slut. 
-erzlehsn, tr. Jn ^ afsluta ngns uppfostran. 
-essen, tr. ata ur, upp. -fachen, tr, forse 
med fack. -fadein, I. tr. 1. afdraga af en 
trad. 2. rispa upp. II. rji. 1. gS. af n&ien, ur 
n&isogat. 2. rispa upp sig. -fahren, I. itr. s. 1. 
aka, fara, ro, segla ut, bort. 2. Von einem 
Orte 'v. fara ifr^n ett stalle, hafva det till 
utgangspunkt for sin resa. 3. fara, rusa, 
bryta ut ur. 4. sla ut, t. ex. ein Baum fahrt 
in Bliiten aus. Ausgefahreii sein: hafva ut- 
slag. 5. balka, slinta. II. tr. kora upp, kora 
gropar i. -fahrt,/. 1. utfart, utfiird, kortur; 
afresa. 2. utkorsport, portgS,ng. -falS, m. 1. 
utfallande, bortfallande, affallaiide, 2.briBt, 
deficit. 3. utfall, angrepp. 4. utgang, resul- 
tat. -fallen, I. itr. s. 1. falla ut, ur, 2. ej 
blifva af, inetallas. 3. mil. gora utfall, ut- 
falla; biid. fara ut mot ngn. 4. So und so ^ 
utfalla sS, eiler sa, ha det eller det re- 
sultatet, gut ~ lyckas, schleckt r^ miss- 
lyckas. II. tr. Sich (dat.) einen Zahn <^ falla 
och sl& ut en tand piS, sig; den Arm r^ falla 
och vricka armen ur led. -farben, tr. farga 
fardig. -fas8[r]n, I. tr. rispa upp. 11. itr. s. 
0. rf: rispa upp sig, ga upp -fasariing, /. 
-faulen, itr. s. 1. blifva ih&lig gnm rota. 2. 
ruttna bort, falla af till foljd af rota. 3. 
djupt anfrataa, ruttna. -fechten, tr. utkiim- 
pa, afgora gnm kamp. -fegen, tr. 1, sopa 
ut. 2. Bopa fuiistandigt. -feger, m. sopare. -fe- 
-gersn, f. soperska, stiiderska. -fegsel, -, n. 
sopor, -fegung, f. utsopande. -fellen, tr. fila, 
med fil urhalka, fila bort; Mid. fila, polera, 
lagga sista handen vid. -fertigen, tr. 1. ut- 
farda. 2. utarbeta, affatta. -fertiger, m. ut- 
fardare, affattare. -fertigung,/. utfardande. 
-fetten, tr. rena iikn fett. -feuern, I. tr. npp- 
elda, uppvarma. II. itr. h. 1. upphora att 
elda. 2. F sla bakut. -filzen, tr. 1. klada 
med filt. 2. stoppa med stopphar. 3. F haf- 
tigt fara ut emot, lexa npp. -finden, tr. ut- 
leta, hitta pS,, taga reda pa. -findig, a. ^ 
machen = ausjinden. -firnsssen, tr. fernissa 
invandigt, val fernissa, lackera. -fischen, I. 
tr. 1. fiska, meta upp; bUd. F fiska reda pa, 
snoka upp. 2. Einen Teich ~ fanga all 
fisken i en dam. II. itr. h. upphora att 
fiska. -flackern, itr. h. o. s. slockna. -flam- 
men, I. itr. h. upphora att flamma, att laga. 
II. af7. -flammen, tr. mil. liiska. •flattern, itr. 
s. fladdra ut, bort. -flechten, tr. 1. fliita upp. 
2. invandigt forse med fiiitverk. -flegein, tr. 
troska ur med siaga, slagtroska. -flelschen, tr. 
garf. afskafva kottet af ; wid. utsuga, berofva 
innehS.ll och prydnad. -fleischung,/. -flik- 
ken, tr. laga, lappa, -fllckerel, /. lappning, 



lappverk. -fiJckiiJig, /. lagning, lappning. 
-fliegen, itr. s. fiyga ut, bort. -fliefsen, itr. s. 
flyta ut, rinna ut, utstromma. -flQchen, itr. 
h. upphora att svara. -flucht, -e f, f. 1. 
hemlig utvag, krjxjhll. 2. undflykt, fore- 
vandning. 3. = fsij. -flug, m. 1. utflygande, 
bortflygande. 2. utflykt, utfard. 3. fiyghSl. 
fluster, -flufs, m. 1. utflytande, utflode. 2. 
aflopp, utlopp, mynning. -flufsrohra, /. af- 
loppsror. -f!ut[h],/. aflopp. -flut[bjen, itr. s. 
hafva aflopp, utfloda. -fodern se misfordem. 
•folgen, I. itr. s. folja ut, jm: ngn. II. tr. 
ofverlemna. -foppen, tr. F drifva starkt 
gyckel med. -forderer, m. utmanande per- 
son, -forder!!, tr. utmana. -forderung, /. 
iitmaning. -fordern, tr. skaifa, forsla ut, 
fram, upp. -forderung,/. -formen, tr. forma, 
bilda. -forschen, tr. utforska. -forscher, m. 
utforskare. -forschung,/. utforskande. -Ira- 
gen, I. tr. utfr&ga, gnm frSgor utforska. II. 
itr. h. upphora att fr&ga. -frager, m. fr&g- 
vis person, -fragerei, /. fr&gvishet. -fran- 
sen, "franzen, I. tr. fransa, gora fransar pa. 

II. rjl. rispa upp sig. -fressen, I. tr. 1. ata 
ur, upp. F biid. was hat tr ausgefressen ? 
hvad bar ban gjort for ondt? 2. frata, fra- 
tande urhalka. II. r/. ata sig ofvermatt. 

III. itr. h. sluta ata. -freuen, rjl. 1. gladja, 
roa sig tillfylles. 2. upphora att gladja, att 
roa sig. -frieren, I, itr, a) s. 1. bottenfrysa. 

2. blifva genomfrusen. 3. frysa bort. b) h. 
4. upphora att frysa. II. rfl. genomtrangas 
af kold. -frischen, tr. urlaka, -fychtein, F I, 
tr. hlta smaka fuktein, prygla, II. itr, h. 
upphora att prygla. -fulilen, tr. gnm kansein 
taga reda pS,, leta sig till, -fuhr, -en, f. ut- 
forsel, export. 

ausfUhrilbar, a. 1. utforbar, som kan verk- 
stallas. 2. som far exporteras. -barkeit, /. 
utforbarhet. -en, tr. 1. fora, leda ut. 2. F 
jm etw. '^ frantaga ngn ngt. 3. hand, utfora, 
exportera. 4. tned. affora. 5. utfora, verk- 
stalla, satta i verket. Sich ~ iassen: vara 
utforbar. 6. utfora, utveckla, utforligt be- 
handla. •er(ln), m. (/.) 1. exportor. 2. verk- 
stallare. -licli, a. utforlig. Das i^ere: det 
vidare. -Sichkeit, /. utforiighet. -ung,/. 1. 
utforande. 2. verkstaliighet. 3. utveckling, 
utforlig behandling. 

ausiifUilen, tr. 1. fylla, uppfylla, igenfylla, 
upptaga. 2. halla ut, tomma. -fiillung, /. 
-furchen, tr. \. fara, rista faror i. 2. utjam- 
na farorna i. -futtern, -futtern, I. tr. 1. ut- 
fodra, uppstalla, goda. 2. fodra slut pa. 

3. fodra, satta foder i; klada invandigt. II. 
rjl. goda sig, blifva fet. III. itr. h. af- 
sluta fodringen. -futterimg, -fOtterung,/. -ga- 
be, / 1, utlemnande. 2. utgift. 3. upplaga, 
edition, -gahnen, I. itr.h. upphora att giispa. 
II. rjl. F !.=»/. 2. gaspa munnen ur led. 
-gShren se ausgdren. 



«w = f&reg&f'ride uppslag,*ord. S.1ct» sms. «a 
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Ausgang, m. 1. utgHeiide. 2. utgang, port. 3. 
utgang, Blut, resultat, mal. 4. utgangs- 
marsch. -ssilbe, /. slutstafvelse. -szoli, m. 
tull vid utforsel, nttull. 

ausllgaren, I. itr. a) h, 1. sluta jasa. b) s. 2. 
jasa slut, tilirackligt. 3. jasa ut, fram, of- 
ver. II. tr. komma ngt att jasa val. -gaten 
Be ausjdten. -geben, I. tr. 1. gifva, spela till 
slut, t, ex. ein Schauspiel. 2. utlemna, racka 
ut, lemna fran sig. 3. gifva ut, utbetala. 4. 
utdela, fordela, distribuera. 5. slappa ut i 
rorelsen, satta i omlopp. 6. gifva, lemna i 
afkastiiing. 7. Jn, sich far etw, *\i utgifva 
ngn, sig for ngt. II. r/f. 1. utgifvas. 2. gora 
slut pa eina pengar. 3. se /, 7. III. itr. h. 1. 
gora utgifter. 2. gifva Ijud ifran sig, ge 
skall. -g8b6r(in), m. (/). utgifvare, utdelare, 
fordelare, kassor, kassorska. -gebot, n. 1. ut- 
bjudande till salu. 2. anbud. -gebung,/.utgif- 
vande m. m. se ausgeben. -geburt,/'. foster, al- 
ster. -gedinge, n. undantag, forbeMll. -ge- 
feimt,a. slipad, inpiskad. -gehen,I.*ir.s.l.g^ 
ut; lemna huset, foretaga en promenad. Zur 
Thiir *%/ gk ut gnm dbrren, von etw. isj utgS. 
fr&n ngt, vonjm ~harr6ra, harstamma fr&n 
ngn, uber jn r^ gi. ut ofver, komma ofver 
ngn. 2. Auf etw. (ae&.) ~ a) sluta p 4 ngt, 
b) gS, ut pS, ngt, hafva ngt till syfte, in 
etw. (ack.) ~ sluta med ngt. 3. utgd, utkom- 
ma, utfardas; framtrada. 4. Frei^ ledig, los 
rw slippa undan, leer ^^^ ej f4 ngt med. S. 
gS. af, kunna afdragas ei. aftagas. 6. g§. af, 
ga ur. 7. g4 ut, taga slut, slockna. Der 
Atem geht mir aus: Jag mister andan, blir 
andfadd, das Licht, das Feuer geht aus: 
Ijuset, elden slocknar, etw. geht gut, schlecht 
aus: ngt fSr ett godt, ett dMigt slut. II. tr. 

1. trampa ut. 2. med steg utmata, uppmata. 
III. rjl. blifva nojd pa att g&, gi sig trott. 
-gelgen, I. tr. spela till slut ph fioi. II. itr. h. 
upphora att spela floi. -geizen, tr. beskara, 
kiippa. -geJassen, a. 1. otyglad, lattfardig. 

2. uppsluppen, uppspelt. -gelassenheit, /. 

I. tygellosliet, lattsinne. 2. uppsluppenhet. 

3. extravagans, utsvafning. -genleisen, tr. 
njuta till fullo. ■'genQmmen, I. prep, med ack., 
gamt adv. med undantag af, undantagandes. 

II. konj. *s* dafs undantagandes att, for- 
utom att. -gerben, tr. fardiggarfva, F ge- 
nomprygla. -geschlossen =-• ausgenommen. 
-gssQchl, a. utsokt, utvald. -gezeichrjst, a. 
utmarkt, fortrafflig. -giebig, a. (vinst)gif- 
vande, inbringande. -giersen, I. tr. 1. halla 
ut, sl3, ut, utgjuta, uttomma, tomma. 2. 
slacka gnm pihjiiining. 3. gjuta i, ifylla. II. rjl. 
utgjuta sig, sprida sig. -giefsung,/. -glpfsln, 
tr. toppa. -gipsen, tr. gipsa, fyila med gips. 
-glatten, tr. utjamna, utslata, stryka ut. 

AusgieJch, -6, m. forlikning, kompromiss. -bar, 
a. som kan utjamnas, forlikas. -en, I. tr. 1. 
utjamna, slata, hopjamka, gora lika, af- 



kvitta. 2. biiagga, forlika. II. rjl. o. rpr, 
Sich f>^ forlikas, inga forlikning. -er, m. 
person som utjamnar, forliker. -ung,/'. 1. 
utjamning, hopjamkning; planerande. 2. 
forlikning, kompromiss. -ungsmUnze,/* skil- 
jemynt. 
ausllgleiten, itr. s. halka, slinta. -glimmen, itr. 
s. upphora att gloda, slockna sa smanin- 
gom. -gSitschen, F = ausgleiten. -gliihen, I. 
itr. 1. h. uppbora att gloda. 2. s. glodande 
el. af glod fortaras, brinna upp. 11. tr. glod- 
ga, uppglodga. -glUhung, /. -graben, tr. 1. 
grafva ut, upp. 2. urgrafva; gravera. -gra- 
bung, /. -graten, tr. bena ssk. -grelfen, I. tr. 

1. gripa ut, utviilja. 2. nota, urhalka gnm 
tummande. II. itr. h. 1. stracka ut armarne. 2. 
stracka ut; ga med stora steg. -grollen, itr. 
h. upphora att hysa groll, att vara fortor- 
nad. -grub@in, tr. grubblande uttanka, ut- 
fundera. -grub[e]lung,/. -griinden, tr. 1. ur- 
halka, uthugga. 2. utgrunda. -griindung, /. 
-griinen, itr. 1. h. upphora att gronska. 2. 
s. sla ut, blifva gron. -guck, -e, m. 1. sj». 
utkik. 2. F utsigtsstalle. -gucketi, L itr. h. 
F titta ut, aji), halla utkik. II. tr. F sich (dat.) 
die Augen 'vr ifrigt titta, stirra. -gucker, m. 
matroa pi utkik. -gisrgelii, tr. Ben Hals «« 
gurgla sig. -guls, m. 1. uthallande, utgju- 
tande. 2. gjutet stycke, afgjutning. 3. af- 
lopp, afioppsror, skoljsten, rannsten, -haa- 
ren, itr. h. o. t s. mista haret, falla. -haben, 
tr. hafva af sig; hafva tomt; hafva last slut 
p&, hafva slutat. -hacken, tr. hacka, hugga, 
stampa ut. -hagein, itr. h. opers. sluta hagla. 
-haken, I. tr. haka, hakta ur, af, upp. II. 
rji. haka ur, ga loss, ga upp, slappa. -hal- 
len, itr. h. o. s. 1. skalla, Ijuda vidt om- 
kring. 2. upphora att Ijuda, do bort, f or- 
klinga. -hapten, I. tr. 1. halla ut. 2. utsta, 
utharda, tala vid, tala. Es ist nicht auszu- 
halten: det gar for langt, det ar for odrag- 
ligt. II. itr. h. h&lla ut, utharda; sitta 1. 
-haltung, /. -hamrriern, tr. uthamra. -handi- 
gen, tr. utlemna, ofverlemna. -handigung, /. 
-hang, m. hand, uthangd vara, skylt. 

Aushangebogen, m. boktr. rentryckt ark, prof- 
ark. 

aushangen, I. itr. h. hanga ute; vara anslagen, 
uppspikad. II. 5|C = aushangen J, II. 

aushangllen, I. tr. 1. hanga ut, skylta med. 2. 
urhaka, afhaka. II. rjl. haka ur, ga loss, 
slappa. III. = aushangen I. -eschiid, w. skylt. 
-ewa[a]r8, /. = Aushang. -ung, /. uthang- 
ning m. m. se aushdngen. 

ausllharren, I. itr. h. halla ut, framharda. ~rf; 
uthallig. II. tr. i. utharda, utsta. 2. af- 
vakta, utvanta. -haspein, tr. afhaspla, af- 
harfla. -haspen, tr. haka af, lyfta ngt af ha- 
karne. -hau, m. 1. uthuggning, utgallring. 

2. skogsfalle. -hauch, m. utandning. -hau- 
chen, tr. utandas. -hauchung, /. -hauen, tr. 
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1. uthugga, utstampa med atamp, utmajsla. 

2. sonderstycka. 3. P sla dugtigt, kla. -hau- 
er, m. teitn. stamp, majsel. -hauten, I. tr. fl&. 
II. rjl. stryka ekinnet af sig. -hauung, /. 
uthuggning m. m. se aushauen. -heben, I. tr. 

I. lyfta, taga ut. 2. bryta upp. 3. lyfta af 

hakarne. 4. pumpa ut, Upp med Mfyert. 5. SicJl 

(dat.) die SchuUer r^j lyfta sa att axeln g«ar 
nr led. 6. mil. varfva, utskrifva. II. rji. ut- 
marka sig, framsta. III. itr. h. Die Uhr 
hebt aus: klockan knapper for att strax sia. 
-heber, m. viirfvare. -hebung,/. lyftande m. 
m. ae ausJieben. -hechein, tr. 1. Mr. itr. h. 
sluta hackla, hackla val. 2. Mid. hiickla, 
tadla, skarpt kritisera. -hecken, tr. utklac- 
ka; biid. fundera ut, uttanka. -heilen, I. tr. 
fullstandigt bota, hela. II. r^. o. itr. s. fuU- 
komligt botas, lakas. -herlung, /. -heszen, 
tr. gnm eldning torka, uppelda. -helfen, I. 
itr. h. hjalpa ur ngn fcriagenhet, bista, bisprin- 
ga, jm: ngn. II. tr. Jm den Rock 'x* hjalpa 
ngn af med rocken. -heifer, m. bjalpare. 
-hemmen, tr. borttaga hamskon, hamkedjan 
fran, -heuien, itr. h. upphora att tjuta. -hieb, 
m. fakt. ntfall, stot. -hilfe se Aushillfe. -ho- 
bein, tr. bortbyfla, afhyfla. -hohen, tr. ibr. 
mit Erde ~ kupa. -hohien, tr. urhalka, gora 
ihalig. Ausgehohlt: ihalig. -hbhiung, /. -hoh- 
nen, tr. forhana, bespotta. -hohner, m. be- 
spottare. -hohnung,/. forhanande. -hok8[r]n, 
tr. utmangla, utminntera. -holen, I. tr. soka 
utforska, kanna, hora sig for hos. II. itr. h. 
Mit der Hand ~ lyfta handen tin siag, rer att 
kasta el. dyi., zum Spruuffc ~ taga ansats till 

sprang, bild. weit 'v* vid sin framstaiming gk langt 

tillbaka ei. gora stora omvagar. -hoiung, f. 
-holzen = abholzen. -horchen, tr. Jn *%/ lyss- 
nande utforska, spioiiera pa ngn, ntspana 
ngns hemlighet. -horcher(in), m. (/.) lyss- 
nare, spion. -horen, tr. 1. hora till slut. 2. 
utforska, forhora. -hub, m. 1. utviiljande, 
urval. 2. mil. rekrytering. -hiilfe, f. hjalp, 
undsattning, hjalpmedel. -hUHsweise, adv. 
i nodfall, for tillfallet. -hUlsen, tr. skala, 
sprita. -hungern, tr. uthungra, utsvalta. 
-hunzen, tr. P lexa upp, banna. -huschen, 
itr. s. slinka ut, hastigt smyga sig ut. -h lis- 
ten, I. itr. h. sluta hosta. II. tr. hosta upp. 
•jagen, I. tr. 1. kora ut. Jm den Angst- 
schweifs 'x* forsatta ngn i stor angest. 2. 
Den Wald ~ a) jagande genomstrofva hela 
skogen, b) skjuta slut pa viliebr&det i sko- 
gen. II. itr. h. sluta jaga. -Jammern, I. itr. 
h. upphora att jiimra sig. II. rj?. utgjuta 
sina bekymmer. -jaten, tr. bortrensa. -jauch- 
zen, I. itr. h. jubla slut, upphora att jubla. 

II. tr. jublande forkunna. III. r^. jubla 
hogt, gifva sina kanslor luft. -jochen, tr. 
aftaga oket af, oka af, taga ifran. -jubein 
== ausjauchzen. -kalten, tr. utkyla. -kammen, 
tr, kamma ut, af, bort. -kSmpfen, I. itr, h. 



upphora att kampa, att strida, kampa slut. 
II. tr. utkampa. -karbatschen, tr. F dugtigt 
karbasa, prygla. -karren, tr. kora ut ei. bort 
med (skott)karra. -kauen, I. itr. h. sluta 
tugga. 11. tr. tuggande suga ut saften ur. 
-kauf, m. 1. loskopande, frikopande. 2. upp- 
kop, kop af hela forradet. -kaufen, tr. 1. 
Einen Kaufmann, einen Laden, eine Ware 
'N/ kopa upp hela lagret hos en kopman, i 
en bod, af en varusort, biid. die Gelegenheit 
f\i begagna sig af tillfallet, die Zeit 'v/ val 
anvanda sin tid. 2. Jn ~ uttranga, utsticka 

ngn vid ett kop gnm att efverbjuda honom, Seine 

Teilhaber f^ utlosa sina kompaujoner, in- 
k5pa deras andel. -kegein, I. tr. sla kagel 
om. II. itr. h, upphora att sla kagel. -keh- 
len, tr. tekn. reffla, urhalka. -kehlung,/. -keh- 
ren = ausfegen. -kehrer =« Ausfeger. -keh- 
richt, n. o. m. sopor, Mid. afskum. -keifen =• 
ausschelten. -keiien, I. tr. fastkila; F Mid. 
genomprygla. II. iir. s. o. rJl. sluta kilfor- 
migt, barg. utkila. -keilung, /. -keimen, itr. s. 
gro, komma upp. -keltern, I. tr. prassa ut, 
prassa. 11. itr. h. afsluta prassningen. -ken- 
nen, I. tr. Jn unter tausenden ~ kanna igen 
ngn ibland tusenden. II. rjl. hitta ratt, 
kunna reda sig. -kerben, tr. gora inskar- 
ningar i. -kerbung, /. -kernen, tr. taga ut 
karnorna ur. -kitten, tr. kitta, fylla med 
kitt. -kiaftern, tr. mata med famnmatt. 
-klagen, I. itr. h. upphora att klaga. II. tr. 
1. Sein Herz 'x/ &fT. sich r^, utgjuta sig i kla- 
govisor. 2. Jn 'v lagsoka ngn, eine Schuld 
o^'utBoka en skuldfordran. -klagung,/. -kla- 
ren, tr. klara. -klarleren, tr. «j». utklarera. 
-klarierung, /. -klarung, /. klarande. -klat- 
schen, I. itr. h. 1. upphora att klappa i 
handerna. 2. upphora att skvallra. II. tr. 
skvallra om, skTaiirande utsprida. -klauben, 
tr. plocka ut, peta ut, taga karnan ur. 
-klaubung,/. -kleben, tr. klistra inuti, einen 
Kasten mit Papier r%> klistra papper i en 
ask. -kleiden, tr. ©. rjl. 1. klada af (sig). 2. 
klada ut (sig). 3. invandigt beklada. -kieide- 
zimmer, n. afkladningsrum. -kleidung, /. af- 
kladande m. m. se auskleiden. -kleistern = 
aushleben. -klingeln, I. itr. h. upphora att 
ringa. II. tr. gnm Hngning, pingiande forkunna, 
utbasuna. -klingen, itr. 1. h. ei. s. upphora 
att klinga, att Ijuda. 2. 8. forklinga. -klop- 
fen, tr. 1. piska, piska upp. 2. knacka ur. 
3. Beulen ~ sla ut, hamra ut buckler, -klop- 
fep, m. 1. en som piskar wader. 2. rotting att 
piska kiader med. -klUgeln, tr. spetsfundigt ut- 
fundera, gnm harklyfverier leda i bevis. 
-klugelung, /. spetsfundighet, h4rklyfveri. 
-kneifen, itr. s. F smyga sig bort, fiy undan, 
Bchappa. -kneten, tr. kn^da val. -knurren, 
itr. h. upphora att morra, att knorra. -ko- 
chen, I. itr. 1. h. upphora att koka. 2. *. 
koka ofver. II. tr. 1. koka val, genomkoka. 
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2. koka Tir. 3. Dampf ^^ anga, imma. -ko- 
chung, /. -kollern, itr. h. 1. upphbra att 
kackla, att krama sig. 2. slippa kollern. 
-kommen, I. Hr. s. 1. komma ut, ifran, ga 
ut. 2. utklackas, krypa ur skalet. 3. utbry- 
ta. 4. komma ut, blilVa bekant, spridas. 6. 
om flackar: ga ur. 6. 3fit etw. ^ reda sig med 
rigt. 7. Mit jm '^ komma ofyerens, lefva i 
samja med ngn. 11. n. utkomst, bargning. 
-kommlich, a. tillracklig att lefva af, tillrack- 
ligt inbriiigande. Bin <^es Amt: en syssla, 
Bom foder sin man. -konnen, itr. h. kunna 
komma ut. -koppein, tr. jag. slappa ur koppiet. 
■kosten, tr, smaka, tomma i botten, njuta 
till sista droppen. -kotzeiij tr. P spy, Bpy 
npp. -kragen, tekn. I. tr. lata ekjuta fram, 
lata springa lit, II. itr. s. skjuta fram. -kra- 
gwng, /. -krahen, I. itr. h. eluta gala. 11. tr. 
Den Tag ~ gnm galande forkunna dagens 
inbrott. III. rjl. gala af hjartans hist, -kra- 
men, tr. 1. ufcrymma, tomma. 2. packa npp, 
framlagga, utbr«i>da; lysa, skylta med. -kra- 
mung, /. -kratzen, I. tr, rifva, krafsa iit, 
fram; skrapa, radera, rifva, krafsa bort. II. 
itr, s. F fly, taga till ben en. -krauten, tr. 
rensa. -kriechen, I. itr. s. krypa ut. II. tr. 
krypande genomBoka. -krlegen, tr. F fa ut, 
fa af; lyckas tomma. -kriicken, tr. raka, 
skrapa ut. -krfimein, tr. sondersmula. -kUh- 
len, I. tr. utkyla, gora sval, svalka. II. r/. 
svalka sig, blifva sval, Bvalna. 

Auskultllant, -en, m. auskultant. -ation, -en,f. 
auskultation, undereokning. -ator, -s, -dren^ 
m. auskultant, notarie. -leren, sv. 1. tr. med. 
auskultera. II. itr. h. vara auskultant. 

auskundschaftOen, tr. utforska, beapaja, spio- 
nera pa, rekognoscera. -er, m. kunskapare, 
spajare, spion. -ung, /. utforskande, rekog- 
noscering. 

Ausllkunft, -e f, /. 1. upplysning, besked. 2. 
utvag. -kunftmlttel, n. hjalpmedel. -kunstein, 
tr. gnm spetsfundiglieter och harklyfverier 
leda sig till, hitta pa. -kurleren, tr. fuU- 
standlgt kurera, bota. -lachen, I. itr. h. slu- 
ta skratta. II. tr. utskratta, skratta at ngn. 
III. rfl. skratta af hjartans lust. 

Ausladelibrticke, /. lastbrygga. -n, I. tr. 1. 
lasta af, ur, lossa. 2. taga laddningen ur, 
urladda. 11. r/. urladda sig. -platz, m. -stel- 
le, /. lastageplats. 

Ausljladung, /. aflastning m. m. «e ausladen. 
-lage, /. 1. utliigg, utgift. 2. lager, ngt ut- 
lagdt, utbredt. 3. utsida. 4. mkt. gard. -!a- 
gern, itr. s. ligga till sig. -land, n. utlandet. 
-lander(in), m. (/.) utlanding, framllng. -lan- 
disch, a. utlandsk. -langen, itr. h. F 1. racka 
till. 2. racka ut armen. -larmen, I. itr. h. 
upphora att larma, att vasnas. II. rji. stoja, 
vasnas efter behag. -lassen, I. tr. 1. ute- 
lemna, hoppa ofver. 2. slappa ut. 3. l&ta 
framtrada, visa, gifva fritt lopp &t. Seinen 



Arger an jm <^ lata ngn fa umgalla ens 
harm. 4. kok. smalta, skira. II. rjl. uttala, 
yttra sig, sina asigter, iiber etw. (ackJ* om 
ngt. -lassung,/. -lassungszeichen, n. utelem- 
ningstecken, apostrof. -iatschen, tr. F die 
Schuhe fs^ trampa ut, ner skorna. -lauern, 
tr. utspaja, spionera pa. -lauf, m. 1. utlopp, 
mynning. 2. startande; afsegling, affard. 
-laufen, I. itr. a) h. 1. upph5ra att springa. 
b) s. 2. borja springa, springa ut, sje. lopa 
ut. 3. ga ut, vara utomhus. 4. flyta, rinna 
ut. 5. In etw. (ack.) ~ lopa ut i, sluta med 
ngt. 6. Auf etw. (ack.) ~ ga ut pa, syfta till 
ngt. II. tr. genomlopa, lopa till anda. III. 
rjl. 1. springa sig belaten. 2. vidgas gnm 
notning. -laufer, m. 1. springpojke. 2. rot- 
skott, ranka, 3. arm, gren, sidogren af en 
bargstracka. -laugeii, tr. utlaka. luta. -laugung, 
/. -iaut, m. gram, slutljud, utljud. -lauteii, 
itr, h. gram, slutljuda, sluta, andas. -iauten, 

I. itr. h. 1. eluta ringa. 2. Einem Verstor- 
benen <^ ringa sjalaringning for en dod. 

II. tr. 1. gnm ringning tillkannagifva slu- 
tet af, afsluta. 2. gnm ringning forkunna. 
3. J?i <^ ringa till ngs ara. -ieben, I. itr. h. 
sluta lefva, do. II. tr. genomlefva. III. rjl. 
blifva utlefvad. -lecken, I. itr. s. sippra ut. 
11. tr. slicka ur. iBdern, tr. klada, ofver- 
draga inyandigt med lader ei. skinn. -Jeeren, 
I, tr. tomma, uttomma, utgjuta. II. rjl. blif- 
va torn; gora sitt tarf, fa opppning. -lee- 
rung, /. -legen, L tr. 1. lagga ut, utbreda, 
lagga fram. 2. utlagga, uttyda, forklara, 
tolka. 3. Geld <>-. lagga ut pengar, gora ut- 
lagg. 4. inliigga, gora inlaggningar i; fa- 
neraj fodra. II. rjl. luta sig framat; akt. in- 
taga gardstallning. III. itr, h, lagga ut, 
blifva grof, fet. -Ie||er(in), m. (/.) en som 
lagger ut, utbreder, gor inlaggningar, ut- 
tyder, forkiarar; exeget, tolk. -Iegerel,y. 
uttydningslusta, misslyckad tolkning. -le- 
gung, f. utlaggning m. m. le auslegen. -leh- 
ren, tr. Jn <%/ meddela ngn fullstandlg un- 
dervisning. Ausgelehrt: utlard. -leiden, I. 
itr. h. lida ut, sluta lida. II. tr. Mande ge- 
nomga, utsta, utharda. -feihen, tr. lana ut, 
auf hohe Zinsen: mot hog riinta. -leiher- 
(\n), m. if.) utlanare. -leihung, /. utl&nande, 
-lenken, I. tr. Den Wagen [aus dem Geleise] 
f^ = //. 11. itr. h. haila ur vagen. 'lernen, 
I. itr. h. liira ut, sluta sina laroar. II. tr. 1. 
Ein Mandiuerh »j grundligt lara sig ett 
handtverk. 2. ^ = auslehren. -lose, f. 1. ur- 
val. 2. vin af utvalda drufvor. -lesen,I.^r. 1. 
utviilja. 2. lasa ut, liisa igenom. II. itr. h. 
sluta lasa. -leser, vi. person som valjer ut. 
-lesung, /. urval. -leuchten, itr. h. 1. Jm (ei. 
tr.: jn) ^s^ lysa ut ngn; F kora ngn pa por- 
ten. 2. upphora att lysa. -lichten, tr. 1. gall- 
ra en ikog. 2. 8jo. lossa en del af lasten i far- 
tyget, latta. -Ilchtung, /. -lieben, itr. k, upp- 



itr. Intraiiiitin, rjl. reflexin, St* staiPiitt, SV. tTagt. tr. traniitlTt verb. h. har habm, S. bar «•*» t 



Auslieferer 



- 53 — 



Ansplanderin 



liora att alska. -lieferer, m. person som 
lemnar ut. -iiefern, tr. ut-, af-, ofverlemna. 
-lieferung, /. -iieferungsvertrag, m. fordrag 
om forbrytare* titlemning. -liegen, itr. h. 1. 
ligga framme tm p&seende. 2. i.u. rji. ligga 
till Big. 3. akt. ligga 1 gardstallning. -Ileger, 
m. sjd. vaktskepp. -lochen, tr. gora hal i. 
-iochern, tr. forse med hal, genomborra. 
-locken, tr. 1. Das Haar f>j upplosa lockar- 
ne, slata till haret. 2. utlocka, ntforska. 
-loffeln, tr. F uriita, uppata med sked, slefva 
i sig. -logieren, tr. tvinga att afflytta. -loh- 
nsn, tr. aflona. 

ausloschjlen, I. tr. 1. slacka. 2. utplana. II. 
itr. s. slockna. -8P, m. 1. person som slac- 
ker. 2. Ijusslackare. -lich, a. som kan nt- 
slackas, utplanlig. -ung,y. slackning, utpla- 
nande. 

ausiliosen, tr. 1. bortlotta. 2. ntlotta. -losen, 
I. tr. 1. lossa, taga ut. 2. utlosa. II. rjl. 
kopa sig fri, betala losepenning for sig. 
-losung, /. bort-, utlottning. -losung, /. 
lossande m. m. se auslosen. -losungssumme, 
f. losen, losepenning. -lotsen, tr. lotsa ut. 
-lUften, I. tr. lufta, vadra. II. rjl. hiimta 
frisk luft. -lUftung, /. -lugen, itr. h. titta ut, 
halla utkik. -lutschen, tr. P utsiiga, suga 
pa. -machen, tr. 1. lossa, frigora, taga ut. 
2- fullanda, afsluta. 3. gora slut pS,, tom- 
ma. 4. slacka. 6. bringa p^ det klara, klar- 
gora, uppgora. 6. pa forhand beatamma, 
afgora, ofverenskomma om, aftala. Slch 
(dat.) etw. f\j betinga sig ngtj/m etw. r^ testa- 
mentera ngt till ngn, ausgemacht: afgjord, 
viss, saker. 7. utgora, gora, bilda. Das 
macht nichts aus: det bar ingentiiig att be- 
tyda. 8. taga reda pa. -machung,/. bestam- 
melse, ofverenskommelse, aftal, testamen- 
tariskt forordnande. jfr far afr. ausmachen. 
-mahlen, I. tr. mala val, tillrackligt. II. itr. 
h. upphora att mala, -malen, I. tr. 1. mala, 
fiirgliigga. 2. bUd. utmala, skildra, fram- 
stalla. II. itr. h. sluta mala, -maler, m. en 
som malar, farglagger, utmalar. -malung, 
f. malande m. m. se ausmalen. -mangeln, tr. 
mangla yu, tiiirackiigt. -marsch, m. utraarsch, 
af marscli, aftagande. -marschieren, itr. 1. s. 
taga ut, aftaga. 2. h. sluta marschera, gora 
halt, -masten, tr. goda val. -mauern, tr. 
mura invandigt. -mauerung, f. -mause[pjn, I. 
itr. h. upphora att rugga. II. rjl. F taga upp 
sig. -meifseln, tr. uthngga, urhalka med 
niajsel, utmajsla. -meifs[ejluiig, /. -melken, 
I. tr. mjolka ur kons juf ver. II, itr. h. sluta 
mjoika. -mergein, tr. utmargla. -mergelung, 
f. -merzen, tr. borttaga, utstryka, utesluta. 
-merzung, /. -mefsbar, a. mojlig att upp- 
mata. -messen, tr. mata, mata upp, ut, till; 
utminutera. -messer, m. person som mater, 
mater upp, ut. -messung, f. matning m. m. 
66 ausmessen. -m!et[hjen, tr. 1. t hyra ut. 2. 



Jm die Wohnung *si ei. jn /v uttranga ngn 

ur hanS hyrda bostad gnm att. erbjuda hOgre hyra. 

8. hyra in. -misten, tr. borttaga spillningen 
ur, mocka. -mistung, /. -mittein, tr. hitta p&, 
taga reda p&. -mittelung, /. -moblieren, tr. 
fuustandigt moblera. -moblierung, /. -miinden, 
itr. h. utmynna. -mUndung, /. -mlinzen, tr. 

I. utmynta, mynta. 2. val begagna sig af. 
-mUnzung, /. -miissen, itr. h. vara tvungen 
att ga ut, m^ste ut ei. af. -mustern, tr. ut- 
monstra, f5r Mr. =« ausmerzen. -musterung, /. 
-nagen, I. tr. urgnaga, gnagande urhalka. 

II. itr. h. upphora att gnaga. -nahen, tr. 
1. fardigsy. 2. utsy, brodera. 3. Sich (dat.) 
fast die Augen *s* nastan sy sig blind, sy 
af alia krafter. -nahme, -n, f. undantag. 
-naschen, tr. hemiigt ata ur, snaska i sig. 
-necken, tr. gora narr af. -nehmen, I. tr. 
1. taga ut, bort. Den Eonig aus dem Bie- 
nenstocke ei. den Bienenstock 'x^ skatta bi- 
kupan, eiii geschlachtetes Tier «v< taga ut 
innanmatet ur ett slagtadt djur, Fische f^ 
rensa fisk. 2. undantaga. II. rjl, 1. bilda 
undantag. 2. taga sig ut, se ut, forefalla. 
[/SicA] ^c?; Bom tar sig bra ut, utmarkt, 
ovanlig, utomordentlig. -nehmung, f. -nie- 
sen, itr. h. o. rjl. nysa slut, -nippen, tr. lapp- 
jande dricka ur. -nutzen, -nitzen, tr. 1. till- 
godogbra sig, draga nytta, fordel af. 2. ut- 
nota, slita ut. -nutzung, /. -oden, tr. utoda, 
foroda. -olen, tr. olja, smorja med olja in- 
vandigt. -orgein, itr. h. sluta spela orgei. -pach- 
ten, tr. borfcarrendera i sht i smarre deiar. -pak- 
ken, tr. packa upp, ut, ur, taga fram, ut- 
breda. -packer, m. uppackare. -packung,/. 
uppackning, -pappen, tr. fodra med papp; 
gora af papp. -parleren, tr. afvanda, pare- 
ra. -pauken, tr. 1. under pukslag forkunna, 
utskrika. 2. F utkampa en dueii. -paukung, y. 
-peilen, tr. pajla. -peitschen, tr. piska, piska 
upp. -peitschung, /. -pfahien, tr. pala, forse 
med palverk. -pfahlung,/. -pfanden, ^r. pan- 
ta, utpanta, gora utmatning hos. -pfander, 
m. exekutor, exekutionsbetjant. -pfandung, 
/. pantning, utmatning. -pfeifen, tr. 1, ut- 
hvissla. 2. hvissla heit och h&uet. -pfeifer, m. 
hvisslare. -pflanzen, tr. utplantera. -pflan- 
zung, /. -pflastern, tr. stenlagga. -pflaste- 
rung, /. -pflUcken, tr. plocka ut, bort. -pflU- 
i^Qti, tr. 1. ploja belt och haiict. 2. ploja upp. 
-picheSn, tr. F pimpla ur. -plchen, tr. invsmdigt 
bestryka med beck; F biid. harda, ein ausge- 
pichter Mag en: ugf. en strutsmage. -plchung,y. 

Auspicium, -um[s], -en, n. auspicium, ofverin- 
seende, ledning. 

ausllpicken, tr. hacka ut. -plappern «» ausplau- 
dem. -platten, tr. 1. tillplatta, platta ut. 2. 
belagga med hallar. -pSatten, tr. stryka ut 
med strykjarn. -platzen, itr. s. 1. sprlcka ut, 
brista ut. 2. ga upp, slippa upp. -plauderer, 
m. -plauderin, /. ekvallerbytta, -syster. 
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-piaudern,I.^r.omtala, yppa, skvallra om. II. 
rjl. prata sig nojd, skvallra om allt man vet. 
III.i^r.A.upphbra att prata, att sladdra, att 
skvallra. -plauderung, /. -plUndern, I. tr. ut- 
plundra, plundra, rana. II. itr. h. sluta plun- 
dra -plUnderung,/. -pochen, tr. 1. gnm knac- 
kande, bultande, stampande drifva lit. 2. 
pocka sig till, -polieren, tr. polera val, po- 
lera heit och hiiiet. -polierung, /. -polstern, tr. 
stoppa, madrassera. -polsterung,y. -poltern, 
tr. upphora att vasuas, att buUra, att sto- 
ja, rasa ut. -posaunen, tr. utbasuna. -pragen, 

I. tr. pragla, ntpragla. Ausgeprdgt: utprag- 
lad. II. rjl. tydligt framsta, framtrada. -pra- 
gung, /. -predlgen, I. itr. h. sluta predikan. 

II. tr. 1. predikande forkunna, utsprida. 2. 
F jm etw. ~ ofvertala ngn att afsta fran 
ngt, ofvertyga ngn om motsatsen till ngt. 
-preisen, tr. 1. prisa, rosa, utbasuna. 2. pri- 
sa tillfylles, efter fortjanst. -pressen, tr. 
utprassa, jm etw.: ngt af ngn. -pressung, 
/. -prob[ier]en, -priifen, tr. profva, prbfva, 
satta pa prof, -priigcln, tr. genomprygla. 
-pumpen, tr. 1. pumpa ut, pumpa lans. F 
biid. jti ~ pumpa, utfraga ngn. 2. F lana ut. 
-pumpung, /. -pusten, F = aushlasen /, IS. 

Ausputz, m. 1. utsmyckande, pyntande. 2. 
prydnad, pynt. 3. garnering, -en, tr. 1. put- 
sande sliicka. 2. afputsa, borttaga det ofver- 
flodiga ei. vanprydande fran, kvista. 3. put- 
sa, rengora invandigt. 4. lagga sista han- 
deu vid. 5. smycka, pryda, pynta; dekore- 
ra; garnera. 6. F tomma. -er, vi. 1. person 
sora putsar, fajar. 2. instrument till puts- 
ning, till rengoring. -ung, f. afputsande m. 
m. se ausputzen. 

ausllqualmen, tr. o. itr. h. anga, bolma, utdun- 
sta. -quartieren, I. tr. utkvartera, formii ngn 
att lemna sitt kvarter. II. r^. flytta. -quar- 
tierung, /. -quetschen, tr. kliimma, priissa 
ut. -radieren, tr. radera ut, bort. -rahmen, 
tr. taga ut ur ramen. ■rande[l]n, -randen, 
-randern, tr. 1. randa. 2. forse med tandade 
kanter, utudda. -rangleren, tr. utmonstra, 
utgallra. -rasen, I. itr. h. o. rjl. rasa ut. II. 
i^r'.gifva frltt, ohajdadt lopp at, rasa ut. -ras- 
ten, itr. h. rasta, hvila ut. -rauben = ausplun- 
dern. -rauchen, I. tr. roka ut. II. itr. h. sluta 
roka. -rauchern, tr. 1. models rok utdrif va, 
roka ut. 2. fylla med rok ei.rokelse, roka, in- 
r5ka. -raucherung, /. -raufen, I, tr. rycka 

ut, Upp. II. rji. slaSS af alia krafter. -raufung, 

/. -raumen, tr. 1. flytta ut, taga ut; utrym- 
ma, tomma. 2. roja ren, ordna, stada. 
-raiimer, m. person som flyttar ut saker, ro- 
jer rent, ordnar. -raumung, /. utflyttning 
m. m. Be ausrdumen. -raupen, tr. bortplocka 
mask fran. -rauspern, I. tr. harkla upp. II. 
rjl. harkla, rackla. -rechen, tr. kratta heit 
och hiuet. -rechenbar, a. som kan utrjiknas. 

•rechnen, tr. utrlikna. ■rGChnung, /. -recken, 



1. tr. 1. utracka, utstracka. 2. uttanja, ut- 
toja; racka, utracka. II. rjl. stracka pa sig, 
stracka ut sig; uttanjas, forlangas. -rede, 
f. undanflykt, undskyllan, forevandning, 
svepskal. -peden, I. itr. h. 1. tala till punkt. 

2. Frei ^ tala rent ut, saga sin mening 
utan forbehall. II. tr. 1. tala till slut, tala 
ut. 2. uttala, yttra. 3. upprakna, omtala, 
uttomma. 4. soka undanflykter for, soka 
ursakta. 6. Jm etw. 'v. ofvertala, forma ngn 
att uppgifva ngt, att afsta fran ngt. III. 
rjl. 1. tala, prata sig belaten, saga hvad 
som ligger en om hjartat, tala ut. Sich mil 
Jm ~ forklara sig for, hafva en forklaring 
med ngn. 2. soka undanflykter, soka att 
komma ifran, att slingra sig undan, ur- 
sakta sig. -reeden, tr. bjs. utreda, utrusta. 
-reeder, m. skeppsredare. -reedung, /. ut- 
rustning. -regnen, I. itr. h. o. rjl. opers. upp- 
hora att regna. II. tr. Ausgeregnet: urhal- 
kad, urtvattad af regn, gropig. -reiben, tr. 

1. rifva ut, bort, afgnida, gnugga. 2. gnida, 
skura invandigt. 3. afrifva, frottera. -rci- 
Chen, itr. h. 1. racka till, vara tillriicklig. 

2. Mit etw. ~ racka med ngt. -reJcliend, a. 

1. tillracklig. 2. Weit ~ striickande sig 
langt, vidstrackt. -reifen, I. tr. 1. bringa 
till full mognad. 2. refHa. II. itr. s. o. h. viil 
mogna, blifva fullmogen. -reimen, itr. h. 
upphora att rimma. -relsen, itr. 1. s. afresa. 
Ausgereist sein: vara bortrest, vara pa re- 
sa. 2. h. upphora att resa. -reifsen, I. tr. 
rycka, slita ut, upp. II. itr. s. 1. ga sender, 
slitas upp, ga upp, genombrytas, taga slut. 

2. F springa sin kos, fly, flykta, schappa, 
desertera; skena. -reifser, vi. I. en som 
rycker upp. 2. F rymmare, flykting, person 
som tar till schappen. -reiten, I. itr. s. rida 
ut, bort. II. tr. 1. Ein Pferd ~ a) motio- 
nera en hast, b) afsiuta en hasts inridning. 
2. genomrida, ridande uppmiita. -renken, 
tr. vricka, vrida ur led. -renkung,/*. -ren- 
nen, I. itr. 1. 5. springa, ranna ut, bort. 2. 
h. upphora att springa, att ranna. II. tr. 
1. genomlopa. 2. Jm ein Auge ~ springa 
emot ngn, sa att man stoter ut ett oga pa 
honom. III. r^. springa sig belaten. -reu- 
ten, tr. roja bort, roja, rycka upp, utrota. 
-reutung, /. -rhed- se ausreed-. -richten, tr. 
1. t riita ut, rata, ratta. 2. utriitta, utfora, 
verkstalla. 3. framfora, meddela. 4. vidta- 
ga forberedelser till, tillrusta, anordna. 
-richter(in), m. (/.) en som utriittar, verk- 
staller, tillrustar. -richtig, -richtsam, a. till- 
tagsen, dugtig. -riechen, tr. 1. fylla med 
doft, med lukt. 2. vadra, vadraupp. -riefen, 
tr. reffla, forse med refflor, rannor, rilnder. 
-ringen, I. tr. 1. vrida ur, vrida. 2. Jm die 
Hand /v. vrida ngns hand ur led. 3. utkam- 
pa. 4. Seine Glieder ei. sich f>^ gnm brott- 
ning upprajuka sina leder. II. itr. h. kanipa 



kr. tntransltiTt, r/?. reflexivt, •'it. 
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ut. -rinnen, itr. s. rinna ut. -ritt, m. bort- 
ridande; promenad till hast, 'rocheln, I. 
itr. h. upphora att rossla, do. II. tr. ross- 
lande utandas; rosslande iippspotta. -ro- 
den, tr, roja, afroja, bortroja. -rodung, 
/. -rofSen, L tr. 1. rulla ut, kafia ut. 2, 
utvalsaj valsa. 3. rulla upp. 11. r/l. rulla 
npp sig. III. itr. h. upphora att rulla. -rol- 
lung, /. -rotten, tr. utrota. -rotter, m. utro- 
tare. -rottung, /. utrotning. -riicken, I. tr. 
utrycka. II. itr. s. rycka ut, aftaga. -riik- 
kung, /. 

Ausruf, m. 1. utrop, rop. 2. utropande, kun- 
gorande. -en, I. tr. utropa, hogljudt kun- 
gora. Ein Brautpaar «../ lysa for ett brud- 
par. II. itr. h. upphora att ropa. -er, m. ut- 
ropare. -ung,/! utropande, utrop. 

Ausllruhe, /. hvila, rast. -ruhen, I. tr. hvila, 
lata hvila. II. rjl. o. itr. h. hvila sig (till- 
rackligt), hvila ut. -riihren, tr. rora ofver. 
-runden, -riinden, I. tr. 1. utrunda, urrunda, 
urringa. 2. urhalka. 3. afrunda. II. rjl. af- 
rundas, blifva afrundad. -rundung, -riindung, 
/'. -rurizetn, tr. utjamna skrynklor ei. veck 
pa, slata. -rupfen, tr. rycka ut, af, bort. 
Biid. jn ~ plocka -agn. -rupfung, /. -rOsten, 
tr. o, rjl. utrusta (sig), forse (sig). -rUstung, 
/. -rutschen, itr. s. 1. halka, slinta. 2. F 
foretaga en liten utfiird. -riittefn, tr. skaka, 
rysta ut, fram. -saat, /, 1. utsaning, sadd. 
2. utsiide. -sacken, tr. framtaga, tomma ur 
siick, ur pjise. -saen, L tr. utsa, sa. II. itr. 
h. afsluta sadden. 

Aussage, -n, f. 1. utsago. 2. gram, predikat. 
-n, tr. 1. utsaga, berlitta. 2. siiga ut, saga 
helt och hallet, framsaga. 3. fullstandigt 
omnamna, upprakna. 4. vittna infsr ratta. 

aussagen, tr. utsaga. 

Aussagellsatz, m. gram, paataecdesats. -wort, n. 
gram, predikat. 

Ausilsatz, m. 1. spei. hvad man satter ut, insats. 
2. utslag, spetalska. -satzig, a. spetalsk. 
-saubern, tr. rengora invandigt. -saufen, I. 
tr. dricka ur. II. itr. h. upphora att dricka. 
-saugen, tr. suga ut, ur. -saugen, tr. gifva di, 
amma. -saugung,/. utsugande. -schaben, tr. 
1. skafva, skrapa hal i. 2. bortskafva, bort- 
radera. -schalen, tr. 1. aftaga skalet af. 2. 
bradfodra. -schalen, I. tr. uttaga ur skalet, 
skala. Erhsen ~ sprita jirter. II. rjl. slappa, 
fiilla, byta om skalet, afskalas. -schallen, 
itr. s. upphora att skalla, att Ijuda, do bort. 
-schalung, /. bradfodring. -schamen, I. tr. 
Sich (dat.) die Augen ~ skammas ogonen 
ur sig. II. rjl. skammas dugtigt. -schank, 
m. utskankning. -scharren, I. tr. krafsa, 
rifva ut, upp, fram. II. itr. h. skrapa bakut 
med foten vid haisnicg. -scharrung, /'. -schat- 
tieren, tr. skugga, schattera. -schauen, itr. 
h. 1. se, titta ut. 2. se ut, taga sig ut. 
-schaofein, tr. skofia, skotta ut, bort, ur. 



•schaumen, I. itr. 1. h. upphora att skum- 
ma, att fradgas. 2. s. o. rjl. skummande «f 
Trede utbryta, rasa ut. II. tr. 1. skumma af, 
bort. 2. andas, frusta, spy. -scheiden, I. tr. 
franskilja, afsondra. II. rfl. afsondras, af- 
ga. III. itr. s. ga bort, uttrada, afg&. -schsi- 
dung,/. -schellen = ausklingeln 11. -schelten, 
I. tr. banna, trata pa. II. rjl. utosa sin vre- 
de i bannor; uttomma sitt forrad af skalls- 
ord. III. itr. h. upphora att banna, att tra- 
ta. -schenken, tr. 1. halla ut, upp, sl& i. 2. 
utskanka, utminutera. -sch0rzen,«^r. A. upp- 
hora att skamta. -scheuern, I. tr. skura, 
skura invandigt. II. rfl. slitas, notas gnm 
skurning ei. gnidning. III. itr. h. sluta sku- 
ra. -schicken, tr. skicka ut, bort. IBoten] 
nacJi jm ~ skicka bud after ngn. -schickung, 
/. -schleben, tr. skjuta ut. Das Brot r^ taga 
ut brodet ur ugnen, einen Tisch rsj draga ut 
ett bords skifvor. -schiefsen, I. tr. 1. skjuta 
ut. 2. gnm skjutande utnota, slita, 3. vinua ngt 
ss. pris vid malskjutning. 4. kasta, spruta, 
utspy, sjd. lossa. 5. Blatter -^ skjuta blad. 
Das Gchirge schiefst Nebendste aus : bargs- 
ryggen utsander sidogrenar. 11. itr. s. 1. 
hastigt fara ut, springa fram, stromma ut 
el. fram, spruta ut, spraka ut. 2. spricka 
ut, sla ut, skjuta skott, komma fram. 3. om 

delar af ea byggnad m. m. skjuta ut, Sprlnga 

fram. -schiefsung, /. -schiffen, I. tr. fora i 
land, urlasta, lossa, landsiitta. II. rjl. land- 
stiga, ga i land. III. itr. s. lagga ut, afseg- 
la. -schiffung, /. -schimpfen, I. tr. haftigt 
banna, vara ovettig pa, fara ut i okvadins- 
ord mot, skalla pa, okvada. II. itr. h. upp- 
hora att banna, att vara ovettig. -sohinden, 
tr. fla; wid. skinna, utsuga. -schlrren, tr. 
sela af. -schlachten, tr. stycka, dela, salja i 
sma lotter. -schlachter, m. en som sonder- 
styckar, delar. -schiachtung, /. styckning. 
-schlafen, I. itr. h. o. rjl. sofva ut. U. tr. 
sofva bort, sofva af sig. 
Aussuhlag, m. 1. Den ~ thun: sla forsta sla- 
get. 2. skott pi Taxter. 3. (hud)utslag. 4. 
ngt som afsatter sig pa ngt, slar ut ur ngt, 
ss. rimfrost, kem. vittring, m. m. 5. utslag, 
afgorande. Einer Sache den ~ gehen fiir 
/w, gegen jn: afgora en sak till ngns fordel, 
till ngns nackdel. 6. utgang, resultat. -en, 
I. tr. 1. sla ut, troska ur, shi in. 2. sla ut, 
halla ut. 3. hastigt utstracka, utriicka. 4. 
utbreda, veckla ut. 5. utracka, uttanja. 6. 
gnm slag slacka. 7. sla bort, kasta. Einen 
Jlieb ~ parera ett hugg. 8. sla ut, skjuta 
ut. Feuchtigheit ryj fukta, Flammen ~ sla 
ut i lagor, laga upp. 9. om kiockor: sla. 10. 
afsla, afvisa. 11. invandigt klada, beklada.^ 
fodra. 12. sla dugtigt, prygla. II. rji. 1. 
slass sa att man blir belaten, far sitt lyst- 
mate af slagsm&l. 2. upphora att slass. 
III. itr. a) s. 1. sla ut, spricka ut, bryta iit, 
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fram. An der Wand sckldyt die Feuchtiy 
Jceit aus oi. die Wand schldgt aus: vaggen 
sl&r lfrS,n sig, fuktar. 2. aflopa. 3. iirarta. 
b) h. 4. sla, forsta slaget. 5. slIi at, sl& erter 
ngn. 6. sla bakut. 7. gifya utslag. 8. upp- 
hora att sli. 

Aus!ischla0@r, m. 1. person som slar ut m. m., 
jfr ausschlagen I, 1—7, 10, 11. 2. hast som 
har for vana att sl4 bakut. -schiagung, /. 
utel^ende m. m. ae ausschlagen. -schiammen, 
tr. borttaga slammet, gyttjan nr, upprensa. 
-schlammung,/. -schleifen, a) st. I. ti\ 1. ut-, 
nr-, bortslipa. 2. skarpalipa. II. rji. utno- 
tas, urnotas. h) sv. tr. slapa, kora ut pi dr6g. 
-schleudern, tr. slunga ut, bort. 

ausschHefsllen, tr. 1. utestanga. 2. utesluta, 
uudantaga. 3, slappa ut, frigifva. -lich, I. 
a. i «ht adv. uteslutande. II. prep, med ack. ei. 
fen. med uteslutande af, utom. -lichkeit, f. 
exklusivltet, ensidighet. -ung,/. utestiing- 
ning m. m. 86 ausschliefsen. 

aiisijschluchzen, I. itr. 1. h. uppbora att snyf- 
ta. 2. s. In Thrdnen r^ brista i gr&t. II. 
tr. framsnyfta. -schlucken, tr. drlcka ur, 
tomma i ett drag, -schlummern, itr. h. slum- 
ra tilirackiigt, sofva ut. -schllipfen, itr. s. 
krypa ut, smyga sig ut, bort. "SChJiirfen, tr. 
liippja sorpla i sig, smuttande tomma. 
-schJuJs, TO. uteslutning, uteslutande. -schlufs- 
weise, adv. uteslutande. -schmachten, itr. h. 
*uppliora att smakta, forsmakta. -schmau- 
sen, I. itr. h. kalasa slut. 11. tr. med vaibchag 
ata ur, upp, kalasa upp. -schmaifsen, tr. F 
kasta ut. -schmelzcn, I. vani. sv. tr. smalta 
ut, gnm smaltning draga ut. 11. st. itr. s. 
smalta(s) ut. -schmelzung, /. -schmettern, I. 
itr. h. 1. smattra. 2. upphora att smattra. 
II. tr. smattrande forkunna. -Schmieden, tr. 
smida ut, hamra ut, smlda, smidatide for- 
ma, -schmferen, tr. 1. ismeta, fylla, kitta. 
2. invjindigt smorja, smeta. S. F skrifva ut 

ur andras arbeten, plagiera. 4. F Smorja Upp, 

-schrnierer, m. 1. person som smetar, smor- 
jer. 2. plagiator. -schmierung,/. smetande 
m. ni. se ausschmieren. -schmoSien, itr. h. upp- 
liora att vara f ortretad. -schmoren, tr. o. itr. h. 
1, steka(s) tilirackiigt. 2. steka(3)ut. -schmOk- 
ken, I. tr. utsmycka, pryda, pynta, deko- 
rera. II. rjl. smycka, pynta sig. -schmUk- 
ker(in), m. (/.) utsmyckare. -schmuckung, /. 
utsmyckaiide m. m. se ausschmucken. -schnal- 
len, tr. splinna af. -schnappen, itr. h. spriu- 
ga upp, ga loss af sig sjalf. -schnaisben, I. 
itr. h. hamta andan. II. tr. Die Nase ei. sich 
'x/ enyta sig. -schnaufen => ausschnauben I. 
'SChnauzen, tr. F 1. = ausschnauben II. 2. 
snoppande slacka. -schnelden, tr. 1. skara ei. 
klippa ut, bort, kvista, urringa. 2. utklip- 
pa, utskara. Biw. Sie sind recht dazu ausge- 
schnitten: ni ar som klippt och skuren dar- 
tlll. 8. stycka, salja i sma delar. -Schneider, 



t/i. eii Bom skar ei. k Upper at, kvi.-siar, atyo- 

kar. -schneidung,,/. utklippning m. m. ge aus- 

schnelden. -schneisn, itr. h. open, uppbora 

att snoa. 
Ausschnitt, m. 1. utklippning, utskarning, ur- 

ringnlng. 2. urklipp, kupong, mat. sektor. 

S. styckning, utminutering, forsaljning i 

minut. -hande!, m. minuthandel. -laden, m. 

niinuthandlares bod, mlnutforsaljning. 
ausllschnltzefljin, tr. utskara, snida. -schnOf- 

feln, tr. yadra, vadra upp.* -schnliren, tr. 

iossa, taga upp, snora upp. -schopfen, tr. 

osa ut, ur. -scliopfung,/. -sclioten, tr. sprita. 

-schragen, tr. gora vidare inat, snedda. 

-schragung, /. -schrauben, I. tr. skrufva ut, 

losskrufva. II, 7'Jl. gnm skrufning utnotas. 
ausschreiljben, I. tr. 1. skrifva ut, fardigskrif- 

Va. 2. skrifva ut fullstandigt, utan forkortning. 3. 

skrifva ut ur; plagiera. 4. utskrifva, t. ex. 
einen Lehrling. 5. Seine Hand r^ fa en ut- 
praglad stil. 6. utskrifva, pibjuda, sam- 
mankalla. II. rjl. skrifva ut sig. III. itr. h. 
eluta skrifva. -ber, w. plagiator. -berei, f, 
plaglerande. -bung, f. utskrifning m. m. se 
ausschreiben. -en, I, tr. 1. utropa, utskrika. 
2. Jn fur el. als etw. ^v/ utskrika, vanrykta 
ngn for att vara ngt. 3. Seine Stlmme ~ 
anstranga, hard a sin rost. II. rjl. skrika 
slut, nog. III. itr. h. sluta skrika. -er, m. 
utropare. -ten, I. itr. s. 1. ga med stora 
steg, gS, fort. 2. ga for langt, ofverskrida 

gTiillSerna for det paasande. II. tr. med Bteg 

mata, stega. -tung, /". ytterllgliet, excess. 

ausllschropfen, tr. 1. koppa, gnm koppning 
utdraga. 2. biid. utsuga, pungsla, utplundra. 
-schroten, tr. 1. soiulerdtycka, salja bltvis. 
2. salja fafcvis. 3. viiltra ut, ruUa ut. -schro- 
ter, m. person som 1. sonderstyckar, 2. sal- 
jer spirituosa fatvls, 3. valtrar ut ngt, jfr foreg. 

Ausschufs, m. 1. utvaljande, urval. 2. ut- 
skott, airail; biid. afskum. 3. urval, blom- 
ma. 4. utskott, komit^. -antrag, m. utskotts- 
betankande, komiteforslag. -gewehre, n.pl. 
kasserade gevar. -wa[a]re, /. utskottsvara, 
utskott. 

ausschuttliein, tr. skaka ut, skaka. -elung,/. 
-en, I. tr. 1. sla ut, halla ut, utgjuta. 2. 
halla i, ifylla, fylla. II. rjl. 1. utgjuta sitt 
hjarta, sina bekymmer. 2. F sich vor La- 
chen ~ gap3kratta,skratta bajdlost. -ung,/. 

ausllschwanken, itr. h. upphora att vackla. 
-schwappen, tr. o. itr. h. F skvirapa ut, ofver. 
-schwaren, itr. 1. s. bulna ut, varka ut. 2. 
h. upphora att bulna. -schwarmen, itr. 1. s. 
om bin: svarma; mil. sprida sig, utveckla 
tiraljorkedja; biid. vara utsvafvande. 2. h. 
upphora att svarma, att vara utsvafvande, 
rasa ut. -schwarzen, tr. 1. svarta invandigt, 
2. smuggla ut. -schwatzen, % -schwatzen, F 
I. tr. 1. omtala, yppa, skvallra om. 2. == 
ausreden II, 5. II. =» ausplaudern II, III, 
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-schwefeln, tr. sTafla, roka med svafvel. 
-8Chwef[6jlung, /. -schweifen, I. tr. 1. ut- 
runda, urringa; krusa. 2. skolja. II. itr. s. 

0. h. 1. afvika frS>n, ej halla sig till amnet. 
2. gk for 14ngt, ofverskrida det tillborligas 
grans. 3. fora ett ntsvafvande lefnadssatt. 
'>ud: ntsvafvande. -schweifung, /. -schwel- 
gen, itr. h. npphdra att frassa, att rumla. 
-schwemmen, tr. 1. skara ut, undergrafva. 

2. skolja ur, skolja. -schwenken, tr. skolja 
nr, skolja. -schwimmen, itr. s. simma, flyta 
ut, bort. -schwingen, I. tr. 1. svanga ut, ut- 
breda. 2. gnm svangning ei. kastning ren- 
gora. Flachs f^ skakta lin. II. itr. k. upp- 
hora att svanga, att vibrera. -schwitzen, I. 
itr, 1. h. upphora att svettas. 2. s. utsvet- 
tas, sippra ut, fram. II. tr. 1. utsvetta, ut- 
svettas. 2. F Mid. glorama, fo flora ur min- 
uet, -schwitzung, /. -segein, itr. $. 1. segla 
ut. 2. afsegla, ga till segels. -sehen, I. tr. 

1. se till slut, till slutet af. 2. utse, utvalja. 

3. Sick (dat.) /ast die Aug en 'x/ titta ifrigt 
och nyfiket, stirra. II. itr. h. 1, se ut, titta 
ut, zum Fenster: gnm fonstret. Welt f^d: 
vidtgaende, vidtsvafvande. 2. se ut, taga 
sig ut. Wie etw, 'X/ se ut som, likna, synas 
vara ngt, nach etw. recht Vornehmen 'v se 
riktigt fornam ut, das sieht nach nichts 
aus: det ser ei. tar sig ingenting ut, du 
slehst ganz darnach aus: det ser du ut till. 
3. opers. arta sig, sta till. Es sieht nach Re- 
gen aus: det liknar sig till regn. III. n. ut- 
seende, yttre. -seihen, tr. sila, filtrera. -sei- 
hung, f. -seimen, tr. Ilonig t^ skira honing. 
-sein, itr. s. I. vara slut, jfr aus II, 3. 2. vara 
ute, utgangen. Nach jm ^ vara utgangen 
for att soka ngn, aitf ei. nach etw. ~ vara 
pa jagt efter ngt, soka, forfolja ngt, auf ei. 
iiber etw. ~ syssla med ngt. 

aufsen, adv. ute, utanfor, utanpa, utvandigt. 

Nach r>u [hin] : utat, von ~ [her] : utifran. 
aussendijen, tr. utsanda, skicka ut, bort. -ling, 

-e, m. utskickad. -ung,/. utsandande, 
aussengen, tr. branna, svedja invandigt. 
feufsenllhafen, m. sja. yttre hamn. -linie,/. yt- 

terlinie, kontur. -seite, /. yttersida, yttre. 

-Stande, pi. hand, utestaende fordringar. Die 

~ einziehen: indrifva sina fordringar. -welt, 

/. yttre varlden. -werk, n. mil. utanverk. 

"Wlnkel, m. mat. yttre vinkel. 

aufser, I. prep, med dat., t gen. o. ack. Utom, for- 

utom, undantagandes, utan, ur. '>./ dem 
Jlause: utomhus, aw der Zeit: ej i ratt tid, 
olagligt, 'v; Dienst: a) utan tjiinst, utan 
plats, b) afskedad, for delta, staid till 
disposition, jfr a. D. ^v Fassung ei. ~ slch 
sein: vara utom sig, sich ^ Atem laufen: 
springa sig andf add, 'v/ Landes sein : vara 
utomlands, ^ Landes gehen: lemna landet. 
II. konj\ 1. utom, med undantag af, t. ex. 
alles findet seines Gleichen ^ ein einziger. 



2. /v da/s: utom att, undantagandes att, 
fst wenn: utom cm, utom nar, undantagan- 
des nar. -amtiich, a. utom tjansten, icke of- 
ficiell, enskild. -christlich, a. icke kristen. 
-dim, I. adv. dessutom. II. konj. *>u dafs: 
forutom att. -dienstlich = aufser amtiich. 

aufsere, I. a. yttre. II. -(s), n. 1. yttre. 2. ut- 
seende, sken. 3. yttre angelagenheter. Der 
Minister des 'vw ; utrikesministern. 

aufserllehelich, a. utom aktenskapet, oakta. 
■europSlsch, a. utomeuropeisk. -gerichtlich, 
a. extrajudiciell, som gor undantag i van- 
lig rattegangsordning. -gewohnlich, a. ovan- 
lig, utomordentlig. -halb, I. prep, med gen. o. 
% dat. utom, utanfor. II. adv. utanfor, ute, 
utvandigt. -irdisch, a. ofverjordisk. -kirch- 
lich, a. utom kyrkan, icke kyrklig. 

aufserliUch, a. 1. yttre, utvartes, skenbar. 2. 
ytlig, innehallslos. -lichkelt,/. yttre, yttre 
egenskap, ytligbet. -n, I. tr. 1. visa, &daga- 
lagga. 2. yttra, uttala. II. rjl. 1. visa sig, 
blif va^ synlig, yppa sig. 2. yttra sig, uttala 
sin asigt, ilher etw. (ack.); om ngt. 

aufserllnaturlich, a. onaturlig, ofvernaturlig. 
-ordentllch, a. 1. utomordentlig, ovanlig. 2. 

(- ) extraordinarie. -sinnlich, a. osinlig, 

ofversinlig. 

aufserlist, a. ytterst. Im ts^en Falle: i varsta 
fall, der 'vc Preis: sista priset, das ist das 
'v/C, was ich thun kann: langre kan jag ej 
ga 1 eftergifter, his aufs ^v-e : till det yttersta, 
ytterligt. -ung,/. 1. yttring. 2. yttrande. 

aufserliweltlich, a. utom varlden, ofverjordisk. 
-wesentlich, a. ovasentlig, tillfallig. 

ausllsetzen, I. tr. 1. invandigt beklada, fodra. 
2. utsatta, utstalla, sj5. Begel -v/ satta till 
segel. 3. lagga ut, fram. 4. utsatta, blott- 
stalla. 6. ftfy. itr. h. satta ut i gpei. 6. utsat- 
ta, forordna, bestamma. 7. afbryta, for 
ngn tid upphora med. 8. An jm etw. aus- 
zusetzen haben: hafva ngt att anmiirka pa 
ngn. 9. satta ut, skrifva ut oforkortadt. 10. 
boktr. slutsatta. II. rjl. utsatta sig. III. itr. 
h. 1. Mit etw. fK/ tidtals upphora med, af- 
bryta ngt, f-^der Puis: o]^rmi puis, f\jdes Fie- 
ber: intermittent feber. 2. barg. g4 i dagen. 
-setzung, /. -sieht, /. 1. utsigt. 2. utsigt, 
vy. 3. ~ auf etw. (ack.); utsigt till, forhopp- 
ning om ngt, in <%/ stehen: vara att motse. 
-sickern, itr. s. sippra ut, fram. -sieben, tr, 
sikta, salla; fransikta. -siechen, itr. h. upp- 
hora att vara sjuklig, tillfriskna. -sieden, 
I. tr. urkoka. 11. itr. h. o. s. koka ut, koka 
ofver. -singen, I. itr. h. sluta sjunga, sluta 
sangen. II. tr. 1. sjunga till slut. 2. sjun- 
gande forkunna. 3. Seine Stimme ~ a) ut- 
bilda sin rost, b) blifva utsjungen. III. rjl. 
1. sjunga ut, af hjartans lust. 2. blifva ut- 
sjungen, mista sin rost. -sinnen, tr. uttanka, 
utfundera. -sitzen, I. itr. h. Mit Waren rw 
idka hand el ute, i stand. II, tr. afv. itr. h. 
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Aussteuerung 



1, [^Seine Zelt\ "v* a) em f&ngar 0. arrendatorer : 

sitta sin tid, b) ©m figur: ligga tillborlig tid. 

2. utklacka. -sohnen, tr. o. rjl. forsona (sig), 
\mit\ jm: med ngn. -sohner, m. forsonare. 
-sbhnung, /. forsoning. -sondern, tr. urskil- 
ja, Titvalja. -sonderung, /. -sorgen, itr. h. 
Fiir jn ausgesorgt hahen: ej vidare behofya 
ha omsorg om ngn. -sortieren, tr. valja ut. 
-spahen, I. itr. h. spaja, blicka ut, spana. 
11. tr. utspaja, utspana. -spaher, m. spajare, 
kimskapare, spion. -spaheref, /. spione- 
rande. -spalieren, tr. tapetsera. -spann, m. 
hastombyte, liarbarge, vardshus. -spannen, 
tr. 1. ntspanna, utbreda, utstracka. 2. span- 
na ut, taga ut, spanna ifran. -spannung,y. 
-sparen, tr. 1. spara, bevara. 2. sparsamt 
begagna. 3. inratta sparsamt. 4. lemna op- 
pen, ej upptaga. -sparung,/. -spelen, I. tr. 
utspy, kasta upp ; spotta ut. 11. itr. h. upp- 
hora att spy, att spotta. -spelzen, tr. .Die 
Korner ~ taga kornen ur axen. -spenden, 
tr. skanka bort, dela ut. -spender, m. gif- 
vare. -spendung, /. bortskankande, utdel- 
ning. -sperren, tr. 1. sparra ut, sparra. 2. 
utestanga. -sperrung,/. -spicken, tr. spacka, 
val spacka, fardigspacka, -spieSen, I. tr. 1. 
spela ut, till slut. 2. afv. itr. h. spela ut, 
t. ex. eine Kai^te. 3. satta ut ss. vinst. 4. a) 

spela upp, b) gnm spelning Utnota, utslita In- 
strument. II. rjl. spela sig trott. III. itr. h. 
ppela ut, sluta spela. -spielung,/. -splnnen, 

I. tr. 1. slut-, fardigspinna. 2. spinna ut, 
draga ut. 3. utspinna, bopspinna, uttanka, 
utfundera. II. itr. h. sluta spinna. -spionie- 
ren, tr. utspionera, utspaja. -spottein, tr. 
gora spe af, drifva med, forlojliga. -spotten, 
tr. hana, begabba. -spottung,/. -sprache,/. 
uttal. -sprechen, I. itr. h. tala ut, till slut. 

II. tr. 1. uttala, prononcera. 2. yttra, ut- 
tala, framstiilla, uttrycka. Ausgesprochen: 

' afgjord, bestamd, deciderad. 3. tala till 
slut. III. rjl. 1. yttra sig, iiher etw. (acic); 
om ngt. Sich fiir jn ~ uttala sig till for- 
man for ngn. 2. uttomma sitt amne. 3. up- 
penbara sig, visa sig, framtrada. -sprecluing, 
/. -spreizen, tr. utsparra. -sprengen, tr. 1. 
spriinga ut. 2. sprita, stanka, utsprida, ut- 
breda. -sprengung, /. -springen, I. itr. a) h. 
1. upphora att hoppa, att ga, afstanna. b) 
.<?. 2. hoppa ut. 3. springa ur, ga ur, lossna. 
4. skjuta ut, fram, bilda utsprang. II. tr. 
Sich (dat.) die Hiifte ~ hoppa hoften ur 
led. III. rjl. 1. hoppa sig trott. 2. ofva sig 
i hoppning. -spritzen, I. tr. 1. spruta ut, 
stanka, kasta. 2. Feuer ~ slacka eld med 
sprutor, die Strafse ~ sprita vatten pa ga- 
tan. 3. gnm insprutning fylla, skolja, ren- 
gora. 11. itr. 1. s. spruta ut, fram. 2. h. 
upphora att spruta. -sprltzung, /. -sprossen, 
itr. s. komma upp, sla ut, drifva skott, 
knoppas. -sprossung, /. -spruch, m. utta- 



lande, yttrandej sentenaj omdome, dom, 
domslut. Einen f>* thun : f alia ett yttrande, 
ett omdome, en dom. -sprudein, I, tr. spru- 
ta ut, kasta upp. II. itr. 1. s. spruta ut, 
framvalla, porla. 2. h. upphora att spruta 
m. m. -sprlihen, I. tr. spruta ut, sprakande 
utsanda, utspy. II. itr. 1. s. spraka, ut- 
kastas. 2. h. upphora att spraka, att spru- 
ta eld. -spucken, tr. spotta ut. -spuken, itr. 

h. upphora att Spbka. -SpUSen, tr. 1. om rat- 
ten : a) kasta upp pi stranden, b) spola bort, 
skolja bort, urhalka, undergrafva. 2. skol- 
ja ur, skolja, diska. -spUiicht, n. o. t m. 
skolj vatten, diskvatten, skulor. -spUlung,/. 
skoljande m. m. se ausspulen. -spUren, tr. 
uppspara. -spUrung, /. -staffieren, I. tr. ut- 
Btoffera, utsmycka, pynta, utstyra, utrusta, 
forse. II. rji. pynta sig. -staffierung, /. 
-stampfan, tr. 1. stampa ut, ur. 2. fylla en 
ih&iighet med ngt stampadt. -stand, m. 1. hand, 
utestaende fordran. 2. anstand, uppskof, 
-stander, m. bikupa som star ofver vintern, 
vinterliggare. -standig, a. utestaende. -stat- 
ten, tr. 1. utrusta, gifva utstyrsel, hemgift 
at. 2. forse, utrusta. 3. utsmycka, smycka, 
pryda, dekorera. 

Ausstattung, /. 1. utrustning, utstyrsel, hem- 
gift. 2. dekorering. -sstUck, n. teat, dekora- 
tionsatycke. -sverein, m. forening for fat- 
tiga brudars utstyrsel. -sweise, adv. sasom 
utstyrsel, sasom hemgift. 

auslistaufcen, -stairben, tr. damma af, bort. 
-staubern, t = ausstohem. -staupen, tr. gif- 
va ris, hudstryka. -staupung, /. -stochen, tr. 

I. sticka ut, stinga ut. 2. grafva ut, upp. 
3. sticka upp, tomma. 4. sticka ut, pricka 
ut, punktera. 5. gravera. 6. Jn ~ yid torn^r- 
gpei: kasta ngn ur sadeln, bUd. sla ngn ur 
bradet, sticka ut, uttranga ngn. -stecken 
tr. 1. sticka, riicka, hanga ut. 2. utsmycka, 
pryda. 3. utsticka, utstaka. 4. Bohnen ow 
siitta honor, -stehen, I. itr. h. o. s. 1. a) 
salja, b) saljas ute, under bar himmel, i 
stand, pa torget; vara utstald till salu, 
salubjudaa. 2. vara utestaende, ej vara in- 
kommen^ fattas. 3. utharda, halla ut. II, 
tr. utsta, utharda, fordraga, tala. -stelfen, 
tr. 1. styfva, forse med styfning, starka. 2. 
invandigt stotta. -steifung, /. -steigen, itr. 
s. stiga ut, ur; ga i land, -steinen, tr. 1. 
rensa fran stenar. 2. taga ut karnorna ur. 
-stellen, tr. 1. stiilla, satta, lagga ut. 2. 
blottstalla, prisgifva. 3. utskrifva, utstalla, 
utfarda. 4. anmarka, tadla. -steller, m. ut- 
stallare, utfardare. -stellung, /. 1. utstall- 
ning. 2. utfardande. 3. anmarkning, tadel. 
-stemmen, tr. uthugga, borttaga med hugg- 
jarn. -steppen, tr. sticka tacken m. m. -sterben, 
itr. s. do ut. -steuer, /. utstyrsel, hemgift. 
-steuern, I. itr. s. afsegla, lemna hamnen. 

II. tr. = ausstatten 1, 2. -steuerung =• Aus- 



itr. IntrMisitiTt, rjl. reHexin, St. 
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austtinchen 



statiung 1. -Stich, m. 1. ngt utstucket, ut- 
grafdt. 2. det basta i sitt slag, prima sort. 
-stichwa[ajre, /. prima vara, -sticken, tr. 1. 

brodera. 2. = aussteppen. -stieben, itr. s. 
ryka ut, ga ut, nr. -stobern, tr. 1. uppspara. 
2. jag. trottjaga. 3. = ausstduhen. -stochern, 
tr. peta ut, ur. Sick (dat.) die Zdhne ~ peta 
tanderna. -stopfen, tr. stoppa, uppstoppa, 
dikta. -stopfung, /. -stoJs, m. rakt. stot, ut- 
fall. -stofsen, I. tr. stota ut, sla ut, utstota, 
fordrifva. Dem Fasse den Boden ~ sla ut 
botten pa tunnan, biid. ohjalpligt fordarfva 
saken. II. itr. 1. h. stota till, mkt. gora ut- 
fall. 2. s. haftigt utbryta. -stofsung,/. -strah- 
len, I. itr. 1. s. utstrala. 2. h. upphora att 
strala. II. tr. utstrala. -strahlung,/. -strek- 
ken, I. tr. utstracka, racka ut. II. rjl. strac- 
ka ut sig. -streichen, I. tr. 1. stryka ut, 
ofver. 2. stryka ut, slata. 3. invandigt smor- 
ja. 4. tillsmeta, fylla i. II. itr. s. 1. strac- 
ka sig. 2. Btrofva, stryka omkring. -strei- 
chung, /. -streifen, I. itr. s. strofva ut, om- 
kring. II. tr. sprita. -streiten, I. itr. h. kam- 
pa ut, sluta strida. II. tr. utkiimpa. -streu- 
en, tr. utstro, utsa, sprida. -streuer, m. per- 
son som stror ut, sprider ngt, -streuung,/. 
sprldande m. m. se ausstreuen. -stricken, tr. 
fiirdigsticka. -striegein, tr. skrapa ut Tid 
ryumag, rykta yai. -stromen, I. itr. s. strom- 
ma ut, fiyta ut, utmynna. II. tr. utstrom- 
ma, sprida. -stromung, /. -studieren, I. itr. 
h. uppliora att studera, afsluta sina etu- 
dier. II. tr. utstudera, grundligt studera. 
-sturmen, itr. 1. 5. storma, storta ut. 2. h. 
o. rjl. uppliora att storma, rasa ut, lagga 
sig. -stUrzen, tr. lialla ut, sla ut, tomma. F 
ein Glas Wein ~ hvalfva i sig ett glas vin. 
-stlitzen, tr. stotta invandigt, stotta. -stUt- 
ziing, /. -suchen, tr. 1. utsoka, utvalja, ut- 
gallra. 2. genomleta. -suchung,/. -sUhn- se 
aussohn-. -sOfsen, tr. utlaka, urlaka. -sU- 
fsung, /. -tafein, tr. bradfodra, panela; for- 
80 med inlagdt golf. -taf[e]lung,/. -tanzen, 
L itr. 1. s. dansa ut. 2. h. sluta dansa. II. 
tr. dansa till slut, -tapezieren, tr. tapet- 
sera invaadigt. -tasten, tr. noga kanna pa. 
-tauchen, itr. s. dyka upp. -taumein, itr. s. 
tumla ut. -tausch, to. utbyte. -tauschen, tr. 
utbyta. -teeren, tr, tjara invandigt. -teilen, 
tr. utdela, fordela, tilldela. -teiler, m. ut- 
delare. -teliung, /. utdelning. -teppichen, tr. 
forse, klilda med mattor. 

Aiistsr, -n.f. ostron. -[njbank,/. -[njgrund, w. 
ostronbank. 

auslitheeren «e austeeren. -thelien se austeilen. 
-thun, I. tr. 1. taga ut, ur. 2. taga af sig. 3. 
slacka. 4. bort-, utackordera. 5. lana ut. 
II. rjl. 1. klada af sig. 2. uttala sin mening, 
sina asigter, saga ut. -tiefen, tr. gora dju- 
pare, urbfilka, urgrafva. -tiefung,/. -tiftelBi 
ee austJifteln. -tilgen, tr. utplana, utrota. 



-tilgung, /. -toben, 1. itr. h. o. r^fi. rasa uL. 

II. tr. lata bryta ut, gifva fritt lopp at. 
-toflen, F I. itr. h. upphora att bega dar- 
skaper, stadga sig. II. rjl. bega d4rskaper, 
galenskaper. -tonen, itr. h. uppliora att Iju- 
da. -tosen, itr. h. upphora att dana, att 
brusa, lugna sig; mm. rasa ut. -traben, itr. 

1. s. trafva ut, bort. 2. h. trafva pa, ga i 
fullt traf. -trag, -ef, m. 1. uppgorelse, ofver- 
enskommelse, forlikning, afgorande, dom. 

2. skiljedomstol, forlikningsdomstol. -tra- 
gen, I. tr. 1. bara ut. 2. hand, affora. 3. fora 

bort, gnm inneh5,llct3 bortf(5rande tomma. 4. ut- 

sprida, gora allmant bekant, skvallra om, 
fortala. 5. slita ut. 6. utharda, bara. 7. af- 
gora, fdiiikas om. II. rjl. blifva ofverarig. 

III. itr. h. med priset i ack. : belopa sig till. 

Es tragi die Kosten niclit aus: det betacker 
ej omkostnaderna. -trager, wi. 1. kolportor, 
utdelare. 2. skvallrare, baktalare. -trage- 
rei, f. skvaller. -tragerin, /. se Austrdger. 

Australilier, -, w. australier. -erin, -wen, /. 
australisk kvinna. -sch, a. australisk. 

auslitrauern, itr. h. 1. sorja ut, bara sorg- 
dragten tillborllg tid. 2. upphora att sor- 
ja, att bara sorgdriigt. -traumen, I. itr. h. 
dromma ut, upphora att dromma. II. tr. 1. 
dromma till slut. 2. Sich (dat.) etw. ~ drom- 
ma om, inbilla sig ngt. -treiben, I. tr. 1. 
drifva ut, bort, kora ut; drifva pa bete. 
Keime r^ skjuta skott, Knospen ~ knop- 
pas. 2. Etw. ausgetrieben haben: ej vidare 
sysselsatta sig med ngt. II. itr. s. Die Kei- 
me treiben aus: brodden sticker upp, skot- 
ten skjuta fram, der Scliweifs treibt aus: 
svetten sipprar ut. -trelber, m. person som 
drifver ut, bort. -treibung, /. utdrifvande 
m. m. se austreiben. -trennen, tr. spratta ur. 
-treten, I. itr. s. 1. taga ut ett steg. 2. ut- 
triida, stiga ut. 3. Auf Abioege ~ ga vilse, 
biid. raka pa afvagar, misstaga sig. 4. stiga 
ofver sina braddar, fioda ofver; ofverskrida 
det tillborligas grans, ga for langt. II. tr. 
1. trampa ut, ur. 2. sparka ut, sonder. 3. 

gnm trampande el. gS,ende Urhalka, nota. Die 

Schuhe ~ trampa ut akorna. 4. trampa ut, 
gnm patrarapning slacka. III. rfl. gnm 
trampning ei. gaende notas. -trinken, tr. 
dricka ur, tomma. -tritt, m. 1. uttradande, 
uttriide. 2. yttre trappa, forstugukvist, bal- 
kong. -trocknen, I. tr. torka invandigt, ut- 
torka, torrlagga. II. itr. s. uttorka, utsina. 
-trocknung, /. -trommeSn, tr. 1. trumma ut, 
utbasuna. 2. Jn ~ gnm buller och ovasen 
gifva sitt missnoje med ngn tillkanna, drif- 
va ut honom. -trompeten, tr. uttrumpeta, 
titbasuna. -tropfeln, -tropfen, itr. s. dropp- 
vis rinna ut, sippra ut. -trotzen, itr. h. upp- 
hora att trotsa. -tuftein, tr. gnm harklyf- 
verier ei. sofismer sluta sig till, leda i be- 
visning. -tiinchen, tr. invandigt fargstryka, 
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hvitmena. -tuschen, tr. tuscha; farglagga. 
-tuten, tr, tuta. -Uben, tr, utofva, forofva. 
Rache /v hamnaa. -Uber, m. utofvare, for- 
ofvare. -Obung, /. 1. utofning. 2. utf orande, 
verkstallighet. In i^ bringen: satta i verk- 
Btallighet, verkstalla. -verkauf, m. hand, slut- 
forsaijning, realisation, -verkaufen, tr, 1. ut- 
salja. 2. hand, slutforsalja, reaiisera. -wach- 
sen, I. itr, s. o. h. \. wt. r/. utbildas, bli 
fullvaxt. 2. vaxa ut, fa utvaxter. 3. vaxa 
igen, gro igen. II. tr. vaxa ur. -wachsung,/. 
•wagen, rjl. vaga eig ut. -wagen, tr. 1. vaga 
ut, vaga till, utminatera. 2. biid. vaga, be- 
doma, uppskatta. -wagung, /. -wahl, /. ur- 
val. -wahlen, I. tr. utvalja. II. itr. h. sluta 
valja, gora sitt val. -wahlung,/. -walken, tr. 
fardigvalka. -walzen, I. tr. utvalsa. II. Ur. 
h. sluta valsa. 

Auswanderller, m. -In,/, utvandrare, emigrant. 
-n, itr. 1. s. utvandra, emigrera. 2. h. om ge- 
■aiier: sluta vandra, sluta vandringsaren. 
-ung,y. utvandring, emigration. 

ausiiwarmen, tr. fuiistandigt uppvarma. -warten, 
tr. afvakta, vanta pa. -wartig,a. frammande, 
utlandsk, fr4n annan stad ei. ort ei. land, 
utrikes. ~er Berichterstatter einer Zeitung: 
korrespondent till en tidning, Minister des 
i^en: utrikesminister. -warts, adv. 1. utat. 
'v gehen: gS, ut med fotterna. 2. ute, utom- 
hus, utom staden, utomlands, annorstades. 
-waschen, tr. I. urtvatta, skblja ur. 2. tvat- 
ta invandigt, tvatta ur. 3. bortspola, un- 
dergrafva. -waschung, /. -wassern, tr. ur- 
vattna, vattenlagga. -wasserung,/. -wattie- 
ren, I. tr. vaddera. II. rjl. F stoppa upp 
Big. -wechsein, tr. utvaxla, utbyta. -wech- 
s[ejlung,/. -weg, m. utvag, utgang. -wehen, 
I. itr. 1. h. upphora att blasa. 2. s. slackas 
af vinden, slockna. II. tr. blasa ut, slacka. 

Ausweichilegeleise, n. vaxelspar. -en, a) st.itr.s. 
1. ga ur vjigen, ym; for ngn; undvika, und- 
gk. 2. h&Ila ur vagen, halla at sig. 3. gifva 
efter, bugta sig. 4. ga ofver. b) sv. tr. upp- 
blota, vattenlagga. -eplatz, m. -estelle, /. 

motesplats far jarnvagstig m. m. 

auswelllden, tr. 1. afbeta. 2. jag. uttaga inalf- 
vorna ur. -dung, /. -nen, itr. h., tr. o, rjl. 
grata ut. -s, -e, m. vittnesbord, intyg, do- 
kument, legitimering. -sen, I. tr. 1. utvisa, 
forvisa. 2. utvisa, intyga, bevisa. 11. rji. 1. 
visa sig, blifva klar. 2. legitimera sig. -fsen, 
tr. hvitmena. -fsung, /. -sung,/, utvisning. 
-sungsbefehl, m. utvisningsorder. -ten, I. tr. 
utvidga. II. rjl. utvidgas, vidga sig. -tung,/. 

ausllwendig, a. 1. utvandig, yttre, utanpa. 2. 
adv. utantill. -werfen, tr. 1. sla ut, sender, 
in. 2. kasta ut, upp. 3. kasta upp, grafva 
upp. 4. hand, sarskildt anteckna. 5. gnm p&- 
kastning slacka. -werfung, /. -wettern, itr. h. 
0. rJi. Es hat \^sich] ausgewettert: ovadret 
bar upphort, mm. er hat [sicAj ausgewet- 



tert: ban bar rasat ut. -wetzen, tr. slipa 
bort. -wichsen, tr, 1. smorja, blanka (in- 
vandigt). 2. F jn ^ sla, kl^ ngn. -wickein, 
I. tr. veckla ut, upp, reda ut. II. r/. reda 
sig. -wick[e]lung, /. -wlegen = auswdgen. 
-windefn, tr. linda upp, aftaga lindorna af. 
-winden, I. tr, 1. vrida ut, ur. 2. vinda ut, 
upp. II, rjl. reda sig. -winsein, itr. h. upp- 
hora att jamra sig, att gnalla, att kvida. 
-wintern, I. tr. 1. utsatta for vintern. 2. be- 
vara, foda under vintern, vinterfoda. II. 
rjl. o. itr. s. ofvervintra. -wirken, I. itr. h. 
upphora att verka, att handla. II. tr. 1. 
utverka. 2. verka ei, virka slut pd. -wirkung, 
/. "Wirren, tr. reda ut, upp. -wischen, tr. 1. 
torka ur, torka. Sich (d&t.) den Schlaf aus 
den Aug en 'w gnugga somnen ur ogonen pa 
sig. 2. stryka ut, bort, utplana. 3. F Jm 
eins rsj sla till ngn. -wittern, I. tr. 1. viidra 
upp, uppspara. 2. lata vittra, utsatta for 
luftens paverkan. II. itr. s. vittra, forvitt- 
ra. -witterung, /. -witzen = ausklUgeln. -wol- 
ben, tr. hvalfva, ofverhvalfva. -wolbung, /. 
hvalfning, hvalf. -wuchern, I. tr. gnm. oc- 
ker utplundra. II. rJi. frodigt utbreda sig, 
frodas. -WDchs, m. 1. utvaxande. 2. utvaxt. 
-wUhien, tr. grafva, rota, boka ut, ur, upp. 
-wundern, rjl. upphora att forvanas. 
Auswurf, m. 1. utkastande. 2. det utkastade; 

hvad hafvet kastar ut ei. upp as. tang, straudgods; 

upphostadt slem. 3. utskott, afskum; ma- 
kulatur. -spapier, n. makulatur. -sstoff, m. 
exkrementer. -swa[a]re, /. utskottsvara. 
ausllwiirgen, tr. med stor anstrangning kra- 
kas Upp. -wut[h]en, I. itr, h. rasa ut, om 
stormen: lagga sig. II. rjl. urladda sin vre- 
de, rasa ut. -zacken, tr. udda ut. -zackung, 
/. -zahlen, tr. 1. utbetala. 2. Jn r^ betala 
till ngn hela hans fordran. -zahlen, ^r.rakna 
till, ut, upp. -zahlung, /. utbetalning. -zah- 
lung, /. ut-, upprakning. -zahneln, -zahnen, 
tr. tanda, udda ut. -zahnung, /. -zanken, F I. 
tr. 0. itr. h. trata, grala (pa). II. rjl. 1. gra- 
la slut. 2. rpr. trata pa hvarandra, kifvas. 
-zapfen, tr. 1. aftappa. 2. utskanka. -zap- 
peln, itr. h. upphora att sprattla. -zausen, 
tr. 1. Jm die Haare /x/ slita af ngn haret. 
2. Jn r^ lugga, ilia tilltyga ngn. -zeclien, 

1. itr. h. sluta kalaset, upplosa dryckesla- 
get, ej dricka mer. II. tr. dricka ur, tom- 
ma. -zehren, I. tr 1. fortara, gora slut pa. 

2. tiira, aftara; utsuga, utarma. II. rjl. ta- 
ras, aftiiras, utmarglas. III. itr. 1. s. = //. 
2. h. sluta fortara, sluta ata. -zehrung,/. 
utmargling, afmagring, tvinsot. -zeichnen, 

I. tr. 1. teckna, rita fardig. 2. utmarka, 
forse med marke, marka, kanneteckna. 3. 
utmarka, beliandla med utmarkt aktning. 

II. rjl. utmarka sig. -zeichnung,/ 1. mar- 
ke, tecken, etikett. 2. utmarkeiae. -zerren, 
tr. slita, draga ut, af. 
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bahen 



ausziehljbar, a. som kan dragas ut. -en, I. tr, 
1. draga ut, taga ut. 2. afdraga, aftaga, af- 
klada. Biid. die Uniform ~ uppgifva soldat- 
yrket, jn rein ~ utplundra ngn; die Kin- 
derschuhe ^ trampa ut barnskorna. 3. ut- 
Btriicka, nttanja. 4. draga nt tin heia sin langd. 
5. reffla. II. rjl. 1. klada af sig. 2. tanja ut 
Big. III. itr. s. 1. draga, taga ut, bort. 2. 
fljtta; utvandra, emigrera. 3. F taga till 
benen. -tisch, m. utdragsbord. -ung, /. ut- 
dragande m. m. se ausziehen. 

aiisllzieren, tr. utsira, utsmycka. -zimmern, tr. 
tekn. fortimra. -zimtnerung, f. -zlnnen, tr. 
fortenna. -zirkein = ahzirkeln. -zischen, tr, 
hvasa at, uthvissla. -zittern, itr. h. npphora 
att darra, att dallra. -zug, m. 1. uttag, af- 
tag, flyttning, utvandrlng. 2. utdrag, sam- 
mandrag, extrakt, kvintessens. 3. utdrags- 
Bkifva, utdragslada. -zugiich, adv. i utdrag, 
i samraandrag. -zugsfest, n. judarnes pask- 
hogtid. -zugsweise == auszuglich. -zupfen, tr. 



rycka ut, af, draga ut, ur. -zUrnen, itr. h. 

upphora att vredgas. -zwitschern, itr. h. 

upphora att kvittra. 
authentisch, a. autentisk, trovardig. 
Autolidafe, -5, n. autodaf^. -didakt, -ew, m. au- 

todidakt, sjalflard. -mat, -e», m. automat. 
Autor, -5 el. -oren, 'dren, m. au(k)tor, forfat- 

tare, uppbofsman. -isieren, sv. tr. au(k)- 

torisera. -itat, -en^f. au(k)toritet. -schaft,/. 

forfattarskap. 
auweh, judiskt: auweih, itj. aj, o ve. 
Auxiliirtruppen,/. pi. bjalptrapper. 
avlianci'eren, sv. itr. s. avancera. -ertieren, sv. 

tr. uiiderratta. -ertissement, -5, n. under- 

rattelse. -is, -e, m. underrattelse, avis. 
Ax!!e se Achse. -iom, -e, n. axiom, grundsats. 

-t, -e t, f. yxa. Biid. die i>^ an den Baum 

legen: gripa verket an. 
Azur, -5, 0, m. 1. asur(farg), bimmelsblatt. 2 

poet, asuren, liimlen. -blau, -[e]n, a. asurbla, 

himmelsbla. 



B. 



ba, itj. ugf. ba, ba, prat. 

Ija, itj. barmande f&ret« l&te, ba. 

'Jaar se bar 4. 

feacchant, -en, m. backant. 

8i5!Ch, -e t, m. dim. Bachlein, -elchen, back. 
-amsel, /. stromstare. -bluma, /. kabbelok 
(Oaltha palustris). -bohne, -bunge, /. back- 
arenpris, backbona (Veronica beccabunga). 
-e, -n,f. -er, -, m. jag. vildsvinshona, -hanne 
ofver tva ar. -holder, m. olvonbuske (Vi- 
burnum opulas), -steize, y. aria. 

teack, sja. I. adv. back. II. -en^f. % -c, n. back, 
-birne, f. matpiiron. -bleeh, n. (bak)plat. 
-bord, w. sj(j. babord. -butter,/, matsmor. -e, 
-w,y, -en, -, m. dim. t, 1. kind, kindben. bim. 
die Backen voll nehmen ei. mit vollen Backen 
in die Posaune stofsen: ngf. taga munnen 
for full, ofverdrifva. 2. sja. laring. -en, st. 
o. sv. I. tr. 1. baka. 2. torka. 3. steka i pan- 
na. 4. branna, t. ex. Ziegelsteine. II. itr. 1. h. 
bakas, etekas. 2. h. 0. s. hardna, blifva ta- 
tare, fastare, packa sig samman. -enbart, 
m. kindskagg, polisonger. -enbein, n. kind- 
ben. -engrubchen, n. grop pa kinden. -en- 
schlag, -enstreich, m. kindpust, orfil. -en- 
zahn, m. oxeltand. 

Backer, -, m. bagare. -ei, -en, f. 1. bageri. 2. 
bagaryrke. 3. bakverk. '\Vi,-nen^f. bagarfru. 

Backilfisch, m. 1. stekt fisk. 2. flicka i slyn- 
aldern d& hon berjar speia dam. -form, /*. brod-, 
bakelseform. -gerat[h],w.bakredskap. -haus, 
n. bakstuga. -mulde, f. baktrag. -ofen, m. 
bakugn. -pfanne, f. etekpanna. -pfeife, /. 
orfil. -pflaume,/. sviskon. -schaufel,/. -scheit, 
n. kakspade, ugnsspade. -stein, m. tegel- 



sten. -stube, /. bakstuga. -wa[a]re, /. bak- 
verk. -wanne, /. baktr&g. -werk, n. bakverk. 
-zahn, m. oxeltand. 

Bad, -er f, n. 1. bad. Biid. iron, /m das r^ ge- 
segnen: ugf. lata ngn fa sina fiskar varma. 
2. badort. Ins ~ reisen: resa till ngn bad- 
ort. -eanstaft, /. badinrattning. -efrau, /. 
badgumma. -egemach, n. badrum. -ehose, 
/. bad-, simbyxor. -ekappe, /. badmossa. 
-eiiste, /. forteckning ofver badgaster. 
■emeister, m. 1. badmastare. 2. simlarare. 
-en, sv. I. tr. bada. II. itr. h. o. rjl. bada, 
bada sig. Sicit in Thrdnen ^ bada, simma 
i tarar. -ener, -, m. -enerin, -nen,/. -enser, 
-, m. -enserin, -nen, f. invanare i landet 
Baden, badensare, badensiska. -ensisch, a. 
badisk, badensisk. -er, -, m. 1. badande. 2. 
barberare, faltskar. -erel, -en, f. badinratt- 
ning. -ezeit, /. 1. badtid. 2. badsasong. 
-ezelle, /. badhytt. -ezeiig, n. badlinne. 
-isch, a. badisk. Das ~c ; Baden. 

baen, sv. itr. h. saga ba, braka. 

baff, itj. paff. 

Baffchen se Beffchen. 

Bagage, -», /. 1. bagage, reseffekter. 2. F 
slodder, pack. 

Bagateliile, -n,/. bagatell, smS-sak, obetydlig- 
het. -schu!den,y. /)/. smaskulder. 

Bagger, -, m. mudderverk. -boot, n. mudder- 
pram, mudderverk. -n, sv.tr. muddra, mudd- 
ra upp. -ponton, -prahm, m, mudderprim. 

bah, itj. ba. 

bahen, sv, tr. utsatta for varme, basa. PJlan- 
zen «w gnm T&rme drifva vaxter. iced. a) lagga 
varma omslag p§,, b) badda. 
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Bahn 



Bahn, -en, f. 1. bana, vag. Vani. bUd. ^^t hreclien^ 
machen: bryta, roja vag; jm die ~ abge- 
winnen: hinna om ngii. 2. banad vag i snon; 
skridskobana ; jarnbana, jarnvag; rannare- 
bana, taflingsplats, arena. 3. vad i kiader. 
-bau, m. jarnvagebyggnad. -brecher(ln), m. 
(/.) banbrytare, (-erska). -breite, /. 1. ba- 
nans, 2. vadens bredd. -brUcke,/". viadukt. 
-en, sv. tr. bana. -geleise, n. jarnviigsspar. 
-hof, m. bangard, jarnvagsstation. -hofsin- 
spektor, m. stationsinspektor. -hofsrestaura- 
tion, /. jarnvagsrestauration. -korpep, m. 
■linie, y. jarnvagslinie. -los, a. obanad. -steig, 
m. jiirnv. perrong. -warter, m. banvakt. -zug, 
VI. jarnvagstag. 

Bahrlle, -w, /. b&r. -[enjtragep, m. en b&rs ba- 
rare. -tuch, n. barduk. 

Bahung, /. basande m. m. se hdhen. 

Bai, -en, f. haf sbugt. -ep se Bayer. 

Bajlladere, -n, f. bajadar, indisk danserska. 
-azzo, -[s], -5, m. pajas, -onett, -e,w. bajonett. 

Bake, -n,f, sje. sjomarke, b&k. 

Balancilier, -5, m. vagbalk, balans. -leren, sv. 
tr. o. itr. h. balansera, balla (i) jamvigt. 

bald, -er f, adv. 1. snart. Je balder, Je lieber: 
ju forr dess hallre. 2. latt. 3. nastan, t. ex. 
ich ware <-w gef alien, inskjutet: ich hdtte <%/ 
gesagt: jag hade sa nar sagt, 4. -x* ... /^^ 
an ... iin. -achin, -e, m. baldakin, tronhim- 
mel. -e, % = bald. 

Balde, 0,/. In ~ snart. 

baldjiig, a. snar. -moglichst, -thunlichsi, adv. 
snarast mojligen, ea snart sig gora later. 

BaSg, -e f, m. 1. (djur)hud, skinn. 2. hud, 
mage, buk. 3. bot. frohylsa, skida, balja, 
skal. 4. uppstoppad figur. 5. baig, 6. pi. wt. 
-er t, F slyngel, slyna. -e, -n,f. balja, tvatt- 
balja. -en, sv. I. tr. fla. II. rfl. 1. byta om 
skinn. 2. slass, brottas, vara i slagsmal. 
-entreter se Balgtreter. -er, -, m. slagskiim- 
pe. -erei, -en, f. slagsmal. -frucht, /. bot. 
skidfrukt. -kapsel,/. bot. balja, skida. -wech- 
sel, m. ombyte af hud, af skinn. -treter, m. 
biilg-, orgeltrampare. 

Balke[n], -ns, -n, m. dim. f, 1. bjalke. ordspr. 
das Wasser hat keine fKjn : vattnet ar ej att 
lita pL 2. balk, vagbalk. -ndecke, /. bjalk- 
tak, bjalklag. -nhoch, a. hog som taket. ^ 
springen: hoppa hogt i taket. -niags, /. 
•nwerk, n. bjalkverk. 

Balkdn, -s ei. -e, m. balkong. 

Bail, -e t, m. 1. ball. /^ spielen: kasta b§,ll. 
2. klot, biljardklot, kula. 3. klot, glob. 4. 
bal, danstillstallning. Auf den ^ ei. zu rs, 
gehen: ga pa bal, zum <v/ sein: vara pa bal. 
-ade, -n, f. ballad, -anzug, m. baldragt. -ast, 
-e, m. barlast. -asten, sv. tr. barlasta. -ei, 
-en,f. ordensomrade. -en, a) -, m. 1. = Ball 
1—3. 2. det tjocka kottet under tummen 
och stort&n; ho« djur: has. 3. bal, varubal, 
packe. b) sv. I. tr. Die Hand zur Faust ei. 
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die Faust <-w knyta handen, Schnee «w for- 
ma sno till ballar, gora snoballar. II. itr. h. 
o. rji. knyta sig, knytas. Der Schnee ballt 
[sidi] : snon ar kram. -engut, n. varor i ba- 
lar. -enschnur, /. packsnore. -enstock, m. 
packkapp. -enwa[a]re, /*. = J5aZ/e7j^w^. -en- 
weise, adv. balvis, i balar. -erbiichse, /. 
knallbossa, leksaksbossa. -ern, ballern, sv. 
itr. h. vasnas, bullra. -ett, -e, n. balett. 
-fest, n. balbjudning, bal. -horn, -e, m. F 
person som forsiimrar i st. f. att forbattra. 
-hornisieren, sv. tr. riitta oriktigt, forsamra 
hvad man vill forbattra. -hornisierung, /. 
■kelJe, /. siiltra, saltra. -kugel, /. klot, bil- 
jardklot. -on, s, m. 1. ballong, luftballong. 
2. rund flaska, pumpa. -schlagel, m. = Ball- 
kelle, -spief, n. ballspel. 

Balsam, -e {&rv. ---), m. balsam, -hauch, m. 
balsamisk flakt. -reren, sv. tr. balsamera; 
parfymera, gora valluktande. -lerung, f. 
-ine, -n, f. balsamin. -isch, -ig (- - -), a. bal- 
samisk. 

Balz, -en, f. -e, m. fagellek. -en, sv, itr. h. i 

Bht om tjadern: Spela. 

Bambus, -[se], m. bambu. 

bamm, itj. se bimm. -e!, -n, -elel, -en, J". F ngt 
hangande, dinglande. -ein, sv. itr. h. F han- 
ga och dingla. 

Ban, -s, m. ban, stathallare i ett banat. 

Banijane, -n, f. banan, bananasfrukt, bana- 
nastrad. -at, -e, n. banat. 

Band, a) -er f, n. 1. band, rem, snore, snodd; 
tunnband, bandjarn, jiirnband, tvarband, 
bindel, forband; med. ligament. Biid. aufser 
Rand und ~ sein: ugf. hoppa ofver skak- 
lorna. b) -e f, ni. 2. band som en bok &r bun- 
den 1, parmar. 3. band, volym. c) -c, n. 
4. band, boja, fjattrar. 5. foreningsband. 
-age, -n, f. bandage, forband. -agist, -en, 
m. bandagist; kirurg. -e, -n, f. 1. rand, in- 
fattning. 2. band, skara, trupp. 3. pobel, 
slodder. -elier, -e, n. bantler, axelgehang. 

Bandelirbesatz, m. bandgarnityr. -relch, a. rik 
pa (bok)band, pa volymer. -rn, sv. tr. 1. 
banda, t. ex. das Wachs. 2. forse med ran- 
der, randa. -weise, adv. bandvis, i band. 
-zahS, /. antal band. 

-bandig, a. i sms. med rakneord, innehaUande sa 
eller sa manga band, volymer, t. ex. ein 
zweirK^es Werk. 

bandigllen, sv. tr. tamja, tygla, kufva. -er, -, 
m. (djur)tamjare. -ung, /. tamjande m. m. >e 
bdndigen. 

Bandit, -en, m. bandit, -enhaft, a. banditaktig. 

Bandljreif, m. tunnband. -rose, /. bandros, ro- 
sett. -tresse, /. trens, galon. -wurm, m. bin- 
nikemask. 

bangl|[e], -er [f], a. beklamd, angslig, riidd, 
angestfull. Ich bin ei. mir ist *>/ jag ar radd, 
jag angslas, jn ei. jm vor jm *>* machen: 
skramma ngn for ngn, F /^# machen gilt 



ilr. intranaitirt, rJi. rellexiTt, .ff. tt»r!tt, *«. tTagt, ir. trmnsitlrt verb. A. bar Ao5*n. «. h»r ««<« till hJ4IpT«rl». 



Ilange 



— 63 



baronisieren 



nicht: ugf. ingen radder har. -e, 0, y. be- 
klamdhet, angest, oro, radsla. Hahen Sie 
keine f\*! var lugnl -en, sv. I. itr. h. pers. o. 
opers., samt rjl. 1. Yara radd, orolig, frukta, t. 
ex. ich hange {mich) ei. es hangt mich ei. mzV 
filr el. um mein Leben, vor dem Tode: jag 
fruktar for mitt lif, ar radd for doden. 2. 
med oro langta, nach etw. : ef ter ngt. II. tr. 
gora orolig, ingifva fruktan. -heit t, -ig- 
keit, /. beklamdhet, oro, angslan. 
banglich, a. beklamd, angslig. 

Bank, y. a) -e f, 1. bank as. sandbank, korallbank 

m. m. 3. bank, soffa. Biid. etw. auf die lange 

fyj schieben: Uppskjuta ngt tm en oviss framtid, 

etw. hinter ei. uber die nw werfen: lagga ngt 
asido, ej bry Big om det; durch die t^ 6f- 
VQi Oil bank, atan nndantag. 3. bank, verk- 

bord 83. feyfvelb^nk m. m. b) -«W, 4. bank 88. 

v&xeibank, speibank m. m. Geld bei dcr «w stehen 
haben: hafva pengar innestaende pa ban- 
ken, /x^ halten ei. aujlegen: balla bank. 

Bankeillgesang, m. marknadssang, -visa, -kind, 
n. oakta barn. -Sanger, m. marknadssan- 
gare. -sohn, m, oakta son. -tochter, /. oakta 
dotter. 

Banker, -, m. torgm an glare. 

fcankerott, bankerutt, I. a. bankrutt. II. -e, m. 
bankrutt, konkurs, cession, -leren, sv. itr. 
h. blifva bankrutt, gora konkurs. -lerer, m. 
bankruttor, cessionant. 

Bankiiert, -e, m. oakta barn, bastard, -ett, -e, 
n. bankett, kalas. -haSter, m. vid spei: bankir. 
Air J -s, m. bankir. -note, -«, f. banknot, se- 
del. -platz, m. ort dar bank finnes. -schein, 
m. = Banknote, -schwindel, m. -unwesen, n. 
banksvindel. -zette!, m. = Banknote. 

Bann, -e, m. 1. fortroUning som binder en rid ett 

visst staiie, gdr en orCriig. 2. bannlysning, bann- 
strale, landsforvisning, akt. Iri den 'v* thun 
el. mit dem r%j belegen : bannlysa, landsfor- 
visa, forklara i akt. 3. a) domsratt, b) om- 
vkde for ngns myndighet, c) detta omrades 

bebyggare, d) uppbad inom ett dyl. omrS.de. 

-bruch, m. en bannlysnings upphiifv^ande. 
-bulle, y. bannlysningsbref, bulla, -en, t7\ 1. 
gnm ofvernaturlig trollmakt ei. tjusnings- 
kraft beherska, a) fasthalla p& ngt staiie, for- 
hilxa, beddra, b) forfiytta tin ngt ataiie, be- 
svarja, frammana, c) bortdrifva fran ett staiie, 
utdrifva. 2. forbanna, beliigga med forban- 
nelse; forgora. 3. bannlysa. 4. forvisa, 
landsforvisa. 5. fridlysa. -er, -, 1. m. besvar- 
jare. 2. n. ban^r, fana, falttecken. -erflUch- 
tig, a. som ofvergifvit fanan, rymt, deser- 
terat. -ertrager, m. bant^rforare. -fluch, m. 
bannlysning. -herr, m. lansberre. -meile, f. 
stadsomrade. -spruch,m. bannlysning. -stein, 
m. granssten for ett Bann 3 b. -strahl, 
banns trMe. 

Banllquier, -s, m. bankir. -us, -, m. le Ban. 

Baptist, -en, m. baptist. -Isch, a. baptistisk. 



bar, a. 1. bar, naken. 2. blottad, saknande, 
fri fran, utan. 3. oholjd, omisskannelig, 
pataglig, klar. 4. kontant. i^^e Munze:)s\iia.- 
gande mynt, mm. etw. fiir f>.i, fiir ~e Miin- 
ze, filr ~e» Ernst nehmen : taga ngt for 
kontant, for fullt allvar. 

Bar, -en ei. % -e, m. 1. bjorn, junger r^ rani, 
bjdrnunge. 2. F bjorn, fordringsagare. Ei- 
nen ~en anbinden ei. aufbinden: skaffa sig 
en bjorn, siitta sig i skuld, einen /x/ew ab- 
binden: sla ilijiil en bjorn. 

Baracke, -n,/. barack; dalig, usel hydda, koja. 

Barbar, -5 ei. -en, -en, m. barbar. -ei, -en, f. 
barbari, grymhet, rabet. -in, -nen,f. bar- 
barisk kvinna. -isch, a. barbarisk. 

barbeinig, a. barbent. 

Barbeifs, -e, w. F = Bdrbeifser 2. -er, m. 1. 
bjornbund, bulldogg. 2. F tvarvigg, bit- 
varg. -ig, a. straf, franstotande, argsint. 
-igkeit,y. franstotande, argt satt. 

Barblichen, -el, -s, -[s], n. dim. af Barbara. 

Barbier, -c, m. barberare, afr. lagre faltskar. 
-becken, n. rakfat. -en, sv. tr. raka, barbera. 
F Mid. jn fiber den Loffel f\i narra, bedraga 
ngn. -iaden, m. rakstuga. -messer, n. rak- 
knif. -riemen, m. rakstrigel. -stube, /. rak- 
stuga. 

barclien, a. af parkum. -t, -e, m. parkum. 

bardauz, itj. ugf. pladask. 

Bardlle, -w, m. bard, skald, sangare. -i[e]t, -e, 
n. o. % m. stridssang. -isch, a. betraffande 
barder, barda-, skalde-. 

Baren!!beifser se Bdrbeifser. -haut, /. bjorn- 
hud. F auf der ~ Uegen: lata sig. -hauter, 
m, latmask. -miitze, f. bjornskinnsmossa. 
-raupe, f. bjornspinnarens larv. -zottig, a, 
lurfvig som en bjorn. 

Barett, -e, n. barett. 

Barllfrost, m. barfrost. -fOfs, a. barfota. -fU- 
fser, m. en som gar barfota, i sht barfota- 
munk. -fufsig, a. barfotad. -geid, n. kon- 
tanta pengar. -hand, -handig, a. barband. 
-haupt, -hauptig, a. barhufvad. 

Barin, -nen,f. bjorninna, bjornbona. 

Bariton (kort a), -5, -e, m. mus. baryton. 

Bark, -en,f. sjo. bark(skepp). -asse, -n, f. sjo. 
barkass, storbat. -e, -n, f. sj». 1. bark, afv. 
mindre segelb§.t i aiimh. 2. ett slags platt 
flodfartyg. 

Barlapp, m. bot. lummer (Lycopodium). 

Barmllbrot, n. brod bakadt med jast. -e, 0,/. 
1. jast. 2. fradga p& oi. 

barmherzig, a. barmhertig, miskundsam. 've 
Schwestern: barmhertighetssystrar. -keit,/. 
barmhertighet, miskund. 

barmig, a. jastblandad, grumlig af jast. 

bar6ck,a.barock,befangd.-helt,/.befangdhet. 

Barometer, -, m. 0. n. barometer. 

Baron, -e, m. baron, friherre. -esse, -n, -in, 
-nen, f. baronessa, f riberrinna. -isieren, sv. 
I. tr. utnamna till baron, uppboja i friherr- 
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ligt stand. II. itr. h. F lefva sjangtiltj spe- 
la friherre^ gora intet. 

Barrlle, -n,/. 1. (inetall)stang, tacka, 2. bom, 
3. skrank. -en, -, wi. 1. = Barre. 2. ett gym- 
nastikredskap, huf vndsakligen for armgym 
nastik, bestaende af tvanne parallela bom' 
mar. -engold, n. guld i stanger, i tackor, 
-iere, -w, /. barriar, bom, skrank, hinder. 
-ikade, -n, f. barrikad, forskansning. -Ika' 
dieren, sv. tr. barrikadera. 

Baps[cli], -e [f], m. abborre. 

barsch, a. 1. amper, besk. 2. barsk, straf. 

Barschaft, /. reda penningar, kontanta till- 
gangar. 

Barschheit, f. barskt satt ei. uttalande. 

Bart, -e f, m. 1. skilgg. Bua. jm einen />/ {von 
Stroh] machen: narra, bedraga ngn,jm den 
'x* streicheln ei. um den /x; gehen : smickra, 
kurtisera ngn, in den rw hinein lilgen: Ijuga 
oforskamdt. 2.. nooi. mnntradar, barder hos 
Yissa fiskar. -becken, n. rakfat. -e, -n^f. 1. 
bredyxa. 2. zooi. hvalbard. -faden, m. mun- 

tradar, munsprot hos vlasa flskar o. insekter. 

Barthei, -s, m. ferkonn. af Bartolomeus. ordspr. 
er weifsj wo ^ den Most holt: agf. han ar 
minsann ej bortkommen, 

bartig, a. skaggig. 

Bartiikratzer, m. F skaggskrapare, barberare. 
-scherer, m. F barberare. -seife,/. raktval. 

Barutsche, -w, /. ett slags tv^hjuligt akdon. 

Baryton se Bariton. 

Basalt, -6; m. basalt, -en, a, af basalt. 

Baschiik (arv. - -), -s, m. bascblik. 

Baslle, -w, /. dim. t> 1- tvinniig kusln. 2. faster 
el. moster, tant. 3. bas. -engeschwatz, -en- 
gewasch, n. skvaller, karingprat. -enhaft, a, 
karingaktig. -enschaft,y. 1. kusinskap, tant- 
skap. 2. kvinnliga slagtingar. -ieren,sv.L fr. 
basera, grunda. II. itr. h. basera sig, grun- 
da sig, -l!isk,-e«,m.basilisk. -is,^a5e«,/'. bas. 

Basklle, -w, m. -in, -nen, f. invanare i de ba- 
skiska provinserna, basker. -isch, a. baskisk. 

bafs, I. adv. A. i hog grad, dugtigt. 2. poet. = 
besser. II. -c f, m. mua. bas. -blaser, m. fa- 
gottblasare. -brummer, m. borduna, snarr- 
verk pk orgei. -ist, -en, m. basist. -pfeife, /. 
fagott. 

Bast, -e [f], m. bast, -a, itj. basta. 

Bastard, -e, m. bastard, -en, -I'eren, sv. I. tr. 
korsa oiika arter. II. rjl. korsa sig, beblanda 
sig. -schaft, f. egenskap af bastard, -zeu- 
gung, f. korsning af olika raser ei. arter. 

Bastllel, -cw, /. bastion, b&lverk. -ein, sv. I. 
tr. syssla med gm&saker, kn&pa med. II. itr. 
h. syssla, knapa. -en, a. af bast, bast-, -ion, 
-en,/. jifT. -e, m. o. n. bastion, 

Bataillon, -c, n. bataljon. 

Batist, -e, m. batist. -en, a, af batist, batist-. 

Batterie, -[ein,/. batteri. 

Batzen, -, m. Batzen, myntsort «= 4 Kreuzer. 

Bau, -[ejs, -e ei. -ten, m. 1. byggande, upp- 



forande. 2. byggnad, konstruktion, striik- 
tur. 3. odlande, odling. 4. barg. brytande, 
bearbetning. 5. bygge, byggnad, byggning, 
hns. Einen #%/ erriohten : uppf ora ett hus. 
6. bo, hala, kula. BUd. immer in seinem n^ 
sitzen: standigt sitta hemma, aldrig ga 
bort, -akademie, /. teknisk hogskola. -amt, 
n. byggnadsintendentnr. -anschlag, m. kost- 
nadsf orslag till en byggnad. -art, /. bygg- 
nadssiittj -stil. -bedarf, m. byggnadsmate- 
rialier. -beflisseneCr), m. arkitekt(elev). 

Bauch, -e f, m. dim. Bduchlein o. -elchen, 1. 
mage, bnk. F /auler '%^ a) latmask, b) 6f- 
verfyld mage, t. «. i ordspr. /auler r^ studiert 
nicht gern. 2. hviilfning, rundning, inre, 
resonansbotten. -band, n. tunnband. -die- 
ner, m. frassare. -dienst, m. fraeseri. -e, 
BauchQ se Beuclie. -en, sy. I. rjl. bugta 
sig, vara bukig, svangd; gehaucht: bukig, 
kupig. II. My. bauGhen se beuchen. -ent- 
zUndung, /. raaginfiammation. -erin, Bau- 
cherin se Beiicherin. -fell, n. tarmsack, buk- 
hinna. -fluJs, m. diarre, utsot. ' -grimmen, w, 
magplagor, magknip, ondt i magen. -ig, bSu- 
chig, a. bukig. -knelfen, -kneipen =• Bauch- 
grimmen. -krampf, m. magkramp, kolik. -red- 
ner, m. buktalare. -piemen, m. bukgjord. 
-schmerz, m. «= Bauchgrimmen. -ung, /. 1, 
kupighet. 2. vani. Bauchung se Beuchung. 

Baullde, -n, /. saterhydda. -direktor, m. bygg- 
nadsintendent. -en, sv. I. tr. 1. bygga. 2. 
odla, bearbeta, bryta. II. r/. byggas, od- 
las. Sich arm ~ bygga sig fattig. III. itr, 
h. bygga. An etw. (dat.) ~ bygga pa ngt, 
au/ jn t^ bygga, forlita sig pa ngn. 

Bauer, 1. -, m. person som bygger, odlare, 
bearbetare, t. ex. der geduldige ~ des Erd- 
reichs. 2. -n ei. -s, -n, m. dim. f, bonde, landt- 
man. 3. -, m. o. n. fagelbur, bur. -arbeit,y. 
jordbruksarbete. -ei, -en, /. byggeri, byg- 
ge, -haft == bduerisch. 

Bauerllin, -nen^ /. bondkvinna, bondhustru. 
-isch, a. 1. landtlig, bond(e)-. 2. bondsk, r^. 

Bauerlljan, -e, m, bondlymmel. -kerl, m. bond- 
tolp. 

bauerlich, a. landtlig, bond(e)-, bondsk. 

Bauerniladsi, m. bond-, landtadel. -fanger, m, 
en som lurar bonder, bondprajare. -fange- 
rei, /. bondprajeri, -test, n. bondkalas. 
-fro[h]ne, /. bonddagsverke. -gut, n. bond- 
gard. -piacker, m. bondplagare. -regel, /. 
bondpraktika. 

Bauerll[n] schaft, /. bonderna i en by ei. inom ett 
visBt omride. -sieute, pi. bondfolk. -smann, m. 
bonde. -wesen, n. I. landtbruk. 2. bondskt 
satt. -wirt[hj schaft, /. landthnshMlning; 
jordbruk. 

Baullfach, n. byggnadafack. -tahig, a. odlings- 
bar, bftrg. som kan bearbetas. -fallig, a. bo- 
fallig, forfallen, -falJigkeit, /. bofallighet. 
-test, a. fast, Baker att bygga p&. -flSfse, /. 
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timmerflotte. -fiucht, /. rak liiiie efter hvil- 
ken det bygges. -fUhrer, m. byggmastare. 
-gewerkschule, /. byggnadsskola. -grund, m. 
byggnadstomt. -herp, 771. byggherre. -hof, 
m. timmerplats. -holz, n. 1. byggnadsvirke. 
2. byggbit. -kasten, m. bygglada. -leuie, pi. 
arbetare vid ett bygge, timmerman. -lich, 
a. 1. rorande bygge ei. byggnadskonst, bygg- 
nads-. 2. beboelig. -lichkelt, /. 1. byggnad, 
bygge. 2. beboeligt tillstand. -lustig, a. 
byggnadslysten. 

Baum, -e t, wj. 1. trad. Bim. den Finger zwi- 
schen den 'n/ und die Borke stechen : tranga 
sig mellan barken och tradet; zwischen ~ 
tmd Borke sitzen: sitta i mellanhand, i 
klamma, F das geht iiber die Bdume: det 
gar alltfor langt. 2. bom. 

Bauilmann, m. arbetare vid ett bygge, timmer- 
man. -meister, m. byggmastare. -mein, sv. 
itr. h. dingla, elanga. -men, sv. itr. h. jag. 
filfi ned, taga trad, traa. 

baumen, sv. I. tr. uppresa. II. rjl. stegra sig. 

Baumlleule, /. kattuggla. -faike, m. larkfalk. 
-falle,y. jag. stockfiilla. -lest, a. fast, orubb- 
lig som ett trad, -frafs, m. rota pa trad, -fre- 
vel, m, skogsaverkan, forstbrande af trad. 
-gang, m. all6. -garten, m. frukttradgard. 
-gelander, n. spalier. -gerade, a. rak som 
en stor. -harz, n, kada. -hoch, a. hog som 
ett trad, jattelik. -kahn, m. ekstock af en 
urhalkad tradstam, kanot. -kitt, m. ymp- 
vax. -knospe, /. bladknopp. -lang, a. lang 
som ett trad. -laufer, m. zooi. tradkrypare. 
-laus, /. tradlus. -leiter, f. tradgardsstege. 
-los, a. tradlos. -malve,/. stockros. -marder, 
m. skogsmard. -mast,y. 411onbete. -messer, 
n. tradgardsknif. -nachtiga[l, /. jarnsparf. 

-Ol, n. bomolja. -pfahl, m. stor att binda trad 

Tid. -pflaster, «. ympvax. -rose, y. stockros. 
-salt,/, saf. -schere,/.tradgardssax. -schlag, 
m. lofverk. -schnitt, m. kvistning. -schroter, 
m. ekoxe. -specht,m.zooi. tradkrypare. -stark, 
a. stark som ett trad, mycket stark, -still, 
a. alldeles stilla, lugn. -stock, -strunk, m. 
stubbe. -stuck, n. tradplantering, frukttrad- 
gard. -stumpf, m. stubbe. -wachs, n. ymp- 
vax. -wagen, m. arbetskarra. -warter, m. 1. 
vaktare af frukttrad. 2. skogvaktare. -werk, 
n, tradparti, lofverk. -wolSe, f. bomull. F 
biid. ein Kind in «%/ wickcln: klema med, 
skamma bort ett barn, -wollen, a. af bom- 
ull, bomulls-. -wuchs, m. trads vaxt, vaxt- 
ligliet. -zucht,/. tradskotsel. 
Baullplatz, m. 1. byggnadstomt. 2. timmer- 
plats. -rede, /. invigningstal h&uet af en biaud 

byggnadsfolket. 

baurisch se bduerisch. 

Bauiirils, m. byggnadsplan, ritning till en 

byggnad. -sand, m. sand till murbruk. -s- 

back 86 Pausback. 
Bausch, -e t, •»•• r^gt svallande, t. ex. pos, puff 



p& ftrmar m. m. In '^w uiid Boyeu: pa en hoft, 
i ungefarligt medeltal, i stort, i slump. 
•armel, m. puffarm. -en, sv. I. tr. gbra sviil- 
lande, posig, posa upp. II. itr. h. o..rJl. 
svalla, posa. -ig, a. posig, svallande. -kauf, 
m. slumpkop. 

Baulischule, /. teknisk skola, byggnadsskola. 
-schung, /. pos. -schutt, m. byggnadsgrus. 

Bause, -w, f. kalkering, afprickadt monster. 
-n, sv. tr. kalkera, afsticka, afpricka. -pa- 
pier, n. kalkerpapper. 

Baulistelle, f. byggnadstomt. -stil, m. bygg- 
nadsstil. -te, f. % sg. tin pi. Bauten se Bau. 
-tischlerei, f. fast snickeriarbete i en bygg- 
nad. -unternehmer, m. byggnadsentrepre- 
nor. -verstandig, a. kunnig i byggnadskon- 
sten; subst. arkitekt. -wesen, n. byggnads- 
vasen, -konst. -z, itj. pladask, bums, -zaun, 
m. plank kring ett bygge. -zweck, m. Zu 
f^en: i ocli for en byggnad. 

Bayer, -n, m. bajrare. -isch, a. bajersk. -n, -5, 
0, n. Bajern. 

bayrisch, a. bajersk. 

Bazar, -e, m. basar. 

beilabsichtigen," tr. hafva for afsigt, arna, am- 
na, vilja. -acliten,* tr. beakta, gifva akt p4, 
taga hansyn till,lyda,f61ja. -aclitenswert[h], 
a. beaktansvard. -achtung,,/. aktgifvande, 
iakttagande, hansyn. -acliern,* tr, odla, 

bruka jorden. 

Beamtell(p), (adj. bojn.) m. ambetsman, tjanste- 
man. -nherrschaft, /. ambetsmannavalde, 
byrakrati. -nt[h]um, n. byrakrati. -nt[h]dm- 
iich, a. byrdkratisk. -nzopf, m. foraldradt, 
lojligt ambetsmannaskick. 

bellangst[ig]en,* tr. oroa, angsla, gora angslig. 
■angst[igjung, /. -anspruchen,'' tr, gora an- 
sprak pa, fordra. -anspruchung,y. -anstan- 
den,* tr. draga i betankande, hysa tvifvel 
cm, bestrida. -anstandung,/*. -antragen,'' tr. 
foresla, yrka, vacka forslag ei. motion cm. 
-antragung, /. 

beantwortllen,* tr. besvara. -ung, /. besva- 
rande, svar. In 'v Jhres Schreibens: till 
svar a eder skrifvelse. -ungsschreiben, n. 
-ungsschrift, /. (skriftligt) svar. 

beilarbeiten,* tr. bearbeta, bereda, odla, for- 
battra. Neu bearbeitete Auflage: ny fbr- 
battrad upplaga. -arbeiter(in), m. (/.) be- 
arbetare. -arbeitung, /. bearbetning. -arg- 
wohnen,"^ tr. misstanka,/^ einer (gen.) Sache: 
ngn for ngt. -argwohnung, /. misstanke. 

beaufsichtigllen,* tr. utofva uppsigt ofver, 6f- 
vervaka. -er, m. uppsyningsman, inspek- 
tor, kontroUor. -ung, /. uppsigt, tillsyn. 

beauftragllen,^ tr. Jn mit etw. f\> gifva ngn 
ngt i uppdrag, von Jm beauftragt: p§, upp- 
drag af ngn. -t8(r), m. fullmaktig, ombud, 
kommissionar. -ung, f. uppdrag(ande). 

bellaugenschelnigen," ^r. taga i ogonsigte, sy- 
na. -baken,* tr. tjo. utpricka segeiied. -bakung. 
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/. -b^ndern,* tr. fdrse, smjcka, kanta med 
band, -birtet, -bartet, a. skaggig. -bauen,* 
tr. hebygga, odla, bearbeta. -bauer, -, m. 
bebyggare. -bauung,/. bebyggande m. m. .« 
bebauen, 

Bebelliand, n. gungfly. -n, sv. itr. h. bafva, 
skalfva, darra, urn etw.: for ngt. -schwanz, 
711. sadesarla. 

be!lbinden,* tr. ombinda. -blattern,* I. tr. for- 
se, klada med blad, lofva. 11. rji. lofvas. 
-bSechen,* tr. klada, besla med jarnbleck. 
-bleien,* tr. satta bly pa, ofverdraga med 
bly. -blumen,* tr. o. rjl. pryda, klada (sig) 
med blommor. -bohlen,* tr. bradsla, brad- 
fodra, golflagga. -borden, -borten,* tr. forse 
med barder, med lister, kanta. -bordung, 
-bortung, /. -bnllen,* tr. forse med glasogon. 
-briicken,* tr. sla bro ofver, -bruten,* tr. lig- 
ga pa, ligga ut, rufva pa. -brutung, /. -bu- 
schen, -buschen,* tr. plantera med bnskar. 
Bebuscht: bevaxt med buskar, med snS,r. 
"buschung, -buschung,/. buskskog, enar. 

Becher, -, m. bagare, pokal. -blume, f. bot. 
pimpinella. -glas, n. glas utan fot. -klang, 
m. glasens klang. -n, sv. itr. h. dricka, po- 
kulera. -sturzer, m. F dryckeskampe. 

Becken, -, n. 1. backen, fat. 2. bassangj 

dJild. 3. backen, nedersta delen af b&len. 4. mus. 

cymbal. -schSager, m. 1. bleckslagare. 2. 
cymbalslagare. 

bedachen,* tr. forse med tak, taklagga, tacka. 

Bedacht, I. -\e]s, 0, m. ofverliiggning, ofver- 
vagande, eftertanke. 3Iit gutem r^ efter 
mogen ofverlaggning, ~ nehnien ei. haben 
auf etw. (ack.); taga hansyn till ngt. II. a. 

1. betiinksam, eftertanksam. 2. Auf etw. 
(ack.) ~ sein: vara betankt pa ngt. -heit, /". 
betiinksamhet. 

bed^chtig, a. betanksam, forsigtig, varsam. 
-kelt, /. forsigtighet, varsamhet, 

bedachtlUos, a. obetanksam. -losigkeit, y. obe- 
tiioksamhet. -nahme, /. hansyn. -sam(kelt) 
= Bedachtig{keit). -voll, a. betanksam. 

Belldachung, /. 1. taklaggning. 2. tak, hem- 
vist. -danken," rJi. 1. hembara tacksagelser, 
tacka, bei jm fiir etio.: ngn for ngt. 2. iroa. 
sich fur etw. r^ betacka sig for, undanbedja 
Big ngt. -darf, -[e]s, 0, to. 1. behof, brist. 

2. behof, fornodenhet, forrad. -darfsfall, m. 
Im /v vid behof. 

bedauerlilich, a. beklaglig. -n,* tr. beklaga. 
-nswert[hj, -nswurdig,a.beklagansvard. -ung, 
/. beklagande. 

bedecklien,* I. tr. betacka, ofvertacka, holja, 
skyla, skydda. II. rf. I. betackas, holjas, 
skylas, ofverdragaa. 2. satta pa sig batten, 
mossan. 3. mil. skaffa sig betackning, skydd. 
-ung, f. betiickande, betackning, eskort, 
skydd. 'Ungsschiff, n. konvojskepp. 

bedenkllen,* I. tr. 1. betanka, ofvervaga. 2. 
Jn mit etw. ^ komma ihag ngn med ngt, 



von der Natur gut bedacht: af naturen val 
utrustad. II. rf. 1. betanka sig. Sich eines 
andern ei. eines Bessern ^ andra asigt. 2. 
tveka, vara tveksam. 3. tanka pa sig sjalf. 
III. n. 1. ofvervagande, betankande. 2. be- 
tanklighet, tvekan. «x* tragen: tveka, hysa 
betankligheter. -frist, /. betanketid, rad- 
ium, -lich, a. 1. betanklig. 2. betanksam, 
tveksam, tvehagsen. -lichkeit,/. betanklig- 
het, tvekan; svarighet. -zeit = Bedenkfrist. 

bedeutlleri,* tr. 1. betyda, beteckna, forestalla, 
antyda. 2. betyda, vara af betydenhet. f^d: 
betydande, ansenlig, betydlig. 3. Jm etw. ~ 
gifva ngn en vink om ngt, antyda ngt for 
ngn, lata ngn forsta ngt, jn ~ underratta 
ngn om ngt, undervisa ngn i ngt. -en[d]heit, _/. 
betydenhet, betydelse, vigt; ngt betydande, 
af betydenhet. -ni[f]s, -se^f. t = Bedeutung. 
-sam, a. betydande, vigtig, betydelsefnll. 
■samkeit, f. betydelse, vigt. -ung, /. bety- 
delse, vigt. Mw. mit ~ sagen : saga ngt med 
afsigt, med eftertryck, voti schlimmer r^ 
sein: hafva ngt ondt att betyda. -ungsleer, 
-ungslos, a. betydelselos, intetsagande. -ungs- 
scSiwer, -ungsvol!, a. betydelsefnll. 

bediellien,* tr. golflagga. -ung, /. golflagg- 
ning. 

bedienllen,* I. tr, 1. betjana, passa upp pS.. 
Die Tafel rsj passa upp vid bordet. 2. sko- 
ta, forratta, beklada. 3. kortspei. bekanna. 
II. rjl. betjana sig, js: af ngn. -sten,* tr. 
gifva ett ambete, en tjanst at. -stete(r), m. 
tjansteman. -stung, /. tjiinst, plats. -te(r), 
(adj. bejn.) m. betjant, -tenhalt, a. betjantak- 
tig, slafvisk. -tenhaftigkeit, /. betjantskick, 
slafviskt satt. -ung, /. 1. betjanande, upp- 
passning. 2. betjaning, tjanare; mil. servis. 

bedingllen,* sv. tr. 1. tinga, patinga. 2. be- 
tinga, utfasta som viikor. 3. gora beroende, 
inskranka, begriinsa. Bedingt: beroende, 
vilkorlig, ofri, begransad. 4. betinga, haf- 
va till forutsiittning ei. utgora forutsatt- 
ning for, vara forbunden med. -theit, /. be- 
roende, vilkorlighet. -ung, /. viikor. -ungs- 
los, a. utan viikor, ovilkorlig. -ungsweise, 
adv. vilkorligt. 

bedornen,* tr. omgifva med torne ss. skjdd. 

bedranglien,* tr. forsiitta i trangmal, ansatta. 
Bedrdngt : nodstald, betryckt. -er, m,. pla- 
gare, fortryckare. -lich, a. tryckande, svar. 
-nl[f]s, -se, -theit, -ung, /. trangmal, nod- 
stald, betryckt belagenhet, vedermoda. 

bedrohllen,* tr. hota. -lich, a. hotande. -ung, . 
/. hotelse. 

bedrucken,* tr. tryc"ka p^, fulltrycka. 

bedruckllen,* tr. fortrycka. -er, m. fortryckare. 
-theit, /. betryck. -ung, /. fortryckande, 
fortryck. 

Beduinlle, -«, m. beduin. -In, -were, /. beduin- 
kvinna. 

bedljnken,* I. tr, •. itr, h, oper«. Es bediinkt 



itr. iniran.itiTt, rjL r«flexlTt, St. «Urkt, SV. txAgt, tr. traasiUrt T«rl>. h, bar habtn, S. bar tHn till hjUprerb, 



bedtlrfen 



67 — 



BefOrderin 



mich el. mir: det synes, det forefaller mig. 
11. n. formenande, mening. 

bedurf!!en,* itr. h. me& gen. o. tr. behofva, tarfva. 
-ni[r]s, -56, n. behof. -ni[f]sIos, a. iitan be- 
hof. -tig, a. behof vande, fattig. Finer (gen.) 
el. % eine Sache ~ i behof af en eak. -tig- 
keit, /. tillstand af behof, torftighet, fat- 
tigdom. 

belleggen,* tr. khr. harfva. -ehren,* I. tr. hedra. 
II. r^. Sich ~ zu: hafva aran att. -ehrung, 
/. -eid[ig]en,* tr. 1. beediga, med ed be- 
krafta, svara pa. 2. taga ed af, lata ga ed. 
-eid[lg]ung, /. -eifern,* rjl. ifra, vara if rig, 
ifrigt beiiioda sig. -elferung, /. -eilen,* I. tr. 
paskynda. II. r/?. skynda (sig). -einflussen,* 
tr. utofva inflytande pa, paverka. -einfius- 
sung,/. -eintrachtigen,* tr. gora intrang pa, 
vara till forfang for, forfordela. -eintrachti- 
gung, /. -eisen,* tr. 1. mv. rjl. ofverdraga(s) 
med is. 2. besla med jarn. -elsung, /. -en- 
d[ig]en,* tr. afsluta, eliita, fuliborda. -en- 
d[igjung, /. -engen,* tr. gora trang, inkrak- 
ta pa, inskranka, trycka, nedtrycka, ned- 
stamma, gora beklamd. -engtheit, f. trang- 
hetj beklamdhet. -engung, /. inkraktande 
m. m. se beengen. -erben,* tr. arfva. Beerht: 
Bom har arfvingar. -erdigen,* tr. jorda, be- 
grafva. irdigung,/. begrafning. -grdigungs- 
feier, /. grafoL 

Beerlje, -w, /. bar. -en, sv. tr. afplocka bar 
af. -hutep, 772. vinbargsvaktare. -most, m. 
den vid prassnin gen forst afrinnande saf- 
ten. -wein, m. vin af sjalfrunnen drufsaft. 

Beet, -e, n. tradgardsland, blomstersang, ra- 
batt. -e, -riy f. bot. beta, -en, sv. tr. indela i 
s an gar, i tegar. 

beilfahigen,* tr. Jn zu etw. ~ satta ngn i stand, 
gora ngn skicklig till ngt. Befdhigt: be- 
gafvadj hefdhigt zu etio.: i stand, skicklig 
till ngt. -fahigung,/. 1. lamplighet, forma- 
ga, duglighet, befogenhet. 2. begafning. 

^ -fahrbar, a. farbar, segelbar. -fahren, I.* st. 
tr. 1. befara, trafikera, fara ei. segla pa. 
Barg. elnen Sckacht ~ nedstiga i ett schakt. 
2. 3Iit etw. ^ kora pa ngt pa. II.* sv. itr. 
h., rjl. med gen. samt tr. befara, frukta. III. a. 
befaren, berest. -fallen,* tr. komma ofver, 
ofverraska, ofverfalla, anfalla. -fangen, I.* 
tr. omsluta, fanga, halla fangen, inveckla. 
II. a. 1. fdrlagen, blyg, besvarad. 2. in- 
skriinkt, fordomsfuU. 3. partisk. -fangen- 
heit,y. 1. forlagenhet, blyghet. 2. inskrankt- 
liet, fordom. 3. partiskhet. -fassen,* I. tr. 
kanna pa, taga i. II. rjl. befatta sig, hafva 
att gora, mit etw.: med ngt. -fehden,* tr. 
bekriga, fora krig mot. -fehdung, f. 

Befehl, -e, m. bef alining; befal, kommando, 
order. Was steht zu f>uf hvad behagas? 
hvarmed kan jag vara till tjanst? wir ste- 
hen Ihruen zu 'v* vi st4 till er tjanst. -en,* 
St, tr, 1. bef alia, kommendera; p&bjuda. 



Wie 8ie «n/ efter behag, was /x* Sief hvad 
behagas? wie 'v* Sief hvad hefaXiea? ich 
lasse mir nichts *>; jag later ej kommendera 
mig. 2. beordra. 3. befalla, anbefalla. Seine 
Seele Gott r^j befalla sin sjiil i Guds hand, 
Gott hefohlen! lef val! Gud vare med eri 
-erisch, a. befallande, myndig. -igen,* tr. 1. 
kommendera, fora kommando ofver. 2. be- 
ordra. -sflagge, /. sja. kommandoflagg. -s- 
form, /. gram, imperativ. -shaber, m. befal- 
hafvare. -shaberisch = befehlerisch. -shaber- 
stab, m. kommandostaf. -sweise, adv. un- 
der form af en befallning. 

beiifeilen,* tr. fila, affila. -feilung,/. -felnden,* 
tr. upptrada fiendtligt mot, forfolja. -fein- 
dung,/. 

befestigOen,* tr. 1. fasta, satta fast, gora fast, 
surra fast. 2. befasta, forskansa. 3. be- 
fasta, stadfasta, styrka, gora stark, -er, -, 
m, befastare, stadfastare. -ungjy*. 1. fastan- 
de, fastsattande. 2. befiistande, befastning. 
3. stadfastande, styrkande. -ungsbauten, pi. 
fastningsarbeten, befastningar. -ungspfahl, 
m. skanspale. -ungswerk, n. fastningsverk. 

bellfetten,* tr. bestryka med fett. -feuchten,* 
tr. fukta, vata. -feuchtung, f, -feuern,* tr. 
(upp)elda, (upp)lifva, uppmuntra. 

Beffchen, -, n. prastkrage. 

bellfiedern,* I. tr. fjadra, befjadra. II. rjl. 
fjadras, fa fjadrar. -fiederung,/. -finden, I.* 
tr. befinna, finna. II.* rjl. 1. befinna sig, 
vistas. 2. befinna sig, ma. Wie f\t Sie sich? 
hur star det till ? III. n. 1. befinnande, me- 
ning, tycke, godtycke, behag. Nach ~ der 
Umstdnde: efter omstandigheterna. 2. be- 
finnande, halsotillst^nd, halsa. -findHch, a. 
befintlig, till finnandes, belagen. -flechten,* 
tr. ofverflata, forse med flatverk. -flechtung, 
/. -flecken,* I. tr. 1. befliicka, flacka, satta 
flackar pa, smutsa, besudla, sola. 2. lappa, 
laga. II. rjl. flacka ned sina klader, smutsa 
ned sig. -fleckung, /. -flelfsen,* st. o. -fleifsi- 
gen,* sv. rjl. beflita, vinnlagga sig, einer 
(gen.) Sache: om en sak, sich der Rechts- 
wissenschaft -%* studera juridik. -fieifsigang, 
f. -fliegen,* tr. flyga till, flygande uppna. 
-fliefsen,* tr. genomflyta, vattna, skolja. 
-flissen, a. vinnlaggande sig om, m&n om, 
nitisk, if rig. Ein der Rechte ~er; en juris 
studerande. -flissenheit, f. nit, ifver, flit, 
studium. -flittern," tr. o. rjl. pynta, styra ut 
(sig) med bjafs, med grannlater. -fidgen, a. 
flygfardig, flygfor. -floren,* tr. o. rjl. holja, 
svepa (sig) i flor. -flugeln,* I. tr. gifva, for- 
lana vingar §,t; wid. paskynda. Bejlugelt: 
bevingad, snabb. II. rjl. skynda sig, 11a. 
-flugelung, /. -folgen,* tr. folja, lyda, ^tlyda. 
Einen Befehl 'v utfora en befallning. -fol- 
genswert[h], a, efterfoljansvard. -foigung,/. 
itlydnad. 

BefBrderller, m. -In, /. befordrare, framjare, 
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gynnare, beskyddare. -llch, a. beframjande, 
fordelaktig, gagnelig, gynnsam. -n,' tr. 1. 
befordra, framja, gynna; paskynda. 2. be- 
fordra, fortskaffa, frakta. 3. befordra, gif- 
va hogre befattning. Befordert werden: fa 
befordran, avancera. -ung, /. framjande, 
befordrande, befordran. -ungsgesOch, n. an- 
sokan cm befordran. -ungsmittel, n. fort- 
skaffningsmedel. 

beilfrachten,* tr, befrakta, lasta. -frachler, m. 
hand, afsandarc af en last, aflastarc. -frachtung, 
/. befraktande, aflastning. -frag en,* I. tr. 
fraga, tillfraga, utf raga, radfraga, jn nach 
el. um el. iiber ei. loegen etw.: ngn om ngt. 
II. rji. forfraga sig, bora sig for, gora sig 
underrattad om ngt. -fragung, /. -fransen, 
-franzen,* tr, forse med fransar, satta fran- 
sar pa. 

befreillen,* tr. o. rjl. befria, frigora, radda (sig), 
lata slippa. -er, m. befriare. -ung,/. befri- 
else,'frigorelse. 

bejlfremden,* tr. forefalla frammande, besyn- 
nerlig, nnderlig, f orvana, satta i forundran, 
i forvaning. -fremdlich, a. sallsam, nnder- 
lig, bfverraskande. -fremdung, /. forvaning, 
forundran. -freunden,* tr. 1. Jn mit jm ~ 
gora ngn till ngns van, narma ngn till ngn, 
befrynda ngn med ngn. Ein Befreundeter: 
en van, en slagting. 2. Jn mit etw. ~ gora 
ngn fortrogen med ngt. -freundung, /. -frie- 
digen,* tr. 1. tillfredsstalla. iJeyVieeii^^; till- 
freds, belaten, nojd. 2. stilla, lugna, matta, 
slacka, bilagga. -friedigung, /. tillfredsstal- 
lelse. -frieren,* itr. s. ofverdragas af frost, 
af is. -fruchten,* tr. befrukta, gora frukt- 
bar, fruktbarande. -fruchter, m. en som gor 
ngt fruktbart, fruktbarande. -fruchtung, /. 
befruktning. -fugen,* tr. berattiga, bemyn- 
diga, heiViWmikktigB,. Befugt: befogad; kom- 
petent. -fugni[fjs, -se, /. befogenhet, be- 
rattigande, kompetens, myndighet.-fuhlen,* 
tr. kanna pa, taga pa. -fuhlung,/. -fund, m. 
1. befinnande, tillstand, lage. 2. godtfin- 
nande. -fundschein, -fundzettel, m. intyg om 
en saks ei. en persons tillstand, befinnande. 
-furcheii,* tr. fara. -furchten,* tr. frukta, be- 
fara, hysa faxhagor for. Das Schlimmste ist 
zu ~ man bar att frukta det varsta, maste 
vara beredd p§, allt. -furchtung, /. farhaga, 
fruktan. -furworten,* tr. fororda, lagga sig 
ut for, rekommendera. -furwortung, /. -ga- 
ben,* tr. begafva, utrusta. -gabung, /. 1. 
begafvande; donation. 2. begafning, anlag. 
-gaffen,* tr. gapa, titta, bliga pa. -gaffung,/. 
-gatten,* rjl. para sig. -gattung, /. parning. 
-gaukein,* tr. bedara, fortrolla. -geben,* I. 
tr. 1. hand, utslappa i rorelsen, forsalja. 2. 
Ein Mddchen 'x/ bortgifta en flicka. II. rjl. 
1. begifva sig, gS.. Sich in den Ehestand ^ 
intrada i det akta standet. 2. vani. opers. till- 
draga sig, begifva sig, handa. 3. Sich einer 



Sache *>* afsta fran, uppgifva en sak. -ge- 
benheit, /. -gebni[f]s, -se, n. tilldragelse, 
bandelse. -gebung, /. forsaljande m. m. se 
begeben. -gignen,* itr. a) s. 1. mota, patraf- 
fa, jm (t tr. jn) : ngn. Sich (rpr.) ei. einander 
/x. motas. 2. tillstota, intrafEa, handa. 3. 
uppfora sig mot, bembta. 4. forefalla. b) h. 
5. bemota, upptrada mot, bekampa, t. ex. 
einem Fehler. -gigni[f]s, -se, n. 1. mote, 
sammantraffande. 2. tillstotande handelse, 
tilldragelse. -gignung, /. 1. --= Begegnis. 2. 
bemotande, uppforande. -gehen,* tr. 1. be- 
triida, g& pa, trampa. 2. ga bfver; inspek- 
tera, vittja. 3. bega, forofva, gora sig skyl- 
dig till. 4. bega, fira, utfora, gora. 

Begehr, -e, m. o. n. 1. begar, fordran. 2. lang- 
tan, astundan, onskan. -en,* I. tr. 1. bega- 
ra, fordra. 2. astunda, onska, bafva lust 
till. II. itr. h. Nach etw. (i hogtidi. spi-ak afv. 
med gen.) ~ langta efter, Astunda ngt. -ens- 
wert[h], -enswUrdig, a. onskvard. -lich, a. 1. 
begarlig, eftersokt. 2. lysten. -lichkeit, /. 
begarlighet. -ung, /. begaran m. m. se be- 
gehren. 

Bel!gehung, /. betradande m. m. se begehen. 
-geifern,* tr, spotta pa, dregla pa; bUd. for- 
tala. -geistern,* I. tr. lifva, besjala, elda, 
hanfora, hanrycka, inspirera. Begeistert: 
hanford, med hanforelse, inspirerad. II. rJi. 
hanfdras, hanryckas, inspireras. -geister- 
ung, /. hanforelse, entusiasm, inspiration, 
eld. -gier, /. haftigt begar, lusta, lidelse. 
-gierde, -n,/. begiir, begiirelse, lusta, atra, 
lystnad, lidelse. -gierig, .a. begarlig, lysten, 
ifrig, nyfiken. -giefsen,* I. tr. begjuta, halla 
pa, ofver, vattna. II. rj. halla, sla pa sig. 
-giefsung, /. -grnn, -[e]s, 0, m. borjan, be- 
gynnelse. -ginnen,. I.* st. tr. aamt itr. h. ©. s. 

1. begynna, borja. 2. foretaga. Was willst 
du damit ~ f hvad vill du gora darmed ? ei. 
hvad skall du ha det till? II. n. 1. bbrjan. 

2. foretag. -gmner, -, m. person som borjar 
ngt. -gi'psen,* tr. gipsa. -gittern,* tr. forse 
med galler, forgallra. -glanzen,* tr. 1. be- 
glansa, stri,la ofver, skina pa. 2. ofverdra- 
ga med glansande farger. -glanzung,/. -gla- 
sen,* tr. glasera. -glasung, /. 

begJaub[!g]lien,*^r. 1. gora trolig, intyga, be- 
vittna, vidimera, styrka. 2. ackreditera. 
-ung, /. intygande, bekraftelse, intyg, vi- 
dimering, legitimering. -ungsbrief, -ungs- 
schein, m. -ungsschrelben, n. kreditiv. 

begleichen,* tr. utjamna. 

Begleitlladresse,/. adresskort. -brief, m.adress- 
bref som medfoijer paket. -en,* tr. ledsaga, be- 
ledsaga, folja, eskortera; mus. ackompan- 
jera. -er, -, m. ledsagare, foljeslagare, kam- 
rat. -erin, -nen,f. ledsagerska, foljeslager- 
ska. -erschaft, /. folje. -schein, m. -schrei- 
ben, n. hand, fraktsedel, konnossement. -stlm- 
me, /. andra stamman. -ung, /. 1. ledsa- 
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gande; mua. ackompanjemang. 2. sallskap, 
folje. In /v von: i sallskap med, foljd af. 
-ungsmannschaft, /. folje, mii. eskort. -ungs- 
schiff, n. Bj5. konvojskepp. 

begluckllen,* tr. lyckliggora. BeglucTct: lyck- 
liggjord, lycklig. -ep, -, m. lyckliggorare, 
valgorare. -erin, -nen^f, valgorarinna. -theft, 
f. lyckliggjordt tillstand, lycka. -ung, f. 
lyckliggorande. -wunschen,* tr. lyckonska. 
-wUnschung,/. lyckonskan. 

bel|gnad[ig]en,* tr. 1. (vani. s-stafy.) benada, visa 
nad, vara nadig mot. 2. (yani. 4-stafT.) bena- 
da (lita nM gi f8r ratt), gifva amnesti. -gna- 
digung, f. benadning, nad, amnesti. -gnu- 
gen,* I. tr. % tillfredsstalla. Begniigt: till- 
freds, belaten. 11. rjl. ndja sig, vara nojd, 
tillfreds, mit ei. an etw.: med ngt. -gnugsam, 
a. fornojsam. -gonie, -w,y. tot. begonia, -gra- 
ben,* tr. begrafva, jorda. 

6egrabni[r}s (a.fr. med kort a), -se, n. 1. begraf- 
ning. 2. grift, grafkor. -feier, /". grafol, be- 
grafning. -gebUhr, /. likstol. -schmaus, m. 
grafol. -statte, J", grafplats. 

begrasilen,"^ I. tr. 1. ofverdraga med gras. 
Begrast: grasbevaxt. 2. afbeta. II. rjl. blif- 
va grasbevaxt. ^ung,/'. 

begreifllbar, a. begriplig. -en,* I. tr. 1. taga 
pa, kanna pa. 2. omfatta, innesluta. 3. be- 
gripa, forsta, uppfatta. Das ist nicht zu f\/ 
det ar obegripligt, schwer ~ hafva svart 
for att fatta. 4. In etw. begriffen sein: hal- 
la pa med, vara inbegripen i ngt. II. rjl. 
begripas, forstas. Das begreift sich leicht: 
det ar latt att forsta. -lich, a. begriplig, 
fattlig. -licherweise, adv. sasom man latt 
kan forstS,, naturligtvis. -!ichkeit,y. begrip- 
lighet. -ung, f. vidrorande. 

bellgrenzen,* tr. begransa, satta en grans for, 
inskranka. -grenztheit, f. begransadt till- 
stand, inskrankthet. -grenzung,/. begrans- 
ning. -griff, m. 1. begrepp, forestallning. 
2. begripande, forstand. 3. Im /ve sein ei. 
stehen, etw. zu thun: vara, sta i begrepp att 
gora ngt. -griffen, a. inbegripen, stadd, for- 
djupad. -grifflich, a. begreppsmassig. -griffs- 
ahnlichkett, /. begreppsforvandtskap, lik- 
tydighet. -grunden,* I. tr. 1. grunda, lagga 
grand till, grundlagga, stifta. 2. gifva en 
fast, en saker stallning at. 3. gora saker, 
bemmastadd. Begriindet werden: blifva 
hemmastadd. 4. gifva skal for, med bevis 
stodja, motivera. Begriindete Anspruche: 
rattmatiga ansprak. II. r^. gora sig, blifva 
hemmastadd, jfr /, 3. -grundep(in), m. (/.) 
grnndlaggare, stiftare. -grundung,/'. grun- 
dande m. m. se begrUnden. -grunen,* I. tr. 
beklada med gronska. II. itr. s. o. r^. blif- 
va gron, borja gronska. -gruJsen,* tr. halsa, 
halsa pa. -grufsung, /. halsning, hsgtidiigt 
mottagande. -gucken,* tr. F titta pa, ny- 
fiket betrakta. -gunstigen,* tr. gynpa. fram- 



ja, befordra, nnderstodja. -gunstiger, m. 
gynnare, beskyddare. -gunstigung, /. gyn- 
nande, ynnest, forman. -gurten,* tr. om- 
gjorda. -giifs, m. begjutning. -gdtachten,* 
tr. utlata sig cm. -gutachtung, /. utlatande. 
-gutern,* tr. begafva med gods, med ago- 
delar. Begiitert: besutten, valmaende, for- 
mogen. -gutigen,* tr. blidka, gora god 
igen. -haaren,* r^. fa Mr. Behaart: M- 
rig. -haarung, /. harvaxt. -haben,* I. rjl. 
uppfora sig. II. n. uppforande, beteende. 
-hablg, a. 1. bekvam. 2. valmaende, som 
befinner sig val. -habigheit, /. 1. bekvam- 
ligbet. 2. valbefinnande, valmdga. -hak- 
ken,* tr. 1. tillyxa, afskrada, kvista. 2. 
&br. hacka upp, luckra. -hackung, /. -haftet, 
a. bebiiftad. -hagein,* tr. hagla pa. -hagen, 
I.* itr. h. beliaga, falla i smaken. Wie be- 
hagt Ihnen dasf hvad tycker ni cm det? 
II. n. 1. bebag, noje. ~ an etw. {d&t.) ^tiden : 
finna behag i, tycka om ngt. 2. behag, god- 
tycke, smak. -haglich, a. behaglig, ange- 
nam, bekvam. Machen Sie sich^s ~.^ var 
obesvarad! var hemmastadd! -hagiichkeit, 
f behaglighet, behag, treflighet, bekvam- 
lighet. -halftern,* tr. satta grimma pa. -halt- 
bar, a. som kan 1. behallas, 2. ihagkom- 
mas. -halten,* tr. 1. behalla, bibehalla, gom- 
ma. tjbrig ~ hafva, halla kvar, behalte mich 
Uebl glom ej bort migl Jn im Geddchtnis, 
im Andenhen ~ minnas, ihagkomma ngn, 
wohl ~ (part, perf.); valbehallen, jwi eine Siin- 
de ~ tillrakna ngn en synd. 2. behalla i 
minnet, minnas, ih§.gkomma. Wohl zu rsa 
val att marka. -halter, -, m. reservoar, (for- 
varings)karl, lada. -haltni[f]s, -se, n. for- 
varingsrum, -stalle, -karl. -hammern,* tr. 
hamra pa. -handein,* tr. 1. bearbeta. 2. be- 
handla, afhandla, handla om. 3. behandla, 
bemota. 4, kopsl^ om. -h^ndigen,* tr. lem- 
na i handom, bfverlemna. -handigung, f. 
-handler, -, m. bearbetare m. m. se behandeln. 
-handlung,/. behandling. -handschuhen,* tr. 
forse med, iklada handskar. -hang, m. ngt 
Bom ar hangdt pa ngt annat, bekliidning; 
jag. ora. -hangen, t -hangen,* I. tr. behanga, 
hanga pa, bfver, beklada. II. r^. a) hanga 
pa sig, b) F ataga sig, lassa pa sig, mit 
etw.: ngt. -hangung,/. -harken,* «r. kratta. 
-harnischen,* tr. ©. rjl. klada (sig) i harnesk. 
-barren,* itr. h. o. s. framharda. Auf etw. » 
(dat.) ~ yrka pa, ej uppgifva, ej afsta fran 
ngt, auf eh bei etw. -xy vidhS.ll a, sta fast vid, 
framharda i ngt, auf sein em Sinn '>u enYisaa. 
-harrlich,a. ihardig, uthallig, tragen, stand- 
aktig. -harrlichkelt, -harrung, /. framhar- 
dande, ihardighet, standaktighet. -harzen,* 
tr. hartsa. -hauben,* tr. satta hufva ei. mos- 
sa pa. -hauchen,* tr. andas pa. -hauchung, 
f. paandning. -hauen,* tr. behngga, tillhug- 
ga, tillyxa, grofhnorora, kvista. -haufefl]n,* 
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tr, kupa. -haupten,* I. tr. 1. beh&lla, ej 6f- 
vergifva, forfakta, nppratth^-lla. 2. p§,st&, 
forsakra. II. rjl. h^lla sig kvar, blbehalla 
sig, hl,lla i sig. -hauptung, /. 1. behallande, 
forfaktande, forsvar. 2. pastaende, uppgift. 
-hausen,* tr. hysa, harbargera. -hausung,/. 
1. hysande, harbargerande. 2. bostad. -hau- 
ten,* tr, klada med skinn. -hauung,/. till- 
yxande m. m. se bekauen. -helf, -e, m. nod- 
hjalp, tillflykt, utvag, undflykt. -helf en,* 
rjl. hjalpa sig, reda sig, draga sig fram. 
-helligen," tr. besvara. -helligung,/. -helmen,* 
tr. satta hjalm p§,. ■hend[e], a. behandig, 
flink, Bkicklig. -hendigkeit, /. behandighet, 
skicklighet, vighet. -herbergen,* tr. har- 
bargera, hysa. -herbergung,/. -herrschen,* 
I. tr. 1. beherska, herska ofver. 2. beher- 
ska, dominera. II. rji. beherska, styra sig. 
-herrscher(in), m. (/.) (be)herskare (-inna), 
herre. -herrschung, /. beherskande. 

beherziligen," tr. behjiirta, lagga pa hjartat. 
-Igenswertfh], -igenswUrdig, a. behjartans- 
vard. -igung, /. behjartande. -t, a. behjar- 
tad, modig, oforfarad. -thelt,/. mod, djarfhet. 

bellhexen,* tr. fortrolla, forhaxa; d^ra, bed&ra. 
-hexung, /. -hilflich se behiiljlich. -hindern,* 
tr. forhindra, hindra. -hinderung,/. -hobelii,* 
tr. afhyfla. -hohnlachein,* tr. hanskratta &t. 
-holfen, a. radig, handig, skicklig. -holzen,* 

1. tr. skog. 1. befordra vaxtligheten i en skog. 

2. afverka, falla trad i en skog. II. rJi. 1. 
tillvaxa, satta ved. 2. blifva bevaxt med 
trad, med skog. -holzung, /. -horchen,* tr. 
forstuiet lyssna p^, lyssnande utforska. -hor- 
de, -w,/. myndighet, ambetsverk. Ah letz- 
te 'V entscheiden : af gora i sista instansen. 
-hordllch, a. officiell. -horig, a. behorig. 
"huf, -e, m. 1. behof. Zum 'vfej.'vidpa- 
kommande behof. 2. gagn, fordel. 3. anda- 
mal, syfte. -hufs, prep, med gen. vid behof 
af, i och for. -hQft, a. forsedd med hof- 
(var). -hulflich, a. behjalplig. Jm zu etw. ^ 
sein: forhjalpa ngn till ngt. -huten,* tr. 1. 
Eine Wiese ^ vakta, valla boskap pa en 
ang. 2. beskydda, bevaka, hafva i sitt hagn. 
l^Gott^ behiite, day's ich: Gud bevare mlg 
for att. [Gott] behiite! Gud bevars vall 
-hutsam, a. forsigtig, varsam. -hutsamkelt, 
/. forsigtighet, varsamhet. -hutung, /. val- 
lande m. m. se behiiten. 

be!, I. prep, med dat. 1. vid. 2. hos. 3. med 
sig, 1 sitt saiiskap. 4. Etw. r\j sick habcn : haf- 
va ngt pa sig, tillhands. 5. infor, for, t. ex. 
'V. Jm Stunden haben: taga lektioner for 
ngn. 6. med, a) pa grand af, t. ex. 'X/ seiner 
Schilchternheit kann ich mir sein Betragen 
wokl erkldren^ b) i trots af, t. ex. /%» all sei- 
ner Klugheit ist er betrogen warden. 7. (sar- 
■kiida fall). Etw, f\i der Hand haben: hafva 
ngt tillhands, er dient f\, den Husaren: 
han ar vid ett husarregimente, ar husar, 'v 



Gott ist alles mdglich: for Gud ar allting 
mojligt, 'x* seinenLebzeiten: under sin (hans) 
lifstid, f\f Tage: om dagen, vid dager, ~ 
hellem Tage: midt p4 Ijusa dagen, /\/ Zei- 
ten : i tid, i rattan tid, /x/ Appetit sein : haf- 
va aptit, /%* Jahren sein: vara till 4ren kom- 
men, 'v weitem nicht: ej pi langt nar, <^ 
weitem reicher: vida rikare. II. adv. 1. rum. 
intill, invid, t. ex. dicht «x* strax intill. 2. 
Tid tai. inemot, ungefar, omkring. -an, adv. 
bredvid. -behalten, tr. bibehalla. -behaltung, 
/. -binden, tr. vidhafta, binda ihop, binda 
i ett band, -blatt, n. bilaga, afT. extranum- 
mer. -bringen, tr. 1. framskaffa, anfora. 2. 
tillfoga, bibringa. -bringung,/. 

Beichtlle, -n, f. bikt, skriftermal. ^ ablegen : 
bikta, bikta sig, zur '\» gehen : ga till skrif t. 
-andacht, /. skriftermil. -en, sv. I. tr. 1. 
bikta, bekanna. 2. Jn ~ bikta, skrifta ngn, 
mottaga ngns bikt. II. itr. h. bikta, skrifta, 
bikta sig, bei jm ; for ngn. -er se Beichtiger. 
-formel, /. biktformular, syndabekannelse. 
-geld, n. -groschen, m. bikt-, skriftpengar. 
-iger, -, m. 1. biktfader. 2. biktbarn. -kind, 
n. bikt-, skriftebarn. -opfer, n. -pfennig, m. 
= Beichtgeld. 

beide, a. bada, bagge, baggedera. Wir f\^ vi 
tva, einer von 'vw ; endera, keiner von i^n : 
ingendera, ^s^s: baggedera, bi,da delarne, 
bada, sie taugen f^ nichts: ingendera af dem 
duger, das Sakrament unter *\^r Gestalt: 
bade brodet och vinet. -riel, a. obaji. af bada 
elagen, badadera. -rseitig,a. omsesidig. -r- 
selts, adv. omsesidigt, pa omse sidor. 

beidiebig, a, amfibisk. 

beilldrehen, tr. o. itr. h. sjs. draja bi. -drucken, 
tr. trycka till, bifoga. Dem Texte '^ trycka 
jamte, vid sidan af texten. -drucken, tr. 
Sein Siegel 'v vidfoga sitt sigill, satta sitt 
Bigiil inunder. -driickung, /. -einander, adv. 
tillsammans. -erbe, m. arfvinge som intra- 
der i annans stalle. -ern, sv. itr. h. ringa, 

klamta gnm att sl& kiappen mot den stillahangande 

kiockan. -esscn, re. biratt, sallat, sylt, kompott. 

Beifali, -[ejs, 0, m. bifall, samtycke, ^N.j'iw- 
den: vinna bifall, ha framgang, lyckas. -en, 
itr. s. 1. Einer (dat.) Sache ~ samtycka, gif- 
va sitt bifall till en sak. 2. Etw. fdllt jm 
bei: ngt faller ngn in, ngn kommer att 
tanka pa, paminner sig ngt. -geber, m. 
person som ger sitt bifall tillkanna. 

belfallig, a. bifallande, gynnsam. 

Beifallllklatschen, n. applad. Donnerndes 'x. 
stormande applad. -klatscher, m. applade- 
rande person, -sbediirftig, a. som ar i be- 
hof af bifall. -sruf, m. bifallsrop, bravorop. 
-swert[hj, a. vard bifall, vard erkannande. 

beilifolgen, itr. s. medfolja. vani. biott i part. '\>d: 
bifogad, hosfoljande; adv. harjamte, harmed. 
-fugen, tr. bifoga, tillagga. -fUgung,/. -fufs, 

• m. bot. grabo (Artemisia), -gabe, /. hvad 
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8om gifvea p§. kopet, p&brod, bilaga. -gang, 
m. sidog&ng. -geben, I. tr. bifoga, tillagga; 
gifva till bitrade, stalla vld sidan. II. itr. 
h. F nedsatta sina ansprak, taga skeden i 
vackra handen. -gehen, itr. s. 1. = beifol- 
gen. 2. falla in. -gemach, n. kabinett, sido- 
rum. -gericht, n. =■■ Beiessen. -geruch, m. bi- 
lukt, sarskild lukt. -geschmack, m. bismak. 
-gesellen, I. tr. gifva till sallskap, till bi- 
trade. 11. rjl. sluta sig till, forena sig med. 
-geseilung, /. -hir, adv. 1. bredvid, jamte. 
2. tillfalligtvis, i forbigaende. -hilfe se Bei- 
hul/e. -holen, tr. eja. hala an. -hUlfe, /. bi- 
stand, bjalp, medverkan. -hulflich, a. be- 
hjalplig, medverkande. -kammer, /. sido- 
rum. -kirche,/. annexkyrka, kapell. -knecht, 
m. hjalpdrang. -kommen, itr. s. 1. komma 
till, tillaggas. 2. narma Big, komma npp 
emot, blifva lik. 3. ersatta, t. ex. dem Scha- 
den. 4. nppn^, ik reda pa, t. ex. einem Ge- 
heimnisse ; komma at, f§, i sitt vald, t. ex. 
jm mit List. 5. Etw. hommt mir bei: ngt 
f aller mig in. -konnen, itr. h. kunna komma at. 

Beil, -c, n. bila, vxa. 

Beiiliade, /. eidoTada, mindre IMa. -lage,/. 
1. bifogande, inneslutning. 2. bilaga, bi- 
hang. -lager, n. bilager. Bas ~ haltenei.voU- 
ziehen: fira sitt bilager. -laufer, m. spring- 
pojke. -laufig, a. tillfiillig, i forbigaende, 
inom parentes, apropa. 

Efeilbriel, m. «j6. bilbref. 

beilegjien, tr. I. tillagga, bifoga. 2. tillskrif- 
va, tillmata, tilldela. 3. bilagga, elita. 4. 
sifv. itr. k. sj8. lagga bi. -ung, /. 

Beileid, n. medlidande, deltagande. -sbezei- 
gung, /. sorgebetygelse. -sschreiben, n. kon- 
doleansbref. 

beilfertig, a. sja. fardig p§. tacklingen nar. 

beillliegen, itr. h. 1. ligga bredvid, vara bifo- 
gad. 2. sja. ligga bi. -m, smndragn. af bei dem. 
-mengen = beimischen. -messen, tr. 1. = bei- 
legen 2. 2. Einer (dat.) Sache Glauben ~ eat- 
ta tro till en sak. -messung, /. -mischen, tr. 
iblanda, tillsatta. -mischung,/. 

Bein, -c, n, ben. Es friert Stein und /v ugf. 
det fryser s& det smaller i knntarne, jm 
ein f\j stellen: stalla, sla krokben for Dgn; 
das hat lange ^e: det bradskar icke; jot 
~e machen: paskynda, satta lif i ngn, 
lange >^e machen: paskynda sina steg, sich 
auf die ~e machen: begifva sig dstad, die 
r^e in die Hand nehmen: lagga benen pa 
ryggen, gut auf den r^en sein : vara rorlig, 
kry, rask. 

bei!!nah[e] (afr. ---), adv. nastan, narapS,, nara. 
-name[fi], m. bi-, till-, oknamn. 

beinilbriichig, a. som liar brutit ett ben. -ern, 
a. af ben, ben-, -frafs, m. benrota. -icht, a. 
benig, benartad. -ig, a. i sms. -bent, -fotad. 

•ling, -e, m. ben p4 en atrumpa el. annan benbe- 

kiadnad. -los, a. a) utan ben, b) benfri. -rlis- 



tung, f. benharnesk. -stellen, n. krokben, 
karingknep. -weh, n. benvark. -well, -e, m. 
0. n. -wurz, 0, y. bot. benvalla, vallort. 

beiilordnen, tr. 1. bifoga, tillagga. 2. stalla 
bredvid, gifva samma stallning, samordna. 
-ordnung, /. -orgel, /. positiv. -packen, tr. 
lagga in i samma paket, bifoga. -pferd, n. 
loshast. -pflichten, itr. h. skanka sitt bi- 
fall, bitrada, sluta sig till, -pfllchtung, /. 
-rat[h], m. 1. rad, godt rad i ngn f&riagenhet. 
2. radgifvare. -rat[hjen, itr. h. bispringa 
med rad. 

befrren,* tr. forvilla, forvirra, missleda. 

beJllsammen, adv. tillsammans. -safs, -sasse, 
m. 1. invanare i en stad, som ej vunnit 
burskap dar. 2. torpare. 3. bisittare. -satz, 
m. 1. tillsats, tillagg. 2. gram, bisats. -sell iff, 
n. sjo, 1. skeppsbat, jiille. 2. konvojskepp. 
-schlaf, wi.samlag. -schlafen,?7r. ^. Jm ~ haf- 
va samlag med ngn. -sch!afer(ln), m. (/.) 
alskare (-inna, matress, frilla). -schlag, m. 
latt, d&lig vara, fusk, strunt. -schlagen, 
-sciiliefsen, tr. sl& in tillsammans, i samma 
omslag, bifoga, innesluta. -schlufs, m. det 
bifogade, innesiutna, bilaga. -schlussel, m. 
falsk nyckel, dyrk. -schreiben, tr. skrifva 
bredvid, i marginalen, tillagga. -schrift, /. 
tillagg, anmiirkning i marginaiea. -sein, n. nar- 
varo. -seit[ej, adv. af sides, §,sido. Die Ehr- 
furcht 'w setzen: brista i vordnad, 'v# stehen: 
b&lla sig p& afstand. -seitesetzung,/. &sido- 
sattande. -seits = beiseite. -senden,fr. skicka 
med, pa samma gang, bifoga. -setzen, tr. 1. 
satta till, bifoga. 2. satta pa eiden. S.sjs.satta 
till. 4. bisiitta. -setzung, /. -sichtig, a. nar- 
synt. -sitz, m. deltagande i en (domstols-) 

session l egenskap arbisittare. -Sltzen, itr. h. SS. 

bisittare narvara vid, t. ex. einem Prozesse. 
-sitzer, m. bisittare. -spannen, tr. spanna 
tillsammans, ihop med. -spiel, n. exempel; 
foredome, foresyn. Zum 'n. till exempel, 
ein '\f an jm nehmen: taga ngn till exem- 
pel, till forebild, ohne f\j exempellos. -spiel- 
los, a. exempellos. -spiellosigkeit, /. ofor- 
liknelighet, utomordentlighet, ovanlighet. 
-spiel [sjweise, adv. exempelvis, till exem- 
pel, -springen, itr. s. bispringa, /w ; ngn. 

beifs!!en, st. tr, o. itr. h. 1. bita, bitas. Den 
Arger in sich 'v svalja fortreten. 2. om Bkar- 
, pa saker: Bvida. 3. plaga, gnaga, tara p4. 4. 
bita, skarpt angripa, gifva hngg at. -er, -, 
m. 1. en som biter, bites; wid. bitande, 
skarp person. 2. bam. f\^chen: tand, tand- 
sing. -10, a. fallen for att bitas, ond. -kerb, 
m. munkorg. -zahn, m, framtand. -zange, 
f. kniptang. 

Beiilstand, m. 1. bistand, bjalp, stod. Jm ~ 
leisten: bista ngn. 2. bitrade, assistent. 
-stecken, tr. 1. Etw. ~ stoppa pa sig ngt, 
jm etw. 'V* stoppa pa ngn ngt. 2. satta i 
kurran, hakta. -stehen, itr. h. 1. st& bred- 
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vidj bist^, hjalpa, h&lla med, /m; ngn. 2. 
sjo. alle Segel 'v lassen: g4 for fuUa segel. 
-steuep, /. bidrag. -steuern, itr. h. bidraga, 
lemna bidrag. >stimmen, itr. h. Einer (dat.) 
Sache ~ samtycka till, instamma i en sak. 
-stimmer, m. en som samtycker. -stimmung, 
f. samtycke, instammande. -tasche,y. min- 
dre ficka. -tisch, m. mindre bord. -trag, -e 
t, m. bidrag. -trag en, tr. o. itr. h. bidraga. 
-treiben, tr. indrifva. -treibung, /. -treten, 
itr. s. 1. sluta sig till, forena sig med, /w; 
ngn. Den Ansichten js ~ bitrada ngns aaig- 
ter. 2. Einer Gesellschaft -x. intrada i ett 
eallskap. -tritt, m. 1. ofvergaiig, anslutning. 
2. intrade, intagning, {zu\ einer Gesell- 
schaft: i ett sallskap. -vcrmund, m. med-' 
formj'ndare. -wageti, m. extravagn. -weg, 
m. bivag, sidoTag. -werk, -wesen, n. bihang, 
biomstandighet, bisak. -wohnen, itr. h. 1. 
narvara, einem Vorgange: vid en tilldra- 
gelse. 2. Einem Weibe />- hafva kottsligt 
umgange med en kvinna. 3. innebo. -woh- 
nung,/. -wort, n. biord; adjektiv; predikat; 
epitet, titel. -wortlich, a. adjektivisk. -zah- 
!en, tr. rakna till, ibiand, ihop med, ban- 
fora till. 

Beizllbriihe, /. beta, betning, skarp vatska. 
-e, -n, f. 1. beta, betande, betning. 2. (salt-) 
lake. 3. jag. jagt med jagtfalkar. 

Beiilzeichen, n. bitecken, fortecken, kontra- 
marke. -zelchnen, tr. rita, teckna, anteckna, 
anmarka bredvid, i marginalen. -zelt[en], 
adv. 1. i rattan tid. 2. i tid, tidigt. 

beizllen, sv. tr. 1. beta, etsa; betsa. 2. lagga 
i skarp lake. 3. jag. a) locka med bete, b) ja- 
ga med jagtfalkar. -er, -, m. en isom betar 
m. m. le beizen. -hund, ni. jag. sparhund. 
-melster, m. jag. anforare for en jagt med 
jagtfalkar. -mittel, n. betningsmedel, fra- 
tande medel. -ung, f. betande m. m. iie bei- 
zen. -wasser, n. == Beizbrilhe. 

belljagen,* tr. 1. jag. ein Eevier >%* jaga p§,, af- 
jaga ett jagtomrade. 2. sja. satta efter, 
gora jagt pa, uppbringa. -jahen,* tr. beja- 
ka, jaka, saga ja till. -Jahrt, a. alderstigen, 
till aren kommen. -jahrtheit, f. alder, fram- 
ekriden, hog alder, -jahung, /. jakande. 
•jahungsfati, m. jakande fall. Im ^x.e; cm 
svaret blir ja, cm 8& ar. 

bejammern,* tr. beklaga, begrata, jamra sig^ 
ofver. •swert[h], -swUrdig, a. beklagansvard. 
-swUrdigkeit, /. beklagansvardt tillstand. 

belljauchzen,* tr. jubla bfver. •kalken,'' tr. 
kalksla. -kalmen,* tr. gja. lagga i la. Bekalmt 
werden: ligga for stiltje. -kampfen,* tr. be- 
kampa, strida mot; besegra. -kampfer, m. 
bekampare, motstdndare. -kampfung, /. be- 
kampande. 

bekannt, a. bekant, kand. «^ machen: tillkan- 
nagifva, offentlich />.> machen: oflrentliggo- 
ra, ein guter f\/er von mir: en god van till 



mig. -enkreis, m. vankrets. -ermafsen, adv. 
Bom bekant ar, som bvar man vet. -heit, f. 

I. egenskap att vara bekant, populari- 
tet. 2. bekantskap, kannedom -llch, adv. 
som bekant, kandt ar. -machung, f. tillkan- 
nagif vande, kungorande, kungorelse. -schaft, 
/. bekantskap. Mit jm ^v* haben: vara be- 
kant med ngn. 

beljkappen,* tr. 1. satta en hufva, en mossa, 
pa. 2. afhngga, kapa. -kappung, /. -kassine, 
-n^f. beckasin, 

bekehrllen,* I. tr. omvanda. II. rjl. omvanda 
sig, gora battring. -er, -, m. omvandelsepre- 
dikant, missionar. -ung, f. omvandelse. 
■ungsanstalt, /. misaionsanstalt. -ungsgesell- 
schaft, f. missionssallskap. -ungswut[hj, /. 
omvandelseraseri, -mani. 

beilkeimen,* itr. s. gro. -kennen,* I. tr. 1. be- 
kanna, tro pa. 2. bekanna, erkanna, tillsta. 

II. rjl. 1. Sich zu etw. ~ a) bekanna (sig 
till) ngt, b) erkanna ngt, bekanna sig skyl- 
dig till ngt. 2. Sich [als ei. fiir] schuldig ~ 
erkanna sig vara skyldig, bekanna. -ken- 
ner(m), m. {/.) bekannare. -kenntni[r]s, n. 
bekannelse. -k6nntni[f]sbucher, pi. bekan- 
nelsebocker, symboliska booker, -kennung, 
f. bekannelse, erkannande. -kiagen,* tr. o. 
rfl. beklaga (sig). -klag8nswert[h], -klagens- 
wUrdig, a. beklagansvard, beklaglig. -k!at- 
schen,* tr. 1. klappa handerna dt, appla- 
dera. 2. skvallra pa, fortala, tala ilia om. 
-klauben,* tr. tumma, taga p§,. -kleben,* tr, 
medeis kiistring ofverdraga. Eine Wand mit 
Papier ~ klistra papper pa en vagg. -kleck- 
[sjen,* tr. F flacka ned, tillsola. -kleiden,* 
I. tr. 1. beklada; ofverklada, ofverdraga. 2. 
beklada, innebafva, forvalta. II. rjl. klada 
Big. -kieidung, /. I. bekladande. 2. beklad- 
nad, kladedragt, kladsel; bfverdrag. -klels- 
tern,* tr. ofverklistra, smeta ned. -klem- 
men,* tr. bopkliimma, sammanprassa, tryc- 
ka. -klemmung,/. beklamning. -kidmmen, a. 
beklamd, angslig. -klommenheit,/. beklam- 
ning, angslan. -klopfen,^ tr. knacka p§,, klap- 
pa pa. -klugeln,* tr. ofverklokt bedoma. 
-klunkern,* tr. ©. rjl. F nedsmutsa, sola ned 
(sig). -knabbern, -knappern,* tr. knapra, gna- 
ga pa. -kneipen,* F I. tr. giista. II. rjl. be- 
rusa sig. -kodern,* tr. satta bete pa, beta. 
-koderung, /. -kommen,* I. tr. fa, erhS,lla, 
bekomma. Durst 'x; blifva torstig, Furcht 
fsj blifva radd, Eeue 'x* §,ngra sig, jn satt ~ 
blifva trott pa ngn, ich habe es geborgt ~ 
jag bar fatt det till lans, das ist in diesem 
Laden nicht zu f>j det fins ej i denna bod, 
ich konnte ihn nicht zu sprechen f\^}B,g kunde 
ej fa tala med honom. II. itr. s, bekomma. 
Wohl bekomm's! val bekommel -korken, * 
tr. korka. -kostlgen,* tr. Jn ^ balla ngn 
med mat, gifva ngn kost. -kostigung, f. 
kosthallning, nnderhall. -kraftigen,* tr. be- 



itr. IntranaltiTt, rji, reflexiri, SC. siantt, SV. svagt, tr. transith 
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krafta, intyga, styrka, bestyrka. -kr^ftigung, 
/. bekraftande, bekraftelse. -krinzen/ tr. 
bekransa. -kr^nzung,/. -kratzen,* tr. raspa, 
skrapa, rifva, krafsa p&. -krautern,* tr. for- 
se, beklada med vaxter, med orter. Be- 

krdutert: bevaxt med allehanda 6rter. -kreU- 

z[ig]en,* I. tr, forse, marka med korsteck- 
net; gora korstecknet ofver. II. rjl. korsa 
sig, gora korstecknet. -kriechen,* tr. krypa 
p&. -kriegen,* ^r. bekriga. -krittelel, /. sma- 
aktig kritik, smaaktigt klander, hacklande. 
■krittein,* tr. pa ett smaaktigt satt kriti- 
sera, klandra, hackla. -krittelung, /. -kri'tt- 
lep, m. smaaktig kritiker, backlare. -krit- 
zeln,* tr. skrifva krakfotter pS., klottra pa, 
fullklottra. -kn'tzelung,/. -kpumeln,* tr. stro 
smulor pa, smula ned. -krusten,* tr. o. rjl. 
ofverdraga(s) med en skorpa. -krustung, f. 
-kummern,* I. tr. 1. bekymra, oroa. 2. anga, 
vidkomma, II. rji. 1. Sich iiber etw. Uck.) 
~ vara bekymrad, orolig for ngt. 2. Sich 
urn etw. r^ bry Big om, med intresse om- 
fatta ngt. -kummerni[fjs, -kummerung, /. 
bekymmer, oro. -kiindsn,* I. tr. angifva, 
uppgifva, betyga, intyga, lagga i dagen, 
adagalagga. II. rjl. visa sig, adagalaggas. 
-lacheln,* tr. le at. -lachen,* tr. skratta ^t. 
-Iachenswgrt[h], a. lojlig. -laden,* tr. lasta, 
belasta, betunga, paborda. -iadung, /. -lag, 
-e f, m. 1. ofverdrag, palagg. 2. == Beleg. 
-lagerer, -, m. belagrare, belagrande. -la- 
gern,* tr. belagra. -lagerung, /. belagring. 
-lammern >« belemmem. -lang, -[e]s, 0, m. 
vigt, betydelse. Von ~ af vigt, vigtig. -Ian- 
gen,* tr. 1. stiimma, anklaga. 2. opers. =« an- 
helangen. -langreich, a. vigtig. -iangung, /. 
stamning. -lassen,* tr. 1. lata vara, lata 
kvarsta. 2. lata bero. -lassung, /. -lasten,* 
tr. 1. trycka, tynga pa. 2. belasta, lasta, 
tacka, ofverhopa, betunga, nedtynga. t\*d.e 
Zeugen: fallande vittnen. -lastigen,"* tr. be- 
svara, vara besvarlig for. -lastlgung, f. -las- 
tung,/. belastandem.m.«e5eZa5iew. -lastungs- 
zeuge, m. fallande vittne, «om vittnar mot nva- 
randen. -latten,* tr. besla med lattor, med 
lakter. -lattung, /. -lauben,* I. tr. lofva, kla- 
da med lof. Belauht: lofkladd, lofvig, dicht 
belaubt: lofrik, lummig. II. rjl. lofvas. -lau- 
bung, /. -lauern,* tr. lura pa. -lauf, m. be- 
lopp. -laufen,* I. tr. 1. springa omkring pa 
el. i, syna. 2. sla sig pa, betacka. 3. betiic- 
ka, bespringa. II. rjl. 1. para sig. 2. belopa 
sig, iippga, auf eine Summe: till en sum- 
ma. III. itr. s. t anlopa. -laufung,/. -lau- 
schen,* tr. lyssnande spionera p4, lyssna 
pa. -leben,* I. tr. lifva, vacka till lif, in- 
gjuta lif i, besjala. Belebt: a) lefvande, b) 
liflig, besokt, trafikerad. II. rjl. lifvas, vak- 
na till lif, fa lif. -leber, -, m. en som vac- 
ker till lif, lifvar, besjalar. -libthelt,/. lif, 
lifaktighet, liflighet. -lebung, /. lifvande 



m. m. se beleben. -lebungsversQch, m. forsok 
att vacka till lif. •lecken,'' tr. slicka p&. 
-leckung, /. -ledern,* tr, klada med skinn, 
med lader. 
Beleg, -e, m. bevisstalle i Bkrift, citat, exem- 
pel, bevis, intyg, stodj betygj kvitto. -bar, 
a. 1. som kan belaggas. 2. som kan stod- 
jas med bevisstallen, bevisas med citat. 
-en, I.* tr. 1. belagga, betacka, ofvertacka, 
tacka. Ein Grab mit Blumen *sj lagga blom- 
mor p^ en graf. 2. tekn. stMa, forse med 
stalkant, med agg. 3. upptaga, reservera. 
EinKolleg »%# anmala sig till en forelasning. 
4. Die Zunge ist belegt ei. belegt sich: tun- 
gan ar belagd med Biem, die Stimme ei. der 
Sanger ist belegt: rosten ar beslojad, ngt 
hes. 5. belagga, betunga. 6. bestyrka, be- 

Visa, ur literaturen anfora bcvisstalleU for sin 

8.sigt, sitt past&ende. Das Wort ist tioch nicht 
belegt: ordet ar annu ej hittadt i ngn urkund, 
eine Rechnung ~ verificera en rakning. II. 
a. belagen. -er, m. person som belagger, 
betacker m. m., jfr belegen I. -stelle, /. be- 
visstalle, citat. -thelt, /. belagd tunga, be- 
slojad rost, jfr belegen I, 4. -ung, /. betac- 
kande m. m. se belegen. 

belilehnen,* tr. belana. -lehner, -, m. lans- 
herre. -lehnung, /. belanande. -lehren,* I. 
tr. undervisa, upplysa, underratta, von ei. 
iiber (med aok.) etio.: om ngt. Jn eines Bes- 
sern ~ oppna ngns ogon, visa ngn bans 
misstag, iiber etw.: betraffande ngt, sich 
gem fs^ lassen: a) vara laraktig, b) vara 
mottaglig for skal. ~cZ; larorik. II. rjl. 
skaffa sig upplysningar. -lehrung, /. -leibt, 
a. korpulent, tjock, fet. -leibtheit, /. kor- 
pulens, fetma. -leibzuchtigen,'' tr. gifva lif- 
riinta at. -leidigen,* tr. fdrolampa, sara, 
Btota. -leldiger, -, m. forolampande (per- 
son), -leidigung, f, forolampning. -leihen,* 
tr. belana, begafva. -leimen,* tr. bestryka 
med lim. -lefsten,* tr. forse med lister, med 
ram. -lemmern,^ tr. 1. P smutsa, nedsola. 2. 
P lura. 3. nib. belamra. -lemmerung,/. -lesen, 
I.* tr. rensa. II. a. belast, beliisen. -lesenheit, 
y*. belasenliet. -Ieuchten,*«r. upplysa, belysa. 
-leuchtung,/. 1. belysning. 2. lyse, Ijus. 

Belferlier, -, m. -in, -nen,/, tratgirig, gralsjuk 
person, -n, sv. itr. h, 1. glafsa, bjabba, 
ekalla. 2. trata, grala, kaxa. 

Belgllier, -, m. belgier. -lerin, -nen^f, bel- 
giska. -isch, a. belgisk. 

beliebllaugein,* tr. kasta karliga blickar p&. 
-en, I.* tr. 0. itr. h. 1. % ich beliebe etw. ei. 
etw. beliebt mir: jag tycker om ngt, ngt 
faller mig i smaken, behagar, roar mig. 2, 
behaga. ~ Sie einzutreten: var god och 
stig in, sich (dat.) etw. 'v; lassen: finna be- 
hag i ngt. II. n. behag, godtycke, godtfln- 
nande. Das steht in deinem 'x* det st&r 1 
ditt fria skon. -ig, a. godtycklig, hur som 
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halst. Jeder r^e : hvem som halst, den for- 
Bte baste, -t, a. omtyckt, afhiilen. -theit, 
/. gunst, ynnest, popularitet. 

belistllen,* tr. bedara, ofverlista. -ung,/. 

bellen, sv. itr. h. skalla. 

Belletrist, -ew, m. belletrist, skonliterar for- 
fattare. -ik, 0, /. skonliteratur. -Isch, a. 
belletristisk, vitter, skonliterar. 

belll6b[lgjen,* tr. beromma, berommande om- 
namna. -I6b[ig]ung, /. berom, loftal -lobi- 
gungsschreiben, n. akriftngt lofordande, re- 
kommendationsskrifvelse. -lochen,* tr. bor- 
ra hal i. -lochung, /. -lohnen,* tr. belona. 
-J6hner(in), m. (/.) belonare. -lohnung, /. be- 
loning. -luchsen,* tr. F beluxa, lura, bedra- 
ga. -lugen,* tr. 1. Ijuga for, bedraga. 2. ^i^ 
beljuga, fortala. -lustigen,* I. tr. roa, for- 
lusta. n. rji. 1. roa sig. 2. Sich an (med dat.), 
iiber (med ack.) etw. f\, gora sig lustig ofver, 
forlojliga ngt. -lustlgung,/. forlustelse, no- 
je. -machtigen,* r/. bemaktiga sig, intaga, 
tillegna sig, einer (gen.) Sache: en sak. Sich 
js 'v tillfangataga ngn, fk ngn i sitt vald. 
-machtlgung, /. -makein, -makein,* = bekrit- 
teln. -malen/er. l.mala, ofvermala. 2.sudda 
ned, kJudda pa, klottra pa. -mangein,* tr. 
kritisera, hackla. -m^ngelung, y. -mannen,'* 
tr. bemanna. •mannung, f. 1. bemannande. 
2. bemanning, besattning, manskap. -man- 
teln,* tr. forse med en kappa, en mantel; 
Mid. bemantla, ofverskyla. -mantelung, /. 
-masten,* tr. sjs. formasta, forse med master. 
•mauern,* tr. igenmura, mura omkring, till- 
mura. -mausen,* tr. F snatta frin, bestjala. 
-meiern,* tr. 1. bortarrendera, t. ex. ein Gut. 
2. Jn ^ gitVa ngn ett arrende. -meifseln,* 
tr. med majsel bearbeta, behugga. -mels- 
tern,* I. tr. betvinga, beherska, ofverval- 
diga. II. r/. I. beherska sig. 2. = bemdch- 
tigen. -meisterung, /. -meldet, a. bemald, 
ofvannamd. 

bemerkllbar, a. markbar, synlig, fornimbar. 
-barkeit, /. markbarhet, fornimbarhet. -en,* 
tr. 1. bemarka, marka, fa se, varsna, lagga 
marke till. 2. anmarka. 3. anteckna. -ens- 
wertfh], a. anmarkningsvard, marklig, mark- 
viirdig. -lich, a. markbar. -ung, /. 1. iakt- 
tagelse. 2. anmarkning. 

bellmessen, a. afmiitt, taktfull. •messenheit,y. 
afmatt, taktfullt satt. -mi'sten,* tr. &br. go- 
da, godsla. -mistung, /. -mitleiden,* tr. hysa, 
visa medlidande med, deltagande for. -mi't- 
leidenswert[hj,a. vard medlidande, omkans- 
vard. -mitleidung, /. medlidande, deltagan- 
de. -mittelt, a. bemedlad, burgen. -moosen,* 
tr. ofverdraga, holja med mossa. Bemoost: 
mossig, mossbelupen, stud, bemoostes Haupt: 

skamtsam benamning p& aidre itudenter, 6f verliggare. 

•m6rteln,* tr. kalksla, rappa. -m'uhen,* I. tr. 
Jn ^ valla ngn moda, besvar, besvara ngn. 
II. rjl. bemoda, vinnlagga sig. Sich fiir jn 



'V lagga sig ut for ngn, um etw.: for att 
skaiffa honom ngt, sich um jn fsj ei. um jn 
bemiiht sein: a) gora sitt basta for ngn, b) 
efterstrafva ngn. i hofligt tmtai: f\* Sie sich 
nicht! gor er ej ngt omak! bry er ej dar- 
oml wenn Sie sich gefdlligst zu mir <^ wol- 
len: cm ni vill hafva godheten att komma 
till mig. Bemiiht: i aktir bem. vinnlaggande 
sig, ifrig, nitisk, sysselsatt. -muhung, /. 
bemodande, besvar, anstrangning. -miifsi- 
gen,* tr. foranl&ta, nodga. -muttern,* tr, F 
egna moderlig omsorg &t, vara mamma for. 

benachl!bart,a. nar-, angransande, narbelagen, 
kringliggande, grann- j subst. granne. -rjchti- 
gen,* tr. nnderratta, upplysa, jn von etw. : 
ngn om ngt. -richtiger, -, m. en som under- 
rattar, upplyser om ngt. -Pichtigung, /. un- 
derrattelse, upplysning. -t[h]e!ngen,* tr. Jn 
'N^ forfordela, fororatta ngn, inkrakta p&, 
ngns rattigheter. -([hjeillgung,/. 

bellnagein,* tr. 1. Etw. mit Brettem f\j spika 
brader pa ngt. 2. sl& spikar i, stifta. 3. 
forse med naglar. -nag[e]Iung, /. -nagen,* 
tr. gnaga pa. -nagung, /. -nahen,* tr. Etw. 
mit Zeug <^ sy tyg pa n^t. -nam [s] en,* tr. 
gifva namn at, kalla. -nam [s J ung,/. -nar- 
ben,* I. tr. I. gora arrig. Benarbt: arrig. 2. 
betacka med ett vaxtlager. II. rjl. o. itr. s. 
1. blifva arrig. 2. betackas af ett vaxtlager. 
-narbung, ^. -naschen,* tr. i gmyg smaka pa 
sotaaker. -nassen,* tr. vata, fukta. >nebeln,* I. 
tr. hdlja i dimma, omtockna, berusa. II. 
rjt. skaffa sig en florshufva. -nib[ej!ung, /. 
-nebst 86 nebst. -nedeien, sv. tr. valsigna, 
prisa. -nedelung,/. 

Benediktmer, -, m. benediktinermunk. -in, -wen, 
/. benediktinernunna. 

Beneffz, -e, n. teat, recett. -lant, -ew, m. teat, 
recettagare. -iantin, -nen, f. teat, recetta- 
gerska. -lat, -en, m. mottagare af ngt un- 
derstod, stipendiat. -vorstellung,/. teat, recett. 

bellnehmen, I.* tr. 1. Jm etw. ^v borttaga ngt 
fran ngn, betaga, fortaga ngn ngt, die Aus- 
sicht '^ stanga ntsigten,^??! den Mat '>^ gora 
ngn modfald, modstulen, jm die Sprache 
*K> forstumma ngn. 2. bedofva, forlama. II.* 
rjl. 1. uppfora, skicka sig. 2. Sich mit jm 
rsj komma ofverens med ngn. III. n. upp- 
fbrande, satt. -neiden,* tr. afundas, jm etw. 
el. jn um etw.: ngn ngt. ■neldenswert[hj, 
-neidenswUrdig, a. afundsvard. -neidung,/. 
afund. -nennbar, a. som kan namngifvas, 
angifvas. -nennen,* tr. benamna, kalla. -nen- 
"""St/. -netzen,* tr. fukta. -netzung, /. 

Bengsl, -, m. F 1. knolpak. 2. bangel, lym- 
mel. -el, -en,/, lymmelaktighet, tolpaktig- 
het -haft, a. lymmelaktig, ohyfsad, vL 

bellniesen,* tr. Etw. ^v nysa pS, ngt. -nommen- 
heit, /. bedofning, forlamning, domning, 
tyngd 1 hufvudet. •n6t[hjigen,* tr. Einer (gen., 
el. ^ einey Sache benotigt sein: hafva behof 
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af, behofva en sak. Bendtigt: nodvandig. 
-nummern,* tr. numrera. 

benutzilbap, a. brukbar. -barkeit,/. brukbar- 
het. -en, benutzen,* tr. begagna (sig af), an- 
vanda, draga nytta af. -ung, /. 

Benzllin, -[e]^, 0, n. benzin. -oe, 0, f, ei. -«, 0, 
w. benzoe. 

beQbachtilen,* tr. gifva akt p&, observera, med 
uppmarksamket folja, iakttaga, uppfylla. 
■er, -, m. iakttagare, betraktare. -ungjy. 
iakttagelse, observation, efterlefnad. -ungs- 
gabe, /. iakttagelseformaga. 

bellohrt, a. forsedd med oron. -ordern,* tr. 
beordra. -drderung, /. -packen,* tr. packa, 
papacka, palassa. -packung, f. 1. pipac- 
kande, papackning. 2. packning, borda. 
-panzern,* tr. bepansra, klada i pansar. 
-pfahlen,* tr. forse med palar tin stdd; Mid. 
befasta. -pfahlung, /. -pflanzen/ tr. plan- 
fcera p& ei. i. Einen Garten mit Kohl f^ plan- 
tera kal i en triidgS-rd. -pflanzung, /. -pflas- 
tern,* tr. 1. stenlagga. 2. lagga jjl&ster p§,. 
-pfrunden,* tr. gifva ett prebende at. -pin- 
seln,* tr. pansla, med pansel bestryka. 
-planken,* tr. klada, fodra med plankor. 
-piankung, /. -platten,* tr. belagga med hal- 
lar, med platar. -polstern,* tr. stoppa, -pu- 
dern,* tr. pudra. -putzen,* tr. putsa, afputsa. 

bequem, a. 1. bekvam, maklig. Mach dir^s 'v* 
var hemmastadd. 2. passande, lamplig, bra, 
tillganglig. -en,* rjl. bekvama sig. Sick 
nach etw. -%# riitta sig efter ngt. -Ilch, a. 
bekvam, bekvamlig. -iichkeit, /. 1. bekvam- 
lighet. 2. maklighet. -ung,/'. bekvamande, 
eftergifvenhet. 

bellrahmen,* I. tr. 1. Batta i ram. 2. berama. 
II. rjl. om mjmit: satta gradde. -randefn, -ran- 
dern, -randern,* tr. 1. kanta, forse med ut- 
sirade kanter. 2. randa, gora randig. -ran- 
du"9» /• -rappen,* tr. 1. rappa, kalksla. 2. 
tillyxa, skrada. -rappung, /. -rasen,* I. tr. 
tacka med en grasmatta. II. rjl. biifva gras- 
bevaxt. -rasung, /. 

berat[hj!len,* I. tr. 1. t utrusta, gifva utrust- 
ning, utstyrsel at, draga forsorg om, for- 
sorja. 2. Jn <^ gifva ngn rad, r&da ngn. 3. 
Etw. el. (itr. h.) ?/6er e<«^?.(aok.)'x/r&dsla, ofver- 
lagga om, dryfta ngt. 4. besluta. II. rjl. rad- 
fora sig, radgora, radsl&, ofverlagga. -er, -, 
m. radgifvare. -schlagen,* sv. itr. h. o. rjl. = 
beraten /, 3; II. -[schlagjung, /. radplag- 
ning, ofverlaggning. -ungssaal, m. radsal. 

bellraiiben,* tr. 1, plundra, rana. 2. Jn eines 
Dinges ^ berofva, frantaga ngn ngt. -rau- 
ber, m. plundrare. -raubung, /. plundrande, 
rinande. -rauchern,* tr. 1. nedroka. 2. roka 
ngt litet. -raucherung, /. -rauschen,* I. tr. 
berusa. II. rjl. berusa sig, benisas. -rau- 
schung,/. 

Berber, -, m. berber. -el, 0,f. Die /%» Berbe- 
riet. -Is, 0, f. berberis. -isch, a. fr&n, i 



Berberiet, berber-, -rofs, n. bast ftkn. Ber- 
beriet. 
berechilenbSr, a. beraknelig. -nen,* I. tr. 1. 

berakna, utrakna. 2. taga med i rakningen, 
taga hansyn till. 3. berakna, afse. II. rjl. 
gora upp rakenskaperna. -ner, m. en som 
beraknar ngt, som handlar med berakning. 
-nung,/. berakning. -nungslos, a.utan berak- 
ning. -tigen,* «r. berattiga. Berechtigt: be- 
rattigad, rattmatig. -tigung, f, berattigan- 
de, rattmatighet, rattighet. 

beredllen,* I. tr. 1. tala om, afhandla, dryf- 
ta. 2. intala, inbilla. 3. ofvertala, narra. 
II. rjl. samtala, radgdra, ofverenskomma, 
mit Jm liber etw. (ack.): med ngn om ngt. 
-sam, t = beredt. -samkeit, /. valtalighet. 
-t, a. valtalig. -ung, /. samtal, ofverlagg- 
ning, forhandling, aftal. 

bellregnen,* tr. regna pa. -rigt, a. omnamd, 
omformald. -reich, -e, m. o. n. omrdde, h411; 
befogenhet. -reichern,* I. tr. rikta, gora rik. 
II. r/. rikta sig, biifva rik. -reicherung, /. 
-reifen,* tr. 1. betacka, ofverdraga med rim- 
frost. 2. banda, satta band pa. -reifung,/*. 
-reisen,* tr. I. genomresa. Bereist: berest. 
2. resande besoka. -relsung, /. 

bereit, a. beredd, fardig, i ordning. Sich '\t 
Jlnden lassen: visa sig hagad. -en,* a) sv. I. 
tr. 1. bereda, fororsaka. 2. tillaga, tillrusta, 
stalla i ordning, tillreda. 3. tillverka, for- 
fardiga. 4. bereda, forbereda. II. rjl. bere- 
da, rusta, forbereda sig, 2m, auf^ fur etw, : 
till, pa ngt. b) st. tr. 1. inrida. 2. genom- 
rida, till hast genomstrofva. -er, -, m. 1. 
beredare, tillruatare. 2. beridare. 3. beri- 
den uppsyningsman. -s, adv. redan, -schaft, 
y. beredskap. In f\^ setzen: forbereda, till- 
rusta, iordningstalla. -ung, /. beredande 
m. m. se bereiten. -wiilig, a. beredvillig, re- 
dobogen. -willigkeil,/. beredvillighet, tjanst- 
aktighet. 

bellrennen,* tr. mil. innesluta, belagra, storma. 
-rennung,/. -reuen,* tr. angra. -reuung, /. 

Berg, -e, m. barg, fjall, kulle, backe. Zu *>je 
fakren: fara till saters, hinterm ^ halten 
mit etw.: dolja, ej vilja fram med ngt, ich 
bin Jens eit des ^es: med mig gar det utfor, 
jag ttr sfver medei&idern ; Uber den <>rf sein: hafva 
det varsta gjordt, Uber f\> und Thai ei. uber 
alle 's/c sein: vara sin kos, das Haar steht 
zu ~e; haret stS-r h. anda. -ab, adv. utfor 
bftrget. 'V gehen: bara utfor, bergauf ^ bac- 
ke upp och backe ned. -ader, /. malmader. 
-amotte, -n, /. bergamott. -an, -auf, adv. 
uppfor barget. -bau, m. bargsbruk, grufdrift. 
-baukunde, y. bargsvetenskap. -bauschuie,/. 
bargsskola. -behorde, /. ngt. bargsratt. -be- 
wohner(in), m. (/.) bargsbo. -egeld, n. bar- 
garlon. -egut, n. bargadt gods, -eiohn, m. 
bargarlon. -en, st. I. tr. 1. barga, radda. Biid. 
ein geborgener Mann: en bargad karl. 2. 
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skydda, taga i f orsvar, vor Jm : mot ngn. 
3. dolja, gomma, jfr verhergen. II. rjl. 1. rad- 
da, skydda sig. 2. dolja, gomma sig. -enge, 
y.bargspass. -er, -, m. bargare. -fahrt,y. resa 
till el. i bargstrakt. -feuer, n. vS,rdkase, bal 

p& b&rgspetaar. -fried, -6, m. karna i en borg. 

•gelst, m. bargsri,, bargtroU. -grube,/. gruf- 
va. -hase, m, fjallhare. -hauptmann, m. bargs- 
hauptman, bargmastare. -herr,«i. grufagare. 
-himbeere, /. bjornhallon. -hinab = bergah. 
-hinauf = bergauf. -hoch, a. hog som ett 
barg, skyhog. -hUtte, /. 1. hydda bland 
bargen. 2. bargshytta. -Icht, -ig, a. bargig. 

-ISCh, a. bergisk, frin grefskapet Berg. -JOCh, W. 

bargsrygg meiian tT& daiar. -knappe, m. gruf- 
arbetare. -laufig, a, bruklig bland bargs- 
man. -mannchen, -mannlein, n. bargsra, barg- 
gubbe. -mannisch, a, bruklig bland bargs- 
man, bargsmans-. -maus, f. fjallemmel. 
-m5nch, m. barggubbe. -rat[hj, m. bargsrad. 
-recht, n. 1. lag gallande for bargsman, 
bargsordning. 2. rattighet till grufdrift. 
•reihe, y. bargskedja. -rifs, m. biirgsskrefva. 
-rut[h]8,/. slagruta. -schUler, m. bargselev. 
-se^en, m. inkomst af grufdrift. -steiger, m. 
1. vagvisare bland bargen. 2. fjallturist. 3. 
Btigare. -stock, m. alpstaf, fjallkapp med 
j&mspets. -stoilen, m. stollgdng, schakt. -stufe, 
f. stuff. -t[h]ell, m. andel i bargverk. -ung, 
f. raddning m. m. ■& bergen. -unter == bergab. 
-volk, n. 1. bargfolk, bargsboar. 2. bargs- 
man, grufarbetare. 3. bargtroll. -wasser, n. 
bargstrom. -weide, /. bargsbete. 

Ben'cht, -e, m. berattelse, underrattelse, upp- 
gift, redogorelse, rapport, referat. /x* er- 
statten: rapportera, referera. -en,* tr. Jm 
etw. el. {itr. h.) iiber etw. (ack.) ~ beratta, 
meddela ngn ngt, referera ngt for ngn, af- 
gifva rapport om ngt till ngn. -erstatter, 
m. meddelare, sagesman, reporter, (tid- 
nings)referent. -erstattung, /. rapport, re- 
ferat. -et, foriidr. a. = hundig 1. -igen,'' tr. 1. 
ratta. 2. bringa p4 det klara, utreda, upp- 
gora, betala. -iger, -, m. en som rattar ngt. 
■igu"g» y*' rattelse m. m. ■« berichtigen. 

bellrieclien,* tr. Inkta pi. -piechung, f. -rie- 

Seln,* tr. 1. gnm nak kanaler Vattua. 2. framsilande 

fukta, flyta ofver, rinna ofver. -rieselung, /. 
-rinden,* rjl. ofverdragas med bark, med 
en skorpa. Berindetes JBolz: tra med bar- 
ken p4. -ringen,* sv. tr. forse med ring(ar), 
Batta ring(ar) p4. -ritt, m. 1. en beriden upp- 
■yningsmani distrikt. 2. mindre afdelning ryt- 

tare under en anderoffloere bef&l. -ritteil, a. 1. be- 
riden, till hast. 2. inriden. 

Berlmlle, -w, /. berlinervagn. -er, I. -, m. ber- 
llnare. II. ■=- berlinisch. -erin, -nen, f. ber- 
linska. -[erjlsch, a. berlinsk. 

Beriocke, -n, /. berlock. 

Berme, -»}/. g&ng p& en dam ei. bank ntmed 
vattnet; miL g4ng mellan vail och graf. 



Bernhardiner, -, m. bernhardinare, a) bern- 
hardinermunk, b) bernhardinerhund. 

Bernstein, m. bernsten. -ern, a. af bernsten, 
bernstens-. 

bellrohren,* tr. beklada med ror. -rosten,* itr. 
s. blifva rostig. 

Berserker, -, m. barsark. 

bersten, st.itr.s. spricka, brista, remna, spric- 
ka Bonder. Das ist zum 'vi det kan reta 
gallfeber pa en. 

beruclit[ig]en,* tr. berykta. vani. i part, beruch- 
tigt el. ^ beriichtet: ilia beryktad. 

beruckllen,* tr. fanga i snara, gnm cf^erraskning 
tilifangataga, ofverrumpla; snarja, ofver- 
lista, bedraga, bedara, tjusa. -er, -, m. be- 
dragare, tjusare. -erin, -nen,/. bedrager- 
ska, tjuserska. -sichtigen,* tr. taga hansyn 
till, fasta afseende vid, halla rakning for. 
-siclitigung, f. hansyn, betraktande, ofver- 
vagande. -ung, /I bedarandem.m. se5erMc>5;ew. 

Beruf, -e, m. 1. (inre) kail else, bojelse. 2. 
kali, uppgift, yrke, tjanst, ambete. -en,* I. 
tr. 1. kalla tm sig. 2. sammankalla. 3. kalla, 
utse till ngt. 4. Jn «w valla ngns olycka gnm 

onda andars Inflytande gnm for mycket rOSan- 

de. II. rjl. Sich auf jn <%* a) beropa sig 
pa, aberopa ngn, b) vadja till ngn. -er, m. 
en som kallar m. m. se beruf en. -sarbeit, f. 
arbete i sitt kail, tjanstegoromal, -sbestim- 
mung, /. bestammande af ei. for ett kail. 
-sgenosse, m. yrkesbroder. -skrels, m. om- 
rade for ens verksamhet. -smafsig, a. 6f- 
verensstammande med ei. pakallad af ens 
yrke,yrkes-. -spflicht,/. ambetspligt.-sreise, 
f. tjansteresa. -sthatigkelt,/!. verksamhet i 
sitt kail, tjansteutofning. -streue, y. trohet 
i sitt kail. -swTdrig, a. stridande mot ens 
yrke ei. ambetspligt. -ung, f. kallande m. m. 
se beruf en. 
beruhllen,* itr. h. 1, bero, komma an. 2. Die 
Sache {_ciuf sick] 'vi lassen: lata saken be- 
ro, ~ bleiben: blifva orord, orubbad. -igen,* 

1. tr. lugna, stilla. II. rf. lugna sig, blifva 
lugn. -iger(in), m. (/). en som lugnar, stil- 
lar. -Igung,y. lugnande, stillande. 

bellruhmt, a. beromd, ryktbar. -rdhmtheit, y. 
ryktbarhet, namnkunnighet, rykte, anse- 
ende. -ruhren,* tr. 1. berora, vidrora, tan- 
gera. 2. vidrora, omnamna. 3. Jn *%* rora 
ngn, komma ngn vid. -ruhrung, f. -russen,* 
tr. 0. rjl. sota ned (sig). -sabbern,* tr. F 
dregla pi,, dregla ned. -sacken,* rjl. F prop- 
pa sig full, -saen,* tr. besa, bestro, ofver- 
salla. -sagen,* tr. 1. omformala, omnamna. 

2. betyda, vara af betydenhet. -sigterma- 
fsen, adv. som namdt ar. -saiten,* tr, stran- 
ga, satta strangar pS,. -samen, -samen,* tr. 

I. bes4 med fra. 2. befrukta. -saniung,y. -san, 
-6, m. sjo. mesan. •sanden,'' tr. sanda. -sanf- 
t[ig]en,* I. tr. lugna, blidka, mildra, lindra. 

II. rjl. blifva lugn, lugna sig. -sinftigung,y. 
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-satz, m. garnering pi kiader. -satzband, n. 
kantband. -satzteich, m. dam for fiskafvel. 
-satzung, f. besattning, garnison, manskap. 
-sauen,* tr. P svina ned, till, -saufen,* rf.. 
P supa sig full. Besoffen: drucken, full. 
-saumen,* tr. kanta, falla. -saung, f. besa- 
ende m. m. 8e besden. -schaben/ t7\ skafva 
pa, afskafva, skrapa, afputsa. -schadigen/ 

1. tr. skada. II. rji. skada sig, gora sig ilia. 
-schadiger, -, m. en som skadar. -schadigung, 
/. skadande, skada. -schaffen, I.* sv. tr. 
framskaffa, anskaila; verkstalla. 11. a. be- 
skaff ad. Wie ist es damit <^ ? bur f orhaller 
det sig darmed? -schaffenheit,/. beskaffen- 
het. Je nach 'v der Umstdnde: efter om- 
standigbeterna. -beschafljgen,* tr. o. rjl. sys- 
selsatta (sig). -schaftigung,/, sysselsattning. 
-schalen,* tr. 1. bradfodra. 2. satta skaft 
pa. -schalen,* tr. 1. delvis afskala, afbarka. 

2. beskalla, betacka, bespringa. -schaler, -, 
m. 1. afskalare. 2. beskallare. -schalung, /. 
1. bradfodring. 2. skaftpasattning. -scha- 
iung, f. afbarkande m. m, se beschdlen. -scha- 
men,* tr. gora forlagen, ekamsen, komma 
att skammas, komma pa skam, fordunkla. 
-schamt, a. skamsen, forlagen, flat, -scha- 
mung, /. skam, forodmjukelse. -schatten,* 
tr. 1. skugga, besknggaj ofverskygga. 2, 
besloja. 3. mil. skugga, schattera. -schat- 
tung,/. 

beschaullen,* t7\ 1. beskada, skdda, dskada, 
betrakta. 2. syna, besigtiga. -enswgrt[h], 
-enswiirdig, a. sevard. -er, m. 1. betraktare, 
askadare. 2. besigtningsman. -lich, a. aska- 
dande, begrundande, kontemplativ. -Ilch- 
keitjf. begrundande, kontemplation. -ung, 
y. 1. beskadande, askadning. 2. synande, syn. 

Bescheid, -e, m. besked, upplysning, utslag, 
forstandigande. In ei. mit etw. ~ wissen: 
veta besked med, forsta sig pa ngt, jm />rf 
thun: a) ej blifva ngn Bvaret skyldig, b) 
gora ngn besked i giaset. -en, I.* tr. 1. till- 
dela, beskara, gifva. 2. Jn iiber etw. (act.) 
f^j gifva ngn besked cm ngt, /w abschldgig 
*>- afsla ngns begaran, /w auf seine Anf ra- 
ge f\* besvara ngns forfragan, Jn eines Bes- 
sern ~ oppna ngns ogon, er ist dahin be- 
schieden warden: ban bar fatt det svaret, 
den upplysningen. 3. kalla, anmoda kom- 
ma till ngt staiie. 11. * rjl. vara fornojsam, noja 
sig, mit etw. ei. einer (gen.) Sache: med ngt. 
Sich auf etw. (ack.) ~ inskranka sig till ngt. 
III. a. 1. t forstandig, foglig. 2. blygsam, 
ansprakslos, snail, -enheit, f, blygsamhet, 
ansprakslosbet. -entUch, adv. p^ ett blyg- 
samt, ansprakslbst satt. -et, a. forsedd med 
skida, med slida. 

beschelnijen,* tr. skina pa, bestri,la, belysa. 
•Igen,* tr. skriftugen intyga. Den Empfang 
einer Summe 'v Bkriftiigen erkanna sig bafva 
mottagit en summa. -iger, -, m, en som 



Bkriftiigen intygat ei. intygar ngt. -igung, /. 
skriftiigt intyg(ande), erkannande. -ung, f, 
belysning. 

bellschellen,'' tr. satta bjallror, sma klockor 
pa. -schenken,* tr. begafva. -schenkung,/. 
-scheren,* tr. 1. 5^. klippa. 2. sv. beskara, 
skiinka, gifva. -scherung, /. begafvande, 
begafning, i sht juikiappar. Iron, das war die 
ganze ~ det var hela barligheten. -SChik- 
ken,* tr. 1. Den Reichstag ~ skicka ombud 
till riksdagen, die Ausstellung mit Olge- 
maiden f^ skicka oljetaflor till utstallnin- 
gen. 2. utratta. 3. ombestyra, ombesorja. 
Sein Haus ~ bestalla om sitt bus. 4. tekn. 
beskicka. -schickung, /. -schienen,* tr. be- 
sla, lagga skenor pa. -schienung,/. -schiefs- 
bar, a. som kan beskjutas. -schiefsen,* tr. 
beskjuta, bombardera. -schiefsung,y. -schiff- 
bar, a. segelbar. -schiffen,* tr. segla p4, med 
fartyg trafikera. -schiffung, /. -schilft, a. vass- 
bevuxen. -schimmeln,* itr. s. mogla. -schim- 
pfen,* tr. 1. skymfa, 2. landa till skam, van- 
hedra. -schimpfer, m. skymfare. -schimpfung, 
f. skymfande. -schindein,* tr. tacka med 
(tak)8pan. -schirmen,* tr. beskydda, skyd- 
da, bevara, vor etw. (dat.): mot ngt. -schir- 
mer, m. beskyddare. -schirmung, /. beskyd- 
dande. -schlafen,* tr. 1. sofva pS,. 2. ligga 
nar. 3. Etio. {% sich iiber etw.) rs, sofva pa 
saken. 

Beschlag, in. 1. beslag. 2. imma; damlager. 
3. jur. etw. in 'v^ nehmen ei. etw. mit o^ bele- 
gen: lagga beslag p^ ngt. -en,* I. tr. 1. be- 
sla. Ein Pferd ~ a) sko, b) brodda en hast, 
mit Brettern ~ bradfodra, wid. in etw. ~ 
sein: vara hemma i, val forsta sig pa ngt. 
2. lagga beslag pa. II. itr. s. o. rji. anlopa, 
blifva anlupen, ofverdragas med imma. Mit 
Feuchtigheit ~ blifva fuktig, fukta. -er, -, 
m. en som beslar m. m., jfr beschlagen 1, -le- 
gung, -nahme, /. tagande i beslag, kvarstad, 
utmatning. -nehmer, m. beslagare. -ung, /. 
beslaende. 

bellschlammen,* tr. ofverdraga, tacka med slam, 
med dy. -schieichen,* tr. smyga sig p4, kom- 
nia ofver. -schleichung, /. -schleiern,* tr. 
besloja, dolja. -schleunigen,* tr. p^skynda. 
•schieuniger, -, w. paskyndare. -schleunigung, 
/. paskyndande. -schliefsen,* tr. 1. besluta, 
afgbra. 2. begransa. 3. afsluta. 4. % stanga, 
lasa, lasa in. -schiiefser(in), m. (/.) I. en 
som beslutar ngt. 2. skaffare, hushMlerska. 
-schliefsung, f. beslutande m. m. se beschlie- 
fsen. 

Beschlufs, m. 1. beslut. 2. afslutning. Zum 
~e; till godt slut, slutligen, den rs» ma- 
chen: bilda slutet, afsluta. 8. Etw. in ei. 
unter seinem t^e haben: hafva ngt i sitt 
forvar. -fahig, a. beslutfor, fuUtalig. -fShig- 
keit,/. fulltalighet. -fassung, /. besluta fat- 
tande, beslut. -freiheit, /. frihet att fatta 
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beslut. -nalime == Beschlu/s/assung. -rede,/. 
afslutningstal. -reif, a. tillrackligt dryftad. 

bellschmieren,* tr. 1. bestryka. 2. nedsmorja, 
nedsola, nedsmeta, nedsudda. 8. fullklott- 
ra. 4. F liira. -schmierung, /. -schmutzen,* 
tr. nedsmutsa, nedsola. -schmutzung, /. 
-schnelden,* tr. 1. skara, afklippa, kiippa. 
2. omskara. 'Schneider, m. en som skar m. 
m. 86 beschneiden. -schneidung, y. skarande 
m. m. se beschneiden. -schneietii'^ I. tr. snoa 
pa, nedsnoa. II. itr. s. blifva snoig, ned- 
snoad. -schnippe[l]n, -schnippern, -schnft- 
ze[l]n,* tr. i kanten skara, kiippa, afklippa 
smabitar af. -schn6be[rjn, -schnopern, -schnyf- 
feln, -schnuppern,* tr. nosa pa. -schnuren,* 
tr. 1. Bla snore cm, ombinda. 2. garnera 
med snoren. -schnurung, /. -sch6n[ig]en,* 
tr. ofverskyla, framstalla i gynnsam dager, 
forskona. -schoniger, -, m. forskonare. -scho- 
nigung,/. forskonande. 

beschrankllen,"^ I. tr. inskranka, begransa. II. 
rjl. inskranka sig, auf etw. (ack.); till ngt. 
-t, a. begransad, trang, inskrankt, dura. 
-theit, f. 1. knapphet. Die r^ der Zeit: den 
knappa tiden. 2. inskrankthet, dumbet. 
-ung, /. inskrankning. 

beschreiilben,* tr. I. skrifva p^, fnllskrifva. 
2. beskrifva, skildra. 3. i sht mat. npprita, 
inskrifva. -ber, m. beskrifvare, skildrare. 
-bung, /. 1. paskrifning. 2. beskrifning, 
skildring. 3. nppritande. -en,* tr. 1. om ny- 

f5dda barn: die vier Wdnde 'X. gnm skrikande visa 

lifstecken. 2. utskrika, ilia berykta. 3. = 
berufen /, 4. -ten,* tr. betrada, trada in ei. 
upp pa, bestiga. -tung, f. 

bellschroten,* tr. tekn. afskrota. -schrotung,/. 
-schuhen,* I. tr. forse med skor. Beschuht 
sein: hafva skor pa sig. II. rjl. taga skor 
pa sig, taga pa sig om fotterna. -schuhung, 
f. fotbekladnad. -schuldigen,* tr. beskylla, 
anklaga, gifva skulden, einer (gen.) Sac he: 
for en sak. -schuldigen, m. anklagare. -schul- 
digung, f. beskyllning. -schummeln,* tr. F 
lura. -schiimm[ejlung, /. -schuppen,* tr. 1. 
forse, ofverdraga, pryda med fjall. Be- 
schuppt: fjallig. 2. P lura. -schuppung, /. 
-schutten,* I. tr. Jn mit etw. f^ osa, skotta, 
halla ngt pa ngn, ofverosa, ofverholja ngn 
med ngt. II. rjl. Sick mit etio. f\, halla p^ 
sig ngt. -schuttung, /. -schijtzen,* tr. be- 
skydda, forsvara. -schutzer(in), m. (/.) be- 
skyddare (-inna). -schiitzung,/. I. beskyd- 
dande. 2. beskydd, forsvar. -schwanzen,* 
tr. besvansa. -schwatzen, % -schwatzen,* tr. 
F 1, prata, samspraka om. 2. med fagra ord 
ofvertala ngn. -schwatzung, /. -schwefeln,* 
tr. svafla. -schwellsen,* tr. fukta med svett. 
Beschwei/st : svettig. 

Beschwir, 0, /. o. -[e]s, 0, n. =» Beschwerde 1. 
-de, -n, f. 1. besvarlighet, besvar. 2. tunga, 
borda, tryckande p41aga. 3. pl4ga, SY^righet. 



4. besvar, besvarsskrift, klagomM. »>>» fuh- 
ren ilber etw. (ack.): anfora besvar, besvara 
sig ofver ngt. -debQch, n. anmarkningsbok, 
t. ex. vid jarnvagsstationer. -defuhrer, m. en som 
anfor besvar. -defUhrung, /. besvars anfo- 
rande. -en,* I. tr. 1. belasta, tynga pa, 
trycka. 2. besvara, vara besvarlig for. II. 
rjl. besvara sig, anfora besvar, klaga. -er, 
-, m. en som lastar pa, trycker, besvarar, 
jfr t. ex. BrieJ'beschwerer. -Ifch, a. besvar- 
lig, till besvar. -lichkeit, /. besvarlighet. 
-ni[f]s, 'se,f. o. n. = Beschwerde 1. -ung,/. 
belastande m. m. se beschweren. 

beschw{cht[ig]||en,* tr. nedtysta, lugna, blid- 
ka. -er(in), m. (/.) en som nedtystar, lugnar. 
-ung,/. nedtystande, iugnande. 

bellschws'ndein,* ^7\ Flura. -schwingen,*poet. « be- 
Jiiigeln I. -schwitzen = beschweifsen. -schw6- 
ren,* tr. besvarja, a) med ed stadfasta, b) 
gnm besvarjeise beherska el. frammana, c) en- 
traget bedja. -schworep, m. besvarjare. 
-schw6rung, /'. besviirjande, besvarjning, 
besvarjelse. -seelen,* tr. besjala, lifva. -see- 
lep(in), m. {/.) en som besjalar, lifvar; sja- 
len i agt fQretag. -seeitheit, /. besjaladt till- 
stand, lif. -seelung, /. besjalande, lifvande. 
-segeln,* tr. 1. segla pa, befara. 2. satta se- 
gel pa, forse med segel. 

besehllen,* tr. 1. bese, betrakta, besk§,da, 
granska. 2. P biid. Prilgel ^ fl, stryk, fS, 
smaka kappen. -enswert[h], -enswUrdig, a. 
sevard. -er(in), m. (/.) betraktare. -ung,/. 
betraktande, beskadande. -nen,* tr. Einen 
Bogen ^ siltta Strang pa en bage. -seilen,* 
tr. gja. tackla, upptackla. -seilung, /. -sei- 
tigen,* tr. roja ur vagen, undanroja, af- 
liigsnaj afsluta, gora if ran sig. -seitiger, -, 
TO. en som undanrojer, aflagsnar. -seiti- 
gung, /. undanrojande m. m. se beseitigen. 
-seligen,* tr. saliggora. Ein f^der Gedanke: 
en salig tanke. -seiigung, /. 

Besen, -, m. dim. Bes[en]chen, -lein, 1. kvast. 
2. F fsrakti. tjansteande, pigeschj ein alter 
~ en gammal harpa, karing. 

besessen, a. besatt. -heft,/, galenskap. 

Besetzllband, n. band att garnera med, kant- 
band. -en,* tr. I. besatta, satta p&, forse, 
garnera. Einen Teich mit Fischbrut ~ ut- 
plantera fiskyngel i en dam. 2. besatta, ta-, 
ga 1 besittning. 3. besatta, tillsatta. Die 
Rollen <%/ fordela rollerna. 4. upptaga, taga 
i ansprSik. 6. i spei: eine Nummer mit einem 
Dukaten /%* satta ut en dukat pa ett num- 
mer. -teich, m. dam till fiskodling. -ung,/. 
besattande m. m. se besetzen. 

beseufzen,* tr. sucka, klaga ofver. 

besichtigilen,* tr. syna, besigtiga, inspektera. 
-er, -, m. besigtningsman, synforrattare, 
Inspektor. -ung, /. syn, besigtning, p&se- 
ende, inspektion. -ungsbericht, m. laesigt- 
nlngsprotokoU, besigtningsinstrument. 
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i}iesieg!|bar, a. mojlig att besegra, ofvervin- 
nelig. -barkeit, /. ofvervinnelighet. -eln,* 
tr. 1. forsegla. 2. satta sitt sigill under, 
besegla. -[ejlung, /. -en,* tr. besegra, ofver- 
vinna. -er, m. besegrare, ofvervinnare. -ung, 
/. besegrande. 

Besing, -e, m. -e, -n,/. blabar. 

besingllen,* tr. 1, besjunga. 2. sjunga ma»sa 
for ea afliden. -enswert[h], -enswUrdig, a. vard 
att beajungas. 

Gesmniien,* rjl. 1. besinna sig, tanka after, 
soka paminna sig. 2. erinra sig, komma 
ihag, minnas, auf etio. (ack.): ngt. 3. Sich 
eines andern ei. eines Bessern ~ ei. sich an- 
ders ~ andra &sigt, komma p& andra, batt- 
re tankar. 4. betanka sig, vara tveksam, 
fund era. Ohne sich zu ~ utan betankande. 
-ung, /. besinnning, medvetande, fattning. 
-ungskraft,/'. erinringsformaga, minne. -ungs- 
losigkelt, /. brist pa besinning. 

Besitz, m. 1. besittning, agande, ago. Von etw. 
~ nekmen ei. ergreifen: taga ngt 1 besitt- 
ning. 2. egendom. -anzeigend, a. gram, posses- 
eiv. -en,* tr. 1. sitta pa, inneha. 2. beherska, 
haf va i sitt vald. 3. besitta, iiga, ra om. -er, 
-, m. agare. -ergreifer, m. besittningstaga- 
re. -ergrejfung, /. besittningstagande, an- 
nektering. -fahig, a. som kan ha laglig agan- 
deratt till ngt. -!os, a. saknande egendom. 
-nahme, -nehmung = Besitzergreifung. -stand, 
m. egendom, formogenhet, formogenhetens 
beskaffenhet. -storung,/. ngns oroande i be- 
sittningen af ngt. -t[hjum, n. egendom. -ung, 
/. 1. agande, besittning. 2. egendom. 3. be- 
sittning, koloni. -ungs- se Besitz-. 

bejlsoffen, a. P drucken, full, -soffenheit, /. P 
druckenhet, f jlla. -sohfen,* tr. sula, lagga 
sulor under, -sdlden,* tr. besolda, a) hafva 
i sin sold, b) gifva sold at, aflona. -sdJdung, 
/. 1. besoldning. 2. sold. 

besonder, a. f5rekommer ej obsjdt 1. cgeudomllg, 
egen. Er hat seine ~e Meinung: ban bar 
sin mening for sig. 2. sarskild, enskild. 
Ins f^e: sarskildt, i synnerhet. 3. marklig, 
egendomlig, besynnerlig. -belt,/, egenhet; 
sarskildhet, enskildhet, specialitetj egen- 
domlighet, besynnerlighet. -s, adv. (afv. % 
a, I predikativ staiin. = besonder), 1. sarskildt, 
hvar for sig. 2. sardeles, i synnerhet, syn- 
nerligen. Ganz <^ i all synnerhet. 

besonnen, I.* tr. sprida solsken ofver, skina 
pa, bestrala. Besonnt: solbestralad, solig. 
11. a. som handlar med lugn eftertauke, 
radig, forstandig, klok, forsigtig, ofverlagd. 
-heit, y*. radighet, besinning, betanksamhet, 
klokhet, forstand, forsigtighet, ofverlagg- 
ning. 

besorgllen,* tr, 1. frukta, befara, hysa farh&- 
gor for. ifv. itr. h., t. ex. man besorgte fiXr 
sein Leben. 2. draga forsorg om, skota, 
Be till. 3. besorja, ombesorja, utratta. -er, 



bestallen 



-, m. en som ombesorjer, utrattar; kom- 
missionar. -lich, a. 1. omsorgsfull, omtank- 
sam. 2. som ar att befara, hotande, oroan- 
de. -lichkeit, /. 1. omtanksamhet. 2. det 
befarade, det fruktade. •nl[f]s, -se, f. om- 
sorg, farhaga, fruktan. -t, a, 1. ifrigt dra- 
gande forsorg om, arbetande far. 2. orolig, 
angslig. Das macht mich sehr -v* det oroar 
mig mycket. -tbeit, /. oro, omsorg. -ung, /. 
ombesbrjande m. m. se besorgen. 

belispahen," tr. bespaja. -spangt, a. prydd med 
spannen, smycken. -spannen,* tr. 1. spanna 
pa el. for. 2. stranga. -spannung,/'. -speien,"* 
tr. spotta pa. -spicken,* tr. spacka. -spie- 
geln,* rjl. spegla sig. -spieg[e]!ung, /. -spin- 
nen,* tr. omspinna, kringspinna. -spitzen,* 
rjl. F skaffa sig en florshufva. -spornen,* 
satta pa sig sporrar. -spottein,* tr. gyckla 
ofver, skamta med, gackas med. -spottelung, 
/. -spotten,* tr. hana, bespotta. -spottung,/. 

besprechllen,* I. tr. I. tala om, spraka om, 
afhandla, dryfta. 2. bfverenskomma om, 

aftala. 3. lasa bort (gnm trollformlers Qttalande 

fordrifva). II. r/?. samtala, radgora, forhandla, 
aftala. -er(in), m. {/.) klok gubbe (gumma) 

som anses kunna lasa bort sjukdomar m. m. -Ung, f. 

I. samtal, samsprak. 2. forhandling, diskus- 
sion. 3. aftal. 4. bortlasande, besvarielse. 

belisprengen,* tr. sprita, stanka. -sprengung,y. 
-spn'ngen,* tr. bespringa, betacka. -spritzen,* 
tr. spriita, stanka, sprita, einen Gegenstand 
mit etw.: ngt pa ett foremal. -spritzung, /. 

-Sprudeln,* tr. spruta p4, framporlande el. app- 

sprutande vattna. -spruhen,* tr. spraka, stanka 
pa. -spucken,* tr. spotta pa. -spulen,*^r. skol- 
ja, vattna. -spunden, -spunden,* tr. sprunda. 
besser, a. (komparativ tin gut 0. wohl)y battre. 
Desto el. um so ~ ! sa mycket battre 1 je eher 
desto r^ ju forr dess hallre, das kommmt ja 
immer ~ det blir allt battre och battre. F 
0. P 'V laufen: springa fortare, ~ unten: 
langre ned, komm <%/ her! kom narmare! 
-n, sv. I. tr, 1. forbattra. 2. ratta. 3. laga. 

II. rji. blifva battre, battra sig. -ung,y. 
battring. -ungsanstalt,/. korrektionsinratt- 
ning. -ungsfahig, a, mojlig att forbattra. 
-ungshaus, n. korrektionshus. -wisser, m. 
en som tror sig veta allt bast, snusfornuf- 
tig person, -wlsserel, /. inbillad ofverlag- 
senhet i retande, inbillad lardom. 

best, a. (snperiatiT till besser)^ bast. Im f>uen Al- 
ter ^ in den 'x/cn Jahren sein: vara i sina 
basta ar, der f\>moglich[st]e ei. der mog- 
lich[st]r>ue: den basta mojliga, ich war im 
'vew Arbeiten: jag holl just som bast pa 
med mitt arbete, als ich im ~cn Zuge war: 
nar jag holl pli som bast, zum '\^en haben: 
gora narr af , jm zum '\jen : till ngns basta, 
jm etw, zum 'vcw geben: undfagna ngn 
med ngt. 

bellstahlen,* tr, stala, st&lsatta. -stallen,* tr. 
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utnamna, installera. -stallung, /. -staUungs- 
brief, m. -stailungsurkunde,/. fullmakt p& ett 

ftmbete, 

Bestand, -e f, m. 1. bestUnd, varaktighet. Von 
f^ sein el. /v. haben: aga best§,nd. 2. till- 
stand, tillgang. Der ~ eines Gutes: krea- 
tursuppsattningen pa ett gods. S.^arrende. 

bestandig, a. 1. bestaende, varaktig, stadig. 
2. (be)standig, oafbruten. -keit, f. 1. be- 
standighet, varaktighet, 2. oafbruten fort- 
varo, oforanderlighet. 

Bestandllliste, /. inventarieforteckning. -!os, 
a. ovaraktig. -t[h]eil, m. bestandsdel. 

bellstarken,* tr. Jn in etw. (dat.) ♦>- styrka, stad- 
fasta ngn i ngt. -starkung, /. -statigen,* I. 
tr. bekrafta, intyga sanningen af, eidlich ~ 
med ed bekrafta; stadfasta. II. rjl. visa sig 
vara sann, bekraftas, ga i fullbordan. -sta- 
tiger, -, m. en som bekraftar ngt. -statigung, 
f. bekraftelse, stadfastelse. -slatten,* tr. be- 
grafva, jordfasta. -statter, -, m. en som be- 
grafver. -stattung, /. begrafning. -stauben,* 
itr. s. blifva dammig. -stauben,* tr. ned- 
damma, betacka med dam, med fint stoft 
o. dyi. Mit Puder rs, pudra, bestdubt: dam- 
mig, mjolig. -staubung,/. -stauden,* rjl. vaxa 
buskigt. -staudung,/. 

bestechllbar = bestechlich. -en,* tr. 1. sj stick- 
som i. Ein Knopjioch 'v* sy ett knapphal, 
ein Buck ~ besticka en bok. 2. besticka, 
muta, vinna, gora sig bev&gen. -er, -, in. 
en som mutar. -lich, a. besticklig, fal. -lich- 
keit, /. bestickllghet, falhet. -naht,/. stick- 
som, slatsom. -ung, f. mutande m. m. se be- 
stechen. 

Bellsteck, -e, n. 1. bestick, etui. 2. knif, gaf- 
fel OCh sked med el. utan etui. 3. stud, schnur- 
riges, wunderliches ~ lustigkurre, klassik. 
4. sj9. bestick. -stecken,* tr. Ein Ding mit 
etio. rsj satta, sticka fast ngt pa en eak. 
-stehen, I.* itr. s. o. h. 1. t om vatskor. ^ blei- 
ben: stelna. 2. besta, aga bestand, existe- 
ra, lefva, barga sig, trifvas, vara forenlig. 
Aus etw. ~ besta af ngt. 3. Auy etw. (dat.) ~ 
h411a pa, framharda, ej gifva efter i ngt, 
auf seinem Kopfe '%* envisas. II.' tr. 1. Be- 
standen sein: vara bevaxt, t. ex. von ei. mit 
Bdumen. 2. besta, t. ex. einen Kampf, eine 
Probe, utsta, utharda. Einen Feind ~ be- 
segra en fiende. III. n. tillvaro. -stehlen,* 
tr. bestjala, stjala fr^n. -steigen,* tr. be- 
stiga; ga, stiga upp i. -steiger, »i. en som 
bestiger. -steigung, /. bestigande. 

bestellllbar, a. 1. bestallbar, 2. &br. som kan 
brukas, brukbar. -brief, m. hand, bestallning, 
order, rekviaition. -en,* tr. 1. Einen Tisch 
mit etw. f\t stiilla ngt pa ett bord. 2. be- 
styra om, besorja, skota. Was hast du hier 
zu f\j ? hvad bar du bar att gora ? die Haus- 
haltung *>.> skota husballet, sein Haus *%» 
bestalla om eitt bus, so ist es urn diese ei. 



mit dieser Sache bestellt: sa f6rhS,ller det 
sig med denna sak, es ist schlecht bestellt: 
det star ilia till. 3. bearbeta, bruka, skota, 
iordningstalla. 4. utratta, framfora, aflem- 
na. 5. bestalla, efterskicka, tillkalla. Tin en 
&kare: sind Sie 5es^e/Zi{.^ ar droskan uppta- 
gen? 6. forordna, tillsatta, kalla, valja. Jn 
iiber etw. (ack.) ~ at ngn lemna ledningen 
af ngt. -er, -, m. en som bestaller m. m., jfr 
fdreg. -ung, /. bestallning, order, rekvisi- 
tion, Be fttr 6fr. bestellen. -zelt, f. &br. bruk- 
ningstid. -zettel, m. rekvisitionsblankett. 

belistempein,* tr. stampla. -stens, adv. pa basta 
satt. Wir werden das f^ besorgen: vi skola 
gora vart basta. ^'^h. danke '>^ jag tackar ' 
odmjukast. -sterni, t*. istjarnbestrodd; stjarn- 
prydd. -steuern,* tr. 1. beskatta. 2. sjs. sty- 
ra. -steu[e]rung, /. -stiallsch, a. bestialisk. 
■stialitat, -en, f. bestialitet. -sticken,* tr, 
brodera. -stie, -n, f. bestie, best, -stieben,* 
sv. = bestduben. -stiefein,* tr. forse med stof- 
lar. Bestiefelt: kladd i stoflar. 

bestimmllbar, a. bestambar; som kan defini- 
eras. -en,* I. tr. 1. bestamma, rada, faststai- 
la, amna, foranleda, forma, ofvertala. 2. be- 
stamma, definiera. II. rjl. bestamma sig. 
-t, a. bestamd. -theit, /l bestamdbet, saker- 
het. -ung, f. bestammande, bestamning, 
bestammelse, andamal. -ungsgrund, m, be- 
stammelse-, bevekelsegrund. -ungswort, n. 
gram, bestamningsord, attribut. 

bellstofsen,* tr. 1. stota emot, stbta af bornen 
pa. 2. borttaga kanterna pa, aftrubba, af- 
hyfla, affila. -strafen,* tr. bestraffa, straffa. 
-strafenswert[h], a. straffvard. -strafer, m. 
bestraffare. -strafung,/. bestraffning, straff. 
-strahlen,* tr. bestrala. -streben,* rjl. bemo- 
da sig, strafva, vinnlagga sig. -strebung, /. 
strafvande, bemodande. -strelchen,* tr. 1. 
bestryka, stryka, ofverstryka. 2. sjo. eine 
Kiiste r\f segla utmed en kust. 3. mil. be- 
stryka, beherska. -streichung,/. -streitbar,a. 
tvifvel underkastad, tvifvelaktig. -streiten,* 

tr. 1. bibl. bekampa. 2. bestrida sanningen af. 

3. bestrida, besta, t. ex. die Kosten. -strei- 
tung, /. -streuen,* tr. bestro. -streuung, /. 
-stricken,* tr. 1. ofverdraga med etickning, 
bfversticka. 2. sla snoren om. 3. wid. snarja, 
fanga, fangsla. -strickung, /. -stromen,* tr. 
1. genomflyta, skolja. 2. ofvergjuta, ofver- 
skolja. -stucken,* tr. mii. bestycka. -stuk- 
kung, /. -sturmen,* tr. bestorma, storma. 
-sturmer, m. stormande. -sturmung,/. storm- 
ning. -sturzen,* tr. gora bestort. -sturzt, a. 
bestort. -sturztheit, %, -sturzung, /. bestort- 
ning. In 'v geraten: blifva bestort. 
Besuch, -e, m. besok, visit, -en,* tr. besoka. 
Das Gymnasium 'x* gS. p4 gymnasium, i 
skolan. -er(in), m. (/.) besokande. -szim- 
mer, n. mottagningsrum. -ung, /. beso- 
k(ande). 
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beWsudeln,* tr. bevsndia, smutsa, nedsola, smor- 
ja^ ned. -sud[ejliing, /. -tafein,* tr. panela. 
-taf[e]!ung, /. -tigt, a. 1. bedagad. 2. om vax- 
iM. forfallen. -takein,* tr. sjo. tackla upp. 
tasten,* tr. taga pa, noga kanna pa. -tastung, 
/. -tauben,* tr. bedofva, dofva. -taubtheit,/. 
M^dofning. -taubung, /. 1. bedofvande, dof- 
vande. 2. bedofning, bedofvadt tillstand. 
"tauen,* I. itr, s. blifva daggig. II. tr. be- 
stanka, fukta med dagg. 

Betllbruder, m. 1. bonbroder, lasare, skryra- 
tare. 2. medkon firm and med eamma niim- 

mer, t. ex. gossen nr 5 och flickan nr 5 kallas Bet- 

bruder o. Betschwester. -brUderei, /. laseri, 
bigotteri, skrymteri. -e, -n, f. 1. bet i spei. 
2. bot. beta. 

beiiteeren,* tr. tjara, tjarstryka. -telligen,* I. 
tr. Jn bei einem Unternehmen ~ intressera 
ngn i ett toretag. Die Beteiligten: de in- 
tresserade, vederborande, deltagarne, del- 
agarne. 11. rji. deltaga, an (med dat.) ei. hei 
etw.: i ngt. -teiligung, /'. 

Setel, -, m. bot. betel(buske). 

betllen, sv. I. itr. h. bedja. Vor^ nach Tische 
~ lasa till, fr§,n bords. 11. tr. bedja. Das 
Tischgebet «%.* lasa bordsbonen, jn lebendig 
~ gnm sina boner aterkalla ngn till iif, 
sich in den Himmel 'v/ gnm sina boner for- 
varfva himlen. -er, -, m. bedjande. -erei,/. 
oupphorligt bedjande. -erin, -we«j/. bed- 
jerska. 

beteuerlln,* ^r/bedyra, lieiigt forsakra. -ung,/. 

Betfahrt,/. vallfard. 

bellthatigen,* I. tr. i handling visa, bevlsa, 
adagalagga. II. rjl. 1. i handling framtra- 
da, visa sig. 2. Sich bei etw. 'v verksamt 
deltaga i ngt. -thatigung,/. Ahkn^nsebetauen. 

Bethaus, n. bonhus. 

beiltheeren se beteeren. -theiiigen se beteiligen. 
-theuern ge beteuern. -thoren,* tr. bedara, 
dfi,ra. -thorer, -, m. bedarare. -th6rerin, -nen^ 
f. bedarerska. -thorthett, f. bedaradt till- 
stdnd. -thdrung,/. bedarande. -thulich, a. 1. 
gorlig, mojlig. 2. hurtig; tillmotesgaende, 
viinlig. -thun,* rji. fortroligt narma sig, um- 
gas med, gegen jn ei. mit jm: ngn. -ts'tein,* 
tr, I. satta titel pa, forse med titel. 2. ^/n 
*>* gifva ngn en titel. 3. titulera, kalla. -tf- 
t[e]!ung, /. -tBlpeln,* tr. lura, draga vid na- 
san. -tonen,* tr. 1. gram, betona, akcentuera. 
2.'^betona5 framhalla. -tonung,/'. 

Bet!!ort,-platz,m. bonrum. -pu[t,m.o. w. bonstol, 

Setracht, -[ejs, 0, m. hansyn, betraktande, 
han-, afseende. In 's* nehrnen ei. ziehen: ta- 
ga hansyn till, aufser 'v lassen: lemna utan 
afseende, in •^ komvien : tagas hansyn till, 
tagas med 1 rakningen, in «« seiner (gen.) 
Jug end: med hansyn till hans ungdom. 
-en,* tr. betrakta, a) besk&da, b) anse, h&l- 
la for, c) taga i betraktande, ofvervaga. 
AJlfi.f rerTtt h^frnr'hffif r r\'Ar allt koramer om- 



kring. -enswertfh], -enswUrdig, a. 1. sevard. 
2. vard att tagas i betraktande. -er, -, m. 
betraktare, ^skddare. 

betrdchtlich, a. ansenlig, betydande, ej ringa. 
-keit, f. betydenhet, vigt. 

Betracbtung,/. betraktande, betraktelse. -s2rt, 
■sweise, /. askadningssatt. 

Beiltrag, -e f, m. belopp. Im <^e von: till ett 
belopp af. -tragen, I.* itr. h. belopa sig till, 
utgora. II.* rjl. uppfora sig. III. n. uppfo- 
rande, beteende. -trauen,* tr. Jn mit etw, 
(el. "^ jm etw.) ^v anfortro, betro ngn ngt, 
gifva ngn ngt i uppdrag. Betraut werden: 
blifva ombetrodd, fa i uppdrag. Ein Be- 
trauter: en fortrogen. -trauern,* tr. sorja. 
-trauernswgrt[h], a. sorglig. -traufeln,* tr. 
droppa p&, -trauung, /. betroende. -treff, m. 
In ^ =- betreffs. -treffen,* tr. 1. p^traffa, 
ertappa, ofverraska. Jn iiber (ei. auf) der 
That el. auf frischer That ~ gripa ngn p& 
bar garning. 2. komma ofver, drabba, traf- 
fa. 3. opera, betraffa, vidkomma, ang&, rora. 
Das f^de Wort: ordet i fraga, die f\/de Be- 
horde: vederborande myndighet. ^d afy. 
prep, med ack. =» betreffs. -treffs, prep, med gen. 
betraffande, med afseende pa, hvad ang&r, 
-treiben,* tr. 1. Die Wiese mit Vieh ^ valla 
boskap pa angen. 2. skyndsamt fullfolja, be- 
drifva, p&skynda. 3. utofva, skota, egna 
sig &t, bedrifva, hafva for sig. -treiben, m. 
en som p&skyndar, bedrifver, utofvar, sko- 
ter ngt, -treibung, /. utofning m. m. se betrei- 
ben. -treten,* tr. 1. betrada, bestiga. Ein 
ry^er Weg: en trampad, banad vag. 2. == be- 
treffen 1. ~ (part, perf.) i^ betroffen, -tretenheit 
=« Betro ffenheit. -tretung, /. betradandem. m. 
le betreten. -tretungsfailjW./w r^e: ombrottsiin- 
gea gripes ei. gripits p&bar garning, ertappats, 

Betrieb, -[e'\s, 0, ot. bedrifvande, drifvande, 
utofvande, rorelae, verksamhet, drift, han- 
del. Im ~e sein: vara i gang, auf meinen 
'Tx, pS. mitt foranstaltande. -sam, a. driftig, 
verksam. -samkeit,/. driftighet, drift, verk- 
samhet, rorelse. 

beiitn'nken,* rf. berusa sig. -trdddefn,* tr. pry- 
da med toisar. -troffen, a. bestort, villra- 
dig, hapen, forlagen. -troffenheit,/. bestort- 
ning, hapnad, forlagenhet. -tr^pfeln, -trop- 
fen,* tr. droppa p4. -truben,* I. tr. bedrof- 
va. II. rji. blifva bedrofvad, ledsen. -trub- 
ni[f]s, »se, -trubtheit, /. bedrofveise, sorg, 
ledsnad. -trug, m. bedrageri, svek. 

betrugllen,* I. tr. bedraga, jn um etw.: ngn 
pS, ngt. II. rjl. bedraga sig, mlsstaga sig. 
-er, -, m. bedragare. -erei, -en, f. npprepadt 
bedrageri. -erin, -nen^f. bedragerska. -erssch, 
-!ich, a. bedraglig. -Ilchksit,/. bedraglighet. 

betrunken, a. drucken, rusig. -heit,/. druc- 
kenhet, rus. 

Betilsaal, m. bonsai, -schwester,/. l.bonsyster. 
2. «* Bethruder. -stunde. f. boTustrmd. 
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Bevort[h]eilung 



Bett, '[e]s, -en^ n. 1. badd, sang, bolster, tac- 
ke, pi. ftfv. sangklader. Das '>/ macken : bad- 
da, zu (el. ins) f\t gehen, sich zu ~ leg en: 
g& till Bangs, g4 och lagga sig, aus dem f\> 
steigen: stiga upp, das '^ hiiten miissen, ans 
*>/ gefesselt sein: ej kunna lemna sangen, 
von Tisch und ryj geschieden sein: vara sklld 
till sang ock sate. 2. (fiod)badd. 

Bettag, m. bondag. 

Bettilaufhelfer, m. rep ofver sangen att hjaipa »ig 

upp ur densavnma med. -bank, J". 1. Sangbank. 2. 

sangpail. -decke, /. sangtacke. 
Bettei, -, m. 1. tiggeri. 2. sm§,8ak, lappri, 
8kr?^..p, strunt. -arm, a. utfattig. -armOt[hj,/. 
yttcflig fattigdom. -brief, m. 1, skriftligt 
tillstand att tigga. 2. tiggarbref. -brot, n. 
Das ~ essen: tigga sitt brod. -bruder, m. 

1. tiggare. 2. tiggarmunk. -ei, -en, f. tig- 
geri. "frau, /. tiggerska. -geld, n. 1. almosa. 

2. spottstyfver. -geschenk, n. usel, obetyd- 
lig gafva. -gesindel, n. tiggarpack. -haft, a. 
tiggaraktig. -handwerk, n. tiggaryrke. -her- 
berge, /, useit harbarge. *|unge, m. tiggar- 
gosse, tiggarunge. -kram, m. skrap, strunt. 
•man, m. tiggare. -monch, m. tiggarmunk. 
•n, sv. tr. o. itr, h. tigga. 'v* gehen: g4 och 
tigga. -orden, m. tiggarorden. -pack, n. tig- 
garpack. -ranzen, -sack, m. tiggarp&se. -stab, 
m. tiggarstaf. -stolz, m. tiggarhogfard. -vogt, 
rn. tiggarfogde. -volk, n. tiggarfolje. 

bettlien, sv. I. itr. h. badda. II. tr. Ein Bett 'st 
badda en sang, jn f>^ bringa ngn till sangs, 
badda ned ngn. III. r^. ga till sangs, lagga 
sig. Sich zusammen *%# a) badda syskon- 
sang, b) flytta ihop sina sangar. -gang, m. 
gang mellan sang och vagg. -gesteli, w, 
sangstall, sang, -tagerig, a. sangliggande. -ler, 
-, m tiggare. -Serbande, /. tiggarfolje. Ofr. 
«mi. mcd Bettler = Bettel-. -lerin, -nen, f. 
tiggerska. -melster, m. hofmastare. -pfUhl, 
m. a. n. lingkudde, hufvudkudde. -schirm, 
rn. sangskarm. -statte, -stelle, f. sangstalle. 
-tuch, n. (sang)lakan. -Uberzug, m. ofverdrag 
till sangtacke, bolstervar. -ung, /. badd- 
ning. -vorleger, m. sangmatta. -wasche, /. 
'Zeug, n. sanglinne. 

beiitOchen,* tr. klada med klade. -tunchen,* tr. 
hvitmena, ofverstryka, m&la. -tupfein, -tup- 
fen,* tr. 1. latt vidrora. 2. satra punkter, 
flackar pa. 

Betze, -», /. I. hynda. 2. varginna. 3. oblyg, 
frack kvinna. 

Beuchile, -», /. byk. -en, sv. tr. byka, luta. 
-erin, -nen,/. bykgumma. -ung, /. byk. 

beugllbar, a. bojlig; biid. medgorlig. -e, -n^f. 
bojning, krokning, knaveck. -en, sv. I. itr. 
s. « biegen 1. II. tr. 1. boja nedit; biid ned- 
8l&, gora nedsiagen, nedtrycka. Js Stolz *>* 
kufva ngns stolthet, forodmjuka ngn ; ^re- 
beugt: bojd, nedsiagen, nedtryckt. 2. ^ =» 
biegen II, 3. fram. boja. III. r/i. buga sig; 



biid. boja sig, gifva efter. -sam, a. bojlig. 
"Unflj /' bojning m. m. »e beugen. -ungsfahig, 
a. gram. bojUg. -ungsfahigkeSt, /. gram, bojlig- 
het. -ungssilbe, /. gram, bojnlngsandelse. 

Beudje, -n,/. 1. bula, kula af giag ei. stetar; buck- 
la. 2. bold, -icht, a. buiformig, bucklig. -ig, 
a. bulig, bucklig. 

beilunruhigen,* I. tr. oroa, stora, gora orolig, 
bekymra. II. rjl. oroa sig, vara orolig, iiber 
etw. (ack,): for ngt, v^egenjs: for ngn. -iinru- 
higung, /. -drkunden,* tr. gnm urkunder, 
dokuraenter stodja, bevisa, bestyrka. -ur- 
kundung, /. -QrJaiibea,* I. tr. gifva tjanstle- 
dighet, permittera; afskeda. II. rjl. 1. t 
taga tjanstledighftt. 2. ga sin vag, atlagsna 
sig, taga farval, bei Jm : af ngn. -firlau- 
bung, /. 

beurt[hjeill!en,* tr. bedoma, falla ett omdome 
om. Etw. scharj' f>^ falla ett skarpt omdome 
om ngt. -er, m. bedomande, domare ofver 
ngt, kritiker. -ung,y. bedomande, omdome. 
-ungsgabe, /. -ungsvermogen, n. omdomes- 
formaga. 

beut, fdraidr. S ng. pres. ind. o. 2 sg. ipr. af bieten. 
Beute, -n, f. 1. bikupa l sht rar skogsbln. 2. ett 

slag* baktrag, bakbord. 3. byte, krigsbyte, 
kap. -gier, f. begar efter byte, roflystnad. 
•gierig, a. byteslysten, roflysten. -I, -, m. 1. 
pase, pnng, i sht penningpung, bors. Aus 
ein em ^ zehren: hafva gemensam kassa, 
in seinen eigenen 'x* liigen: utgifva sig for 
rikare an man ar. 2. uppuffning, pbsigt 
veck p4 kittder. 3. tekn. kvarnsikt. * -Hg, a. po- 
sig, uppuffad. -In, sv. I. itr. h. o. rjl. falla i 
posiga veck, rynka sig, lagga sig 1 veck. 
II. tr. skaka, sikta. -Ischnesder, m. F en sora 
pungslar, prajare. -Ischneiderel, f. pung- 
8l4ende, prajeri. -Ituch, n. siktduk. -lustig 
= beutegierig. -nhonig, m. vildhaning. -schwer, 
a. belastad med byte. -sUchtig =» beutegierig. 
-zug, m. piundringstag. 
Beutliler, -, m. pung-, handskmakare. -Isg se 

beutelig. -neP, -, m. biskotare «om raktar o. bar 
sin inkomst af skogsbin. -St, Rir&ldr. 3 sg. pres. ind. af 

bieten. 

beOvatern,* tr. hafva faderlig vUrd om, vara 
pappa for. -vBlkern,* tr. o. rji. befo]ka(s), 
uppfylla(s). -volkerung, f. 1. befolkande. 2. 
befolkning. 

bev6llmachtig|len,*er.befullmaktiga, gifva fuU- 
makt at. Bevollmdchtigt: fullmaktig. -er, 
-, m. en fuUmakts utfardare, kommittent. 
-ung, /. 1. befullmaktigande. 2. fullmakt. 

bev6r, I. konj. forran, innan. II. % adv. forut. 
-niunden,* tr. 1. vara ei. bete sig somformyndare 
for. 2. gifva formyndare k% satta under for- 
myndare. -mundung,/. formynderskap. -rech- 
ten,' tr. privilegiera. -rechtung.y, l.privilegi- 
ering 2 privi]egium,foretrade8ratt -stehen, 
itr. h. forest^, vara att vanta, hota. -t[h jeilen 
(tfy. med kon o)/ tr. forfordela. -t[hjeilung,y. 
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bewolken 



-worten,* tr. 1. ekrifva foretal till. 2. p^ 

forhand forklara. -zugen,* tr. foredraga, 

gifva f oretrade at, gynna. -zugung, f, 
bewachOen/ tr. bevaka, vakta. -er, -, m. vak- 

tare. -sen," I. tr. vaxa pa, ofvervaxa. II. 

itr. s. blifva bevaxt, ofvervaxas. -ung,/'. 1. 

bevakande. 2. bevakning, vaktmanskap. 
bellwaffnen,* I. tr. bevapna, vapna. II. rjl. 

bevapna sig, gripa till vapen. -waffnung,y. 

-v/ahranstalt, /. skyddshem. -wahren,* I. tr. 

1. bevara, skydda. Ei, bewahre! ei. Gott soil 



mich 



k bevars val! koinmer aldrig i 



fraga! 2. forvara, varda, gomma. Im Kqp 
fe ~ komma ihag. 3. lyda, ej ofvergifva. 
II. rjl. akta sig. -wahren,* I. tr. styrka, be- 
visa saaningen af, rattfardiga, bekrafta, in- 
tyga. II. rjl. visa sig vara sann, bekrafta 
sig, besta prof vet. Sich ah Held ~ visa 
sig vara en hjalte. -wahrer, -, vi. forvarare. 
-wahrheiten,* = bewdkren. -wahrheitung, /. 
-wahrt, a. beprofvad. -walirtheit, /. palitlig- 
het. Die 'x* seiner Freundschaft : bans be- 
profvade vanskap. -wahrung,/. bevarande 
m. m. se bewahren. -wahrung, /. styrkande 
m. m. ge bewdhren. -waiden,* I. tr. gora skog- 
bevaxt. Bewaldet: skogbevaxt. II. rjl. blif- 
va skogbevaxt. -waldung, /. skogsplante- 
ring, skogsdunge. -waltigen,* tr. kufva, 6f- 
vervaldiga. Den Stoff r^ beherska amnet, 
materialet, eine Arbeit ~ f4 slut pa ett 
arbete. -waitlgung, /. -wandern,* tr. ga p§., 
genomvandra. -wandertja.bevandrad, skick- 
lig, hemmastadd. -wandertheit, /. skicklig- 
het, forfarenhet. -wandt, a. bevand, beskaf- 
fad. Bei so *\/en Umstdnden : under sadana 
forballanden. -wandtni[f]s, /. forballande. 
Damit hat es diese ~ darmed forhaller det 
sig sS,, was es auch fur eine 'v* damit haben 
mag : vara darmed hnru som halst, es hat 
damit eine eigene 'v ei. die Sache hat ihre 
eigene f>^ darmed forhaller det sig pa ett 
sareget satt, den saken tarfvar sin siir- 
skilda forklaring. -wassern,*ir.vattna. -was- 
serung, /. 
bewegiibar, a. rorlig, flyttbar, -barkeit,/. ror- 
lighet. -en,* I. tr. a) sv. 1. rora, satta i ro- 
relse, flytta. 2. upprora, rora. Ein bewegtes 
Leben: ett skiftesrikt, oroligt lif. b) st. 3. 
beveka, formS,, fbranleda. II. sv. rjl. rora 
sig. Sich um die Achse ~ vrida sig kring 
sin axel, sich auf etw. hin f^ narma sig ngt, 
sich in gebildeten Kreisen /v rora sig, um- 
gas i bildade kretsar. -er, -, m. en som 
slitter ngt i rorelse m. m., jfr bewegen /; mo- 
tor, drifkraft. -grund, m, bevekelsegrund. 
-kraft, /. drifkraft. -lich, a. rorlig, flyttbar, 
Ids. 'v/e Outer: losegendom. -lichkeit, f. 
flyttbarhet, (latt)rorlighet. -t, a. rord, upp- 
rord; rorlig, liflig. -theit, /. (sinnes)r6rel8e; 
rorlighet, liflighet. -ung, /. rorelse. In «n/ 
bringen ei. setzen: satta i rorelse, Himmel 



und Erde in *v setzen : rora npp himmel 
och jord, sich (dat.) «%/ machen: taga sig mo- 
tion. -Ungsachse, /. axel kring hvUken en kropp 
roterar. -ungslehro, /. laran cm rorelsen, me- 
kanik. -ungsios, a. ororlig. 

bellwehen,* tr. flakta pa. -wehren,* - hewaff- 
nen. -wehrung, /. -weiben,* tr. o. rjl. gifta 
(sig). -weiden,* tr. 1. beta. 2. hafva till be- 
tesmark. -welhrauchern,* tr. roka med ro- 
kelse. -welhraucherung, /. -weinen,* tr, be- 
grata, grata ofver. -welnenswert[h], a. vard 
att begr&tas, beklagansvard. 

Beweis, -6, m. bevis, bevisning. Mat. den o/ 
eines Satzes fiihren : bevisa en sats. -antre-. 
tung, /. -antritt, m. forebringande af bevis. 
-bar, a. bevislig. -barkeit, f. bevislighet. 
-en,* I. tr. 1. bevisa, leda i bevi«. 2. visa, 
i.dagalagga, lagga i dagen. II. rjl. visa sig 
vara, -fahig, a. i stand att bevisa ngt, bevi- 
eande. -fiihrer, m. person som leder en be- 
visforing. -fUhrung, /. bevisforing. -grund, 
m. bevisningsgrund. -mittel, n. bevisnings- 
medel, bevis. -schrift, /. bevisningsskrift, 
bevishandiing. 

beliw6lfsen,* tr. hvitmena. -wenden, I.* itr. s. 
Es bei, mit etw. fKi lassen: IS-ta ngt bero, 
forblifva vid, inskranka sig till ngt. II. n. 
Es hat dabei ei. damit se'in f>j darvid far 
det bero. -w6rben,* rfl. Sich um etw. '^ 
efterstrafva, soka, anhalla om ngt. -werber, 
m. sokande, aspirant; friare. -werbung, /. 
efterstriifvande, t. ex. die 'v um die Kaiser- 
wiirde: kejsarvardighetens efterstrafvande ; 
ansokan, frieri. -w6rlen,* tr. Jn mit etw. ~ 
kasta ngt pd ngn; rappa. -werfung,/. -werk- 
SteUigen,* tr, verkstalla, satta i verket. 
-werkstelligung, /. -wickein,* tr, omveckla, 
omvira, omlinda. -wick[e]lung, f. -wiidert, 
a. forbluffad, forlagen. -willigen,* tr. be- 
vilja, ga in pa, medgifva. -williger, -, m. en 
som beviljar ngt. -willigung,/. 1. beviljande. 
2. bevillning. -wilikonim[n]en,* tr. valkom- 
na, halsa valkommen. -wiiikomm[n]ung, f. 
-wimpein,* tr, forse med vimplar. Bewim- 
pelt: vimpelprydd. -wimp [e] lung,/, -winden,* 
= bewickeln. -windung, /. -wirkbar, a. mojlig 
att astadkomma. -wirken,* tr. utratta, foror- 
saka, astadkomma. -wirt[hjen,* tr. harbar- 
gera, undfagna, forplaga. -wirt[h]schaften,* 
tr. skota, bruka, forvalta. -wirtfhjschaftung, 
/. -wirt[h]ung, /. 1. harbargerande, forplag- 
ning. 2. servering. 3. Die ^ besorgen: vara 
vard, skota vardens aligganden. -witzeln,* 
tr. gyckla ofver, gora spe af. 

bewohnlibar, a. beboelig. -barkeit,/. beboellg- 
het. -en,* tr, bebo, bo i. -er(in), m. (/.) in- 
vanare, i «m8. -bo. -erschaft, /. samtliga in- 
v&nare, eines Landes: i ett laud; befolk- 
ning. 

bellw6lken,* I. tr, ofverdraga med moln. Be- 
wolkt: molnholjd, mulen. II. rjl. ofverdra- 
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Biedersinn 



gas med moln, mulna. -wollenj* rji. ik uU, 
blifva uliig. 

Bewiindii[e]rer, -, m. beundrare. -[pjerin, -nen, 
/. beundrarinna. -ern,* tr. benndra. -erns- 
wert[h], -ernswUrdig, a. beundransvard. -6- 
rung, /. beundran. 

Bewurf, m. rappning. 

bewurzein,* itr. s. o. rjl. sld rot. 

bewufst, a, 1. medveten. Ich bin mir meiner 
(gen.) el. meine Sckwachlieit ~ jag vet med 
mig, kannes vid min svaghet, seiner selbst 
tyj sein: vara vid fnll sans, vid sina sinnens 
bruk. 2. bekant, kand. So viel mir ~ ist: 
s& vidt jag vet, das ~e Buck: namda, ifra- 
gavarande bok, der 'v.e: personen i fraga. 
-heit, /. medvetenhet. -!os, a. medvetslos. 
•losigkeit, /. medvetsloshet. -seIn, n. med- 
vetande. 

Bey, s ei. -e, m. (turkisk vardighet) bej. 

bezahilifoar, a. betalbar. ~ an N.: betalas till 
N. -en,* tr. o. itr. h. betala; wid. umgalla, 
vedergalla. Das macht sich bezahlt: det 
lonar sig. -er, m. betalare. -ung, /. betal- 
ning. 

bezahmilbap, a. mojlig att tamja. -barkeit, /. 
egenskap att kunna tamjas. -en,"* I. tr. 1. 
tygla, kufva. 2. F sich (dat.) etw. ~ unna, 
kosta pa sig ngt. II. rjl. beherska, lagga 
band pa sig. -er, m. tyglare. -ung, /. tyg- 
lande, kufvande. 

bellzahnen,* tr. forse med kuggar, tanda. -zau- 
berer, m. fortrollare, fortjusare. -zaubfrje- 
rin, f. fortrollerska, fortjuserska. -zaubern,* 
tr. fortrolla, forhaxa; dara; hanfora, for- 
tjusa. -zauberung, /. fortrollning, fortjus- 
ning. -zeichnen,* I. tr. 1. forse med tecken, 
med marke, marka, utmarka. 2. vara tec- 
ken for, beteckna, utmarka, antyda. 3. full- 
rita. 11. rjl. te sig, framtrada. -zeichnung, 
f. -zelg<8n,* tr. visa, lagga i dagen, betyga. 
•zeigung, f. -zettein,* tr. forse med etiket- 
t(er). -zeugen,* tr. 1. = bezeigen. 2. intyga, 
vittna for, adagalagga, bevisa. 3. bevittna, 
vara vittne till, -zeugung, /. -zicht[igjen,* 
tr, anklaga, beskylla, ^w eines Verbrechens : 
ngn for ett brott. -zicht[ig]ung, /. 

beziehllbar, a. 1. hanforlig, auf etw. (ack.):till 
ngt. 2. som man kan fiytta in i, beboelig. 
3. hand, som kan rekvireras. Diese Ware ist 
nur bar ~ denna vara erhalles blott mot 
kontant betalning. -en,* I. tr. 1. fiytta till, 
in i, besoka. Die Schule ^ komma in, borja 
ga i skolan, die Universitdt 'x/ resa till uni- 
versitetet, mil. die Wache /v. gk och staua sig 
pd vakt, die Winter guar tier e 'n; lagga sig i 
vinterkvarter. 2. ofverdraga. Ein Bett ~ 
satta ofverdrag p4 tacke och kudde, ein 
Bett mit Vorhdngen -%/ satta fbrhangen for 
en s§.ng, eine Geige [mit Saiten} <%/ satta 
strangar p& en fiol. 3. hand, jn *\f draga 
vaxel p& ngn. 4. hand, rekvirera, taga, ham- 



ta, kopa. 5. uppbara. 6. Etio. auf jn nw han- 
fora ngt till, tillampa ngt pa ngn. II. rji. 
1. ofverdragas, t. ex. der Himmel bezieht sich 
[mit Wolken], 2. Sich auf jn /v a) han- 
fora sig till, b) aberopa sig p§, ngn. -entlich, 
a. = bezuglich ; adv. eller, respektive. -lich 
= bezuglich. -ung,/. 1. Auf etw. (ack.) ~ ha- 
ben: hanfora sig, syfta till ngt. 2. forbal- 
lande, forbindelse, relation. In 'v* zu jm 
stehen: sta i forbindelse med ngn. 3. afse- 
ende, hanseende, synpunkt. In r^^ rnif imcd 
ack.).* betraijpande. Far cfr. bem. jfr beziehen. 
•ungsbegriff, ?ri. motsvarande, korrelativt be- 
grepp. -ungsweise, adv. eller, respektive. 
belzielen,* tr. syfta till, ^syfta. -ziffern,* I. 
tr. marka med siffror; numrera. II. rf. 
uppga, auf (med ack.); till, -zi'rk, -e, m. 
krets, omrade, distrikt. -zirken,* tr. be- 
gransa, inskranka, bestamma. -zirkung,/'. 
-zuckern,* tr. sockra. -zug, m. 1. ofverdrag, 
var. 2. forhallande, t. ex. ihr «w unter ein- 
ander: deras inbordes forhallande; han- 
syn, t. ex. -x/ nehmen auf etio. (ack.); taga 
hansyn till ngt, mit ei. in ~ auf diese Sa- 
che: med hansyn till, betraffande denna 
sak. -zugnahme, /. hansynstagande, han- 
syn. -zugsquelle, f. rekvisitionsort, st&ue ei. 

afimr, hvarlfr&n man rekyirerar ngt. -ZUgSWBiSe, adv, 

eller, respektive. -zuglich, I. a. Auf etw. 
(ack.) '^ hanforande sig, syftande till ngt, 
rorande ngt, hierauf f^, hithorande. Il.jorep. 
med gen. betraffande, hvad ... angar, med 
afseende pa. -zw., fflrkortn. = beziehungswei- 
se. -zwacken,* tr. nypa bitar af. BUd. jn 'x/ 
afprassa ngn ngt, snatta fran ngn. -zwek- 
ken,* tr. hafva till m&l, afse, asyfta. -zwei- 
feln,* tr. betvlfla. -zweif[ejlung, /. -zwing- 
bar, a. mojlig att betvinga, ofvervinnelig. 
-zwingen,* I. tr. betvinga, ofvervinna, 6f- 
vervaidiga, blifva herre ofver. II. rf. be- 
herska sig. -zwinger, m. betvingare. -zwing- 
lich = bezwingbar. -zwingung,/. betvingan- 
de m. m. «e beztoingen. 

Bibei, -n, f bibel. -ausleger, m. bibeltolk. 
-test, a. bibelfast, bibelsprangd. -mafsig, a. bi- 
belenlig. -stunde,/. bibelforklaring. -t[h]um, 
n. bibliskt vasen, 

Biber, -, m. bafver. -geil, -[e]s, 0, n. (m.) baf- 
vergall. -haren, a. af bafverhdr. -hut, m. 
kastorhatt. 

BibSioliphile, -n. m. bokvan. -thek, -en, f. bl- 
bliotek. -thekar, -e, m. bibliotekarie. 

bTbtisch, a. biblisk. 

Bickbeere, y. blabar. 

biderb, a. grof, ra, plump. 

bieder, a. rattfram, hederlig, rattskaffen, af 
gamla goda slaget. -frau,/. rattfram, he- 
derlig kvinna. -keit, /. 1. rattframhet, ratt- 
r§,dighet, rattskaffenhet. 2. rattfram, ratt- 
r&dig handling, -mann, m. hedersman. -Sinn, 
m. «■ Biederkeit 1. 



itr. lntrai»«itiTt, ''^fi. reflexivt, St. atarkt, SV. gvagt, tr. tranaitivt verb. h. har haben, S. bar titin till hj&lprerb 
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bjegllbar, a. bojlig. -e =- Beuge. -en, st. I. itr. 
s. Vm die Ecke '\* ga, svanga omkring hor- 
net, seitwdrts /x* taga af kt sidan, es mag ^ 
Oder brechen: det ma bara eller brista. II. tr. 
boja, kroka. III. rjl. boja sig, krokas. -sam, 
a. bojlig, smidig. -samkeit, /. bojlighet. 
-ung,/. bojning, krokning. 

Biene, -n, f. bi. -nbau, m. biskotsel. -nbeute, 
/. bistock, bikupa fsr skogsbin. -nhaft, a. bi- 
artad, som ett bi. -nharz, n. kittvax. -nhau- 
be, /. bihufva. -nkonrgin, /. vise, -nkorb, m. 
bikupa. • -nkraut, n. timjan. -nstock, m. bi- 
stock, bikupa. -nweise!, -nweiser, m. vise. 
-nzucht,/. biskotsel. -nzuchter, m. biskotare. 

Bier, -e, n. 51, olsort. Dunnes ^ dricka, beim 
f^e : vid ett glas 61, rid rekvirering : ein ~ ett 
glas 61. -bank, /. krogbank. 3Ian erzdhlt 
es sick auf alien Bierbdnken: det ar ett 
allmant samtalsiimne. -bafs, m. F branvins- 
bas. -bruder, m, F oldrinkare. -fiedler, m. 
birfilare. -fisch, m. 1, fisk kokt 1 61. 2. tra- 
sticka el. annat smolk i 61. -gast, m. 61kund. 
-geld, n. drickspengar. -haus, n. olstuga, 61- 
krog. -kneipe, /. F - -haus. -krug, m. 1. 51- 
stop. 2. 61krog. -seidel, n. 51sajdel, 61glas. 
-zapfer, m. oltappare. 

Biest, -er, n. P best. 

bietiien, st. tr. bjuda, erbjuda, forete. Jm die 
Hand r^ racka ngn handen, zuerst <^ gora 
f6rsta anbudet vid auktioaer, jm Hohn ~ hana 
ngii, jm Trotz ^^ trotsa ngn, dem Konige 
Schach /v» schacka, das darf mir niemand 
-%/ det tal jag ej af ngn, feil /x. halla till 
salu, jm einen Grufs f\, halsa pa ngn, jm 
einen guten Morgen '^.' halsa god morgon 
pa ngn. -er, -, m. en eom bjuder, gor an- 

bud p3k ngt rid auktioner. 

bigott, a. bigott, lasaraktig, vidskeplig. -en'e, 
"[<^J^^?/« bigotteri, fromleri. 

Bild, -er, n. 1. tafla, malning, plansch, illu- 
stration. 2. bild, afbild, portratt, staty. Er 
ist ganz ihr ^ han ar hennes trogna afbild, 
im ~e verbrannt werden: brannas in effi- 
gie, ein ^ von einem Mddchen: en bildskon 
flicka. 3. bild i tai, liknelse. 4. skildring, 
framstallning, t. ei. ein <-s^ von einem Ereig- 
nis entwerfen : p& ett lifligt, nia,iande satt skildra 
en tilldragelse. 5. syn, anblick. -arbeit,/. 
bildhuggeriarbete. -bar, a. bildbar. -en, sv. 
I. tr. 1. bilda, formera, utg6ra. 2. bilda, 
forma, skapa. Gehildet aus: bestaende af. 
3. bilda, utbilda, f6rlana bildning. II, rjl. 
1. bilda sig, bildas, formas. 2. utbilda eig, 
forskaffa sig bildning. -eranbetung, /. -er- 
dienst, m. bilddyrkan. -erfibel, /. illustre- 
rad abc-bok. -ergalferie, /. tafvelgalleri. 
-ernische, /. nisch f6r en staty. -erratfh]- 
sel, n. rebus. -erreich,a. bildrik. -erschmuck, 
m. (prydnad af) bild(8tod)er. -ersprache,/. 
bildrikt sprak. -erstUrmer, m. bildstormare. 
-erstUrmerel, /. bildPtormande, bildstrid- 



-epwerk, n. illustreradt arbete. -hauer, m. 
blldhuggare. -hauerel,/. bildhuggeri. -hau- 
erwerkstatt, /. bildhuggaratelier. -Ilch, a. 1. 
gnm bilder, taflor, figurer, t. ex. etw. rx, er- 
kldren: gnm vidfogade figurer forklara ngt. 
2. bildlig, figurlig, -los, a. utan bilder. -ner, 
-, m. en som formar ngt, t. ex. modellerare, 
bildhuggare m. m. ; skapare. -nerei, -en,/, bil- 
dande, formande, skapande. -nerin, -nen,/. 
BeBildner. -ni[f]s, -se, n. bild, afbild, af- 
bildning, yani. portratt. -sam, a, bildsam, 
latt att forma, ^e Sprache: b6jiigt sprik, 
~er Mensch : f6r bildning mottaglig man- 
niska. -samkeit, /. bildaamhet, b6jlighet, 
mottaglighet, jfr wreg. -sauJe, /. bildstod, 
staty. -schnitzer, m. bildsnidare. -stecher, 
m. grav6r. -stock, m. i det Wa nppstaid helgon- 
bild. 

Bildung, /. 1. bildande, formande. 2. bild- 
ning, formation. 3. form, gestalt. 4. ut- 
bildning. 5. bildning, sjalsodling. -sbestre- 
ben, n. strafvan efter bildning. -sfahig, a. 
mottaglig for bildning, bildbar. -sfahigkeit, 
/. mottaglighet for bildning, bildbarhet. 
-skraft,/. bildande formaga. -sschule,-sstatte, 
/. bildningsanstalt, plantskola i biid. bem. 
-sverein, m. forening for bildnings spridande. 

Biii, 'S el. -ew, /. lagforslag, bill, -ard, -s ei. 
-e, n. biljard. -ardstock, m. biljardkapp, k6. 

BilJet[t], He ei. -s, n. biljett. -ausgabe,/. bil- 
jettutlemning, biljettf6rsaljning. -einneh- 
mer, w, biljettmottagare. -eup, -e ei. -s, m. 
1. biljettf orsaljare. 2. biljettmottagare, vakt- 
mastare. 

biliig, a. billig. -denkend, a. rattankande, re- 
sonlig. -en, sv. tr. gilla, godkanna, g& in p4. 
-er, -, m. en som gillar ngt. -ermafsen, -er- 
weise, adv. biiligtvis. -keit, /. 1. billighet, 
rattvisa. 2. billighet, godt pris. -keits- 
grUnde, m. pi. Aus r^n: af billighetsskal. 
-ung,/. gillande, godkannande. 

Billion, -ew, /. billion. 

Bilse, -n, f. -nkraut, n. bolm6rt. 

bimm, itj. /%/ bamm! bingbang! -el, -n, /. F 
mindre ringklocka, pingla. -ein, sv. itr. h. 
F ringa, pingla. 

bimsllen, sv. tr. 1. pimsa (sllpa med pimsten). 2. F 

prygla. -stein, m. pimsten. 
Bindlle, -n,/. bindel, band, forband, halsduk. 
F einen hinter die r^, giefsen: taga en tar 
pa tand. -eband, n. band att knyta med, hak- 
band. -egSied, n. foreningslank. -emittel, n. 
bindmedel, cement; wid. f5reningsband. -en, 
St. I. tr. 1. binda, knyta. &ich (dat.) selbst 
eine Rute ^^ gifva motstandaren vapen i 
hand, jm etw. auf die Seele ei. aufs Gewis- 
sen ~ liigga ngn ngt pa hjartat, jm nicht 
alles auf die Nase <%; ej skrifva ngn allt 
pa nasan, kurz gebunden: kort i sitt satt, 
rask, flink, gebundene Rede: bunden stilj 
in gebundener Rede: pk vers. 2. tekn. banda. 
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II. rj{. 1. kok. om »fi.8er m. m. blifva tjock, sim- 

mig. 2. yani. biid. binda sig, sina hander. III. 
itr, h. binda, vara bindande, t. ex. der Mor- 
tel bindet; der Schlufs bindet: slutlednin- 
gen ar bindande. -er, -, m, -erin, -nen, f. 
en Bom binder ngt. -ewort, n. gram, konjunk- 
tion. -faden, w. segelgam, snore, -loch, n. 
snorhil. -riemen, m. bindrem, snorrem, 
snodd, dragband. Biid. es geht an den ~ a) 
det galler att lossa p4 pungen, b) det blir 
allvar af . -sel, -, n. sja. bansel. -ung, /. bin- 
dande m. m. se binden. 

binnen,/)rej0.med dat. el. % gen. inom ©m tid 0. %T\xm. 

^ kurzem: inom kort. -afrika, n. inre Afri- 

ka. -gewasser, pi. insjoar o. rattendrag l det in- 
re af landet. -handel, m. inre handel i motsats 

till kusthandel. -land, n. land i det inre af konti- 

nenten. Tm /ve." i det inre af landet. -landisch, 

a. i, fran ei. rorande det inre landet. -meer, 

n, inbaf, insjo. -see, m. insjo. -zoll, m. tull 

i landets inre. 
Binslie, -n, f. bot. tS,g, eaf (Juncus, Seirpus). 

-en, a. af tag ei. saf, tag-, saf-. -icht, I. -e, 

n. med saf el. tag bevaxt staue. II. afv. -ig, a. 

ofvervaxt med tag ei. saf. 
Biograph, -en, w. biograf. -le, -[e]n,/. bio- 

grafi. -isch, a. biografisk. 
Birklle, -n, /. bjork. -en, a. af bjork, bjork-. 

-geflUgel, n. orrfagel (koii.). -hahn, m, orr- 

tnpp. -huhn, n. orrhona, orre. 
Birnlle, -w, /. 1. paron. 2. parontrad. -baum- 

hofz, n. parontra. -most, m. paronmust, pa- 

ronvin. 

Sirseh, -en, f. jag. jagt, rid hvllken hrarje jftgare fSr 
sig fSrfSljer TillebrS.det. -Cn, SV. tr. o, itr. k. jag. 

X. jaga. 2. p& jagt skjuta. -hund, vi. jagthund. 

bis, I. prep. 1. mm o, tid. till, a) utan fOlj. prep., 

t. ei. /v/ dahin: dit, dittills, ~ hierher: hit, 
hitintill(s), 'x; heute: tills i dag, hittills, r^ 
wannf huru lange? b) med feij. prep, r^ an 
die Kniee: till knana, 'v. auf den Gipfel: 
anda upp till toppen, 'v auf weiteres: tills 
vidare, f\j auf die Dienerschaft: a) anda 
ned till tjanarne, dessa medraknade, b) undan- 
tagandes tjanarne, /v g eg en Mitternacht: 
tills inemot midnatt, <x* in den Garten: an- 
da in i tradgarden, r^ nach Asien: anda till 
Asien, ^^ ilber den Kopf: ofver oronen, *>/ 
um zehn Uhr: till klockan tio, *%# vor we- 
nigen Jahren: tills for f4 &r sen, ^ zu En- 

de: anda till slutet. 2. vid ungerarl. sifferuppglfter. 

till, eller, 4, t. ex. sieben ~ acht Tage. 11. 

konj. *%/ el. /v dafs: tills, tilldess att. 
Bisam, -s,0,m. mysk. -bock, m. zooi. myskdjur. 

■Icht, -ig (afv. - - -), a. myskartad. -katze, /. 

zooi. zibetkatt. 
bisch, itj. tyst, sch, ts. -en se blfsclien. 
Bischof, -c t, m. 1. biskop. 2. b'ischoff. 
bischoflich, a. biskoplig. 
Bise, -n, f. nordanvind. 

bishgr. adv. hittilla. -ig, a. hittills rorekommande, 



t. ex. die t^^en Nachrichten : de hittills in- 
g§.ngna underrattelserna. 

Bisllkuit, -s el. -e, n. biskvit. -lang, adv. hittills. 

Bison, -s, m. bisonoxe. 

Birs, -c, m. 1. bitande. 2. bett. 3. bitet stal- 
le. -Chen, a., adv. ©. n. liten, litet, smula, 
t. ex. ein f\j Brot: litet brod, en smula brod, 
ein hlein /x. litet grand, mein *%. det lilla 
jag har, ein >^ viel: ngt val mycket. 

Bissllen, -, m. tugga, munsbit, bit. Biid. jm 
schmale 'v. geben: vara snal mot ngn, das 
ist ein harter ~ det ar en h&rd not att 
knacka. -enweise, adv. bitvis. -Ig, a. fallen 
for att bitas, ond; bOd. bitande. -igkeit, y. 
1 sht biid. argt, bitande satfc. 

bifsille, Ai&i. ■■=bifschen. -wunde,/. bitsar, bett. 

Bist[h]um, n. biskopsdome, (biskops)stift. 

bisweiien, adv. nnderstundom, emellanat. 

Bittllbrief, m. boneskrift. -e, -n,f. bon, anhal- 
lan. JEine ~ an Jn richten ei. thun: vanda 
sig med en bon, en anhallan till ngn. -en, 
St. tr. o. itr. h. 1. bedja. 2. bjuda, inbjuda. 
Jn zu Tisch{e\ zu Gastle] ~ bjuda ngn hem 
till sig. 3. sarskiida taiesatt. Belieben Sie? — 
icJi bitte! behagar ni? — ja, jag tackar; jfr 
danken 7, /; noch etw. Siippe, tve?in ich ~ 
darf: far jag lof att fa litet mer soppa, 
eiitschuldigen Sie! — bitte [^hat nichts zu sa- 
gen']: forlat! — gor ingenting, ingen orsak, 
bitte schon ei. bitte sehr ei. bitte, bitte! a) nr- 
sakta, forlat, b) for all del, gor ingenting, 

c) far att Rfboja en artighet, ugf. h, ni ar alltfor 

artig! smickrare! d) vis.st icke, ni miastar 
er, bitte, geben Sie mir das Buck !Ya>T god 
och gif mig boken! bitte, die Sache verhalt 
sich anders: om forlatelse, sa var det ej, 
aber ich bitte Sie! men hnr kan ni pasta ngt 
s&danti 

Bitter, I. -, m. bedjande. II. a. 1. bitter, beak. 
2. biid. bitter, hard, smartsam. Es ist •v.er 
Ernst: det ar en hard verklighet, fullt all- 
var, rwe Eeue, Verziveijlung : djup anger, 
fortviflan. 3. skarp, hvass, bitande. 4. .'=' 
nicht das <^ste: icke det bittersta, das ist 
nickt ♦v-/ det ar ej ilia! -bier, n. beskt ol. 
"bose, a. hogst fortornad. -brunnen, m. kal- 
la med bittert (mineral)vatten. -holz, n. 
kvassia. -kalt, a. F grufligt kail, -keit, /. 
bitterliet, beskhet. -lich, a. en smula bit- 
ter, bitter, -ling, -e, m. 1. « Bitterbrunnen. 
2. bot. pepparskifiing (Agaricus piperatus). 
-n, SV. tr. gora bitter, besk. -salz, n. en- 
gelskt salt, -sufs, a. besk och sot pi sarama 
g&ng; biid. ein ^es Gefiihl: en kansla af Ijuf 
bitterhet. -wurz, /. bot. etalort (Gentian a). 

Bittllgang, m. procession under ben. -gesuch, n. 
petition, -schrift, /. boneskrift, petition. 
-stelier, m. petitionar. -weise, adv. i bed- 
jande form. 

Bivouac el. Biwak, -s, n. bivnak, lager. -I'ercn, 
SV. itr. h. bivuakera. 



itr. intranaitiTt. 1^, refiexirt, St. uUrkt, SV. «T*gt, tr. trannitlTt Terb. h. bar hah*n, S. har t«in till hjWpTtrb 
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bizarr, a. bisarr, underlig, sallsam. 

blach, a. slat, jamn. -feld, n. slatt. -malen, tr. 

emaljera guldarbeten. 
blaff, itj. harmande hundskall, VOV VOV. -611, SV. 

itr. h. skalla, glafsa. -er, -, m. (3agt)hund, 
racka. -ert, -e, m. blaffert, ett siags mindre 

■ilfvermynt. 

Blahe, -11,/. sackvaf, presenning. 

blahllen, sv. I. tr. uppblasa, fylla, spanna. II. 
rjl. 1. svalla. 2. brosta sig, vara uppblast. 
III. itr. h. om matratter : uppblasa magen, f 6r- 
orsaka vader. -sucht, /. vadersjuka. -ung, 
/. uppblasande m. m. se bldhen. -ungsbe- 
schwerden, pi. vaderspanning. 

Blak, -[e]s, 0, m. rykande laga. -en, 5?;. itr. h. 
i sht om lampor Tjka. "[erjig, a. (som smakar) 
rokt. 

BSamilage, 0,/. -e, -s, 0, m. o. t n. blamerande, 
blottstallande, komprometterande, skam, 
Bmalek. Sichida.t.)'^ zuziehen: blamera, kom- 
promettera sig. -I'eren, sv. I. tr. blottstalla, 
kompromettera. II. rjl. blottstalla, blamera 
sig, gora fiasko. 

bianco, hand, In ~ in blariko. 

blank, a. blank. In '^em Ilemde: i bara skjor- 
tan, biid. ^e Worte: bara ord, F ~ sein: 
vara renons, barskrapad pi pengar, mit jm ~ 
stehen: sta pa fiendtlig fot med ngn. -draht,, 
m. hvit massingstrad. -ett, -e, n. blankett. 
-0 se bianco, -scheit, n. planschett. -vers, m. 
blankvers. 

Blase, -n, f. dim. f , blasa. -balg, m, (blas)balg. 
-n, St. itr. h. 0. tr. bl&sa. BUd. jm etw. in die 
Ohren <%- tiita ngt i oronen pa 'ngn, in ein 
Horn el. aus demselben Ton {mit jm) <^ halla 
ihop (med ngn), jm Staub in die Augen 'v- 
sla bla dunster i ogonen pa ngn. 

Blaser, -, m. blaaare. 

blasllicht, a. 1. blasartad. 2. = blasig. -j'ert, 
a. blaserad. -lerthelt,/. blaseradt tillstand, 
Batt. -ig, a. blasig (som har biisor). -phemie, 
-[ejw,^/'. hadelse, smadelse. 

blafs, -er t, a. blek; om mrger: Ijus, matt. 

Blafs se Blefs. 

BSasse, -n, f. 1. blekhet. 2. ie Blesse. 

blafslich, a. ngt blek, bleklagd. 

Blatt, -er t, n. blad. Bot. Bldttchen: smablad. 
Bi!d. hein r^ vor den Miind nehmen: tala 
oppet, ntan forbehall, das steht auf einem 
anderen ~e.' det hor ej hit. Offentliche 
Blatter: tidningar. -ansatz, m. bot. stipel. 
-auge, n. bot. oga, bladknopp. -en, sv. tr. af- 
plocka bladen af. -er, -n, f. kvissla, koppa. 
Die fs^n: kopporna. 

Blattergold, n. bladguld. 

Blatterilgrube, /. kopparr. -Ig, a. kopparrig. 

blatterlijg, a. bladig. -magen, m. bladtnage. -n, 
sv. I. itr. h. bladdra. II. rji. skif va, skifra sig. 

Blatterlinarbe,/. kopparr. -narbig, a. kopparrig. 
-ngjft, n. koppamne, vakcin. -nkrank, a. sjuk 
i kopporna. 



biatterilreich, a, blad-, lofrik. -schmuck, m. 

Icifprydnad. -stand, m. bot. bladstallning. 

blattrig se blatterig. blattrig se bldtterig. 

BlattHrippe, /. bladnerv. -standig, a. bot. nt- 
gaende fr&n bladvecken. 

blau, I. a. bla. Es wird mir grun und -^ vor 
den Augen: det g4r rundt omkring for mig, 
o^e Flecken: bl&nader, '%/« Bohne^ '^es Korn : 
a) (gevar8)kula, b) traff, das ~e Blut: grad- 
dan, nobleasen, jm, f^en Damp/ ei. Dunst ei. 
Nebel vormachen: sl4 bl4 dunster i ogonen 
p4 ngn, die Wocke ^ machen: sI4 dank 
hela veckan, sein <-we5 Wunder sehen^ ho- 
ren: blifva hogligen forvanad, F Looker in 
die ~e Natur' schie/sen: skjiita bom, bom- 
ma. II. -[e].?, 0, n. bHtt, bla farg. Biid. da» 
~e vom Illmmel herunterliigen : Ijuga som 
en borstbindare, ins ~e hinein: a) nt i 
Gnds fria natur, utan m&l, b) pk en slump, 
som det faller sig, pS. hoft, 1 vadret, utan 
eftertanke. 

Blaue, 0, /. blatt, bia, farg; bldelse. -I, t 
Biauel, -, m. 1. blaelse. 2. se Bleuel. -In, sv. 
tr. 1. blaa. 2. se bleueln. 

blauen, sv. I. itr. s. blifva bl4, bl4na; vara 
bl4. II. t = foij. 

blauen, sv. 1. tr. 1. bl&farga, blaa. 2. se hleuen. 
II. rjl. blifva bla, blana. 

Biau!lfarber,wi. blafargare; skamt. lognare. -holz, 
n. kampeschtra, blah^lts. -holzbaum, m. 
kampeschtrad. -kehlchen, n. rooi. bl&hake. 

blauUch, a. blaaktig. -grau, a. bldgra. 

Blauilmeise, /. -mUller, m. aooi. blames, -racks, 
f. bi&kraka. -specht, m. zooi. notvacka. 

Blech, -e, n. 1. (jarn)bleck, plat. 2. massings- 
instrument. 3. stud, pengar, schaber. 4. F 
dumheter. Das ist reines <%/ det ar bara ' 
dumheter, bara smorja. -en, sv. tr. ©. itr. h. 
F betala, punga ut; betala fiolerna. -ern, t 
-en, a. af bleck, bleck-; Mid. ihalig, torn, 
innehallslos. -hiitte,y*.biecksmedja. -kuchen, 
m. bakelse graddad p& pi§.t. -musik, y. musik 
af massirigsinstrument. -ner, -, m. platsla- 
gare. -schlager, -schmied, m. bleckalagare. 

biecken, sv. I. tr. visa, blotta. II. itr. h. fram- 
trada, blottas, titta fram. 

Blei, -e[r], I. n. 1. bly. BUd. ~ im Munde ha- 
ben: hafva svart for att tala. 2. gevars- 
kula, lod. 3. sanklod, lod. 4. blyertspenna. 
II. m. braxen. -abgang, m. blyslagg, 

bleiben, st. itr. s. 1. forblifva, blifva. Liegen^ 
stehen ~ forblifva liggande, staende ei. lig- 
ga, sti kvar, stehen ^x* ».u. stanna, sitzen /v* 
a) sitta kvar, b) ik sitta p& baler, c) stanna 
■pk ofverblifna kartan, leben 'v blifva vid 
lif, stecken ~ blifva sittande, sitta fast, 
komma af sig, drei von filnf bleibt zwei: 
tre fran fern st&r tv& kvar, damit konnen 
Sie zuhause f\i det kan ni beh&lla for er, 
'x» 8ie mir vom, Halse ei. vom Leibe : Ikt mig 
vara i fted, er bleibt dock immer Ihr Va- 
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ter: han ar dock er far, es bleiht hell bis 6 
Uhr: det ar Ijust till kl. 6. f\^d: varande, 
stadig, f>^de Wohnung : fast bostad. 2. Bei 
etw. 'N* framliarda i, stS, fast vid ngt, hei 
der Sache, bei der Wahrheit ~ h4lla eig 
till saken, till sanningen. 3. stanna, ater- 
sta. Hier ist meines f^s nicht: a) bar far 
jag ej stanna, b) bar bar jag ingenting att 
gora. 4. utebiifva, vara borta, gjomansspr. : 

blifva borta (= hafva drunknat), 1 ait: stnpa. 

Wo fK^ Sie denn? hvar bailer ni bus? 5. 
Etio. <^ lassen: a) underlata ngt, b) ej rora 
vid, lata bli ngt, la/s das ~ / ik bli det 1 

bleich, a. blek. -anstalt, /. blekeri. -art, -e, m. 
Ijus vinsort. -e, -n, f. 1. blekbet. 2. ble^ 
kande, blekning. 3. blekplats. -en, sv, I. tr. 
bleka. II. rjl. blekas. III. itr. h. o. s. vani. sv, 
men ftfv. % St. blekas, blekna. -er, -, in. blekare, 
-erin, -nen, f. blekerska. -ert se Bleichart. 
-plan, -platz, m. blekplats. ■rot[h],a. blekrod. 
-sucht, /. bleksot. -sUchtig, n. lidande af 
bleksot. -ung, /. blekning. 

bleillen, 1. sv, tr. 1. plombera. 2. loda. 3. ned- 
tynga. II. vani. -ern, a. af bly, bly-. -feder, 
/. blyertspenna. -he, -w, m. o. /. braxen. 
-ig, a. blybaltig. -sfegel, n. blystampel. 
-stiff, m. blyertspenna. -weifs, n. blybvitt. 

Blendlie, -w, /. 1. blandande, blandning. 2. 
blandverk. 3. opt. diafragma. 4. mil. blind- 
verk. 5. sigte pi gevar. 6. blindfonster, blind- 
dorr. 7. min. blende, -en, sv. tr. 1. blanda, 
forblinda. 2. dampa ei. hindra Ijusets till- 
trade till, t. ex. ein Pferd ^v* satta skygg- 
lappar pa en bast, ein Fernrohr ~ satta 
diafragma i en kikare. 3. dolja far biicken. 
-laterne, /. blindlykta. -ieder, n. skygglapp. 
-leuchte, /. blindlykta. -ling, -e, m. bastard. 
-rahmen, 7n. m&i. losram. -ung, /. 1. blan- 
dande m. m. se blendetb. 2. = Blende 3, 4. 
-werk, n. blandverk. 

Blefs, -e, m. Blesslle, -n, f. bias, blasa. -leren, 
sv. tr. blessera, sara. -iir, -en,f. blessyr, sar. 

Bleuelll, -, m. klapptrii. -In, sv. tr. sla, klappa. 
-n, 51?. tr. F sla, prygla, lappa om. 

Blick, -e, m. biick, ogonkast. Boser rsj ondt 
oga, auf den ersten r^ a) vid forsta pase- 
ende, b) strax. -e, -w,/. loja. -en, sv. itr. h. 
1. blicka, se. Soweit das Auge blickt: sa 
langt ogat nar. Hohn blickte aus seinem 
Auge el. (tr.) sein Auge blickte Hohn: han 
blickade hanfullt. 2. se ut. 3. ~ lassen: 
visa, sich n^ lassen : visa sig, blifva synlig, 
komma fram. 4. lysa, glansa, tindra. -feuer, 
n. blickeld. -schneH, a. blixtsnabb. 

blind, a. 1. blind. Im r^en tappen: trefva sig 
fram, ~e Kuh ei. Maus spielen : leka blind- 
bock. 2. dold, blind-, t. ex. ~e Klippen: 
blindskar. 3. doljande, t. ex. die ~e Nacht: 
den morka natten, ~e Kappe: mossa som 
doljer dess barare for andras blickar, ins 
~e hinein: utan mal, pa mafa, utan efter- 



tanke. 4. om gpeglar, metallytor o. dyl. matt, 

anlupen. 6. Idtsad, blind-, t. ex. ~e Fenster: 
blindfonster, r^ schiefsen: skjuta med lost 
krut utan kuia, der ~e Darm: blindtarmen. 
6. ~6r harm: falskt allarm, /x^er Schreck: 
forskrackelse utan anledning, f^^tr Eifer: 
ovist nit, ~er Passagier : passagerare som 
medfoljer utan betalning. 7. ofverflbdig, 
till ofverlopps, sja. der -^e Mann: matros 
som bitrader den egentliga rorgangaren. 
8. ~e Wand: blindmur, vagg utan fonater och 

darrar, ~e Suppe : mager SOppa utan flottparlor. 

-ekuh, /. blindbock. -enalphabet, n. alfabet 
for blinda. -enanstalt, /. institut for blinda. 
-glaubig, a. blindt troende. -heit, /. blind- 
bet, -lings, adv. blindt, utan att se sig for, 
pa mafa. -natter = Blind schleiche. -rahmen 
== Blendrahmen. -schleiche, jf. ormsla; biid. 
dolsk, lomsk person. 

blink, a. blankande, lysande. -en, sv. itr. h. 1. 
blanka, glansa, strala, tindra. 2. = feij. 

b!inze[!]n, sv. itr. h. blinka. 

Blitz, -e, m. blixt, Ijungeld. -ableiter, m. &sk- 
ledare. -blank, a. blankande, skinande. 
-dumm, a. ofantligt dum, f&nig. -en, sv. I. 
itr. h. 1. blixtra. 2. blanka, glansa, blixtra. 
3. &f\r. s. blixtsnabbt rora sig, t. ex. er blitzte 
wie das Wetter davon: ban for af som en 
pil. 4. Auf (med ack.) el. gegen etw. f^ triita, 
grala, svara pa ngt. II. tr. Jn zu Boden rs* 
dnndra emot, forkrossa ngn med ord ei. biixt. 
-ern, sv. itr. h. ^blinken 1. -eseile, ^Z*. stor 
bradska. -esschnelle, -esschnelligkeit,/. blixt- 
snabb hastighet. -geschwind, a. blixtsnabb. 
-junge, m. F praktig pojke, satans pojke. 
-ker!, m. F kanalje, satans karl, tusenkonst- 
nar. -madel, n. F praktig tos, satunge. 
-schlag, m. askslag. -schnell, a. blixtsnabb. 
-strahi, m. blixt, askstraie, -verliebt, a. kar 
uppofver bronen. -wenig, adv. siirdeles li- 
tet, ringa. 

Biock, -e t, m. 1. block; bUd. drummel, klum- 
pig person, toljj. In 'x. kaufen: kopa i 
slump, iiber Stock und 'v. of ver stock och 

Sten. 2. stock i hvllken en brottslings fotter fast- 

lasas. -ade, -n, f. blockad, blockering. -blei, 
n. bly i tackor. -eis, n. is i biock. 

blocken, sv. tr. Einen Hut ^ stocka en hatt, 
einen Stiefel ~ satta en stofvel pa last. 

Blocklihaus, /. 1. blockhus. 2. fangelse. -I'eren, 
sv. tr. blockera. -lerung,/'. blockering, bloc- 
kad. -ig, a. klnmplg, grof. -rad, n. block- 
hjul, massivt hjul. -sberg, m. blakulla, afv. 
biirget Brocken i Harz. -wagon, m. iastvagn. 

b!od||[ej, a. 1. om egonen: svag, svagsynt. 2. 
blodsint, svagsint, mindre vetande. 3. blo- 
dig, blyg, forsagd. -augig ^ blodsichtig. -Ig- 
keit, /. 1. egats svaghet, svagsynthet. 2. far- 
stindets svaghet, blodsinthet, svagsintbet. 3. 
blodighet, blyghet. -sichtig, a. svagsynt. 
-slchtlgksit, /. svagsynthet, -sinn, m. svag- 



Itr, iiuraositiTj,, rJl. leflexiri, St. starkt, SV. svagi, tr. 
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sinthet, f&nighet, galenskap. -sinnig,a. Bvag- 
sint, fdnig, galen. -sinnigkeit,/. « Blodsinn. 

Blokade se Blockade, 

bloken, sv. itr. h. bola, rdma; braka. 

biokieren se blockieren, 

blond, a. blond, Ijuslett, Ijns. -e, /. 1. (adj. 
bsjn.) blondin. 2. -n, blonder, -enschleier, m. 
Bloja af blonder, -haarig, a. Ijusharig. -heit, 
/. Ijuslett utseende. -m, -s, m. Ijus, ijuslett, 
Ijusharig man. -ine, -w, /, blondin. -kopf, m. 
Ijusharig, Ijuslockig person, -locklg, a. Ijus- 
loclcig. 

blefs, % bios, a. 1. blottj bar. Ber ~e Anhlich 
el, 's/ der Anhlich : blotta anblicken, der <^e 
Neid: rena afunden. 2. blottad, utblottad, 
eaknande. Alles Mutes 'v. belt och ballet 
saknande mod, von aller Hulfe ~ utblot- 
tad pa alia hjalpmedel. 3. naken, bar. Auf 
r^em Pferde reiten: rida barbaka (utaa sadei), 
sick f^ tragen: vara djupt urringad; F der 
t\^e : baken, jm den f^en oesehen: smorja 
upp ngn. -decken, tr. aftaga tacket af, blotta. 

8l6fse, -n, /. 1. nakenhet; wm. utblottadt till- 
stand. 2. Sich (dat.) eine ^ geben: a) mkt. 
blotta sig, b) biid. blotta sig, gifva hugg pa 
sig. 3. blottad, svag, 6m punkt, svag sida. 
Js ~« auf decken: blotta ngns svagheter. 

blofsllfUfsig, a. barfotad. -geben, tr. o. r/. blot- 
ta, prisgifva (sig). -Jegen, tr. blotta, afsloja. 
-liegen, itr, h. ligga bar. Es liegt hlofs am 
Tage: det ligger i oppen dag. -setzen, -stel- 
len, tr. 0. rjl. blottstiiila, ntaatta (sig), dem 
Feinde: for fienden. -stellung,/. blottstal- 
lande. 

bliihen, sv. itr. h. blomma, blomstra. 

Slume, "W, /. dim. t, 1. blomma, blomster. 
Die »%/ der Jug end: den basta bland de unga, 
in der ~ der Jugend: i lifveta vS,r, «x* der 
Ritterschaft : ridderskapets prydnad, die 'v- 
aller Schonheit: den skonaste, etw. durch 
die r^ sagen: saga ngt pa ett forblomme- 

radt Satt. 2. hvit flack p& naglar, hauler m. m., My. 

pi djur; bias. 3. bouquet p& viner; det ofversta 
diet i Olglaset tniika med fradgan. 4. mjukt har, 
fjun. Die ^ des SchaJ'es: den mjnkaste, fi- 
naste ullen pa faret. 6. jungfrudom, modom. 

blumen, blUmen, sv. tr. ©. rjl. pryda, smycka 
(sig) med blommor, sy blommor p^, vafva 
blommor i. Gebliimt: blommig. 

blumenllarm, a. fattlg pa blommor. -asch, m. 
blomkruka. -auge, n. blomknopp. -bau, m. 
blomsterodling. -brett, n. blomsterbrade, 
blomsterhyila. -fabrik, /. fabrik for tillver- 
kandet af konstgjorda blommor. -flor, m. 
blomstring, blomsterprakt, blomstersam- 
ling. -flur, /. poet, blomsterfalt. -gartner, m. 
blomsterodlare. -griffel, m. bot. pistill. -haar, 
n. blomsterprydt har. -krone, /. 1. krona 
af blommor. 2. bot. biomkrona. -lese, y. 1. 
blomsterplockning. 2. urval ur forfattare, an- 
tologi. -Ilebhaber, m. blomsteriilfikare. -ma- 



cher(in), m, (/.) florist, -pfad, m. blomster- 
strodd vag. -pracht, /. blomsterprakt, rik 
blomsterskrud. •reich, a. rik pli blommor. 
-schnur, /. blomstergirland. -sprache, f. 
blomsterspr&k. -stander, m. blomsterbord. 
-staub, m. fromjol. -stickerin, /. blomster- 

Stickerska (som troderar blommor). -StOCk, m. 1. 
blomstand (stand af en blommande vaxt). 2. blom- 
kapp (kftpp att binda blommor rid). -StraufS, m. 

biomsterkvast, bukett. -stUok, n. 1. blom- 
sterland, blomstersang. 2. blomsterstycke 

(tafla fSrestailande blommor). -topf, m. blomkruka. 

-voll, a. blomsterrik. -zeit,/. blomstrings- 
tid. -2l8[r]rat[h],m.blomsterprydnad, blom- 
verk. -zucht, /. blomsterodling. -zwiebel, 
m. blomsterlok. 

blUmerant, a. F blekbl&, matt bl4. Mir wird 
ganz ~ det svartnar for ogonen p4 mig. 

bJumllJcht = blumig. -leren, sv. = blUmen. -Ig, 
a. blommig, blomstrande. -ist, -en, m. -is- 
tin, -we«, /. blomstervan, blomsterodlare. 

Bluse, -n,/. bins, -nmann, m. bluskladd man, 
kroppsarbetare. 

Blut, -[e]5, 0, n. 1. blod. Filr etw. mit seinem 
r^e einstehen: svara for ngt med sitt lif, 
das '\f verleugnet sich nicht: applet f aller 
ej langt fran tradet, mein ~ emport sich : 
jag upprores, heifses f^ haben: vara het- 
iefrad, imrner ruhig 'v.' sakta i backarnel 
das macht hoses 'n* det vacker ondt blod, 
/>- der Rehen: drufsaft. 2. person, sliigte, t. 
ex. junges ^ ung manniska, sie ist noch ein 
junges ~ hon ar bara barnet, wir bdm^isch 
treues 'w vi trogna bonder, ich armes r^, ! 
jag fattig stackare! die armen Blutlein! de 
stackarnel -albern, a. oerhordt dum. -an- 
drang, m. blodkongestion. -arm, a. 1. blod- 
fattig. 2. aildeles utfattig. -armut[h], /. 
blodbrist. -auswurf, m. blodspottning, blod- 
spott. -bann, m. domsratt ofver iif och 
dod. -befleckt, a. blodfiackad, blodbesud- 
ladjbelastad med blodskuld.-buhne,/. scha- 
vott. -biirge, m. person som med sitt iif 
ansvarar for en annan. 

BlUte, -n, f. 1. blomma, blomster. 2. blom- 
ning, blomstring. In ~ stehen: bUl i blom. 

bluten, sv. 1. itr. h. 1. bloda. Ich hlute an der 
Stirn, aus der Nase : rain panna, min nasa 
bidder. 2. F Mid. gora en kannbar (penning-) 
forlust, t. ex. er wird ^x^ miissen: han kom- 
mer att fa betala, att fa punga ut, er soil 
mir dafiir ~ det skall han fa sota for. 3. 
Die Rebe hlutet: det rinner saft af vinran- 
kan, das Erz blutet: malmen ar blodrod. 

II. tr. Das Bett voll t\i bloda ned sangen. 

III. rfl. Sich zu Tode ei. sich tot ~ do af 
blodforhist, forbloda. 

Blutenlibaum, m. blommande trad, -relch, a 
blom(ster)rik. -schmuck, m. blomsterprakt, 
-skrud. 

Blutilentzishung, /, blodaftappning. -er, -, m. 
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person som lider af blodflode. -ergiefsung,/. 
-erguts, m. blodutgjutning. -erin, -nen^f. le 
Bluter, -epzeugGnd, a. blodbildande. -fahne, 

f. bio df ana (teoken till domsrfttt efver llf och ddd). 

-feind, m. dodsfiende. -fink[e], m. moi. dom- 
herre. -fluls, m. blodflode. -fremd, a, full- 
komligt frammande. -freund, m. blodsfran- 
de. -gefafs, n. blodkaii. -geld, n. 1. blod- 
pengar. 2. mansbot. -gericht, n. domstol 
ofver lif och dod. -geriSst, n. schavott. -gier, 
/. blodtorst. -gierig, a. blodtorstig. 

Sluthe se Blilte. 

blutilig, a. 1. blodig. BUd. mit *ver Schrift 
schreiben: skrifva med blod, F keinen f^en 
Heller haben: ej hafva ett enda ore. 2. 
blodtorstig. -igrot[h], a. blodrod. -Jung, a. 
raycket ung, spad. -kuchen, m. blodlefver. 
-kUgelchen, n. biodkula. -lassen, n. aderlat- 
ning. -l<echzend, a. torstande efter blod. 
-leer, a. blodfattig, blodlos. -leere, /. blod- 
brist. -lohn, m. blodpengar, syndapengar. 
-mensch, m. blodtdrstig manniska. -pache, 
/. blodshamd. -reich, a. blodfall. -rlchter, 
m, 1. domare i en domstol i lifssaker. 2. 
bodel. -ruhPj /. rodsot. -riinstig, a. blod 
strimmig, blodig. -s- se Blut-, -sauer, a 
ytterst modosam. Es sich (dat.) ~ werden 
lassen : anstranga sig till det yttersta. 'SaU' 
ger, m. blodsugare. -scheu. a. radd for &sy 
nen af blod. -schlecht, a. ytterst dalig. -sel 
ten, a. ytterst sallsynt. -sturz, m. blodstort- 
ning. -that, /. blodsdad. -tropfen, m. blod 
droppe. -Obel, adv. mycket ilia, -umlauf, m 
biodomlopp. -ung, /. biodning. -vergiefsen, 
w. blodsutgjutelse. -verwandteCr), (adj. bojn.) 
m. blodsfriinde. -wenig, adv. ytterst ringa. 

Bo, -en^f. (storm)by. 

Boa, 's/f. boa, jatteorm. 

Bock, -6 t, m. 1. (get)bock, bm. den *%» znm 
Gartner ei. auf die Haferkiste setzen: satta 
bocken till tradgardsmastare, ein alter gei- 
ler «w en gamrnal lideriig salle, hoi's der ^ 
el. hol mich der f^^ I ta mig katten! weinen, 
dafs einen der 'v* stofst ei. ah ob einen der 
stie/se: grata krampaktigt, ryckvis. P arv. 
spenamn for skraddare. 2. bagge; afv. hanne 

af vissa andra djurslag. 3. = Bockbier. 4. storm- 

bock, murbracka; isbrytare vid broar; pal- 
klubba. 6. (kusk)bock. 6. stallning pa, hvii- 
ken ngt hviiar, t. ex. der f^* einer Windmiihle : 
foten p& en vaderkvarn. 7. kran, vindspel. 
8. kullerbytta. Einen *>- schiefsen: 8l4 kul- 
lerby tta, F afv. gora en bock, dumma sig. -bel- 
nig, a. styfbent. -bier, n. bockbier (ett siags ai). 
•en, bocken, sv. itr. h. 1. ©m getter o. f&r: a) vara 
brunstig, b)be8pringa.2. lukta som en bock. 
3. gora bocksprang, krumsprang; om hastar: 
stegra sig, kasta. 4. vara trotsig, ha sitt 
hufvud for sig. -Ig, bockig, -Isch, bockisch, 
a. 1, stinkande aom en bock. 2. brunstig. 3. 
stel, kinmpig. 4. envis, egensmnig. -lamm, 



n. bockkilling; bagglam. -leitep,/. dubbel- 
stege. -sbeutel, m. 1. a) en bocks testikel- 
pnng, b) fiaska af samma form, c) ett slags 

vin fran Wiirzburg, farvaradt l sidana flaskor. 2. 

F gammal slentrian. -shorn, n. bockhorn. 
Bi\A. jn ins ^ jag en: injaga skrack hos ngn, 
skramma ngn, nk att ban bUr medgoriig. -sledem, 
a. af bockskinn. -ssprung, m. bocksprang, 
krumsprang. -stell, a. stel som en bock. 
Boden, -[f], m, 1. mark. Die Augen zu fs^ 
schlagen: silt ned ogonen, dem #%* gleich ma- 
chen: Jamna med marken, 2. land i motBats 
till vatten. «w fassen : fa fotfaste, den «u ver- 
lieren: forlora fotfaste, 3, jord, jordman. 
4. jordegendom. Grund und ^ besitzen : 
vara fastighetsagare, jordagare. 6. botten. 
Eiid. der Mensch hat keinen «x< han ar en 
ohjalplig slosare. 6. golf. 7. grand. 8. vind 

(Ofversta ruramet under taket), Spannmalsvlnd, ma- 

gasin. -art, /. jordman. -balken, m. botten- 
bjiilke, syll. -beschaffenhelt,/. jordens, jord- 
manens beskaffenhet. -besitz, m. (besitt- 
ning af) Jordfastighet. -fenster, n. vinds- 
fonster. -geschofs, n. 1. bottenvaning. 2. 
vindsvaning. -kammer, /. vindskammare. 
-kreditanstaft, -kreditbank, /. hypoteksbank. 
-loch, «. vindsghigg. -raum, m. vind, skulle. 
-thur, /, vindsdorr. -treppe, /. vindstrappa, 
-wohnung,/* vindsvaning. -zSns, m. jordran- 
ta, torn tore. 

bodmen, bodmen, sv. tr. satta botten i 

Bodmerei, -enyf. ijo. bodmeri. 

Bogen, -, m. dim. Bdg[e]lein, -elchen, 1. b&ge. 2. 
pappersark. -briicke, /. hvaifbro. -dach, n. 
hvalfdt tak. -form,/, l.bagform. 2. folio, hel- 
arksformat. -gang, m. hvalfgang. -hane,/.6f- 
verhvalf d pelargang, portik. -lang, a. som racker 
hela ark fgenom. -!aube,/.ofverhvalfdl6fsal. 
-pfellcr, m. pelare som uppbar ett hvaif. -schmierer, 
m. F en som fullklottrar hela ark; dussin- 
forfattare. -schreiber, m. renskrifvare. -seh- 
ne, /. bagstrang. -ssile,/. foliosida, -thilre, 
/. hvalfdorr. -weise, adv. arkvis. 

bogjg, a. bagig. 

Bohle, -n, f. 1. grof planka. 2. le Bowie, -n, 
sv. tr. belagga, klada med plankor. 

Bohmlls, -n, m. X. bomare. 2. % tattare. -en, 
-5, 0, «„ Bomen. -in, -nen,/, 1. bomlska. 2. 
% tatterska. -isch, a. bomisk. Das sind ihm 
<ve Dor/er: det ar latin for honom. 

Bohne, -w, /. dim. f, bona. Das ist keine <%- 
wert: det ar ej vardt ett rundstycke, F 
hlaue f^n: (gevars)kulor. -n, sv. tr. bona. 
-nfest, n. fcrettondagen. -nstange, f, bon- 
stor. -rn, sv. tr. bona, 

Bohnhase se Bdnhase. 

Bohrllahle,/. syl att borra med, -bog^, m. tekn. 
borrstrake. -en, sv. I. tr. borra. Biid. er mag 
keine harten Bretter *%/ ei. er bohrt gem, 
too das Brett am dtinnsten ist: han tycker 
ej om att anstrji ngn sig, tar alU. sa liitt, som 
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mojligt. II. itr, h. In der Nase fK, peta na- 
san. Biid. das hohrt mir schon lange im Kop- 
fe: jag bar redan lange tankt darp4, oroats 
daraf ; an jm rs^ oupphorligt kaxa pa ngn. 
-ep, -,m. l.borrare. 2. borr. -iing,y. borrning. 

Bol, Boj, 'S, m. 1. tygsorteo boj. 2. =» Boje, 

Bojar, -ere, m. bojar. 

Boje, -n^jf. 1. sjo. boj. 2. pi. fotbojor. 

Bokel- se Pokel-. 

Bolle, -w, /. bot, 1. rundt frohus, froknopp. 2. 
rotknol. 3. rodlok. -ngewachs, n. lokvaxfc. 

Bolier, -, m. mindre morsare, kanon. -n, sv. 
itr. h. 1. ekjuta med sma kanoner ei. mor- 
sare. 2. vasnas, larma. 

BoHwerk, n. 1. balverk, bastion. 2. dam mot 
hafvet. 

BolZ, -C t, Tanl. -en, -, m. dim. t, 1. kolf, pil till 

armborst. Biid. alles zu f^en drehen : rida pa 

Ord och uttydn dem till det T&rsta; 'S/ew Spitzen el. 

Jtedern^ die ein anderer verschiefst : smida 
ranker, som man later en annan utfora. 2. 

tekn. plugg, bult, Sprint. 3. lod tin Btrykjam. 

4. kil. 5. lodriit bjalke. Gerade wie ein ~ 

rak som en giirdsgardsstor. -engerade, a. 

kapprak, snorrat. 
Bombardlle, -n, f. stenmorsare. -ement, -5, n. 

bombardering. -lep, -e, m. (artilleri)kon- 

stapel. -leren, sv. tr. bombardera. -lerer, -, 

m. 1. bombarderare. 2, =» Bombardier, -le- 

rung, /. bombardering. 
Bombllasin, -5 ei, -e, m. bombasin (tygsort). -ast 

(ftfv. --), -[e]s, 0, m. bombast, svulst. -astisch, 

a. bombastisk, svulstig. -e, -», /. bomb. 

-enfest, a. bombfri. siid. das steht ~ det ar 

alldelea tvarsakert. 
Bon, I. -s, m. hand, anvisning, vaxel. II. adv. 

F godt, bra. -bon, -s, m. o. n. karameil, kon- 

fekt. "d, -5, m. obligation. 
Bbnhase, -n, m. bonhaa. 
bonitierllen, sv. tr. taxera, vardera. -ung, y*. 
Bonne, -n, f. guvernant, bonne, barnflicka som 

talar franska. 

Boot, -e [t], n. dim. t, b§,t. -sbauer, -, m. bat- 

byggare. -smann, m. 1. pi. -er f, hogbats- 

man. 2. pi. Bootsleute, batsman, ejoman, ma- 

tros. -swachter, m. batvakt. 
Bcrd, -e, m. o. t n. dim. f, 1. strand. 2. kant, 

bradd; infattning, garnering, bard. 3. sjo. 

skeppsbord, bord. An ~ om bord, an r^ 

legen : lagga till, -e se Borte. 
Borde, -n,/. fruktbar slatt. 
EordiieM, -e, n. bordell. -bren se hortieren. 

-leiste, /. reling. -voll, a. braddfull. 
bori!eal[!Scb], a. nordisk. -eas, -, 0, m. poet. 

nordanvind. -etsch se Borretsch. 
Borg, -e, m. 1, kastrerad gris. 2. kredit, rak- 

ning. Auf ~ geben: lemna pa kredit. -en,5t». 

tr. 1. lana, von ei. bei jm: af ngn. 2. taga pa 

kredit, pa rakning. 3. lemna pa kredit. -er, 

-, m. -erin, -new, f. en som tar pa kredit; 

lantagare, IS-ntagerska. -erel, -en, /. lanan- 



de; vana att taga p4 kredit. -kauf, m. kop 

p4 kredit. -welse, adv. p^ kredit. 
Borklle, -w, /. I. bark. 2. (sar)8korpa. -[enj- 

dach, n. barktak. -Ig, a. 1. af bark, bark-. 

2. tackt med (sar)skorpa. 
Born, -e, m. dim. f, brunn, kalla. -lert, a. bor- 

nerad, inskrankt, dum.-iertheit,/.inskrankt- 

het, dnmhet. 
Borretsch, -es, 0, m. stofferblomma (Borago 

officinalis). 
Borsdorfer, -, m. apple(8ort) fr&n byn Bors- 

dorf, ftfv, adjektiviskt: 'v. Apfel. 

Borse, -n, f. bors. -nblatt, n. borstidning. 
-nhalle,/. bors, borssaL -nschwindel,m. bors- 
svindel, borsvingleri. -nwucher, m. bors- 
ocker, borsvingleri. 

Borst, -e, m. spricka, remna. -0, -n^f. dim. f? 
borst. -en, sv. itr. h. o. rjl, borsta sig iresa 
borsten). -enbescn, m. damborste af borst. -en- 
kraut, n. bot. safflor (Cartbamus tinctorius). 
-ig, a. borstig; F mm. ond, ilsken. 

Bortile, -w, f. bard, kant, list, snore, galon. 
-enmacher, m. snormakare. -enrock, m. ga- 
lonerad rock, -enweber, m. snormakare. -en- 
weberei, f. 1. snormakaryrke. 2. snorma- 
keriverkstad.-enwirker(ei)=J5orfe«?/.'e6e7"(e'A). 
-leren, sv. tr. satta barder pa, kanta med 
barder, galonera. 

bos se bose. -artlg, a. 1. elakartad. 2. ond, 
elak. -artigkeit, f. 1. elakartadt tillstand, 
utseende. 2. ilska, elakhet. 

bbsch!!en, sv. tr. tekn. gora sluttande, afsnedda. 
-ung,y. afsneddande, Intning, sluttning. 

bose, a. 1. moraiiskt ond, elak, illvillig, dalig; 
adv. ilia. Der ~ \_Feind'\ : den lede (fien- 
den), den onde, in ty^n Ruf bringen: ilia 
berykta, fortala. 2. ond, sjiik, varkande. 
Das ~ Weh : f allandesot. 3. ond, ledsam, 
svar att bara. Ein ~r Weg : en svar, tung 
vag. 4. ond, uppbragt, vred. Jn 'x/ ma- 
chen: reta ngn, sie sind sich (dat.) ^v/ ei. sie 
sind ~ mit einander: de aro osams. 

bosllen, sv. I. tr. reta, forarga. II. rjl. bllfva 
ond, forargas. 

Bbsllewicht, m. elak manniska, bof, kanalje; F 
der Heine ~ den lilla skalmen, rustibiis- 
• een. -gelaunt, a. vid daligt lynne. 

bosllhaft, a. elak, illvillig, illasinnad, ondske- 
full. -haftigkelt, /. - Bosheit 1. -belt, /. 1. 
ondska, elakhet. 2. dallg handling, elak- 
het. 3. ilska, raseri. -heltssUnde, f. uppsat- 
11 g synd. 

Boskett, -e, n. dunge, tradplantering, liten 
liistpark. 

boslich, a. ond, illvillig, elak. 

Bossel, Boise!, -w, /. kiigelkiot. -bahn,/. ka- 
gelbana. -ei, -en^ f. F petigt arbete, smd- 
plock. -I'eren, sv. tr. bosselera. -ig, a. kupig, 
bucklig. -n, sv. I. itr. h. sla kagel. II. itr, ti. 
0. tr. syssel satta sig med smaplock, pyssla, 
ga och plocka (med). 
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botsen se bosen. 

bossieren, sv. tr. bossera. 

bgswillig, a. illvillig, elak. -kelt, /. illvilja, 
elakhet. 

Bot, -e, n. bud, anbud. 

Botanllik, 0, f. botanik. -Iker, -, m. botanist. 
-Isch, a, botanisk. -isieren, sv. itr. h. botani- 
sera. -isiertrommel, /. portor. 

Botlle, -w, m. bud, budbarare. 'vw laufen: 
springa arenden. -enamt, n. 1. budbarar- 
syssla. 2. stadsbudskontor. -enfrau,/. kvin- 
na som g§,r arenden, kyinniigt g&ngbud. -en- 
ganger, -enlaufer, m. gangbud. -enlohn, m. 
betalning till ett bud, budbararlon. -enwei- 
se, adv. i egenskap af bud(barare). -In, 
-nerij ./. kvinniigt bud, budbarerska. -mafsig, 
a. 1. rattmatigt herskande. 2. underd§,nig, un- 
derlydande. 3. skattskyldig. -mSfsigkeit, /. 
herravalde, myndigbet. Unter seine 'n; brin- 
gen: underkasta, bringa under sin spira. 
-schaft, /. 1. a) budskap, underrattelse, b) 
budskickning. Au/ /v» gehen: ga arenden. 
2. beskickning vid frammande hof. -schafter, -, 
m. sandebud, ambassador. 

Bottcher, -, m. tunnbindare. -ei, -en,/. 1. tunn- 
bindarhandtverk. 2. tunnbindarverkstad. 

Bottich, -e, m. kar, ea. -macher = Bottcher, 
-reifen, m. s2.band, karband. 

Boulldoir, -s, n. budoar. -illon, -s, f. buljong. 
-levard, -s, m. bulevard, vail. -quet[t], -s ei. 
-e, n. bukett. -ssole se Bussole. 

Bowie, -w, /. (dryckes)bal. 

boxlien, sv. itr. h. o. rjl. boxa, boxaa. -er, -, w. 
boxare. -erei, -en, f. boxning. 

Boy, -e se jBo/, Boje. 

br == burr. 

brabantllep, -Isch, a. brabantsk. 

brach, a. &br. 'n/ liegen: ligga i trade; wid. lig- 
ga nere, i lagervall. -acker, m. trade(saker). 
-ackern, itr. h. ploja trade, -e, -n,f. k\>r. 1. 
trade. 2. tradesaker. 3. tradesjordens ploj- 
ning. -en, sv. tr. 1. lagga i trade. 2. ploja, 
odla trades&kcr. -feld, n. trade(saker). -korn, 
n. sad Bom s4s pS, tradesaker. -land, n. tra- 
de(sjord). -liegen, n. trade, -monat, m. som- 
marm&nad, juni. 

Brachs, -e, m. braxen. 

Brachschnepfe,/.vindspole(Scolopaxarquata). 

Brachse, -n,f. -n, -, m. braxen. 

Brack, -e, n. o. t m. afskrade, utskott. -[e], 
-en, m. -e, -w, /. jag. sp&rhund, jagthund. 
-gut, n. hand, utskott. -Ig, a. 'v.es Wasser: 
brakvatten. -kaffee, m. sjoskadadt kaffe. 
-perle, /. omogen, icke klar parla. -vieh, n. 

slagtdjur, Slagtboskap, som ej duger tin annat ftn 

siagt. -wasser, n. brakvatten. 
Bragen se Bregen. 
Brahmllaismus, -, 0, m. bramaism. -ane, -ine, 

-«, m. braman, bramin. -anisch, -inlsch, a. 

bramansk. -inismus, -, 0, m. bramaism. 
Brak le Brach. 



Brakteat, -e», m. -e, -n, f. brakteat. 

Bram, -e, m, 1. bot. ginst (Genista). 2. sja. 
bramsegel, bramstang. 

Bramarbas, -, se, m. storskraflare, pratma- 
kare. -leren, sv. itr. h. skrafla, prata. 

Brame, Brame, -w,/. bram, kant. 

Branche, -w, /. bransch, fack, (yrkes)gren. 

Brand, -e f, m. 1. brand, eld, eldsv&da. In 'v/ 
geraten: fatta eld, in 'x* stecken ei. setzen: 
satta eld pa, antanda, in hellem 'y.ie stehen: 
sta i Ijusan laga. 2. branning. 3. wid. glod, 
t. ex. der Augen. 4. pi. afv. -er f, (eld)brand 
(=brinnande trastycke). Biid. sich aus den Brdnden 
machen: taga sin Mats ur skolan. 5. sved- 
jeland; torrt, ofruktbart stalle. 6. brand, 
sot p& vaxter. 7. med. brand, kallbrand. -bal- 
sam, m. salfva for brannsar. -bettler, m. 
person som tigger till foljd af liden brand- 
skada. -brief, m. 1, intyg om liden brand- 
skada. 2. bref innehallande hotelser om 
mordbrand. -eisen, n. brannjarn. -en, sv. 
itr. h. om vatten, vagor: bryta sig mot klippor, 
mot stranden; biid. rasa, -er, -, m. 1. sj«. 
brandskepp, brannare. 2. mil. afr. Brander, 
brandror. -fest, a. brandfri. -fuclis, m. 1. 
brandfux. 2. stud, student som ar andra ter- 
minen vid universitetet. -gasse, /. prang 

mellan tvanne bus f5r att hindra eldens spridande fr&n 
det ena till det andra. -geSChmack, W. vidbrand 

smak. -geschwiir, n. brandartad bold, -ge- 
treide, n. sotlg sad. -heide, y. odslig, kal, 
mager bed, Ijunghed. -icht, -Ig, a. I. som 
smakar ei. luktar briindt. 2. med. brandar- 
tad; om vaxter: behaftad med brand, sotig. 
-korb, m. galler, rost i eidstader. -korn, n. so- 
tig sad. -marken,* tr. brannmarka. -mehl, n. 
mjol af sotig sad. -meise,y. talgoxe. -opfer, 
n. brannoffer. -otter, f. asping. -pfahl, m. 
pale pa bal, vid hvilken den lifdomde fast- 
bands, -pfiaster, n. plaster for brannskador. 
-rost, m. galler, rost i ugnar. -rot[h], a. eld- 
rod. -r6t[h]e, /. eldfarg; eldsken. -salbe, /. 
= Brandbalsam. -schatzen,*^r.brandskatta; 
biid. jn ~ pungsla ngn, med vald frantaga 
ngn ngt. -schatzung, f. 1. brandskattande. 
2. brandskatt. -schlange,/. asping. -schwarz, 
a. svart som sot. -stelle, /. 1. brandstaile. 
2. eldstad. -steuer, /. 1. brandskatt. 2. 
brandforsakringspremie. -stifter(in), m. (/.) 
mordbrannare (-erska). -stiftung, /. mord- 
brandsanlaggning, mordbrand. -ung,y. bran- 
ning. -voge!, m. zooi. tarna. -weizen, m. so- 
tigt hvete. -wunde, /. brannsar. -zeichen, n, 
brannmarke. 

Branke, -w, f. tass, klo, ram. 

Branntwein, m. branvin. -geist, m. sprit, -pul- 
le, f. P branvinsflaska, plunta. 

Brante se Branhe. 

Brasllilianer, -, m. brasiliauare. -ilianerin,-ric«, 
/. brasilianska. -Ilianisch, a. brasiliansk. 
-lller ■= Branlianer, -llisch = hrasilx anisch. 
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Brechwurz 



BraJs, -65, 0, m. hop, skraphog. ! 

Brasse, -n, I. f. sja. brass. II. &fv. -n, -, ni. 
braxen. -n, sv. tr. sjs. brassa. 

Bratllaal, m. stekt al. -apfel, m. stekapple. 
-en, a) 5^. o. sv. I. tr. steka. Ordspr. nach dem 
Marine brat man die Wurst: don efter per- 
son, Gebratenes : stekt mat, stek. II. itr. h. 
stekas. b) -, m. dim. Brdtchen, -lein, stek. 
Biid. den rs, riechen: fa nys cm saken. -en- 
fett, n. stekflott. -enschussel,/. stekfat. -en- 
wender, m. stekvandare. -er, -, m. stekare. 
-erln, -nen, f. stekerska. -hecht, m. stek- 
giidda. -kartoffel, /. stekt potatis. 

Bratling, -e, m. bot. skifling (Agaricus). 

Bratiiofen, m. stekugn. -pfanne, /. stekpan- 
na. -rost, m. halster. -sch, itj. kratsch. 
-schaufel, /. stekspade. -sche, -w,/. altfiol. 
-schmalz, n. stekfiott. -spiels, m. stekspett. 
-wurst, f. brackkorf. 

Brau, Brau, -e, m. o. n. brygd. 

Brauch, -e f, m. bruk, sed. -bar, a, brukbar, 
anvandbar. -barkeit, f. brukbarhet, anvand- 
barhet. -en, sv. tr. ei. % itr. h. med gen. 1. 
bruka, anvanda, begagna, gora bruk af. 
Fine Kur f\* genomga en kur. 2. belidfva. 
Darauf braucht man nicht stolz zu sein: 
det ar ingenting att vara stolt ofver. Itv. 
opera., t. ex. was braucht es so viel Umstdnde? 
hvarfor gora s4 mycket brak, s^ manga 
omstiindigheter? das braucht es nicht: det 
behofs ej. 

brauchlich, t = gebrduchlich. 

Braulle, -n,/. ogonbryn. -eigner, m. bryggare, 
-en, sv. I. tr. brygga; biid. koka ihop, an 
Btifta. II. 5fc itr. h. 1. sjuda, koka. 2. upp 
sanda dunster. -er, -, m. bryggare. -erbur- 
sche, m. bryggardrang. -erei, -en, f. bryg- 
geri. -erin, -new, y. bryggarfru. -haus, n 
bryggeri. -herr, m. bryggare. -hof, m. bryg- 
geri. 

braun, a. brun. Von der Sonne 'v; werden 
blifva solbrand, rs^e Butter: brynt smor, der 
fs^e, dim. Brdunchen: ofta am hsistar: brunte, 
afr. om bjemar : nalle. -bier, n. brunt ol. 

Braune, 0, f. 1. brun farg, brunhet. 2. med. 
strupkatarr, strupinflammation, difteri. 

Braunelle, -w, y*. 1. jiirnsparf. 2. ae PrUfielle. 

braunen, sv. I. tr. i sht kon, bryna. II. itr. h. o. 
rj,. brynas, blifva brun. 

Braunllfisch, m. tumlare. -gefleckt, a. brun- 
fiackig. 

brauniich, a. brunaktig. -gelb, a. isabellfargad. 

braunrot[hj, a. rodbrun. 

Braunung, /. brynande. 

Braunwurz,/. tlenort (Scrophularia). 

Braus, -es, 0, m. brus. In Saus und ~ leben: 
lefva i BUS och dus. -che, -n,/. bula, kula 

i hufvudet af slag el. stst. -8, -W, /. 1. jasning. 
2. sprit p& Tattenkanna, i dusch m. m. ; s& ftfr. det 

heia: vattenkanna med sprit, spritdusch. -ebad, 
m. spritdusch. -eerde, /. jaslera. -ehahn, m. 



tool, brushane, -ekopf, m. bruBhufvud. -ekop- 
fig, a. lattretlig, uppbrusande, yr, vild. -en, 
sv. I. itr. 1. h. brusa, susa. 2. 5. rusa, spran- 
ga astad. 11. tr. 1. frusta ut. 2. sprita, vat^- 
na med sprit, -epulver, n. fraspulver. -ethon, 
m. jaslera. -ewind, m. stormbyj Mid. vild- 
hjarna, brushufvud. 

Braut, -e f, /. 1. fiistmo. 2. brud. -bitter, m. 
boneman. -fackel, /. brollopsfackla. -fiihrer, 
m. brudsven, marskalk. -geiag, n. brollops- 
lag. -gemach, n. brudkammare. 

Brautlgam, -e, m. 1. fastman. 2. brudgum. 

Brautlljungfer, /. 1. (brud)tarna. 2. jungfru- 
brud. -leute, pi. brudfolk. 

brautlich, a. som en brud, brudlik, brud-; 
jungfrulig. 

Brautliring, m. vigselring. -schaft,/. = Braut- 
stand. -scliatz, m. utstyrsel. -schau,y. for- 
sta besoket hos den utkorade. Auf die ~ 
gehen: soka sig en fastmo. -schmuck, -staat, 
m. brudsmycke, brudskrud. -Stand, m. for- 
lofvades stallning; forlofningstid. -tag, m. 
forlofningsdag. -werber, m. boneman. -wer- 
bung,/. frieri. 

brav, a. 1. bra, hederlig, dugtig, rattskaffens, 
snail. 2. modig, tapper, -heit, /. dugtighet, 
rattskaffenhet, hederlighet; dugtig, heder- 
lig handling, -o, -[5], -s ei. Bravi, 1. n. bravo. 
2. m. itaiiensk bandit, legd lonmordare, bra- 
vo, -orufen, n. bravorop. 

Brechliarz[e]nel, /. krakmedel. -bank,/, lin- 
braka. -bar, a. brytbar. -barkeit,/. brytbar- 
het. -durchfall, m. med krakningar forenad 
diarr6. -e, -n, f. linbraka. -eisen, n. brack- 
jam, kofot. -en, A) st. I. tr. 1. bryta, bryta 
af. Biid. das Gesetz *>./ ofvertrada lagen, sich 
(dat.) den Kopf rw gora sig hufvudbry, das 
bricht ihm den Hals: det stortar honom, 
blir hans underg&ng, ein Wort, einen Vers 
~ afdela ett ord, en vers. 2. bryta upp, 
roja, plbja upp; wid. die Bahn *>- varaban- 
brytare. 3. vika, t. ex, ein Blatt Papier, ei- 
nen Brief, den Rand: marginalen. 4. Ge- 
brochenes Deutsch: bruten tyska, er spricht 
gebrochen deutsch : han talar bruten tyska, 
radbrakar tyskan, gebrochene Stimme: bru- 
ten rost. 6. mat. gebrochene Zahl: brak. 6. 
krakas, kasta upp, spotta. II. rjl. 1. bry- 
tas. Seine Stimme bricht sich : han ar i mS,l- 
brottet. 2. aftaga, gifva efter, sla om. 3. 
krakas, kasta upp. III. itr. a) s. 1. brista. 
2. g4 af, taga slut. 3. bryta, rusa, storta 
fram. Diebe sind in das Haus gebrochen: 
tjufvar hafva brutit sig in i huset. b) h. 4. 
Mit jm /v bryta med ngn. 6. krakas. Zu 'v/ 
einnehmen: taga. krakmedel. B) sv. tr. tekn. 
braka, t. ex. Flachs, Hanf. -mittel, n. krak- 
medel. -nufs,/. rafkaka. -punkt, m. opt. bryt- 
ningspunkt. -ruhr,/. europeisk kolera. -stange, 
/. brackst^ng. -ung, /. brytande m. m. te hre- 
chen. -wurz, /. bot. nysrot (Veratrum al- 
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bum). -wurzeJ, /. krjikrot. -zeug, n. verk- 
tyg att bryta upp 12,3 m. m., brackjarn. 

Bregen, -.f, 0, m. hjarna, hjarnsubstans ; P wid. 
hjarna, hufvud, forstand. 

Brei, -e, m. mos, grot. BUd. den ~ verschiitten : 
fordarfva saken, forsumma fatalierna, ein 
Kerl von f\i en vek, omtalig ei. opalitlig 
stackare, F einen langen *%» von etw. ma- 
chen .• gdra en lang harang om ngt, F jm 
den fx/ urns Maul schmieren: lura ngn pa 
konfekten, ordspr. [zu] viele Koche verde?^- 
ben den /x. ju fiera kockar ju samre soppa. 
-haft, a. som mos, mosig, grotaktig. -ha[hjn 
se Broyhan. -icht, -ig = breihaft. 

breit, a. bred, platt. ~ driicken ei. schlagen: 
tillplatta, F jn *%/ schlagen : a) ofvertala, b) 
narra ngn, etw. f^ treten: orda vidt och 
bredt om ngt, f\t iin Reden sein : vara mang- 
ordig, des r^^ern darlegen: utfora, utfbrligt 
framstalla, sich fK, machen: taga stor plats, 
brosta sig, skryta. -e, -n, /. bredd. In die 
Ldnge und ~ vidt och bredt, 'v* des Gelei- 
ses: sparvidd. -en, sv. I. tr. 1. breda, iit- 
breda, veckla isar. 2. gora bred, draga ut 
pa bredden. II. r/?. utbreda sig, vidga sig. 
-fofs, m. plattfot. .-fiifsig, a. plattfotad. -ge- 
stirnt, a. som bar bred panna. -gold, n. blad- 
guld. -kopfig, a. som bar bredt hufvud, 
tjockhufvad. -stirnig = breitgestirnt. 

Bremlle = Bremse. -er, I. -, m. bremare. II. =» 
bremisch. -erin, -new, /. bremiska. -isch, a. 
bremisk. 

Bremslle, -w, f. 1. zooi. broms. 2. kapson. 3. 
broms p& jamragsvagaar, hamsko, -en, sv. tr. 
bromsa. -er, -, m. bromsare. -fliege,/. zooi. 
broms. -vorrichtung,/. bromsinrattning. 

*!renni!ljar, a. brannbar. -barkeit, /. brannbar- 
het. -en, sv. oreg. 1. itr, h. 1. brinna. Die 
Lampe brennt dunkel: lampan lyser daligt. 
Biid. brinnande langta, t. ex. sein IJerz brennt 
nach Liebe. 2. brannas, vara brannhet. "s^des 
Rot: eldrodt, wid. r^de Liebe: glodande kar- 
lek. II. tr. branna. Sich (dat.) eine Kugel vor 
den Kopf »>, jaga en kula genom sitt huf- 
vud. III. rjl. 1. branna sig, blifva brand. 2. 
biid. sich weifsy rein 'v. stalla sig oskyldig, 
rentva sig, fria sig. 3. F wid. misstaga sig. 
Da brennst du dich: dar bar du hoppat i 
galen tunna. -er, -, m. 1. brannare p& lampor. 
2. brannmastare. 3. branvinsbrannare. -erei, 
-en, f. branneri. -glas, n. brann-, solglas. 
-holz, n. bransle. -61, n. brann-, lysolja. 

brenzllein, sv. itr. h. lukta ei. smaka brand ei. 
vidbrand. -lich, -lig, a. som luktar ei. sma- 
kar brand, vidbrand. 

Bresche, -w,/. bresch. 

Brest, -e, -e, -w, m. = Gebrechen II. -haft, a. 
lytt, vanfor. 

Brett, t Bret, -er, n. 1. brade, planka. f^^er 
schneiden : sdga brader, F Mid. snarka, dra 
timmeratockar. Biid. da ist die Welt mit 



f^ern vernagelt: dar tar vagen slut, afr. nu 
star mitt forstand stilla, das ^ bohren, wo 
es am diinnsten ist: taga saken sa latt som 
mojligt, Jn durch ein eichen ^v loben: rosa, 
ofverdrifvet beromma ngn, durch ein *>., se- 
hen : vara skarpsynt, ein #%/ vor den Augen 
haben: ga med forbundna ogon, ein 'v vor 
dem Munde haben: vara f&ordig, hafva mun- 
las, ein -x/ vor dem Kopfe haben ei. mit f^^ern 
vernagelt sein: vara inskrankt, korkad, en 
traskalle. 2. Das schwarze ~ svarta taflan. 
Biid. zu ~ kommen: blifva allmant bekant. 
3. bord, disk, i sht mm., t, ex. bei dem /^ be- 
zahlen: ej blifva ngt skyldig, betala med 
samma mynt, etw. auf einem <^ bezahlen: 
betala ngt p5, en g&ng ; gront bord i ridsfer- 

samllngar, domstolar, t. ex. VOrS 'V- kommen : Stal- 

las infor ratta, am ^ve sein: inneha makt, 
Bik hogt, aga inflytande. 4. brade, brad- 
spel. Biid. einen Stein bei jm im r^e haben: 
sta val hos ngn. 5. tilja, skadebana. Uber 
die f^er gehen: uppforas, spelas. -baum, m. 
stock som skall sondersagas till brader. 
-beute, /. bikupa af brader (for skogsMn). -block 
= Brettbaum. -erbiihne, /. stallning, seen 
af brader for taskspelare m. m. 1 «m vid mark- 
nader, kasperteater. -ern, a. af brader, brad-; 
F Mid. platt, ytlig. -fiedel, -geige, /. fiol af 
ett brade. -miihle, /. s^gverk. -nagel, m. 
bradspik. -spiel, n. bradspel, damspel. -stein, 
m. (bradspels)bricka. -verkleidung,/. brad- 
fodring, panelning. 

Bretzel se Brezel. Breuha[h]n le Broyhan. 

Breve, -[5], -5 ei. -n, n. piaigt bref, breve. 

Brevier, -e, n. breviarium, massbok. 

Brezel, -»,/. kringla. -frau,/. kringelgumma 

(gumma som saijer kringlor). 

Bricke, -w, y. zooi. najonoga. 

Brief, -e, m. bref; dokument, diplom, kon- 
trakt. Biid. Js f^e Jinden: komma underfund 
med ngn, med ngns hemligheter. «%* und 
Siegel uber etw. haben. hafva bref och si- 
gill p4 ngt, 'x» Stecknadeln: knappn^lsbref. 
•abgabe, /. bref a afiemnande; postlucka. 
-adel, m. diplomadel. -ausgabe, f. utlem- 
ning af bref. -beschwerer, .m. brefprass. 
-beutef, m. postvaska, postpase. -bogen, m. 
bref-, postpappersark. -bote, m. postbud. 
-buch,w. postbok. -geld, n. bref porto. -kasten, 
m. breflada. -lich, a. gnm ei. i bref, skrift- 
lig. Mit jm f\i verkehren: brefvaxla med 
ngn. -marke, /. frimarke. -papier, n. post- 
papper. -presse, /. kopieprass. -schaften, 
pi. bref, brefsamling, papper, handlingar. 
•schalter, m. postlucka. -stempei, m. post- 
stampel. -tasche,/. 1. planbok. 2. portfolj. 
3. postvaska. -umschlag, m, (bref)kuvert. 
•verkehr, m. brefviixling. 

Brigllade, •«, /. mii. brigad. -adi'er, -e, m. mil. 
brigadchef . -antine, -to, /. ijt>. brigantin. -fl, 
-« el. % -enyf. ^jtt. brigg. 
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briliant; I. a. briljant, stralande. II. -e», m. 
briljant. -leren, sv, tr. briljautera. 

Briilile, -n, /. glasogon. Biid. etw. durch eine 
andere ~ ansehen: se ngt med andra ogon, 
jm eine 'v aufsetzen: nana ngn, fora ngn 
bakom Ijuset. -leren, sv, itr. h. briljera, 
glansa, lysa. 

bringen, sv. oreg. tr, 1. bringa, inbringa, 
medfora, komma med, skaffa, taga fram. 
Bringe mir einen Stuhl: ga efter en stol at 
mig, die Antwort <>/ gifva svar, jm einen 
Toastj ein Glas «%/ foresia, dricka ngns skal, 
was t>j die Zeitungenf hvad star det for 
nytt i tidningarna? die Menge mufs es '<^ 
det ar mangden, Bom gor det, ein Wort 
bringt das andere: det ena ordet ger det 
andra, Zeit bringt Rat: kommer tid, kom- 

mer rS,d. 2. i fftrenlag med ady. Jn dazu «^ 

da/s: forma ngn att, etw. fertig *%# fa ngt 
fardigt, was bringt 8ie kerf hvad for eder 
bit? sein Leben hoch f^ iippna en hog M- 
der, es koch f^ komma langt, hogt i gra- 
derna, etw. klein f%i fa sonder ]Dgt,j"» vor- 
wdrts ~ fora ngn framat i kuuskaper, es 
weit fK> komma, ga langt, Geld zusammen 
~ Skrapa ihop pengar. 3. l fSrening med prep- 

Etw. a n sick (ack.) ~ f orvarfva ngt, skrapa 
ngt at sig, etw. an den Mann ^^ bringa ngt 
till ratt person, ratta iigaren, afv. imderriitta 
ngn cm ngt, Waren an den Mann *%* salja 
(af med) varor, seine Tochter an den Mann 
~ gifta bort sin dotter, an den Tag »x* brin- 
ga i dagen, jVi auf die Beine 'v hjalpa ngn 
pa benen, ein Stuck auf die Buhne '\j lata 
uppfora en (teater)p3e85 das bringt mich 
auf den Gedanken: det kommer mig att 
tanka pS,, es ei. sein Leben auf achtzig Jahre 
~ blifva attio &r gammal, auf die Nach- 
welt ~ ofverlemna at eftervarlden, auf die 
Schule f\/ satta i skola, jn auf seine Seite 
r^ vinna ngn for sig, etio. aufs Tapet 's* 
bringa ngt pa tapeten, das Essen auf den 
Tisch /%* siitta fram maten, ein Kind auf 
die Welt ~ foda ett barn till varlden, /w 
aus dem Hause 'v afiagsna, kora bort ngn 
ur sitt hiis, sich (dat.) etw aus den Gedanken 
el. dem Kopfe ei. dem Sinne ~ sl4 ngt ur 
hagen, jn aus der ei. aufser Fassung ei. F 
aus dem ffduschen *>* bringa ngn ur fatt- 
ningen, bet Seite ~ afiagsna, er hat es bis 
zum Major gehracht: ban bar tjanat upp 
sig till major, etw. hinter sich (ack.) «»/ till- 
ryggalagga, &tv. forvarfva, lagga af ngt, hiw 
ter Schlofs und Riegel f%i satta inom l&s 
och bom. in Achtung, Ansehen fs^ gora ak- 
tad, ansedd, in Anwendung -v* anvanda, in 
Aufregung r^ upprora, oroa, in Ausgabe, 
Einnahme ^ uppfora pA, utgifts-, inkomst- 
kontot, in seinen Besitz 'v forvarfva, satta 
sig i besittning af, etw. in Bliite *\i komma 
ngt att blomstra, in Erfahrung *» erfara. 



in Erinnerung ^w dterkalla i minnet, sich 
ins Gerede /x* lata tala om sig, in seine Ge- 
walt ^^ satta sig i besittning af, ins gleiche 
'Vi bringa i jamvigt, ins Mare fs* bringa pa 
det klara, jm etw. in den Kopf /k, satta ngt 
1 hufvudet pa ngn, in die Lehre rsj satta i 
lara, jm etw. in die Rechnung ~ uppfora 
ngt pa ngns rakning, in Ruf gebracht wer- 
den: komma i ropet, jn in iiblen Ruf f^u 
ilia berykta ngn, in Schlaf /v* sofva, mit 
ins Spiel ^ inveckla, in Umlauf ^v. satta 
i omlopp, in Verdacht ~ gora misstankt, 
in Vergessenheit gebracht werden: falla i 
glomska, in Verruf fs, ilia berykta, in Ver- 
se ~ satta i vers, et9v. in Wallung ~ kom- 
ma ngt att sjada, in Wegfall «%• undertryc- 
ka, afiagsna, in Wut f^ uppreta, in Zug 'x* 
satta i gang, mit sich ~ fora med sig, wie 
es die Umstdnde mit sich 'v* allt efter om- 
standigbeterna, etw. nicht ilber das Herz 
el. liber sich ~ konnen: ej kunna forma sig 
till ngt, Ungluck iiber jn *>>* draga olycka 
ofver ngn, um etw. gebracht werden: blifva 
af med ei. ga miste om ngt, jn um etw, 'x/ 
frantaga ngn ngt, gora att ngn forlorar 
ngt, sich urns Leben *%/ taga lifvet af sig, 
unter Dach und Each *st bringa under 
tak, jn unter die Erde *%* begrafva ngn, afr. 
komma ngn att do af sorg, unter seine Ge- 
wait rw underkufva, taga i besittning, seine 
Tochter unter die Haube 'x» gifta bort sin 
dotter, unter die Leute t^ satta i omlopp, 
vom Fleck, von der Stelle />/ fa ur flacken, 
komma ur flacken med, vor das Haus 'n/ 
folja, fora, skjutsa anda fram till porten, 
jn vor den Richter >>j draga ngn infor rat- 
ta, zu Ansehen /Kt gora ansedd, jm seine 
PJlicht zum. Bewufstsein '\f paminna ngn 
om, foreballa ngn bans pligt, zu Ehren »^ 
bringa till beders, zu Ende 'v gora slut pa, 
zur Entscheidung <%* bringa till afgorande, 
afgora, jn zu einem Entschlusse >>.> bestiim- 
ma ngn for ngt, zu Fall 'v bringa p§, fall, 
zum Gehorsam 'v bringa till lydnad, zum 
Geschenk 'x. skanka, jn zum Gestdndnis -x* 
forma ngn att bekanna, ^m etw, zur Kennt- 
nis 'v underratta ngn om ngt, jn zum La- 
chen f\> narra ngn att skratta, etw. zum 
Opfer ry^ (upp)offra ngt, etw. zu Papier rs, 
satta ngt pa papperet, zum Rasen 'x* gora 
rasande, zur Ruhe ^^ lugna, zum Schwei- 
gen -x. nedtysta, jn wieder zu sich "x* vacka 
ngn till sans, zur Stelle 'x* framskaffa, zur 
Welt -x/ foda till varlden, es zu etw. «x* blif- 
va ngnting, e.9 zu niehts ^ ej blifva ngn ting. 
-er, -, m. -erin, -nen, f. en som bringar, 
medfor, skaffar ngt. 

Brink, -e, m. gron plats, kulle, backe. 

Brise, -n,f. ajs. bris. 

Britile, -Isch »e Britte, brittisch* 

Britsche se Pritsche. 
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Brittlle, -n, m, britt. -in, nen^f. brittisk kvin- 

na. -Isch, a. brittisk. 
Broche ae Brosche. 
brockelllig, a. som latt smular sig. -n, $v. I. 

tr. bryta i bitar, sondersmula. II. itr. s. o. 

rjl. ga i bitar, smula sig. 
brocken, I. sv, = brocheln. II. -, m. dim. Brock- 

chen, -lein, afbruten bit, smnla. -weise, adv. 

bitvis, 1 smulor. 
brocklig se brockelig. 
Brod se Brot. -el, -, m. imma, anga. -ein, sv. 

itr. h. o. ^ s. koka, sjuda, biibbla, skumma. 

-em, -en, -, m. anga, kvalm, dunst, utdnnst- 

ning. -erie, -[e]n,/. broderi. 
Broiha[h]n se Broyhan. 
Brokat, -e, m. brokad. 
Brombeere, -w, /. bjornhallon, bjdrnbar, 
Bronce se Bronze. 
Bronchllien, p^. Iuftr6r(sgrenar). -itis, 0,f. luft- 

rbrsinflammation. 
Bronn, -[ejs, -ew, -en, -, m. poet, brunn, kalla. 
Bronzlie, "n,f, brona. -en, a. af brons, brons-. 

-ieren, sv. tr. bronsera. -lerer, -, m. bron- 

serare. -lerurig,/. bronsering. 
Brosam, -e, m. o. n. -e, -n, f. dim. [f], afy. Bros- 

chen, 'lein, (brod)smula. 
Brosche, -n,f. brosch. 
Broschen se Brosam. 
broschilieren, sv. tr. broschera. -iire, -», f. 

broschyr. 
brosein, sv. tr. sondersmula. 
Bpot, -e, n. dim. t, brod. F der versteht mehr 

als t\* essen: ugf. ban ar inte s^ dum som 

han ser ut, ban ar en klippare; sein f%j ha- 

ben: hafva sitt uppehalle, injs Lohn und <\f 

stehen: vara i ngns tjanst. -erwerb, m. na- 

ringsfdng, fodkrok. -herr, m. brodlierre, 

husbonde i hvara br6d man ftr. -hemSChaft, J*. 
husbondfolk. -kerb, m. brodkorg. Jm den 'x; 
hoher hang en: satta ngn p^ indragnings- 
stat, minoka bans inkomster. -krumchen, n. 
brodsmula. -krume,/. 1. det mjuka, inkra- 
met i brod. 2. brodsmula. -los, a. brodlos. 
f\,e Kunst: konst som ej ger brod, otack- 
samt arbete. -neid, m. yrkesafund. -[ver]- 
wandlung, /. brodets forvandiing rid nattTar- 
den, transsubstantiation. -wissenschaft, /. 
brodvetenskap, brodstudium. 

Broyhan, -s, 0, m, ett slags 61, brygdt p4 bvete. 

brr == burr. 

BrQch, -e f, m. -er f, n. karr, moras, trask. 

Bruch, -e f, m. 1. brytande, brott, genom- 
brott, spricka. Vor die Eiss^ und Briiche 
treten: klada skott, f>j des Friedens: freds- 
brott, *>* des Gastrechts : brott mot gast- 
vanskapen, es ist zwischen ihnen zu einem 
f\^e gekommen : de hafva brutit med hvar- 
andra. 2. veck. 3. mat. brak. BUd. das geht 
in die Briiche: det ar oberakneligt, kr§,ng- 
ligt. 4. brottyta. 5. (kalkstens-, marmor-) 
brott m. m. 6. med. brS.ck. 



Bruchampfer, m. bot. harsyra. 

Bruchdach, n. brutet tak. 

Bruchdorf, n. i karr beljigen by, karrby. 

bruchlifrei, a. fri fran sprickor. -gold, n. na- 
tivt guld. -halter, m. med. brackhallare. 

brachig, a. karrig, uppfyld af trask. 

brlichlg, a. 1. som latt kan brytas, sprod, 
smulig. 2. sprickig, bruten. 3. behaftad 
med br&ck. 

Bruchilkraut, OT.bot.knytling (Hernlaria). -rech- 
nung,/. brakrakning. -schaden, m. 1. brott- 
skada, skada genom brytning. 2. brack- 
skada. -schiene, /. med. benspjala. -silber, n. 
1. gammait sonderbrutet silfver tin smaitning. 2. 
nativt silfver. -stein, m. i stenbrott bruten 
sten, kvadersten. -stelle, /. stiille dar ngt 
ar brutet, brottyta. -stUck, n. afbrutet styc- 
ke, fragment. -t[h]eil, to. brakdel. -weide,/. 
bot. knackepil (Salix fragilis). 

Briicke, -w, f. bro, brygga. Biid. jm die 'v 
auf Ziehen: afskara, stanga vagen for ngn, 
jm die fyj niederlassen ei. treten: hjalpa ngn. 
-n, sv. I. tr. sla bro ofver. II. vji. biida bro. 
III. itr. h. vara sysselsatt med brobyggnad. 
-nbogen, m. brohvalf. -njoch, n. brobock. 
-nschlagen, n. brobyggnad. -nschlager, m. 
pontonier. -nzoll, m. bropengar. 

BrUckilner, -, m. brovaktare. -ung,/. brobygg- 
nad, broslagning. 

Brudei, -n se Brodel, brodeln. 

Bruder, -f, m. broder. F *%/ Herz: hjartebror, 
fK> Hitzkopf: brushufvud, ~ Liederlich: 
iattsinnig salle, 'v, Lustig: broder lustig, 
muntergok, ~ Studio: glad student, liber 
studiosus, 'x/ Zimp erlich : kinkhlaao^. -art, 
/. broderligt satt. Nach '%* broderligt. -bund, 
m. brodraforbund. -fehde,/*. brddrakrig. 

BrUder!!gemelnde,/.br6draforaamlingen,herrn- 
hutarne. -kinder, pi. kusiner, syskonbarn 

(barn till brttder). P8r Ofr. se Bruder-. -Ilch, a. brO- 

derlig. -Hchkeit, ,/*. broderlighet. 

brudern, sv. itr. h. 1. kalasa. 2. skamta. 

Brliderschaft, t Bruderschaft, /. 1. broder- 
skap, brorskap. Mit jm f\, machen ei, schlie- 
fsen: blifva bror, lagga bort titlarne med 
ngn, ~ trinken: dricka brorskal. 2. brodra- 
skap ; skra, gille ; f orbund, f orening. 

Brudervoik, n. brodrafolk. 

Brilhiie, -«, /. spad; buljong; s§.s. F Mid. in 
der f\/ sitzen ei. stecken: sitta i klamman; 
eine lange fs* ilber etw. machen: orda vidt 
cell bredt om ngt. -en, sv. tr. 1. skalla. 2. 
forvalTa. 3. byka. -fafs, n. skMlkittel, -heifs, 
a. skallhet, kokhet. -kessel, m. == Briihfafs. 
-I, -e, m. karr, trask. -napfchen, n. sS,sskal, 
spilkum. -suppe,/. buljong. 

Brlillilaffe, m. zooi. vralapa, bolapa. -en, sv. itr, 
h. o. tr. bola, vrS.la, tjuta, ryta. 

brumm, itj. imrmaade Tissa djurs laten, brum, bu. 

-bar, m. 1. barn, (brum) bjorn, nalle. 2.Fbrum- 
bjorn, tvarvigg. -bSrt, m. =» Bmmmbdr 2. 
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■bafs, m. mus. brumbas. -e, -n,/. 
-eisen, n. ett Biags mungiga,- F knarrig per- 
son, -ein, briimmein, sv. itr. h. o. tr, sma- 
brumma, frammumla. -en, sv. itr. h. o. tr. 

1. brumma, surra, mumla. 2. F eitta i knr- 

ran. -er, -, m. brummare (brummande djur, per- 
son el. Instrument), -fljege, f. Bpyfluga. -ig, -isch, 
a. brummande, knarrig, gnatig. -kater, m. 
= Brummhdr 2. -kreise!, m. brummande pisk- 
snurra. •stimme, /'. brumstamma, brumkor. 

Brunelle se Braunelle o. Priinelle. 

brllnett, a. brunett, brunlett. 

Srunft, -e f, /. brunst. -en, sv. itr. h. vara ei. 
blifva brunstig. -hlrsch, m. brunstig hjort. 
-ig, a. brunstig. 

briinieren, sv. tr. 1. brunpolera, polera metaii. 

2. broneera. 

Brunn, -ew[5], -en, m. poet. = Brunnen 1. 

BrUnne, -n,f. brynja, pansar, harnesk. 

Brunnen, -, m. dim. Brilnnchen, -lein, 1. brunn, 
kalla. Biid. meine Plane sind in den ^ ge- 
f alien : mina planer hafva krupit 1 skrinet, 
Wasser in den t^ tragen: ugf. bara ugglor 
till Aten. 2. (halso)brunn. fK, trinken: dric- 
ka brunn. -ader, /. kallader. -anstait, /. 
brunnsinrattning. -becken,n. brunnsbacken, 
bassang tm en springbmnn. -kasten, m. brunns- 
kar. -kresse, /. bot. kallkrasse (Nasturtium 
officinale), -leitung, /. brunnsror. -zeit, /. 
brunnstid, brunnstermin. 

Brunst, -e f, /. 1. branad, varme, brinnande 
begar, lidelse. 2. = Brun/t. -en == hrunften. 

briinstig, a. 1. varm, med varme, innerlig, 
brinnande, lidelsefull. 2. brunstig, lopsk. 
-kelt,/. innerlighet, varme. -Iich,adft;.varmt, 
innerligt, brinnande. 

brilsk, a. hastig, haftig, barsk. 

Briisseler, Briifsler, I. -, m. brysselbo, inv&- 
nare 1 Bryssel. II. = brufslerisch. -in, -new, 
/. kvinna fran ei. i Bryssel, brysselbo. -Isch, 
a. brysselsk, bryssel-. 

Brust, -e f, /. 1. brost. Er hat es auf der ~ 
ban bar ondt i brbstet, sich in die ~ wer- 
fen: brosta sig. 2. p& siagtade djur: bringa, 
broststycke. 3. p& kiader: broststycke, fram- 
stycke, lif. -beklemmung, -beschwrirde, f. 
tryckning ofver brostet. 

briisten, sv. rjl. brosta sig, skryta, skrafla. 

Brustllfel!, n. brosthinna. -finne, -fiosse, /. 
bukfena. -kasten, m. brostkorg. -krgbs, m. 
krafta i brostet. -leder, n. brostkyller. -leh- 
ne, /. brostvarn. -schleier, in. brostdok hos 
nunnor. -streifen, m. brostkras pi akjortor. -stuck, 
n, 1. brostbild. 2. br6st(stycke). -Ubel, n. 
brostsjukdom. 

Sriistung, /. brostvarn. 

Brut, -en, f. 1. klackning, backande. Die 
Vogel sind in der -x/ faglarne hacka. 2. 
kull af f&geiungar. 3. yngel. Die Fische setzen 
*\t fiskarne leka. -al, a. brutal, hansynslos. 
-aiitat, -ew, /. brutalitet, hansynsloshet. 



Brutanstalt, /. aggklackningsanstalt. 

Brutblene, /. dronare. 

Briitllei, n. 1. liggagg (&gg tm kiackning). 2. rot- 
agg. -en, sv. itr. h. o. tr. 1. klacka, hacka, 
ligga pa agg. 2. biid. rufva, grubbla, -haus, 
n. bus dtir kycklingar utklackas. 

BrOtllhenne, /. iigghona. -hitze,/. klacknings- 
varme. 

brUtjjig, a. '^e Henne: skrockhona. f-^es Ei: 
rotagg. 

Brotllkafig, m. hiickbur. -of en, m. aggklack- 
ningsugn. -statte,/. backstalle. 

Brutto, -.?, 0, n. o. adv. brutto. 

Brotljwarme = Brutkitze. -zeit,/.klackningstid. 

bst, itj. St. 

Bub[eJ, -en, m. dim. f, 1. pojke, gosse. 2. ned- 
rig karl, kanalje, skurk; skiilm, tjufpojke. 
3. i kortspei: knekt. -enhaft, -enmafsig, a. 1. 
pojkaktig. 2. skurkaktig. -enstreich, m. -en- 
stUck, n. -enthat,/. 1. pojkstreck. 2. skurk- 
streck. 

Bubljerel, -en, /. =- Buhenstreich. -In, -wen, /. 
1. 8kalm(Bk flicka), pojkaktig fiicka. 2. ned- 
rig kvinna. -SSCh == bubenma/sig. 

BiJCh, n. a) -er f, dim. Biichlein, -elchen, 1. bok. 
F biid. da mufs man das tyj zumachen : det 
gar for l&ngt, wie es im rs^e steht: som sig 

bor. 2. i kortspei: alia korten af ii&mma farg. b) 

"W^j '> 3. bok pappcA -adel, m. diplomadel. 
-auszug, m. utdrag ur bok. -binder, m. bok- 
bindare. -blnderei, /. bokbinderi. -deckel, 
m. parm. -druck, m. (bok)tryck. -drucker, 
m. boktryckare. -druckerei, /. boktryckeri. 
-druckerfarbe, /. tryckfarg, trycksvarta. 
-druckerpresse,/. tryckprass. -e, -n,/. bok- 
(trad). -en, I. sv. tr. 1. bokfora. 2. uppteck*. 
na, anteckna i bok. 11. &fT. buchen, a. ai 
boktra, bok-. -enhain, m. boklund. -enholz, 
n. boktra. -enpflanzung, /. bokplantering. 
-enwaldchen, n. bokdunge. 

BOcherllabscblufs, m. rakenskapsbockers af- 
slutning. -brett, n. bokhylla. -ei, -en, /. 
boksamling, bibliotek. -gestell, n. bokhylla. 
-kram, m. 1. mindre boklada, antikvarisk 
bokhandel. 2. bokskrap, bokluntor. -narr, 
m. bokvurm. -sprache,/. skriftsprik. -wurm, 
m. bokmal. 

Bijchiiflnk[e], m. bofink. -form, /. bokform, 
bokformat. -geSehrsamkeit, /. boklig lar- 
dom. -halter, 7n. bokh&llare. -halterei, -hal- 
tung, /. bokhalleri. -handel, m. bokhandel(s- 
rorelse). -handler, m. bokhandlare. -hand- 
lerisch,a.bokhandels-, bokhandlare-. -hand- 
lerschaft, /. bokhandlarek&r. -handlung, /. 
-laden, m. bokhandel, boklUda. -mast, /. 
bokallonsbete. -nuls, /. bok&Uon. -bl, n. 
bokallonsolja. 

Buchs, -e, m. -baum, m. buxbom. -baumen, -bau- 
men, a. af buxbom, buxboms-. 

BUchse, * Buchse, -n,/. 1. mnd ask, dosa, hyl- 
sa; (8par)bda8a. Ord«pr. hleine r>^n, gute Sal- 
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ben: ogf. litea men uaggande god, in die '^ 
blasen miissen: f& punga ut, bota. 2. reff' 
ladt gevar, studsare; bossa i aiimh. -n, sv.tr. 1 
skjuta med bossa. 2. innesluta i dosa. -nhandel 
m. gevarshandel. -niauf, m. bosbpipa. -nma- 
Cher, m. bossmed. -nmacherei, /. bossmide, 
-npulver, n. jagtkrut. -nranzen, m. jagtvaska. 
-ftsack, m. bossfodral. -nschaft, m. bosstock. 
-nschufs, m. bosskott. Einen 'v. weit: ett 
bosshall. -nzieher, m, en som refflar ge 
varspipor. 

Buchstab[e], -en[jst], -en, m. bokstaf. 

Buchstabeljlei, -en, f. 1. tolkning efter bok- 
stafven. 2. ordrytteri. -n, sv. itr. h. hanga 
upp sig, rida pa ord. 

buchstaben = buchstabieren. -giaubig, a. som 
har bokstafstro. -gieichklang, m. allitera- 
tion, -gteichung, f. mat. ekvation med bok- 
stafver. -mensch, m. manniska som tar allt 
efter bokstafven, pedant. -rat[hjse!, n. lo- 
gogryf, -tafel,/. bokstafstabell, alfabet. -ver- 
setzung, /. 1. gram, metates. 2. bokstaf sspel. 

bucbstabieren, sv. tr. o. itr. h. stafva. 

Buchstablller, -, m. en som haller sig till bok- 
stafven, ordryttare. -ich, a. bokstaflig. Etw. 
fXi nehmen: taga ngt efter orden, allzu -x* 
ubersetzen: ofversatta alltfor ordagrant. 
-ichkeit, /. ordniydelse. 

Bucht, -en, f, 1. bugt, krokning. 2. bugt, vik; 
biid. hamn, tillflykt. S. horn, afplankning. 
-en, sv. I. tr. bugta, gora bugtig; skara ut. 
II. rji. bugta sig, ga i bugter. -ig, a. bug- 
tande, bugtig. 

BOchilung, /. bokforande, antecknande. -wa!d, 
m. bokskog. -weise, adv. bokvis. -weizen, 
m. bohvete. -zeichen, n. bokmarke. 

Bucket, I. -, m. 1. puckel. F sich (dat.) den 
f>» vol! el. sich (dafc.) einen ~ lachen : skratta 
sig fbrdarfvad, 'v/ einer Mauer: bugt p4 en 
niur. 2. F rygg. Einen krummen f^ machen: 
kroka rygg, jm den />* voll schlagen ei. den 
~ schmieren: smorja ryggtaflan pk Qgn, 
ein f\* voll Schldge: ett kok stryk. II, -«, 
f. 1. (metall)buckla; spanne. 2. harbuckla, 
lock, -icht, -Ig, a. pucklig, puckelryggig. 
f>jes Land: ojiimn, kuperad mark, -n, sv. I. 
itr. h. buga, kroka rygg. II. tr, satta buck- 
lor pa. -ochs[e], m. bisonoxe. 

bUcklien, sv. I. tr. Das Haupt ^w boja, sanka 
hufvudet, gebuckt gehen: g& framatlutad, 
krokryggig. II. rJi. bocka sig, vor jm: for 
ngn. Sich nach etw. *%./ bbja sig ned for att 
taga npp ngt. -ing, -e, m. bockling. 

buckillicht, -ig se buckelicht, -ig. 

BUckiing, -e, m. 1. F bock, bockning, bugning. 
~e machen: bocka sig, vara mjuk i ryggen. 
2. bockling. 

Buckskin, -», m. buckskin (tyg«ort). 

buddein le butteln. 

3uddh[ajisilmus, -, 0, m. buddism. -t, -c», m. 
buddist. -tisch, a. buddistisk. 



Budije, -w, y. dim. t, (marknads)st&,nd; P bus, 
kyffe; «tud. kammare, rum. -get, -s, n. bud- 
get, -ike 86 ButiJce. -ner, -, m. agare af en 
liten jordlapp; backstugusittare. 

Biiffei, -, m. buffel. F biid. ein wahrer ~ en 
riktig grofbuggare, grobian. -ei, -en,f. F 
1. klumpighet, groft satt. 2. tralande, i sht 
pluggande, stormlasande. -n, sv, itr. h. F 
trala, i sht plugga, stormlasa. 

Buffer 86 Puffer. 

BUffilett, -c, n. 1. buffet. 2. skank. -ler, -, m. 
F person som tralar, pluggar, stormliiser ; 
plugghast. 

Buffo, -[5J, -5, m. lustig person, pajas. 

Bug, -e t, m. 1. bojning, krokning. 2. bog, 

a) pa djur, b) p& fartyg. 

BUgel, -, in. bygel; grepe, ogla. -brett, n. 
strykbrade. -eisen, n. prassjarn, strykjarn. 
'fest, a. sadelfast. -gam, n. ett siags fagei- 
snara. -los, a. utan bygel. -n, sv. tr. stryka 

med strykjarn, prassa med prassjarn. -rlsmen, W. 

Btigbygelrem, stigliider. -ring,»i. stigladers- 

ring. -stahi, m. = Bugeleisen, -tasche, /. 

vaska ei. pung med bygel. 
Bugler, -, m. -In, -nen/f. person som stryker, 

prassar. 
bugsierilen, sv. tr. bogsera. -er, -, m. bogse- 

rare. -tau, n. bogsertag. 
Biihel, -, Buhl, -e, m. kulle, backe. 
Buhllidirne, /. gladjeflicka. -e, -n, 1. m, al- 

skare, numera vanl. om otuktig karlek. 2. f. al- 

skarinna, jfr I. -en, sv. itr. h. 1. bedrifva 
otukt, boleri, bola. 2. poet, smeka. 3. Cfm 
etw. /v* tafia om, fika efter ngt, mii Jm 'v/ 
vara ngns medtaflare. -enart, /. alskares 
satt. -8P, -, m. 1. % alskare. 2. otuktig man, 
bolare. -erei, -en, f. 1. boleri, otukt, al- 
skog. 2. taflan. 3. galanteri, koketteri. -erin, 
-new, f. 1. alskarinna. 2. otuktig kvinna, 
gladjeflicka. -eriSch, a. 1. otuktig. 2. ko- 
kett, g.alant. -in, -wen, f. = Buhle 2. -lied, 
n. otuktig visa, -schaft,/. alskog. -schwes- 
ter, y. = Buhlerin. 

Buhne, -n, /. dam, vail mot vatten; kaj. 

BUhne, -n, f. 1. skadebana, seen, teater. tJber 
die ~ gehen: uppforas, epelas. 2. estrad, 
laktare. -n, sv. tr. 1. tacka med briider, 
golflagga. 2. hvalfva. -nbehor, n. sceuisk 
apparat. -ndekoration, /*. teaterdekoration. 
•ndlchter, m. dramatisk forfattare. -ndich- 
tung, /. 1. dramatisk dikt. 2. dramatiskt 
forfattarskap. -ngerecht, a. lampad for sce- 
nen. -nhaft = buhnentndj'sig . -nheld, m. tea.- 
terhjalte. -nkUnstler, m. dramatisk konst- 
nar. -nmaler, m. dekoratlonsmalare. -nma- 
ierel, /. dekorationsmalning. -nmafsig, a. 
scenisk; lampad for scenen. -nstuck, n. 
teaterpjes. -nveranderung,/. scenforandring. 
-nwand, /. kuliss. 

Blihre le Biire. 

bukolisch, a. bukolisk, herde-. 
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Bulgar, -e», m. bulgar. -ei, 0,f. -ien, -s, 0, n. 
Bulgarien. -in, -neuy f. bulgariska. -isch, a. 
bulgarisk. 

Bull, -en, m. tjur. -dogg[e], m.. -dogge,/. biill- 
dogg. -8, -n, I. m. - iiw//. 11. /. 1. % si gill 
under en nrkund. 2. bulla, -enadel, w. di- 
plomadeL -enbeifser, m, buildogg. -enkaib, 
n. tjurkalf. -ochs[eJ, m. 1. tjur. 2. tjuroxe 

(oxe, gkuren «om fullvaxt). 

bum[m], itj. bom, pang. 

Bummelllei, -en, f. dagdrifveri. -fritz[e], -bans, 

m. dagdrifvare, odaga. -Ig se bummlig. -le- 

ben, n. sysfilolost 11 f, dagdrifveri. -n, sv. 

itr. h. 1. g4 och drifva, gora ingenting, sla 

dank. 2. elarfva, ej se npp. -tag, m. bla- 

mandag. -treiben, n. dagdrifveri. -zug, m. 

F langsamt (3arnvags)tag, persontag. 
Bummllier, -, m. 1. dagdrifvare, drifvare. 2. 

slarfver, soranig, oaktsam manniska. -ig, a. 

1. sysslolos, overksam. 2. slarfvig, oaktsam, 

somnig. 
bums, itj, bums, -en, *£;. itr. h. doft sl4 mot 

ngt, dunka. 

Bund, I. -e men som mittenhet -, fl. dim. f? bunt, 

knippa, karfve, docka. II. -e f, m. 1. i shfc 
tekn. band. 2. forbund, forening. Einen '^ 
schlie/sen: sluta forbund. -artig, a. i form 
af en knippa, knippvis. -briichlg, a. for- 
bundi^brytande, trolos, affiillig. 

BUndel, -, n. ©. t m. knippa, knyte, bunt, byl- 
te. F sein <%; schnuren : snora sin ransel, 
rusta till uppbrott. -fbrmig, a. i form af en 
knippa, ett knyte, -Jude, m. schackerjude. 
-n, sv. tr. hopbindai knippor. -trager, m.kring- 
vandrande kramare, gardfarihandlare, 
schackrare. -weise, adv. i knyten, knippvis. 

Bundesilakte, /. forbundsakt. -behorde,/, for- 
bnndsregering, forbundsmyndighet. -brii- 
chlg = bundbruchig. -bruder, m. forbunds- 
broder, bundsforvandt. -direktonum, n. for- 
bundsrid. -fllichtig, a. som ofvergifvit, svi- 
kit forbundet. -freundlich, a. forbundsvan- 
lig. -genosse, m. bundsforvandt. -genossen- 
SChaft, /. 1. bundsforvandtskap. 2. forbund 

(■ammanfattning af de fftrbundne). -geilOSSISCh, a. 

forbunds-, bundsforvandts-. -gerlcht, n. for- 
bundsdomstol. -kanzier, m. forbundskans- 
ler. -lade,/, bibi. forbundets ark. -mafsig, a. 
forbundsenlig. -regierung, /. forbundsrege- 
ring. -tag, m. f6rbunds(riks)dag. -versantm- 
lung, /. forbundsforsamling, riksdag, -ver- 
wandt, a. forbunden, allierad. 

Bundholz, n. ved i knippor. 

bUndlilg, a, 1. om bevis, skai m. m. bindande, be- 
visande. 2. om stiien: kort, kortfattad, pre- 
cis, traffande. -Igkeit, /. 1. gallande kraft, 
bevisningskraft. 2. kortfattadt skrifsatt, 
korthet, klarhet. -Isch, a. forbunden. -ler, 
-, m. medlem af ngt kotteri, deltagare 1 
ngn komplott. -ner, -, to. bundsforvandt. 
-ni[f]s, -se, n. forbund. 



Bundllschuh, m. sandal, -seide, /. docksilke. 
•weise, adv. buntvis, knippvis, dockvis. 

bunt, a. kulort, brokig. ^ durch einander: 
huller om buller, da geht es fs^ zu: dar g3,r 
det lustigt, hett till, er macht ci. treibt es 
gar zu ^ ban gar alldeles for langt, /v^e 
Reihe: rad af omvaxlande herrar och da- 
mer. -druck, m. fargtryck. -farbig, a. kulort. 
-fjedrig, a. med brokiga fjadrar. -fleckig, a. 
flackig i olika farger. -gefarbt, a. brokig, 
mangfargad. -gefiedert = buntjiedrig . -ge- 
sprenkelt, a. brokigt spracklig. -gestrelft, a. 
med kulorta rander ei. strimmor. -heit,/. 
brokighet. -scheckig, a. med brokiga flac- 
kar. -schiHernd, a. brokigt glansande, skim- 
rande. -specht, m. hackspett. -sprenklig == 
huntgesprenkelt. -stickerel,/". broderi 1 olika 
farger. -streifig == buntgestreift. 

Bunze ae Punze. 

BUrde, -n^ f. borda. 

Biirs, -ra, /. ofverdrag, bolstervar, kuddvar. 

Bureau ei. Bureau, -s, -s ei. -a;, n. 1. byrS,, am- 
betslokal. 2. skrifbord. -^len^v, m. vakt- 
mastare. -krat, -ew, m. byrakrat. -kraten- 
t[hjum, n. -krati'e, -[e]ra, /. byrakrati, am- 
betsmannavalde. -kratisch, a. byrakratisk. 
-stunden, /. jA. timmar d4 en byr^ h§.lles 
oppen. 

Burg, -en, /■ atm. f, ^o^g i faste, slott. -bann, m. 
borgomrade. 

Biirge, -n, m. 1. borgen, borgesman. Fur Jn 
*%/ werden: gd i borgen for ngn. 2. saker- 
het, gisslan. -n, sv. I. itr. h. ga i borgen, 
ansvara. II. tr. Etio. /%. ansvara for ngt, jn 
freij los ~ befria ngn gnm att iklada sig 
borgen for honom. 

Biirger, -, m. borgare, medborgare. -Srt, y*. 
borgares satt, borgarvis. -deputierte(r), (adj. 
b()jii.)w.deputerad fran borgarstandet. -frau, 
/. fru af borgarstandet, borgarhustru. -gar- 
de, /. borgargarde. -gardist, m. medlem af 
borgargardet. -geld, n. afgift for medbor- 
garratts vinnande. -glocke, /. 1. klocka 
som sammankailar borgarne. 2. klocka som 
anger die Burgerstunde, se detta ord. -kranz, 
m. medborgarkrans, -krona. -krieg, m. bor- 
gerligt, inbordes krig. -lehen, n. ofralse Ian. 
-lich, a. borgerlig, medborgerlig. -liohkeit, 
/. borgerligt satt, beteende. -melster(ln), 
m. (/.) borgmastare (-inna). -pack, n. bor- 
garpack, bracka ei. brackor. -pfllcht, /. en 
medborgares pligt. -recht, n. borgarratt, 
medborgarratt. -rechtlich, a. civilrattslig. 
-schaft,/. l.borgerskap. 2. medborgarratt. 3. 
borgerligt satt, borgaranda. -schule,/. bor- 
garskola, hogre folkskola. -sfrau = Biirger- 
frau. -Sinn, m. borgaranda, fosterlandsk 
anda. -skind, n. borgarbarn. -sleute, pi. bor- 
garfolk. -smann, m. borgare. -soldat, m. = 
Burger gardist. -steig, m. g&ngbana, trotto- 
ar. -stolz, m. borgarstolthet, -hogf ard. -stunde, 
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f. timme d& vardshusen stangas oeh bor- 
garne g§. hem och lagga sig. -tugend,/. 
medborgerlig dygd. -wehr, /. =» Biirgergar- 
de. -wehrmann = Burg erg ardist. 

Burgilflecken, m. liten koping Wrr lydande under 

en borg. -fraulein, n. borgfroken. -gericht, n. 

borgratt. -hauptmann, m. borgbofvidsman. 

-herr, m. borg-, slottsberre. -hof, m. borg-, 

slottsglird. 
BOrgllin, -nen^ /. tin Burge, se detta. -schaft, /. 

borgen, ansvar, sakerbet. ~ leisten filr jn : 

ga i borgen for ngn. -schaftsfahig, a. antag- 

lig som borgen. 
Burgllstall, m. stalle dar en borg star ei. st&tt. 

-under, -, m. burgunder, a) invanare i Bur- 

gund, b) burgundiskt vin. -under, -undisch, 

a. burgundisk. -verliefs, n. borgfangelse. 

-vogt, m. borg-, slottsfogde. -vogtei,/. borg- 

ei. slottsfogdes syssla ei. ambetsomrade. 

-vogtin, f. borg- ei. slottsfogdes frn. 
buriesk, a, burlesk, pntslustig p& ett groft ■&«. 

-e, -w, f. burleskt stycke. 
Burnus, -[ses], '\se\, m, bnrnus. 
burr, Hj. 1. surr, brum. 2. ptro, hall. 3. burr, 

USCh. -en, SV, itr. h. 1. My, S. surra, gurrande 

flyga. 2. ptroa, ropa hall. 3. saga burr, uscli. 

Bursch[e], -en o. t -e, m, dim. f, 1. ung man, 

pojke; salle, karl, iron. Sie sind mir ein sau- 

berer ~.^ ni ar just en fin herrel 2. kamrat. 

3. student, a) i allmh., b) som yarit minst ett a,r 
vid unlversitetet, c) aidre medlftm af en studentfOrening, 

jfr Fuchs 3, d) mediem af Burschenschaft 1. 

4. iarling, largosse. 5. uppassare, betjant, 

borstare, i «ht en offlcers. 

Blirsch[e] se Birsch. 

burschenllhaft, a. 1. rask, kraftfull, frisk, hur- 
tig. 2. = burschiJcos. -leben, n. gladt (stu- 
dent)lif. -schaft, /. 1. burschenschaft, a) &t- 

skilliga miudre studentfOreningar af icke vetenskaplig 
natur, bildande fortsftttningar af b) en allman tysk stu- 
dentfiJrening, stiftad 1815 och sedan flera g&nger om- 
bildad, med Tysklands politiska enhet o. frih.et till naS,!. 
2. tllA larlingarne inom ett yrke el. en ort. -SChaf- 

ter o. forakti. -schaftler, -, m. mediem af en 
Burschenschaft 1. -schafterel, -en^f. vani. for- 
akti. 1. foreningsvasen. 2. burschikost satt. 
-sitte, /. studentsed. -t[h]Om, n. burschva- 
sende, studentlif, -anda. 

burschikos, a. burschikos, studentikos, upp- 
sluppen. -itat, -e», /. burschikost satt, stu- 
dentupptag. 

BUrste, -w, f. borate, -n, sv. I. tr. o. itr. h. 1. 
borsta. 2. F dricka, supa. II. itr. s. F sprin- 
ga, skala, gno. -nbinder, m. borstbindare. 
-nbinderei, /. 1. borstbindaryrke. 2. borst- 
bindarverkstad. -nmacher == Biirstenbinder. 

BUrzei, -, m. gumpben, gump. 

Burzelllbnum, -bock, m. kullerbytta. Einen *%» 
maehen ei. schlagen ei. schiefsen: sl4, gora 
en kullerbytta. -mann, m. rani. dim. -mann- 

Chen, ». troUgubbe af fl&dermftrg med biy i hufra- 



det, »om alltid stir pJl hufvudet. "H, SV. itr. S. Stupa 

kullerbytta. 
Busch, -e t, m. 1. buske. 2. t fjaderbuske, 
hjalmbuske. 3. t bukett. 4. (buskig) skog, 
buskage, dunge. bim. sich [seitwdrts] in die 
Biische schlagen: smyga sig undan, jn auf 
den *Ki Mop/en : f orsigtigt hora sig for hos 
ngn, hinter dem 'v-e h alien mit etw, : hhlhi 
inne, ej vilja fram med ngt, lange um den 
fs, gehen: ga som katten omkring het grot. 
-affe, ra. zooi. orangutang. -apfel, m. vildt 
apple, -artig, a. buskartad, buskig. -baum, 
m. buskartadt frukttrad. 
Biischel, -, m. o. n. 1. knippe, liten knippa, 
bunt, tofs, vippa, kvast. 2. fjaderbuske, 
hjalmbuske. -icht, a. i vippor, smS, kvastar, 
knippenj kvastlik. -weise, adv. knippvis. 
buschilen, sv. rji. blifva buskig. -grun, a. gras- 
gron. -haft = buschig. -!iahn, m. tupp med 
fjaderbuske. -herd, m. en med buskar om- 
gifven Vogelherd, «e d. o. -holz, n. 1. busk- 
virke, ris. 2. buskskog, busksnar. -icht, -Ig, 
a. 1. buskig, yfvig, tofvig. 2. buskbevaxt. 
-klepper, m. F stratrofvare. -klepperei, /. F 
strS-trofveri. -kohl, m. kruskM. -maus, /. 
skogsratta. -mensch, m. skogsmanniska. 
-ratte, /. skogsratta. -werk, n. buskar, busk- 
snar. 
Busen, -, m. 1. barm; biid. Mr. brost, skote. 
/ot tiefsten ~ 1 sitt innersta, einen Schalh 
im ~ tragen: vara skalmaktig. 2. bugt, 
(hafs)vik. -freund(in), m. (/.) nara, fortro- 
lig van, hjartevan. -kind,w.skotebarn. -krau- 
se, /. brostkris. -nadel,/. brostnal. -schlei- 
fe,/. brostrosett. -sunde,/. skotesynd. -tuch, 
n. brostsjal, halsduk. 
Bufsilaar ei. Bussard, -e, m. ormvr&k. -bank, /. 
skampall. -bruder, m. botgorare. -e, -n, f. 
1. hot, botgoring, anger. 2. plikt, boter. 
bulslien, sv. 1. tr. 1. t satta bot pa, laga, lap- 
pa. 2. gora bot for, forsona, umgalla, plik- 
ta for. 3. Eine Lust, Begierde «« tillfreds- 
stalla en lusta, ett begar. II. itr. h. gora 
bot; plikta. Fur etw. rw plikta, sota for 
ngt. -er, -, m. botgorare. -ergewand, n. bot- 
gorardragt. -erin, -nen,/. botgorerska. -er- 
kleid, n. botgorardragt. 
Bulsllermahnung, /. formaning till bot och" 
battring. -fertig, a. botfardig. -fertigkeit, /. 
botfardighet. -gebet, n. botfardig bon, syn- 
dabekannelse. -geld, n. plikt. -hard le Bus- 
sard, -hemd, n. botgorarskjorta. >__ 
Bussole, -n, f. kompass. 

Bufsliprediger, m. botpredikant. -predlgt, /. 
botpredikan. -psalm, m. botpsalm. -tag, m. 
bbndag. Bufs- und Bettag : allman bot- och 
bonedag. -thrane,/. angerns t&r, battrings- 
t&r. -Ubung, /. botofning. 
Bufsung,/. botgoring. 

Bursllvermahnung = Bu/sermahnung. -wecker, 
m. en som vacker till bot och battring. 
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-werk, n. botgoringsverk. -zelt, /. botgo- 
ringstid. -zefle, /. botgoringscell. 

BUste, -«,/. byst. 

Butike, -»,/. butlk, (handels)bod. 

Butt, -e[f*], m. flundra. -e, -«,/. 1. = Butt. 2. 
froknopp, jfr Hagebutte. 3. vani. BUtte, bytta, 
8§,, balja, kar. -el, -n, f. F buteij, flaska. 

BUttel, -, w. 1. exekutionsbetjant, rattsbe- 
tjant. 2. bodelsdrang, bodel. -el, -tn^f, 
hakte, fangelse. 

buttein, sv, itr. h. o. tr. grafva, boka, pdta. 

Butter, 0, /. smor. Braune '\> brynt emor, 
biid. jm die '\t vom Brot nehmen: plocka 
ngn, taga basta bitarne frS-n ngn. -ahrtlich, 
a. smorlik. -bemme, /. = Butterbrot. -bre- 
ze!, /. smorkringla. -brot, n. smorgas, be- 
legtes 'v smorgaa med ngt sofvei pa, biid. etw. 
fur ein 'v bekommen: fa ngt for smorpris. 
-brUhe, /. Bmorsas. -bUchse, -dose, /. smor- 
ask. -fafs, n. 1. smorbytta, smorfjardirig, 
imortunna. 2. tjarca. -fladen, m. =« Butter- 



brot. -frau, f. smorgumma (gumma s«m iiiijer 
•mdr). -gebackene(s), n, smorbakelse. -icht, 
-[g, a. 1. smorig, inneb&llande smor. 2. smor- 
aktig. -kucben, m. smort§.rta, smorbakelse. 
-milch, /. tjarnmjolk. -n, sv. I. tr» tjarna. 
n. itr, h. 1. tjarna. 2. blifva smor. F biid. 
das will nickt /v* det ar forspild moda. 
-schminke, /. smorfarg. -schnitte,/. = -S?/«- 
terbrot. -semmel, /. semla med smor pa. 
-stolle, P -zXuWe, f. =- BvMerbrot. -tonne,/. 
== Butt erf afs. -topf, in. emorask, smorkru- 
ka. -vogel, m, k§,lfjaril. -week, m. -wecke, /. 
kilformigt smorstycke. -wecken, m. smor- 
brod med smor pa. -welch, a. mjuk som 
smor. -woche,/'. veckan fore fastan. 

BUttner = Bottcher. 

butz, I. itj. bums, pladask. II. -e, m. doft 
fall el. slag. Bux se Bucks. 

Byssus, -, -, m. byssus. 

Byzantmer, -, m. byzantinare. -in, -nen^f. by- 
zantinska. 



Hftr ej upptBgna ord, hvilka b5rja a) med Ca- CI- Co- Cr- Cu- s6kas under iT-, b) med Ck- under ^- 
•1, Sch'y c) med Ce- Ci- Cy~ under Z-, 



ca, fdrkortn. = cirha. 

Cadre, -s, n. mii. kader. 

Cafe {-e)y -s, n. kaf^. 

Caiibat se CoUbat. 

Campagne, -n, f. falttag, kampan]. 

Canaille,' -w,/". kanalje. 

Caprllice, -w, /. nyck, infall. -Iclds, «. nyckfull. 

Career «e Karzer. 

Carrlere, -n, /. karriar, a) strack, galopp, b) 

bana, 
CSsllar, -5, 'drerijin. 1. Cesar. 2. cesar, kajsare. 

-arent[h]am, n. -arismus, 'yO,m, kajsarvalde, 

env§,ldsmakt, envaldsregering. 
Castagnette, -n,f. kastanjett. 
CSsur, -en, y. cesur. 
Causerie, -Mw,/. kaseri, sm^prat. 
Cedent, -en, m. jur. den aftradande, aftradare. 
Ceder, -n, /. ceder. -lichte, /. ceder. -n, a. af 

cedertra, ceder-. 
cedierjlen, sv. tr. aftrada, afst^. -ung, /. 
Cedille, -n, /. cedilj. 
Celebrllant, -en, m. prast som laser massan. 

-leren, sv. tr. fira. Die Messe ~ lasa massan. 

-jtat, -en,/. 1. festlighet. 2. ryktbarbet, ce- 

lebritet; beromd personlighet. 
Cellllist, -en, m. violoncellspelare. -o, -[«], -.<?, 

n. violoncell. 
Cement, -e, m. •. n. cement, -feren, sv. tr. ce- 

mentera. -icrung,/. 
censllieren, sv. tr. 1. bedoma, kritisera. 2. 

satta betyg pS., gifra betyg at. 3. censera, 

underkasta census, -or, -s, -or en, m. cen- 



sor, -iir, -en, /. 1. censur. 2. betyg. -us, 

-[se], m. census, skattskrifning. 
Cent, -5, m. cent (mynt). -aur, -en ei. -«, -en, m^ 

centaur, -igramm, n. centigram. -Ili'ter, m. o. 

n. centiliter. -I'me, -n ei. -5, m. myntet cen- 

tlm. -Imeter, m. o. n. centimeter, -ner, -, m. 

centner. 
centrllal, a. central, -alisation, -en,f. centra- 

iisering. -alisieren, sv. tr. centralisera, for- 

ena i en medelpunkt. -alisierung, /. -al- 

punkt, m. medelpunkt. -ilverwaltung,/. cen- 

tralstyrelse. -um, -W7n[5], -en, n. centrum, 

center. 
Ceremonllial, -e, n. ceremoniel. -le, -[e]n, /. 

ceremonl. -fell, I. == ceremonios. II. -e, n. 

ceremoniel. -ios, a. ceremonios, stel, itru- 

serlig. 
cernierllen, sv. tr. m\\. innesluta. -ung, /. mii. 

inneslutning, cernering, belagring. 
certllieren, sv. itr. h. tafla. -Ifikat, -e, n. intyg, 

attest, certifikat. -ifizieren, sv. tr. intyga. 
Gervelitwurst, /. metvurst. 
cessi'eren, sv. itr. h. upphora, stanna. 
Cession, -en,f. cession, konkurs. -ar, -ir, -c, 

m. cessionarie. 
Chagrin, -s, m. scbagrang. 
Chaise, -n,f. schas, postvagn. 
Chaldaer, -, m. kald6. 
Chamaleon, -s, n. kameleont. 
Champllagner, -, m. -agnerwein, m. champanj. 

•sgnon, -«, m. champinjon. -ignonzucht, /. 

cbampinionodling. 
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changieren, sv. I. tr. andra, byta om. II. itr, 
h. forandraSj undergo forandring. 

Chalios, -,-e,«. kaos, villervalla, oreda. -dtisch, 
a. kaotisk. -rade, -n,/. charad. 

Charakter, -s, - ei. Charaktere, m. 1. karaktar, 
skaplynne. 2. stand, etallning, rang; per-, 
son i en viss stallning, t. ex. ein offentlicher 
*%* en offentlig personlighet. -Mhnlich, a. af 
liknande karaktar. -bUd, n, karaktarsbild, 
karaktarsskildring. -lest, a. karaktarsfast. 
-festigkeit, /. karaktarafasthet. -isieren, sv. 
tr. karaktarisera. -istik, -en, f. karaktari- 
Btik, karaktarsteckning. -istiker, -, m, 1. 
karaktarstecknare. 2. teat, skadespelare som 
framstaller karaktarsroller. -istisch, a. ka- 
raktaristisk, betecknande. -zug, m. karak- 
tiirsdrag, 

Charglle, -«, /. 1. uppdrag, befattning, kail, 
ambete. tjanst. 2. mil. kaYalleriangrepp. -le- 
ren, sv. tr. mil. angripa. ■lerte(r), (adj. bojn.) m. 
1. mil. militiir som innehar nagon (officers-) 
grad, pi. befal. 2. fortroendeman iiiom en 
studentforening (Verbindung). 

Charlatan, -s ai. -tdney m. charlatan, bedra- 
gare, skojare. -erie, -[e]w, /. charlataneri, 
bedriigeri, skoj. 

chapmllant, a. charmant, fortjnsande. -leren, 
sv. tr. tjusa, intaga. 

Charpie, 0, f. linneakaf . *%* zupfen : gora lin- 
neskaf. 

Chassepot, -.?, n. -gev/ehp, n. cbassepot(gevar) 

(ett ilags bakladdningggevftr). 
ChaUSSee, -[e]w, /. tin halfva bredden makadamiserad 

landsvag. -bau, m. landsvagsanlaggning. 
-geld, n. vagpengar, bompengar. -geldein- 
nehmer, -gelderhebep, m. person som tar 
upp vagpengarne. -graben, m. landsvags- 
dike. -haus, n. stuga dar vagpengar erliig- 
gas. -pappel, /. pyramldpoppel. -stein, m. 
makadamiseringssten. -warter, m. lands- 



chaussieren, sv. tr. makadamisera. 

Chauvinisllmus, -, 0, m. chauvinism, ensidig 
och utmanande patriotism, -t, -en, in. chau- 
vinist, ensidig, skrytsam, utmanande pa- 
triot. 

Chef, -s, m. chef, anforare, forestS-ndare. -ira- 
genieur, m. ofveringenior. 

Chemlli'e, 0, f. kemi. -ikaiien, pi. kemikalier. 
-iker, -, m. kemiker, kemist. -Isch, a. ke- 
misk. -I'se, -n, f. skjorta, linne. -isett, -5, n. 
-isette, -n^f. nattkappa. -ist, -en, m. kemist, 
kemiker. 

Chenille, -»,/. snilja. 

Cherub, -s, -s ei. -im (mt. - - '), m. kerub. 

chevaleresk, a. ridderlig. 

Chicanlie, -I'eren se Schikane, schikanieren. 

Chiffre, ^ Chiffer, -n, f. chiffer. 

Chignon, -5, m. chinjong. 

Chim^rlle, •»,,/*. hjarnspoke. -Isch, a. Inbillad, 
orimlig, ofverspand. 



China, I. -#, 0, ft. Kina. II. -$, f. o. n. kina- 
(bark). -stoff, m. kina. 

Chinesllo, ■», w. kines, -In, -«en, /. kinesisk 
kvinna. -Isch, a. kinesisk. 

Chirllagra, -*, 0, n. gikt i handerna. -upg, -ew 
el. -s, -en, m. kirurg. -upgi'e, 0, /. kirurgi. 
-urgisch, a. kirurgisk. 

Chiton, -s el. -e, m. kiton, lifrock. 

Chlorllal, -{e\s, 0, n. kloral. -ofdrm, -e, n. klo- 
roform. -oformieren, sv. tr. kloroformera. 
-ofopmiepung, /. 

Chok, -s, m. schock, haftigt anfall, 1 eht af ryt- 
teri. -lepen, sv. tr. stota, forarga, sara. -0- 
lade se Schokolade. 

Choiliera, 0,/. kolera. -erikep, -, m. koleriker. 
-erfne, 0, /. kolerin, stark diarr6. -erisch, 
a. kolerisk. 

Chop, -e t, TO. 0. n. 1. Tani. n. skara. 2. vani. m. 
kor. 3. rani. ft. (kyrk)kor. -a!, -c f, w. korai. 
-alist, -ere, to. koralsangare. -altap, to. huf- 
vudaltare. -amt, n. == Chordlenst. -artig, a. 
i korform. -buch, n. notbok for korsang. 
-dienst, to. for katolska praster och munkar 
foreskrifven gemensam bon. -direktop, to. 
kordirigent. -fUhrep, to. 1. koranfbrare. 2. 
forste korsangare. -gehlllfe, to. en prasts 
bitrade vid altartjansten. -geld, ». sportier 
a) &t korgosear, b) at domherrar for sjala- 
massor. -gesang, to. 1. korsang. 2. korsang. 
-gesangbuch =« Chorbuch. -gittep, n. jarnsta- 
ket framfor koret. -hemd, n. masskjorta. 
-hepp, TO. domherre, kanik. -I'st, -ere, to. kor- 
ei, korsangare, korist. -knabe, to. korgosse. 
-mantel, to. korkapa. -pult, re. o. to. notpul- 
pet i kyrkkor. -iibung, /. ofning i'kor- ei. 
korsang. -US, -, Chore, to. korus, kor, skara. 
-weise, adv. 1 kor. 

Chpestomathie, -[e]re, f. krestomati, lasebok, 
vaida stycken. 

Chpie, -[e]re, /. kria, stilofning. 

Christ, I. -s, 0, TO. Kristus. Der heilige «v» a) 
Kristusbarnet, b) julen. II. -ere, to. kristen. 
-abend, to. julafton. -baum, to. julgran. -be- 
scherung, /, julklappar. -engemeinde, /. 
kristen forsamling ei. den kristna forsam- 
lingen. -enheit, /. kristenhet. -enkind, re. 
kristet barn, -enliebe, /. kristlig karlek. 
-enmensch, m. kristen manniska. Kein *%, 
ingen kristen sjal. -enpfiicht, /. en kri- 
stens pligt. -ent[hjum, re. kristendom. -en- 
vepfolgung, /. forfoljelse mot kristne. -en- 
volk, re. kristet folk, -in, -reere, /. kristen 
kvinna. -kind, w. Kristusbarnet. -lich, a. 
kristlig, kristen. -iichkeit, /. kristlighet, 
kristenhet. -monat, to. julmanad. -nacht,/. 
julnatt. -tag, to. juldag. 

chpomatisch, a. kromatisk. 

Chponlllk, -ere, /. kronika. -Isch, a. kronisk. 
-ist, -ere, TO. kronikeskrifvare, kronikor. 
-ologie, -[e]re,/. kronologi. -ologisch, a. kro- 
noiogisk. 
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ChartUrst m. m. ■• Kur-, 

chilrwalsch, a. kurvalsk, retoromansk. 

Cibebe, -«, f, art Btora russin. 

Cichorie, -«,/. cikoria. 

Cider, -, m. cider, fruktyin. 'apfel, m. apple 
till applevln. -wein, m. =« Cider, 

Cigarette, -»,/. cigarett. -ntasche,/. cigarett- 
fodral. 

Cigarre, -n, /. dim. t> cigarr. -netui, n. cigarr- 
fodral. -nkasten, m. -nkiste, /. cigarrlada. 
-nspjtze, f. cigarrmunstycke. -ntasche, /. 
cigarrfodral. 

Cikade, -w, /. strit, cikada. 

circa, cirka, adv. cirka, ungefar, omkring. 

CIrkulllar, -e, n. cirkular. -arschreiben,«. cirkn- 
lar, rundskrifvelse. -ation, -en, f. cirkula- 
tion, omlopp. -I'eren, sv. itr. h. cirkulera, 
vara i omlopp. -lerung, J". 

Cirkus, -, -[sej, m. cirkus. 

Oisellleur, -e, m. ciselor. •leren, sv. tr. cise- 
lera. -lerer, -, m. ciselor. 

Cisterne, -», /. cistern. 

Oitlladelle, -w, /. citadell. -at, -e, n. citat, an- 
fordt stalle. -ation, -en, f. jur. kallelse till 

^ Installelse infor domstol, stamning. -ieren, 

• «t». tr. 1. anfora, citera. 2. jur. kalla infor 
ratta. 3. frammana. -ierung, /. 

Citronat, -e, m. o. n. insyltade citronskal. 

Citrons, -w, /. dim. f, citron, -nfarbig, -ngelb, 
a. citrongul. -nSI, n. citronessens. 

eivjl, I. a. 1. civil, borgerlig. 2. hoflig, sedig. 
3. billig, mattlig. II. -5, 0, n. det civila 
standet. In 'v* civilkladd*— -ami, n. civilt 
ambete. -b8aiT^te4|r};i^Sr=^-t5t^l tjansteman. 
-ehe, f. civil aktec^QMlljm^^-^n. civil- 
do mstol. -isaiM^^^PJ^^^Hlllll^fsa- 
tdrisch, a. civilly 
de. -isierbar, a. som kan civiliseras. 
ren, sv. tr. civilisera, hyfsa. -ist, -en, m. 
civil person, civil tjansteman. -klage, f. 
&tal i civilm&l. -stand, m. civilstand. -uni- 
form, y*. civil tjanstemans uniform. 

Cliche, -.?, n. kliche. 

Clique, -n,/. kotteri, klick, 

Coaks, pi. koks. 

Cocdn, -5, m. 0, % n. kokong. 

Codex, -, Codices, m. kodex. 

Coeup, -[s], n. korti. hjarter. 

Cognac, Cognak, -s, m. konjak. 

Coiffure, -n,/. h&rkladsel. 

Cijlibat, -e, n. ceiibat, ogift Bt^nd. 

comer, a. frS,n ei. i Como, como-. Der '^ See: 
Comosjon. 

Commis, -^ -, m. handelsbokh&llare, bodbe- 
tjant. 'v Voyageur: handelsresande. 

Gompagnie ■« Kompanie, 

ComptOir, -e «l. -«, n. kontor (handeli-, pogtkontor). 

•bote, -diener, m. springpojke ei. vaktmaatare 
vid ett kontor. -ist, -en, m. kontorlst. 
Concept, -e, n. koncept. Biid. jm das »%/ ver- 
wirren? brlnga ngri ur koncepterna, iir fatt- 



ningen, aus dem t%te kommen: tappa kon- 
cepterna. -papier, n. koncept-, hamppapper. 

Concipilient, -en, m. person som uppsatter kon- 
cept till en skrift, skrifvare. -ieren, sv. tr. 
o. itr. h. 1. blifva hafvande. 2. afliatta, upp- 
sjitta koncept (till). 

Conslieil, -«, m. konselj. -iiium, -wni[sj, -en, n, 
rad, rad att lemna universitetet m. m. 

Conto, -[«], -OS el. 'ii n. konto. 

Convoi, -[«], -s, m. betackuing, folje, konvoj. 

Cordon, -s, m. kordong. 

Corps, -, -, n. 1. kar (arm6k&r m. m.). 2. Btudent- 
forening. -bursch[ej, m. = Corpsstudent. 
-geist, m. karanda. -student, m. medlem af 
en studentforening. 

Cotillon, '8, m. kotiljong. 

Cotus, -, -, m. afdelning af en gkoikUM, parallel- 
klass. 

Couleur, -en, f. 1. F fiirg, kulor. 2. student- 
forening. 

Coulisse, -n, f, 1. teat, kuliss. 2. fals, ranna. 
-nfieber, n. rampfeber. -niaden, m. skott- 
lucka. 

Coup, -s, m. kupp. -e (-e), -«, n. jarnvagskup^. 
•X^T^Ti, SV. tr. 0. itr. h. 1. kort. taga af. 2. jamv. 

kontrollera biljetlerna gnm att klippa I dem. -let, 

-s, n. kuplett. -on, -s, m. kupong. 

Cour, 0,/. 1. Uppvaktning (uppvaktande fersamllng) 

vid hofvet. 2. uppvaktning, kur. Jm die ~ 
machen ei. F schneiden : gora sin kur, sla 
fdr ngn. -ant, I. a. nu gallande, g^ngbar, 
t. ex. ~es Geld. II. -[e]s, 0, n. &ty. -antgeld, n. 
gangbart mynt. -toisie, -[e]n, /. artighet, 
hofmannasatt. 
Cousin, -«, m. (manlig) kusin. -e, -«,/". (kvinn- 
iig) kusin. 

^OUVert, -€ ,el. -5, n. I. kttvert vid duknlng. 2, 

:^f)kuvert. -ieren, sv. tr. lagga in i kuvert. 

dreme, -«,/• IXkram. 2. gradda. 

Cricket, -s, n. krlcket. 

croquieren, sv. tr, ^ra ett utkast till, skissera. 

Cyane, -n, /. blakliu4. 

cyklliisch, a. cyklisk, tillhorande en cykel. 

-on, -e, m. cyklon, hvirfvelvind. -us, 'us, 

-en, m. cykel, foljd. 
Cylinder, -, m. 1. cylinder. 2. lampglas. 3. 

(hog) svart hatt. 4. proberglas. -flache,/. 

cylindrisk yta. -form, /. cylindrisk form, 

cylinder, -formig, a. cylindrisk. -miitze, y. 

lamphatt. 
cylindrisch, c. cylindrisk. 
Cymbel ge Zimbel. 
Cynlliker, -, m. cyniker. -Isch, a. cynisk. -ismus, 

-us, -en, m. cynism. 
Cyperilgras, n. cypergras. -kater, m. -katze, /. 

cyperkatt. 
Cyprilesse, -n, /. cypress, -essen, a. af cypress- 

tra, cypress-, -ler, -, m. cyprer. -lerin, -nen, 

f. cypersk kvinna. -Isch, o. cypersk. 
Czako ee Tschako. Czap ae Zar» 
Czech- Re Tschech-, 
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da, I. adv. 1. ram. a) dSr, Du «v/ du dar (bor- 
ta) ! hor hit! wer *>* ? verda? hvem dar? von 
e%> abei. an: darifr^n, 'v und dort.'hsiY och dar, 
b) bar, narvarande, tillstades. 'v bin ich: 
bar ar jag, bar bar ni mig, Sie fxtf ni bar? 
*v sein: vara tillstades, vara narvarande, 
jfr dasein., wenn ich ihn jetzt so ^ hdtte : om 
jag nu bade tag i bonom, c) t^ reiativt. bvar- 
est. 2. tid. d&. Von 'v aft ei. a»; fr&n den 
tiden, darefter, sedermera. 3. omst&ndighet«r. 
Was soil ich *>* mackenf bvad skall jag d& 

(under s&dana fOrh&llanden) gora ? *%/ irren Sie 

sich: daruti misstar ni er, -x* wird man sick 
hesinnen miissen: bar m&ste man tanka sig 

for. II. konj. 1. tid, ofta med kausal bibetydelse. 

dk, nar, just som. *%* alles beendigt war, 
ging ich: d4 (och emedan) allt var slut, gick 
jag. 2. orsak. da, erar, emedan, d& ju. '^ dem 
so ist: dS. det forballer sig sA,. 

dabei (mv. --), adv. 1. darvid, bredvid, jamte. 
Wir sind ganz nahe -ni vi aro belt nara; '^ 
sein: a) vara narvarande, vara med, delta- 
ga, b) bMla p4 med, t. ex. wollen Sie <%* sein? 
vill ni vara med? ich bin gerade «%», den 
Brief fertig zu sci^reiften; jag bailer just 
P& att afsluta brefvet, nahe '^ sein zu: 
vara niira att, er bleibt ~ ban st&r fast dar- 
vid, es bleibt ^ som sagdt ar, s3. blir det, 
das Gute ^^^ ist, dafs: det goda darvid ar 
att el. det ar andS, val att, was ist denn «^.? 
bvad ar det for ondt dari? ei. bvad ar det 
for konst? ~ befinde ich mich wohl: jag 
mar val daraf. 2. dartill, dessutom, bvad 
mer ar, t. ex. er ist gewandt und 'v» tugend- 
ha,ft. -sitzen, itr. h. sitta bredvid. -stehen, 
itr. h. st^ bredvid. 

Dacapo, I. -[s], -s, n. 11. itj. dakapo. 

Dach, -er f, «. dim. Ddchelchen, i pi. &tr. Dd- 
cherchen, -lein, tak. Jm «- tmd Fach ge- 
ben: gifva ngn tak ofver bufvudet, barbar- 
gera ngn, ein Haus in >^ und Fach erlial- 
ten: underb^lla ett bus, mm. nun regnefs 
auf mein /^ nu galler det mitt skinn, hei 
ihm ist gleich Feuer im '^e ; ban rakar strax 
i eld ocb l&ga, jm auf dem 've sein ei. sit- 
zen: a) ofvervaka ngns gorande ocb 1&- 
tande, b) satta &fc ngn. -boden, m. vind (rum 
under taket). -dockep, m. taktackare. -en, sv. 
I. tr. tacka, forse med tak. II. rjl. slutta. 
■fahne, /. vindflojel. -first, /. tak^s. -gebalk, 
n. takresning, takroste. -geschofs, n. vinds- 
v&ning. -kammer, /. vindskammare, vinds- 
kupa. -nase, /, takfonster med gafreitak. -rbh- 
re, f. takranna, stupranna. 

Dachs, -e [f], m. dim. f, 1. grafting, grafsvin. 
F er schldft wie ein <># ban sofver som en 



stock ei. ban §r en riktig sjusofvare. 2. tax- 
(bund). -bail, m. graflingsbo, -gryt. -befnlg, 
a. taxbent. -eisen, n. graflingssax. 

Oachsel, -, m. taxbund. -n, sv. tr. o. itr. h. ja- 
ga graflingar. 

Dachsllfiinger, -finder, m. tax(bund). -haft, a. 
graflingsartad. -bund, m. tax(bund). -In, 
Dachsin, -nen,f. graflingsbona. 

Dachilspan, m. takspS,n. -stein, m. taktegel. 
-stube = Dachhammer. -stuhl, m. takstol. 
-t se Docht. -tel, -w, /. F orfil. -teln, sv. tr. F 
orfila upp. -traufe, /. 1. takdropp. 2. tak- 
ranna. -ung, /. 1. taktackning. 2. tak. 3. 
sluttning. -wohnung, f. vindsv&ning. 

dadrljan se daran. -aufsen se dr auf sen, -ein ae 
darein. -innen se darinnen. -oben se droben. 
-uben «« driiben. -dber se daruber. 

daOdurch (mv. ■'-), adv. darigenom. -fern, honj. 
s4vida, darest. -fur (af?. --), adv. 1. darfor, 
for det. Ist dies mein Dank 'x. 1 ar det den 
tack jag f&r? ist er reichf ich halte ihn *^ 
ar ban rik? jag anser bonom vara det, 'v 
sorgeuy dafs: sorja for att, '\/ giebt es kein 
Mittel: daremot fins intet medel. 2. i stal- 
let, 1 desa stalle, till ersattning, t, ex. das 
Mddchen ist hdfslich aber <%» reich. 3, <%* 
halten, dafs: balla fore, anse att. 4. '^ sein: 
vara for, '%.» und dagegen sprechen: tala for 
ocb emot. -furiiaiten, re. formenande, ^sigt, 
tanke. Meines fs^s ei. nach meinem 'x* enligt 
mitt formenande. -gegen (afT. ^--), I. adv. 
daremot. 'v sein : vara emot, ^v hilft nichts: 
for det fine ingen bot, f\» halten: balla emot, 
jamfora. 11. konj. daremot, men, 

Dagg, -s, n. -e, -n, f. «ja. dagg. 

Daguerr[e]otyp, -e, n. dagerrotyp. -is, 0, f, 
dagerrotypi. -leren, sv. tr. dagerrotypera. 

dahelm, I. adv. bemma. Wie *>.# sein: kanna 
sig bemmastadd. II. -«, 0, n. 1. hem. 2. 

titel pi en tidskrift: Dabeim. 

dahir (&iv. - -), adv. 1. rum. a) darifrln (it den 
taiande till), bit&t. 'v karm er nicht kommen: 
darifr§,n, frdn det b&llet kan ban ej kom- 
ma. b) % reiativt. bvarifr^n. 2. aniedning. dar- 
ifr§.n, daraf, /x/ kommt ei. stammt die ganze 
Verwirrung : darifrdn harleder sig, darpa 
beror bela villervallan. 3. darfor, af det 
skalet, af den anledningen. -ab (afr. ■^--), 
adv. daruppifr&n, bit ned. -auf (afr. ' - -), adv. 
darnedifr&n, bit upp. -aus (afv. ■«--), adv. 
darinifrin, hit ut. -blinken, itr, h. lysa 
(fram), glansa (fram) ur fjarran. -brausen, itr. 
8. brusa fram, storma fram. -efn (afr. ---), 
adv. darutifrS,n, bit in. -fahren, itr. s. afr. 
dahergefahren kommen: komma farande, 
&kande, komma med fart, -fliegen, itr. s. 
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komma flygande, flyga fram, Mt&t. "gehen, 
ttr. 8. komma g&ende. -kommen, itr. s. kom- 
ma hit&t, darifr&n. -laufen, itr. s. komma 
springande, epringa hitat. -sprengen, itr. s. 
komma i strack, spranga, galoppera hitat, 
fram. -stolzieren, itr. s. stoltsera, brosta 
aig. -treten, itr. $. trada fram, hit&t. -trlp- 
peln, itr. s. trippa hit§,t, fram, komma trip- 
pande. ^ -uber (&tr. ----), adv. hitofver, dari- 
fran. -urn i&fr. ---), adv. daromkring. -wan- 
ken, itr. s. komma vacklande, vackla fram. 
-Ziehen, itr. s. draga, t&ga Mtat, fram. 

dahrer, adt>. bar, harstades. 

dahin (afv. --), adv. 1. dit, darhan. Meine Mei- 
nung gelit f\j min mening ar, his f^ till dess, 
dessforinnan, man hat sich «« vereinigt: 
man bar ofverenskommit om, es steht <^ 
d@t ar ovisst. 2. r^ sein: vara borta, slut, 
foihi, medtagen, ^ hahen: hafva fatt. -ab 
(Mr. ^- -), adv. ditned. -arbeiten, itr. h. arbeta 
darban. -auf (&fT. - - -), adv. ditupp. -aus (&fr. 
- - -), adv. ditut, At det ballet, -brausen, itr. 
t. brusa, storta dit, bort. -bringen, tr. brin- 
ga dit, darban, form§,. -eilen, itr. s. skynda 
dit, bort, bastigt f orsvinna. -ein (afv. - - -), 
adv. ditin. -fahren, itr. s. 1. fara, §,ka, resa 
dit. 2. fara badan, aflida. -fliegen, itr. s. 1. 
flyga dit. 2. flyga bort, flyga sin kos. -flie- 
fsen, itr, s. flyta dit, bort. -gabe,y. ^ an 
etw. (ack.); hangifvande kt ngt, uppoffring 
for ngt. -geben, tr. bortgifva, iippofEra. -ge- 
gen (arv. « - - -), adv» daremot. -gehen, itr. s. 
1. ga dit. 2. gk bort, gk badan, aflida. -ge- 
streckt, a. utstrackt. -laufen, itr. s. 1. sprin- 
ga, om ratskor: rinna dit. 2. springa, rinna 
sin kos. -leben, itr. h. framlefva sitt lif. 
-raffen, tr. bortrycka. -reffsen, tr. rifva, ryc- 
ka bort. -relten, itr. s. rida fram. -schelden, 
itr. s. skiljas badan, ga bort, do. Nach sei- 
nem r^ efter bans dod. -schleichen, itr. s. 
smyga sig, slapa sig fram. -schmachten, itr. 
h. forsmakta. -schreiten, itr. s. skrida, g&, 
draga fram. -segein, itr. s. segla bort. -sie- 
Chen, itr. h. aftyna, tyna bort, taras af sjuk- 
dom. -stelien, tr. 1. stalla dit. 2. Etw. da- 
hingestellt sein lassen: lemna ngt darban, 
lata ngt vara osagdt. -sterben, itr. s. do 
bort. -stUrmen, itr. s. storma bort, fram, 
-stOrzen, itr. s. storta, rasa bort, fram, ned. 

daiihinten, adv. (dar) bakom, dar borta, dar 
bak, tillbaka, efter. -hinter (afy. -'--), adv. 
dar bakom. Biid. es kann etw. ^ sein: a) det 
kan ligga ngt bakom, b) det kan vara ngt 
bevaudt darmed, fs, kommen: komma un- 
derfund darmed, sich <%* machen: gripa ver- 
ket an. Es ist ei. stecM etw. 'x# det ligger, 
doljer sig ngt bakom. -hlnuber (afv. ----), 
adv. ditofver. -hlnuntep(ftfT.----),ac?v. ditned. 

dahinllwarts, adv. dit^t. -welken, itr. s. vissna 
bort. -wirken, itr. h. verka darban. -zielen, 
"Zwecken, itr. h. syfta dit, darban. 



dahlen, sv. itr. h. prata, skamta, smeka, leka. 

Dak, -«, m. «j6. dimma, tjocka. -en, sv. itr. h. 
•j8. opors. vara ei. blifva tjocka, tjockna. 

Daktylus, -, Dahtylen^ m. daktyl. 

Dalekarlillen, -, n. Dalarne. -er, -, m. dalkarl. 
■erln, -nen^f. dalkulla. -sch, a. dalsk, dal-. 

daliegen, itr. h. ligga utstrackt. 

damaiiiig, a. d&varande, den tidens. Sein '\^es 
Versprechen: det lofte, ban d& gaf. -8, adv. 
d&, dS, for tiden. 

Damascener, I. -, m. 1. damaskusbo. 2. da- 
mascenerklinga. II. a. damaskisk. -arbeit, 
J\ damasceringsarbete, damasceradt arbete. 
-sabel, m. damascenersabel. -stahl, m. da- 
masceradt stal. 

damascierlien, sv. tr. damascera. -er, -, m, da- 
mascerare. -ung,/. damascering. 

Damast (korta a, mv. - -), -e, m. damast. -arbeit, 
/. damastvafnad. -en ihtr. --«-), a. af damast, 
damast-. -leinwand,/. linnedamast, damast- 
driill. 

Damllbrett, n. trade tm damspel. -e, -w, /. dim. 
t, dam, fruntimmer. Die vornehme 'v spie- 
len: spela dam. 

Darnel, -, -ack, -e ei. -s, m. =- Damelsach. -6l, 
-ew, /. F dumbet. -er, -, m. = Ddmslsach. 
-n, sv. itr. h. F vara dum, bara sig dumt S,t, 
prata dumt. -sack, -e ei. -5, m. F dumbuf- 
vud, not. Er ist wie mit dem f\t geschlagen: 
ban ar dum som en asna. 

Damilenbrett = Damhrett. -hirsch, m. dofhjort. 

damisch, a. F inskrankt, notaktig. 

damit, I. (afT. --) adv. darmed. Lassen Sie mich 
>>.* in Ruhe ei. F ^ honnen Sie mir gestohlen 
bleihen: \kt mig vara i fred ei. jag bryr mig 
ej om det dar, ich bin ^v/ einverstanden: \2^g 
gar in darpa, tcie steht ei. ist es rs* f bur ar 
det? bur forballer det sig? es ist aus f\* 
det ar slut, ~ hat es nichts zu bedeuten : 
det bar ingenting att betyda, ^^^rcA^'* nicht: 
sa gar det ej, ich fing rs, an, ihm zu sagen: 
jag borjade med att saga bonom, /x* umge- 
hen zu: umg&a med tanken att. II. konj. 
p& det att, for att. «x/ ich es kurz mache: 
for att fatta mig kort. 

damiich = damisch. -keit,y. dumbet. 

Oamm, -e f, m. dam, fordamning, vail, bank, 
kaj ; stenlagd vag ei. gata. F Jn auf den /v, 
bringen: bjalpa ngn att komma upp sig, 
wieder auf den <%/ kommen: a) ater komma 
upp sig, komma i ropet, b) i,ter komma p& 
benen, blifva frisk igen. 
Dammarbeit, /. f ordamningsarbete. 
Dammbruch, m. genombrott af en fordamning, 

en vail. 
dammen, sv. I. tr. 1. forse med, skydda gnm 
en dam, damma for. 2. damma af, hamma, 
tilibakah§,lla. 3. gatlagga, stenlagga. II. itr. 
h. *%< und schlemmen : lefva i bus ocb dus. 
Dammer, m. a) pi. -, 1. dambyggare. 2. sten- 
laggare. 3. r\^ und Schlemmer : slosare, ut- 
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Bvafvande person, fr&ssare. b) 0, 4. half- 
dager, gryning, Bkymnlng. 'grau, a, skum. 
-haft, -ig, a. skum, skymmande, skymniDgs-; 
Mid. obestamdjsvafvande, drommande. -Ilcht, 
». = Dammer 4. -n, sv. I. itr. h. 1. dagas, 
gry, ekymma. Opers. es ddmmert: a) dagen 
gryr, b) det borjar sky m ma, biid. es ddm- 
mert mir in der Seele: det borjar Ijusna 
for mig, 'vd; oviss, svafvande. 2. halfaof- 
va, ga i dvala, (g4 och) dromma. II. tr. 
skymma.III.r^. forlora sig i fjarran. -schein, 
«i. =" Dammer 4. -stunde,/. skymningsstund. 
-ung,/. gryning, skymning. 

dammllrig %& ddmmerig. -ung,/. fordamning 
m. m. le ddmmen, 

Damilon, -5, -dnen^ m. demon. -6neng}aube[n], 
m. tro p& demoner. -onisch, a. demonisk. 

Oampf, -e f, m. 1. §-nga, imma, dunst, rok. 
F Hans f^ a) dumhufvud, inskrankt person 
fom gor Big vigtig, b) lattsinnig ealle, er ist ein 
Hans ~ in alien Gassen: ban lagger sin 
nasa 1 allt; einen r^ haben: vara pa kulan, 
blauer fs* bla dunst. 2. tungt brost, and- 
nod. Biid. jm den 'v* anthun: reta gailfeber 
p4 ngn. -boot, n. angbat. -brot, n. angba- 
kadt brod. -en, sv. I. itr. a) s. 1. uppstiga i 
form af 4nga, boftdunsta, ryka. 2. a) gk, ila 

medels ftngkraft, b) fara p& 8,ngb5,t el. jarav&g, t. ex. 

der Zug dampft iiber die Brilcke: t&get 
liar, brusar fram dfver bron, nach einer 
Stunde dampfte er {= der Reisende ei. der 
Dampfer ei. der Zug) weiter: efter en tim- 

me fortsatte ban (den resande) el. den {fi,ngba,ten) 

el. det (t&get) sin fard. b) h. 3. &nga, ryka. 
Biid. jm einkeizen, dafs er dampft: gor a 
det hett for ngn. 4. roka, bolma. II. tr. 1. 
ntstromma, utsanda. 2. boimacde roka, nt- 
blasa. 

dampfen, sv, tr. 1. dampa, minska, kufva, 
mildra, lindra. Mil. Far ben 'vi fordrifva far- 
ger. 2. tekn. basa; kok. koka i tillslutet karl, 
steka, stufva. 3. fororsaka andtappa. 

Dampfer, -, m. angare, angbat. 

Dampfer, -, m. 1. ngn som dampar, minskar 
m. m. ie damp/en^ t. ex. ein 'v des Lichtes: 
en Ijusets fiende, ein «« der guten Laune: 
en gladjestorare, einen 'v aitfsetzen : dam- 
pa. 2. Ijusslackare; kolslackare. S.mus. dam- 
mare, sordin. 

Dampffleisch, n. stufvadt kott. 

Dampfliflotte, /. &ngb&tsflotta. -f5rm!g, a. i 
angform, gasformig. -getrjebe, n, verk som 
drifves med anga. -heizung, /. uppvarm- 
ning medels 4nga. -icht, -Ig, a. uppfyld af 
anga, af rok. 

dampfig, a. lidande af ei. fororsakande and- 
tappa. -kelt, y. andnod, andtappa. 

Dampflikessel, m. §,ngpanna. -kraft, /, dng- 
kraft. -maschine, /. &ngmaskin. -opfer, n. 
brannoffer. -schiff, n. &ngb&t. -schjffahrt,/. 
&ngbdt8trafik. -schlffahrtsverblndung,/. &ng- 



b^tsforbmdelse. -schornstein, m. skorsten 

pd &ngmaskin. 

Dampfung,/. dampande m. m. »t> dampfen. 

DampfilverkRhr, m. §,ngbS.t8trafik. -wagen, m. 
1. lokomotiv. 2. jarnvagsvagn. -weg, m. 
angledning. 

Damlit[hjier, n. dofWnd. -wild, n. dofhiortar. 

danach (wt. ^-), adv. 1. tid, mm. sedan, darefter, 
sedermera, efterat. 2. •yfte. darefter, t. tx. 
das Verlangen *%» begaret darefter. 3. uux. 
darefter, i enlighet darmed, %. ex. die Ware 
ist billig^ aber sie ist ~. Er sieht r^, aus: 
ban ser just sa ut, alles Idfst sich *%» an 
als ob : allt ser ut, som om, «»/ die Arbeit^ 
tst der Lohn: s4dant arbetet ar, eadan blir 
lonen, 

Dane, -n, m. dansk. 

daneben, adv. 1. bredvid. BUd. •%* gehen: g& 
miste, misstaga sig. 2. darjamte, dessutom. 

Danellmark, -«, 0, n. Danmark. -nheer, n. dansk 
bar. 

danieden, adv. poet, darnere, Wbi. harnere. 

danieder, adv. ditned; ned, till marken. -beu- 
gen, tr. nedboja, nedsl^. -drlicken, tr. ned- 
trycka, undertrycka. -fallen, itr. s. falla 
ned, -kampfen, tr. bekampa, ofvervaldiga. 
-liegen, itr. h. a) dnka under, b) ligga sjuk, 
c) ligga nere. -schlagen, tr. sl^ ned, nedsla. 

Oanllin, -nen^f. dansk kvinna, danska. -Isch, 

1. a. dansk. II. n. danska; jfr deutsch II. 
Dank, I. -[ejs, m. a) 0, 1. tack, tacksagelse. 

31 einen *%* ei. schonen rv ei. haben Sie /^/ 
tack! tackar sa mycket! ich sage Iknen 
meinen besten f\> jag tackar er, mottag min 
tack, Gott seif^l gudskelofl schlechten 9\. 
F des Teufels f>.t mit etw. verdienen ei. davon 
bekommen : fh dalig tack, blifva ilia lonad 
for ngt, zu WW erhalten : kvitteras tacksamt, 

2. tacksamhet. Jm fur etw. ».* wissen: vara 
ngn tacksam for ngt. 3. i n&gra taiesau: tan- 
ke, bnskan, vilja, t. ex. gegen, wider js 'v 
mot ngns vilja, afsigt, jm etw, zu «%/ ma- 
chen: gora ngn ngt i lag. b) pi. -e f, 4. pris 

! sht rid torn^ripel. II. prep, med dat. el. gen tack 

vare. -altar, m. tack(offers)altare. -bar, a. 
tacksam. -barkeit, /. tacksamhet, erkansla. 
-birilch, adv. tacksamt. -befilssen, a. tack- 
sam, erkannsam. -befllssenheit, f tacksam- 
het, erkansla. -be2e!gung,-be2eugung,/.tack- 
samhetsbetygelse. -brief, m. tacksagelsebref. 
-en, sv. I. itr. h. 1. tacka, jm fur etw.: ngn 
for ngt. Danke schon ei. sekr! tackar sS. 
mycket! wiinschen Sie noch etw.? ich dan- 
ke. -^ behagar ni litet mera? nej, jag tackar, 
jfr bitten 3; iron, da danke ich: tackar for 
min del, jag skall be att f4 slippa, tack 
vackert. 2. kyrki. lasa tacksagelser for. 3. be- 
Bvara en halsulng. 11. tr. 1. tacka for, lona, 
vedergalla. Jm eine Wohlthat schlecht *%* 
ilia lona ngn for en valgarning, danke dir's 
Gott! Gud lone dig detl 2. Jm etw. f^ haf- 
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va ngn att tacka for ngt. ■enswert[h], o. 
vard tack, vard erkannande. •erfUilt, a. upp- 
fyld af tackaamhet. -feier, /. -test, n. tack- 
sagelsefest, -hbgtid. -gebet, n. tacksagelse. 
-gefUhl, n. kansla af tacksamhet. -gerUhrt, 
a. rord till tacksamhet. -lied, n. lofsang. 
•los, a. 1. otacksam. 2. ingen tack vard. 
•rede, /. tacksagelsetal. -sage, -n =» Dank- 
sagung. -sagen, itr. h. tacka, brlnga sin 
tacksagelse, jm; ngn. -sagung, y*. tacksa- 
gelse. Mit lauter t^en bezahlen: belona, lo- 
na med fagra ord. -vergessen, a. glomsk af 
sin tacksarahetsskuld, otacksam. 

dann, adv. d4, darefter, sedan, dessutom. 
Wie '\*f und ^v..* an sen? selhst -x*, wenn 
das wahr ware: till och med om det vore 
sant, fst und wann: d§, och da, allt emeilan- 
&t, 'v. und rs* da och d^, vid lagligt tillfalle. 
-en, adv. Von »\* a) diirifran, b) t dadan, 
hvarifr^n. 

daran (afv. --), rerkort. dran, adv. 1. darp§,, dar- 
emot, darvid. fy^ erkenne ich ihn, da/s.'jag 
kanner igen honom pa att, ein Hut und ein 
Straufs fK> en hatt med en bukett pa, ein 
Eaus und ein Garten «u ett bus med en 
tradgard, drauf und dran ! framat mot fien- 
deni ga pS,I wenn es drauf und dran kommt: 
nar det galler, alles 7vas drum und dran ist 
«i. hdngt: allt som hor till, es ist nichts 'v 
det ar ingenting bevandt darmed, ich hahe 
gut ~ gethan, da/s ich: jag bar gjort val i 
att, er will nicht gem ^ han vill ej garna 
taga itu darmed. 2. daran. ^ sein, etw. zu 
thuu: vara nara daran att gora ngt, sa nar 
hafva gjort ngt, es war drauf und dran, 
dafs sie abgereist ware: det fattades ej 
mycket, att hon hade rest, Jetzt bin ich <%* 
nu ar det min tur, gut ~ sein : befinna sig 
i goda omstandigheter, iibel 'v* sein: vara 
ilia daran, vara i knipa, er ist bei ihr gut 
fsj han ar val anskrifven hos henne, iron, da 
bin ich schon ~ dar bar jag just rakat val 
ut, man weifs nicht, wie ei. wo man mit ihm 
'v/ ist: man vet ej ratt, hvar man bar ho- 
nom. -gabe, f. ofverlemnande, uppofEring. 
•geben, tr. ofverlemna, bidraga med, upp- 
offra. -gehen, 2>r. s. taga itu darmed, gripa 
verket an. -kommen, itr. s. komma i tur. 
Jetzt komme ich daran: nu blir det min 
tur. -iiegen, itr. h. opera. Es liegt mir viel 
daran zu: det ar for mig af mycken vigt 
att, es liegt mir nichts daran: det ar mig 
likgiltigt, was liegt ^^f hvad gor det? -ma- 
chen, rjl. ~ darangehen. -mOssen, itr. h. vara 
tvungen att bekvama sig dartill, ej kunna 
slippa undan. -setzen, tr. satta p4 spel, 
riskera. 

darauf {&u. ■*-), rerkort. drauf, adv. 1. darpd. /v» 
stolz sein: vara stolt darofver, ein Helm 
und ein ei. mit einem Federbusch 'v/ en hjalm 
med en fjaderbuske p&, es steht Todies- 



strafe^ *%» el. der Tod steht *\* det ar vid 
dodsstraff forbjudet. 2. dit upp, t. ex. *%* 
konnen: kunna komma dit upp, «« miissen 
el. sollen: vara tvungen att komma dit upp. 
3. tid. darpa, darefter, sedan. Das Jahr ~ 
aret darpS,, foljande &r. 4. *>>* hin, 'x^ los, rv, 
zu: ditat, rakt ditat, der Weg fiihrt gerade 
^ zu: vagen gar rakt p§. stallet, /n* los! gd 

pal med fart, med kraft fram&t! wie Sie 'v los 
gehenf s& ni gar pa! /x» los arbeiten, schrei- 
ben: arbeta, skrifva ifrigt, ^ wollte ich 
hinaus: det var dit jag ville komma, ~ aus 
sein: arbeta darp4, hafva det till mal, till 
syfte. -fallen, it7\ s. fall a p& den tanken. 
-geben, tr. 1. gifva i handpengar. 2. Ich 
gebe viel darauf: jag faster stor vigt dar- 
vid. -gehen, itr. s. 1. folja med, lemnas pa 
kopet. 2. ga at, ga forlorad. Er Idfst viel 
~ han sparar ej p§, slantarne. -helfen, itr. 
h. Jm <xi hjiilpa ngn att komma pa det, 
hjalpa ngn pa trafven. -kommen, itr. t. 
komma p4 den tanken. 

daraus {Mr. --), rerkort. draus, adv. darur. Es 
folgt ~ dafs: daraf foljer att, 'v wird 
nichts: det blir ej ngt af, ich mache mir 
nichts ~ dafs: jag bryr mig ej om att, gor 
mig ej samvete af att, ich kann nicht ~ 
Mug laerden: jag kan ej bli klok darpS., es 
ist ein Sprichwort ~ geworden: det bar 
blifvit till ett ordsprak. 

darben, sv. itr. h. lida brist, an etw.: p4 ngtj 
lida nod, umbara, forsaka. Sich reich *%/ 
gnm sn&lhet blifva rik. 

darjlbieten, I. tr. erbjuda, framracka; forete. 
II. rji. erbjuda sig; te sig. -bringen, tr. fram- 
bara, bringa. -bringer(in), m. (f.) en som 
frambar, bringar ngt. -bringung, f. fram- 
barande, att bringa. 

Dardanellen, pi. Dardanellerna. -strafse, /. 
sundet vid Dardanellerna. 

darein (afv. - -), rerkort. drein, adv. (motsvarande in 

med ack.) ditin ; dari, daruti. -fahren, itr. s. 
fara ditin, fara fram, haftigt angripa. -ge- 
ben, I. tr. gifva pa kopet. II. rJl. foga sig 
dari. -gehen, itr. s. folja med, lemnas pa 
kopet. -legen, rf. blanda sig dari; trada 
emellan. -mengen, -mischen, rf. lagga, blan- 
da sig diiri. -redan, itr. h. falla 1 talet, af- 
bryta; lagga sig, blanda sig dari. -schauen, 
itr. h. se ditin, betrakta. -schicken, rfl. foga 
sig dari. -schlagen, itr. h. hugga in. -sehen 
= dareinschauen. -sprechen = dareinreden. 
-willlgen, itr. h. gk in darpa. 
darllgeben, tr. ofverlemna, lemna, gifva. -hal- 
4en, tr. balla fram, framracka. 

darin (arv. --), fOrkort. drin, adv. (motgvarande in 

med dat.) dari, daruti, darinne. Ein Kdfg 
und ein Vogel 'v# en bur med en fagel i. 
-nen, forkort. drinnen, adv. darinne, daruti. 
darlilegen, tr. 1. framstalla, utveckla, forkla- 
ra. 2. adaoralapr^a. bevisa. -!eger(in), m. (/.) 
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en Bom framstaller m. m., jfr darlegen, -le- 
flung, /. framstallning m. m. ae darlegen. -le- 
hen, -iehn, n. •leihe, /. Idn &t ngn. Jm ein 
Darlehen gehen ei. machen: l&na ngn en 
summa. -leihen, tr. li,na ut. -leiher(in), m, 
(/). lS,ngifvare (-erska). 

Darm, -e f, m. tarm; F wid. l&ng, skranglig 
person, -fell, n. bukhinna, -glcht, /. -grim- 
men, n. knip, kolik. -ruhr, /. rodsot. -saite, 
/. Strang af tarmar. -verschlingung,/. tarm- 
vred. -weh, n. ondt i tarmarne, i magen. 

darljnach, -nieder ae danach, -nieder. -6b, forkort. 
dvohf adv. 1. darofver. 2. darfor, fordenskull. 

Darrlie, -n, /. 1. torkning (i ugn). 2. torkugn, 
-hus, -ria, -maskin. 3. fortorkning i aht hos 
Tftxter; tvinsot. -blech, n. torkplat. -boden, 
m. torkvind. 

dSrrelchllen, tr. framracka, ofverlemna, er- 
bjuda. -ung,/. 

darrllen, sv. tr. torka. -ofen, m. torkugn, darr- 
ugn. -sucht, /. tvinsot. -sUchtIg, a. behaf- 
tad med tvinsot. 

darstellllbar, a. mojlig att framstalla, beskrif- 
va, uppfora. -en, I. tr. framstalla, forestal- 
la; utfora, spelaj skildra, beskrifva. II. rji. 
visa sig, te sig, forefalla, t. ex. sich als etio. 
(ack. el. nom.) 'v. Das stellt sich j'edem von 
selbst dar: det ar utan ridare klart for hvem 
som halst. -er(in), m. (/.) framstallare, ut- 
forare, skildrare. -ung, /. framstallning, 
utforande, skildring, beskrifning. -ungs- 
art, -ungsweise, /. framstallningssatt, be- 
bandlingssatt, skrifsatt, stil. 

darthujln, tr. idagalagga, bevisa. -ung,/. 

darlluber {Mr. ---), forkort. driiber, adv. 1. mm. 
darofver, ofver det(ta). Etw. *%* schreiben: 
skrifva ofver ngt, ~ hin: fram darofver, 
utmed, er ist ^ hinaus ei. hinweg: ban ar 
p& andra sidan, langre bort, wid. s&dant 
ror honom ej vidare, ar for honom en 6f- 
vervunnen Bt4ndpnnkt,bryT ban sig ej mera 
om, es geht alles drunter und driiber : allt 
gar p4 sin bals, utan ordning, er ist »* ban 
haller p& darmed, 'v* hinweg gehen: i gitt tai 
forbigS,, leicht -x. hinweg gehen: latt, i for- 
big&ende vidrora, ~ und drunter: buller 
om buller, pa sin bals. 2. tid. under tiden, 
medan det pig^r ei. p&gick. 3. tniskning, gra- 
dering. darutofver, dartill, mera. Zwei f\» 
tv& dartill, p4 kopet, ich thue, was ich soil 
und noch ~ jag gor min pligt och mer an- 
d&, nicht /N/ noch darunter: bvarken mer 
eller mindre, das geht noch ~ det ar and^ 
varre ei. battre, ~ geht nichts: det ar ngt 
oofvertraffligt, es geht mir nichts '^ jag vet 
ej ngt battre, ich setze dies noch ~ jag 
foredrar likval detta. 4. orsak. fordenskull, 
med anledning daraf. 5. rid verb, iom styr* 
liber, t. ex. ich freue mich <x* jag glader mig 
dar4t, det glader mig, er beklagt sich 'v 
dafs: ban klagar ofver att, denJce *>* nach: 



tank efter. -urn (afy. ■'-), rerkort. drum, adv. I. 
mm. (dar)omkring, darom. 2. onak. darfor, 
fordenskull. 3. efter mh torn atyra um : darom, 
t. ex. ich bitte dich *%*, -%* hat sich niemand 
zu kiimmern: det behofver ingen bry sig 
om, es steht schlecht <^ det star ilia till (dar- 
med), es ist mir sehr ~ zu thun: det ar af 
stor vigt for mig, es ist mir blofs <x» zu thun, 
dafs: for mig kommer det blott an p& att, 
er weifs •^ ban vet om det, es sei *%* Mt ga, 
ma vara, -unter (afr. ---), rerkort. drunter, adv. 

I. darunder, under. 2. daribland, daremel- 
Ian. *%/ gehoren: bora dit, till deras antal, 
mit ~ begriffen: dari inbegripen, ich Jinde 
keinen Unterschied ~ jag finner ej, kan ej 
Be ngn skillnad mellan dem. 

das, n. till der, jfr detta. I. best. art. II. dem. 
pron. det, den. Statt dessen: i dess stalle, 
1 stallet, *>/ ist es: sa ar det, starb er? fy^ 
nicht J aber: dog ban? det gjorde ban vis- 
serligen icke, men, Jcranh ihn nicht, er ist 
ohne ~ ungliicklich: krank bonom ej, ban 
ar nog olycklig and§,, trotz dem ei. bei alle- 
dem: i trots daraf, unverschdmtes Weib <%/.' 
en sadan oforskamd kvinspersoni ich bin 
bei Kindern; ~ schreit und weint und lacht: 
jag bar barn omkring mig, som skrika, 
gr&ta och skratta, iron. ^ denkt was Scho- 
nesl sMant folk bar just uppbojda tanke- 
satt! III. r el. pron. som, bvilket, hvilken. 

dallsein, I. itr. s. 1. vara tiilstades, narva- 
rande, inne. 2. vara till, finnas, existera. 

II. -s, 0, n. tillvaro, existens. Der Kampf 
urns ^ kampen for tillvaron. -selbst, adv. 
sammastades, dar, darstades. -sig, a. dar- 
varande. -sitzen, itr. h. sitta (dar), forblif- 
va sittande. 

dafs, konj. att. Als 'v for att, a ufs er '\* f 6r- 
utom att, dafiir f\j emedan, [auf^ 'x; p& 

det att, I elliptiska, «kenbart oberoende sateer: ach, 

~ sie ewig griinen bliebel matte hon alltid 
gronska ei. o, att bon alltid gronskadel ^ 
mir das gerade passieren mufsl att ngt 
s&dant skulle handa migl *%* Sie es wissen: 
s4 mycket ni vet I /x* Sie auch gar nicht 
horen! att ni inte kan bora! ~ Gott sich 
erbarme! Gud sig forbarupel ~ du auch so 
dumm bist! att du skall vara bIl dum! 

Dasselblgkeit,/. enabanda. 

dastehen, itr. h. 1. sta (dar), t. ex. wie er da- 
steht! s§, ban star (dar)! 2. framst§,, vara; 
bafva det. 

Datlja, -as, -en, pi. 1. «e Datum. 2. uppgifter, 
sakforhallaDden. -leren, sv. I. tr. datera, 
skrifva datum ofver. II. itr. h. o. rjl. datera, 
fbrskrifva sig. -O, adv. Bis ~ tills dato, 
hittills. -tel, -n, f. dadel. -um, -wm[s], -a[s] 
el. -cw, n. datum, -umuhr, /. ur som visar 
dagarne i manaden. 

Daube, -w, f. dim. f, kim, tunnstaf, stafver. 

Dauer, 0, /. 1. fortvaro, best&nd. 2. l&ng tid, 
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langd. Auf die 'v* pd langden, etw. ist von 
langer ^ ngt racker lange. 3. varaktighet. 
Auf die f\* gearheitet: starkt gjord, von 'v 
sein : vara varaktig, stark, -apfei, m. vinter- 
apple. -birne, /. Tinterparon. -gewachs, n. 
hardig, perenn vaxt. -haft, a. varaktig, 
stark, -haftigkeit, /. varaktighet, styrka. 
-Saul, m. ih&llande sprangmarsch. -marsch, 
m. iMllande marscli. -n, sv. I. itr. h. 1. 
fortvara, aga best8,nd, bibehalla sig, halla 
sig. 2. racka. Ein f^des Andenhen: ett var- 
aktigt minne. 3. afr. opera, droja. II. tr. o. 
opera. Du dauerst mich ei. es dauert viich dei- 
ner: det gor mig ondt om dig; Mid. sich 
weder die Miihe noch das Geld ~ lassen: 
spara hvarken moda eller pengar, mich 
dauert das Geld nicht: jag ser ej sa noga 
pa pengarne. -obst, n. vinterfrukt. 

Oaum- se Daumen-. 

Oaumen, -, m. dim. f, tumme. -breit, a. turns- 
bred, -brelte, /. tumsbredd. -dick, a. tiims- 
tjock. -dreher, m. F smickrare. -eisen, n. 
tnmhuf. -los, a. utan tumme ei. tummar. 
-ping, 571. tumriug. -schUtzer, m. tumhuf. 

Daumiing, -e, m. 1. dim. tm Daumen. 2. tumme 
p& handske. 3. tummellten. 

Daunlle, -w, /. dim. -enbett, n. dunbadd, dun- 
tacke. -[en] haft, a. dunartad. -Icht, a. sval- 

lande Bom en dunb&dd. 
DaUS, -er t> !• «• tv§.a p& tamlag ooh tyska kort, 

as8 pi franska kort. II. m. F Ei, der /x// a tu- 
san! das ist ein Junge wie ein *v det ar tu- 
san till pojke, en rask pojke, sie war ge- 
putzt wie ein 'v hon var tusan sa grann. 
iJavon (afT. ■*-), adv. 1. daraf, darifran, bort. 
2. darom. '^ ist nicht die Rede: det bar 
aldrig varit tal darom, varit ifr&gasatt, 
nichts mehr *%* ei. still r^! nog darom 1 man 
spricht f^j, einen Weg anzulegen: man talar 
om att anlagga en vag. 3. borta, bort, sin 
kos, t. ex. sie sind {auf und^ f\* de aro sin 
kos. -bleiben, itr. s. ej rora darvid, afbalia 
sig darifran. -bringen, tr. fora med dari- 
fran. Nichts als das Lehen >^ endast radda 
lifvet. -gehen, itr. s. gk bort (darifran), lem- 
na det; rymma. -heben, rjf. begifva sig 
darifran, draga sig tillbaka. -helfen, itr. h. 
Jm *%» hjalpa ngn att komma darifran, att 
fly undan. -jagen, I. tr. kora bort. II. itr. s. 
spranga, ila bort tm hast ei. i ragn. -kommen, 
itr, s. komma los, darifrin, slippa undan. 
•!aufen, itr. s. springa sin kos, rymma. Jm 
^ springa ifr&n, ofvergifva ngn. -inachen, 
r/?. begifva sig astad, springa, schappa 
sin kos. -mUssen, itr. h. vara tvtingen att 
begifva sig &8tad, att aflagsna sig. -schie- 
fsen, itr. s. rusa, fara i vag, bort. -sprengen, 
itr. s. spranga bort. -thun, tr. aflagsna, taga 
bort (darifran). -traben, itr. s. trafva bort. 
-tragen, tr. bara bort. Schande 'w f& skam 
daraf, den Sieg 'v vinna seger. 'Wollen, itr. 



h. vilja komma darifrdn. -Ziehen, itr. s. dra- 
ga sin kos. 

dallvdr (ftfr. ■«-), adv. (dar)framfor, for, for det. 
Ein Schlofs *>./ legen: satta las for, sei ei. 
behiit^ uns Gott ~ / Gud bevare oss for ngt 
sidant! -wider (afv. - - -), ae^w. daremot. jft- 
dagegen. 

dazu (ftfv- - -), adv. 1. rum. dit, fram. 2. ijfte, mii. 
dartill, till det andamS,let, t. ex. er ist *v» 
abgerichtet: ban ar dresserad dartill, das 
Geld ist «v. da, dafs man es gebraucht: pen- 
garne aro till for att anvandas. 3. tiiifogande. 
dartill, dessutom, till pa kopet, ocksd. '^ 
legen, setzen, thun : bif oga, sein Teil i^ ge- 
ben: ha sitt ord med i laget. 4. aamtidighet. 
tillika. 6. sarskUda fall. ~ wird es nicht kom- 
men : bIl lingt kommer det ej att ga, wie 
homme ich *\jf hvad angir det mig? hvad 
har jag darmed att skaffa? ich kann nicht 
f\f kommen: jag kan ej f§. tid dartill ei. jag 
kan ej komma mig for, ich lache nur «%/ 
jag bara skrattar dardt, was sagst du fy^f 
hvad sager du darom? er war ganz still rst 
ban ahorde det under tystnad. -geh5rigj a. 
dithorande. -kommen, n, -kunft, 0, /. till- 
trade, ankomst, mellankomst, intraffande. 

dazuma!, adv. dS. for tiden. 

dazuthun, I. tr. lagga till. II. n. dtgorande. 

dazwischen, adv. daremellan, emellan, mel- 
lan dem ei. dessa. -kommen, itr. s. komma 
emellan, komma till, ofverraska. -kunft, 0, 
f. mellankomst. -reden, itr. h. Jm *\t falla 
ngn i talet. -schlagen, I. tr. sl§, midt i ho- 
gen, hugga in. II. rji. trada emellan. -stek- 
ken, itr. h. vara, sitta (dar)emellan, dar- 
ibland. -stehen, itr. h. 1. st4 midt emellan, 
ibland dem, i hogen. 2. vara emellan, st4 1 
vagen. -treten, I. itr. s. trada emellan; wid. 
formedla. II. n. mellankomst. 

Debattlle, -w, /. debatt, dryftning, ofverlagg- 
ning. Etw. zur />* bringen: bringa ngt un- 
der debatt. -leren, sv. tr. o. itr, h. {Uberl 
etw. f\t debattera, dryfta ngt. 

Debljet, -[5], -s ei. Debita, n. hand, debet, skuld. 
-ft, -s, 0, m. hand, afsattning, omsattning. 
-Iti'eren, sv. tr, hand. 1. afsatta, omsatta. 2. 
debitera, jn mit etw. : ngn for ngt. -ftmasse, 
/. konkursmassa. -itor, -s, 'dren^ m. galde- 
nar. -ut, -*, -5, m. o. n. debut. -Utant, -ew, 
m. -Utantin, -nen, f. debutant. -Utieren, sv. 
itr. h. debutera. 

decilent, a. anstandig, passande, blygsam. . 
-enz, 0,f. anstandighet, blygsamhet. 

Dechllanei, -en, f. domprosts ei. kontrakts- 
prosts a) bostad, b) ambete, c) forsamling, 
kontrakt. -ant, -en, m. 1. domprost. 2. kon- 
traktsprost. 

Dechend, Dechent, -e, n. Decher, -, m. 0. n. tio- 

tal, dacker, half t jog, l aht af hndar, 

dechiffrierllbdr, a. mojlig att dechiffrera, lasa, 
tyda. -en, sv. tr. dechiffrera, tyda. 
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decimllal, a. decimal, -ilwage,/. decimalv&g. 

-I'eren, sv. tr. decimera. -ierung, /. 
Deck, -e, n. 1. dack. 2. tak p& omnibu*. diiigens 

0. d, -bar, a. mojlig att betacka. -bett, n. 
(sang)tacke. -blatt,n. l.bot. skarmblad, blom- 
skarm. 2. ytterblad, tackblad p& cigarrer. -e, 
-n, y. 1. tacke, eangtacke ; betackning, slo- 
ja. Biid. unter der -x* der Freundschaft : un- 
der vanskapens tackmantel, sich nach der 
•X; strecken: ratta mun efter matsacken, 
mit jm unter einer t^* stecken, liegen, sein, 
spielen: spela under tacke med ngn. 2. mat- 
ta. 3. parm, band p& backer, parmar, omslag, 

portfoij att Iftgga tldningar o. d. 1. 4. inre tak, 

biid. die 'N/ des Himmels: himlahvalfvet. 6. 
mus. resonansbotten. -el, -, m. 1. lock. 2. P 
hatt, mossa. 3. parm, band, omslag. -elahn- 
lich, a. lockartad. -elband, -er f, n. garigjarn 
pa lock, -elbecher, m. bagare med lock pa. 
-eiglas, n. glaa med lock pa. -elkorb, m. korg 
med lock pS,. -ein, sv. I. tr. satta lock p&. 
II. itr. h. P lyfta pa batten ei. mossan, halsa. 
-en, sv. I. tr. 1. tacka, betacka, ofvertacka. 
2. ftfy. itr. h. {Den Tisch} f\j duka. 3. betac- 
ka, erbjuda betackning; betrygga, skaffia 
sakerhet for. II. rjl. betacka sig, betackas; 
betryggas. -enflechter, m. mattfiatare. -en- 
gemalde, n. takmalning. -enmaler, m. deko- 
rationsm41are. ■enschalung,/'. takpanelning. 
-feder, /. tackfjader. -teinwand, /. presen- 
ning. -mantel, m. tackmantel. -ung, /. be- 
t^ckande, betackning, skydd, eakerhet. 
Schack. einer (dat.) Figur die 'x* nehmen: blot- 
ta en pjes. -ungs!inie,y. mii. forsvarslinie. 

Delldikatlon, -en, y*. tillegnan, dedikatlon. -di- 
zieren, sv. tr. tillegna. -duktion, -en, f. be- 
vlsledning. -duzieren, sv. t". 1. harleda. 2. 
leda i bevis. -lekt, I. a. skadad, bristfallig, 
ofullstandig, defekt. II. m. brist. -%» der 
Kasse: kassabrist. -tension, -en^f. forsvar. 
-fensivallianz,/. -fensivbUndnil^js, n. forsvars- 
forbund, -fensive, -n, f. foisvarsstand, de- 
fensiv. Die ~ ergreifen : ga forsvarsvis till- 
vaga. -fensop, -s, Sren, m. forsvarare, for- 
svarsadvokat, defensor, -licit, -5, n. brist, 
deficit, -file (-e), -filee (utan akoent), -a, -s ei. 
-[c]n, n. 1. trang vag, halvag. 2. defilering. 
-filieren, sv. itr. h. o. s. defilera. -finierbar, 
a. mojlig att bestamma, att definiera. -fl- 
nieren, sv. tr. bestamma, angifva, definiera. 
-finitidn, -c», f. bestammaiide, fbrklaring, 
definition, -ffinitiv, a. afgoraade, slutlig, de- 
finitiv. 

Degen, -, m. 1. varja. 2. krijare, krigsbuss. 
-test, a. osarbar, h^rd, som hugg ej biter 
p§,. -fiache, /. en varjas fiansida. -knopf, m. 

1. varjknapp. 2. F krigsbussi. 
degradierlien, sv. tr. degradera^ nedflytta, ned- 

satta. -ung,/. 
dehnllbSir, a. tanjbar, tojbar. •'barkeit, f. tanj- 
barhet, tojbarhet. -en, sv. tr. uttanja, toja, 



draga ut, forlanga. Gedehnte Stimme: sla- 
pande rost, gedehnte Silbe: l&ng stafvelse. 
•ung,/. forlangning. 

Deich, -e, m. dam, fordamning, vail, bank. 
-beamte(r), m. uppsyningsman ofver dam- 
mar, tjansteman vid dambyggnad. -en, sv. 
tr, o. itr. h, uppfora, arbeta pa dammar. 
-graf, -grafe, -hauptmann, m. ofveruppsynings- 
man ofver dambyggnader -land, n. land 
skyddadt mot hafvei gnm dammar. 

Deichsel, -n,/. ti8tel(stang), vagnsst^ng. -arm, 
m. skakel. -gabei, /. gaffel(tistel), skaklar. 
-nagel, m. selsticka. -pferd, n. stanghast. 
-stange, /. tisteletang. -wagen, m. vagn med 
tistel. 

Deichilufep, n. med dam(mar) forsedd strand. 
-weg, m. vag utmed ei. pa en dam. 

dein, I. gammai gen. af du. II. poss. pron. din, 
ditt. Die rsj[ig]en: de dina, din familj, das 
Mein und 's* mitt och ditt, ewig der (die) 
^[ig]e : din in i doden. -erseits, adv. a din 
eida. -esgteichen, I. a. ©. oboji. subst. din 
(jam)llke, iik dig. II. pi. dina likar, sadana 
Bom du. -etlialben, -etwegen, um -etwillen, 
adv. for din skull, -ige ce dein II. -ing, -ung, 
-en, /. sja. branning. 

Dejeunllep, -s, n. frukoat. -leren, sv. itr. h. spi- 
sa frukost. 

Dekllade, -n, /. tiotal, dekad. -an, -e, m. 1. 
dekanus. 2. = Dechant. -anat, -e, n. -ansi, 
-en, /. 1. dekanat. 2. == Dechanei. 

Deklamilatldn, -en, /. deklamation, upplas- 
ning. -ator, -$, -oren, m. deklamator, upp- 
lasare. -atdrisch, a. deklamatoriskj hog- 
trafvande, tillgjord. -leren, sv. tr. o. itr. h. 
deklamera, upplasa, framaiiga, 

Dekiarliatlon, -en, f. forklaring; uppgift, for- 

teckning, I sht p& varor, som skola fdrtullas. -leren, 

sv. tr. lemna forteckning, uppgift p§., for- 
klara. 

DekUnliatidn, -en, f. deklination, a) gram, boj- 
nlng, b) fy«. afvikelse. -ierbap, a. gram, boj- 
lig. "i'eren, sv. tr. gram, dekllnera, boja. 

Oekokt, -e, n. dekokt, afkok. 

Dekorilation, -en, /, i aht teat, dekoration, deko- 
rering. -ativ, a. dekorativ. -i'eren, sv. tr. de- 
korera. -ierung,/. 

Dekorum, -[«], 0, n. anstandighet, det pa»- 
sande. 

Dekret, -«, n. forordning, pi,bud, dekret. -it- 
ren, sv. tr. forordna, pabj^da, dekretera. 

delegierllen, sv. tr. befullmak|iga, afsanda som 
ombud. -te(r), (adj. bojn.) \m. ombud, fuli- 
maktig. / 

delektieren, 5t?.ir. roa, vedeilsvicka, undfagna. 

Dellliberation, -en, /. ofverlaggning, radplag- 
ning. -ikat, a. delikat, a): valsmakande, lac- 
ker, b) omtalig, grannla^a, kinkig. -ikates- 
se, -n, /. 1. delikatess, l^ckerhet. 2. grann- 
lagenhet, finkanslighet. \ -ikt, -e, n. f orbry- 
telse, brott. -inquent, -en, bi. -inquentm, -nen, 
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/. delinkvent, forbrytare, forbryterska. -irl- 
um, -um[s]y -e», n. (fylleri)galeri8kap, van- 
vett. -phin, -«, m. delfin. -ta, -[s], -a .i. -en, 
n. (flod)delta. 

Demagog, -ew, m. folkledare, -forledare, de- 
magog, -enumtriebe, pL folkforledande, de- 
magoglska anslag, ranker, -"'e, •[e]n,/. folk- 
uppvigling. -isch, a. folkforledande, dema- 
gogiflk. 

Oemant(en) ae Diamant{en), 

demaskieren, sv. tr. o. rji. demaskera (sig), af- 
taga masken (af). 

OementHi (arv. --'-), -[5], -5, n. dementi, -leren, 
sv, tr. dementera. 

demllgemafs, adv. 1 enlighet, i ofverensstam- 
melse darmed. -nach (arv, --), adv, 1. = dem- 
gemdfs. 2. foljaktligen, ailtsa. -nachst (arv. 
^-), adv. 1. darnast, strax darefter, sedan. 
2. mycket snart, snart, strax. -nachstig (afv. 
^--), adv. darnast kommande, narmast. 

demoiibllisieren, sv. tr. o. itr. h. afviipna. -bili- 
sierung, /. -krat, -cw, m. van af folkvalde, 
demokrat. -kratj'e, -\_e]n, f. folkvalde, de- 
mokrati. -kratisch, a. demokratisk, folk- 
vanlig. -Iieren, bv. tr. sondersla, forstora. 
-Iierung, f. 

Demonstrljatidn, -en, f. 1. bevis, bevisforing, 
forkJaring. 2. offentUg meningsyttring, de- 
monstration, -leren, sv. tr. bevisa, leda 1 
bevifi, adagalagga, forklara. 

Demoralisllation, -ew, /. sedefordarf, demora- 
lisation. ''\&r%n^ sv. tr. verka sedefordarf- 
vande p&, demoralisera; gora modfald. 

dgmunllerachtet, -geachtet, adv. det oaktadt, 
Icke dess mindre, likval. 

Demulfh], 0, y*. odmjukhet, saktmod. 

demQt[hjig, a. odmjiik. -en, sv. 1. tr. gora 6d- 
mjuk, forodmjuka. II. r^. odmjuka sig. 
-keit = Demut. -|jng,y. forodmjukande, for- 
odmjnkelse. 

Demutfhjilsinn, m. « Demut. -voll, a. odmjuk. 

demzufolge == demnach. 

Denar, -e, m. denar. 

dengeJn, sv. tr. I. danga, hamra, &IL 2. gnm 

hamrande hvassa. 

Denkllart, /. tankesatt. -bar, a. tankbar. In 
der /x* sorgfdltigsten Weise: sa omsorgs- 
follt som mojligt. -barkelt,/. tankbarhet. 
-blatt, n. minnesblad. -buch, n. minnesbok, 
album, -en, oreg. sv. 1. itr. h. 1. utan bestam- 
ning. a) tanka, b) formoda, t. ex. Sie reisen 
morgen^ denke ich? c) tanka tillbaka, min- 
nas, t. ex. so lange ich '%* kann: sa langt jag 
minnes tillbaka, d) finna for godt, t. ex. ma- 
Chen Sie es, wie Sie rw, e) lamwrn* fan. Der 
Mensch denkt, Gott lenkt: manniskan sp&r 
och Gud rar, gedacht, gethan: sagdt och 
gjordt, ich ddchte gar! a visst icke 1 s&dana 
diimheter! 2. med adv. tanka. Hoch hinaus 'x^ 
hafva hogtflygande planer, tao 'x* Sie hint 
hvad tanker ni p4? jfsr 3. 3. med prep. An jn 



-x* tank a p& ngn, er soil daran 'x* ban skall 
minnas det, denk* nicht dran! visst ickel 
tro icke det! woran 'x/ Sie? hvad tanker 
ni pa? denk* an mich, es wird einmal die 
Zeit kommen: sanna mina ord, den tid skall 
komma; auf etw. (ack.) 'x* tanka pa ngt, 
hafva ngt i sinnet, t. ex. au/ Mittel ^ tanka 
pa medel, auf Boses *>.> hafva ondt i sinnet; 
fiir Jn 'x/ tanka for ngn; F Jeder denkt in 
seinen Sack: hvar och en ar si-g sjalf nar- 
mast; liber etw. (ack.) 'x* tanka ofver, be- 
grunda ngt. II. tr. 1. tanka. Sich (dat.) nichts 
Boses el. Arges bei etw. «x/ ej misstanka ngt 
vid ngt el. ej mena ngt ilia med ngt. 2. ut- 
tanka, t. ex. ich hatte mir das so schon ge- 
dacht: jag hade tankt ut det s4 bra. 3. tan- 
ka, amna. Arges, Boses 'x» hafva ondt i sin- 
net. 4. forestaila sig, forsta. Ich kann mir's 
schon 'x* jag forstar det mycket val. 5. tro, 
t. ex. wer hdtte das gedachtf hvem skulle 
kunnat tro ngt sadant? DachV ich [mirys 
doch! jag trodde det val! sade jag det ej! 
ich ddchte, wir setzten unsere Reise fort: 
jag tror, mig synes det vara bast, att vi 
fortsatta var resa, von jm etw. /x* tro ngt om 
ngn. 6. hoppas, t. ex. ich denke meinen Pro- 
zefs zu gewinnen. 7. minnas, ih&gkomma. 
Wart\ ich denk' es dlr ! jag skall nog kom- 
ma ihag dig! 8. vanta, forutse. Das habe 
ich mir gedacht: det har jag just vantat. 

9. mena, t. ex. was denkst du unter diesen 
Worten? hvad menar du med dessa ord? 

10. Die gedachte Person: denna, namda, 
omformalda person. III. rf. 1. Sich an Js 
Stelle /x* tanka, forsatta sig i ngns stalle. 
2. opers. es Idfst sich <x» det ar tankbart, 
tnancherlei Idfst sich bei diesen Worten ^x* 
dessa ord gifva en mycket att tanka p& ei. 
kunna tydas pa manga satt. -er, -, m. tan- 
kare. -fahig, a. i stand att tanka. -fahigkeit, 
f. tankeformaga. -freiheit, f. tankefrihet. 
-kraft, /. tankeformaga. -mal, -er f ei. -e, n. 
minnesmarke, minnesvard, monument, -mlin- 
Z8,/. minnespenning, medalj. -rede,y. §,min- 
nelsetal, areminne. -saule,y*. minnesvard. 
•SChrift, /. minnesskrift. -spruch, m. tanke- 
sprak. -stein, m. minnesvard, minnesstod 
af Bten. -stoff, wi, amne for tankeofning, -Ubung, 
/. tankeofning. -ungs- = Denk-, -vermogen, 
n. tankeformaga. -vers, m. minnesvers. -wei- 
98 =» Denkart. -wurdig, a. minnesvard, vard 
eftertanke, marklig. -wUrdlgkeit, /. 1. min- 
nesvardhet, markvardighet. 2. minnesvard, 
marklig tilldragelse. -zeichen, n. minnes- 
tecken, minnesmarke, minne. -zeit,/. miirk- 
lig tid. -zettel, m. 1. minnesanteckning, 
promemoria. 2. minnesbeta. 

denn, konj. 1. ty. 2. % an, t. ex. hein anderer 
'x* ich, mehr <x/ einmal. Ehe f\* ich sterbe: 
innan, forr an jag dor. 3. obetonadt. d&. 80 
mag es «x/ dabei bleiben: det f^r val bli s& 
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dk, lS,t gS,, auf ~ / viilan dal 4. om ej, t. ex. 

toir lassen dich nicht, du singst uns '%» ein 

Lied: vi slappa dig icke, om du ej sjunger 

en visa for osa. 
dennoch, konj. dock, likval, i alia fall. 
Dentist, -en, m. tandlakare, dentist. 
Denunzjliant, -ew, m. angifvare. -iation, -en,f. 

angifvelse. -I'eren, sif. tr. angifva, anklaga. 
Departement, -5, n. departement. 
depensieren, sv. tr. kosta ut, gora utgifter. 
Depesche, -w, /. 1. depesch, ilbref. 2. {Tele- 

graphiscJie] ^ telegram, -nweg, m. Im 've.* 

gnm depescli(er). 
deponierilen, sv. tr. I. lemna, nedlagga i for- 

var, deponera. 2. vittna inf»r domstoi. -ung, /. 
Deportllation, -en, f. deportation, -leren, sv. tr. 

deportera. -ierte(r), (adj. bojn.) m. forvisnings- 

fl,nge. -lerung, /. deportation. 
Depositen!!ge!d, n. depositionsmedel. -schein, 

m. depositionsbevis. 
Deilpot, -«, n. nederlag, nederlagsort, forva- 

ringsstalle, depot, -prim^eren, 51;. fr. ned- 

trycka, nedsatta; nedsla. 
Deputllat, -e, n. inkomster in natura j&mte lonen. 

-ation, -en^f, deputation, -leren, sv. tr. for- 

lana fullmakt, afsanda ss. ombud. -i'erte(r), 

(adj. bojn.) m. fullmaktig, ombud, deputerad. 
dBr, m. die, f. das, n. I. lest. art. den det, 

-(e)n -(e)t. II. dem. pron. 1. den det, den- 

ne denna detta. 2. upprepande af fOreg. Bubst. 

Hier ist meine Stube und dort ist die meines 
Bruders: bar ar mitt rum och dar ar min 
brors, der Brief an dich ist ausfuhrlicher 
ah der an mich: brefvet till dig ar utfor- 
ligare an brefvet till mig. III. rel. pron. 
som, hvilken hvilket. Ich, der ich es weifs : 
jag, som vet det, Vater unser, der du bist: 
fader v&r, som ar. 

dSrart, adv. s&, pS, sS, satt, till den grad. -Ig, 
a. s§,dan, s4 beskaffad. 

derb, a. 1. h§,rd, fast, t. ex. ~e* Eolz. 2. kraf- 
tig, dugtig, rattfram, bister, Strang. Er 
geht ^ darauf los: ban gar rakt pa saken. 
3. grof, grofkornig, ra, plump, -heit, /. 1. 
hirdhet, fasthet. 2. kraft, dugtighet, ratt- 
framhet. 3. grof(kornig)het, r&het. 

dereinst, -ens, -mal, adv. en ging, en dag. -Ig, 
a. tillkommande, framtida. 

derentllhalben, -wegen, um -wiiien, adv. for 
hvars (rem.) ei. hvilkas skull. 

dirllgestalt(ig) = derart{ig). -gieichen (afv. -f--), 
obaji. a. 1. dylik, s&dan. Und ~ mehr: med 
mera (dylikt). 2. rei. hvars ei. hvilkas like, 
t. ex. Dinge, 'v ich nimmer sah: saker, hvil- 
kas like jag aldrig sett ei. som jag aldrig 
sett maken till. -halb[en], % = deshalb. 

Derivllation, 'en,f, harledning. -ativum, -wm[«], 
-a el. -e[«], n. gram, harledt ord. -leren, sv, 
tr. harleda. 

derj6nige, m. diejSnige, /. dasjSnIge, n. dem. 
pron. den detj wv. — der IJj 2, 



derillei, ©beji. a. dylik, sadan. •mai8inst(ig) « 
dereinst{ig). -maSen, adv. 1. nu, for narva- 
rande. 2. d^. -malig, a. narvarande, forhan- 
denvarande. -mafsen, adv. p^ sd satt, 1 b&- 

dan grad. -0, fSr&ldr. tilltalsord till hOgtst&ende per 
•oner: eder(8). 

d6rselb[ig]e, m. dieselb[lg]e, /. dasselb[ig]e, 

n. dem. pron. (den)8amme (den)samma (det-) 

s'amma. 
dgpllwggen, % == deswegen. -weil, -weile[n] =■ 

dieweil. 
Derwisch, -e, m. derviscli. 
derzeit, dgrzeitig = dermalen, dermalig. 
desljarmieren, sv. tr. afvapna. -avoureren, sv. 

tr. forneka, ej vidkannas. -cendent, -en, m. 

afkomling, attling. -cendenz, O^f. harkomst. 
Desem, -e, -er, -, m. besman. -ern, sv. tr. vaga 

pa besman. 
Desertileur, -e ei. -s, m. ofverlopare, desertor. 

■leren, sv. itr. s. rymma, desertera. -ion, -e», 

f. rymning, desertering. 
deslifaHs, adv. 1. i sd fall, om s& sker. 2. med 

hansyn dartill. 3. fordensknll. -fallsig (afv. 

---), a. i &k fall intraffande, eventuell. 

-gieichen (&fr. ■^--), I. = dergleichen. II. adv. 

desslikes, likasa. -halb, adv. darfor, for- 

denekull. 
designieren, sv. tr. utmarka, beteckna, bestam- 

ma. 
Desinfljeiition, -en, f. rening fr&n smittamneh, 

desirifektion. -izieren, sv. tr. rena fran 

smittamnen, desinficiera. -Szi'erungjy*. 
Desorganisl!ati6n,-ew,/. uppl6sning(8till8tand), 

oordning. -leren, sv. tr, upplosa, bringa 1 

oordning. -lerung,/. 
d8sp!!el<tierlich, a. foraktfull, vanvordig. -erat, 

a. fortviflad, desperat. -6t, -en, m. despot. 

-otie, -[e]», /. despotiskt (styrel8e)satt. 

-otisch, a. despotisk. -oti'smus, -, 0, m. de- 
spotism. 
dess- ae des-. -elbigengfeichen, adv. Iikas4. -ent- 

se des-. -eniingeachtet, adv. det oaktadt, i 

trots daraf. 
Dessert, -s ei. -e, n. desert, efterratt. 
Destililiateur, -e ei. -«, m. = Destillierer. -ation, 

-en, f. 1. destillering. 2. branvinsbranning. 

-lerbar, a. som kan destilleras. -leren, sv. 

tr. 0. itr. h. 1. destillera. 2. branna branvin. 

-lerer, -, m. 1. destillator. 2. branvinsbran- 

nare. -lerung, /. =» Destination. 
desto, adv. 1. dess, t. ex. /e mehr, /x* besser: 

ju mera, dess battre, nichts *>»> weniger : 

icke dess mindre. 2. sa mycket, t. ex. ~ 

besser! sa mycket battre. 
Destruittllion, -en, f. forstoring, forstorelse. 

-IV, a. forstorande. 
desilungeachtet se dessenungeachtet. -wegen, um 

-wiiien = deshalb, 

Detachllement, -S, n, mll. fr&n hufyudstjrkan afsOndrad 

truppafdelning. -leren, sv, tr. mii. frin hufyud- 

■tyrkan afsanda en trnppafdelning. -lerung, f. 
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Detail, -», ». detalj, eiiskildhet. -Handel, m. 
minutliandel. -handler, to. minuthandlare, 
-forsaljare, -Iwren, sv. tr. o. itr. h, I. orn- 
standligt beskrifva, genomga. 2. salja i 
minnt. -list, -efi, -verkaufer ^ Detailhdndler. 

determlnferen, sv, tr. begranea, bestamma. 

(l8uclit(e) = dunkt(e) %t dunken, 

Oeut, -e, m. deut (hoimndskt slciljemynt). Nicht 

einen *%/ icke ett ruRdstycke, icke ett grand. 
-elel, -ewj /. spetefmidig, hardragen tyd- 
ning, h&rklyfveri, ordrytteri, -ein, sv. tr. o, 
itr, h. tyda spets fundi gt, rida p& ord, for- 
tyda. -en, sv. I. itr. h, 1. peka, visa, 2. Auf 
etw. (aek.) ~ tyda pa, antyda, vara forebud 
for ngt. II. tr. 1. tyda, forklara, nttyda. 
Etw. tie/ ~ uttyda ngt pa ett dJnpsiiiDigt 
satt. 2. tyda, -atlagga, t. ex. alles zum besten, 
au/s heste: allt till det basta. 3. Etio. auf 
jn ^ tillampa ngt p& ngn. Ill, rfl. 1. visa 
sig, blifva synlig. 2. Etw. deutet sich leicht: 
ngt ar latt att tyda. -er, -, to. 1. -attydare, 
tolk. 2. pekpinne. -Hch, a. tydlig. -lichkeit, 
/. tydlighet. 

CleUtSCh, I. a. tysk. 11. n. obSjl. atom l stSllo. orue- 
delbsrt cfter best, art., fSregHngen af en prep., tyska 

(spraket), t. ex. das ^ der heutigen Z&it : 
nutidens tyska, im heutigen <^ i nutidens 
tyska, mea: im <-wew; 1 tyskan; aus gutem 
Framosisck in schlechtes 'v. ilhersetzeni of- 
versatta fran god franska till d^lig tyska, 
men: aus dem Franzosischen ins ^s^e: fr&n 
franekan till tyskan. Er spricht gut -%; ban 
talar tyska bra, auf 'v p;| tyska. -hell, /. 
egenskapen att vara tysk, tyskt satt, tyskt 
skaplynne, tysk egendomlighet. -land, -5, 
0, n. Tyskland. -t[h]um, n. tysk nationali- 
tet, tyskt vasen. -t[hjume!8i, -en,/, tyske- 
ri. -t[hjlimeln, sv. itr. h. bara sitt tyska satt 
till torgs, aflas eftei tysk egendomlighet. 
-t[hjUmler, -, m. tyskvurm. -t[hjumlich, a. 
Bom bar tysk karaktar. 

Oeutung, /. tydning, uttydning, tolkning. 

Oevjse, -«, y. valsprak, devis. 

Dezember, -, m. december. 

dgi. fdrkortn. =» devgleicken. 

d. h. ferkortn. = dos heifst : det vill saga (d.v. s). 

d. I. forkortn. = dfis ist: det ar (d. a.), det vill 
sjiga (d. V. a.). 

diabdiisch, a. djiifvnlsk. 

DIac- te Diak". 

Diadem, -«, n. diadem. 

Diagonals, -n, y. m&t. diagonal. 

Diakon, -s ei, -en, -en., m. %«, Diakonus. -St, -«, re. 
en diakons ambete. komministratur. -issfi, 
-w, -I'ssin, -nen^J. diakonis^. 

Oiakonus, -, -dwew, m. diakon, komminister. 

lllakritisch, a. diakritisk, utmarkande. 

Diaiekt, -e, m, dialekt, miinart, landsmal, folk- 
mal. -Ik, -en, /. dialektik, logisk skarpa. 
-Iker, -, m. dialektiker. -Isch, a. dialektisk, 
a) dialekt-, landsm&ls-, b) loglak, fintlig. 



Dialog, -e, m, samtal, dialot^. -isch, a. dialo- 
giak, i form af samtal. -Isisren, sv. tr. fram- 
stalla i form af samtal. 

Diamant, -e[w], m. diamant. -en, a. af dia- 
mant, diamant-. 've Hocfizeit: diamantbrol- 
lop. -staub, r/i. diamantpulver. 

Diameter, -, m. mat. diameter. 

diamjietral, -etrallsch, -etrlsch, a. diametral. 

Diarium,-w7?i[.?],"C?i, n.dagbok; diarium, kladd. 

Diarrhde, -n,/, diarr^, utsot. 

Diat, I. -en, /. 1. 0, diet. 2. piur. dagtrakta- 
mente, dagafloning. 11. adv. r^ leben: iakt- 
taga, halia diet, -ar, -e, -arlus, -m«, -i ei. -e«, 
m. extraordinarie (tjansteman). -etisch, a. 
dietetisk, diet-, hjilso-. 

dicht, a. tat, om kiwer: 'v. aniiegen: sitta &t, 
~ bet, <sj an: tatt Invid, <^ hinter: tatt ef- 
ter, 'X* hinter jm her sein: vara i halarne 
p& ngn. ''^r%, f. diktart. -behaart, a. tat- 
harig. -belaubt, a. Ibfrik, himmig. -bewach- 
sen, a. tiitt bevuxen. -e, -w, /. tathet, 
fasthet. -en, sv. a) tr. gora tat, tata, dikta, 
drifva. b) tr. o. itr. h. 1. rikta tankarne (p&), 
tanka (pa). Sein ganzes /^ und Trachten: 
all bans diktan och traktan. 2, forfatta, 
dikta. 3. nttanka, uppdikta, hitta pa. -er, 
-, m. skald, poet, forfattare. -erart, /. 1. 
art skalder, 2. Nach 'v efter ekaldernas 
satt. -erflu0,m. poetisk flygt. -ergabe,y. skal- 
degafva. -erin, -nen,/. forfattarinna. -erlsch, 
a. poetisk. -erling, -e, m. F rimmare, dus- 
sinpoet. -erschwung, m. poetisk lyftning. 
-erwerk, n, skaldeverk, skaldestycke, poe- 
tiskt alster. -gedrangt, a. tat, samman- 
trangd, hoppackad. -geschiSrt, a. i tata ska- 
ror. -geschlossen, a. fast, hdrdt samman- 
sluten. ~lieit,-igkeit,/. tathet, fasthet. -kunst, 
y. skaldekonst. -laubig, a. lummig. -ung, /. 
1. diktande, diktning; dikt, 2. uppfinning, 
p&hitt, logn. -ungsart,/. diktart. -ungsgabe, 
J", skaideg&fva. 

dick, a. 1. tjock. F -\^er: tjocking, parvel, 
f%te Milch: snr mjolk, film] oik, '^e Luft: 
tung, tryckande luft, durch 'x* und diinn : 
gnra skog och mark, trask och sn&r, biid. 
mit jm durch !>-> und dilnn gehen: folja ngn i 
alia vader, i sorg och gladje, •=■ sich ^ es- 
sen: ata sig of verm att, bUd. etw. «w ha ben: 
vara trott p4, hafva fatt nog af ngt, ~« 
Freunde : s^ta vanner, das Griechische sitzt 
bet ihm nicht so '%- ban ar just ej s& slangd i 
grekiekan, 'v thunei.sich *%* machen mit etw.: 
brosta eig med ngt, er hat es *>* hinter den 
Ohren: han har en raf bakom orat, er hat 
tin fy^es Fell ei. eine 'v-e Haut: han bar en 
bred rygg, han t&l hvad han fS,r, einen ~cw 
Kopf haben: vara tjockhufvad, tjurhufvad, 
ordspr. das 's^ste Ende kommt nach: andan 
kroner verket ei. det kommer surt efter. 2. 
svnllen, uppsvald, t. ex. ein ^es Gesicht ha- 
ben: vara svullen I ansigtet, 'v* •!. «w^e- 
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weinte Augen: forgr&tna ogon. -backig, a, 
med tjocka kinder, -b^ndig, a. ombttcker: om- 
fangsrik, diger. -bauch, m. F istermage. 
'bauchig, a. stormagad. -bein, n. 1. tjock- 
ben, vad. 2. tjockbent person, -beinig, a. 
tjockbent. -belaubt, a. lummig. -bewachsen, 
a. tatt bevuxen. -blatterig, a. tjockbladig. 
-darm, m. stortarm. -e, -n, f, 1. tjockhet, 
tjocklek. 2. fetma. 3. svnllnad. -lellig, a. 
8om bar tjock pals, wid. okanslig. •fleischig, 
a. kottig, hnllig. -flUssig, a. tjock (om vat- 
akor), eimmig. -hauler, m. sooi. tjockhudadt 
daggdjur. -hautig, a, 1. moi. tjockhudad. 2. =- 
dickfellig, -Scht, -e, n. tat skog, snar. -kopf, 
m. tjock-, dum-, tjurhufvud. -kopflg, a. 
tjockhufvadi dum; tjurhufvad. -leibig, a. 
stormagad, om taker: bugtig, biikig, iitsvangd. 
-leibigkeit, /. ator mage, godt hull, fetma. 
-milch,/. 8ur mj51k, filmjolk. -nasig, a. som 
liar tjock nasa ei. nos; F wid. hogfardig. 
-thuer, m. F ekraflare, storskrytare. -thuerei, 
/. -thun, n. F skryt, skrafvel. -thuerisch, a. 
F skrytsam, skraflande. -wol!ig,a. tjockullig. 
Diet- se Dikt'. 

didaktisch, a. undervisande, didaktisk. 
dideldum, -del, itj. agf. trallerallera. 
DIeb, -e, m. tjuf. -erel, -en,/, tjufveri. 
0ieb[e]s!lband8, /. tjufband. -finger, m. r^ ha- 
hen: hafva langa fingrar. -gtiick, n. ofor- 
tjant, oforskyld lycka, bondtur. -griff, m. 
tjufknep, -hehler, m. tjufgommare. -heifer, 
m. medbrottsling vid stold. -schlUssei, m. 
tjufnyckel, dyrk. -sicher, a. dyrkfri. -sInn, 
m, tjufanlag. 
di^bliisch, a. 1. tjufaktig. 2. forstulen. -stahl, 

-e t, m. stold, tjufnad. 
DIellie, -w, /. 1. brade, planka. 2. tilja; golf. 
3. forstuga. -en, sv. tr. golflagga; brad- 
fodra, panela. -er, -, m. golflaggare, brad- 
fodrare. -ung,/. golflaggning, golf. 
Oieine, -n, /. -n, -, m. sS-te, v&lm, rok, skyl, 

stack. 
dienen, sv. itr, h. 1. tjana. Den Lilsten '\* let- 
' va lattsinnigt. 2. stS,, vara till tjanst. [Ih- 
nen] zu '>- till er tjanst, ist Ihnen damit 
gedient, wenn: ar ni hjalpt med att,ym auf 
etw. (ack.) ~ gifva ngn besked, svar om ngt. 
3. Zu el. als etw. ^ gora tjanst som, tjana, 
gagna, vara bestamd till ngt. Hand. Gegen- 
wdrtiges dient Ihnen mitzuteilen, da/s: har- 
med ha vi aran underratta er om, att. 4. 
vara soldat, exercera bevaring. Er dient 
bei der ArtiUerie: ban ar vid, bar gS-tt in 
vid artilleriet. 
Diener, -, m. 1. tjanare. f^ der Gotzen: af- 
gudadyrkare, gegen jn den gehorsamen ^^^ 
machen: kroka rygg for ngn. iron, afbajande: 
gehorsamer *%*/ (od)mjukaste tjanare! Stum- 
me fst smabord ait ataua ifr&n dg pA. 2. bug- 
ning, bockning. Jm einen rKt machen : boc- 
ka sig for ngn. -el, -en,/. 1. tjansteperso- 



114 -™~ 



dienstunttichtig 



nal. 2. tjanetaktighet, kryperi. -haft, a. 
tjanstaktig, krypande. -In, -nen, f. tjana- 
rinna. -isch, -lich =« dienerha/t. -n, sv. itr. 
h. buga, bocka sig. -schaft, /. tjanstefolk, 
tjanstepersonal. -tracht, /. livr^. 
dienlich, a. tjanlig, lamplig. -keit, /. tjanlig- 

het, lamplighet. 
Dienst, -e, m. 1. tjanst. Jm einen »%/ leisten ei. 
erweisen: gora ngn en tjanst, was steht 
Ihnen zu ^enf hvad befaller ni? hvad be- 
hagas? 2. tjanstgoring, tjansteutofning. 
Biid. jm auf den »^ passen: ha ett vaksamt 
oga pa ngn. 3. tjanst, plats, anstallning. 
Jm den ~ [auf]kundigen: nppsaga, afske- 
da ngn, jn in 'v/ nehmen: taga ngn i sin 
tjanst. 4. dyrkan, kult. Dem ~e des Bauchs 
frohnen: fr&ssa, hafva magen till sin gud. 
Oienslltag, -e, m. tisdag. Des i^s: om tisda- 

garne. -tagig, a. tisdags-. 
DIenstilangelegenheit, /. tjanstearende. -aniritt, 
m. ett ambetes tilltradande. -anweisung, / 
tjansteinstrnktion. -anzug, m. ambetsdragt. 
-auszeichnung, /. utmarkelse for duglighet 
i tjansten. -bar, a. 1. tjanstpligtig, tjanst- 
skyldig. ~ machen : underkasta, kufva. 2. 
tjanande, underddnig. -barkei!,/. 1. tjanst- 
skyldighet. 2. servitut. -befllssen, a. nitisk 
1 sintjanit. -befllssenheit,/. tjanstenit. -bereit, 
a. tjanstaktig. -bereitheit,/. tjanstaktighet. 
-bote, m. tjanare, piur. tjanstefolk. -bQch, n, 
betygsbok mr tjanare o. ges&ller. -cld, m. am- 
betsed. -eifer, m. 1. tjanstenit. 2. tjanstak- 
tighet. -elf rig, a. 1. nitisk. 2. tjanstaktig. 
-erfahren, a. erfaren i tjansten. -ergeben, a. 
tjanstfardig, tjanstvillig. -fach, n. afdel- 
ning fnom ett ftmbetsverk. -fahig, a. tjanstdug- 
lig. -fShigkelt, /. tjanstduglighet, -fertig, a. 
tjanstfardig. -fertigkeit, /. tjanstfardighet. 
-freimarke, /. tjanstefrimarke. -gefalUg, a. 
tjanstvillig. -gefalligkeit, /. tjanstvillighet. 
-gehorsam, m. lydnad mot forman, subor- 
dination, -habend, «. tjanstgorande. -herr, 
m. husbonde. -herrschaft, /. husbondfolk. 
-knecht, m. drang. -leistung, /. tjanst, ar- 
bete. -leute, pi. tjanstefolk. -lich, a. tjan- 
8t(e)-, ambets-. -lokal, n. tjanstelokal, by- 
iL -los, a. utan tjanst. -madchen, ». tjanst- 
flicka. -magd, /. piga. -mann, -[«].-?, m. a) 
piar. -en^ vasall, b) pi«r. Dienstieute, tjanare, 
c) piur. -er t, stadsbud. -mafsjg, a. fordrad 
af tjansten, reglementarisk, foreskrlfven. 
-ordnung,/. reglemente. -pflicht,/ 1. tjanst- 
pligt. 2. varnepligt. Allgemeine ^s* allman 
varnepligt. -pflichtig, a. 1. tjanstpligtig. 2. 
varnepligtig. -relse, /. tjansteresa. -sache, 
/ tjanstearende. -scheu, a. radd for att 
tjanstgora. -taugUchCkeit) = Dienstfdhig- 
(keit). -thuend, a. tjanstgorande. -tracht,/ am- 
betsdragt, uniform. -tUchtig(keJt) = Dienst- 
/dhig(keit). -unbrauchbar, -unfahig, -untaug- 
lich, -untUchtig, a. oformogen, nr stand att 



asti»t, rji, reflexirt. St. itarkt, SV. ivaRt, tr. transitirt Terb. h. bar hahen, S. bar tein till hjalpveirk- 



Dienstunbrauohbarkeit 



tjaiiBtgora. -unbrauchbarkeit, -unfahigkeit, -un- 
taufllichkelt, -untUchtlgkeit, /. odiiglighet 1 
tjausten. -verpfllchtung,/. mii. kapitulation, 
varfning. -vorschrlft,/. reglemente. -wTdrig, 
a. stridande mot reglementet. -wlHig, a. 
tjanstvillig. -wllllgkeit, /. tjanstvillighet. 
-wohnung, /. boetalle. -zeit, /. tjanstetid, 
tjanstgoringstid. -zeugni[f]s, n. tjanstgo- 
ringsbetyg. -zulage,/. lonetillagg. 
dsesOer, m, -e, /. -[es], n. dem. pron. denne 
denna detfca. Uber ei. ohne dies: dessiitom, 
vor diesem: fore detta, forr, nach diesem: 
hadanefter, dieser ...j'ener: den senare ... 
den forre, dieser und jener: en och annan, 
man, folket. -erhalb = deshalb. -erseits, -er- 
warts, adv, pa denna sida, kt detta h&ll. 
-erwegen « deswegen. -falls, adv, 1 detta fall. 
-Jahrig, a. fran i &r, Ars-. -mal, adv. denna 
gang. -maHg, a. denna g&ng intraffande, 
denne. -seit - diesseits. -seltig, a. 1. belagen 
p& denna sida, denne, t. ex. das fs^e Ufer: 
denna strand, die *x,en Ilduser: hnsen pa 
denna sida. 2. tillhorande detta ei. vart 
parti, land; v&r. -selts, I. atlv. pd denna 
sida; arv. harnere p4 jorden, pa denna sidan 
grafven. II. prep, med gen. o. % d»t. p4 denna 
sida om, pa denna sidan. III. oboji, a. jorde- 
lifvet. 
Dlet[e]nch, -e, m. tjnfnyckel, dyrk. -en, sv, I. 

^r. dyrka npp. II. itr. h. anvanda dyrk, 
dieweif, I. adv. under tiden. II. konj. 1. erne- 
dan. 2. under det att. 
Oifferllenz, -en,/. 1. akillnad, olikliet. 2. miss- 
haliighet, osamja. -wren, sv. itr. h. yara 
olika, visa olikheter. 
ififfici'l, a, svar, kranglig, kinkig. 
Oiftelilei, -n ,« Tu/telei, tilfteln. 
digesti'v, a. som befordrar matsmaltningen, 

losande. 
Oignitar, -e, m. dignitar. 
Oigpession, -ew, /. afvikelse fr^n amnet. 
Giktiiat, -e^ n. diktamen, skrifning efter dik- 
tamen. -atop, -s, -dren, m. diktator -atorisch, 
a. diktatorisk, egenmiiktig. -atur, -ew,/. 
diktatur, oinskrankt makt. -leren, sv. tr. 
0. itr, h. diktera, forestafva; ingifva; fore- 
akrifva. -ton, -en,/, ekrilsatt, uttryckssatt. 
-Jonar, -e, n. ordbok. 
DHemma, -als\, -as ei. -ata ei. -en, n. klamma. 
Oilettknt, -en, m. -In, -nen, f, dilettant, ama- 
tor, konstvan. -enhaft, a. dilettant-. -en- 
■t[h]Qm, n. dilettantism, -jsch, a. dilettant-. 
)i!I, -e,m. dill, -e .^e Tulle, 
Oiinension, -en,/, ntstrackning, dimension. 
?Mmissi6n, -en,/, entledigande, afskedande. 
uimittieren, sv. tr. lata gk sin vag, afskeda, 

bortsanda. 
Osnile (-e), -er (utan akcent), -s, n. middag(smal- 

tid), din^. 
Oing, a) -e o. P -er jtr 3, n. 1. ting, sak. Es 
ist ein r^ det iir sak samma. 2. ona pieona- 



1^5 -" disciplinieren 

•tiskt, dfrersattea ej. Als er das 'v vemommen : 
nar ban fornummit det, das ist ein ~ der 
Unmoglichheit : det ar omojligt, so ein 'v 
wie: ngt sadant som. 3. begagnas F &fv. om 
djur o. peisoner, t, ex. die kleinen fK/er: de sma 
stackarne, smattingarne, das arme ~ den 
stackaren, stackars liten, das dumme f\^I 
en sddan dumbom! naseweises ^ nasparla. 

4. F betecknar 1 ikamtsamma sammansattalngar ngt 

obekant, t. ex. Herr Dingsda ei. Dingshausen : 
herr N. F., herr sa och sa, in Dingsda ei. 
DingsUrcJien : ngnstades. 5. sarswida fan. Vor 
alien f>jen : framf or allt, es ist ein kostliches 
~ um einen Freund: en van ar en god sak, 
en dyrbar gafva, gut ^ will Weile haben : 
agf. fort och val forlikas ej, bei so gestal- 
teten ei. bewandten o..en: under s&dana for- 
hallanden, es geht nicht mit rechten ^e« 
zu: det gar ei. st&r ej ratt till, guter f>.e 
sein: vara vid godt mod, unverrichteter 
~e: med oforrattadt arende. b) -e, ». ting 
(domstoisgession). -bar, a. som kan stiidjas, tin- 
gas, hyras, legas; om personer ftfv. fal. -elchen, 
dim. till Ding a. en, sv. o. st. I. tr. stadja, taga 
i sin tjanst, varfva, engagera; hyra, tinga, 
lega. II. itr. h. kopsla, pruta. -er, -, m. per- 
son som stadjer m. m. se dingen. -lest, a. 
Jn ^ machen: arrestera ngn. -s- at Ding 4. 
-wort, -er f, n. substantiv, 

dinilieren, sv. itr. h. spisa middag, dinera. -ke!, 
-, m. spelt, -stag se Dienstag. -te se Tinte. 

Diocllesan, -en, m. ett stifts invanare. -ese, 
-n,/. stift, kontrakt. 

Oiphthentllis, 0,/ difteri. .isch,a. difteriartad. 

Diphthong, -e[n], m. gram, diftong, tveljiid. 
-leren, sv. ^r. uttala diftongiskt. -lerung,/. 
-isch, a. diftongisk. 

Oiplom, -e, n. diplom, nrkund, bref. -at, -en, 
m. diplomat, statsman. -atj'e, -[e]n, /. di- 
plomat!, -atiker, -, m. diplomkannare. -atisch, 
a. diplomatisk, beraknande, slug. 

direkt, a. direkt, omedelbar. -Ion, -en,/. 1. 
rlktning, hall. 2. etyrelse, direktion. 

Oirektor, -s, -dren, m. 1. direktor. 2. rektor. 
-at, -e, n. rektorat, -ial, a. utgaende fran 
el. tillhorande styrelsen, direktoren, rek- 
torsambetet. -^.e Ver/ugung : styrelsebe- 
sliit, pabiid af direktor ei. rektor. 

Direktorilin, -nen, /. rektorska, direktorska. 
-lum, -umls], -en, n. etyrelse, direktion, di- 
rektorium. 

Dirlgilerst, -en, m. ledare, anforare, direktor, 
dirigent. -I'eren, sv. tr. leda, anfora. 

DirnOdel, -, n. F dim. &t Dirne, -e, -n,/. 1. flic- 
ka, janta, tos. 2. otuktig kvinna, kvins- 
person. 

Dfsciplin, -en, /. 1. amne, fack. 2. ordning, 
disciplin, skol-, mans-, krigstukt. -irfall, 
m. disciplinmal. -arlsch, a. disciplinar. -leren, 
sv. tr. disciplinera, vanja vid tukt och ord- 
ning, inofva, ofva. 
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Dtsharmllonie, -[e]n, /. disharmoni, missljud; 
oenighet. -dnisch, a, dlsharmonisk. 

Diskant, -e, m. mas. 1. diskant. 2. diskant- 
statnma; diskaiitrost, sopran. 

Oiskredft, m. misskredit. -leren, sv. I. tr. brin- 
ga i miaakredit, i vanrykie. 11. rjl. komma 
i vanrykte. 

diskllret, a. forsigtig, varsam, grannlaga. -ra- 
tion, -en,f, grannlagenhet, orskillning. -lirs, 
-e, m. samtal, dryftnir.g. -iissien, -ere, /. 
dryftniog, diskussioB, zvr f\» kommen: kom- 
ma under debatt, blifva dryftad. -utieren, 
sv. tr. o. itr. h. [ Uber] etw. ^ dryfta ngt. 

disfoliciepen, -zieren, sv. tr. forflytta. 

Dfspljens, -e, m. -ensation, -en, /, diepens, 
frikallelse, befrielse. -ensieren,^ sv. tr. be- 
Ma, frikalla. -ensierung, /. -onent, -e«, m-. 
disponent, -onibel, o» disponibel. -onibiHtat, 

0, /, disponibilitet. Offizier in '^ afskedad 
officer, som kvarstar i haren. -onbren, sv. 

1. tr. Jn zu etw. 'v gora ngn bojd for, for- 
m& ngn till ngt. 11. itr. h. Uber etw. (ack.) 'v. 
forfoga, rada ofver ngt. -osition, -en, /. 
disposition, a) anordning, b) forfogande, 
c) bojelse, d) fordelning, e) indehiing. »iit, 
-e, m. ordstrid, dispyt. .utafiOR, -en,/, di- 
Bpntation. -uti&mnj sv. itr. h. diaputera, uber 
etw. (aok.).' om ngt. -utiergeist, m. strids- 
lysten ande, person, -utiersucht,/. hist att 
disputera. -utiersUchtig, a. fallen for att 
disputera, stridslysten. 

Dlssllertation, -ew, /. afbandling. -onani, -ew., 
/, missljud, dissonans. 

DIstliance, -w, -anz, -ere,/, afstand. 

Distel (&fT. mod kort !), -re,/, tistel. -f!ak[8], m, 
steglitsa. -ig, a. bevaxt med tistlar. 

Distillier- »& DestilHer'. 

Distlnktion, -ere,/. 1. skillnad. 2. ntmarkelse. 

distribuliieren, sv. tr. ntdela, fordela, distri- 
buera. -tion, -ere,/, ntdelning, distribuering. 

Olstrikt, -e, m. omrade, distrikt. 

Disz- se Disc-. 

ditftjo, forkort. d° el. do, adv. dito. 

Divan se Diwan. 

divergilent, a. isargaende, divergerande ; um. 
skiljaktig, olika. Qnz, -en,f. liniers ei. stra- 
lars spridning; mm. meningaskiljaktighet. 
-ieren, sv, itr. h. ga isar, spridas, divergera; 
biid. vara af olika mening. 

Oividilend, -ere, m. dividend, -ende, -re,/, hand, 
andei i Tinsten, dividend. -I'eren, sv. tr. divi- 
der a. 

Oivilision, -ere, /. 1. mat. division. 2. mil. liaraf- 
delning, division, -isor, -s, -(Jrere, m. mat. di- 
visor. 

Diwan, -s ei. -e, m. divan. 

d. i. fsrkort. « die.^es Jahr{es) : detta 4r (d. L), 
i ar. 

d. I. fOrkortn. =" dlCtO loCO — a. a. 0. 1. 

d. M. farkortn. = dieses Monats: i denna m§,nad, 
dennes (d:s). 



D. M. fcjrkortn. =» Doctor Medicinm: medicine 

doktor (med. dr). 
do «e dito. 
Docent, -en, m. nniversitetslarare. -eRStene,/. 

anstallning, larostol vid universitet. 
doch, konj. 1. dock, i alia fall, likval, and^, 

men, 2. efter aegatiy friga: jO. Ja ~ .' t\. frei- 

lich ^! jo vi8stl S. val, da. Du hastes 
ihm. n^ gesagtf dn bar val aagt honom det? 
was ^ nur ihn bewogen hahen magf hvad 
kan val liafva formatt bonom (dartili)? das 
ist >^ gar zu argi det gar da alldeles for 
langt! '^Komm r^I 8& kom dal 4. jn, eniir, 
da jn, t. ex. das hdtte ich nicht erwartet, 
habe ich ihm '^ oft geholfen: det hade jag 
ej vantat, jag bar jn ofta ei. da jag ju ofta 
bar hjiilpt bonom, sah euch 'v. niemand: 

det Var ju ingen som sflg er. 5. attryckande en 

onskaa: anda, t. ex. wdre ich ^ zwanzig Jah- 

re! vore jag anda ei. den som vore tjugn 

&r! 6. afvarjande: nicht '^ / a ncj, visst icke, 

gor icke ea! 
Oocht, -e, m. veke. -halter, m. brannare. 
dociersn, sv. tr. o. itr. h. 1. nndervisa, fore- 

lasa. 2. docera, tala i en docerande, iin- 

dervisande ton. 
Dock, -s el. -e, re. (skepps)docka. -e, -re,/, dim. 

t, 1. - Dock. 2. docka, a) tekn. tapp, plugg, 

mindre pelare, b) af garn, trM m. m. c) lekaak. 

■en, sv. tr, 1. harfia, nysta, afdela i dockor. 

2. (.j5. lagga 1 docka. -engeSander, re. balu- 

strad. 
Doge, -re, m. doge. 
D'jgge, -re,/, o. wi. dogg. 
Oogmila, -«[.?], -en ei. -as ei. -ata^ n. dogm, tros- 

tats, troalara, larosats. -atik, -ere,/, dogma- 

tik. -atisch, a. dogmatisk. 
Dohle, -re,/ kaja. 
Oohoe, -re, / f&gelsnara, dona, -nfang, m. M- 

gelfangst medela donor, -nschneilljse, /. 

1. =. Dohne. 2. == foij. -nstelg, -nstrich, w. 1. 
stig utmed hvilken donor bruka uppsat- 
tas. 2. en rad med donor. 

doklern, sv. itr. h. F 1. kvacksalfva, plastra. 

2. plastra med sig. 

Ooktor, "5, 'Oren o. % -5, m. doktor. i^ der Phi- 
iosophie: tiloaofie doktor, ~ der Rechte: ju- 
ris doktor, '^ be/lder Rechte: juris utriusque 
doctor, '^ werden^ den ~ machem taga 
doktorsgraden. -and, -ere, m. doktorskandi- 
dat, promovenduR. -at, -e, re. doktorsvardig- 
het. -ei, 0, / lakarekonst. -examen, re. dok- 
toraexamen, grad. Sein ~ machen: taga 
graden. -grad, m. doktorsgrad. -i'eren, sv. 
itr. h. F 1. forviirfva doktoravardigheten. 
2. kvacksalfva, plastra. -In (---), -nen, f. 
doktorinna. -miene, /. doktorsmin, vigtig 
uppsyn. -schmaus, m. promotionskalas, pro- 
motionsmiddag. 
Doktrin, -ere, / lardom, vetenskapsgren, fack. 
-^r, a. lard; doktrinjir, pedant.isk. 



itr. lntr»t»t!t!Tt, rjl. r«flexiTt, St. «tariit. SV. iT»et, tr. traniitiTi terb. 
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Dokument, -6, n, urkimd, dokument. -arisch, 

a. i urkunder befintlig, stodjande sig pa 

urkunder. -ieren, sv. tr. gnm urkunder bevisa, 

styrka, dokumentera, 
Dolch, -c, m. dim. t, dolk. 
Doldlle, -n, /. dim. t, bot. blomflock. -enblume, 

/. 1. blomflock. 2. umbellat. -engewachs, n. 

-enpflanze, /. iimbellat(vaxt), parasollvaxt. 

-ig, a. 1. som bar biommor i flock. 2. (blom-) 

flocklik. 

Dollar, -S men m. mfi,tteak. -, m. dollar. 

Dolman, -s ei. -e, m. dolma, liusariacka. 
Oolmetsch, -e[n], m. toik. -en, sv, I. tr. tolka, 
ofverBatta, uttyda. II. itr, h. vara tolk. -er, 
-, TO. tolk. -ung, /. tolkniiig. 
Dom, -e, m. dim. t, 1. domkyrka, katedral. 2. 
kupol. 4ne, -n, /. -anlum, -umls], -en, n. 
doman, kronogods. -anen- ei. -anidlamt, u. 
domanstyrelse, domanintendentiir. -anen- 
ei. -anillgut, n. kronogods, kronohemman. 
-dechant, m, domprost. -estik, -ew, m. be- 
tjant, tjanare. -formig, a. kupolformig. -icil 
•e Domizil. -Inieren, sv. itr. h. o. tr. herska, 
beherska, dominera. -inikaner, -, m. domi- 
nlkan(ermnnk). -inikanerin, -nen, f. domi- 
nikanerumma. -Ino, -[5], -s, m. domino, izil, 
-e, n. hemvist, bostad, hem. -IziljerDn, sv. 
itr. s. vara bosatt, bo. -izHierung, /. -izilver- 
anderung, /. ombyte af hemvist. -pfaff[e], 
m. domherre. -schule,/. katedralakola. 
Oonat, -e, m. gammai latinsk grammatik. -ion, 
-ew, /. gS,fva, donation, stiftelse. -schnjtzefj 
m. fel mot grammatikens elementer. 
donssch, a. donsk, boende kring Don. 
Donner, -, ni. &ska. '^ und Teufell *^ und 
Doria! fan anamma! tusan dj-rl Der ^ 
des Geschiitzes: kanonernas askor. -bUchse, 
/. mnskediinder. -gekrach, -getose, n. -hall, 
m. askknall, &skskrail. -keil, m. askvigg. 
•malsig, a. asklik. F biid. ~ durum: oniatt- 
ligt dum. -n, sv. I. itr. h. 1. opers. aska. Es 
donnert: askan gar. 2. biid. dundra, sla, ry- 
ta, brusa liksom §,skan. Ei7i f^des Geldchter: 
en valdig ekrattsalva. II. tr. Aus dem 
Sehlafe ~ vacka med dnnder, med dun- 
drande rost, mit Kanonen donnert er die 
Antvmrt: ban svarar med kanoners askor. 
-scheu, I. a. askradd. 11.,/. riidsla for iskan. 
-stag, m. torsdag. -stagig, a. torsdags-. -stim- 
me,/. dmidrande rost. -wetter, ?i. askvader. 

Ofta i STordomar: 'v/ el. skamts. «^ Parapluie ! 

fan anamma! Ifv. utrop: 4 korBl det, du! 
-wort, -e, n. Ijungande ord. 
Ooppeliladler, m. tvehofdad orn. -band, n. band 
som ar lika pa omse sidor. -beclier, m. 1. 
dubbelbagare. 2. tarningsbagare. -bier, n. 
starkol. -bildung, /. dubbelbildning, tvil- 
lingsbildning. -deutig, a. tvetydig. -ehe, /. 
tvegifte. -er, -, ml dobblare. -flinte, /. dnb- 
belbossa. -ganger, m. dubbelgangare, val- 
nad. -geschlechtig, a. tvekonad. -gespann. 



V s» fdreg&eiisde uppslagswrd. &kta. tmrn, *aliBi»r pJu, 



n. fyrspann. -gewehr, n. dnbbelbossa. -gJie- 
derig, a. behaftad med engelska BJnkan. 
-gucker, m. dnbbelkikare. -herzig, a. dub- 
bel, falsk, som bar kappan pa bada axlarna. 
-herzlgkeit, /. dubbelhet, falskhet. -kopfig, 
a. tvehofdad. -krone, /. dubbelkrona, a) 

hufvvidprydn&d, b) goldmynt k 20 mark, -laut, m. 

gram, tveljud, dlftong. -lebig, a. amflbiek. 
-lorgnette, /. pincenez. -n, sv. I. tr. fordubb- 
la. II. itr. h. dobbla. -paarig, a. beetaende 
af tva par. -punkt,m. kolon. -reihe,/. dubbia 
rader, hack, haj. -reihig, a. i dubbia rader, 
i hack, -reime, pi. dubbelrim. -schattig, a. 
som kastar dubbei skugga. -schlag, m. dub- 
belslag, dubbeidrill. -scblofs, n. diibbellas. 
-schlufs, m. dubbei slutledning. -schnepfe, 
/. dubbei beckasin. -schritt, m. eprang- 
marsch. -seitlg, a. dubbei, tvasidig. -Sinn, 
m. dubbelmening, tvetydighet. -sinnig, a. 
tvetydig. -sinnigkeit, /. tvetydighet. -spiel, 
n. 1. duett. 2. dubbelt, falskt spel, falsk- 
het. 3. dobbel. -stUck, n. dublett, dubbia 
exemplar, -t, a. dubbei. iTVn das f^e: dub- 
belt s& mycket, mit '^er Kreide anschrei- 
ben: veta att ta betalt. -thar[e],/. 1. dub- 
beldorr, innandorr. 2. flygeldorr. -triller, 
m, dubbeidrill. -vokal, w. tveljud, diftong. 
-wahl,/. 1. dubbelt val, dubbei omrostning. 
2. val mellan tvanne mojligheter. 3. val af 

Bamma ombud, I sht tiH riksdagsman, p& tviinne 

stallen. -waise, /". foriildralost barn (berofvadt 

b&de fader och moder). -ZOnglg, a. 1. ^ool. SOm hai 

klufven tunga. 2. biid. = doppelherzig. -ziln- 
gigkeit = Doppelherzigkeit. -zwirn, m. dub- 
beitrad. 

Dorchen, -, n. Mm.a.rDor(othe)a, lilla Dor(ote)a. 

Oorf, -er f, n. by, -bengel, m. bondlymmel. 
-bewohner(ln), m. (/.) byinvanare. 

Dorfer, -, m. -in, -nen, f. byinv&nare, landsbo. 

Dorfiiflur, /. bymark, en bya agor. -gemeinde, 
/. land'sforsamling. -junker, m. landtjun- 
kare. -leben, s-i. byllf, landtlif. 

Dorfler(ln) ==•• Ddrfe7'{in). 

Dorf!lieute,/>^. byf oik, landtf oik, bondf oik. -mark 
== Dorffiur. -mafslg, a. landtlig. -schafl, /. 
byalag. -schultheifs, -schulze. m. byfogde. 
-teulel, m. bondtoip. 

Dom, -[«]s, -en ei. % -e ei. t -e[r] f, m. dim. fj 
1. tagg, i 8ht torntagg. Biid. ein ~ ifn Auge: 
en nagel i ogat, auf f^en sitzen: sitta som 
pa naiar. 2. tome. 3. torn, spiinntorn. 
-busch, m. torubuske. -en, a. af torne, tor- 
ne-. -enbahn,/. tornestig. -engang, m. van- 
dring pa tornestig. -enkrone, /. tornekrona. 
-enlos, a. utan taggar, tornfri. -enpfad, m. 
tornestig. -envoi!, a. tornig, taggig. -enweg, 
m. tornestig. -gebusch, -gestrauch, -gestrupp, 
n. snar af tome, -hecke, /. tornroshack. 
•icht, -ig, a. tornig. -rose, /. tornros. -sohe- 
re, /. tradgardssax. -strauch, m. tornbuske. 
-tragend, a. taggig. -zaun, m. tornroshack. 

t Uar t/mljud. F fwuiija-ri, P IRgrc *pr8.k. % miadrs brwkligt. 
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dorren, sv. itr. s. torka, torkas, vissna. 
tJorrllen, sv. tr. torka, fortorka. -iing,y. 
Dorsch, -e [f], m. dim. f, torsk. 
dort, t -en, adv. dar, darstades, darborta. 

-her, adv. darifran, hitat. -hin, adv. dit, 

dit^t. -ig, a, darvarande. Der fste Wein: 

vinet darstades. 
DoSi!e, -n, f. dim. f, 1. dosa, i sht snusdosa. 2. 

portion, dos(is)5 sats. -enbild, -enstUck, n. bild, 

tafia pa en dosa. -is, Dosen, f. = Dose 2. 
Dost, -e, m. -e, -«, ^/. -en, -, m. bot. majram. 
Ootjlation, -en,/, gafva. -leren, sv. tr. begafva. 
Dotter, -, m. o. n. aggula. -blume, /. smor- 

blomster. 
Douanlle, -w, /. 1. tuUhus. 2. tuUbevakning. 

-enknecht, m. tullbetjant. -ier, -s, m. tull- 

tjaiisteman. 
Douceur, -e ei. -s, n. drickspengar, handtryck- 

ning. 
Douche «e Dusche, 

DOZ- se DoC'. 

Or forkortn. = Doktov : doktox (dr). 

Drachile[n], -w[6-], -n, m. drake. -enb!ut, n. 
drakblod. -me, -n, /. drakme. 

Dragoman, -s ei. -e, m. dragoman, tolk. 

Dragoner, -, m. dragon. F schimpfen wie ein 
<x/ trata som en roddarmadam. 

Oraht, -e f, m. 1. tvinnad trad. 2. metalltrad. 
-antwort, /. telegrafiskt svar. -arbeit, /. ar- 
bete af metalltrad, filigramsarbete. -bauer, 
-, TO. o. n. bur af metalltrad, staltradsbur. 
-bericht, m. telegratisk imderrattelse. -en, 
drahtern, a. af (metall)trad, tr&d-. -falle, /. 
staltradsfalla. -gaze,y. metalltradsdiik. -git- 
ter, n. galler af metalltrad. -hammer, m. 
traddrageri. -hemd, n. pansarskjorta »f me- 
taiitiM. -hutte, y. traddrageri. 

-drahtig, a. -tradlg, t. ex. dreirK/. 

Orahtllkafig, m. = Drahthauer. -kelte,/". kedja 
af metalltrad. -mlihle, f. traddrageri. -pup- 
pe,,/. marionett. -saite,/. Strang af metall- 
trad. -seil, n. staltradslina. -seilbrilcke, f. 
bro Bom uppbares af staltradslinor. -sieb, 
n. sil af stal- ei. masaingstrad. -spinner, m, 
traddragare, gulddragare. -werk, n. trad- 
drageri. -ziehep, m. traddragare. -zieherei, 
f. traddrageri. 

Orainilage, -w, f. tackdikning, dranering. -la- 
ren, sv. tr. tiickdika, dranera, torrlagga. 
-ierung,y. 

Dralsine, -n^f. 1. velociped. 2. driisin. 

draii, I. a. hardt tvinnad; wid. dugtig, rask, 
miinter, hurtig. II. -e, m. -e, -n^f. reJSia i ge- 

varspipor. 

Dramiia, -«[«], -en ei, -as, n. skadespel, dra- 
ma, dram, -atik, 0,f. dramatik. -atiker, -, 
m. dramatisk forfattare, skadespelsforfat- 
tare. -atisch, a, dramatisk. -atisieren, sv. tr, 
dramatisera. -atiirg, -.5 ei. -e«., -en, m. «=. 
Dramatiker. -endichtung, /'. skadespelsdikt- 
ning. 



dran ae daran. 

Drang, -{els, 0, m. 1. trangsel, hop. 2. patryck, 
tr&ngm&l, betryck. -x. der Geschdfte: hrad- 
ska med alllarer, irn 've der Not: nar noden 
star for dorren. 3. hiiftig atra, langtan, 
trangtan. 4. trangande beliof ; stoltvang. 

drangllein, sv. tr. o. itr. h. F traoga pa, tran- 
gas, puff a. -en, sv. 1. tr. 1. tranga, trycka, 
prassa. Es ist gedrdngt voll: det ar ofver- 
fullt, gedrangt schreiben: a) ekrifva tatt, 
b) skrifva kortfattadt, fatta sig kort. 2. 
fortrycka, plaga. 3. folja omedelbart pa, 
jaga. 4. operi. es driingt michei.fnich drdngt's, 
ikn zu umavnien: jag langtar att fa omfam- 
na honom. II. rjl. trangas. Slch an ein- 
ander '^ maka ihop sig, skocka eig, sich 
durch die Menge f^ bana sig vag genom 
massan, sich in eine Ecke *%/ krypa in i ett 
liorn, sick um jn <^ skocka sig omkriDg 
ngn, sich unter die Menge -v* blanda sig i 
hopen. III. itr. h. Die Zeil drdngt: det ar 
bradtom. Auf etw. ^y., yrka pS, ngt. -er, ~, 
m. 'Brln, -nen, f. padrifvare, fortryckare, 
plagare. 

Dranglisai, -e, n. o. /. trangm&l, betryck. -voll, 
a. full af atra, af langtan, orolig, upprord. 

Draplien'e, '{e\n, f. draperi. -leren, sv. tr. dra- 
pera. -lerung,/*. drapering, draperi. 

drastisch,«. drastisk,kraftigt verkande,starkt 
gripande. 

drauen, sv. rei-aidr. = drohen. 

drauf, draus se darauf, daraus. 

drauschen, sv. itr. h. falla smattrande, ball- 
regna, smattra, plaska, snattra. 

draufsen, adv. 1. diiriite, iitanfor. 2. nte, i 
det fria. 3. dJirute i den «tora rariden, dJirborta 

1 frammande land, m. m. 

Orechsellibank, /, svarfstol. -n, sv. tr. o. itr. h. 
svarfva. 

Drechsler, -, m. svarfvare. -ei, -en, f. 1. svarf- 
varyrke. 2. svarfvarverkstad. -n, sv. itr. h. 
roa sig med att svarfva. 

Dreck, -{e]s, 0, m. 1. track, exkrementer. 2. 
orenlighet, smuts, smorja. -blirste, /. af- 
strykningsborste fsr smutsiga skodon,fotskrapa. 
-ig, a. P srautsig. 

Dregg, -e[n], m. dragg. -en, sv. tr. dragga. 
-haken, m. (fisk)dragg. 

Drehilachse, /. rotationsaxel. -bahn, /. rep- 
slagarbana. -bank, y. svarfstol. -bar, a. vrid- 
bar, rorlig. -barkeit, /. vridbarhet, rorlig- 
het. -baum, m. korsbom, vandkors. -bohrer, 
m. drillborr. -briicke, /. svangbro. -eisen, 
n. svarfjarn. -en, sv. I. tr. 1. vrida, vanda. 
J7n etw. aus der Hand ~ vrida ngt ur ngns 
hand. Mid. etw. ^ und deuteln: vrida och 
vranga ngt, misstyda ngt. 2. svarfva. 3. Sei- 
le 'St eno rep, Seide, Tahak ^ spinna silke, 
tobak, TiiteUj Pillen rx> gora strutar, piller, 
Zop/e fSf fiata fliitor; um. jm eine Nase <%» 
draga ngn vid njisan, jm einen Zopf, ein 
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Eselsohr f>* h&na ngn gnm atberder. 11. rjl. 1. 
vrida, vanda sig, svanga omkring, rotera. 
2. biid. svanga sig. Sich nach dem Winde ~ 
vanda kappan efter vinden. III. itr. h. 1. 
In Metall 'v svarfva metall. 2. vanda, van- 
da sig, vanda om, svanga om. 8. biw. an 
dem Gesetze ~ vranga lagen; es dreht mir 
alles im Kopfe; allt dansar for mina ogon. 
-er, -, m. 1. en som vrider, vander, m. m. ; 
svarfvare. 2. vale. 3. (ur)visare. 4. vef. -hals, 
m. goktyta. -krankheit, /. hira, kringsjuka. 
-kreuz, n. == IJrehbaum. -ling, -e, m. vef. 
•manga, -mangel, /. mangel, -orgel,/. posi- 
tiv. -punkt, m. punkt kring hvilken ngt vri- 
der sig; centrum, -rad, n. svanghjul. -rolle, 
/. mangel, -scheibe, /. 1. svangskifva. 2. 
jam?. vandBkifva. -schiUssel, m. ekrnfnyckel, 
skrufmajsel. -stuhl, m, skrufstol, skrifbords- 
stol. 'thurm se Drehturm. -tisch, w. bord hvars 
skifva kan kringvridae. -turm, m. vridbarb 
torn. -ung,y. vridning, hvarfj fsr »fr. le dre- 
hen. -ungsachsej /. (rotations)axel. 

drei, I. utan fdij. subst. afT. dreie, a. (grundtai) tre. 
Es war en ihrer ~ de voro (till antalet) tre, 
€8 ist halb "-w klockan ar half tre, ehe man 
f\j zdhlen konnte: i ett nn, innan man hann 
att blinka, wid. nicht ~ zdhlen konnen: ej 
kunna rakna till tre, vara om&ttligt dum. 
II. -en, f. trea. -achteltakt, m. ma«. tre &t- 
tondels takt. -aktig, a, i tre akter, treakts-. 
-bandig, a. \ tre band, -bein, m, ©. w. trefot, 
stol med tre f otter. ~bemig,a.trebent. -blatt, 
n. trebladig vaxt, i «ht klofver; Idofverblad, 
ftfT. biid. om tre personer. -blatterig, a. trebladig. 
-chorig, a. mus. trestrangad, t. ex. ein f>^es 

• Klavier. -decker, m. tredackare (fartjg med 
tre kanondack). -doppelt, a. tredubbel. -eck, -c, 
n. trehorning, triangel. -eckig, a. trehor- 
nig, triangular, -emig, a. treenig. -einlgkeit, 
/. treenighet. -ender, -, m. hjort med tre 
grenar pa hornen. -er, -, m. trepfennig- 
Btycke. Er hat keinen ~ ban bar ej ett ore. 
-erlei, oboji. a. treggehanda, tre slags. Auf 
~ Art: pa tre satt. -fach, a. trefaldig, tre- 
dubbel. -facherig, a. indelad i tre fack, rum, 
afdelningar. -fachheil, /. tredubbelt antal. 
■faitig, a. trefaldig, tredubbel, -faltigkeit, /. 
tredubbelt antal, trefaldigbet. -faltigkeits- 
blume, /. Btyfmorsblomma. -faltigkeitsfest, 
n. trefaldighetssondag. -farbig,ff,. trefargad. 
-felderwirtfhjschaft, /. &br. treskiftesbruk. 
-fufs, m. trefot, stol, brandring m. m pa tre 
fotter. -fuJsig, a. tre fot lang. -fUfsig, a, 
hviiande p& tre fotter, trefotad. -gesang, m. 
trestammig sang, trio, -gespann, n. tre- 
spann. -g8s!richen, a. mus. trestruken. -ge- 
•t[h]ent, a. tredelad. -gliederlg, a, treledad, 
bestaende af tre leder, delar, termer, -ha- 
rlg, a. som bar blott tre h&rstr&n; biid. sli- 
pad, illparig. -heit, /. trebet, tretal. -herrig, 
a. tillhorande tre herrar. -hundert, a. tre- 



hundra. -hundertel, n. trehundradedel. -hun- 
dertjalirig, a. trehundraarig, *jahrig, a, tre- 
&rig. -Jahrlich, a. aterkommande hvart tred- 
je ar. trears-. -kantig, a. trekantig. -klang, 
m. treklang. -konigstag, m. de hel. tre ko- 
nungars dag, trettondagen. 'kSpfig, a. tre- 
liofdad. -layfig, a. trepipig. -laut, -iauter, m. 
gram, treijud, triftong. -ling, -e, m. 1. = Drei- 
er. 2. bakverk som kostar tre pfennig, -mgl, 
adv. tre ganger, -malig, a. tre ganger npp- 
repad. -manrier, pi. treman. -mannerwein, 
m. surt, daligt vin. -master, -, m. 1. tre- 
mastare. 2. F trekantig hatt. -mastig, a. 
tremaetad. -monatlich, a. 1. som varar, rac- 
ker i tre manader, tre manaders. 2. Ater- 
kommande hvar tredje manad. -n «e darein. 
-paarig, a. bildande tre par. -pfUnder, -, m. 
trepn riding. -pfOndig, a. 1. trepundig, t. ex. 
f^e Kanone, 2. vagande tre skalpund. -pro- 
zentig, a. tre procents. -raderlg, a. trehjulig. 
-reihig, a. treradig. -ruderer, m. treroddare. 
-ruderig, a. foreedd med tre rader aror. 
-saitlg, a. trestrangig. -schifflg, a. best&en- 
de af ett midtskepp och tvanne eldoskepp. 
-schlag, m. tredelad takt; dansrorelse i tre 
tempon; slagtroskning med tre pk hvar- 
andra foljande slag, -schlitz, to. triglyf. 
-seitig, a. tresidig. -silbsg, a. trestafvig. -sit- 
zig, a. tresitsig, -spanner, -, m. trespand 
vagn, trespannare. -spannig, a. forepand 
med tre bastar, trespand. -sprachig, a. «krif- 
TCB pi tre sprak. -fsig, I. a. (obeji. grundtai) tret- 
tio. Bttjdt i : in den ~era sein : vara p<^ tret- 

tiotalet (efver trettio &r gammal). 11. -671, f, tret- 
tia. Betr. ims. jfr ams. med drei. -fsiger, I. -, m. 

-fsigerin, -nen.f. trettioaring. 11. a. In den 
«>/ Jahren: pS, trettiotalet. -tsigste, a. (ord> 
ningstfti) trettlonde. -fsigstei, -, n. trettionde- 
del. -fsigstens, adv. for det trettionde. -st, 
.a. dristig, djarf, oforskraokt; frack. -stellig, 
a. o^e Zahl : af tre siffror best&ende tab 
-stigkeft, f, 1. dristigbet, djarfbet, 2. dri- 
stig, djarf bandling. -stimmig, a. trestam- 
mig. -stock jg, a. med tre v4ningar, trev&- 
nings-. -stUndlg, -stundllch, a. varande tre 
timmar, tre timmars. -tagig, a. 1. varande 
tre dagar, tre dagars. 2. aterkommande 
hvar tredje dag. -tausend, a. tre tusen. 
-t[h]eilig, a. tredelad. -t[hjeilung, /. tredel- 
ning. -undzwanzlg, a. tjugutre. -w6chentllch, 
a. aterkommande hvar tredje vecka. -wo- 
chlg, a. Bom racker i tre veckor, tre vec- 
kors. -zack, m. treudd. -zackig, a. treuddig. 
-zahl, f. tretal. -zehn, a. (obPji. grundtai) tret- 
ton. Betr. »ias. jfr sms. med drei, -ZShnte, a. 

(ordningsta!) trcttoude. -zehntel, -, n. tretton- 
del. -zehntens, adv, for det trettonde. -isl- 
!ig, a. treradig. -zifferig =» dreistellig . 

Drell, -c, m, drall. -en, a. af drall, drall-. 
-I'eren, sv. tr. tvinna. 

Dreschilboden, m. -diele, /, loge, loggolf. -©, 
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-»,y. 1. troskverk. 2. troskning. 3. troskad 
sad. 4. troskningstid. -en, st. o. sv. tr. ©. itr. 
h. troeka. Biid. leeres Stroh 'x» ej f& ngt for 
sitt besvar, lagga ut sina krokar forgafves, 
F Akten ^ genomg&, gno igenom aktstyc- 
ken, luntor, die losen Zungen ungehindert 
fs* lassen: Idta folk prata bast de vilja. -er, 
-, m. troskare. -flege!, m. slaga. -maschine, 
f. troskverk. -tenne, y*. loge, loggolf, 

Dresd[8Jner, -, m. -In, -nen^f. dresdenbo. 

dressilieren, sv. tr. dressera. -I'erer, -, m. dres- 
8or. -ierung, /. dressering, dressyr. -up, -en, 
y. dressyr. 

Drieschiing, -e, m. champinjon. 

Driese!, -, m. snurra; vals, hvirfvel. -n, sv. 1. 
tr. snurra om, sviinga. II. itr. h. open, hall- 
regna. 

Drllch, Drill, -e, m. drall. 

Drillllbohrer, m. drillborr. -en, sv. 1. tr. 1. 
hastigi kringvrida; tvinna, spinna. 2. exer- 
cera, inofva. 3. plS-ga, martera. II, r/. hastigt 
avanga omkring. -haus, n. 1. exercishus. 2. 
Tani. dim. Drillhduschen : ekorrebur iom kan 

BTangas rundt omkriug. -Ich, -6, tn. draiL -ing, -C, 

m. trilling, -meister, m. exercismiistare, 
exercisinstruktor. -platz, m. exercisplats. 

drin se darin. 

dringllen, st. I. itr. 1. s. tranga, tranga sig, 
framtranga, nk. Aus etw. ^k, tranga, bryta 
nt, fram ur ngt, das Geriicht ist bis zu mir 
gedrungen: ryktet bar natt mina oron, es 
dringt mir durchs Herz: det gor mig hjart- 
ligt ondt, in ein Geheimnis 'v* intranga i, 
genomsk&da en hemlighet, zum Herzen ^ 
gk till hjartat. ^s^d: traugande; entragen, 
bradskande. 2. h. Anf etw. (ack.) ^^ yrka p& 
ngt, in jn r^ ansatta ngn, p4 ett bevekande 
eatt tilltala, bedja ngn. »>.,d: entragen, be- 
vekande, t. ex. '^d bitten; fsjde Gefahr: of- 
verhangande fara, f^de Notioeiuiig keit: tTa.n- 
gande nodvandighet, das ^dste: det som 
br&dskar meat. II. tr. rani, biott i part, ge- 
drungen: 1. bevekt, foranl&ten, t. ex. ich 
fiikle mich gedrungen zu: jag finner mig 
foranl&ten, kanner behof af att. 2. hop- 

trangd, kompakt; om rflxten: Satt; om «ti!en: 

kortfattad, koncis. -entSich, -iich, a. tran- 
gande, angeiagen, enstandig, entragen, be- 
vekande. Er ist mir f^ empfohlen worden: 
ban bar p4 det varmaste rekommenderats 
kt mig. -iichkeit, /. angelagenhet, vigt, nod- 
vandighet; entragenhet. 

drinnen se dariunen. 

drittjle, a. (ordaingstai) tredje. ~a Kapitel: tred- 
je kapitlet, den fx*n: (skrifvet •J*"" ei. 3.) Mai: 
den 3:e maj, zum ««n.- for det tredje, immer 
den r^n Tag: hvar tredje dag, das ist sein 
fK>s Wort: det opprepar ban standigt, for 
ban standigt pa lapparne. -[ejhafb, a. tvk 
och en half. -eS, -, n. trediedel. -eIn, sv. tr. 
tredela. -ens, adv. for det tredje. -lelzt, o. 



tredje irkn slutet. -mann, m. tredje man, 

tredje person. -t[h]eil, n. tredjedel. 
drob ge darob. -en, adv. daruppe. 
DroguHe, -«,/". drog. -ist, -en, m. drogist, drog- 

handlare. 
Drohiibrief, m. hotelsebref, -en, sv. I. itr. h, 

hota. Opers. es droht mit Regen: det ser ho- 

tande nt aom om det skuHe bli regn. II. tr. Jm 

etw. *\* hota ngn med ngt. Den Einsturz *%* 
hota att instorta. -er, -, m. en som liotar, 
hotande. -ne, -n^f, dronare. 

drohnen, sv. itr. h. dana, braka. Die Erde 
drohnt: det danar 1 jorden. 

Droh!lnJ[1]s, -se, f. ©. n. ngt hotande, liotelse. 
•ung,/. hotelse. 

ilroHig, a. iustig, komisk, tokrolig. -keii, f. 
lustigt aatt, tokrolighet. 

Oromedar, -e[n], m. «. n. dromedar; ww. tolp, 
luos, dumhufvud. 

Drommete, fers.idr. o. poet. = Trompete. 

Oroschke, -«, f. droska. -nfahrtaxe,/. S,kare- 
taxa. -nhaSteplatz, m. droskstation, akare- 
station. -ntarif, m. -ntaxe, /. akaretaxa. 

Drossef, -n, f. 1. eooi. trast. 2. med. strupe. 
-beere, f. ronnbar, ronn. -n, &v. tr. strypa. 

Orost, -e[«], m. drost, landdrost, landshof- 
dlng. -ei, -en, /. en drosts distrikt, Ian, bo- 
gtalle, iandshofdingeresidens. 

drilbllen, adv. darborta, p4 andra sidan, Hu- 
ben und «m bade bar och dar. -er se dar- 
iiber. 

Druck, -e [f], m. 1. tryck, tyngd. Biid. der *>./ 
der Steue'rn: de tryckande skatterna. 2. 
fortryck. 3. tryckning, tryckande. ~ der 
Hand: handtryckning. 4. tryck, tryckning 
af bocker, tyg m. m. In r^, geben: lemna till 
tryckning, im 've; i prassen, under tryck- 
ning. 5. (bok)tryck (det uyckta). -bewjiligung, 
/. tryckriingstillstand. -bogen, m. tryckark. 
-bOcJistabe, m, typ. -en, sv. tr. trycka bdcker, tyg 
m. m. mid er spricht wie gedruckt: ban talar 
Bom en bok, er lilgt loie gedruckt: ban Iju- 
ger som en hast iiter hafre. 

drOcken, sv. I. tr. 1. trycka. Der Alp drucht 
ihn: maran rider honom. 2. tynga p&, ned- 
trycka, nedsla. Gedrilckte Preise : tryckta, 
liga pris. 3. fortrycka, plaga. 4. klamma, 
t. ex. die Schuhe *%• mich, Jn tot ^w klamma 
ihjal ngn. II. rji. 1. Sich an einander o./ 
tranga ihop sig, es hat sich ihm tie/ ins 
Herz gedruckt: det bar gjort ett djupt in- 
tryck pa honom, das Obst hat sich gedriickt: 
frukten bar blifvit stott. 2. biija sig, luta 
sig; biid. forodmjuka sig, krypa. 3. F smyga 
sig bort, taga till harviirjan. III. itr. h. 1. 
Die Speise drilckt im Magen: maten be- 
Bvarar, ligger tungt 1 magen. An einer ei. 
auf eine Feder f^ trycka p& en fjader. 2. 
biid. au/ etw. 'x* framhalia, betona ngt. 3. F 
vara viilr&dig. 

Drucker, -, m. 1. (bok-, tyg)tryckare ; Mr. sat- 
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tare, konstforvandt. 2. ngt som tjanar att 
framhS-lla ngt, t. ex. bei einem Gemalde kann 
alles von einem einzigen f^ ahhdngen; vid 
en m&lning kan alit bero p4 ett enda ut- 
tryckafullt panseldrag; mit *\^n lesen: lasa 
uttrycksfuilt. 

Driicker, -, m. 1. en som trycker, klammer, 
jfr drilcken. 2. trycke, tryckpinne. S. hand- 
tag, klinka. 

Drucklierei, -cw, /. tryckeri. -eriaubnl[f]s, /. 
tryckning8tillst§-nd. -erschwarze, /*, tryck- 
svarta. -fehler, m. tryckfeL -lertig, a. tryck- 
fardig. -freJhelt, /. tryckfrihet. -jahr, n. 
tryckningsar. 'k&itun,m. tryckt kattnn. -kos- 
ten, pi tryckningskostnadier). -letter, /. 
typ, stil. -ort, m. tryck(nmgs)ort. -papier, 
n. tryckpapper. -sachen, pi. trycksaker, 
tryckalster. -schrift, /. 1. tryckt skrift, 
tryck. 2. tryckstiL -sen, sv, itr. h. F vara 
villradig, obeslatsam ; sola, -ser, -, m. F 
vlllradig person, solkorf. -serei, -en^f. vill- 
radighet, sol. 

DrOckung, /. tryckning, klamning m. m. ae 
driicken. 

Oruckllverbot, n. -verweigerung,/. trycknings- 
forbud. -wa[a]re,/. hand, tryckt tyg. -werk, n. 

I. tryckverk, tryckpmnp. 2. tryckt arbete. 
Drud, -e«, m. -8, -n, /. 1. tomte, ra, aifva; 

buse. 2. trollkarl, haxa, troiipacka. -enfufs, 

m. alfkors, pentagram. 
Oruiide, -n, m. druid (keitisk pr&«t). 
drum se darurn. 
irunitxif adv. darnere. 
drunter se dar^miter. 
Druse, -w, f. 1. kortel. 2. An den *\in leiden 

el. '^n haben: hafva skrofler. 
druseln, sv. itr, h. F (ga och) halfsofva. 
drOsllicht, a. kortelaktig, -ig,a. 1. forsedd med 

kortJar. 2. skrofulos. 
Dryade, -n, /. dryad, tradnymf. 
Dschonke, Dschunke, -«,/. dsjunk (Wnes. fartjg). 
dy, pers. pron. du. Mit jm auf i^ und 'v* ste- 

hen ei. sein: sta pa fortrolig fot med ngn, 

das ist dir eine wahre Lust: det ar en sann 

frojd, ni4 du tro, mir nichts dir nichts: utan 

vidare, belt ogeneradt. 
OubliJette, -n, f. dublett. -!eren, sv. tr. 1. for- 

dubbla. 2. sjtt. dubiera. -one, -n, f. dublon 

(spanski guldmynt). 

ducken, sv. I. tr. Den Kopf 'v. boja bufvudet, 
kroka nacken. Biid. jn f^ forodmjuka ngn. 

II. itr. h. 0. rJL boja sig, huka sig nedj kry- 
pa iindan. 

Ducknlausller, -, m. F lismare, smiler. -erei, 
-ew, /. F lismeri, kryperi. -[erjfg, a. F lis- 
mande, krypande, doisk. -ern, itr. h. F kry- 
pa, lisma. 

dudeliidei, -dum, -dumdel = dideldum. -el, -en, 
f, F kattmusik. -er, -, m. F usel spelman 
el. 8&ngare, klapare i musik. -n, sv. tr. o. itr. 
h. F spela ei. BJunga nselt, gora kattmusik; 



Jodla. -sack, m. eackpipa. -sackpfeifer, m. 

sackpipbiasare. 

Ouell, -e, n. doell. -ant, -ew, m. duellant. -for- 
derung, /. ntmaning till duell. -leren, av, 
rjl. duellera, slasa. 

Duenna, -en ei. -as^ f. duenna, forklade. 

Duett, -e, n. duett. 

Duffel, -[s], n. o. m. doffel. 

Oyft, -e t, m. 1. doft. 2. fin beslojande dim- 
ma, dunst, imma; slojaj doft p& frukter. 

DUfteJIIel, -n se Tuftelei, tUfteln. 

duftllen, duften, sv. I. tr. o. itr. h. dofta. Nach 
etw. '%,» dofta ngt. II. itr. s. uppstiga i form 
ai dimma, dunsta ut, -essig, m. aromatisk 
attika. -gebSSde, n. -gestalt, /, dimbild. -ge- 
webt, -gewoben, a. eterisk, luft-, dim-, -ig, 
a. 1. doftande, aromatisk. 2. i form af ei. 
holjd af latt dimma, bianande; eterisk. -los, 
a. luktlos. -reich, a. starkt doftande. -stoff, 
m. doftamne, parfym. 

Dukaten, -, m. dukat. 

duldllbar, a. som kan tMas. Nicht rs, outhard- 
lig. -en, sv. 1. tr. ttila, lida, fordraga; hafva 
talamod, fordrag med. Es duldet mich nicht: 
jag st&r ej ut. II. itr. h. vara talig, lida. 
-er, -, m. -erin, ~nen,/. talig, tS,ligt lidande, 
uppoffirande person, martyr, -sam, a. for- 
dragsam, tolerant, -samkeit, -ung,/. fordrag- 
samhet, tolerans. 

Dulle, -w,/. &rtull. 

dumm, a. -er[tj, I. dum. 2. obehaglig, forarg- 
lig, 3. forvirrad, bortkoUrad, t. ex. es wird 
mir ganz rx, im Kopfe: jag blir alldeles yr 
i mossan, jn 's^ machen : kollra bort ngn, 
gora ngn yr i mossan. 4. far&idr. fadd, sl5. 
Bibi. wo nun das Salz 'x< wird: om nu saltet 
mister sin salta. -bart ~ Dummkopf, -er- 
|a[hjn, -e, m. F dummerjons. -heit, /. dum- 
het. -kopf, m. dumhufvud. -pfiffig, a. 1. som 
latsar aig vara dum, bondslug. 2. som ar 
dum, men tror sig vara slug, -rian = Dum- 
merjan. -stolz, a. dumdryg. 

dumpein, sv. itr, h. stampa (om fartyg). 

dumpf, a. 1. dof. 2. tryckande, beklammande. 
3. inskrankt, oklar. 4. okanslig, kanslolos, 
b15, bedofvad. 5. kvaf, kvalmig,bedofvande. 
6. instangd, fuktig, unken. -briitend, a. ruf- 
vande. -heit, /. 1. dofhet. 2. beklamning. 
3. inskrankthet, oklarhet. 4. kansloloshet, 
slohet, bedofning. 5. kvalm, kvaimighet. 
6. Die *>- der Luft: den instangda, for- 
skiimda luften. -Ig =« dump/ 6. 

Oune «e Daune, 

Oiine, -n, f. sand&s, sandkulle Tid hafistranden, 
dyuer. 

Oung, -fe]5, 0, m. = Diinger. 

dungilen, sv. I. tr. goda jord. godsla. II. itr. h. 
goda, vara godande. -er, -5, 0, m. dynga, 
godsel, godnlngsamne, 

dunkei, I. a. 1. dunkel, mork. Im '^n: i mor- 
kret, es wii-d mir ^ vor den Augen: det 
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svartnar for mina ogon, die Lampe brennt 
~ lampan lyser ilia. 2. oklar, svirbegrip- 
lig. 3. mork, dyster, sorgsen. 4. foga kand, 
okand, obskur. II. -s, 0, n. morker. 

Diinkel, -«, 0, m. hog tanke cm sig sjalf, egen- 
karlek, hogmod, inbilskhet. 

dunkeifarbig, a. mork tni f&rgen. 

diinkelhaft, a, egenkar, inbllsk, hogmodig. 

Dunkeiilheit, /. morker. Bei einbrechender ~ 
vid morkrets inbrott, i skymningen. -licht, 
«. halfdager. -tockig, a. morklockig. -mann, 
m. Ijusskygg person, fiende till Ijuset, till 
upplysningen. -n, sv. 1. tr. gora morkare, 
formorka. II. itr. h. «. rjl. morkna. -stuiide, 
f. Bkyrnniiig. 

Diinkelwissen, n. Inbillad lardom, vardelost 
vetande. 

dUnken, reg. o. oreg. sv. I. itr. h. o. opers. fore- 
falla, eynas. Es diinht mich ei. mir, daj's ei. 
ah oh el. ah wenn: det forefaller, synes 
mig, som om, Jag tycker att. Meinejn ~ 
nach: enligt mitt formenande. II. rji. tro 
sig vara, t. ex. er diinkt sich (dat. ei. act.) tap- 
fer, ein Held ei. einen Helden. 

dUnn, a. 1. tunn. F sein Vermogen r^ machen: 
forminska, slosa bort sin formogenbet. 2. 
smal, t. ex. ~e Beine, 3. tunn, fortunnad, 
utspadd. -bauch, m. en eom bar liten mage, 
spenslig, ekranglig person, -bier, n. dricka. 
"0, -», jf. 1. tunnbet, smalbet. 2. stalle dar 
ngt ar tunt, fortunning. 3. utsot, diarr6. 
-en, sv. tr. fortunna, utepada. -fiUssig, a. 
tunn, lattflytande. -belt, -igkeit, /. tunnbet. 
-leibig, a. smal om lifvet. -schalig, a. Bom 
bar tunt skal. -schenklig, a. som bar sniala 
lar, smalbent. -stlmmig, a. som bar svag 
rost, tunn stamma. 

Duns, -e[?i]> »*• dumhufvud, uppblast person. 

Dunst, -e t, m. 1. dunst, imma, anga; bUd. 

dunst, rok. 2. dunst (enaite hagelgort). -blld, n. 

dimbild. -en, diinsten, sv. itr. 1. s. dunsta 
bort. 2. h. utdunsta, sprida dunster. -ge- 
bilde, n. -gestait, /. dimbild, dimfigur. -ig, 
dUnstig, a. 1. dnnstfyld, kvaf, kvalmlg. 2. 
i dunstform, gasformig. -kreis, m. dunst- 
krets, atmosfar. 

OUnung, -e», /. dyning. 

Duo, -«, n. duett, -dez, -e, ». duodes(format). 
-dizfUrst, m. dussinfurste, smafurste. 

diipieren, sv. tr. narra, draga vid nasan. 

Duplijicitat, -en, f. dubbelhet. -ik, -ew, y. jur. 
duplik. -ikat, -e, n. dublett, afskrift. -Izi8- 
ren, sv. tr. inlemna en duplik mot. 

Our, -e, n. mua. dur. 

durch, I. prep, med ack. 1. rum o. tid. genom, 
igenom. *\t einen Flufs schwimmen : simma 
ofver en flod, ~ die Nase reden: tala i na- 
san. 2. medei. genom, medels, med. II. adv. 

fuUstftndigt el. fi,t aUa hkM genom, t. ex. er geht 'Nrf 

den Garten: ban gar tvar« genom tradg4r- 
den, men : er geht den Garten f\* ban genom- 



Btrofvar tradg&rden &t aiia Mii. «- sein: a) 
bafva farit igenom staden ei. tyn, forbi, sum- 
mit ofver flodea m. m., b) Vara utom fara (tar 

v» geaomg&tt en sjukdom, Ofverst&tt ea fara), c) vara 
igenom (hafva g&,tt igenom i en examen), d) baf va 

gatt Bonder, t. ex. die Schuke sind ~; seine 
Fu/se sind 'v ban bar fatt skoskaf, e) un- 
ten f^^ sein: bafva gjort fiasko, vara fore- 
mal for andras loje. '^ und <%* alltigenom, 
grundligt, ^^ und /x* ergriffen: djupt gri- 
pen. -achzen,* Ir. stonande, med jammer 
och suckar tillbringa. -adern,* -adern,* tr. 
adra. -arbeiten, l.tr. 1. genomarbeta, grund- 
ligt bearbeta, samvetsgrant genomg^. 2, 

med arbetd fora ngt gnm ngt annat. 3. gnm arbete 

Bondernota, sonderskafva. II. rjl. arbeta 
sig frain igenom, arbetande genomga. -arbei- 
tung, /. -it[h]m8n,* tr. med sin andedriigt, 
sin anda genomtranga, uppfylla; paw. ge- 
nomandas, uppfyllas. -atzen (o. ---*), tr. 
Bonderfrata, frata igenom. -atzung (o. - - -1, 
/. -aus, adv. 1. fullstandigt, belt och bal- 
let. 2. ovilkorligen. ^^ nicht: ingalunda, pa • 
inga viikor. -backen, tr. 1. genomgriidda. 

2. (---*) bakande Uppblanda med ngt. -bausefij 

tr. afsticka, kalkcra. -bausiing, /. -beben/ 
tr. 1. genombafva. 2. (arv, - - -) med biifvan 
tillbringa. -beifsen, I. (afv. -^-*) tr. bita 
midt igenom, bita af. II. r/?. bita sig ige- 
nom (gnm bett bana «ig v&g); bild. sla sig igenom, 

uppna sitt mal gnm bitaude ord. III. itr. h. bita 
midt igenom, tvart af. -beifsung, /. -beizen, 
tr. 1. genomfrata, sonderfriita. 2. (&fv.---*) 
med ett skarpt ei. fratande iimne genom- 
tranga. -bekommen, ir. ijckas fa igenom. -be- 
rat[h]en, tr. grundligt, fullstandigt radsla 
om, genomga. -beratfhjung, /, -beten, tr. 1. 

bedja holt o. h&Uet, fr&n bftrjan till slut. 2. (---*) 

bedjande tillbringa. -bettein, I. (vani. - - -*) 
tr. tiggande genomvandra. II. rjL tigga sig 
fram. -biiden, tr. ©. rji. fullstandigt, grund- 
ligt utbilda (sig). -bildung, /. -bittern,* tr. 
gora bitter ei. besk alltigenom. -biasen, tr. 
1. blasa ngt genom ugt auuat. 2. bl4sa sonder. 

3. p& bl&sinstrument blasa igCnOm fr&n bdrjan till 

slut. 4. (---*) bi&saude genomtranga, blilsa 
tvars igenom. -blattern,* tr. (afv. -- -) genom- 
bladdra. ■bleuBn,tr. genomprygla, morbulta. 
-blick, m. blick tvars igenom ngt; genom- 
ognande, ofverblick. -blicken, I. itr. k. 1. 
ee tvars igenom. 2. skymta fram gnm ei. 
meiian ngt. II. (vani. -^-*) tr. 1. med bUcken 
genomtranga; biid. genomsk&da. 2. genom- 
ogna. -blinken, itr. h. lysa fram gnm ei. meiiaii 
ngt. -blitzen, I. itr. 1. h. blixtra fram, lysa 
igenom. 2. s. F afvisas, fa afsked pS, gratt 
papper. II. (vani. ---*) tr. fara igenom som 
en blixt, genombllxtra. Biid. ein Freuden- 
strahl durchblitzte sein Antlitz: ett gladje- 
skimmer for ofver bans anlete. -bohren, I. 
ir., itr. k. ©. rjl. borra (sig) igenom. II. 
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{-■*-*) tr, genomborra. •bohrung (o. ---), y. 
-braten, I. tr. genomsteka, steka val. II. itr. 
s. genomstekas. -brausen, I. itr. s. brnsa 
igenom. II. (---*) tr. brusa rram genom, med 
brus uppfylla. -brechen; I. tr. 1. bryta gnm, 
t. ex. ein Loch durch die Mauer. 2. bryta 
midt af. 3. (- - -*) bryta hal i, genombryta. 
II. rji. bryta sig igenom, bana eig vag; bry- 
ta sig ut. III. itr, s. 1. bryta igenom, fram, 
spricka ut, komma fram. 2. ga sender. -bren- 
nen, I. tr. 1. Ein Loch durch etw. 'v* branna 
ett bal i. 2. (---*) a) briinna hal i, b) genom- 

branna (med yarme genomtranga). II. itr. S. I. 

genombrannas. 2. F mm. rymma sin kos, 
schappa. -bringen, I. tr. 1. Jn durch etw. 
^ fora, ledsaga ngn gnm ngt. 2. hjalpa ige- 
nom, lyckas radda, genomdrifva. Ei7i Kind 
«^ fa ett barn etort. 3. gora slnt pS., bort- 
slosa. II. rjl. lyckas komma igenom, kom- 
ma fram; draga sig fram. -bruch, m. 1. ge- 
nom-, af-, sonderbrytande. 2. genombrott, 
utbrott. 3. stiille dar ngt genombriitits, hal, 
oppning. -brUlien, tr. 1. tjntande, vralande, 
rytande 6f\rerrosta. 2. (---*) uppfylla med 
Bitt tjut, sitt rytande. -dammern, I. itr. h. 
skimra igenom. II. {---*) tr. svagt ui)plysa. 
-dampfen, I. itr. s. ga, anga forbi. II. (---*) 
tr. uppfylla med anga. -daiiern, I. itr. h, 
racka heia tiden. II. (---*) tr. rJicka langre 
an, ofverlefva. -denken (o. --'-*), tr. genom- 
tanka, nogsamt ofvervaga. -dienen, itr. h. 
1. tjana sin tid. 2. fuUgora sin varnepligt. 
3. passera alia grader, -donnern, I. itr. k. 
ropa med danande stamma. II. (---*) tr. 
med dan uppfylla, danande skaka. -drangen, 
I. tr. tranga, skjuta fram. genom, II. ?•//. 
triinga sig igenom, bana sig vag. -dreschen, 
tr. troska val; F genomprygla, morbulta. 
-drjngen, I. itr. s. 1. tranga sig fram, hinna 
fram, n4 malet. 2. g& igenom, blifva all- 
mant antagen. 3. Er ist mit seiner Meinung 
durchgedrungen : bans asigt har segrat. II. 
(- - -*) tr. genomtranga, uppfylla, matta. 
-dringung (o. - - -), /. -driicken, I. tr. trycka 
Bgt genom ugt. 11. rjl. tranga Big igenom ; F 
draga sig fram. -duften,* -ddften,* tr. med 
doft uppfylla, parfymera. -dulden,* tr. lida 
till slut, -dunsten,* tr. uppfylla med dun- 
eter. -eilen, I. itr. s. skynda, hastigt fara 
forbi, igenom. II. (vani. ---*) skynda genom, 
genomiia. 

durcheinander, I. adv. om hvartannat, huller 
om buller. II. -5, 0, n. oreda, villervalla, 
virrvarr. -mengen, tr. hopblanda, -werfen, 
tr. kasta om hvartannat, bringa i oordnlng. 

durchlieitern, I. itr. h. vara sig, komma ut sk- 
Bom var. II. (---*) ^r. genomtranga, upp- 
fylla med var. -facheln,* -fachen,* tr. flakta 
genom. -fadein, tr. draga triden gnm nals- 
ogat, trada pa. -fahrbar, a. mojlig att pas- 
sera, farbar. -fahren, I. itr. s. fara, resa 



igenom, forbi. II. tr. 1. Einen Weg «h* kora 
Bonder en vag, einen Weg durch den Wald 
~ med »,kdon bana vag gnm skogen, die Nacht 
^resa hela natten igenom. 2. (---*) ge- 
nomfara, -resa, -ila. -fahrt, /. genomresa, 
genomfart, passage, -fail, m. 1. fall tvara 
igenom ngt; F mm. misslyckande, fiasko. 2. 
utsot, diarr6. -fallen, I. itr. s. falla igenom, 
i sht biid. : misslyckas, gora fiasko. Bei einem 
Mddchen r^ fa korgen af en flicka. II. (-■«-*) 
tr. falla genom. -faufen, itr. s. 1. ruttna 
tvars igenom. 2. (---*) blifva genomrutten. 
-fechten, I. tr. 1. med framgang forfakta, 
genomdrifva. 2, (---*) faktande, kampande, 
F tiggande genomdraga. II. rjl. sli, sig ge- 
nom, bana sig vag med svardet; F om gesai- 
ler: tlgga sig fram. -fegen, tr. 1. sopa fuu- 
«ta.ndigt, 2. (---*) fara, stryka fram, rasa ge- 
nom. -feilen, tr. fila igenom, af, sender; 
biid. forbattrande genomga, lagga sista han- 
den vid. -feuchten, I. itr. h. om Tftt«kor: g4, 
sla igenom, II. (---*) ir. genomfukta, ge- 
nomvata. -feuern, I. tr. 1. grucdiigt uppelda. 
2. {-■£-*) aiu igeuom uppviirma, uppelda. II. 
itr. h. skjuta, brassa pa gnm Bga sppning. -fin- 
den, itr. h. o. rjl. taga sig fram, Mtta. -flam- 
men, I. itr. 8. 0. h. Das Feuer Jlammt durch : 
lagorna sla ut, bryta fram. II. (- ^-*) tr. laga 
i, uppelda. -fiattern, L itr. s. fladdra ige- 
nom, forbi, 11. (-"-*) tr. genomfiaddra. -flech- 
ten, tr. 1. infliita. 2. (---*) genomflata. -flech- 
tung (o. ---), /. "fjicken, I. «r. fullstandigt 
laga. II. rJL F trassla sig fram. -fliegen, I, 
itr. s. fiyga igenom, forbi, II. (-^-*) tr. ge- 
nomflyga; mm. hastigt genomogna. -fliehen, 
I. itr. s. fly igenom ei. forbi. II. {- --*) tr. pa 
ilykt draga genom, flyende genomiia. -flie- 
fsen, I. iir. s. fiyta igenom ei. forbi. II. 
(--'-*) tr. genomflyta. -fliminern, I. itr. h. 
glittra, lysa igenom. II. (- - -*) tr. med ett 
glittrande sken genomtranga, uppfylla, 
-fSug, m. genomflygt. -flufs, m. genomlopp, 
Beiin ^w der Stadt: nar ei. dar floden flyter 
genom staden. -flu! [h] en = durchjUe/sen. 
-forschen (o. ---*), tr. genomforska, grummgt 
profva. -forschung (o. ---),/. -fragen, I. (My. 
---*) tr. genomfraga, (ut)fraga. II. rjt fr&ga 
sig fram. -fressen, I. tr. 1. ata ett hal i. 2. 
(---*) ilta el. gnaga ei. frata h^l i, genom- 
frata, sonderfrata. II. rfi. F snugga sig til] 
mat, lefva pa andras bekostnad. -frieren, I, 
itr. s, genomtrangas af kold; blifva genom- 
frusen. 11. (---*) tr. med frost genomtranga. 
Durchj^roren: genomfrnsen. -fnsten,^r. Sein 
Leben ei. sick /^ med svS.righet draga sig fram, 
uppehalla lifvet. -frostein,* -frosten,* tr. ge- 
nomkyla, genomisa. -fUhien, I. tr. 1. kanna 

ngt gnm ngt annat; biM. marka ngt pi ngt, forst^ 
halfkvMen visa. 2. (vanl. ---*) djupt kanna, gC- 

nomlefva, genomlida. n.r/?,trefva sig fram. 
-fuhp, 0, /, genomfart. -fUhrbiP, a. genom-, 
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utforbar. -fUhrbarkelt, /. genom-, ntforbar- 
het. -fUhren, tr. 1. fora igeiiom ei. forbi, 2. 
genomfora, utfora, genomdiifva. -furchen 
{yaBi. ---*), tr. f§.ra, ploja f&-ror I. -lUhrung, 
/. genom-, ntforande. -g^hnen,* tr, DieZeit ~ 
giispa hela tiden. -gang, to. 1. genomg&en- 
de, g&ng igenom. 2. geiiomg&ng. -ganger, 
in. rymmare. -ganghaus, n. bus med genom- 
gi,ng. -gangsg, a. genomg&ende, allman. -ga- 
ren, itr. s. blifva genomjast. -gebrauchen, 
tr. anvanda den ena efter den andra. -ge- 
hen, I. itr. s. 1. ga igenom, vara genom- 
gaende. Etw. geht [mit] durch: ngt far pas- 
sera, jm etw. 'v lassen: Be gnm fingrarne 
med ngn med afseende p4 ngt, l&ta ngt fi, 
passera, er geht gerade durch: ban gar 
rakt pa sak. 2. skena; rymma, skudda stof- 
tet af sina fotter. 11. tr. 1. slita, gk hM pa. 
Sich (dat.) die Fti/se ~ fa skoskaf. 2. (af?. 

- - -•) afy. S. jiimte h. g& Igenom. Vani. biid. 

profvande genomg^, genomogna, genomar- 
beta. -gehenels, adv. genomgaende, alltige- 
nom. -gerben, tr. garfva val ; F genompryg- 
la, garfva skinnet p&. -giefsen, tr. 1. halia 
igenom. 2. (---*) balla full, fyila. -glanzen, 
I. itr. h. lysa igenom. II. (---*) tr. med 
glans genomtranga, uppfylla. -gleiten, I. 
itr, s. glida igenom. 11. (---*) tr. glida ge- 
nom. -giitzern = durchjiimmern. -gluhen, tr. 

1. genomglodga. 2. (--'-*) Mid. elda, hanfora. 
>graben, I. tr. 1. Locher ~ grafva bal i agt. 

2. (ftfv. ---*) genomgriifva. 11. rji. Sich durch 
den Berg ~ grafva sig gnm barget. -grauen,* 
tr. genombafva. -greifen, itr. h. 1. gripa, 
taga tvars igenom. 2. ingripa. ~c^.' genom- 
grigande, grundlig. -grubefn (aft-. --'-*), er. 
grubblande ofvertanka, gnibbla ofver. -guk- 
ken, F I. itr. h. titta igenom. II. (---*) tr. 
titta, ogna igenom. -gufs, m. 1. genomhall- 
ning. 2. afloppsrdr gnm en v&gg. 3. durkslag, 
sil. -haben, tr. Ein Buch 'v/ bafva last ige- 
nom en bok, eine Nadel 'x/ bafva triidt ige- 
nom en n41, einen Kranken 'v/ bafva Ij^c- 
kats radda en sjuk, m. a. dyi. eiUpt. taiesatt. 
-hallen,* tr. genomskalla, Ijada i. -halten, 
tr. balla, b&Ua nt. Die Zwischenstunde ^ 
sitta kvar, b^lla ut i skoirummet bela rasten 

(llLta lektionen strtcka sig ftfven Ofver deu fOr rasten be- 

gtftmda tiden). -hammem, tr. 1. hamra val. 2. 
bamra b41 p4. -hau, m. utbuggning. -hau- 
Chen,* == durchatmen. -hauen, I. itr. h. bug- 
ga tvars igenom. II. tr. 1. hugga i ei. gnm 
ngt. 2. (8.fv. -■«-*) klyfva med ett hugg. bugga af. 
3. Jn ~ bugga, med ysan ei. svardet bana 
vag at ngn. 4. F genomprygla, »fT. wid. for- 
tala, -haus, n. bus med genomgang. 4ie- 
cheln, tr. genombackla. -hecb[ejlung,/. -hef- 
ten, tr. bafta, fasta tvars igenom. -heizen 
(nfv. -■^-*), tr. val uppelda, genomelda. -hel- 
fen, itr. h. o. * tr. bjalpa igenom. Jm ei. t 
jn *%» bjalpa ngn a) att komma igenom nga- 



•tides, b) nr forlagenbeten, c) att fly, att 
rymma, d) att dra sig fram. Sich (dat. ei. % 
ack.) *%/ a) bjalpa sig igenom, b) dra sig ur 
forlagenbeten, ur spelet, c) bjalpa sig fram, 
dra sig fram. -hellen,* tr. uppiysa. -herr- 
schen, I. itr. h. bereka rr&n bsrjan tin siui. II. 
(-£-') tr. fullstandigt beberska. -heulen,* tr. 
med sitt tjut, sitt skrik genomtranga, upp- 
fylla. -hin (afY. - -), adv, tvars igenom, allt- 
igenom. -hitzen (o. -■^-*), tr. genombetta, 
-varma. -hohlen (o. --'-*), tr. gora, grafva 
bal i, urgrafva, urbSlka. -horen, tr. 1. bora 
tvars igenom. 2. bora till slut, -hupfen, I. 
itr. s. boppa igenom. 11. (- - -*) tr, boppa 
genom, ofver. -irren,* ti\ genomirra, irran- 
de genomvandra. -jagen, I. itr. s. jaga, ba- 
sta igenom, ofver, forbi. II. tr. 1. jaga ngn 
gnm ngt. 2. (&fv. ---*) geuomjaga; afv. bUd. ba- 
stigt genomga. -Jauchzen,* -Jubeln,* tr. jub- 
lande tiilbringa, genomiefva; jublande t§,ga 
fram igenom. -kalten,' tr. genomkyla, belt 
ocb ba,llet afkyla. -kaltung, /. -kammen (o. 
---*), tr. kamma val. -kampfen, I. (&fT. -- -*) 
tr. genomkampa. II. rjl. sla sig fram, ar- 
beta sig fram, upp. -kauen, -kauen (art. - - -*), 
tr. tugga val; F mm. omtugga, idisla. -klau- 
ben (o. ---*), tr. plocka igenom, nogaunder- 
soka; Mid. 8mS,aktigt genomga, spetsfuii- 
digt ofvertanka. -klettern, -klimmen, I. itr, 
s. klattra tvars igenom. II. (---*) tr. kliitt- 
ra ofverallt omkring i ei. p&. -klingen, I. icr. 
h. klinga igenom. II. (---*), tr. 1. boras 
midt igenom ei. i trots af. 2. med sin klaiig 
genomtranga, uppfylla. -ktiiften/ tr.spranga 
Bonder, deia i klyftor. Durchkluftet: full af 
remnor. af klyftor. -kneten (o. ---*), tr. ge- 
nomknada. -kochen, tr. genomkoka. -kom- 
msn, itr. s. 1, komma, fara igenom, forbi. 
2. ga igenom, lyckligt slippa undan, ofver- 
vinna, t. ex. durch das Examen^ die Ge/ahr, 
die Krankheit. Er glaubt selhst nicht an das 
r%, ban tror sjalf ej, att ban skall ga ige- 
nom. 3. binna igenom, t. ex. durch das Buck. 
4. Mit jm nicht 'v konnen: ej kunna barda 
ut, komma ofverens med ngn. -konnen, itr. 
h, kunna komma igenom, fram. -kosten (afv. 
---*), tr. smaka pa; Mid. profva, grundligt 
lara kiinna. -kratzen, tr. 1. krafsa, rifva bill 
pa til. i. 2. (--'-*) genomkrafsa, krafsande 
genomleta. -kreuzen,* tr. genom-, ofverkor- 
sa, genomakara. -kreuzung, /. -kriechen, I. 
itr. s. krypa igenom. II. i&tY. ---*) tr. 1. kry 
pa genom, ofver. 2. krypande genomleta. 
-kriegen, F = durchbeko7nmen. -kunft, 0, /. 
genomresa. -langen, tr. komma, racka, ga 
igenom. -larmen," tr, larmande, stojande 
tiilbringa. -lafs, -e f, m. 1. genom-, fram- 
slappande. 2. port, genomfart, brotrumma, 
afloppsror, iucka m. m. -lassen, tr. slappa 
genom, fram. -iassung, /. -iaucht (afv. -^), 
"en, f. era bo^rbet. -Iauchtlg[stj CafT. -«--), a. 



itr. tetr*B.itnt, rji. refl«xirt, 5^. .tarkl, SV. .ragt, tr. trannitivt Terb. h. bnr hab»n. S. bar ««» UU bjftlpTerfe 



DuroMamf 



125 



durohsohallen 



tilltal till regerande furstar, t. ex. fSjSter HerZOg I 

eders hoghet! -!auf, m. ntsot. -laufen, I. itr, 
s. springa igenom. II. tr, 1. =- durchgehen 
li, L 2. (Mr. -■«-*) springa genom, genom- 
lopa; biid. hastlgt genomga, genomogna. 
-lautern,* tr. genomluttra. -leben, tr. 1. (afr. 
"--*) genomlefva, upplefva. 2. {---*) lifva, 
beajala. -leiten, tr. leda igenom. -lernen, tr. 
lara sig fuilstandigt. -lesen, tr, 1. (afT. - - -*) 
genomlasa, 2. (---*) lasa Bonder, -lesung (o. 
---), /. -leuchtQn, I. itr. h. L lysa igenom, 
framskymta, afT. biid. 2. Jm durch ein dunk- 
les Zimmer <^ lysa ngn gnm ett morkt rum. 
II. (---*) tr. fullkomligt iipplysa. -liegen, tr. 
Sich (dat.) die Ilaut ^w ei. sich (ack.) --w fa ligg- 
ear. -lochen (afv. ---*), tr. borra, gora ett 
hal igenom, nrhalka. -SBchern,* tr. gora h&l 

1. Ga7iz durchlochert sein: vara full med 
hal. -l6ch[ejrung, /. -luften,* tr. val vadra, 
lufta. -luftung, /. -fugen, rji. Ijnga sig fram. 
-macheni,er, genomga, upplefva, erfara. -man- 
nen,* tr. ingifva mannamod. -marsch, m. 
genommarsch. -marschleren, itr. s. marschera 
igenom ei. forbi. -mengen = durchmischen. 
-merken, tr. marka tvars Igenom, lasa mel- 
lan raderna, marka, forsta. -messen,* tr. 
genomvandra, -lopa, -resa. -messer, m. dia- 
meter, -mischen, tr. 1. val sammanblanda. 

2. (---*) Den Sand mit Kalk ~ uppblanda 
sanden med kalk, blanda kalk i sanden. 
-mlissen, itr. h. vara tvungen att komma, 
att gS. igenom ei. forbi, att komma till slut 
med ngt. -mustem (&fT. --"*)} tr. monstra, ge- 
nomga. -nagen (o. ---*), tr. gnaga genom, 
af, Bonder, -nahen, tr. 1. Sick (dat.) die Fin- 
ger *%* sy Bonder sina fingrar. 2. (&fv. -■^-*) 
sticka v!ii, sfveraiit -nafs, a. genomvat. -nas- 
sen, I. itr, h. vata igenom. II. (rani. ---*) tr, 
genomvata. -nassung (o. --•),/. -nehmen, tr, 
1. genomga ngt med ngn; forklara, utlagga. 2. 
Mid. hackla. -passieren, itr. s. resa igenom, 
fdrbi. -peitschen, tr. I. genompiska, 2. (aiy. 
---*) i storsta hast ei. oupphorligen genom- 
ga. 3. (---*) piska, brusa igenom (om w&«ten). 
-pfeifen, I. tr. hvissla fr&n b»rjan tin siut. IL itr. 
h. hvina, brusa igenom. -piigern, I. itr. h. 
ss. pilgrim vandra ei. fardas igenom, forbi. 
IL (---*) tr. ss. pilgrim genom vandra. -plau- 
dern,* tr. med samspr&k tillbringa, prata 
bort. "pressen, I. tr. prassa ngt gnm ngt. II. 
rjl. tranga sig igenom. -proben (&rv. ---*), 
-probieren, -priifen (hu. ---*), tr. I. profva ei. 
profva alia, allt, profvande genomg&. 2. 
genomgS,, erfara, lara kanna. -priigeln, tr. 
genom prygla. -quaimen, I. itr. h. ryka ige- 
nom. II. (---*) Uppfylla med nark, kvufvande 

rok, genomroka. -quetschen, tr. klamma 
igenom. -ranken,* tr. genomslingra. -rasen, 

I. itr, S. rasa, rusa fram gnm ngt. II. (&fT. -■«-*) 

tr. 1. rasa, rusa genom. 2. rasa, i sua och 
dns tillbringa en tid. -rauchen, I. itr. h. ryka 



el. roka igenom. opera, es raucht durch die 
Ritze durch: roken tranger fram, in, nt 
gnm Bpringan. II. (---*) tr. med rok upp- 
fylla, genomtranga. -rauchern, tr. X. roka 
val, genomroka. 2. (---*) inroka, grundligt 
roka. -rauschen, I. itr. h. brusa, susa, rass- 
la gnm ngt. II. (---*) tr. brusa, suaa, rasala 
gnm. -rechnon (afr. ---*), tr. genomrakna, 
-rechnung (o. - - -), /. -rggnen, I. itr. h. oper.. 
regna igenom, in. 11. (vani. - - -*) tr. Durch- 
[ge]regnet sein: vara genomvat &f regn. -rel- 
ben,' I. tr. 1. rifva, gnida, skafva hal pa. 2. 

rifva gnm rlO&rn, durkslag el. dyl. 3. (rani. - ^ -*} 

grundligt rifva, gnida. bim. durchrieben: in- 
piskad, slipad. II. rJl. rifva, skafva, skrub- 
ba Bonder sig. -reichen, I. tr. racka gnm, 
ut gnm. 11. itr. h. Durch den Winter ^ 
racka hela vintern. -reifen, itr. s. mogna 
val, blifva genommogen. -reimen, tr. bibe- 
halla, genomfora samraa rim i ei. gnm. -rei- 
se, y. genomresa. -reisen, I. itr, s. resa ige- 
nom, forbi. IL (---*) tr. genomresa. -reifsen, 
I, itr. s. ga af, ga sonder. II. (afr. ---*) tr. 
rifva, slita af, sonder; f4ra. -reiten, I. itr. 
s. rida igenom, forbi. IL tr. X. rida sonder. 
Ein Pferd ~ bryta en hast, rida nk att hasten 
tkr s&r af aadein. 2. fullstiindigt Inrida. 3. (- - -*) 
genomrida. III. rjl. fa ridsar. -pennen, I. 
itr. s. springa, ranna igenom, forbi. II. tr. 
X. == durchgehen II, 1, 2. (Tani. ---*) genom- 
lopa. 3. (vanL ---*) genomranna, -borra. -rie- 
chen, I. itr. h, o. tr. lukta tvars igenom. IL 
(-■i-*) tr. hiktande, radrande genomsoka, -snoka. 
-rieseln, I. itr. s, sakta sorlande flyta ige- 
nom, forbi. II. (---*) tr. X. med sakta sorl 
rinna genom, forbi. 2. genombafva. Es durch- 
rieseite mich kalt: jag ryste. -ringen = durch- 
hdmpfen. -rinnen, I. itr, s, rinna igenom, 
forbi. II. (---*) tr. rinna genom. -ritt, wi. 
genomridt. -ritzen (afr. ---*), tr. repa, rispa 
tvars igenom, hal pa, sonder. -pollen, I. itr. 
s. rulla fram ei. in gnm ngt. II. tr. X. (---*) 
Der Donner durchrollt die Luft: Sskan fyl- 
ler luften med sitt d&n. 2. mangla val, ge- 
nommangla. -posten (afT. ---*), itr. s. rosta 
sonder. -posten, tr. genomrosta, halstra val. 
-Plicken, itr. .<t. ta,ga igenom, forbi. -pudepn, 
I. itr. s. ro igenom, forbi. II. tr. X. Sich 
(dat.) die Ildnde 's* fk biasor, s^r pa han- 
derna gnm rodd. 2. (---*) ro genom, ofver. 
-rUhpen, tr. X. rora val (om i). 2. rora ige- 
nom ett durkslag el. dyl. -POtteln i&U. ---*), tr. val 
omskaka. -S, smndragn, af durch das, -saen,* 
tr, s4 ibland, uppblanda, uppfylla. -sagen 
(ftfv. - - -*), tr, saga genom, af . -salzen (af?. 
- - -*), tr. salta val, genomsalta. -sauern (afy. 
---*), tr. genomsyra. -sausen, I. itr, s. susa 
igenom, forbi. II. (---*) tr. susa genom, 
-schaben (aff. ---*), tr. skafva hal p4, sonder. 
-schaffan, sv, tr. skaffa igenom, laga att ngt 
kommer igenom. -schalien, I. itr, s. Durch 
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etw. «« skaiia, Ijuda gnm ei. i. II. (---*) tr, 
genomskalla. -schauen, I. itr. h. se, titta 
igenom, fram. II. (---*) tr. genomskada. 
•schauern,* tr. komma ngn att rysa, genom- 
ila, genombafva. -schaufeln (afr. -'-*), tr. 1. 
skofla om. 2. ekofla igenom. -schein, to. 
sken gnm agt. -scheinbar, a. genomskinlig. 
-schelnen, itr. h. skioa, lysa igenom, -scheu- 
ern, tr. guida, skafva, skura hal pa, sender. 
-schieben, tr. skjuta ngt genom ngt. -schie- 
fsen, I. itr. 1. h. skjuta med skjutvapen igenom. 
2. s. hastigt, blixtsnabbt fara igenom. II. 
(.£.*) tr, 1. genomskjuta. 2. blixtsnabbt 
fara gnm. 3. inskjuta ngt mellan ngt, upp- 
bianda. [Mit Papier] ^ interfoliera. 4. Etw. 
durchscfiiefst einen Stoff: ngt ar inblandadt 
i ett amne. -schiffen, I. itr. s. segla igenom, 
forbi, ofver. II. (---*) tr. ofverfara, eegla 
ofver. -schimmern, I. itr. h. skimra, lysa 
igenom, II. (---*) tr. Bkimra genom, med 
skimmer uppfylla. -schlafen (mv. ---*), tr. 
sofvande tillbringa. -schlag, m. 1. hSlmaj- 
sel, stamp. 2, durkslag. -schlagen, I. itr. h. 
X. g&, sl& igenom. 2. ga igenom, antagas, 
rona framgang. II. tr. 1. (afv. -£■■*) sla, 
hngga, gora hal i, sla sonder; ga tvars ige- 
nom. 2. sla igenom; kok. sila. Ein Loch 
durch etw. ♦%* gora ett hAl tviirs igenom 
ngt. 3. genomprygla. III. rjl. 1. sla sig ige- 
nom, bana sig vag. 2. sla sig fram. -schian- 
geln, I. (- ^-*) tr. genomslingra. II. rjl. sling- 
ra sig igenom. -schleichen, I. itr. s. o. rjl. 
smyga sig igenom. IL (---*) tr. smyga sig 
gnm, smygande genomsoka. -schleifen, a) 
8t. tr. slipa hal p&, b) sv. tr. 1. slapa, draga 
igenom. 2. smuggla igenom, insmnggia. 
-schleppen, I. tr. slapa igenom, forbi, fram; 

blld. draga fram gnm *vkr& omgt&ndigheter. 11. rjl. 

slapa sig igenom; um. draga sig fram med 
n»d. -schlingen, I. tr, 1, draga, slingra, flata 
gnm ngt. 2. (---*) genomflata, -draga, -vafva 
ngt med ngt. II. r/?, 1. &{r. itr. .f. sHngra sig 
igenom. 2. (---*) slingra sig om hvarandra, 
flata sig i hvartannat. -schHtzen (afv. -■*-*), 
tr. rispa, spratta hal pk. -schlUpfen, itr. s. 
krypa, smyga sig igenom; smyga sig bort, 
komma andan. -schmausen,* tr. tillbringa 
med kalasande. -schmecken, I. itr. h. kan- 
nas I trots af ngt, med sin smak genomtranga. 
II. tr. 1. Etw. durch etw. *%/ kanna smaken 
af ngt i trots af ngt. 2. (afv. ---*) smaka 
griindligt, fran borjan till slut. -schmeSzen, 
tr. smalta val, belt och hMlet, -schneiden 
(ifY. ---*), tr. 1. skara midt igenom, trars 
a.f, genomskara, klyfva. 2. (vani. -■^-*) skara, 
korsa. /StcA (rpr.) 'v korsa hvarandra. -schnei- 
dung (o. -■«•), /. -schneien, itr. h. apers. snoa 
igenom, in. 
OurchschnJtt, m. 1. genom skarande, 2. genom- 
skaruing; profilteckning. 3. genoraskarning, 
medeltal. -Ilch, a. i medeltal, medel-. -8- 



]ahr, n. vaiiligt ar. -smerjsch, m. diissinman- 
niska. -spunkt, m. skarningspunkt. -ssumme, 
/. medeltal. -sw@rt[h],m. medelvarde. -szahl, 
/. medeltal. 
durchllschnobern, -schniiffeln, •schnuppern (aoi 
tre afv. ---*), tr. F genomsnoka. -schreiteni 

1. itr. s. skrida, ga igenom, II. {---*) tr. 
skrida, ga gnm. -schuttefn, tr, 1. skaka gnm. 

2. (---*) grundligt skaka, rysta; genom- 
skaka. -schutten, tr. halla ignm. -schUttcrn 
(afr. ---*), tr. haftigt skaka, genomskaka. 
-schwarmen, I. itr. s. svarma, flyga, komma 
igenom ei. forbi. II. (---") tr. 1. genomsviir- 
ma, genomstrofva. 2. i sus och dus tillbrin- 
ga. -schweben, I. itr. s. svafva igenom, forbi. 
11. (---*) tr. Bvafya (fram) gnm. -schweifen 
(vani. ---*), tr. genomstrofva. -schweifsen,* 
tr. genomglodga. -schwelgen (vani. ---*), tr. 
med orgier, i sna och dns tillbringa. -schwlm- 
men, I. itr. s. simma ei. fiyta 5fver, forbi, 
gnm, under, mellan. II. (- - -") tr. simma of- 
ver, gnm. -schwingen, rjl. svinga sig ige- 
nom. -schwirren, I. itr. s. surra igenom. 11. 
(---*) tr. surra i. -schwitzen, I, itr. h. svet- 
tas tvars igenom, vara genomsvettig. II. 
(afr. ---*) tr, svettas gnm. -segeln, I. itr. s. 
segla ofver, gnm, forbi, mellan. II, (---*) 
tr. segla gnm, ofver. -sehen, I. itr. h. se, 

titta igenom, ut Igenom, fram. 11. (jiifT. -•*-*) 

tr. 1. genomskada. 2. se igenom, profvande ei. 
rattande genomgS,, syna. -seigen, -seihen, I. 
itr. s. sila, sippra igenom, fram, ut. II. tr. 
1. (afT. ---*) sila, filtrera. 2. (---") sippra 
gnm. -seiher, f/i. sil. -sein, itr. s. = durch 
sein, le durch II. -setzen, I, tr. 1. genom- 
drifva. 2. (---*) genomtranga, intranga i, 
uppblanda. II. itr, s. o. h. satta, rid a, fara, 
komma igenom, mellan, forbi. -setzung (o. 
''")} /' -seufzen (o. ---*), tr. suckande till- 
bringa. -SiCht,/. 1. ntsigt gnm el. mellan ngt, ut- 

huggning. 2. genomseende, -lasning, gransk- 
ning, paseende. -sichtlg, a. genomskinlig, 
-sichtigkeit, /. genomskinlighet. -sickern, I. 
itr. s. sippra igenom, fram, ut. II. (---*) tr. 
sippra gnm. -sieben (arv. ---*), ir. genom- 
sikta, aikta, sMia. -siebung (o. ---*),/. -sin- 
gen, tr. sjunga igenom. Das Lied ~ sjiinga 
hela visan. -sltzen, tr. 1. sitta sonder, 2. 
Die gauze Zwischenstunde ~ forblifva sit- 
tande, sitta kvar, sitta inne hela rasten. 
-SOUen, itr. h. skola, maste (komma) ige- 
nom, forbi, -spahen (o. ---*), tr. genomspa- 
na, spajande genomforska. -spalten, -speildn 
(ftfr. -•*-*), tr. klyfva. -spicken (&fv. ---*), i5r. 
val spacka. -spielen, tr. 1. spela fr&n borjan 
till slat; afv. spela ofver. 2. (afv. - - -*) spelande 
tillbringa. 3. (---*) leka bland, i. -splefsen 
(afv. ---*), tr. genomborra, spetsa. -sprechen, 
tr. 1. rabbla, lasa igenom, upp. 2. (afr. ---*) 
allsidigt, grundligt dryfta. -sprengen, I. itr, 
8. spranga, i strack rida igenom, forbi, 
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mellan. II. tr. 1. Bpranga gnm agt. 2. (-•*-*) 
spranga gnm, I strack genomrida. 3. (- •* -*) 
nppblanda, sprita pa, fullstanka. -springen, 

1. itr. s, 1. hoppa igenom. 2. springa son- 
der, midt itn, remna. 11. (- ^ -*) tr, hoppa, i 
sprang skynda gnm. -spuren, tr. 1. (afT. ---*) 
genomsoka, -forska. 2. kanna tvars igenom, 
marka. -stauben, itr. h. damma igenom, in, 
at. -stauben, tr. 1. jaga, liasta igenom ■& att 

dammoln uppr8ra8. 2. (---*) Uppfjlla mcd dam. 

3. (-"-*) pansa. -stechen, I. itr. h. EtickiSi, 
titta fram nr ngt; biid. framlysa, framskymta. 
II. tr. 1. stlcka gnm. Ein Muster ~ kal- 
kera ett monster, Wein f\> kypra vin. 2. 
(vani. - ^-*) genomsticka, -stinga. Eine Land- 
enge *^ genomgrafva ett nas. -stecherei, 
-en, /. intrig, knep, ranker, -stechung (o. 
" ' ")5 /• =" TJurchstich 1. -Stecken, tr. sticka 
igenom. -stehlen, rjl. hemiigt smyga sig ige- 
nom, forbi. -stich, m. 1. genomstickande. 
-stingande, -grafning. 2. genomskarning, 
kanal, tunnel, -stobern, -stochern, -storen (aiia 
tre afr. - - -*), tr. genomsoka, -leta, -snoka. 
-stofsen, tr. 1. stota ngt gnm ngt. 2. stota hal 
i el. pa. 3. (- --*) genomborra, -stinga. -strah- 
!en, I. itr, h. strala, lysa igenom. II. (---*) 
tr. strala genom, med sina str§,lar genom- 
tranga, uppfylla. -streben,* tr. med moda 
genoravandra, genomga, intranga i. -strek- 
ken, tr. stracka, racka igenom. -streichen, 
tr. 1. (&fT. ---*) ofverstryka, -korsa, utstry- 
ka. 2. (---*) genomstrofva, -vandra, -fara; 
om vioden: stryka fram, ansa, hvina gnm. 
-streichung (o. ---), /. -streifen (o. ---*), tr. 
genomstrofva. -streuen, tr, 1. stro igenom. 

2. (- - -*) Etw. niit etw, ~ bestro, uppblanda, 
6fverB§.lla ngt med ngt. -stpich, m, 1. ofver-, 
utstrykning. 2. f&giars strackning, streck. 
-strlegein (o. ---*), tr. 1. val rykta. 2. F 
prygla; biid. hardt kritisera, ga ilia at. 
-stromen, I. itr. s. stromma igenom, forbi, 
emellan. II. (-^-*) tr. genomstromma. -stu- 
dieren, tr. 1, grundligt studera, lasa ige- 
nom. 2. studera, med stndier tillbringa. 
-stUrmen, I. itr. s. storma, rusa igenom. II. 
(- ^-*) tr. storma, rasa gnm. -sQchen (o. ---*), 
tr. genomsoka, -leta. -sOchung (o. ---), /. 
-tandeln,* tr. leka, jollra bort. -tanzen, I. 
itr. s. 0, h. dansa igenom. II. tr. 1. Alle 
Tdnze ~ dansa alia danser, 2. dansa sen- 
der. 3. (--'-*) dansa gnm, i. 4. {'-•-*) Die 
Nacht ~ dansa hela natten. -tappen, -fasten, 
I. itr. s. o. rjl. trefva sig igenom, fram. II. 
(-■'-*) tr. trefva sig gnm, trefvande genom- 
soka. -tauen (o. ---*), tr. fullstandigt upp- 
toa, genomtoa. -taumein, I. itr. s. tumla, 
ragla ignm, emellan. II. (---*) tr. tnmla, 
ra^^'la gnm. -toben, I. itr. s. rasa igenom. II. 
(&fT. -^-*) tr. rasa gnm. -tonen, I. itr. h. Iju- 
da, boras igenom. II. (---*) tr. med sitt 
Ijnd genomtranga, nppfylla. -tosen,* tr. bru- 



sa gnm. -traben, I. itr. 3. trafva igenom, 
forbi. II. (---*) tr. trafva gnm. -tr^umen (0. 
---*), tr. drommande tillbringa, dromma 
bort. -trelben, tr. 1. drifva, sld, igenom. 2. 
genomdrifva. 3. ae durchtrieben. -treten, I. 
itr. s. trada igenom, fram. II. tr. trampa 
h&l p§- el. 1; trampa sonder. -trichtern, tr. 
balla gnm tratt. -trieben, a. inpiskad, sli- 
pad. -triebenhelt,/. list, forslagenhet, slug- 
het. -triefen, itr. s, drypa igenom. -tropfen, 
itr. s, droppa igenom. -Uben, tr. genom- 
ofva, for ofnings skull genomga; spela 6f- 
ver, repetera. -versuchen, tr. forsoka den 
ene efter den andre, alltsammans. -wachen 
(Tani. -•^-*), (5r. genomvaka. -wachsen, I. itr. 
s. vaxa tvars igenom, fram, emellan. II. 
{-^-*) tr. vaxa, tranga, slingra sig genom. 
-wackein, tr. F genomprygla, morbulta. -wa- 
gen, rji, v§,ga sig igenora, fram. -walien, I. 
itr. s. vandra igenom, forbi. II. (---*) tr. 1. 
vandra, draga fram gnm. 2. genomsvalla, 
svallande nppfylla. -walten = durchherr- 
schen. -walzen, tr. valtra gnnj ngt. -wandein, 
-wandern, I. itr. s. vandra igenom, forbi. 
II. (---*) tr. genomvandra. -wanderung (o. 
----), /. -wanken, I. itr. s. o. II. (---*) tr. 
med vacklande, raglande steg g& igenom 
-warmen (o. ---*), tr. genomvarma, vjil upp- 
varma. -waschen, tr. I. tvatta grundligt. 2. 
Die Nacht ~ tvatta hela natten. 3. tvatta 
sonder. 4. o» Tatt«a: undergrafva, urhS,lka. 
-wassern,* tr. 1. rikligt vattna. 2. genom- 
biota; val nrvattna. -waten, I. itr. s. vada 
igenom. II. {- - -*) tr. vada gnm, ofver. -we- 
ben, tr. 1. invafva. 2. (---") genomtranga, 
uppfylla. -weg, I. m. vag gnm ngt, genom- 
gang. II. (afT. - -, kort e), adv. genomgaende, 
alltigenom. -wehen, I. itr. h. flakta, draga 
igenom. II. tr. 1. flakta, blasa ngt gnm ngt. 2. 
{rani. -■«-*) genomila, -tranga, uppfylla. -wei- 
chen (0. -^-*), I. itr. .?. helt och hallet mjuk- 
na. II. tr. helt och hallet uppmjuka, -wei- 
chung (0. ---*), /. -weinen (o. -■'-*), tr. Die 
Nacht ~ grata hela natten. -werfen, tr. 
kasta igenom. -wettert, a. viiderbiten, har- 
dad. -winden, I. tr. 1. slingra, vrida, flata 
ngt gnm ngt. 2. (- - -*) geuomslingra, -flata ngt 
med ngt. 11. rJi. slingra, tranga sig Igenom; 
biid. med moda komma undan, draga sig ur 
spelet, arbeta sig igenom, draga sig fram. 
-wlntern, I. itr. h. ofvervintra. II. (arr. -■^-*) 
tr. vinterfdda. -winterung (o. -■'--),/. -wjp- 
be!n, I. itr. s. hvirflande fara igenom. II. 
(---*) tr. hvirflande fara ei. klinga gnm. 
-wirken, I. itr. h. 1. Durch etw. ~ verka, 
gora verkan tvars igenom ngt. II. tr. 1. 
Eine Zeit 'n/ vara oafbrntet verksam en tid. 
2. (ftfT. ---*) genomkn&da. 3. (---*) genom- 

Virka, -vafva, -flata ngt med ngt, 4. {---*) med 

dn Terksamhet genomtranga, uppfylla, alle- 
stadea narvara i. -wischen, I. tr. stryka ut. 
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II. itr. s. F smyga sig igeiiom, undaii, lyc- 
kas nndkomma. -wtttern, tr. 1. Etw, durch 
etw. 'v vadra ngt gnm ngt. 2. (---*) komma 
ngt att vittra. Durchwittert : heit och hSUet 
forvittrad. -woilen, itr. h. vilja (komma) 
isenom, fram. -wUhlen, I. (&tv. ---*) tr. ge- 
nomooKa, -grafva, -snoka, -leta. II. rjl. bo- 
ka, grafva sig Igenom, fram. -wuh!ung (o. 
-^-), y. -wurf, m. 1. kaet, kastning gam ngt. 
2. sMl, rissel. -wUrgen, rjl. med storsta sva- 
righet draga sig fram. -wUrzen (o. "•^-*), tr. 
aiitjgnm krydda; med doft eenomtranga, fyl- 
la; biid. forljufva. -wut[h]eti (afr. -^-*), ir. 
med vrede, med raseri genomfara. -zahlen 
(&f7. "--*), ir. rakna igenom, of ver. -zechen 
(o. -■*-*), tr. i 8US och dus, i dryckeslag till- 
bringa. -zeichnen, tr. 1. rita alltsammans, 
det ena efter det andra. 2. kalkera, afteck- 
na. -zelchnung,/. -Ziehen, I. tr. 1. draga gnm 
ngt. 2. F Jn 'N* hackia, fortala ngn. 3. (---*) 
draga, t&ga, stryka fram gnm, genomvan- 
dra, -skara, -korsa, uppfylla. 4. (---*) ge- 
nomfiata, uppfylla, flata, vafva in. II. rjl. 
1. draga sig fram, gS, igenom. 2. (---*) Das 
Papier durchzieht sich mit Feuchtigkeit: 
papperet drar fukt till sig, blir fuktigt. 

III. itr. s. draga, t&ga, fardas igenom. -zi- 
schen, I. itr. s. II. {---*) tr. hvasande fara 
igenom. -zittern,* tr. genombafva. -zoU, m. 
traneitotull, -zucken,* tr. blixtsnabbt ge- 
nomfara; bi!d genomila, -fara,, -bafva. -zuk- 
kern/ tr. sockra val, nppblanda med soc- 
ker. -zug, m. genomt&g. -zwangen, -zwingen, 

1. tr. med v&id drifva, 8l4, skjuta ngt gnm ngt. 
11. rji. med v4id tranga sig igenom. 

diirfen, oreg. sv. itr. h. 1. toras, djarfvas. 

2. fa, ha ratti<jhet, till&telse, lof till. 
Eiiipt. es darf niemand herein: ingen far 
komma in, der Deckel darf nicht ab: loc- 
ket f^r ej tagaa af. 3. med negation el. adverbet 

nur vid inflnitiver: behofva, t. ex. Sie 'v es ihm 
nicht oft sagen^ so weifs er es: ni bebofver 
ej saga honom det m&nga g&nger, for att 
han skall veta, skall komma ih&g det, ich 
darf nicht ei. kaum ei nur daran denken, 
so gerate ich in Wut: bara jag tanker dar- 
p4, 8& blir jag rasande, es darf nur einer 
schnell die Thilre aufmachen,, so liegen Sie 
an der Erde: bara ngn hastigt oppnar dor- 



ren, b^ Hgger ni dar, faller ui omkull, 4. 
hafva oreak till, bora, kunna. Dariiber ~ 
Sie sich nicht wundern: det bor ej for- 
vana er, Sie •%* es immerhin glaub€n:m 
kan i alia fall tro det, lita darp&. 5. Diirf- 
te: torde. 

diirftig, a. 1. torftig, otillracklig, ringa. 2. 
fattig, behofvande. -keit, f. 1. torftighet, 
otiilrackiighet. 2. fattigdom, armod. 

dUrr, a. torr; fortorkad; mager. Biid. mit f^^en 
Worten: helt torrt, ^er Buchstabe: dod 
bokstaf. -6, 0,f. torrhet, torka: magerhet. 

Durst, -[e]5, 0, m. torst. ~ haben : vara tor- 
stig, torsta. -en, dllrsten, sv. 1. itr. h. toreta. 
IfT. opera,, t. ex. ich durste el es dUrstet mich 
el. mich dursteA: jag torstar. II. tr. torsta, 
langta efter. -ig, t dUrstig, a. I. torstig. 2. 
som framkallar torst, t. ex. ^y^es Wetter. -\'6- 
schend, -stilJend, a. laskande. 

Dusche, -w, /. duBch. 

Busel, 'Sj 0, m. F yrsel, bedofning, riiB, drom- 
meri, haifdvala. -el, -en, f F somnighet, 
dasighet, sol, tankloshet. -bans, -en, -e [f], 
TO, F dronare, somnig, dasig, tanklos per- 
son, -jg, a. F Bomnig, d&sig, solande, tank- 
los. -n, sv. itr. F 1. h. vara d&sig, halfsofva, 
drona, sola. 2. s. gk och drifva. 

Dust, -[e]s, 0, m. stoft. 

duster, I. a. dunkel, eknm, dyster. t^werden: 
skymma, morkna. bm. dyster, tungsint, 
svarmodig. II. -s, 0, n. morker, skymning, 
dysterhet. -farblg, a. mork tui fargen. -heit, 
-keit, /. dysterhet, morker; wid. dysterhet. 
tnngsinthet, sv§,rmod. -n, sv. 1. itr. h. o. 
rf. morkna, blifva ei. vara dyster; fordy- 
Btras. II. tr. formorka; fordystra. -nhett, 
■nl[f]s == Dusterheit. 

Dute, duten «e Tilte, tuten. 

Dutzend, -e m. m^ttenhet vid rakneord -, fi. dtlSsin. 

Der Doktor vom '%. dussindoktor. -gesicht, 

n. hvardagligt ansigte. -weise, adv, dussin- 

vis. 
DQzllbruder, m. dubroder, bror. -en, sv. tr. 

dua, kalla for du. -lufs, m. Auf dem oj mit 

jm. stehen: vara du, bror med ngn. -schwes- 

tep, /'. dusyster. 
dwatsch, a. P vriden, oredig, tokig, pS. tok. 
Oynast, -en^ m. herskare, furste. -le, -[ejw, /*. 

dynasti, furstehus. -Isch, a. dynastisk. 



Ebbe, -n, f. abb. -n, sv. itr. h. blifva ei. vara 
abb; wid. forminskaa, aftaga. Das Meer ei. 
3per«. es ebbt: abben intrader ei, det ar abb. 

eben, I. a. X. siat, jamn. Zu '\.er Erde: i jamn- 
hojd med marken; i bottenv4ningen. 2. 
jamn, jamntjock, jamnstark. Seinen «wen 
Schritt gehen: gk sin jamna, sin vanliga 



gS,ng. 3. lamplig, passande, behaglig. 11. 
endaat adv. 1. % Ilka, t. ex. 65 gilt alles «^ 
viel. 2. just. Das ware mir 'v- recht: det 
skulle jag just tycka om, 'x* der ei. dieser 
el. derselbe Mann: just samme man. Fftr efr. 

jfr nedanst&ende ims 3. 8& dar, natt OCh jamt. 

Nur so *\t »k natt och jamt. 4. tid. Just, 
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just nu, nyss. *%, damals: just da, der «%* 
gedachte: den nyssnamde. -baum, m. eben- 
holtstrad. -blld, n. afbild. -bildnl[f]s, n. por- 
tratt. -bUrtIg, a, jiimbordig. -bUrtlgkeit, /. 
jambordighet, lika rang, -da, adv. pa sam- 
ma staile. -daher, adv. just darifran, fran 
samma staile ei. hall, -dahin, adv. just dit, 
till samma staile, fi,t samma hS,ll. -darum, 
adv. just fordenskull, af samma skal. -da- 
selbst = ebenda. -derselbe, dem. pron. just 
densamme. -deCrjshalb, -de[f]swegen = ehen- 
darum, -dort = ebenda. -e, -n, f. 1. slatt, 
lagland. 2. plan, yta. -en, sv. I. tr. jamna, 
utjamna. 11. rjl. blifva jamn, utjamnas. -gp- 
dig, a. Bom beflnner aig 1 jamnhojd mcd mar- 
ken, -ermafsen, adv. likasa, i samma grad. 
-falls, adv. likasa. -flachig, a. slat, jamn. 
-heit, /. jamnhet, slathet. -holz, n. eben- 
holts. -holzen, a. af ebenholts, ebenholts-. 
-leren, sv. tr. inlagga med ebenholts. -ist, 
-ew, m. finsnickare. -mafs, n, jamnm^tt. 
-mafsig, a. jamn, proportionerlig, symme- 
trisk. -so, ad'B. likasa, lika, i samma grad, 
pa samma satt. Er ist ganz «^ han ar all- 
deles likadan. -sosehr, adv. lika mycket, i 
samma grad. -soviel, adv. lika mycket, i 
samma mangd. -sowenig, adv. lika litet. 
-sowie, adv. alldeles sasom. -sowohl, adv. li- 
kasa, likaval. -ung,/. jamnande, utjamning. 

£bws^ -, TO. gait, -esche,/. ronn. 

ebnen »% ebenen. 

echappteren, sv. itr. s. fly, rymma. 

Echo (ftfv. med kort 8), -S, Ti. eko. 

Echse, -n, f. odla, jfr Eidechse. 

echt, a. akta; verklig, riktig, sann. -heft,/. 
akthet. 

£ck, -e, n. horn, rani, biott i sms. ss. Dreiech m. 
fi. Uber t\, se iiberech. -e, -n,/. 1. horn. Biid. 
an alien 'vw und Enden : pa alia hall och 
kanter, Jm nicht um die f^, trauen: ej lita 
p§. ngn langre an man ser honom, um die rx/ 
bring en: gora af med, lata forsvinna, for- 
stora, hemligen morda. 2. kant, stad p& ty- 

ger. -ensteheP, to. barare eom st&r vid gathSrnen. 

-ep = Eichel. -ig, a. forsedd med horn, kantig. 
edel, a. 1. adel. 2. adlig. Die Edlen: adeln, 
Edler von Strehlenau: herr von S. 3. Die 
Edlen ei. Edelsten der Stadt: stadens fader, 
mest ansedda borgare. -bupgep, to, fornam 
borgare, patricier. -biiptjg, a. valboren. -da- 
me,/, adlig dam. -fa!k[e], to. jagtfalk. -faul, 
a. om Tindrufyor: mognad i solen. -fpau, y. 
adlig dam, adelsfru. -fpaulein, n. adlig fro- 
ken. -gebopen, a. valboren. -gesinnt, a. adel- 
modig, hogsinnad. -geslttet, a. som har adla 
seder, -gestein, n. adelstenar. -hepzig, a. 
adelmodig, hoghjartad. -hipsch, m,. kron- 
hjort. -hof, TO. en adelsmans gard, gods. 
-ing, -e, m. adling. -knabe, m. page, -knappe, 
-knecht, to. junker, knape, vapnare. -lehen, 
n. riddarlan. -leute, pi. tin -mann, to. adels- 



man. -mannisch, a. adlig, adelsmanna-. 
•mut[h], TO. adelmod. -mut[h]ig, a. adelmo- 
dig. -n, sv. tr. foradla. -Sinn, to. adelt sin- 
ne, hogsinthet. -sinnig = edelgesinnt. -sitz, 
m. = Edelhof. -stein, to. adelsten. -tanne,/. 
silfvergran. -that, /. adel handling, -weifs, 
n. Edelweiss (Leontopodium alpinum). -wild, 
n. hogdjur. 
Edilen, -s, 0, n. eden, paradis. -enisch, a. para- 
disisk. -tepen, sv. tr. i tryck utgifva. -ikt, -c, 
n. edikt, pabud, forordning. -Itop, -s, -oren, 
_ TO. utgif v&re. 

Ediep se edel. idling se Edeling. 
Effekt, I. -e, to. effekt, verkan, framg&ng. II. 
'[ejs, -en, n. vani. biott i pi. 1. saker, tillhorig- 
heter, reseffekter, bagage. 2. hand, varde- 
papper, vaxlar, obligationer. -hascherei,/. 
effektsokeri. -iv, a. effektiv, verklig, verk- 
ligen forefintlig. -ivkpaft, /. den verkliga 
styrkan. -Uiepen, sv. tr. effektuera, &stad- 
komma, bringa till stand, -voll, a. effekt- 
full, ansl§,ende, gripande. 
egal, a. F lika, likgiltig. 
Egel, -, TO. igel. 

Egge, -n^f. l. harf. 2. spetsarne p4 ett sta- 
ket. 3. list, stad & tyg. -n, sv. tr. o. itr. h. 
harfva. 
Egoi'slimus, -, 0, to. egoism, egennytta. -t, -en, 
TO. egoist, egennyttig person. -tisch,a. egen- 
nyttig, egoistisk. 
eh, itj. a. f^ nun! ndl -[e], -er, sup. ehest, I. 
adv. forr, a) tid, t. ex. ~ als heute. Ich war 
am ehesten Jiier : jag var forst har, ehestens 
ei. mit ehestem : med det forsta, si, snart 
som mojligt, ehester Tage: i de narmaste 
dagarne, b) = haiire, t. ex. eher will ich bet- 
teln gehn als das thun, c) = lattare, t. ex. er 
kann es eher thun als ich. So geht es noch 
am ehesten: sa gar det lattast, d) = snarare, 
t. ex. er ist ~ gro/s als klein. II. konj. Eh[e] 
el. eh[e] dnfs: innan, forr an, an att. 
Ehe, -w, /. aktenskap, giftermal. Sich in den 
Stand der /n. begeben: intrada i det akta 
standet, trada i aktenskap, die ^ brechen : 
begd aktenskapsbrott, zur i^ geben: gifva 
till akta, in erster 'v, i sitt forsta aktenskap, 
Kind erster rs, barn ur forsta aktenskapet. 
-bett, n. akta makars sang, wid. aktenskap. 
-brechen, itr. bruki. biott i inf. beg& akten- 
skapsbrott. -brecher(ln), to. (/.) aktenskaps- 
brytare (-erska). -brecherisch, a. akten- 
skapsbrytande, brottslig inom nktenskapet. 
-bruch, TO. aktenskapsbrott. -dem, adv. forr, 
forut. -fahig, a. manbar, giftasvuxen. -frau, 
/. gift kvinna, hustru, fru. -gatte, to. akta 
man. -gattln, /. hustru, fru. -gemahl(in) - 
Ehegatte {-in), -genofs, to. -genossin, /. -ge- 
spons, TO. 0. n. akta halft. -gestern, adv. i 
forgar. -halfte, /. akta halft. -herr, to. akta 
man. -herrllch, a. tillkommande en akta 
man. -kreuz, n. huskors. -leute, pi, gift folk. 
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-lich, a. 1. akteuskaplig, giftermais-. *%. ver- 
bunden: forenad gnm aktenskapets band, 
gift. 2. akta, laglig, t. ex. 've Kinder^ seine 
rs,e Gemahlin, -lichen, sv. tr. gifta sig med. 
-Iiebst8(r), (adj. bsja.) m. o. /. akta halft. -los, 
a. ogift. -losigkelt, /. ogift stand, -lustig, a. 
giftaslysten. -malig, a. forr, tidigare, forn, 
gammal. -mSIs, adv. forr, i forna tider. 
-mann, m. gift man, akta man. -paar, n. gift 
par, gift folk. -P .e eh[e]. -recht, n. jur. gif- 
termalsbalk. -pn, a. koppar-, brons-, me- 
tall-; biid. h&rd, fast, orubblig, tung. -schei- 
dung, /. aktenskapsskiilnad, skilsmassa. 
-schliefsung,/. aktenskaps ingaende, gifter- 
mk\. -segen, m. 1. valsignelse ofver bnid- 
paret. 2. barnskara, barn, -stand, m. akta 
st&ndet. -stens, adv. med det forsta. -steuep, 
/. utstyrsel, hemgift. -tpennung = Eheschei- 
dung, -verbindung, /. akteuskaplig forbin- 
delse. -verbot, n. forbud root aktenskaps 
ing&ende, aktenakapsjaf, -verIobni[fjS, n. 
trolofning. •vepmachtni[fjs, n. iifriinta at 
den efterlefvande makan. -weib, ». - Ehe- 
frau. -wepbung,/. frieri. 
ehl-, ehm- se ehel-y ehem-. 

EhnI, -s, 'S, m. dial, stamfader, farfar, morfar. 
Ehpllabschneidep, m. areskandare. -abschneide- 
pei, ,/. vanryktande, arercirlgt fortal. -bap, a. 
1. arbar, anstandig, sedesam. 2. beromlig. 
-bapkeit, /. 1. arbarliet, anstrmdighet, sedig- 
het. 2. beromligt satt, beromlig vandel. -be- 
giep[de],/. arelystnad. -beglarig, a.arelysten. 
-dupst, m. torst efter ara, arelystnad. -dUP- 
Stig, a. torstande efter ara, arelysten. -e,gen. 

o. dat. sg. ofta -U i sht efter 2M, pi. -n, jf. ara, he- 

der, godt rykte. Auf ~ halten: bafva he- 
derskansla, auf ~/ pa min ara! zu r^n 
kommen: komma till heders, in aller f^ i 
all anstandighet, i^n halber: for skams 
skull, jm zu 'v/w; till ngns ara, 'v, einlegen 
mit el. durch etw.. vinna ara, gora sig for- 
tjant om ngt gnm ngt, in f\^n halten: vorda, 
hedra; hogt skatta, val varda, das ist aller 
rK/n wert: det ar vardt allt erkannande, 
geben Sie mir die 'v. Ihres Besuches! hedra 
mig med edert besok! 
ehpen, sv. tr. ara, hedra, vorda. -amt, n. he- 
derspost, fortroendesyssla. -bahn,^/*. hederns 
vag, iirans strat. -bechep, m. hedersbagare, 
-skal. -besuch, m. hoflighetsbesok. -bild, n. 
arestod. -bogen, m. areport. -denkmal, n. 
are-, minnesstod. -erklarung, /. upprattel- 
se, afbon for arekrankning. -fest, I. n. fcvst 
till ngns ara, hedersdag. II. a. genomhe- 
derlig, p41itlig. -gedachtnl[fjs, n. hedrande 
minne. -gewand, n. = Ehrenkleid. -haft, a. 
hederlig, hedervard, rattskaffen, red bar, 
bra. -haftigkeit, /. heder, redbarhet. -halbep, 
adv. for sin heders skull, for skams skull. 
-handel, m. hederstvist. -klage,/. anklagel- 
se for, rattegang om arekrankning, heders- 



tvist. -kleid, n. hedersdriigt, galadragt. -le- 
gion,/, hederslegion. -leute, pi. hedersman- 
niskor. -lohn, m. hedrande beloning. -mah!, 
n, m&ltid till ngns ara, festm&ltid. -mann, 
-er t, m. hedersman, arans man. -pfad, m. 
= Ehrenbahn, -pfennig, m. medalj. -preis, 
m. 1. hederspris. 2. bot. arenpris (Veronica). 
-pat[h], m. 1. titnlart r&d. 2. hedersnamd. 
-pecht, ». hedrande rattighet, foretrades- 
rattighet. Verlust der biirgerlichen 've; for- 
lust af medborgerligt fortroende. -pede, /. 
aretal, areminne. -petter, m. en som raddar, 
upprattar ngns heder. -pettung,/. upprat- 
telse. "Pichtep, m. domare i hederssak. -rlih- 
pig, a. arerorig. -schein, m. skriftligt lie- 
dersord. -sold,m. = E^rew/oAw. -stand, m. arc- 
full stallning. -steSle, /. arestiille, heders- 
post, -strafe,/, vanarande straff, -tag, m. he- 
dersdag. -thalbePsee^ren^rt/ier. -that,/, aro- 
full handling, bragd. -trunk, m. hedersskM. 
-wert[h], a. hedervard, vordnadsbjudande. 

ehrilerbietig, a, vordnadsfull. -epbietigkeit, -ep- 
bietung, /. vordnadsfullt satt, beteende. 
-furcht,/. vordnad. -gefUhl, n. hederskansla. 
-geiz, m. aregirighet. -geizig, -gierig, a. are- 
girig. "lich, a. 1. arlig, redllg, rattskaffen, 
hederlig. Jn 'v/ machen: S,tergifva ngn med- 
borgerligt fortroende, '««- wdhrt am Idng- 
sten: arlighet varar langst. 2. F dugtig. Er 
liigt was ~es.* ban Ijuger kolossalt, das soil 
was f^es kosten: det lar kosta pengar, det, 
was 'x/es schwatzen: prata af hjartans lust. 
•lichkeit, /. arlighet, redbarhet. -lichma- 
chung,/. atergifvande af medborgerligt for- 
troende. -liebe, /. hederskansla, rattskaf- 
fenhet. -los, a. arelos. -losigkeit, /. arelos- 
het. -sam, a. arbar. -sucht, / aregirighet. 
-sUchtig, a. iiregirig. -vergessen, a. arefor- 
gaten, arelos. -verlust, m. forlust af med- 
borgerligt fortroende. -wTdrig, a. arerorig, 
ohederlig. -wiJrden, oboji. /. arevordig, era 
arevordighet. -wUrdig, a. arevordig. 

ehstens se ehestens. 

El, I. -er, n. agg. Wie auf '\>ern gehen: gk 
forsigtigt, varsamt, er ist Icaum aus dem ~ 
gekrochen: han ar annu ej tori bakom oro- 
nen, das f^ will kliiger sein als die Henne: 
agget vill lara honan varpa, nicht eJn aus- 
geblasenes f>^ wert: ej vard ett rnttet lin- 
gon, sich um ungelegte -x/cr kummern: be- 
kymra sig for den dag, man annn icke sett, 
Niirnberger "^er: niirnberger agg (de fsrsta, I 

NOrnberg tillverkade, flckuren, hvilka hade aggform). 
II. itj. 1. gmdje, efrerraslcning. &, Uej Se. f\j frei' 
lich, 'x» Ja wohl : jo visst, *>* das ware! det 
vore just vackert! 'v was! sadana dumhe- 
ter! 4 tystl Jag vill ej hora talas darom. 
2. smekande barns utrop, jfr eien. -a, itj. 
giiidje. eja, hajsan. -be, -n, /. id, idegran. 
-ben, a. af idetra. -bisch, -e, m. bot. 1. hibisk 
(Hibiscus). 2. alt^rot (Althaea). 



itr. iotransitW 



r/f. refleiiTt, st. »tarkt, SV. •'rmgl, tr. transitivt rerb. 
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Eichllamt, n. kroneri. -apfel, w. gallapple. -e, 
-w, f. 1. ek. 2. kroning, juBtering. 3. likare. 
-el, -»5 f. ekS,llon, allon. -e!le, f. prof-, 
likarealn. -en, I. a. af ek, ek-. II. sv. tr. 
krona, justera. -enbestand, m. ekplantering, 
ekskog. -engrund, m. dal bevaxt med ekar. 
-6P, -, m. juaterare, kronare. -gewicht, n. 
likarevigt. -horn, -er f, -hornchen, -katzchen, 
n. -katze, /. ekorre. -mafs, n. prof, likare- 
matt. -meister, m. justerare, -stab, m. prof- 
vare, likare. -stempel, m. justeringsstampel. 
-ung, f, kroning, justering. 

Eld, -e, m. ed. Einen <%» leisten ei. schworen : 
ga ed, einen fahchen '%» schworen: svara 
faiskt. -ablegung, /. edgang. -am, -e, to. 
mag. -brecher, m. menedare. -bruch, m. 
edsbrott. -brUchIg, a. meBedig. -burge, m. 
borgesman som med ed bekraftat sin bor- 
gen. -bUrgschaft, /. med ed bekraftad bor- 
gen. -echse, -n, /. odla. -er, -, m. -n,/. aj- 
der. -erente, -erganSjy*. -ervogel,m. ajderCgas). 
-esablehnung, /. vagran att ga ed. -esheifer, 
m. edgardsman. -espflicht, /. edlig forplig- 
telse, trobetsed. Die «w leisten: svara tro- 
hetsed. -esverweigerer, m. person som vag- 
rar att ga ed. -genosse, m. edsforbun- 
den. -genossenschaft, /. edsforbund. -genbs- 
sisch, a. edsforbunden. -Seister, m. en som 
gar ed. -lelstung, /. edgang. -lich, a. edlig. 
-Otter = Dotter. -schwur, m. ed. -vergessen, 
a. glombk af sin ed, menedig. 

eien, sv. tr. bam. smeka. 

Elerllbecher, m. aggkopp. -brot, n. brod ba- 
kadt med agg. -dotter = Dotter. -fladen = 
Eierkuchen. -gelb se Eigelh. -krebs, m. kraf- 
ta med rom. -kQchen, m. timn aggpannkaka. 
-rUhr, -[e]sy 0, n. aggrora. -schaum, -schnee, 
m. kok. slaget agg. -spelse, /. aggmat, agg- 
rora. -treter, m. forsigtig, varsam person 

hvilken g§.r liksom p& ftgg. 

Eifer, -s, 0, m. ifver, nit, nitalskan; haftig- 
het, vrede. -er, -, m. ifrare, nitisk person. 
-geist, m. nitalskande, vredgad ande. -n, 
$v. itr. h. 1. ifra, visa nit. 2. blifva haftig, 
vredgas. 3. Mit jm in etw. (dat.) ~ tjifla med 
ngn i ngt. -rede, f. upprordt, vredgadt tal. 
-sucht, f. afund, afundsjnka, svartsjnka. 
•sUchtelel, y. smaaktig, lagsint afundsjuka, 
svartsjiika. -sUcbtig, a. afundsjuk, svart- 
sjuk. -[sjvoll, a. nitalskande, nitisk; haftig. 

Eifrllerin, -new, f. ifrande, nitisk kvinna. -ig, 
a. ifrig, nitisk, nitalskande; haftig. 

Eigelb, I. -e, n. aggula. II. a. aggul. 

eigen, a. 1. egen. Das ist mein fy^ ei. das ge- 
hort mir [ew] r^ det ar min egendom, das 
ist sein testes Wesenf det ar bans innersta 
natnr, sich (dat.) etw. zu *%* machen: tillegna 
sig, gora sig fortrogen med ngt. 2. egen- 
domlig, utmarkande, karaktaristisk. 3. egen, 
egendomlig, besynnerlig. Es ist ein 'ves 
Ding ei. eine ^ve Sache darum ei. damit: 



darmed forhalier det sig p4 ett sareget 
satt. 4. adv. = eigens. -ansicht, f. egendom- 
lig uppfattning. -artig, a. egendomlig. -dUn- 
kel, m. egenkarlek. -gut, n. egendom, gods 

som man besitter med full Rgauder&tt. -Handel, 77t. 

handel for egen rakning. -handig, a. egen- 
handig. -heit, f. egenhet, egendomlighet. 
-liebe, f. egenkarlek, -lob, n. sjalfberom. 
"name[n], m. egennamn. -nutz, m. egennyt- 
ta. -niitzig, a. egennyttig. -rache, /. sjalf- 
hamd. -S, adv. earskildt, enkom. ~ dazu 
bestimmt, darauf berechnet : just afsedd for 
det andamalet. -schaft, y. egenskap. In der 
~ als : i egenskap af . -schaftswort, -er f, n. 
gram, adjektiv. -Sinn, m. egensinne, envis- 
het. -sinnig, a. egensinnig, envis. -thum 
m. m. «e Eigentum m. m. -tllch, a. egentlig, 
verklig. -tarn, n. egendom. -turner, -, m 
-tumerin, -n6w,/'.(god8)agare, agarinna. -turn 
lich, a. 1. tillhorig. Etlo. f\* besitzen: hafva 
ngt 1 sin ago, besitta ngt med full agande^ 
ratt. 2. egendomlig. -tUmlichkeil, /. egen 
domlighet. -tumsentsetzung, /. expropria 
tion. -tumsherr, m. egendomsherre, gods 
agare. -tumslos, a. som ej bar ngn egendom, 

eignlien, sv. 1. tr. % egna, tillegna. jtr geeignet. 
II. rji. Sich zu etw. rv* lamp a sig, passa for, 
vara lamplig till ngt. III. itr. h. % tillhora, 
jm : ngn, -er, -, m. agare. -erin, -wen, /. 
agarinna. 

Eillland, -e, n. 6. -lander(in), m. (/.) obo. 

Eililbestellung,/. bestallning gnm ilbud. -bote, 
m. ilbud. -brief, m. expressbref. -e, 0, /. 
hast, bradska, snabbhet, skyndsamhet. In 
alter ~ i etorsta hast, ~ zeigen: br&dska, 
es hat ~ det bradskar. -en, sv. I. rjl. skyn 

da sig. II. itr. S. nar ortfarandringen framh&lles, 

eijes h. 1, skynda. Eile mit Weile: skyn 
da langsamt, to^d: skyndsam, hastig. 2. 
bradska, fordra skyndsam behandling. Ifv 
opera, cs eilt: det bradskar, det ar bradt 
darmed. -ends, adv. skyndsamt, hastigt, 
hast, -f se el/, -fertig, a. bradskande. -for- 
tigkeit, /. bradska, skyndsamhet. -gut, n 
ilgods. -ig, a. 1. skyndsam, hastig, snabb 
2, som krafver skyndsamhet, bradskande, 
Es ~ haben: ha bradt. -inie,/. oval, -marsch, 
m. ilmarsch. -post, /. snallpost. -sendung, 
y*. ilgods; forsandning med Ilbud. -wagen, 
m. diligens. -zug, m. snalltag, ilt4g. 

Eimer, -, m. ambar. -kunst, /. tekn. pater- 
nosterverk. -weise, adv. ambarvis, i am- 
baren. 

ein, A. ein, m. eine, /. eln, n., i sjaifstandig staun. 
einer eine ein[e]s. jfr Eins. I. a. (grundtai). 1. 
en, ett. Eins von beiden : ettdera, ein fur 
allemal: en gang for alia, in ein em fort ei. 
weg : oafbrutet, oupphorligen, sein Eins 
und Alles: bans allt 1 alio, der Eine sieht 
alles: Gud allena ser allt. 2. i fdreaing med 
der andere: der eine ... der andere: den 
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ene ... den andre, einer nach dem andern: 
den ene efter den andre, sie lieben einer 
den anderen: de alska hvarandra. 3. en, 
en och samme, samme, t. ex, wir wohnen 
alle in einer Strafse ei. in ein\^er\ und der- 
selhen Strafse: vi bo alia X->a samma gata, 
das ist mir alles ein Ding ei.ein Thun ei. eins : 
det g5r mig alldeles detsamma. 4. Noch 
eins : en sale till, mit eins ei. einem : med ens. 
Se afv. //, 2. 5. Eins seln, eins werden: vara, 
blifva ense, eniga, eins werden, etw. zn thun: 
komma ofverens om att gora ngt. Betr. sms. 
jfr sins, med drei. II. obest. art. 1, en, ett. 
Ein jeder: hvar och. en, welch ein ei. was 
fiir ein TJngluck : hvilken olycka, stundom ntan 
motsvarighet I svenskaa, fc, ex. einen grofsen Bart 
haben : hafva langt skagg, einen Eid leisten : 
ga ed. 2. eiupt. ntan flubst., t, ex. einen (naml. 
Trunk) nehmen ei. eins trinhen: dricka ett 
tag, taga sig en sup, en klunk, jm einen 
(nami. Schlag) ei. ems versetzen ei. auswischeri 
el. geben: sl& till ngn, jm eine (nami. Ohr- 
feige) stechen: gifva ngn en orfil. III. sjaif- 
stand. formen ! mask, obest. pron. en, man, na- 
gon. IV. ein, adv. en, ungefar, t. ex. ^ acht 
Tage : en atta dar. B. adv. in. 
einllackern, tr. taga till aker, lagga under plo- 
gen, ploja, odla. -ander, oboji. rpr. pron. 
hvarannan, hvartannat, hvarandra. jfr ara~, 

aW-S/v. m. ft. ims. med prep, -apbelten, I. tr, 1. 
Etw. in etw. (ack.) ~ arbeta, skara, drifva, 
knada m. m. ngt in i ngt. 2. Jn in etw. <%* 
gora ngn fortrogen med ngt, II. rjl. arbeta 
sig in, in etw.: i ngt. -artig, a. likartad, 
enahanda. -aschern, tr. lagga i aska, bran- 
na upp. -ascherung, /. -at[h]men, ^r. andas 
in. -at[h]mung, /. -atzen, tr. etsa in. -bak- 
ken, I. tr. baka in. II. rjl. forlora i vigt vid 
bak. -ballen, -ballieren, tr. emballera. -balsa- 
mierenjir.balsamera. -balsamierung,/. -band, 
-e f , m. 1. inbindning af bocker. 2. band p& en 
bok. -iianddecke, /. parmar. -bau, m. 1. det 
inre af en byggnad. 2. inatgaende del af 
en byggnad. -bauen, I. itr. h. o. rfl. bygga 
at sig, sla sig ned inuti ngt. II. tr. 1. bygga 
Dgt ini ngt. 2. gnm ngt slags bygge afstanga, be- 
gransa, indamma. -bauung,y. -bedingen, tr. 

{_Mit^ ~ inbegripa l ett k»p, i en Sfverenskom- 

meise. -begreifen, tr. [i/i«] 'v. inbegripa, med- 
rakna. -behalten, tr. halla inne, undanhalla. 
-beifsen, I. itr. h. In etw. (ack.) 'xi bita i ngt. 
II. itr. h. o. rfl. bita in sig. -beizen, tr. bet- 
sa in. -bekennen, ^r. erkanna, tills ta. -be- 
kommen, tr. 1. f4 in. 2. upphinna, ta fatt. 
■berichten, tr. inlemna redogorelse for, in- 
rapportera. -berufen, tr. inkalla, samman- 
kalla. -berufung, /. -betlein, I. tr. tiggande 
insamla. II. rfl. stalla sig in. -betten, I. tr. 
1. inbadda. 2. indamma. II. rfl. Sich beijm 
*%# lagga sig hos ngn. -biegen, I. tr. boja 
In&t. II. itr. s. Wieder in den Weg ~ ater 



betrada, komma in pa vagen. -biegung, /. 
krokning inat, inbojning, vinkel, veck. -bil- 
den, tr. inbilla. 8ich (dat.) viel ^ hafva hog 
tanke om sig sjalf, vara inbilsk, sich (dat.) 
etio. auf etw. (ack.) ~ vara stolt, brosta sig 
ofver ngt, Eingebildet: a) inbillad, b) in- 
bilsk. -biidung,'/. 1. inbillning, fantasi. 2. 
inbilskhet. -binden, tr. 1. binda, knyta in, 
ihop. 2. inbinda, binda backer, 3. Ein Paten- 
geschenk ~ gifva faddergafva, egenti. knyta in 
den. 4. Jm etw. rs, inpragla, inskarpa ngt 
hos ngn, i ngns minne. -blasen, tr. 1. blasa 
in i; blasa omkull. 2. Jm etw. ^ ingifva, 
intala, tillhviska ngn ngt. -blauen, -blauen, 
tr, blaa. -bleuen, tr. Jm etw. «w med kappen 
inpragla ngt i ngns minne. -blick, m. in- 
blick. -bohren, tr. borra in. -brechen, I. tr. 
1. Ein Loch in etw. (ack.) ~ bryta ett h41 i 
ngt. 2. genombryta, bryta sonder. II. itr. s. 

1. ajunka ihop, storta samman, instorta. 2. 
bryta sig in, gora inbrott; rycka in. 3. 
ijber jn 'v. komma ofver, ofverfalla ngn. 4. 
inbryta, intrada. Bei ~rfer Nacht: vid nat- 
tens inbrott. -brecher, m. en som gor ett 
infall ei. inbrottj inbrottstjuf. -brennen, I. 
tr. 1. inbranna. 2. roka, svafla. II. itr. s. 
brinna ned. -bringen, tr. 1. fdra in, kora in, 
importera, fora med sig i boet; insparra. 

2. inbringa. 3. taga igen, godtgora. Sich 
wieder /v. lassen: betala igen sig. -bringung, 
/. -brockein, -brocken, tr. bryta i, t. ex. Brot 
in die Suppe '%» ei. die Suppe ~ bryta brod 
i soppan. Biidi. jm etw. ei. eine Suppe ~ be- 
reda ngn fortret, obehag. -bruch, m, in- 
brott. -bucht, /. inbojning. -burgern, I. tr. 
1. Jn /%/ upptaga ngn sasora borgare, gifva 
ngn medborgarratt, biid. Fremdworter ~ upp- 
taga frammande ord i spraket o. Uta dem vin- 
na burskap. 2. gora hemmastadd. II. rfl. in- 
tranga, blifva hemmastadd, vinna burskap. 
-burgerung, /. -bufse, /. Uden skada, forlust. 
-biifsen, tr. forlora, blifva af med, satta till. 
-dammen, tr. indamma. -dammung,/. -dam- 
pfen, I. itr. s. torka gnm afdunstning. II. 
tr. uppfylla med anga. -dampfen, tr. 1. =» 
eindampfen 11. 2. kok. stufva. -decken, tr. 
bfvertacka. -deckung, /. -delchen, tr. indam- 
ma. -dicken, tr. lata yatskor tjockna, koka 
ihop. -dickung, /. -docken, tr. sje. lagga i 
docka. -dorren, itr. s. torka in. -drangen, 
I. tr. trycka, skjuta in. II. rfl.. tranga sig 
in. -drehen, tr. vrida, skrufva in. -drillen, 
tr. F 1. Inofva. 2. plugga in. -dringen, itr. s. 
intranga, falla in. Auf jn ~ g§. ngn pa lif- 
vet, biid. in das Mark 'v; ga gnm marg och 
ben. -dringlich, a. intrangande ; bevekande, 
innerlig, eftertrycklig. -dringlichkeit, /. in- 
nerlighet, varme, eftertryck. -dringling, -e, 
m. en som obehorigen trangt sig in, efter- 
hangsen manniska, utbording. -dringung,/. 
intrangande. -druck, -e ^^m. 1. intryckning. 
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2. intryck, sp&r, marke. S. intryck, verkan. 
-drucken, tr. trycka in. -drlicken, I. tr. 1. 

trycka, prassa in. Eingedriickte Nase: platt- 
nasa. 2. trycka sender. II. r/?. gora intryck, 
lemna spar, marke. -drlicklich, a. som gor 
intryck, marklig. -drucksfahig, a. mottag- 
lig for intryck. -druckslos, a. som ej gor 
intryck, kraftlos. -drucksvoll, a. gripande. 
-drUckung, f. intryckning m. m. se eindriik- 
ken. "8b[e]nen, tr, jamna med marken, ut- 
jamna, planera. -eb[e]nung, /. -en = eini- 
gen. -engen, tr, inklamma, sammantranga, 
trangre innesluta; bUd. satta &t, bringa i 
trangmal. -engung, f. -er, -, m. mat. enhet. 
-eriel, I. oV6]\. a. 1. enahanda, likadan. 2. 
likgiltig. Es ist /n/ det gor detsamma. II. 
-[e]s, 0, n. 0. -erfeiheit,/. enahanda, enfor- 
mighet, likliet. -ernten, tr. inbarga, inhosta^ 
skorda. -erntung, /. -erseits, -8St[hJeiis, oJv. 
a ena sidan. -exerzleren, tr. exercera, ofva, 
inofva. -fach, a. enkel. -fachhelt, /. enkel- 
het. -fadeln, tr. 1. [Dew Faden in] die Na- 
del ~ trada pa nalen. 2. == anzetteln 2. -fah- 
ren, I. itr. s. fara, aka, resa in ; barg. fara 
ned i en grufva. II. tr. 1. kora in. 2. kora sen- 
der. 3. prof kora. -fahrt, /. 1. fard ia i ngt. 
Bei meiner '^ nar jag akte, korde in; barg. 
nedfart. 2. inkorande, biirgning. 3. inkors- 
port; inlopp tm en hamn. -fafi, m. 1. infal- 
lande, infall, intrangande, nedfallande. 2. 
inetortande, ras. 3. infall, tanke, hiigskott. 
Jch geriet auf den rs, zu: Jag fick det in- 
fallet att. -falien, I. itr. s, 1. falla in. 2. 
plotsligt visa sig, falla m, bryta in, gora 
infall, t. ex. feindlich in ein Land ^^ gora 
ett fiendtligt infall i ett land. 3. falla i ta- 
let, afbryta. 4. Der Name fdllt mir nicht 
ein: jag kan ej paminna mig namnet, da- 
hei fdllt mir ein: det paminner mig cm, 
was fdllt Ihnen ein? hvad tanker ni pa, att 
ni kan bara er nk &t ? F fdllt mir nicJit ein: 
kommer aldrig i fraga, sich (dat.) 'v lassen: 
komma att tanka pa, fa det infallet, under- 
sta sig. 6. falla ihop, instorta, rasa. 6. falla 
inat. Eingefallne Wangen, Augen: infallna 
kinder, insjunkna ogon. II. tr. Sich (dat.) 
den Schddel *>.( falla ocb spriicka hufvud- 
skalen. -fait, 0, /. enfald, -faltig, a. enfal- 
dig. -faltigkeit, /. enfald, inskrankthet, dum- 
het. -faStspinseJ, m. enfaldig stackare, vap. 
-falzen, tr. infalsa, infoga, spanta. -fangen, 
ir. fanga o. insparra. -fafsband, -er f, n. kant- 
band. -fassen, tr. 1. infatta, kanta, garne- 
ra, omgifva. 2. fyila pa fat. -fassung, /. 1. 
infattande. 2. infattning, garnering, kant, 
ram. -feilen, tr. fila in. -fesseln, tr. fjattra, 
lagga i bojor. -fetten, tr. smorja, ingnida 

med fett. -fettung,/. -feUChtSn, tr. alltlgnm fukta, 
biota, -feuern, itr. h. starkt elda. Biid. jm 
(el. tr, : jn) ^ uppelda ngn, f orsatta ngn i 
eld och lagor. -finden, r^fi. inilnna, installa 



sig. -fiechten, I. tr. 1. flata, sammanflata. 2. 
omflata med korgverk. 3. flata in; inflata, in- 
blanda, tillagga. II. rjl. blanda sig i. -flech- 
tung, /. "flelschen, I. tr, klada i kott och 
blod, forkroppsliga. Eingejieischt : som blif- 
vit ens andra natur, inrotad, seg. II. rf. 
klada sig i kott och blod, taga mandom; 
biid. blifva ens andra natur, inrota sig. -flel- 
schung, /. -flicken, tr. 1. satta i ett stycke i 
ngt. 2. inflicka, infoga, inblanda. -fiiegen, 
itr, s. fiyga in. -fiiefsen, itr. s. 1. flyta, rin- 
na in ei. ut i. 2. inflyta. -flofsen, tr. ingjuta, 
ingifva, viicka. -fSdfsung,/. -flufs, m. 1. inflo- 
de, utfiode, utlopp, mynning. 2. inflytande, 
anseende. -fiufslos, a. utan inflytande, sak- 
nande betydelse. -flufsreich, a. inflytelserik. 
-flusterei, -en, f. intalning, hemlig ingifvel- 
se. -fSOsterer, -, m. en som tillhviskar ngn 
ngt, orontasslare, bakdantare. -flUstern, tr. 
tillhviska, hemligen intala, ingifva. -fluste- 
rung, /. -fo[r]dern, tr, infordra, indrifva. 
■fo[rJderung, /. -fbrmig, a, enformig. -formig- 
keif, f enformighet. -fressen, I. tr. 1. ata 
upp, sluka i sig. 2. frata in. II. rfl. «amt 
itr, h. o. s. frata in sig. -fried [igj en, tr. in- 
hagna, omgarda, hagna. -fried [Igj ung, /". 1. 
inbagnande. 2. inhagnad. -frieren, itr, s. 1. 
frysa inne. 2. stelna, frysa till is. -fuchsen, 
tr. F Jm etw. ~ plugga in ngt i ngn. -fugen, 
I. tr. foga, passa, falsa in. 11. rf. passa in. 
-fugen, I. tr. infoga, inskjuta, inflicka. II. 
rJl. foga sig in i ngt, passa ihop. Ifv, = ein- 
fugen I o. II. -fiigung, /. -fuhr, 0,/. infor- 
sel, import. -fUhrbar, a. 1. som kan inforas, 
blifva Bed, 2. som far inforas, importeras. 
-fUbrbarkelt, /. mojlighet att inf ora. -fUhren, 
I. tr. 1. inf ora, importera, introducera, in- 
viga, instailera. 2. framfora, framstalla, 
lata upptrada. II. rf. inforas, blifva anta- 
gen, intrada. -fUhrer(ln), m. (/.) en som in- 
for m. m. se einfuhren. -fiihrung,^. inforande 
m. m. se einfuhreu. -flilien, tr. fylla i, p4. In 
Flaschen ^v/ buteljera. -fUllung, y. -gabe, /. 
1. inlemning. 2. inlaga. 

Eingang, m. 1. ingang. 2. intrade. 3. gynn- 
Bamt mofctagande, framgang, spridning. 4. 
inledning, borjan. 5. i sht hand, ankomst, 
mottagande. -s, adv. till att borja med, i 
borjan. -sartikei, w. importvara. -srede, /. 
inledning, prolog, -sweise, adv. s^som in- 
ledning. -szoi!, m. inforseltull. 

einllgeben, tr. gifva in; ingifva, inrada, inspi- 
rera; inlemna. -gebildethelt, /. inbilskhet. 
-gefaoren, a. 1. inf odd. Ein ~er; en info- 
ding. 2. medfodd. 3. enfodd. -gebung, /. in- 
gifvande m. m. se eingeben. -gebQrt, /. o. -ge- 
burtstrecht, n. infodingsratt, hemfodsloratt. 
-gedenk, a. ihagkommande. Finer (gen.) Sa- 
che ~ sein, bleiben: minnas, ej glomma en 
sak. -gehen, I. itr. s. 1. ga in. 2. inga i, till- 
hora, medfolja. 3. Auf etio. (ack.) ^v* ga in 
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p4, gilla ngt; inlita sig p§. ngt, in etw. (ack.) 
/v» intranga i, genomtranga, blifva fortro- 
gen med ngt, i-<^d: djupgaende, grundlig, 
omstandlig, detaljerad. 4. F etw. geht Jm 
glatt ein: ngt g&r latt i ngn. 5. ankomma, 
inflyta. 6. do bort, do ut, upphora, upp- 
losas. 7. krypa ihop, krympa. II. tr. 1. arv. 
s. ga in pa, inga. Einen Handel o-^ gora upp 
en affar, ett kop, einen Kontrakt 'v/ gora 
upp ett kontrakt, eine Wette *>/ halla vad. 
2. jag. das Wild ~ ringa villebradet. -ge- 
nommenheit, /. 1. forutfattad mening, for- 
dom. 2. tyngd i hufvudet, fiorshufva. -ge- 
schlossenheit, /. inneslutning, innestang- 
ning. -geschranktheit,/. tranghet; inskrankt- 
het; sparsamhet. -gesessen, a. boaatt. -ge- 
standni[f]s, -se, n. bekannelse. -gestehen, tr. 
tillbta, erkanna, bekanna. -geweide, -, n. 
inalfvor; afv. wid. inre, hjarta. -gewohnen, 
tr. o. rjl. vanja (sig) vid ngt, satta (sig) in i 
Qgt. -gewohnung, /. -gezogen, a. tillbakadra- 
gen. -gezogenheit,/. tillbakadragenhet. -gie- 
fsen, tr. 1. gjuta, halla in i ngt; wid. irgjuta, 
ingifva. 2. gjuta fast ngt i ngt. -giefsung, /. 
-gipsen, tr. fasta med gips i ngt; med. lagga 
gipsbandage cm, -gipsung, /. -gittern, tr. 
satta galler, staket omkriiig. -gleiten, itr, s. 
glida, halka in i ngi,. -gliedern, tr. infoga ss. 
led i ngt. -graben, tr. 1. grafva in, ned. 2. 
inrista, inpragla. -grabung,/. -gravleren, tr. 
ingravera. -grelfen, itr. h. 1, gripa in. In 
die Saiten 'x* gripa, sl^ an strangarne. 2. 
ingripa, blanda sig 1. Jn Js Rechte ~ gora 
ingrepp, intrang i ngns rattigheter, r^d: 
ingripande, genomgripande, kraftig. -gren- 
zen, tr. satta grans for, begransa. -griff, m. 

I. Ingripande. 2. ingrepp, intrang. -gufs, 
m. ihallning, ifyllande. -Iiacken, I. itr. h. 
hacka in. II. tr. kok. hacka, hacka sonder. 
Eingehacktes : hackmat, fars. -hakeln, tr. 
virka in. -haken, I. tr. haka pa, hakta pk. 

II. itr, s. o. rji. haka sig fast, taga fast, -ha- 
kung, f. -halt, m. afbrott, afbrack. -halteti, 
I. tr. 1. h&lla inne, inomhus. 2. ham ma, 
hajda, afbryta. 3. noga iakttaga, fullgora 
forbindeiser. 11. itr. h. stanna. Mit dem Lesen 
~ gora ett uppehall i lasningen. -hattung, 
/. -handeln, tr. 1. inkopa. 2. tillhandla sig. 
-handigen, tr. inhandiga, ofverlemna, lemna 
i handom. -handigung, /". -hangen, tr. hanga in. 
-nangung, /. -hauchen, tr. 1. inandas. 2. Jm 
etw. ~ blasa in ngt i ngn, t. ex. Leben 'x*; 
biid. ingifva, inrada, intala ngn ngt. -hau- 
chung, /. -hauen, I. itr. h. hugga in. Auf 
den Feind r^ ga lost pa fienden, F wacker 
f>a taga for sig dugtigt vid bordet. II. tr. 1. 
hngga in. 2. hugga omknll. 3. stycka. -he- 
ben, tr. lyfta in, pa. -hebung,/. -heften, tr. 
1. trackla in, fast. 2. hafta, inhafta. -heg- 
= ein/riedig-. -heilen, itr. s. sitta kvar i ett 
silr. sedan detta lakts, t. ex. die Ktigel ist einge- 



heilt. •heimisch, a, inhemsk, infodd. 'v ma- 
chen: naturalisera, *st werden: naturalise- 
ras, '^er Krieg : inbordes krig. -heimsen, 
tr. inbarga, inhosta. •heirat[hjen, rjl. gnm 
giftermal komma in, t. ex. in eine Familie. 
-heit, /. enhet. -heitlich, a. som bildar ett 
helt, enig, samfald, gemensam. -heUHchkeit, 
f. enighet, gemensarahet. -heizen, itr. h. 
elda i rum. Biid. jm tuchtig ^^ gora det hett 
for ngn. -helzer, m. eldare. -heizung,/. eld- 
ning. -helfen, itr. h. Jm *>>» hjalpa ngn att 
komma in, &fv. hjalpa ngn pa trafven, suf- 
flera ngn. -heifer, m. sufflor. -hellig, a. en- 
hallig. -helligkeit, /. enhaKighet. -hemmen, 
tr. 1. instanga. 2. hamma, bromsa. 

einhir, adv. fOrekommer I sms. med verb ugf. i samma 

bem. Bom daher, t. ex. -fahren, -fliegen, -reiten, 
-trippein: komma akande, flygande, ridan- 
de, trippande, -Ziehen: draga fram; ofta med 

bibetydelsen af bogtidlighet, t, ex. -gehen, -SChrei- 

ten: komma gaende, ga fram, skrida fram 
med hogtidliga, afmatta steg. 

einllherbsten, tr. inhosta. -hetzen, tr. jag. dres- 
sera tm jagt. -holen, tr. 1. Jn ~ hogtidligt 
taga ngn till motes. 2. upphinna, hinna 
fatt. 3. taga igen, godtgora. 4. inhamta. 
Nachricht iiber etw. (ack.) '^ forskaffa sig 
underrilttelse om ngt. 5. In8a.mla, samla. 
6. sja. inhala, hala an. -holung,/. -horn, n. 
enhorning. -hufer, -, m. enhofvadt dagg- 
djur. -hiilien, tr. o. rjl. (Sich) <%^ in etw. (ack. 
el. dat.): holja in (sig) i ngt, sla om (sig) 
ngt, svepa om (sig) ngt ei. in (sig) i ngt. 
-hUliung, /. -hiitzeln, itr. s. torka, krympa 
ihop. 

einig, I. a. enig, ense. ~ werden iiber etw. 
(ack.).- blifva ense, komma ofverens om ngt. 
II. ohest. pron. nagon, nagot. ~e zioanzig : 
nagra och tjugu, men: 'v/C tausend: n&gra 
tusen. -en, sv. I. tr. 1. fr3rena. 2. forlika. 
II. rjl. blifva ense, komma ofverens; for- 
likas. -er, -, m. en som forenar, forliker; 
medlare. -ermafsen, adv. nagorlimda, i na- 
gon man. -kelt,y. enighet. ~ macht stark: 
enighet ger styrka. -ung, f. forening, for- 
likiiing, ofverenakommelse. 

einllimpfen, tr. inympa, jm etw.: ngt pa ngn. 
-impfung, /. -iagen, I. tr. 1. jaga in i ngt. 
2. injaga, t. ex. jm Schrecken: forskrac- 
kelse hos ngn. 3. dressera tni jagt. II. itr. 
s. jaga, spranga, rusa in. -jahrig, a. ett- 
arig. Ein '\j-Freiwilliger ei. biott ein 'ver; 

en ettarig frivillig (person som p& grund af hftgre 
bildning ej behofver exercera mer an ett &r o. sons f&r 
Talja detta &r — daraf »frivillig» — mellan sitt 17-8 o. 

23:e lefnads&r). -Jochen, tr. lagga ok pS,, bringa 
under oket. -kachein, itr. h. F elda starkt. 
•kalken, tr. bestryka, bestro med kalk. -kap- 
seln, tr. inkapala. -kaps[ejliing,/. -kassieren, 
tr. inkassera. -kasslerung, y'. -kauf, m. 1. in- 
kop, uppkbp. 2. intradesafglft. -kaufen, I. 
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tr. 1. kopa, kopa in, upp. 2. Jn ^v for be- 

talning skaffa ngn intrade. II. itr, h. gora 
inkop, uppkop. -kaufer, m. kopare, uppko- 
pare. -kehlen, tr. reffla, kannelera. -kehr, 
-en, f, 1. gastande, besok, ankomst. 2. har- 
barge, vardshus. 3. *%, in sick sefbst: for- 
sjiiiikande i sig ejalf, sjalfprofning. -keh- 
ren, itr. s. 1. taga in. 2. In sich «>. g& till, 
profva 81 g sjalf, forsjunka i sjaifbetraktel- 
ser. -keilen, tr. inkila, indrifva, -kellung,/. 
-kellern, tr. lagga i kallare. -kerben, tr. karf- 
va in, skara in. -kerbung, /. -kerkern, tr. 
hakta, insparra. -kerkerung, /. -ketten, I. tr, 
sla 1 bojor, fangsia. II, rji. vara forknip- 
pad, in etw. (ack): med ngt. -kitten, tr. fast- 
kitta ngt I ngt. -klagbar, a. som kan lagligen 
Indrifvas, utkrafvas. -kJagen, tr. p& laglig 
vag indrifva. -klammern, tr. I. med kram- 
por, klykor fasta. 2. satta inom klammer, 
inom parentes. -klammerung, /. parentes, 
fiir ftfr le fdreg. -kiang, m. eiiklang, samklang, 
ofverenPRtainmelae. -kleben, tr. kliytra, lira- 
ma in. -kleiden, tr. ikJada, klada. -kleidung, 
/. ikladande, kladsei, bolje, bekla<lnad, 
dragt. -kleistern, tr. klistra in. -klemmen, 
tr. inkiamma. -klemmung, /. -klingen, itr. s. 
harmoniera, ofverenstamma, in etw. (ack.).' 
med ngt. -kllnken, I. tr. medels klinka stan- 
ga. II. itr. s. taga, ga igen fom dorrkunkor), 
-klopfen, tr. 1. bulta, sla in. 2. sla in, rifva 
ned. -kneifen, tr. trycka in, klamma fast, 
satta pa. -kneten, tr. kn&da in. -knicken, I, 
tr. knacka, bracka, bryta. II. itr. s. knac- 
kas, brytas. -knupfen, tr. kriappa, knyta in. 
-kochen, I. itr. s. koka in. II. tr. 1, koka in, 
l&ta koka in. 2. eylta. -kommen, I. itr. s. I. 
inkomma med ngt, t. ex. bei einer Be horde <^ 
inkomma med en ansokan till en myndig- 
het, schriftlich /n. inkomma med en skrift, 
en skriftlig anhallan, um etw. «w anhalla 
om ngt. 2. komma in, under tak, inbargas. 
3. inflyta. 4. falla ngn in. Sich (dat.) etw. n^ 
lassen: fa ett infall, komma att tiinka pa. 
II. -, n. 1. inlaga. 2. pi. rRni. Einkunfte: in- 
komst. -kommling, -e, m. nykomling, -kor- 
pern = einjleischen. -kramen, tr. liigga, pac- 
ka in, ihop. -kratzen, tr. raspande, rispande in- 

rista. -kriechen, itr. s. 1. krypa in. 2. krym- 
pa. -kriegen, F = einbekommen, -krlmpen, 
■krumplfjen, tr. o. itr. s. krympa. -kunft, -e 
t, /. saiisynt i sing. = Einkommen II. -laden, 
tr. I. inlasta, lasta. 2. Kugeln ^ ladda med 
knlor. 3. inbjnda. -lader, -, m. inbjudare. 
-ladung,/. inbjudning. 

Einlage, /. 1. inlaggning, hopliiggning, in- 
packning. 2. det inneslntna, bilaga; det 
inre. 3. andel i en kassa, insats. -holz, n. 
inlaggning. -kapjtaf, n, - Kinlage .3. -rn, tr. 
1. magasinera. 2. inkvartera. -rung,/". 

Einiilafs, -e f, m. 1. inslappning, oppnande 
for ngn. 2. tilltrade, intrade. 3. liten port, 



dorr i ei. j&mte en ■t«rre. -fassen, I. tr. 1. slap- 
pa in. 2. infoga. II. rjl. inl&ta aig. Sich mit 
jm m^ a) trada i forbindelse med ngn, b) 
komma 1 gral med ngn. -iafsgeld, n. intra- 
desafgift. -lassig, a. grundlig, genomg&en- 
de, detaljerad, utforlig. -larskarte, /. intra- 
deskort. -Jafslich = einldssig. -Jafspforte, /. 
= Einlafs 3. -lassung, /. inslappande. -lauf, 
m. inlopande, inlopp. -laufen, I. itr. s. 1. 
springa in. 2. inlopa, inkomma. 3. utmyn- 
ua, utflyta. 4. inflyta. 5. krympa. II. tr. 
Btorma mot o. spranga, t. ex. die Pforte. -lau- 
gen, tr. lagga i lut, i lake, -laugung,/. -lau- 
ten, tr. ringa in. Die Messe >>.. ringa sam- 
man. -leben, rJi. blifva hemmastadd, hem- 
ma van. Sich in etw. (ack.) 'v lefva aig in i, 
viinja aig vid ngt. 

EinlegeOband, -er f, ». band till marke, bok- 
marke. -brettchen, n. fan^r. -n, I. tr. 1. in- 
lagga. Geid 'v satta in pengar i ett fsretag, i 
en bank, einen Saum am Kleide ei. das Kleid 
~ gora ett veck p&, taga in kladningen, 
Beringe 'v a) vattenlagga, b) inlagga sill, 
Elfenbein in etw. (ack.) 'v inlagga ngt med 
elfeuben, Soldaten ^ inkvartera soldater, 
fiir jn ein gutes Wort ^ falla ett godt ord 
for ngn, Verwahnmg, Protest ^ afgifva 
protest, protestera. 2. yid tomerspei: die ban- 
ze *%/ falla lansen till angrepp, biid fiir etw. 
eine Lame '^ bryta en lans for ngt. II. rf. 
1. kvartera in sig.- 2. lagga aig nt^ fur Jn: 
for ngn. -sohle, /. lossula. 

Ein'ilegung, /. inlaggning m. m «« einlegen. 
-lehren, tr. Jm etw. »%, lara ngn ngt, yn zu 
etw. 'V. iuofva, dressera ngn till ngt. -lei- 
men, tr. limma in, fast ngt i ngt. -leiten, I. 
tr. 1. leda, fora in. 2. inleda, borja. Ein 
Buck «« skrifva inledning, forord till en 
bok, men ein Buch mil etw. ^k> borja en bok 
med ngt. II. rf. borja, komma i gang, -lel- 
tung,/'. l.inforande, inledande. 2. inledning. 
3. furberedelse. -lenken, I. itr. h. o. tr. [Den 
Wag en] in den Weg, in das Geleise '\^ kom- 
ma, kora in pa vagen, i hjulsparet, wid 
wieder 'v &terkomma till am net. II. rf. le- 
da, foga sig i hvartannat. -lenkung, f -ler- 
nen, tr. inliira, inofva ngt. -lesen, I. tr. in- 
eamla. II. rf. Sich in einen Schriftsteller 
'v- gora sig fortrogen med en forfattare. 
-leuchten, itr. h. Etw. leuchtet jm ein: ngt 
blir klart f5r ngn, opens, es leuchtet ein: det 
ar klart, uppenbart, f^d: klar, uppenbar. 
-liefern, tr. inlemna, aflerana. -lieferung, y. 
inleraning. -Ileferungsschein, m. kvitto (4 
inlemnad forsandelse). -IJegen, itr. s. I. 
ligga inne, vara inneKluten i ngt. f^d : inne- 
liggande, narslnten. 2. ligga, bo hos ngn -lo- 
gieren, tr. inkvartera, inlogera. -losen, tr. 
iniosa. -losung, /. -I6t[hjen, tr. loda fast i 
ngt -lotsen, tr. lotsa in. -lotsung, /. -lullen, 
tr. vysja, sofva, invagga. -machen, tr. 1. 
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'^agga in, inneslnta. 2. inlagga, inkoka, lu- 
sylta, sylta. Eingemachtes : sylt. 3. knada. 
-mahlen, I. tr. (l&ta) mala p& f6rr§,d. II. rji. 
minskas vid malning. -mahnen, tr. infordra. 
-maischen, tr. maska. -maischung, /. 

einmal, adv. en g§.ng. a) (--) *%; iiber das an' 
dere : gS-n** p§, gang, *\» um das andere : a) 
hvarannan gang, b) gang pa g§.ng, auf ei. 
mit *%/ a) p& en, samma gang, b) belt plots- 
ligen, med ens, er ist noch f^ (&fT. - -) so alt 
ah ich: ban ar en g§.ng till sS. gammal som 
jag, b) (- -) nicht ^ icke en gang, icke ens, 
ich bin nun t%i so: det ar sd min natur, sind 
Sie ~ abffereist, so : bar ni bara rest, B'k, 
komm ^v her I kom hit litet! -eins, -, -, n. 
mnltiplikationstabell. 

einiimglig, a. wou en gi-ng forekommande. 
Nach r^em Durchlesen gab ich dir das Buch : 
sedan jag last boken en gang, gaf jag dig 
den. -marinieren, tr. inlagga 1 kryddad la- 
ke, -marinierung,/. -marsch, m. intag. -mar- 
schieren, itr. s. marscbera in. -mafs, n. brist 

i mattet som uppst&r gnm intorkning, utminutering o. 

dyi. -mauern, tr. 1. mura in, fast i ngt. 2. med 
mur omgifva, inneslnta. -mauerung,/". -mel- 
^seln, tr. majsla in. -meifs[ejlung,y*. -mengen, 
tr. inblanda, -mengung,/. -messen,I.«r. mata 
upp ngt I ngt, mata och biilla i. Il.rji. minskas 
i mS,ttet. ■iniet[h]en, tr. byra in. -miet[hjung, 
/. -mischen, tr. inblanda. -mischung,/. -mum- 
me[ljn, tr. insvepa, maskera. -miinden, itr. 
h. mynna, falla ut i ngt. -mUndig, a. med 
en mun, enatammig. -mUndung^ /. myn- 
ning. -mUt[h]ig, a. endragtig. -mut[h]igk8it, 
/. endriigt. -nagein, tr. spika fast i ngt. -na- 
hen, I. tr. 1. sy in ngt i ngt. 2. insy, brodera. 
3. taga in, inlagga, taga ihop, minska. II. 
rjl. inlaggas, minskas i vidd. -nahme, -w,y. 
1. intagande, intagning. 2. inkassering, 
uppbord. 3. inkomst. -nehmbar, a. mojlig 
att intaga. -nehmen, tr. 1. taga inj taga 
till sig, njnta, fortara. 2. uppbara, t. ex. 
Geld. 3. intaga, erofra, bemaktiga sig. 4. 
intaga, vinna, stamma gynnsamt (ei. ogynn- 
samt), gora partisk. Sich 'v» lassen: fatta 
fordom. 6. iik»om omtockna, ofvervaldiga, 
bedofva. 6. sja. refva. -nehmer, m. uppbords- 
man. -netzen, tr. vata, f ukta, genomdranka. 
-nicken, itr. s. F nJckande sliimra in. -nieten, 
tr. nita fast ngt i ngt. "n[ste[!]n, rjl. bygga 
sitt bo, bosatta sig, Innastla sig. -n6t[h]i- 
gen, tr. Jm etw. ^k* nodga ngu att taga. in, 
att fortara ngt. -ode, -n, f. odemark. -olen, 
tr. smorja, ingnida med olja. -olungjy. -ord- 
nen, tr. inordna, bringa pS, sin plats, -ord- 
nung, /. -packen, I. tr. 1. packa in, ned. 2. F 
stoppa i sig, ata. II. itr. h. 1. packa, t. ex. 
zur Eeise. 2. F packa in ocb ga sin vag, 
pallra sig af. -packung, /. -pappen, tr. 1. 
klistra in. 2. bam. ata. -paschen, tr. F smugg- 
la in. -passen, I. tr. inpassa, iufoga ngt i ngt, 



lampa ngt efter ngt. 11. itr. h. passa in i ngt, 
lampa sig for ngt. -passieren, itr. s. g4 in, 
intrada. -passung,/. inpassande, infogning. 
-pauken, tr. F Jm etw. f%i plngga in ngt i 
ngn. -peitschen, tr. med piskan inskiirpa, 
inpragla. -pelzen, tr. inympa. -pfahlen, in 
omgifva, befasta med pi,lar, forp^la, in- 
pala. -pfahlung, /. forpalning, p&lverk, pa- 
lissad. -pfarren, tr. banvisa tm, samman- 
sl§, med ngn socken. -pfeffem, tr. peppra. -pfer- 
chen, tr. instanga i falla; infosa, samman- 
packa. -pflanzert, I. tr. 1. plantera, satta. 2. 
Mid. Jm etw. f^ inplanta, inpranta ngt i ngn. 
II. rjl. inrota sig. Mid. fatta fast fot. -pfian- 
zung, /. -pflastern, tr. 1. omgifva med sten- 
laggning. 2. Steine f\i satta, infoga stenar i 

el. till steniaggning. -pflOCken, tr. 1. plugga fast 

ngt 1 ngt. 2. satta pinnar omkring. -pflugen = 
einackern. -pfropfen, tr. 1. inympa. 2. prop- 
pa in. -pfropfung, /. -pichen, tr. 1. med beck 
bestryka. 2. med beck fasta ngt i ngt. -plau- 
dern, tr. Jm etw. «%.# intala ngn ngt. -plump- 
[s]en, itr, s. F plnmsa i. -pokein, tr, lagga i 
saltlake, salta ned. -pragen, tr. inpragla, 
dem Gedachtnisse: i minnet. -pragung, f. 
-predlgen, F I. itr. h. Auf Jn r^ predika for 
ngn, ge ngn moralkakor. II. tr. Jm etw. ~ 
inpranta ngt i ngn. III. rJi. blifva hemma- 
stadd i predikoambetet. -pressen, tr. 1. in-, 
sammanprassa. 2.in-,patrycka. -prob[ier]en, 
tr. forsoka, pS, forsok infora, profva, repe- 
tera. -priigeln, tr. prygla in. -pudern, tr. in- 
pudra, pudra. -pumpen, tr. pumpa in. -pup- 
pen, rjl.. forpnppa sig. -quartieren, tr. in- 
kvartera. -quartierung,/. inkvartering. -quel- 
len, tr. liigga i stop, -quetschen, tr. 1. son- 
dertrycka, krossa. 2. prassa in, krossande in- 
tvinga. -rahmen, tr. infatta i ram. -rahmung, 
f. -ramme[!]n, tr. drifva in, ned medeis hajare. 
•randen, -randern, tr. satta en rand omkring, 
kanta. -rangieren, tr. inordna. -rangierung, 
/. -rat[h]en, I. tr. irirada, tillrada. II. n. in- 
radan. -rauchern, tr. roka in. -raucherung, 
f. -raumea, tr. 1. flytta in, inrymma, upp- 
liigga, magasinera. 2. aftrada. 3. medgifva, 
tillsta., erkanna. -raumung, /. -raunen, tr. 
tillhviska. -rechnen, tr. inrakna, medrakna. 
-rede, /. inka.st, invandning. -reden, I. tr, 
Jm etw. f^^ a) inbilla ngn ngt, b) intala ngn 
ngt, ofvertala ngn till ngt. II. itr. h. 1. Jm 
'V* taia varmt, alivarsamt till ngn. Sichid&O 
nicht f^ lassen: ej taga reson. 2. In etuj, 
(ack.) ~ blanda sig i, motsaga, gora inkast 
mot ngt, -reffen, tr. sje. refva. -registrieren, 
tr. inregistrera. -registrierung, /. -regnon, 
I. itr. h. regna in. Biid. die Priigel regneten 
auf ihn ein: rappen baglade pa honom. II. 
tr. Eingeregnet sein: hafva regnat inne. 
-reiben, tr. 1. Etw. in etw. (ack.) ~ rifva ngt 
8& att det faiier i el. pa iigt. 2. gnida in, smor- 
ja. -reibung, f -reichen, tr. inlemna. -rei- 
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Chung, /. -relhen, tr. inordna, bifoga. -rei- 
hung, /. -reifsen, I. tr. 1. rifva sender. Lo- 
cker in etw, (ack.) '\j rifva hal i ngt. 2. in- 
rista, rita. 3. rifva ned, forstora. II. itr. s. 
1. sonderrifvas, ga sonder. 2. vinna insteg. 
sprida sig. Ein tie/ eingerissenes Ubel: ett 
ondt som gripit vidt omkring sig. -reifsep, 
-,wi. en som rifver ned, foretorare. -reifsung, 
/. sonderrifning m. m. se einreifsen. -reiten, 
1. itr. 8. rida in. II. tr. 1. rida in. 2. rida 
ned, sonder. -renken, tr. vrida i led. -ren- 
kung, /. -rennen, I. itr. s. Auf jn ^ ga lost 
pa, storma, rusa mot ngn. II. tr. stota in, 
stota hal pa, krossa, spranga. -richten, I. 
tr. 1. vrida i led. 2. inratta; ordna, staila 
till. Etw. nach etw. ^ ratta ngt efter ngt. 
3. iordnlngsatta, inreda. II. rjl. 1. staila, 
ordna for sig. Sick auf etw. (ack.) ~ forbe- 
reda sig pa ngt, sich nach etw. e^ ratta sig 
efter ngt. 2. satta bo. 3. lefva sparsamt, 
ratta mun efter rtiatsacken. -richtep, m. en 
som inrattar ngt, inredare, ordnare. -rlch- 
tung, /, 1. inrattning. 2. inredning. 3. an- 
ordning, inre beskaffenhet. -riege!n,^r. stan- 
ga igen om, stanga in. -ritt, m. inridande, 
intag till hast, -ritzen, tr. 1. inrista. 2. rispa. 
-pollen, tr. rulla in, ihop. -pollung,/. -rosten, 
itr. s. rosta, forrosta, rosta fast, -pucken, I. 
tr. 1. infora, t. ex. eine Anzeige in eine Zei- 
tung. 2. rycka in, fiytta in (it sidaa), t. ex. die 
ndchsten Zeilen (ei. itr.: mit den ndchsten 
Zeilen) etw. ~. II. itr. 5. 1. se /, 2. 2. in ryc- 
ka, intaga. 3. In js Stelle n^ intaga ngns 
plats, -plickung, /. -puckungsgebuhpen, pi 
annonskostnader. -plihpen, tr. irora, iblan- 
da. F biid. jm etw. /v; koka ihop ngt at ngn, 
styra till forargelse for ngn. -pUhPung, /. 
-s, I. -en, f. etta. II. se ein A /, 4, 5. -saat, 
/. 1. utsade. 2. sadd. -sackeln, tr. stoppa 
pa sig, i fickan, i borsen. -sacken, I. tr. \. 
fylla i sackar; F ata, stoppa i sig. 2. = ein- 
sdcheln. II. itr. s. siicka sig, bilda inatga- 
ende veck. -sackung, /. -saen, tr. 1. sa. 2. 
besa. -sagen, tr. saga in i. -salben, tr. smor- 
ja med salfva, med smorjelse. -salbung, /. 
-saizen, tr. insalta, salta ned. -salzung, /. 
•sam,a.ensam, enslig, aflagsen, undangomd. 
-samkeit, /. ensamhet, enslighet. -sammeln, 
tr. insamla; skorda. -samm!ep(in), m. (/.) 
samlare. -sammlung, /. insamling, skord. 
-sapgen, tr. liigga i likkista; mm. jorda, be- 
grafva. -sattein, rjl. sanka sig i form af en sa- 
dei. -sattelung, f. sankning, pass, -satz, m. 

1. insattning. 2. insats. 3. ngt aom insattea i ngt 
annat, t. ex. losskifva, UtdragSSklfva i bord, 
Skjortveck, munstycke p& biaslnstrument, m. m. 
4. Sats af Baker, som ordnade efter storleken passa in 
i hvarandra. 5. mus. instruments, stammers instam- 

mande, infallande. -satzbecher, m. bagare 
att skjuta ihop, att skjuta i hvarandra. 
■satzplatte, /. skifva, att foga in i ngt. 



-satzr5hre, /. forlangningsror. -satzschach- 
teln, pi. sats askar. -satzstUck, n. styc- 
ke att satta till, att skjuta in, att byta 
om. -sauern, tr. syra. -saugen, I. tr. insnga, 
insupa. II. rjl. suga sig fast, bita in i ngt. 
-saugung,/. -saumen, tr. sy in, falla. -saung, 
/. insaning. -sausein, -sausen, I. itr. h. susa 
in. II. tr. invagga, sofva. -schachtein, I. tr. 
1. lagga in i ask. 2. foga, satta i hvartan- 
nat. II. rjl. F stufva in sig. -schachtelung,/. 
-schalten,^r.infoga,inskjuta, inflicka. -schal- 
tung,/.inskjutet stycke, inflickning, tillagg, 
tillsats. -schanzen, tr. omgifva med skan- 
sar,forskansa. -schapfen,«r.inskarpa. -schap- 
fung, /. -schappen, tr. krafsa in, ned, mylla 
ned. -schappung, /. -schauen, itr. h. blicka 
in. -schaufein, tr. skofla in, ned. -schenken, 
tr. skanka, halia i. Biid. jm klaren ei. reinen 
TFew~saga ngn sanningen rent ut. -schich- 
ten, tr. lagga in, packa in hvarfvis. -schik- 
ken, tr. skicka in, inlemna. -schickung,/. 
-schieben, I. tr. inskjuta, infoga, skjuta 
emellan. II. rjl. tranga sig in, emellan. 
■schlebsel, -, n. inskjutet, inflickadt stycke; 
parentes, tillagg. -schiebung, /. 1. inskju- 
tande, infogning. 2. = Einschiebsel. -schie- 
fsen, I. tr. 1. skjuta sonder, bresch p&, ned. 

2. prof skjuta, skottstalla. 3. skjuta in. Bal- 
last r^ taga in barlast. Geld ~ lagga pen- 
gar i kassan. II. rjl. ofva sig i skjutning, 
skaffa sig skjutvana. III. itr. s. hopstorta. 
-schiffen, I. tr. inskeppa, lasta. II. rjl. in- 
skeppa sig, ga om bord. -schlffung,/. -schip- 
pen, tr. sela p§,, spanna for. -schlafen, itr. s. 
somna; wid. slappas. -schlafepn, tr. sofva; 
dofva, bedofva. -schlafepung, /. -schlafpig, 
a. r^es Beit: enmanssang. -schlag, m. 1. 
handslag som tecken till bifaii. 2. '^^ des BUtzes : 
askslag. 3. *%* eines Pahetes: a) ett pakets 
iordningstiillande, b) omslag till ett paket. 
4. iuslag, vaft. 5. veck, fall, -schlagen, I. 
tr. 1. sla in, ned. 2. Locher ~ sla hal i ngt. 

3. sla in, sonder, spranga. 4. sla, vira, lag- 
ga in. 5. sla i, halla i. 6. lagga in, konser- 
vera. 7. Einen Saum am Kleide ~ ei. das 
Kleid ~ lagga ett veck pa, lagga in en 
kladning. 8. vafva in. 9. afv. s. Einen Weg 
^ sla in, valja, betriida en vag. 10. ofva, 
gora hemmastadd i fiiktning, i (hugg)vap- 
nena bruk. II. itr. a) h. 1. Aufjn r^ gk lost, 
hugga in pa ngn, sla ngn dugtigt. 2. [In 
Js Band] ^ sla till, ge ett handslag, ga 
in diirpS,. 3. sla in, ned. opers. es hat einge- 
schlagen: askan bar slagit ned. 4. In etw. 
'v tillhora ngntings omrade, vara ngt i 
samma vag som ngt. Das in mein Fach 
'^de: det som tillhor mitt fack. b) 5. 5. sla 
in. 6. lyckas, arta sig val. -schlagepapiep, n. 
omslagspapper. -schlagig, a. dit- ei. hitho- 
rande, motsvarande, betraffande, vederbo- 
rande. -schleichen, itr. s. o. rjl. smyga si> 
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in. -schlelern, tr. inholja, klada I sloja, i ght 
i nunue.iojan. Sich ♦w lasseu : taga slojan. 
-schleifen, tr. I. st. inslipa. II. sv. 1. slapa 
in. 2. insmuggla. 3. med ogior inknyta. -schlep- 
pen, tr. slapa in, draga in, infora. -schlep- 
pung,/. 

elnschliefsllbap, a. mojlig att innesluta. -en, 
tr. 1. lasa, stanga in. 2. innesluta, inne- 
stanga, omgifva; omringa, belagra. 3. vira, 
lagga in ngt i ngt, bifoga. 4. In Klammern 'v. 
sjitta inom parentes. 6. inbegripa, medrak- 
na; innesluta. -lich, prep, med gen. ei. ack. 
medraknad, inberaknad, innefattad. -ung, 
/. instangning m. m. ee einschlie/sen. 

einlischlingen, tr. 1. flata, knyta in. 2. sluka i 
Big, Bvalja ned. -schlucken, tr. svalja ned. 
-schlummern, itr. s. inslumra. -schlupfen, itr. 
g. smyga sig in. -schlUrfen, tr. med valbe- 
hag insuga, iusupa. -schlufs, m. 1. inneslut- 
ning, bifogande. Mit »>- von etw.: ngt med- 
raknadt. 2. det Inneliggande, det blfogade; 
bilaga. 3. parentes. -schlufsklammer, /. pa- 
rentes, klammer. -schmalzen, tr. smorja 
med flott. -schmeichein, I. tr. Jm etw. fs^ 
gnm smekningar forma ngn till ngt, att 
antaga, att mottaga ngt. II. rjl. stalla sig 
in. '^d: installsam. -schmeichelung,/. -schmel- 
fsen, tr. 1. F sla in, sonder. 2. P jn ~ hak- 
ta ngn. -schmelzen, I. st. itr. s. smalta ihop. 
II. vaai. sv. tr. 1. lagga i smaltdegeln, smal- 
ta, smalta ned. 2. i smalt tillstand infora 
ngt i ngt. -schmelzung, /. -Schmieden, tr. smi- 
da fast ngt i ngt. Einen Verbrecher *%/ sla en 
forbrytare i jarn. -schmiegen, rjl. 1. smyga 
sig in; biid. stalla sig in. 2. krypa ihop. 
-schmieren, tr. 1. smorja, ingnida. 2. stry- 
ka in. F wid. Jm etw. 'v utforligt forklara 
ngt for ngn, plugga in ngt i ngn. 3. klottra 
in. -schmlerung, /. -schmlrgein, tr. ingnida, 
slipa med smargel, smargla. -schmuggein, 

1. tr. insmuggla. II. rji. smyga sig in. 
-schmutzen, tr. gnmg&ende nedsmutsa. -schnal- 
len, tr. spanna in, ihop. -schnelden, I. tr. 1. 
skilra i, gora ett snitt, en skara, ett klipp i. 

2. skara in, klippa in. 3. skara, skiira in, 
upp. 4. afmaja och kora in, inbarga. II. rjl. 
0. itr. h. skara in, intriinga. BUd, tie/ ins 
Ilerz *>- gora ett djupt intryck. -schneidig, 
a. som har biott en agg. -schneien, tr. ofver- 
snoa. Einyeschneit werden: snoa inne, ein- 
yeschneit: insnoad. -schneiung, /. -schnitt, 
m. 1. inskarning, skara, klipp. 2. skord. 
-SChnitzen, tr. 1. skara i, gora ett snitt i. 2. 
skara in, talja in. -schnupfen, tr. draga upp 
i nasan, snusa. -schnUren, tr. binda in, sla 
snoren om; snora at, snora. -schnurren, itr. 
s. F krympa. -schniirung, /. inbindande, 
snorande. -schopfen, tr. osa i. -schranken, 
tr. inskranka, begransa, minska. -schran- 
kung, /. inskrankniug, minskning; forbe- 
h&lL -schrauben, tr. skrufva in. -schrecken, 



tr. 1. f orskracka, injaga skrack lios. 2. skram- 
ma in. 

Einschreibliegebuhren,pZ.-egeld,n,inskrifning8- 
ei. inregistreringsafgift. -en, I. tr. I. inskrif- 
va. Biid. ins Gedachtnis '^ inpragla i min- 
net. 2. post, infora, anteckna ?ardefor8andeiser. 
Piskrift p& vardefSrsandeiBer : einyesckrieben : re- 
kommenderas. -esendung, /. post, vardefor- 
sandelse. -ung,/. inskrifning. 

einllschreiten, itr. s. skrida, ga in; inskrida. 
Gerichtlich geyen Jn f^ stamma ngn, borja 
process med ngn. -schrumpfen, itr. s. krym- 
pa. -schub, m. 1. inskjutande, inskjutning. 
2. det Inskjutna, inskjuten tillsats, tillagg. 
•SChuchtern, tr. skramma, gora forsagd. 
■SchUchterung, /. -schulen, tr. inlara, inof- 
va, dressera. -schulung, /. -SChufs, m. I. in- 
flutna pengar. 2. inslag, viift. -schustern, 
itr. h. F gora forluster, korama af sig, for- 
falla. -schutten, tr. osa, halla i. -schwarzen, 
tr. 1. svarta, ingnida med svarta. 2. smugg- 
la in. -schwarzen, m. smugglare. -schwar- 
zung, /. insmuggling. -schwatzen, -schwat- 
zen, I. itr. h. In etw. (ack.) mit ~ blanda sig 
i ngt, auf Jn ~ besvara ngn med sitt prat. 
II. tr. Jm etw. f\j inbilla ngn ngt. III. rJi. 
stalla sig in. -schwefeln, tr. svafla. -schwem- 
men, tr. spola in, drifva in. -schwenken, 
itr. h. Bvanga in, med en svangning intra- 
da. -schwinden, itr. s. krypa ihop, minskas, 
krympa. -segeln, itr. s. segla in. -segnen, 
tr. 1. lasa valsignelse ofver, valsigna. 2. in- 
viga, viga. 3. konfirmera. -segnung,/. -se- 
hen, I. itr. h. titta in, in etw. (ack.); i ngt, 
bei Jm : till ngn. Mit Jm ~ se in i, lasa i 

ngns bok tillsammans med denne. II. tr. 1. 86, 

lasa igenom. 2. inse, forsta, begripa, 3. ~ 
el. ein '-V el. 'V'S kaben ei. nehmen : se till, 
fora nppsigt, ingripa, bestraffa. -sehung,/. 
•seifen, tr. tvala in. -seifung,/. -selhen, tr. 
sila, sila upp, filtrera ugi i ngt. -seihung,/. 
-seitig, a. ensidig. -seitigkeit, /. ensidighet. 
-senden, tr. sanda, skicka in. -sender, -, m. 
insandare. -sendiing, /. insandande. -sen- 
ken, tr. sanka, sanka ned, in. -senkung,/, 

1. nedsankande, nedsankning. 2. insank- 
ning, sankning. -setzen, I. tr. 1. satta in, 
ned, till; utniimna. Einem Pferde die Spo- 
ren 'v, gifva en hast pyjorrarne. Kartojfeln 
~ satta potatis, Bduvie ^^ plantera trad. 

2. siitta in, satta pa spel; vaga. Sein Ehren- 
wort zum Pfande ~ gifva sirt hedersord pa 
ngt. 3. inratta, faststiilla, forordna att h&uas, 
t. ex. ein Vest. II. rji. satta sig in, upp i, 
satta sig fast, inrota sig. III. itr. h. falla 
in, t. ex. der Trompeter setzte ein. -setzung, 
f. -sicht, /. 1. inblick, betraktande, pase- 
ende. 2. insigt, forstand, begripande ~ 
von etw. haben: forsta sig pa ngt, '^ von 
etw. nehmen: taga kannedom om ngt. 3. 
/v, nehmen: se upp, ingripa, straffa. -sichtig, 



itr. intr»n«itiTt. rjl. reflexlTt. St. starkt. &V. STagt, tr. traniitlrt rerb h. har haben, S. bar tein till hjftlpTerb. 
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a. insigtsfnll. -sJchtsIos, a. utan, saknande 
insigter. -sickern, itr. s. sippra, sila in, su- 
ga sig in, sjunka ned. -sick[e]rung, /. 

Einsiedllel, -, m. eremit. -elei, -en,/", eremitbo- 
ning. -ein, sv. itr. h. lefva som eremit. -en 
^ einkochen. -!er(ei) = Einsiedei{ei), -iertsch, 
a. eremitartadj eremit-, enslig. -lern = ein- 
siedeln. 

esnllsiegeln, tr. forsegla. -silbig, a. enstafvig; 
biid. faordig, ordknapp. -sllbigkeit, /. enstaf- 
vighet m. m. le f8reg. -singsn, tr. 1. sofva med 
sang, sjunga till soms. 2. ofva i sang, -sin- 
ken, itr. s. sjunka ned, ihop; sjunka, sanka 
sig. -sitzen, I. itr. s. sitta inne, halla sig 
hemma. II. tr. sitta Bonder, -spannen, tr. 1. 
spanna, spanna upp i ngt. 2. spanna for. 3. 
Die Nasen eingespannt I satten ej nasan i 
vadret! -spanner, -, to. enspannare. -span- 
nig, a. enspand. -speichern, tr. magasinera. 
-sperren, tr. sparra, stanga in, lasa igen 
om. -sperrung,/. -sptelen, I. tr. ofva i spel, 
i musik. II. itr. h. spela in, gora sig gal- 
lande. -spinnen, tr. 1. spinna in ngt i tr&den. 
2. spinna in, omspinna. ■sprache,y. invand- 
ning, inkast, protest, -sprechen, I. itr. h. 1. 
blanda sig i samtalet. 2. Fiir jn ^x/ taga 
ngns parti, lagga sig ut for ngn. 3. Auf jn 
'V tilltala ngn med en l§,ng svada. 4. Bei jm f\f 

titta in till ngn, saga till, taga in hos ngn. 
II. tr. 1. Ein Wort mit rsj hafva ett ord 
med i laget. 2. Jtn Mut ^^ ingifva ngn mod, 
jm Trost ~ trosta ngjn. -sprengen, I. tr. 1. 
sla in, spranga. 2. spranga in. 3. stanka, 
sprita. Mit Sah -^ bestro med salt, rim- 
salta. 4. inblanda. II. itr. s, spranga in, 
galoppera in. Au/ den Feind f^ rida mot 
fieuden. -springen, itr. s. 1. hoppa in. Auf 
etw. f\, rusa mot ngt, F bei einer Gesell- 
schaft 'V* intrada i ett eallskap. 2. spricka 
sonder, fa sprickor. 3. bilda en inatgaende 
vinkel, bugta inat. -spritzen, tr. 1. inspru- 
ta. 2. Wdsche 'v, stanka linne. 3. fullstanka, 
nedsmutsa. -spritzung, /. -spruch, m. in- 
vandnlng, protest. ~ thun: protestera. -St, 
I. adv. en gang, forr, fordom. II. obnji. n. 1. 
del forflutna. 2. framtiden. -stailen, tr. sat- 
ta in i stall el. fahus. -stampfen, tr, 1. stampa 
in, ned. 2. stampa hal pa, Bonder. 3. -^ las- 
sen: skicka till stampen. -stand, m. 1. in- 
trade 1 nya ffirh§,nandea, tliltrade. 2. darmed fOr- 
enade utgifter, I sht til Itradeskalas, installa- 
tionsmiddag. -stankern, tr. F fylla med 
stank, -stauben, itr, s. blifva dammig, in- 
pyrd med dam. -Stauben, «r. neddauima. -ste- 
chen, tr. sticka, stinga in. Locher ^ sticka 
hal. "Stecken, tr. sticka, stoppa in, ned, pa 
Big. Das Schwei-t ~ sticka sviirdet i skidan, 
F jn ou eatta ngn i kurran, biid. eine Belei- 
digung 'v. sviilja en forolampning. -steckung, 
f. -stehen, itr. s. 1. In ein Amt 'x* tilltrada 
ett ambete. 2. Fur jn ~ a) trada i ngns 



stalle, ersatta ngn, i sht gora krigstjanst i 
ngns stalle, b) ansvara for ngn, fUr etw. «%» 
ansvara for ngt, taga ngt p^ sig. -steher, -, 
m. soldat varfvad i en annans stalle. -steh- 
len, rji. stjala, smyga sig in. -steigen, itr. 

S. Stiga in, upp l, Rop vid jarnvftg8t8.g« afg&ng : 

~.' taget till. N.I -stellen, I. tr. I. stalla in. 

2. jag. ringa. 3. taga i sin tjanst, varfva. 4. 
installa, afbryta, afskaffa. II. rj,. installa, 
infinna sig. -stellung, f. -stemmen, tr. 1. 
stodja mot, insatta. Die Arme 'x* satta han- 
derna i sidan. 2. med huggjarn inhugga. 
-sten[sj = einst. -stich, m. styng -sticken, 
tr. sy in, brodera. -stig, a. 1. forfluten. 2. 
framtida. -stimmen, itr. h. 1. stamma ofver- 
ens, sammanstamma. 2. instamma, falla in 

3. uppstamma, im Chore: i kor, i korus. 
-Stimmlg, a. enstammig. -stimmlgkeit, /. en- 
stammighet. -stimmung, y. instammande m. 
m. se einstimmen. -stippen, tr. F doppa i ngt, 
doppa ned, in. -stmaiig = einstig. -stmals =* 
einst. -stopfen, tr. sticka, stoppa in, ned. 
-Stofsen, tr. 1. stota in, kora in. 2. stota hal 
i, stota sonder, sla in, sla sonder. -stofsung, 
/. -strahien, itr. s. strala in. -streichen, I. 
tr. 1. stryka in i ngt, smorja. 2. stoppa p& 
sig, inkassera. II. itr. s. strofvande komma in, 
anlanda till, -streuen, tr. instro, inblanda. 
Den Pferden [^Stroh] f^ stro (halm) under 
hastarne, jm etw. *%/ intala ngn ngt. -streu- 
ung, f. -strich, m. streck, skara, inskiirning. 
-Stricken, tr. sticka in. Hacken f\* sticka i 
halar. -stromen, itr. s. stromma in. -stro- 
mung,/. -stUcke[l]n, tr. lappa, satta i. -stu- 
dieren, tr. instudera, inofva. -stUrmen, itr. 
h. 0. s. storma in, rusa in. Auf jn 'v stor- 
ma, rusa mot, ofverfalla, ofvervaldiga ngn, 
auf seine G esundheit -x* storma pa sin bal- 
sa, -sturz, m. sammanstortande, ruin. -stUr- 
zen, I. itr. s. 1. in-, sammanstorta. 2. stor- 
ta in, rusa in. II. tr. nedstorta, forstora, 
nedrifva. III. i^Jl. kasta sig in, ned, storta 
in. -sturzung, /. -stUtzen, tr. stottande, ss. 
stotta infoga. -stweilen, ac/v. under tiden, 
tills vidare. -stweilig, a. tillfallig, proviso- 
risk, -sudein, tr. nedsola. -tagsfliege,/. dag- 
slanda. -tauchen, I. tr. doppa ned, doppa. 
11. itr. s. dyka ned, sjunka ned. -tauctiung, 
f. -tausch, m. utbjte, byte, -tauschen, tr. 
tillbyta sig. -tauschung, f. -teeren, tr. be- 
stryka med tjara, tjara. -teigen, tr. knada, 
hopknada. -t[lijeilbar, a. som kan indelas. 
-t[hjellen, tr. 1. indela. 2. vid en indeining ban- 
visa tiu, inforlifva med en del. -t[h jejlung, y. 
indeining. -tliun, tr. Ijigga in, Ratta in. -tie- 
fen, tr. urhalka, fordjupa. -tonen, itr. h. mus. 
falla in. -tonlg, a. entonig. -tbnigkeit, /. en- 
tonighet. -tonnen, tr. fylla pa tutmor, p& fat. 
-traclit, /. endragt. -trachtig, a. endragtig. 
-trachtigkeit, /. endragt. 

Eintrag, -e f, to. 1. inforande, inskrifning, 
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afT. det inskrifna. 2. inslag, vaft. 3. for- 
f4ng, afbrack, skada. -ebuch, n. inskrif- 
ningsbok, register, -en, tr. 1. bara in. 2. 
vafva in insiaget. 3. infora, inskrifva. 4. in- 
bringa, afkasta. 

einlltraglich, a. indragtig, inbringande, vinst- 
gifvande. -traglichkeit, /. indragtighet, for- 
delaktighet, inkomst. -tragung,/.inbarning 
m. m. se eintragen. -tragungsamt, n. inskrif- 
nings- el- inregistreringsbyra. -tranken,ir. 1. 
indranka. 2. Jm etw. /v gifva ngn ngt att 
dricka, vani. wid. lata ngn fa sota for ngt. 
-traufein, tr. indrypa. -treffen, itr. s. intraf- 
fa, a) anlanda, b) tilldraga sig. 

eintreibllbar, a. eom kan indrifvas. -en, I. tr. 
drifva, sla in. II. itr. s. drifvas in af stormen, 
floden. -ep, m. en som indrifver, uppbords- 
man. -ung, /. indrifvande. 

einlitreten, I. itr. a) s. 1. intrada, an js Stelle: 
i ngns stalle. In ein Amt f^ tilltrada ett 
ambete, in js Fufsstapfen 'n/ trada i ngns 
f otspS.r. 2. Fur jn ~ a) komma i ngns stal- 
le, ersatta ngn, b) ansvara for ngn, c) for- 
svara, klada skott for ngn, /itr /s Sache ~ 
kampa for, forsvara ngn. 3. intrada, intraf- 
fa, handa. b) h. 4. trampa. Tief '^ efterlem- 
na djupa spar. II. tr. 1. trampa, intrycka. 
Sich (dat.) einen Dorn ~ fa en tagg i foten. 
2. trampa ned, t. ex. etw. in die Erde. 3. 
trampa Bonder, h&l i. 4. Die Schuhe ~ kip- 
pa ned skorna. -trichtern, tr. gnm tratt hal- 
la i, tratta i. -trinken, tr. dricka, insuga, 
uppsupa. -tritt, m. intrade. -trittsgeld, n. in- 
tradesafgift. -trocknen, I. itr. s. torka in, 
uttorkas, ntsina. II. tr. uttorka. -trbpfein, 
-tropfen, I. itr. s. droppa in. II. tr. drypa in. 
-trbpf [ejlung,/. indrypning. -tunken, tr. doppa 
ned, doppa. -Uben, tr. inofva, ofva. -Ubung,/. 

einverllleiben, tr. inforlifva. -leibung,/. -neh- 
mung, y*. horande, inhamtadt utlataude. 
-standen, a. ense. Mit etw. 'n/ sein: ga in pa, 
gilla ngt. r>jf gar ni in darpa? <^ ! jag gar 
in darpd! toppi -standigen, I. tr. Jn ~ for- 
mk ngn att ga in pa ngt. II. rji. ga in dar- 
p§,. -standni[f]s, n. ofverensstammelse, eiiig- 
het, samja. Geheime ~se mit jm haben: vara 
i hemligt forstand med ngn. -stehen, I. tr. 
inbegripa, innefatta. II. rjl. 1. ofverens- 
stamma. 2. gS. in darpa. 
elnilwachsen, itr. s. viixa in i ngt; biid. inrota 
sig. -wage, /. vigtsforlust. -wagen, I. tr. 
vaga in, vaga ocb lagga in. II. rjt. forlora i 
vigt gnm utminutering. -wagung, /. -walken, itr. 
s. 0. rJi. krympa vid valkning. -wand, -e f, 
m. invandning. -wanderer, m. invandrare. 
-wandern, itr. s. invandra. -wand[e]rung, /. 
-warts, adv. inat. ~ gehen ei. die Fiifse ~ 
setzen: ga in med fotterna. -wassern, tr. 
vattenlagga, urvattna, urlaka. -wasserung, 

y. -Weben, I. tr. 1. med el. liksom med en vafnad 

omgifva, innesluta. 2. vafva in, wid. inflata. 



II. rjl. krympa, blifva kortaregnm r&fti. -wech- 
seln, tr. tiilvaxla sig, inlosa. -wechs[ejlung, 
f. -weichen, tr. lagga i blot o. dymedeis npp- 
mjuka. -weichung,/. -weihen, tr. inviga. -wei- 
hung, /. invigning. -welsen, tr. Jn ^ visa 
in, f ora in ngn, anvisa ngn bans plats, ban- 
visa ngn till ngt. -weisung, /. -wenden, tr. in- 
vanda. -wendung,/. invandning. -werfen, tr. 

1. kasta in. 2. sla in, Bonder, gnm stenkastning 
forstora. 3. invanda, yttra. -werfung,/. -w[k- 
keln, I. tr. 1. inveckla, insvepa, inlinda. 2. 
veckla, rulla ihop. II, rjl. svepa in sig; mm. 
veckla, trassla in sig. -wlck[ejlyng, /. -wle- 
gen, tr. vagga till somns; invagga. -willi- 
gen, itr. h. o. tr. [In] etw. (ack.) ~ ga in pa 
ngt, gifva sitt bifall, samtycka till ngt. 
-willigung, /. bifall. -windein, tr. inlinda. 
-winden, I. tr. 1. flata in, omslingra. 2. boja 
in, leda in. II. rJi. slingra sig in. -wintern, 
itr. s. 1. frysa in. 2. ofverraskas af vintern. 
3. opers. es wintert ein: det borjar bli vinter. 
-wmterung, /. -wirken, I. tr. 1. virka in. 2. 
knada in. II. itr. h. inverka. -wirkung, /. 

einwohnOen, I. itr. h. 1. Bei jm ^ bo hos ngn. 

2. Jm ~ finnas i, vara egendomlig for ngn. 
~tL' inneboende. II. r^. blifva hemmastadd, 
hemmavand. -er, -, m. -erin, -nen, f. inva- 
nare, -erschaft, /. samtiiga invanare. 

einilwolken, tr. holja i moln. -wollen, itr. h. 1. 
vilja komma in. 2. Das will mir nicht ein: 
a) det vill ej ga in i mitt hufvud, b) det 
kan jag ej ga in pa. -wuchsig, a. vaxt i ett, 
enhetlig. -wiihien, tr. grafva in, ned, mylla 
ned. -wurf, m. inkast, invandning. -wurzein, 
itr. s. 0. h. samt rJi. fa rotfaste, inrota sig. 
King eiourzelt : inrotad; wid. ororlig, fast- 
naglad. -wurz[e]!ung, /. -zahl,/. gram, sin- 
gularis. -zahlbar, a. betalbar; forfallen. 
-zahlen, tr. inbetala, afbetala. -zahien, tr. 
1. rakna in, rakna och lagga in. 2. med- 
rakna. -zahJung, /. inbetalning. -zahlung, 
/. in-, medraknande, -zahnen, tr. 1. med 
stift, med hake fasta. 2. tanda, forse med 
kiiggar. -zahnung, /. -zapfen, tr. 1. tappa, 
Wein in Flaschen: vin pa buteljer. 2. med 
tappar fasta. fastplngga, -zapfung, /. -zau- 
bern, tr. trolla in. -zaunen, tr. inbiigna. -zau- 
nung, /. 1. inhagnande. 2. inhagnad. -zeh- 
ren, itr. s. o. rjl. taras, minskas. -zehrung, 
/. -zeichnen, tr. rita, rista, skrifva in. -zelch- 
nung,/ 

EinzeSiiaufzahfung, /. detaljerad upprakning, 
upprakning af hvar och en for sig. -ausga- 
fae, /. = Einzeldruck. -ding, n. ting for eig, 
enskild sak. -druck, w. sarskiid upplaga, sar- 

skildt tryck (ror sig, ej ss. del af ett belt el. en serie). 

-fall, m. Der ~ hvarje fall for sig, hvarje sar- 
skildt fall, -geschichte,./. sarskiid historia om 

ett land, etttidehyarf el. djL, monografi. -haft,/. 

cellfangelse. -heit, y. enskildhet. -kampf, m. 
kamp man mot man, tvekamp. -leben,?^. ens- 
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ligt lif, eremitlif. -n, a. enskild, sarskild, 
hvar for sig, ensam, en och en, enda, en- 
staka, en och annan. Jeder ~e ; hvar och en 
for sig, im rs^en: i enskildheter. -stimme,/. 
1. enskild rost. 2. solostamma. -tanz, m. 
dolodans. -verkauf, m. minuthandel, minut- 
forsaljning, -wesen, n. individ. 

einijziehen, I. tr. 1. draga in. 2. indrifva, t. ex. 
Ausstdnde. 3. inkalla, t, ex. die Reserve. 4. 
hakta, arrestera. 5. inhamta, t. ex. Nach- 
richten. 6. insnga, suga upp. 7. Fine Man- 
tr 'v lata en mur afsmalna upp at, eine 
Zeile ~ indraga, inrycka en rad, die Segel 
'v. refva seglen. 8. inskranka, minska. 9. 
indraga. 11. rfl. inskranka sig, minska sina 
utgifter. III. Itr. s. 1. draga, taga, flytta 
in. 2. insiigas, uppsupas. -ziehung, y. -zig, 
a. 1. enda. 'v. und allein: endast, blott och 
bart. 2. ensam 1 sitt slag, makalos, oforlik- 
nelig, egendomlig. -zuckern, tr. insockra. 
-zuck[e]rung,/. -zug, m. intag, inflyttning. 
-zwangen, -zwingen, tr. tvinga in. 

Eis, -esj 0, n. 1. is. Biid. aufs 'x/ fuhren : 
siitta pa det hala. 2. glass, -bahn, /. is-, 
skridskobana. -baum, m. isbrytare. -bllck, 
-blink, w. isblink. -bock, -brecher, m. isbry- 
tare. -bruch, m. islossning. -en, sv. I. tr. 1. 
forvandla till is. 2. isa, rensa fran is. II. 
itr. 1. li. opers. frysa pa. 2. s. frysa till is. 

Eisen, -, n. jarn. Biid. von nw sein: hafva en 
biirghalsa, Not hricht ~ noden har ingen 
lag, altes ^ skrap. -bahn,y. jarnvag. -bahn- 
warSer, m. banvakt. -baum, m. 1. trad med 
jarnhard ved. 2. jarnbeslagen stock, -draht, 
m. jarn-, staltrad. -erde, y. jarnhaltig jord. 
-farbig, a. jarngra. -lest, a. jarnh&rd. -fleck, 
m. rostflack. -fleckig, a. som har rostfliickar. 
-fresser, m. F storkaxe, storskrafiare. -fres- 
serisch, a. F skraflande, skrytsam. -gufs, m. 

1. iarngjiitning, jarnsmaltning. 2. gjutgods 
af jarn. -gufswa[a]re,/. gjutgods af jam. -ham- 
mer, m. stangjarnshammare. -hut, m. 1. 
jarnhjalm. 2. bot. stormhatt (Aconitum). 
-hiitte, /. masugn. -kies, m. min. svafvelkis. 
-kram, m. 1. jarnkramhandel. 2. jarnskrap. 
-kramer, m. jarnkramhandlare. -mittel, n. 
jarnhaltigt lakemedel. -ofen, m. 1. jarn- 
ugn. 2. masugn. -schmeize, -schmelzhutte, 
/. smaltugn, masugn. -schmied, m. smed. 
-schmjede, /. smedja. -stab, m. jarnstang. 
-stein, 7?i. jarnmalm, -stufe,/. jarnmalmsstuif. 
-wa[a]re, /. jarnvara. -werk, n. 1. smide (=» 
jarnsaker). 2. jiirnbruk. -zeug, n. jarnsaker. 

eisilern, a. af jarn, jarn-. -esblick, m. isande 
blick. -flache, /. isyta, isfalt. -grube,/. is- 
grop, iskallare. -Ig, a. 1. isholjd, isbetackt. 

2. isig, isande. -kalte, /. isande kold. -kluft, 
/. frostspricka i tr&d. -klUftig, a. sprucken 
af frost, -kraut, n. bot. isort. -lauf, m. skrid- 
skoakning. -laufer, m. skridskodkare. -na- 
gel, m. brodd i haatskor. -nebel, m, rimfrost. 



-netz, n. vinternat, -not. -pfahi, m. isp&le, is- 
brytare. -scholle,/. isstycke, isflake. -schrank, 
m. isskap. -schuh, m, skridsko. -spiels, m. 
-spitze, /. isnal. -umschlag, m. kallt omslag 
med is. -zackeo, -zapfen, m. istapp, ispigg. 
-zeit, y*. istid, glacialperiod. 

eitel, a. 1. tom, innehallslos, fafanglig, for- 
giinglig. 2. fafiing, flardfull, kokett, inbilsk, 
hogmodig, auf etw. (ack.).* ofver ngt. 3. ranL 
obojdt. idel, bara. -keit, f. 1. tomhet, brist 
pa innehall, fafanglighet. 2. fafanga, fllard, 
koketteri, hogmod. 

Eiter, -5, 0, m. var ur s&r. -beuie, /. bold, bul- 
nad. -blaschen, n. -blatter,/, blemma, finne, 
kvisla. -haft, -icht, -ig, a. varartad, varig. 
-n, sv. itr. h. vara sig. -ung, f. varbildning. 

Eiweils, -e, n. agghvita. 

Ekel, I. -5, 0, m. 1. illamS,ende. 2. ackel, vam- 
jelse, motvilja, leda, afsmak. Etw. ist jm 
zum ~ ngn ar led, ledsen vid ngt. 3. F 
acklig, vamjelig person. II. a. 1. acklig, 
vamjelig. 2. Es ist mir ~ jag mar ilia. 3. 
kinkig. -geruch, m. vamjelig, vidrig lukt. 
-haft, a. acklig, vamjelig, vidrig. -haftigkeit, 
f. ackel, vamjelse. -ig, a. 1. = ehelhaft. 2. 
forarglig, kranglig, kinkig. -n, sv. itr. h.y 
opers. o. r^. Etw. eJcelt mir, es ekelt mir ei. 
mich vor etw. (dat.), ich ekle mich vorei. an etw, 
(dat.) el. einer (gen.) Sache: jag kanner ackel 
for, vamjes vid ngt. -name[n], m. oknamn. 

ekiig == ehelig. 

Ekstailse, -w, /. hanryckning, ekstas. -tisch, 
a. hanrj'-ckt, ekstatisk. 

Elllasticitat, 0, /. elasticitet. -astisch, a. ela- 
stisk. -bogen se Ellbogen. -ch, -e, m. alg. 
-efant, -ew, m. elefant. -efantenkalb, n. ele- 
fantunge. -egant, a. fin, praktfull, elegant. 
-eganz, 0, /. prakt, elegans. -egi'e, -[e]n, /. 
elegi, kanslofull, vemodig dikt. -egisch, a. 
kanslofull, vemodig, elegisk. 

Elektricitat, -ew, /. elektricitet. -serreger, m. 
elektromotor. -sleiter, m, elektricitetsle- 
dare, konduktor. -strager, m. elektrofor. 

elllektrisch, a. elektrisk. -ektrisieren, sv. tr. 
elektrisera. -ektrisiermaschine, /. elektrici- 
tetsmaskin. -ement, -e, n. element. 

el8mentarl![lsch],a. elementar, elemental-; ur- 
sprunglig, ur-. -lehrer, m. larare i de forsta 
grunderna, vid en elementarskola. -schule, 
f, elementarskola, skola for nybegynnare, 
forberedande skola. -unterricht, m. elemen- 
tar undervisning. 

Elen, -, n. 0. m. alg. -d, I. -e, n. 0. m. alg. II. 
"W^j ^5 ^' 1- ^ frammande land, landsfor- 

Yisning. 2. elande, nod. III. (vid bejn. ofta •■), 

afv. -dig, a. 1. elandig, a) olycklig, bekla- 
gansvard, nodlidande, utfattig, »^e Lage: 
nod, elande, b) omklig, usel, jammerlig. 2. 
klen, sjuk. -diglich, adv. elandigt. -hsrsch, 
m. -t[h]ier, n. alg. 
Elephant ge Elefant, 
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Eleve, -n, m. Elevin, -nen,f. larjunge, elev. 

elf, utan f&lj. Bubat. ftfv. ^ elfS, a. (obOjl. grundtal) elfva. 

Elf[eJ, -en, m. alf. -e, -n, /. alfva. 

Elfenbeln, n. elfenben. -arbelt, /. elfenbens- 
vara. -e[r]n, a. af elfenben, elfenbens-. 

elfenllhaft, a. alflik, luftig. -kbnig, m. alfko- 
nung. -konigin,/. alfdrottning. -reigen, -tanz, 
m. alfdans. 

Elflier, -, w. elfva m. m. se Fiinfer. -erlei, oboji. 
a. elfvahanda. -in se Elfe. -te, a. (ordningstai) 
elfte. -tehalb, a. tio och en half, -tel, -, n. 
elftedel. -tens, adv. for det elfte. 

elilidieren, sv. tr. elidera, utstota. -ite, 0,/. 
elit, utvaldt manskap. -ixi'r, -e, n. elixir. 
-k = Elch. 

Eiillbogen, m. armbage. -e, -n, f, aln. -enbo- 
gen = Ellbogen. -enbreit, a. alnsbred. -en- 
mats, n. alnmatt. -enreiter, -enritter, m. F 

riddare af alnen (skamts. om mrftskramhandlare, 

bodbetjanter). -enwa[ajr6, /". alngods. -enweise, 

adv. alnvis, alntals. -enzahl, f. antal alnar. 

-er = Erie, -ern =* erlen. -ipse, -»,/. ellips. 

-iptisch, a. elliptisk. 
Elllmsfeuer, n. elmseld. -oquenz, 0,/. valta- 

lighet. -ritze, -w, /. elritsa. -sasser, -sas- 

ser, I. -, m. elsassare. II. a,fv. -sassisch, a. 

elsassisk. -se, -n, f. \. = Erle. 2. stamsill. 

3. Elsa. 
Elstep, -n,f. skata. -[n]auge, u. liktorn. 
elterlliich, a. foraldra-, t. ex. ~e Liebe: for- 

aldrakarlek. -mutter se Altermutter. -n, pi. 

foraldrar. -vater se Altervater. 
Email, -s, n. -le, -n,f. emalj. -lieren, sv. tr. 

emaljera. -Iierung,y. emaljering. 
Emancipllation, -en, f. emancipation, frigo- 

relse. -ieren, sv. tr. emancipera, frigora. 

-I'erung, /. emancipation, frigorelse. 
Emilbaiiage, -n, /. 1. inpackning. 2. omslag. 

-baliieren, sv. tr. packa in, sla in. -bargo, -s, 

m. 0. n. kvarstad & fartyg. -blem, -6, n. sinne- 

bild. -blematisch, a. sinnebildlig. -bryo, -os 

el. -onen, n. embryo. 
Emendllation, -en, f. emendation, forbattring. 

-ieren, sv. tr. forbattra, ratta, ^terstalla i 

sitt nrsprungliga skick. 
emeritierllen, sv. tr. pensionera. Emeritiert: 

penaionerad, emeritus. -ung,y. 
Emeute, -w, /. myteri, uppror. 
Emlgr||ant,-e«,w. emigrant, utvandrare. -ation, 

-en, f. emigration, utvandring. -ieren, sv. 

itr. s. emigrera, utvandra. 
eminenllt, a. eminent, framstiende, ntmarkt. 

-z, -en, f. eminens. 
Emilir, -e, m. emir, -issar, -e, m. emissarie, 

utskickad, hemlig kunskapare. -ittieren, sv. 

tr. utslappa i rorelsen, satta i omlopp. -it- 

tierung, /. 
Emmerling, -e, m. — Ammer. 
Emolument, -e, n. sportier. 
empfahen,* rar&idr. o. poet. = emp/angen. 
Empfang, -[e]s,0,m. emottagande, erh§.llande. 



In (x/ nehmen: mottaga. -en,* I. tr. motta- 
ga, erhalla. II. itr. h. befruktas, blifva haf- 
vande. 

Empfangl!er(in), m. (f.) emottagare, adressat. 
-Ilch, a. mottaglig. -lichkeit, y. mottaglig- 
het. -ni[f]s, -se,/, befraktning, aflelse. 

Empfang[sjiianzeige, /. underrattelse om en 
saks emottagande, mottagningsbevis. -be- 
scheinlgung,/". kvitto. -bestatigung,/. == Em- 
pfangsanzeige. -nahme, /. mottagande, er- 
iaallande. -schein, m. kvitto. -station, /. an- 
komststation, bestammelseort. -zimmer, n. 
mottagningsrum. 

Empfehl, -e, m. — Empfehlung . -bar, a, som 
kan rekommenderas. -en, st.*' I. tr. anbe- 
falla, fororda, rekommendera. Ein f^des 
Aujsere: ett tilltalande yttre, sich (d<at.) etw. 
empfohlen sein lassen: a) gora for ngt hvad 
man kan, b) taga ngt till hjartat, 'v Sie 
mich Jhrem Herrn Vater: framfor min vord- 
nad, min vordnadsfiiUa halsning till er far. 
II. rji. 1. Es empjiehlt sich, dafs: det ar 
bast, ar att fororda att. 2. saga adjo, taga 
farviil, ga sin vag; F taga till harvarjan, 
draga sig ur spelet, forsvinna. Ich empfehle 
mich [Ihnen] : adjo, farval. -enswert[hj, -ens- 
wurdig, a. vard att forordas. -ung, /. 1. for- 
ord, rekommendation. 2. vordnadsbetygel- 
se, vordsam halsning. Jm seine f\j machen: 
betyga ngn sin vordnad. 

empfindllbar, a. 1. fornimbar. 2. kanslig, kans- 
loaam. -barkeit, /. 1. fornirabarhet. 2. kans- 
lighet, kanslosamhet. -elei, -en,/. F ofver- 
drifven kansHghet, pjunk, sentimentalitet. 
•eIn,* sv. itr. h. vara ofverdrifvet kanslig, 
pjunka. fsjd: sentimental, pjunkig. -en,* I. 
tr. kanna, marka, fornimma. Etw. sehr ilbel 
~ upptaga ngt mycket ilia, sS.raa af ngt. 
IL rJi. 1. Sich selbst '^ vara vid sans. 2. 
Sich so und so 'x* kanna sig sa eller s& till 
mods, sich als etw. *^ kanna sig vara ngt, 
vara medveten om att man ar ngt. III. itr. 
h. kanna, vara begafvad med kanslor. -ler, 
-, m. -lerin, -nen, /. pjnnkig, sentimental 
person, -lich, a. 1. kanslig, ^e^r en die Kdlte: 
for kolden. 2. snarsticken, lattretlig, stott. 
3. kannbar, betydande. ~e Kdlte: stark, 
bitande kold, ~er Schmerz: djnp smarta. 
•lichkeit, /. 1. kanslighet. 2. snarstickenhet, 
lattretlighet. -ni[fjs, -se,/. o. n. = Emp/n- 
dung. -sam, a. kanslig, kanslosam; senti- 
mental, -samkeit, /. kanslighet, kanslosam- 
het; sentimentalitet. -ung, /. fornimmelse, 
kansla. 

Empfindungslidrang, m. kanslosvall. -eigenheit, 
/. idiosynkrasi. -fahig, a. i stand att kan- 
na, begafvad med kanslor. -fahigkelt, -kraft, 
/. kanslo-, fornimmelseformaga. -los, a. 
kanslolos, okanslig. 

Emphallse, -n, /. emfas, eftertryck. -tisch, a. 
emfatisk, eftertrycklig, uttrycksfull. 
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empinsch,a.empirisk, grundad pa erfarenhet. 
Empor, I. -e, m. laktare. II. adv. upp, uppat. 

Bildar talrika oakta verbala sms., af hvilka nedansiiende 

anf6ra« «om exempei. *arb8iten, rji. arbeta slg 
upp. -blUhen, itr. s. blomatra upp. -bringen, 
tr. skaffa, hjalpa upp. -dringen, itr. s. tran- 
ga, komma, arbeta sig upp, ga framat. -e, 
-n,f. = 1. Empor I. 2. Emporium. 
emporllen, sv. 1. tr. 1. * upplyfta, hoja. 2.upp- 
vigla, upphetsa. 3. uppreta, fortorna, upp- 
rora. 11. rJi. 1. hoja sig. 2. gora uppror, 
(upp)resa sig. -er, -, m. upprorisk, upprors- 
makare, rebeil. -erisch, a. upprorisk. 
empOrllfahren, itr. s. 1. fara, springa upp. 2. 
fara uppfor, uppat. -flammen, itr. s. blossa 
upp. -geschofs, n. of re vaning. -lum, -um\s], 
-en el. -a, n, handelsplats, stapelort. -kirche, 
/. laktare. -kommen, itr. s. komma upp, mm. 
komma 8ig upp. -kommling, -e, m. nppkom- 
ling. -lessen, tr. slappa upp. -raffen, rj. 
mod mada resa sig, rycka upp sig. -ragen, 
itr. h. hoja sig, resa sig. -richten, tr. resa 
upp. -steigen, itr. s. 1. stiga uppat. 2. resa 
_ sig, hoja sig. 

Empdrung, /. 1. uppvigling. 2. uppror, res- 
iling. 3. vrede, harm, ovilja. -sgeist, m. 
upprorsanda. -ssUchtig, a. upprorisk. 
emslg, a. tragen, ihardig, idog, flitig, ofor- 

truten. -keit, /. tragenhet m. m. se wreg. 
Enclave, -n, /. enklav. 
Encyklopadie, -[e]w,/. encyklopedi. 
Endllabsicht, /. andam&l, syfte. -ausspruch, 
-bescheld, m. slutdom. -e, -5, -n, n. 1. ande, 
slut. Am letzten f\j till sist, ~ dieses Mo- 
nats: i slutet af denna manad, zu ^^ gehen 
el. sich zu f^ neigen: narma sig, lida mot 
slutet, einer (dat.) Sache ein >^ machen: gora 
slut pa en sak, /%. gut, alles gut: ar slutet 
bra, ar allting bra, etio. zu 'x* bjHngen ei. 
fiihren: afsluta, fuUborda ngt, Klagen ohne 
•^ oupphorliga klagomal, Faselhans und 
kein ^^ en oforbatterlig slarfver, Gothe und 
kein rsj Gothe om och om igen, oupphor- 
ligt Gothe, mit seinem Latein, mit seiner 
Kunst zu f\* sein: ej veta hvad man skall 
gora, vara i forlagenhet, an alien Ecken 
und '^n: pa alia hall och kanter, am n^ till 
sist, till p& kopet, till och med, nar allt 
kommer omkring, zu dem 'n, till den andan. 
2. sty eke, bit. ^.9 ist ein games 'x/ bis da- 
hin: det ar langt harifran och dit. -en, sv. 
I. tr. afsluta, sluta, fullborda. II. rJi. sluta. 
III. itr. h. sluta. Mit etw. r>^ sluta, sluta 
upp, upphora med ngt, in etw. (ack. ei. t dat.) 
~ slnta med ngt. -esbezeichnete(r), -es- 
unterschriebene(r), -esunterzeichneteCr), m. 
undertecknad. -gUltig, a. afgorande, de- 
finitiv. -igen,^ sv. = enden. -Igung, /. afslu- 
tande, slut, -ivie, -n, /. bot. endivia. -lich, a. 
1. andlig, begransad. 2. slutlig, afgorande. 
8. andtlig; Tani.adT. andtligen, slutligen. -lich- 



kelt, /. andlighet. -los, a. andlos, oandlig. 
■losigkeit, /. andloshet, oandlighet. -schaft, 
/. slut, afslutning, grans. Seine 'v, errei- 
chen: na sitt slut. -ung,/. andelse. -ursache, 
/. ursprunglig anledning, yttersta grund. 
-zlel, n. -zweck, m. slutligt mal, yttersta an- 
damal. 

Eniiergie, 0,f. energi, handlingskraft, efter- 
tryck. -erglsch, a. energisk, eftertrycklig. 

eng = enge I. 

engagi'eren, sv. tr. 1. engagera, anstalla, taga 
i tjanst. 2. upptaga, uppbjuda tin dans. 

engllanschliefsend, a. tatt atsittande. -brUstlg, 
a. trangbrostad. -e, I. a. trang, tat. Sich 
'v* anlegen: sitta &t (om kiader), /n/ Kdmme: 
fina (fintandade) kammar, biid. im ^ren Sinne: 
i (mera) inskrankt bemarkelse, r^ Freund- 
schaft: intim vanskap. II. -w,/. 1. trang- 
het, brist p4 utrymme; inskrankthet. 2. 
trangsel. 3. tr^ngt stalle, pass; sund; biid. 
trangmS,!, t. ex. jn in die ~ treiben: h&rdt 
ansatta ngn. 

Engel, -, m. angel, -blld, n. anglabild. -brot, 
n. himlabrod, manna, -fromm, a. anglafrom. 
-haft, a. anglalik. -macherei, 0, /. engel- 

macherei (yrke att taga dibarn i vird f8r att utan 
yttre vJld gnm vanskstsel berCfva dem lifvet). -S- = 
Engel-. 
englien. sv. I. tr. gora smalare, trangre, hoptryc- 
ka. II. rjl. afsmalna, blifva trangre. -erijng, 
-e, m. larv af allonborren och oxstynget. 
-halsig, a. tranghalsad. -herzlg, a. tr&ng- 
hjartad, trangbrostad, sm^sinnad. -herzig- 
keit, /. smasinne. -land, n. England, -lan- 
der, -, m. engelsman. -landerin, -nen, f. en- 
gelska. -Ilsch, I. a. engelsk. Sich ^v empfeh- 
len: ga utan att saga farval. II. n. engel- 
ska (spraket). jfr deutsch 11. -lisieren, sv. tr. 
stubbsvansa hastar. 
Engrosllhandler, -sist, -ew, m. grosshandlare. 
Enkel, -, m. 1. barnbarn. 2. efterkommande. 
-In, -wen, /. son- ei. dotterdotter. -kind, n. 
barnbarnsbarn. -welt,/, eftervarld. 
enorm, a. enorm, oerhord. 
enrollieren, sv. tr. infora i monsterrullan. 
entlladein,* tr. Jn 'n* fr&ntaga ngn adelskapet, 
degradera ngn. -irten,* I. tr. forsamra. II. 
itr. h. 0. rJi. urarta, vanslagtas, forsamras. 
-artung, /. -aufsern,* tr. o. rjl. Ein Ding ei. 
sich eines Dinges 'v. gora sig af med, afytt- 
ra en sak. -aufserung,/. -behren,* tr. o. itr. 
h. Eine ei. einer (gen.) Sache 'v und vara en 
sak. -behrlich, a. umbarlig. -behrllchkeit,/. 
nmbarlighet. -behrung, /. umbarande, for- 
sakelse. -bfeten,* tr. 1. bjuda, anbefalla, 
meddela. Jm seinen Grufs 'n* halsa (pa) ngn. 
2. Zu sich 'v, kalla till sig, sammankalla. 
-bj'etung, /. -binden,* tr. 1. frigora, befria, 
losa, eines Eides: fr4n en ed. 2. forlosa, 
forlossa. -bindung, /. 1. frlgorande, befri- 
else. 2. forlossning, nedkomst. -bindungsan- 
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zeige, f. fodelseannons. -blattern,* I. tr. af- 
lofva. II. r/. aflofvas, falla bladen, lofvet. 
-blatterung, /. -bloden,* rji. 1. djarf vas, dri- 
sta. 2. skammas. -blolsen,* I. tr. blotta, nt- 
b^otta. Den Degen /v draga varjan. II. rji. 
blotta sig, klada af sig. Sich von etw. ~ 
utblotta sig pa ngt. -blofsung,/. -bluhen,* 
itr. s. spricka ut, nppblomstra ur ngt. -blu- 
men, -blumen, ■blut[hjen,* tr. afplocka blom- 
morna af ; biid. etw. f^ berofva ngt deas fag- 
ring, -brechen,* I. itr. s. bryta fram. 11. 
rjl. 1. undandraga sig, einer (gen.) ei. von 
einer Sache: en sak. 2. Sich niclit ~ konnen 
zu: ej kunna underlata att. -brennen,* itr. 
s. tandas, blossa upp. -burden,* tr. afborda, 
frigora. -burdung, /. -decken,* tr. 1. upp- 
tacka. 2. uppenbara. -decker, -, m. upptac- 
kare. -deckung, /. npptackt. -dunkein, -diis- 
tern,* tr. upplysa. -e, -w, /. and, anka. Wie 
eine bleierne ~ schwimmen: simma som en 
grasten. -ehren,* tr. vanara, skanda, ilia 
berykta. -ehrer, -, m. vanarare, skandare. 
-ehrung, /. vanarande, skandande. -eignen,* 
tr. o. rjl. afhanda (sig), einer (gen.) Sache: 
en sak. -eignung, /. -eilen,* itr. s. skynda 
bort; snabbt forfiyta. -eisen,* tr. frigora fran 
is. -eisung, /. -erben,* tr. gora iirarf va. -er- 
bung, /. -erhaken, m. anterhake. -erich, -e, 
m. andrake, ankbonde. -ern, sv. tr. antra. 
-erung, /. -fachen,* tr. upptanda, nnder- 
blasa. -fahren,* itr. s. undkomma, halka ur 
handerna, undfalla. -fallen,* itr. s. Mir ist 
etio. ~ jag bar tappat ngt, biid. glomt ngt. 
-fallen,* I. tr, vika isar, veckla upp, breda 
ut; biid. utveckla, upprulla. II. rjl. 1. ut- 
veckla sig, upprullas, spricka ut. 2. Seine 
Stirne entfaltete sich: vecken i bans pan- 
na forsvunno. -faltung, /. -farben,* I. tr. 
borttaga fiirgen ur. II. r/i. mista fargen, 
blifva farglos, urblekt, blekna, blekas. -far- 
bung, /. -fasern,* I. tr. rispa upp. Entfasert 
iifT.: tr&dsliten. II. itr. s. o. rji. rispa sig. 
entfernllen,* sv. tr. aflagsna. -t, a. 1. aflagsen, 
fjarran, p& af stand. Weit ~ zu^i. dafs: l&ngt 
if ran att. 2. franvarande. 3. Nicht die f^este 
Ursache: icke den ringaste anledning, nicht 
im fK^esten: icke det ringaste, langt dari- 
frin. -terweise, adv. Nicht ~ ingalunda, pa 
intet vis. -theit, /. afstand. -ung, /. 1. af- 
lagsnande. 2. afst§,nd. 
entllfesseln,* tr. frigora. -fesselung, /. -festi- 
gen,*«r. Eine Stadtf^ nedrifva fastningsver- 
ken omkring en stad. -festlgung, /. -fetten,* 
tr. borttaga f ettet f r&n, gora mager. -f ettung, 
/. -fiedern,* tr. afplocka fjadrarne af. -flam- 
men,* 1. tr. antanda, satta i brand; biid. 
elda, banfora. II. itr. s. o. rjl. fatta eld, upp- 
blossa, raka i eld och Ugor, banforas. -flam- 
mung,/. -flattern,* itr. s. fladdrande flyga bort. 
-fleischen,* tr. borttaga kottet fran; utmag- 
ra. Entjleischt: kottlos. -fliegen/ itr. s. 



bort, sin kos. -fh'ehen,* itr. s. fly, fly 
undan, undkomma. -fliefsen,* itr. s. utflyta, 
einer (dat.) Sache: ur ngt. Thrdnen entjlos- 
sen ihren Augen: t&rar strommade ur ben- 
nes ogon. -fluchten = entjliehen. -fremden,* 
I. tr. \^Von] jm etw. f^ afvanda ngt fran 
ngn, gora ngt frammande for, afvogt mot 
ngn. II. itr. s. o. rjl. blifva frammande, 
ogynnsarat stamd. -fremdung, /. -fuhren,* 
tr. bortfora, bortrofva, enlevera. -fuhrer, 
m. en som bortfor ngt; rofvare. -fuhrung,/. 
bortforande, enlevering. 
entgegen, prep, med dat. o. adv. mot, emot, till- 

motes. Bildar talrika oakta sms. med verb, yanl. Bty- 
rande flat., af hrilka nedanst&ende anfttras som exempel. 

-arbelten, itr. <^. motarbeta, ym; ngn. -brin- 
gen, tr. Jm etw. ~ mota ngn med ngt, brin- 
ga ngn ngt. -eilen, itr. s. Jm ~ skynda 
emot ngn, ngn tillmotes. -fahren, itr. s. fara 
emot, jm: ngn. Dem Winde ~ fara mot 
vinden. -gehen, itr. s. ga emot, tillmotes, 
mota. Einer Losung ~ narma sig en los- 
ning, en forklaring. -halten, tr. h^la emot, 
janifora. -handeln, itr. h. bandla emot, t. ex. 
einer Kegel. Jm ~ motarbeta ngn. -kom- 
men, itr. s. Jm ~ komma emot, mota ngn, 
biid. mota ngn p§, balfva vagen, bjalpangn. 
•sehen, itr. h. emotse, afvakta, einer (dat.) 
• Sache: en sak. Dem Tode ruhig ~ lugnt ga 
doden till motes, -sein, itr. s. Jm ^ a) vara 
ngn tillmotes, b) vara af motsatt &sigt mot, 
motarbeta ngn. -setzen, tr. motsatta. -Ste- 
hen, itr. s. sta emot, sta i vagen for, mot- 
satta sig, jm : ngn. -tragen, tr. Jm etw. <%» 
bara ngt emot ngn, biid. bemota ngn med 
ngt. -treten, itr. s. mota, upptrada mot. 
-wirken, itr. h. motverka, ^m .• ngn. 
entilgignen,* itr. h. svara, genmala, bemota. 
-g^gnung,/. svar, genmale, inkast. -gehen,* 
itr. s. undga, jm : ngn. Die Gelegenheit *%* 
lassen : lata tillf allet ga sig ur banderna. 
-gelt, '[e]sy 0, m. o. n. ersattning, Ion, ve- 
dergallning. -gelten*, tr. umgalla. -geltung, 
/. -flleisen,* itr. s. ursp&ra. -gleisung,/. -glel- 
ten,* itr. s. glida, slinta, balka ut, ur ban- 
den, -glimmen,* itr. s. fatta eld, tandas. 
-gluhen,* itr. s. borja gloda. -gottern,* tr. 
afklada ngn, ngt dess gudomligbet, berofva 
ngt dess gudar. -grunen,* itr. s. granskande 
skjuta upp, der (dat.) Erde: ur marken. -gur- 
ten,* tr. aftaga gordeln, gjorden af. -haaren,* 
tr. berofva ngn haret, aftaga baret af. -haa- 
rung, /. -halten,* I. tr. innebMla, innesluta. 
11. rfl. afballa sig, einer (gen.) Sache: fran 
en sak. -haltsam, a. ^terballsam. -haltsam- 
keit, -haltung, /. S-terballsambet. -harten,* 
tr. uppmjnka. -hartung,^. -haupten,* tr. bals- 
bngga. -hauptung, /. -hauten,* tr. draga bu- 
den af, fla. -hautung,/. -heben,* tr. frigora, 
befria, einer (gen.) Sache ei. von etw. : fran 
ngt. Jn seines Amtes ^^ a) befria ngn fran 
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hans ambetsaligganden, b) afsatta ngn. -he- 
bung,/, -heillgen,* tr. vanhelga, oskara. -hel- 
liger, -, m. en som vanhelgar. -heiligung, /. 
vanhelgande, oskarande. -hdizen,* tr. hng- 
ga^ bort traden fr&n, afroja. -holzung, /. 
-hullen,^ tr. aftacka, afholja, afsloja, roja, 
uppenbara, visa, -hullung, /. -hulsen,* tr. 
skala, sprita. 

enthusiijasmieren, sv. tr. hanfora, elda. -asmus, 
-, 0, m. entusiasm, hanforelse. -ast, -en, m. 
entusiast. -astisch, a. entusiastisk, hanford. 

entlljochen,* tr. taga oket af, ww. befria. -kan- 
ten,* tr. aftaga kanterna af. -keimen,* itr. s. 
skjuta, upp, vaxa upp, der (dat.) Erde : ur 
jorden. -kerkern,* tr. befria ur fangelse, 
frigifva. -kernen,* tr. taga karnorna ur. -ket- 
ten,* tr. befria fran bojorna. -klelden,* tr. 
afklada, blotta. -kleidung, /. -knechten,* tr. 
befria tckn siafveri. -knospeti,* itr. s. o. rjl. 
Bpricka ut. -kommen,* itr. s. undkomma. 
-korken,* I. tr. draga upp korken ur. II. r/. 
Die Flasche hat sich entkorkt: korken bar 
sprungit ur flaskan. -kraft[ig]en,* I. tr. 1. 
forsvaga. 2. forklara ogiltig, annullera. II. 
rfl. forsvagas. -kraftngjung, /. -laden,* tr. 
befria, frigora, urladda. -ladung, /. -lang, 

prep, med ack. el. gen. el. dat. samt adv. med an o. 

dat. langs, langs med, liings efter, ». ex. den 
Flufs fsj el. an dem Flusse r^ fahren : f ara 
langs floden. -larven,* tr. aftaga masken af, 
demaskera, biotta. -lassen,* tr. entlediga, 
af skeda ; frigifva, losa, frikalla, jn seiner 
Verpjlichtungen: ngn fr^n hans forpligtel- 
ser; aftacka, utmonstra, kassera. -lassung, 
/. entledigande, afskedande, afsked, frigif- 
vande. Seine «%* einreichen: inlemna sin af- 
Bkedsansokan. -lasten,* tr. befria, fritaga, 
jn einer (gen.) ei. von einer Sache: ngn fran 
en sak. -lastung, /. -lauben,* tr. aflofva. 
-laufen,* itr.' a. springa bort, sin kos, rym- 
ma, jm: fran ngn, dem Dienste: ur tjjin- 
sten; undfly, undg4, der (dat.) Gefahr: fa- 
ran, -ledigen,* I. tr. entlediga, befria, fri- 
^^^^t jw einer (gen.) ei. von einer Sache: ngn 
fran en sak. II. rjl. befria, fritaga sig, gora 
sig kvitt fran. Sich eines Auftrages r^ ut- 
ratta ett arende. -iedigung, /. -leeren,* I. 
tr. tomma. II. rjl. tommas, bllfva torn, -lee- 
»*""9>/- -legen, a. aflagsen. -legenheit,/. af- 
lagsenhet, aflagset lage. -lehnen,* tr. lana, 
jm etw. el. etw. von jm: ngt af ngn. -lehner, 
-, m. l&ntagare, en som lanar ngt. -iehnung, 
/. lanande, Ian. -leiben,* tr. taga afdaga, 
doda. -lelbung, /. -leihen = entlehnen. -lok- 
ken,* tr. aflocka, -mannen,* tr. 1. borttaga 
manskapet fran. 2. kantrera. snopa; hiid. 
forsvaga, forslappa. -mannung, y. -masten,* 
tr. afmasta. -mastung, /. -menschen,* tr. go- 
ra omansklig, afv forandliga. Kntwens^cht : 
omansklig, vild, djuri.sk; ofverrnansklig. 
•inenschthelt, /, omanaklighet, djuriekbetj 



det ofvermanskliga i ngt. -menschung, /. att 
gora omansklig, forvildande, forandligan- 
de. •mummen,* tr. demaskera, afsloja. -mum* 
mung,/. -mut[h]lgen,* tr. gora modlos, mod- 
fald. •miit[h]lgung, /. -nahme, -n, /. bort- 
tagande, \kn. -nehmen,* tr. 1. taga, l^na 
ur, fr&n ngt, t. ex. [aus] einem Buche *>/ taga 
ur en bok, jm etw. ^w taga ngt fr4n ngn, 
befria ngn fran ngt, der Eeimat f^ bort- 
rycka, bortfora ur hemmet. 2. sluta till ngt 
af ngt. 3. hand, auf jn Geld 'v/ draga vaxel p& 
ngn. -nerven,* I. tr. forsvaga, enervera. II. 
rjl. forsvagas, enerveras. -nervung,/. -nuch- 
tern,* I. tr. gora nykter. II. rjl. 1. ata sitt 

forsta mal «& att man ^ ar fastande Iftngre. 2. 

nyktra till, -nuchterung, /. -panzern,* I. tr. 
aftaga pansaret af. II. rjl. aflagga pansaret. 
-panzerung,/. -pesten,* tr. desinficiera. -pes- 
tung, /. -pfropfen,* tr. draga upp korken ur. 
■pressen,* tr. af-, utprassa. -puppen,* rji. 
krypa ur puppanj bud. visa sig s&dan man 
ar. -puppung, /. -qualmen,* itr. g. ryka ut, 
dem Of en: ur ugnen. -quellen,* itr. s. valla 
fram, der (dat.) Erde: ur jorden. -rat[h]en, 
tr. o. itr. h. Eine ei. einer (gen.) Sache f\* 
undvara en sak. -rat[h]seln,* I. tr. forklara, 
tyda, gissa^ II. rfi. blif va tydlig, fa sin for- 
klaring. -rat[h]selung, /. -rauschen,* itr. s. 
brusa fram, dem Felsen: ur klippan. -ree, 
-5, I. n. intradesafgift. II. /. intrade, till- 
trade. III. /. o. m. tambur. -reifsen,* tr. ryc- 
ka, slita ]6&,jm: fran ngn. -reifsung,/*. -rich 
se Enterich.^ -richten,* tr. betala, erlagga, 
hembara. -richtung, /. -riegein,* tr. regla 
upp, oppna. -nesein,* itr. §. poriande rinna 
fram, der (dat.) Erde: ur jorden. -rinden," tr. 
afskala. -rindung,/. -ringen,* tr. brottande fr&n- 
taga. -ri'nnen,* itr. s. 1. rinna ut, bort; for- 
flyta. 2. undfly, undkomma. -rollen,* I. itr. 
s. rulla bort, ut, ned. Thrdnen entrollten 
ihr: t^rar tillrade utfor hennes kinder. II. 
tr. upprulla. -rdcken,* tr. bortrycka, bort- 
taga, den Blieken js: ur ngns &syn. -ruk- 
kung, /. -runzeln, I. tr. afliigsna rynkorna ur, 
slata, jfirana. II. rjl. blifva slat, Jamn: klar- 
na, -riisten,* I. tr. vacka harm bos, upprora, 
fortorna. II. rjl. harmas, fortornas. -rustung, 
/. harm, ovilja, vrede. -sagen,* itr. h. o. rjl. 
afsaga sig, afstd ifr&n, aftrada, forsaka, ei- 
ner (dat. el. % gen.) Sache : en sak. -sagung,/". 
afsagelse, forsakelse. -satteln,* tr. sadla af. 
-satz, m. undsattning. -sauern," tr. bort- 
taga syran ur. -sauerung, /. -saugen,* tr. 
suga ut, einer (dat.) Sache: ur en sak. -schl- 
dlgen,* I. tr. o. t itr. h. godtgora, h^Ua ska- 
desios, eraatta, t. ex. jm [Jur] seine Miihe. 
11. rjl. skaffa sig godtgorelse, halla sig 
skadeslos. -schadigung,/. (skade)er8attning, 
godtgorelse. -schdumen,* itr. s. sknmman- 
de framstromma, dem Felsen : nr kWppfKn. 
-scheid, -c, m. afgorelse. -scheiden,* I. tr. 
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afgora, bestamma. II. rjl, bestamma sig, 

afgi'jras. 

Entscheittung, /. afgorande, bestammelse ; nt- 
s!ag. -saugenblick, m. afgorande ogonblick. 
-sgpund, m. bestammande, afgorande skal. 
-Skampf, m. afgorande kainp. 

entllschiedBn, a. afgjord, bestamd, utpraglad. 
-schiedenheit,/. bestamdhet. -schlafen,' itr. 
8. insomna, afsomna. -schlagen,* rjl. gora 
Big af med, gora sig kvitt, einer (gen.) Sa- 
che: en sak. Sick eines Gedauken f\j sla bort 
en tanke. -schleichen,* itr, s. emjga sig 
bort. -schleiern,* I, tr. afsloja. II. rji. fram- 
trada, visa sig s^dan man ar. -schfaierung,/. 
-schh'efsen,* I. tr. % oppna, uppiata. II. rjl. 
besluta sig, beetamma sig. Sich kurz 'v. fat- 
ta ett raskt besiut.-schSi'sfsung,/. -schlossen, 
a. besluten, bestamd. Kurz ^ beslutsam. 
-schSossenheit, /. beslutsamhet. -schiusn- 
mern,* itr. s. insliimra, afsomna. -schJupfen,* 
itr. s. glida undan, lialka nr handen, und- 
komma, iindRlippa; uadfalla. -schlufs, m. 
beslut. -schopten,* tr. osa, den Fdssern: ur 
faten, -scbuldbar, a. nrsaktlig. 

eiUschuldigllen,* tr, iirsakta, urskulda, forlata. 
-ung,/. urskuldande, ursakt. -ungsschreiben, 
n. urskuldande skrifveise. -yngszettel, m. 
skriftlig ursakt for utebiifvande; sjukbetyg. 

entljscbweben,* itr. g. svafva bort. -schwellen/ 
itr. s. Talla fram, dem Berge: ur biirget. 
Den Ufern f^ ofversYamma. -schwi'ndeii,* 
itr. s. aftaga, forsvinna, bortdo. -schwsrren,* 

itr. S. hvinande, surrande fljga bort. -SCllWOren,* 

rjl. afsvarja, saga larval &t, dem Oliick: 
lyckan. -seelen,* tr. aflifva, doda. Entseelt: 
dod, -senden,* tr. afsanda. -setzan,* I. tr. 1. 
Jn einer (gen.) Sache ~ afliaudft iign en sak, 
jn seines Amies *>.*■ afajitta, afskeda Dgn. 2. 
forskracka, forfiira. S. undsiitta. II.. rJi. for- 
fiiras, forskrackaa. III. -^,-0, fi. forfaran, 
forskrackelse. -setzlicli, a. forfarlig, rysligj 
forskracklig. -SQtzlichkeit,/. rysiighet, gras- 
lighet. -setzung, /. afsattning m. m. «e ent- 
setzen. -siegsin,* tr. borttaga eigillet fran, 
bryta. -siegjejlung, /. -siriken/ itr. s. sjun- 
ka ned, dem Sessel : fran stolen. -s«nnen,* 
rjl. paminna sig, minnas, einer (gen.) Bege- 
benheit: en tiildragelse. -SfitHchen,* tr. gora 
osedlig, moraiiskt forstora, demoralisera. 
-sittlichung, /. -suinnen,* I. ^r.bdrja, anstif- 
ta. II. rjl. borja, uppsta, utveckla sig. -spre- 
Chen,* itr. h. motsvara, ofverensstamma 
med, einer (dat.) Sache: en sak. -spriefsen,* 
itr. 8. spira, skjuta upp, der (d*t.) Erdei ur 
marken. Einer Familie entsprossen sein: 
harstamma fran en familj. -springen,* ttr. 
8. 1. Bpringa bort, rymma. Der Gefahr ~ 
undfly faran. 2. fraraspringa, framvalla. 3. 
upprinna. 4. franig&, haratamma. -sprudeSn,* 
itr. 8. porla, valla fram, dem Feisen: ur 
klippan. -spruhen/ itr. s. sprak.i at, fram, 



dem Herde: fran harden, -stalten,* tr. van- 
stalla. -staltung, /. -stammen,' itr. s. har- 
stamma, [vim\ jm : fran ngu. -stehen,* itr. 
s. 1. uppst4, uppkomma, blifva. Was auch 
daraus ~ mag: hvad som an ma bli folj- 
den daraf. 2. tryta, evika, lemna i sticket. 
-stehung, /. ursprung, uppkomst, skapelse. 
•stehungsgeschichte,y. skupelsehistoria. -stei- 
gen* itr. s. uppstiga, dem i/eere ; ur hafvet. 
-stelSen,* tr. vanstiilla. -steUung, /. -strah- 
[en,* itr. s. strala iram, einem Gegenstande: 
ur ett foremal. -stromen,* itr. s. framstrom- 
rna, dem Berge: ur biirget. -sturzen,* itr. 8. 
0. rjl. storta ut, fram, frambryta, den Wol- 
ken: ur molnen. -suhnen, -sundigen,* tr. for- 
sona, rena. -suhnung, -sundigung, /. -tau- 
schen,* tr. uppiyaa om vilifarelse, taga ur 
en villfarelse. -tauschung, /. -thronen," tr. 
detronisera, afsiitta. -thronung,/, -Obrigen,* 
tr. 1. befria, fritaga, Jn einer (gen.) Sache: 
ngn fran ngt. 2. fa ofver, iiibespara. -vixl- 
kern,* I. tr. gora foiktom, odelagga, II. rjl. 
blifva foiktom. -volkerung,/. -wacbsen,* i«r. 
5. 1. vaxa upp, skjuta fram, dem Boden: m 
marken. 2. Seinen Kleidern ^ vaxa ur sina 
klader, der Mute '^ 5ei« .• hafva vaxt Ifr&n 
riset. -waffnen,* I. tr. af^apna. II. rjl. lag- 
ga bort, nedliigga vapnen. -waffnung,/. -wal- 
den,* tr, nedliugga skogen pa, afroja. -wal- 
dung,/', -wassern,* i?r. bortleda vattnet fran, 
driinera, torrliigga; befria fran vattenhalt, 
rena. -wasserung, /. -weder (afv. ---), Jcojij. 
antingen. -welben,* tr. gora okvinnlig. Ent- 
loelbt: okvinnlig. -welchen,* itr. s. fly, rym- 
ma, afvikajfdrsvimia, utstromma. -welchung, 
y. -y^eihen," tr. 1. Einen Priester ~ skllja 
en priist fran ambetet. 2. vaolielga, oskara. 
-weiher, -, m. en som vanhelgar ngt. -weS- 
hiing,/. vanhelgande m. m. «e entioeihen. 
entwendilen,* tr. liemllgen borttaga, undan-, 
forsnilla, stjiila. -er, -, m. undansnillare, 
tjuf. -eriscfi, a. tjufaktig. -ung, /. bortta- 
gande, foranillning, stold. 
entllwerfen,* tr. gora ett utkast till, skissera, 
teckna. Einen Plan ~ uppgora en plan, 
-werfung, /. -wirt[h]eR,* I. tr. minska var- 
det af, gora vardelos. II. rjl. sjunka i var- 
de, blifva vardelos. -w6rt[h]ung, /. -wickein,* 
tr. rulla upp, reda, utreda, utveckla, fram- 
Btiilla, lagga i dagen, visa. -wick[ejlung, /. 
utveckling. -wild8[r]n,* tr. civilisera. -win- 
den,* I. tr. Jm etw. ^k, vrida ngt ur handen 
pa ngn, valdsamt fr&ntaga ngn ngt. II. rjl. 
vrida, slita sig los. -wirren,* I. tr. reda, 
utreda; bringa klarhet i. II. rjl. reda sig, 
blifva klar. -wirrung, /. -wischen,* itr. s. F 
undfly, undkomma, rymma. -wohnen,* itr. 
s. blifva ovan vid, frammande for, einer 
(gen.) el. eine Sache: en sak. -wohnen,* tr, 
van] a af. Jn einer (gen.) ei. von einer Sache 
-xw vanja ngn af med ngt. -wobnung, /. af- 
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vanjning. -wolken,* I. tr. befria fran moln. 
Entwolkt: molnfri. II. r/?. blifva molnfri. 
■wurdlgen,* I. tr. minska i varde, nedsatta, 
forringa, fornedra. II. r/. forringas; for- 
nedra sig, nedlata sig. -wurdigyng,/. -wurf, 
m. utkast, skiss, plan, -wurzein,' tr. upp- 
rycka med rotterna, -wurzelung,/. -zaubern/ 
tr. losa ur fortroUningen. -zauberung,/. -Zie- 
hen,* tr. undandraga, frantaga. Jm Blut <^ 
aftappa ngn blod, das entzieht sich der Be- 
rechnung : det ar oberakneligt. -Zf'ehung, /. 
entzifferllbar, a. mojlig att uttyda. -er, -, m. 
uttydare. -n,* tr. tyda,«uttyda, dechiffrera. 

entilzucken,* itr. s. Ijanga, dern Himmeh fran 
hi mien, -zucken, 1/ tr. hiinrycka, hanfora, 
tjusa. II. -5, 0, n. o. -zuckung, /. hanforelse, 
fortjusning. Zum Entziicken: hanforande, 
fortjusande. -zugeln,* tr. aftaga tyglarna af, 
betsla af.Biid. entziigelte Leidenschaft : otyg- 
lad lidehe. 

entzundilbar, a. brannbar, eldfangd. -barkeit, 
/. eldfangdbet. -en,* I, tr. 1. antaiida, npp- 
tanda. 2. inflammera. II. rji. 1. antandas, 
fatta eld, raka i brand, uppblossa. 2. in- 
flammeras. -er, -, m. en som antander. -lich 
-= entzundbar. -ung, /. 1. antandande. 2. 
inflammation. 

entzwei, adv. sender, itu. isilr. F er ist vor 
Freude ganz ~ ban ar alldeles utom eig af 
gladje. -brechen, I. tr. bryta eonder. II. itr. 
B. ga sender, brista. -bringen, tr. lyckas fa 
Bonder. -Qn,* sv.l.tr. etifta, astadkomma oe- 
nigbet mellan, sondra. II. rjl. blifva oense, 
osams, fiender. -faUen, I. itr. s. falla och ga 
Bonder, Bonderslas. II. tr. Sich (dat.) einen 
Arm rw falla och bryta af en arm. -gehen, 
itr. 8. ga isar, ga Bonder, -machen, tr. bryta, 
sl& Bonder, -platzen, itr. s. sprlcka Bonder. 
-reifsen, I. tr. slita, rifva Bonder. II. itr. s. 
ga Bonder, -springen, itr. s. springa sonder. 
-ung, /. tvist, split, splittring, tvedragt. 

Enzian, -e, m. stalort (Gentiana). 

Epaulett, -[c]5, -5, n. -e, -n,/. epalett. 

6philemer[ischj, a. efemixr, kort, ovaraktig. 
-eu, -s, m. 0. % n. murgrona. -or, -en, m. 
efor, eforus. -orat, -e, n. eforusambete. -orus, 
-, -oren, m. eforus. 

Epllldemie, -[ejw,/. epidemi. -demlsch, a. epi- 
demiak. -gone, -??., m. 1. epigon, afkomling, 
attling, pi. efterkommande. 2. efterblldare 
klapare. -gramm, -c, n. epigram. 

Epil*. 0,/. epik, episk poesi. -er, -, m. epiker. 
episk skald. 

Epikurllaep, -eer, -, m. eplkur^, vallusting.- ^isch 
-elsch, a. epikureiak, vallustig. 

Epilllepsie, -[ejn,/. fallandesot, epilepsi. -lep' 
tisch, a. epileptisk. -log, -e, m. epilog, -pha 
niasfest, n. trettondagen. 

epiiisch, a. episk. -Iskopal, a. biakoplig, epi- 
skopal. -Isode, -»,/. tiildragelse. -istel, -n 



/. bref , epistel. F Jm die ^v lesen : laaa la- 
gen for ngn. -staph [iumj, -s ei. -ium[s], -ia 
ei. -ien el. -e, n. grafskrift. -I'theton, -5, Epi- 
theta, n. epitet, tillnamn. -oche, -w,/. epok, 
tidehvarf. -ode, -n, /. epod. -os, -, Epen^ n. 
epos, hjaltedikt. -pich, -e, m. 1. murgrona. 
2. selleri. 3. persilja. 

Equipilage, -n, f. akdon, ekipage. -leren, sv. 
tr. forse, utrusta. -lerung, /. 

er, I. m. sle, /. es, n. pers. pron, han, hon, 
den, det. Ich verbltte niir das Er : jag un- 
danber mig tilltalet >hans. Il.oboji. wi.hanne. 

-er, -, m. suff. for bildn. af aubst. ag»nt., vanl. -are. 

erilachten,* tr. 1. anse, halla for. Meines f^s: 
enligt mitt formenande. 2. fatta, forstS,. 3. 
amna. -angeln,* tr. meta upp, fiska reda pa. 
-arbeiten,* tr. arbeta sig till. 

Erbiladel, m. arftlig adel. -anfall, m. hemfall 
gum arf. 

erilbangen,* itr. s. o.k. blifva radd, uppskramd, 
gripas af i,ngest. -barmen,* sv. I. tr. vilcka 
medlidaude hos. Er erbarint mich ei. opers. 
es erbarmt mich seiner: det gbr mig ondt 
om honom. II. rjl. forbarma sig, Js ei. iibe*' 
jn: ofver ngn. III. -s, 0, w. = Erbarmung. -bar- 
mer, -, m. forbarmare. -barmlich, a. erbarm- 
lig, jammerlig,bmklik. -barmlichkeit,/.omk- 
lighet. 

Erbarmung, /. forbarmande, medlidande. -s- 
los, a. ntan forbarmande, hjartloa. 

erbaullen,* I. tr. uppbygga, uppfora. II. rjl, 
uppbyggas. Sich an etw. (dat) 'v. hamta upp- 
byggelse ur ngt, finna ngt uppbyggligt. -er, 
-, m. en som uppbygger; byggmastare. -lich, 
a. nppbygglig. -Hchkeit, /. det uppbyggliga 
i ngt, ngt uppbyggligt. -ung,/. 1. uppbyg- 
gande. 2. uppbyggelse. 

Erbiibegrabni[rjs, n. familjegraf. -e, I. -n, m. 
arfvinge, arftagare. II. -5, -, n. arf. -eben,* 
itr. h. o. s. bbrja bafva, skalf va. -eigen, a. 
arfd. -einsetzung = Erbemennung. -en, sv. 
I. tr. arfva. 11. itr. s. o. rf,. ga i arf. -ernen- 
nung, /. utnamning till arfvinge. -eten,* tr. 
utbedja sig, gum boner utverka. -ettein,* 
tr. tigga sig till, -euten,* tr. taga som byte, 
-fahig, a. arfsberiittigad. -fahigkeit, /. arfs- 
ratt. -fa!!, m. arfsangelagenhet. -falllg, a. 
pa grand af arfsratt tillkommande. -fehler, 
m. arfdt fel ei. lyte. -feind, m. arffiende. 
-folge, /. arffoljd. -folgekrieg, m. succes- 
sionskrig. -folger, -, m. arftagare, arftlig 
eftertradare. -hof, m. arfgods. -huldigung, 
/. hyllning af en arfherre ei. arffurste. -le- 
ten, I.* tr., Tani. r/l. erbjuda (sig). II. -5, 0, 
n. erbjudande. -letig = erbotig. -in, -nen, /. 
arftagerska. -itten,* tr. 1. Etw. von jm f^*^ 
bedjande utverka ngt af ngn, utbedja sig 
ngt af ngn. 2. Jn ^ gnm boner beveka ngn. 
-ittern,* I. tr. fbrbittra. II. itr. s. 0. rjl. for- 
bittras. -itterung, /. forbittring, vrede. -itt- 
lich, a. mojlig att beveka. -kauf, m. kop till 
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arf och ago. -krankheit, /. iirftiig siiikdom. 
•lassen, n. testamenterande. -lassen = er- 
hleichen. -lassep(in), m. (/.) testator (testa- 
trix), -lehen, n. arftligt Ian. -lelchen,* itr. 
s. 1. blekna, vor Zorn: af vrede. 2. Vor 
etw. (dat.) f^ ofverglansas, fordunklas af ngt. 
3. blekas, blifva blekt. -lich, a. arftlig. -lich- 
kelt, /. arftlighet. -licken,* tr, fa se, fa syn 
pa, varsna, skada. -linden,* itr, s. blifva 
blind, -lindung, /. -!os, a. arflos. -luhen,* 
itr. s. uppblomstra. -nehmer, m. arftagare. 
-orgen,* tr. l&na, till lans erhalla. -6[f]sen,* 
I. tr. uppreta, gora ond. IX. rjl. blifva oiid, 
iippretad, uppbragt. -6 [f] sung, /. vrede. 
-otig, a. beredd, villig. -pacht, /. arftligt 
arrende, -pachter, m. innehafvare af arft- 
ligt arrende. -recefs, m. jur. arfafordrag. 
-rechen," I. tr. bryta upp, oppna. II. tr. o. 
rjl. krakas, kasta upp. -recht, n. arfsratt. 
-rechung, /. krakning. -schaden, m. arftligt 
lyte. . 

Erbschaft, /. arfskap, arf. Ber ~ verlustig 
machen: gora urarfva. -lich, a. rorande arf, 
arf(s)-. -sannahme, /. ett arfs uiottagande. 
-sforderung, /. arfsansprak. -skiage, /. arfs- 
tvist. -smasse, /. arf. -ssache,/. arfsfraga. 
-sverfugung, /. testamente, testamentariskt 
fbrordnande. 

Erbllsch!eichep(in), m,. (/.) en som soker lisrna 
sig till arf. -schleicherel, /. list, knep for 
att komma at arf. -se, -w, /. arta. -stUck, 
n. arf, arfgods, arfd sak. "SOnds, /. arfsynd. 
-t[h]eil, n. arfvedel. -t[h]ellung, /. arfskifte. 
-t[hj0m, n. arfgods. -ubei, n. arftligt ondt. 
-uhlen,* tr. gnra smekningar vinna. -verbrU- 
derung, -vereinigung, /. arUorening (rarbund 

mellan furstehus, ealigt hvilket vid den ena liniens ut- 
dfieado den andra IntrMer i dess rattigheter). -VSr- 

glelch, m. arffordrag. -vermachtni[f]s, n. 
testamentarisk gafva. -vertrag, m. arilor- 
drag. -zins, m. grundranta. 

Erdliart, /. jordart, jordm§,n. -ball, m. jord- 
klot. -bau, TO. jordarbete. -beben, n. jord- 
bafniug. -beere, /. smultron. -beschreibung, 
f. jordbeskrifniiig, geografi. -bewohner, m. 
jordens innebyggare. -biene,/. hnmla. -bir- 
ne,/. jordpiiron, potatis. -boden, to. 1. mark. 
Dem 'N/ gleich machen: jamna med marken. 
2. jordman. -brand, to. underjordisk eld. -e, 
-w, y. jord. Auf 'y^n (rdr&idr. dat. sg.): pa jor- 
den. -enbUrger, to. varldsborgare. -engluck, 
n. jordisk lycka. 

erdenkllbar, a. upptanklig. -en,* tr. upptanka, 

_ nttanka, nppdikta. 

Erdenkind, n. manniakobarn, dbdlig. 

erdenklich, a. upptanklig. 

Erdenllpilger, to. pilgrim p^ jorden. -rund, n. 
jordklotet. -sohn, m. = Erdenkind. 

erdilfahl, -falb, a. jordfargad, askgr^. -gang, 
TO. underjordisk gang, -geboren, a. poet, jor- 
disk. -gefuhl, n. jordisk kansla, -gegend, /. 



trakt pa jorden. -geist, to. jordande, ra, 
tomte. -gelb, a. ockergul. -geschlecht, n. 
manniskoslagte. -geschols, n. bottenvaning, 
kallarvaning. -gurtel, to. jordbalte, zon. 
-halfte, /. jordhalfva, hemisfar. -Icht, a. jor- 
dig, jordartad. 
erildichten,* = erdenJcen. -dichtung, /. uppdik- 
tande, dikt, pahitt, osanning. -di'enen,* tr. 
fortjana, forvarfva, hopspara. 
erdllig, a. jordig. -kiuft, /. klyfta, remna i 
jorden. -kunde, /. geografi. -kundige(r), (adj. 
bajn.) TO. geograf. -messer, to. landtmatare. 
-61, n. bargolja^ nafta. 
erdolchen,* tr. sticka ihjal med doik, morda. 
Erdlirauch, m. bot. jordrok (Fumaria). -reich, 
n. 1. jorderiket, jorden. 2. mark, jordman. 
erdr§!Sten,* rjl. drista sig, djiirfvas. 
Erdrifs, m. remna i jorden. 
erlldrohnen,* itr. h. dana. -drosseln,* tr. stry- 
pa. -drosselung, /. -drucken,* tr. trycka, 
Idamma ihjal, kvafva; ofverviildiga. 
ErdllrUcken, to. as. -rutsch, in. jordras. -scholle, 
/. 1. jordkoka. 2. bibi. jorden. -spalte, /. = 
Erdrifs. -stamm, to. stubbe. -stock, to. 1. = 
fsreg. 2. = foij. -stockwerk, n. bottenvaning, 
kiillarvS-ning. -stricli, to. Inftstreck. -t[h]ell, 
TO. varldsdel. 
erduldllen,* tr. tala, utharda. -unq, f, 
Erdjiumschiffer, -umsegler, m. viirldsomseglare. 
■umschiffung, -umseg[e]lung,y. varldsomseg- 
ling. 
erl'dursten,* itr. s. torsta ihjal, -6ifern, I'Jl. r&ka 
i eld och laga, blifva het, brusa upp, for- 
ifra sig. -eif[e]rung,/. -6Ignen,* r/Z. tilldraga 
sig, handa. -§igni[f]s, -se, n. tilldragelse, 
handelse. -elgni[f]svo!l,a.handelserik. -eilen, 
tr. iiande uppnS,, hlnna, ofverraska. 
Ereniit, -en, in. eremit. -age, -w, /. eremitage, 
eremithydda. -enhaft, -isch, a. eremitartad, 
eremit-. 
erlierben,* tr. arfva, gnra arf erhalla. -fahren, 
I.* tr. 1. erfara, fa veta, f^ reda pa. 2. er- 
fara, rona, fa vidkannas, lida, profva. II. 
a. erfaren, bevandrad, forfaren. -fahrenhelt, 
f. erfarenhet, forfarcnhet. 
Erfahrung, y. erfarenhet, ron. In ~ hringen: 
ik veta, lara kanna, erfara. -sgemafs, a. 
ofverensstammande med erfarenheten. -s- 
los, a. oerfaren. -slosigkeit, /. oerfarenhet. 
-smalsig = erf ahrung sgemafs. -sreich, a. 
rik pa erfarenhet. 
erllfafsbar, a. mojlig att fatta. -lassen,* tr. 
gripa, gripa tag i, fatta. -fafslich = erfafs- 
har. 
erfechten,* tr. tillkiimpa sig, uppn4, vinna. 
erfindilen,* tr. 1. >^ finna, patraffa; pass, befin- 
nas. 2. uppfinna. -er(in), to. (/.) uppfinnare. 
-erlsch, -sam, a. uppfinningsrik. -ung, /. 
uppfinning. -ungsgabe, -ungskraft, /, -ungs- 
vermogen, n. upptinningaform&ga. 
erilfischen,* tr. fiska, fiska npp. -flehen,* tr. 



itr. intransitlTt, rjl. refieTin. St. .tarkt, SV. iTagt, tr. tranaitiTt Terb. h. bar hahm, S. bar t*in till hj*IpT«rb. 



erfod- 



149 



Eriiartung 



entriiget, varmt bedja om; gnm entriigna 
boner vinna. -fod- == erford-. 

Erfoig, -e, m. foljd, pafbljd, resultat, fram- 
gang. -en,* itr. s. folja, blifva foljden, aus 
etw.: af ngt. Die Antwort ist noch nicht er- 
folgt: svaret bar anna ej ingatt, es ist 
nichts wetter darauf erfolgt: det blef in- 
genting vidare af. -los, a. gagnlos. -losig- 
kelt, /. gagnloshet. -reich, a. framgangs- 
rik, gagnande. 

erforderlllich, a. erforderlig, beboflig, r^en 
Falls: om b4 erfordras. -n,* tr. erfordra, 
behbfva, krafva. -ni[fjs, -se, n. -ung,/. 1. er- 
forderlighet, beboflighet. 2. fordran, kraf, 
bebof. 

erforschllbSr, a, mojlig att utforska. -en,* tr. 
ut-, genomforska, taga kannedom om ; ge- 
nomskada. -er, m. utforskare, kunskapare, 
npptackare. -ung, f. utforskande. -ungsrei- 
se, y. upptacktsresa. 

eriifragen,* tr. fraga reda pa. -frechen,* rji. 
drista sig, djarfvas, vara frack nog. -freuen,* 
I. tr. gladja, frojda. Erf rent: glad. II. rjl, 
1. Sich an einer ei. sich einer (gen.) Sache r^ 
gladja sig ofver. j5nna noje i en sak. 2. 
Sich einer (gen.) Sache ^ hafva att gladja 
sig at, atnjuta ngt. -freuHch, a. gliidjande. 
-frieren,* itr. s. forfrysa, frysa ihjiil, bort. 
-frierung, /. -frjschen,* tr. forfriska, veder- 
kvicka, laaka. -frischung, /. forfriskning, 
vederkvickelse. -fullen,* I. tr. fylla, upp- 
fylla, forverkliga. II. rJi. nppfyllas, g& i 
fuUbordan, fbrverkligas. -fiillung, /. upp- 
fyllande, fiillbordan, fullgorande. -ganzen,* 

1. tr. gora fullstandig, fulltalig, fullstan- 
diga, komplettera, enpplera, restaurera, 

§,terstalla l dess ursprungliga skick. II. rjl. blifva 

fullstandig, kompletteras, suppleras. 

Erganzung, f. 1. kompletterande, restaure- 
ring. 2. tillagg, supplement, fyllnad. -s- 
band, -e f, m. snpplementsband. -sfarben, 
pi. komplementfarger. -smannschaft, /. re- 
serv(trupp). -spferd, n. reservhast. -sstUck, 
n. fyllnad, supplement. 

erllgattern," tr. F snoka reda p§-, fiska upp. 
-gaunern,* tr. gnm vinglerier erballa, lura 
&t sig. -geben, I.* tr. 1. glfva, medfora, 
lemna. 2. adagaliigga, gifva vid banden. 
XL* rjl. 1. gifva, ofverlemna, bangifva sig. 

2. foga sig, in etw. (ack.); i ngt. 3. folja, 
framga. III. a. tillgifven. f\^st: hogaktninga- 
fullt, vordsamligen, odmjukligen. -geben- 
heit, f. 1. bangifvenhet. 2. undergifvenhet, 
in den Willen Gottes: under Guds vilja. 
-g6bni[f]s, -se, n. foljd, verkan, resultat. 
-gebung, /. 1. dagtingan, kapitulation. 2. = 
Ergebenheit 2. -gehen,* I. rjt. 1. lustvandra, 
promenera. BUd. die Bliche ~- sich: blicken 
spanar omkring. 2. Sich in etw. (dat.) 'v* ut- 
forligt gora ngt, bangifva sig at ngt. Sich 
in Schilderungen *^ skildra ntforligt ocb 



med varme, sich in Schmdhungen ^ utosa 
smadelser. II. itr. s. 1. utga, offentliggoras. 
Einen Befehl an jn t^* lassen: beordra, be- 
falla ngn. 2. Etw. uber sich (ack.) ~ lassen: 
taligt lida, underkasta sig ngt, Gnade fUr 
Recht ~ lassen: lata nad ga for ratt. 3. 
opers. es ergeht jm gut, iibel: det gar ngn 
val, ilia, wie wird es dir *>- bur skall det 
ga med dig? -geizen,* tr. snala in, gnm 
snalbet hopspara. -getz- ge ergotz-. -giebig, 
a. (vinst)gifvande, inbringande. -gieblgkeit, 
/. indragtighet. -giefsen,* I. tr. utgjuta, 
ntbreda, uttomma. II. rJi. stromma, fall a, 
mynna ut; ntbreda sig. -giefsung,/. -glan- 
zen,* itr. s. framglansa, glansande fram- 
trada. -giuhen,* itr. s. tandas, borja gloda. 
Vor Scham /^ rodna af blygsel. -gotzen, 
I.* tr. gladja, roa. Etw. ergotzt die Attgefi: 
ngt ar roligt att se. II.* r/Z. roa, forlusta 
sig. Sich an etw. (dat.) *%* roas af, gladja sig 
at, finna noje, forstroelse i ngt. III. -5, 0, 
n. noje. -gotzlich, a. roande, rolig, lustig. 
-gotzllchkeit, -gotzung,/. rolighet, forlustel- 
se, forstroelse, noje. -grauen,* itr. s. 1. blif- 
va gra, grana. 2. morkna, blifva skum. 
-grausen,* itr. s. rysa, bafva. -greifen,* tr, 
fatta (tag i), gripa, beim Arme : i sumen; 
ofverfalla, ofvervaldiga, bemiiktiga sig, ro- 
ra. Ein Auskunftsmittel ~ gripa till en ut- 
vag, von etw. Besitz ~ taga ngt i besitt- 
ning. -greifung, /. -griffenhelt, /. upprordt 
tillstand, rorelse. -grimmen,* itr. s. blifva 
vred, forgrymmas. -grimmung, /*. -grubein,* 
tr. grubblande uttanka, utfundera. 

ergriindlibar, a. mojlig att utgrunda. -en,* tr. 
piijla djiipet af, utgrunda, i grund utforska, 
iitrona. -er, m. en som utgrundar, utfor- 
ekar. -lich = ergrilndbar. -ung, f. utfor- 
skande m. m. ■« ergriinden. 

erllgrunen,* itr. s. blifva gron, borja gronska. 
-gufs, m. utgjutande, utgjutelse, utflode, 
fiode. -haben, a. 1. upphojd. 2. hojd efver ngt. 
3. upplyftande, ofvervaldigande, bogtidlig, 
imponerande. -habenhait, /, 1. uppbojning, 
ojamnbet. 2. storhet, storslagenbet, hog- 
bet. 

erhaltllbap, a. mojlig att erballa. -en,* I. tr. 
1. underhMla, balla vid makt. i godt skick. 
Gut 'v/ sein : hafva bibehslllit sig bra, jn 
am Leben ~ riidda ngns lif. 2. underhalla, 
gifva uppeballe at. 3. erballa, fa, bekom- 
ma, Diottaga. II. rji. 1. bibehalla sig, vid- 
makthallas. 2. Sich von etw. /%/ lefva af ei. 
pa ngt. -er, m. bevarare, uppratthallare. 
-ung, f. underhall m. m. se erhalten. -ungs- 
trieb, m. sjalfbevarelsedrift. 

erIlhandeJn,* tr. 1. gnm bandel forvarfva. 2. 
tillhandla sig, kopa. -hangen,* tr. banga. 
-hangung, /. -barren,* tr. afvakta, Invanta. 
-harten,* itr. s. hardna. -harten,* tr, be- 
krafta, styrka. -hartung,/. hardnande. -har- 
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tung, /. bekriiftelse. -haschen,* tr. hiniui 
fatt, f&nga, uxjpfjinga. -Iieben,* I, tr. 1. upp- 
lyfta, resa, boja, upphoja. Biid. den Herrn 
'x/ prisa Herren. 2. mottaga, lyfta, indrifva. 

3. borja, gora. II. rji. resa sig, hoja sig, 
uppstlga; gora uppror. -hiblich, a. betydlig. 
-hebllchkett, /. betydenhet, vlgt. -h^bung, /. 
upplyftaode m. m. se er^heben. -h6lrat[h]en,* 
tr. gifta sig till, t. ex. ein Vermogen. -hei- 
schen/ tr. fordra, kriifva. -heitern,* tr. iipp- 
lifva, mnntra, roa. -heiterung, /. forstro- 
else. -hei2en,*«r. uppvarma. -h^izung,/. -hel- 
len,* I. tr. upplysa, wm. belysa. II. itr. h. 
opera, klart framga, blifva klar, aus etw.: 
af Dgt. -Iiellung,/. -heuchein,* tr. 1. hyckla, 
l&tsa. 2. gnm forstalloing, hyckleri vinna. 
-hitzen,* I. tr. upphetta, biw. upphetsa. II. 
i'Jl. blifva varm, het; biid. blifva iippretad, 
haftig. -hitzung, /. -hoffen/ tr. hoppaa pa, 
med forhoppningsfull langtan emotse. -lic- 
hen,* tr. I. gora hogre, iipphoja, boja. 2. 
oka. 3. beromma, lofprisa. -hohung, /. I. 
upphojelse, (npp)b63ande, okande. 2. hojd, 
kulle. -holen/ rjl. 1. hamta sig, repa sig, 
aterf4 krafter, von einer Krankheit: efter 
en sjukdom. 2. hvila ut, forstro Big, roa 
sig. 3. taga sin skada igen, an (med dat.); pa. 

4. Sich bei Jm Rats *%» radfr§,ga ngn. 
Erholung, /. tillfrisknande, vederkvickelse, 

hvila, forlustelse. -sstunde, /. hvilostund, 
rast, kvart. -szeit,/*. hvilotid, ferier. 
erllhorchen,* tr. lyssuande erfara, uppsnappa. 
-horen,* tr. btSuhora, bora, uppfylla. -ho- 
rung, y*. bonhorelse. -mnerlich, a. bevarad i 
m in net. Das ist mir />.* jag mins det. -in- 
nern,* I. t7\ 1, erinra, paminna, Jn an etw. 

(ack.) el. einer (gen.) Sache (vid neutrala pron. 

&fv, biotta 8ck.): ngn om ngt. Sick (dat.) etw. '>w 
aterkalla ngt i minnet. 2. erinra, anmarka. 
II. rjl. erinra, paminna sig, mannas. Soviet 
ich mich erinnere: om jag mins ratt. 

Erinnerung,/. erinran, paminnelse, aminnel- 
se, minne. Zur 'x/ an (med ack.).- till minne 
af, etw. in *\* bring en: paminna om ngt. 
•sschreiben, n. skriftlig paminnelse, anma- 
ningsbref. -svermogen, n. minne. -sweise, 
adv. 1. i minnet. 2. till &minnelse. -szel- 
Chen, n. minne. 

EHImnye, -w,y. erinnye, hamdgudlnna. -Jagen,* 
tr. 1. jaga, pa jagt skjuta. 2. jagtande upp- 
hinna, med anstrftnguing erna. -kalten,* itr. s. 
kallna. -kalten,* tr. forkyla. -kaftung, /. 
kallnande. -kaltung,/. forkylning. -kampfen,* 
tr. tillkampa sig. -kaufen,* tr. kopa, etw. 
mit el, durch etw.: ngt for ngt. -kaufltch, a. 
till Balu. -kaufung, /. kopande, kop. 

erkennllbar, a. 1. fornimbar. 2. igenkannlig. 
-barkeit, /. fornimbarhet. -en,* tr. 1. lara 
kanna, marka. {Sich) zu ~ geben: gifva 
(sig) tillkanna, sich nicht ~ lassen: ligga 
ntom synh&ll, ej vara skonjbar. 2. kanna 



igen, an etw. (dat.); pa ngt. 3. erkanna, vid- 
kannas. Etw. als ei. fiir richtig *•»* erkanna 
el. finna ngt vara riktigt. 4. hand. Jn /Ur 
eine Summe ~ kreditera ngn for en sum- 
ma. 5. ftfv. itr. h. jur. in einer Sache *>j falla 
dom i ett mal, auf Todesstrafe «%* falla 
dodsdom. -tlich, a. erkannsam, tacksam. 
-tlichkeit, /. 1. erkansla, tacksamhet. 2- 
tacksamhetsbevis. -tni[fjs, -se, I. f. upp- 
fattning, insigt, kunskap. II. n. dom, dom- 
slut. -tnl[CJsgrund, m. grund for 1. ens upp- 
fattning, 2. ett domslut. -ung, f. igenkan- 
nande m. m. se erkennen. -ungswort, n. igen- 
kanningsord; losen. -ungszeichen, n. igen- 
kanningstecken. 

Erkep, -, m. tomiikt utspring, utbyggnad, fron- 
tespis, altan; bursprak; takfonster med gafrei. 

erkiesen,* st. tr. = erkuren. 

erklHriJbar, a. forklarlig. -en,* I. tr. forklara. 
II. ry?. forklara sig, uttala sig, sin mening, 
iiber etw. (ack.) gegen jn: om ngt till ngn. 
-er, -, m. kommentator, tolk. -lich, a. for- 
klarlig. -ung, /. fbrklaring. 

erlikleckiich, a. tillracklig, ansenlig. -klettern, 
-kli'mmen,* tr. klattra upp i, pa, klattrande 
bestiga. -klingen,* itr. s. o. t h. bsrja klinga, 
Ijuda. -kli'rren,* itr. $. klirra, skramla. -klu- 
geln,* tr. spetsfundigt utfundera. -kdren, a. 
utvald. -kranken,* itr. s. insjukna, sjukna. 
Zu Tode erkrankt sein: vara dbdasjuk. 
-krankung, /. -kriechen,* tr. krypa uppfor, 
npp pa; wid, krypande, lismande vinna. 
-kuhnen,* rfl. drista sig, djarfvas. -kuhnung, 
/. dristigbet, dristigt tilltag. -kiind[lgjen,* 
I. tr. taga reda pa. II. rani. 4 stafy. r/?. for- 
fr4ga sig, gora sig underrattad, nach el. 
iiber (med »ck.) etw.: om ngt. -kundigung,/.for- 
fragning, underrattelse, npplysning. -kun- 
stein,* tr. 1. pa ett konstiadt satt, gnm 
konst ^stadkomma. 2. latsa, hyckla. Er- 
kiinstelt &fv,; konstlad. -kunst[e]lung,/. -ku- 
ren,* st. tr. utkora, utvalja. -laben,* tr, 
vederkvicka, laska. -lahmen,* I. tr. for- 
lama. II. iir. s. blifva lam, forlamas; slap- 
pas, aftaga. -lahmung, /. -Jangan,* tr. 1. 
racka, na. 2. erna, uppna, vinna. -langung, 
/. -lafs, -e, m. 1. efterakankande, befrielse, 
forlatelse; hand, afdrag, rabatt. 2. skrifvelse 
fr&n ngn myndighet, rcgeringsorder, pabud, 
kungorelae. -iafsbar, a. som kan efterskan- 
kas; forlatlig. -lassen,* tr. 1. efterskanka; 
forlata. 2. utsanda, utfarda. -lafslich =■ er- 
la/sbar. -lassung, /. efterskankande. -lau- 
ben,* sv. tr. tillata. -Iaubni[f]s,0,/.till4telse. 
-laucht, I. a. ugf. hogboren. 11. -c», /. till- 
tal till riksgrefvar. Ihre ♦ni ugf. ers nid. 
-lauern,* tr. lura ut, utspionera. -lauschen,* 
tr. 1. lyssnande uppsnappa. 2. lura p&, 
-laulerer, -, m. forklarare, kommentator. 
-iautern,* tr. forklara, utlagga, fortydliga, 
kommentera. -Jauterung, /. -le, -n, f. al. 
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-leben,* tr. upplefva. Freude an jm ts^ !§, 
gladje af ngn. -l8bni[f]s, -se^ n. ng-t tipp- 
lefvadt, tilldragelse, erfarenhet. -lechzen,* 
itr. s, haftigt torsta, -Jedigeri,' tr. 1. be- 
fria, einer (gen.) Sache: fran ngt. 2. afsluta, 
undaristoka, expediera, afi.agsna, hafva, af- 
skaffa, gora slut p&. 3. Amter sind erle- 
difjf.: ambetec aro (till ansokan) lediga. 
-ledigung, /. -legen,* tr, 1. eriagga, betala. 
2. doda, sla ihjal, skjuta. -legyng,/. -leich- 
tern,* tr. gora lattare, oriderlatta, liiidra. 
-leichterung, /. lattnad. -leiden," tr. lida, 
drabbas af, underga, fordraga, nthard;),. 
-len, a. af al, al-. -lernbar, a. mojUg att 
lara sig. -lernen,* tr, lara sig, inlara. -Ser- 
nung,/. -lesen,* tr. utvalja, iitse. -Jeuchten,* 
tr, upplysa, belysa. -leuchter, m. eu som 
upplyser. -leuchtung, y. up{)!ysning, belys- 
ning. -h'egen,* itr. s. dnka under, -listen,* 
tr. gnm list erna, vinna, tillnarra sig. -lis- 
tung, /. -Ikonig, m,. alfkoming, niick. -los, 
-e, m. forsaljningssnmma. -loschen,* st. itr. 
s. 1. slockaa. 2. upphora (att exi^tera). 3. 
blifva matt, otydlig, blekna. -loschung, /, 
-losen,* tr. losa, befria, forlossa. aterioaa. 
-loser, -, m. befriare, forlossare, S,terlo8are, 
-losung, /. befrielse, forloesning, liter! os- 
ning. -Juchsen,* tr. F i smyg titta efter, 
taga reda pa, lara sig. -tugen,* tr. 1. upp- 
dikta, Ijuga, hitta pa. 2. Ijnga sig till, -ius- 
t[igjen/ «r. roa. forlusta. -lostigung, /. 

ermachtlgllen,* I. tr. befulknaktiga. II. r/. 
drista sig. -ung, /. foUmakt. -ungsschreiben, 
«. skriftlig fuilmakt. 

ermahnllen/ tr. nppmana, nppmiirttra; for- 
mana. -er, m. formanare, -ung, /. uppma- 
ning, uppmnntran; forrnanitig. 

erlimangeln,* itr. h. fattas. Es ermangelt mir 
an Geld: det fattas mlg pengar, es an der 
schnldigen Ehrerbietung gegen jn 'x* la.'isen: 
brista i vordnad mot ngn, einer (gen.) Sache 
f^t lida brist pa, ej hafva en sak, ich werde 
nickt <^ zn: jag akall ej underlata att. -man- 
gfejSung, /. brist, saknad. -mannen,* rjl. 
bemanna aig, taga mod till Big, fatta mod. 
-mafsigen,* tr. jarnka, minska, satta ned. 
-malsigung, f. -matten,* I. ir, utmatta, nt- 
trotta. II. itr. s. blifva matt, trott. -inattung, 
/. utmattning, troti bet. -mel se ArmeL -mes- 
sen, L* tr. 1. rniita, nppmata. 2. bedoma, 
profva, uppfatta, forstft. II.* r/?, drista sig, 
djarfvas. III. -.?, 0, n. formenande, raening. 
-mittein,* tr. taga reda pa, lyckas fa veta, 
utforska. -mitt[ejfung,/', -mQg!icli8n,'^r. inoj- 
liggora. -mogllchyog, /, -morden,' tr, mor- 
da. -mordung, /. -muden,* I. tr. trotta.. 11. 
rjl. 0. itr. s. blifva trott, trottna. -mudung, 
y*. uttrottande; trotthet. -muntsrer, -, 7n. 
uppmuntrare. -muntern/ I. tr, 1. krya iipp, 
gora fullt vaken. 2. gliidja, mantra, roa. 3. 
nppmuntra. II. rji. 1. morna sig. 2. blifva 



glad, mnnter. -mynterung, /. uppmnntran. 
-mut[h]!gen,* I. tr. gora modig, ingifva mod. 
11. rjl. fatta mod. -mutfiijigung, /. -nahren,* 
tr. (lif)nara, foda, underhalla. -nahrer(ln), 
m. (/.) fostrare (-inna), stod. -nahrung,/. 
naring, foda. -nennen," tr. utnamna. -nen- 
nung,/. utnamniug. -neuferjer, -, m. fbrny- 
are. -neuefrjn,* tr. fJSrnya. -neuerung, /. 
-niedern, vani. -niedrigen/ I. tr. I. gora lag- 
re; tiytta ned. 2. fornedra, nedsatta, for- 
ringa, minska, sanka. II. r/?. 1. sjimka. 2. 
fornedra, nedlata sig. -niedrigung, /. 

Ernst, I. '[e]s, 0, m. 1. allvar. !st es fhnen fst 
damitf ar det edert allvar? im ^ pa all- 
var, alien •^e.?; pa fullt allvar, allvarligen, 
sei/nen ^-^ behan/tten: forblifva, h&lla sig 
allvarsara. 2. stranghet, II. a. I. allvarlig, 
allvarsam. 2. Strang, -freundlich, a. vanlig 
men allvarlig. -haft, a. allvarsam. -haftig- 
keit, /. allvar, allvarlighet. -lich, a. 1. allvar- 
sam, allvarlig. 2. eftertrycklig, uttrycklig. 

Ernte, -n, f. skord, fnbargnis g; sad. <>- hnh 
ten: pkorda. -arbeiter == Ernter. -dankfest, 
n. tacksagelsehogtid efter slutad skord. 
-n, $v. tr. skorda, inbarga, inbosta. -P, -, m. 
vid skorden sysselsatt arl>etare, skorde- 
man, pi. ekordufolk. -segen, m. (riklig) 
skord. -wagen, m. skordevagn, hokarra. 
-zeit, /. skordetid, skordand. 

ernuchtern,* I. tr. gora nykter. II. itr. s. o. 
r;l blifva nykter, nyktra till. 

Eroberller, -, m. erofrare. -n,* sv. tr, erofra. 
-ung,/. erofring. 

eroffniler},* tr. oppna, npplata; inleda, borja. 
Jm etw. ^ meddela ngn ngt. -ung,/. -ungs- 
leier, /. invigningsbogtid. -ungsrsde, /. in- 
iedningstal, invigningstal. 

eriiortern,* sv. tr. dryfta, afhandla, undersoka, 
iitreda, -orteriiiig, /. -otsker, -, m. erotiker. 
-otisch, a. erotisk, kiirleks-. -pel, -, m. and- 
rake, ankbonde. ^ -pioht, a. begifven, pick- 
hfigad; if rig, inbiten. -pschtheit,/. begifven- 
het, lystnud. -pressen,* tr. utprassa. -pres- 
ser, -, m. utprasaare- -pressung,/. utprasa- 
liing. -proben,* tr. 1. pr<)fva, undersoka. 2. 
godkanna. 3. erfara, lara kanna. 4. visa, 
adagalagga. -quefisn,* itr. s. fram valla. 

erquickJlen,* tr. vederkvicka, forfriska, laska. 
-Hcb, «. vederkvickande, iippfriakande. -ung, 
/. vederkvickelBe. -ungstrank, m. iaskedryck. 

errat[hjlibar, a. mojlig att gissa. -en,* tr. 
gisaa. -er, -, m. ed som gissar, loser en g&ta. 
-ung,/. gisssmde. 

erriglibar, «, lattrorlig, lattrord, retlig. -bar- 
keit,/. iattrorligliet, retligliet. -Qn,* tr. 1. 
rora, iipprora, iippvigla, npjilietsa. 2. vac- 
ka, frainkalla, astadkomma. -theit, /. npp- 
rordt siitt, tillstand, slnnesrorelse ; liflig- 
het. -yng, /. 1, vackande, framkallande m. 
m. se erregen. 2. (sinnes)rorel8e. 

erreiohllbar, a. mojlig att nppn§,, att ernS.. 
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-barkelt, /. mojligliet att uppnS., att ern^, 
att npphinna. -en,* tr. n4, uppn&, ern4, 
npphinna. -ung, /. uppn&ende, erDaende. 

ertlreiten,* tr. ridande iippiia, rida fatt. -reltbar, 
a. mojlig att radda. -retten,* tr, radda. -ret- 
ter(ln), m, (/.) raddare (-inna). -rettung,/. 
riiddning. -n'chten,* tr. 1. uppresa, resa, 
hoja. 2. Hppratta, inratta, grunda, stifta. 
-richtung, /. -ringen,* tr. tillkiimpa sig, gnm 
kamp vinna. -rStjhjen, 1/ itr. s. rodna. II. 
-a, 0, n. o. -r6t[hjung, /. rodnad. -rudern,* 
tr. roende uppiia. -rufen/ tr. med sitt rop 
n&, horas af. -rungenschaft, /. tillkampad 
fordel, vin8t, pris. -satten,* itr. s. blifva 
matt, -sattigen,* tr. matta. -sattigung, /. 
mattande. -sattlich, a. mojlig att tuatta. 

Ersatz, m. erNiittiiing, vederlag. -mann, m. 
stall foretradare. -mannschaft, /. reserv. 
-truppe, /. re8erv(trupp). -wahl, /. fyll- 
nadnval. 

erilsaufen/ itr. s. drunkna. -siufen,* tr. dran- 
ka -sdufung, /. -schachern,* tr. schackra 
ihop, ichacuranrte tillhandla sig. -schaffen,* St. 
tr ska pa, tillskapa. -SChaffer, m. sknpare. 
-schaffung, /. skapelse. -schallen,* itr. s. I. 
skalla. Ijnda; genljuda. 2. spridas, fornira- 
mas. -»€hauen,* tr. f& se, sk&da. -scheinen,* 
itr. s. 1. syuas, visa sig; framtrada. upp- 
trada, blifva synlig; inbryta, borja lysa; 
utkomma i bokhau<iein 2. installa sig, nar- 
vara. 3. om tiden: intrada. 4. forefalla, synas, 
tyckas. 

Erschemung,y. 1. framtradande. Zur *%. brin- 
gen: visa, l&ta fraratrada, zur *%, konirnen 
el, in die 'x. treten : blifva synlig, visa sig, 
eine ~ wagen: vaga visa sig. 2. uppenba- 
relse, syn, foreteelee; fenoriien. 3. iipptra- 
dande, intrade. 4. installelse. -sfest, n. tret- 
tondagshelg. 

erilschiefsen,* tr. skjuta (ihjal). -schiefsung,/. 
-schlafen,' tr. fa under somnen, sofva sig 
till, -schlaffen,* I. itr. s. blifva slak ei slapp, 
slakna, slappas, forslappas. II. tr. gora slak 
el. slapp, forslappa. -schlaffung, /. -schta- 
gen, I.* tr. sl& ihjal, doda. II. a. fallen, dod. 
-schlappen,* = er.^chlajfen. -schleichen,* tr. 
1. smyga, stjala sig pL 2. gnm kryperi, pa 
krypvagar, gnm list ernd, vinna, lisma sig 
till, tillnarra sig. -schleichung, /. -schliefs- 
bar, a. som man kan a) oppna, b) sluta sig 
till, -schliefsen,* I. tr. 1. lasa upp, oppna, 
yppa. 2. sluta sig till. II. r/?. oppna sig, 
framtrada, fa sin forklaring. -schmeichein,* 
tr. gnm smicker uppna, vinna. -schnappen,'' 
tr. uppsnappa. -schnuffein,* tr. F snoka re- 
da pa. -sch^pfen,* I. tr. 1. osa torn, tomma, 
uttomma. 2. uttrotta, utmatta. II. rjl. 1. 
blifva tom, uttommas. 2. blifva ytterligt 
medtagen, blifvautmattad, uttrottas. -schop- 
fung, /. 1. uttommande. 2. ytterlig trotthet, 
utmattning. -schrecken,^ I. st. itr. s. blifva 



forskrjickt, forekrackas. Erschrochen : for- 
skrackt, radd. II. sv. o. st. rjl. =» /. III. sv. 
tr. forskracka, skramma. -schrecklich, a, 
forskracklig. -schreiben,* tr. gnm skrifning 
el. skrifvelser erna, vinna, fortjana. -schrok- 
kenhelt,/. forskrackelse, radsla. -schuttern,* 
I. tr. akaka; biid. uppskaka. II. itr. s. o. rjl. 
skakaa, nppskakas. -schutterung,/. 1. ska- 
kande, skakning, stot. 2. djup rorelse. 
-schwachen,* itr. s. blifva svag, forsvagas. 
-schwachen,*er.g6ra svag, forsvaga. -schwat- 
zen,' tr. prata sig till, -schwellen,* itr. s. 
sviilla. -schweren,* tr. forsv&ra. -schwip- 
ni[fjs, -.se,w. -schwerung,/. forsv&rande, svS.- 
rigbet. -schwimmen,* tr. simmaude uppn&. 
-schwindein,* tr. lura &t sig. -schwmgen,* tr, 

med yttersta angtrflngning Uppn&, ema, vlnna, 

anskatfa, &8tadkomma. -schwfngiich, a. moj- 
lig att astadkomma, att anskatfa. -SChwi't- 
zen,* tr. i sitt anletes svett fortjana. -se- 
geln,* tr. seglaude uppna, segla fatt. -se- 
hen,* I. tr. I. Aus etw. *>- se, marka p^ ngt, 
fmna af ngt. 2. utspana, afbida, 3. utvalja. 
4. Sich (dat.) afi etw. (dat.) seinen Ekel 'v se 
sig of Venn att pS, ngt. II. rjl. utspana, ei' 
ner (gen.) Ge/egenheit: ett tillfalle. -sehnen,* 
tr, lifligt langta efter. -sessen = erpicht. 
-setzbar, a. mojlig att ersatta. -setzen,* tr. 
erBatta, godtgora, trada i stallet for. -set- 
zer, -, m. stailforetradare. -setzung, /!, er- 
sattande, godtgorelse. -seufien,' I. itr. h. 
sucka. II. tr. 1. sucka efter. 2. sucka 
sig till, -sichtlich, a. aynlig, tydlig, up- 
penbar. -siegen,' tr. segrande vinna. -sin- 
gen,* tr. gnm sang fortjana, sjunga sig till, 
-sinnen,* tr. uttanka, upptanka. -Sinnlich, a. 
upptanklig. -sitzen,* tr. forvarfva gnm hafd. 
-sitzung, /. -spahen,* tr. utspana, spaja reda 
p&. -sparen,* tr, I. spara, hopspara. 2. un- 
derl&ta. 3. bespara. -spl.rnl[f Js, -se., f. ©. n. 
besparing, sparpenning. -sparung, f. spa- 
rande m. m. se ersparen. -spielen," tr. spela 
sig till, p& spel vinna. -spiefsen, tr. sticka 
ihjal. -spriefsen,* itr. s. 1. skjuta upp, vaxa 
fram, rpp. 2. gagna, /m ; ngn. -spriefslich, 
a, nyttig, gagnelig, fordelaktig. -spriefs- 
llchkeit, y. gagnelighet, gagn, nytta. 

erst, I. a. (ordningatal) 1. forst i ordningen. Der 

r^ere: den forre; am f\^en: forst (fore de an- 
Axd.), filrs ~e; a) for det forsta Tid upprakning, 
b) till att borja med, for tlUfallet, mit fK.em: 
med det forsta, sa snart sig gora later, 
zum '\^en: for det forsta, forst och framst, 
vid auktioner: zum <x^ew, zum zweiten^ zum drit- 
ten: ett tu tre. 2. forst, framst, fornamst. 
11. adv. 1. forst. Eben /%» nyss. 2. ej 
mer an, endast. 3. senast (fdr icke mngre len). 

4. blott, bara. 5. i utropssatser inneh&llaadf «a 

aoskan: anda, t. ex. ware ich »\t fortl om jyag" 
vore min vag and41 
erllstarken,* itr. s. blifva starkare, stark, -star- 
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kung, /. -starrer!,* I. itr. s. blifva stel, styf, 
kanalolos; stelna, hardna. II. tr. gora stel, 
Btyf, hard, -starrung, /. -statten,* tr. 1. er- 
satta, atergalda, godtgora, betala. 2. full- 
gora. Jm einen Dienst '^ gora ngn en tjanst, 
von etw. Bericht 'v» lemna redogorelse for 
ngt. -stattung, /. -staunen, I.* itr. s. forvS,- 
nas. 11/ tr, for van a. III. -s, 0, n. forvaning. 
-stauniich, a. forvanande. 

grstllbesagt, a. forstnamd. -best, a. forste 
baste. 

erstechen,* tr. sticka ihial, morda. 

erstehelich, a. ur forsta aktenskapet. 

erstehilen,* I. tr. 1. utsta, utharda, fordraga. 
2. inropa p& auktion. II. itr. s. 1. stiga upp, 
reaa sig. 2. uppsta. -ung,/. 

ersteigllbar, a. mojlig att bestiga. -en,* tr. 
bestiga, stiga upp i ei. p&. -er, m. en som 
bestiger ngt. -ern,* tr. inropa p& auktion. -lich, 
a. mojlig att bestiga. -ung,/. bestigning. 

erstens, adv. for det forsta. 

ersterben,* itr. s. do bort, domna bort, upp- 
hora, afstanna. 

Brstgellboren, a. forstfodd. -bUrt, /. 1. forst- 
fodt barn. 2. forstfodsel. -dacht, -nannt, a. 
forBtnamd. 

•rlisticken,* I. itr.s. kvafvas, storkna, dampaa. 
II. tr. kvafva, dampa. -stickling,/, kvafning, 
dampande. -stinken,* itr. s. borja stinka. 
Biid. das sind erstunkene Lilgen ei. das ist er- 
stunken und erlogen: det ar en gemen logn. 

grstllllch, adv. for det forsta, forst. -ling, -e, 
m. forstling, forstfodd. -lingsversuch, m. for- 
sta forsok. -malig, a. forsta gangen intraf- 
fande, forst. -mats, adv. for forsta gangen. 

eriistreben,* tr. 1. efterstrafva. 2. strafvande 
uppnS., ern§,, vinna. -strecken,* I. tr. ut- 
stracka, utbreda, forlanga, II. rji. stracka 
sig, utbreda sig, racka. -streckung,/. -strei- 
ten,* tr. tillkampa sig, gnm strid vinna. 
-sturmbar, a, mojlig att storma. -sturmen,* 
tr. storma, taga med storm. -sturmung, /. 
-suchen,* tr. Jn um etw. '>- T»rdsamt anhalla 
hos, bedja, anmoda ngn om ngt. -suchung, 
/. -tappen,* tr. ertappa, jn auf der That: 
ngn pa bar gaming, -tappung, /. -tauschen,* 
tr. tillbyta sig. -t[hjeilen,* tr. utdela, till- 
dela, forlana, gifva. -t[hjener, m. utdelare, 
gifvare. -t[hjeilung,/. utdelande m. m. m er- 
teilen, -todt- se ertot-. -tonen,* itr. s. berja 
Ijuda, klinga, skalla, genljuda. -tosen,* itr. 
s. brusa, dana. -toten,* tr. kvafva, forkvaf- 
va, doda. -tBtung, /. -trag, -e f, m. afkast- 
ning, inkomst, vinst. -tragen,* tr. fordraga, 
tala, utharda, bara. -traglich, a. draglig, 
hjalplig. -triglichkeit, /. draglighet. -trag- 
ni[l]s, -se, n.=^Ertrag. -tragung,/. uthar- 
dande m. m. se ertragen. -tranken,* tr. dran- 
ka. -trankung, /. drankning. -traumen,* tr. 
dromma, i sin drom frammana. -treten,* tr. 
trampa ned, Bonder, ihjal. -tnnken,* itr. s. 



drunkna. -trmkung, /. -trotzen,* tr. tilltrotsa 
Big. -ubrigen,* I. itr. h. % atersti. II. tr, f& 
ofver, Inbespara, hopspara. -ubrigung, /. 
-uption, •en,/, eruption, utbrott. -ve, -nj/, 
Una (Ervum). -wachen,* itr. s. uppvakna, 
vakna, vackas till lif. -wachsen, I.* itr. s. 
uppvaxa, uppsta, uppkomma, harstamma. 
II. a. fuUvuxen. -wagen,* tr. ofvervaga, 6f- 
vertanka. -wagung, /. ofvervagande, han- 
syn. In ~ ziehen: taga i ofvervagande, 1 
betraktande. -wahlen,* tr. valja, utvalja, 
utse. -w^hlung, /. val. -wahnen,* tr. omnam- 
na, eine ei. {itr. h.) einer (gen.) Sache: en 
sak. -wahntermafsen, adv. sasom namdt ar. 
-wahnung, /. omnamnande. Js 'x* thun: om- 
narana ngn. -warmen," itr. s. blifva varm. 
-warmen,* tr. varma, uppvarma. -warmung, 
/. -warten,* tr. afbida, vanta, vanta p^, for- 
vanta, forutse, formoda. Es steht zu <>/ det 
ar att vanta. -wartung, /. vantan, forbidan, 
forvantning, forhoppning. -wecken,* tr. vac- 
ka, uppvacka, framkalla, anstifta. -wecker, 
-,w. vackare, uppvackare, anstiftare. -weck- 
lich, a. vackande, lifvande. -weckung,/. 1. 
vackande, uppvackande. 2. vackelse. -weh- 
ren,* rjl. Sich js 'v, forsvara sig mot ngn, 
halla ngn pa afstand. Sich nicht *%* konnen 
zu: ej kunna underlata att, sich der Thra- 
nen ~ ^.terhalla tararne. -weichbar, a. moj- 
lig att uppmjuka, att beveka. -weichen,* I. 
tr. uppmjuka; biid. beveka, rora. II. rjl. 
blifva mjuk; wid. blifva bevekt, rord. -wei- 
chung,/. 

Erwels, -e, m. bevis. -en,* I. tr. 1. bevisa, 
adagalagga. 2. visa, bevisa, gora. II. rjl. 1. 
visa sig, befinnas. 2. visa, te, uppfora sig. 
-lich, a. bevislig. -lichermafsen, adv. bevis- 
ligen. -ung, /. bevisande m. m. «e erweisen. 

erliweitern,* tr. vidga, utvidga, utbreda. Jn 
erweitertem Sinne: i vidstrackt(are) bemar- 
kelse. -weiterung, /. 

Erwerb, -e, to. 1. forvarfvande, forvarf, na- 
ring, niiringsfang, naringsgren. 2. det for- 
varfvade, vinst. -en,* tr. forvarf va, fortjana. 
Verdienste um etw. ~ gora sig fortjant om 
ngt. -er, m. forvarfvare. -sfahig, a. i stand 
att sjalf fortjana sitt uppehalle. -squelle, 
/. forvarfskalla. -sthatigkelt,/. industri. -ung, 
/. 1. forvarfvande. 2. ngt forvarfvadt. 

erllwidern,* tr. 1. besvara; giilda, vedergalla. 
2. svara, genmala. -widerung,/. -wi'rken,* tr. 
utverka. -wischen,* tr. ertappa, gripa, kom- 
ma pa. -wj'ttern,* tr. uppspara. -wuchern,* 
tr. vinna pa ocker. -wunschen,* tr. 1. pa 
grund af en onskan erhalla. 2. onska sig. 
Erwunscht: onskad, onsklig, lamplig, lag- 
lig, efterlangtad. -wurfein,* tr. vinna gnm 
tarningsspel. -wurgen,* I. tr. strypa, kvaf- 
va, doda. II. itr. s. strypa sig, kvafvaa 
-wurger, to. mordare. -wurgung, /. dodatide. 

Erz (arv. med i&ng vok.), I. -e, n. 1. malm. 2. me- 



.s!aK'»crd. * ikta im*. gakn&r plur. f bar oiialjud. F faroiljftrt, P lagre iprS.k. % mlndre brnkligt. 



erz&hlen 



154 



etwas 



tall i aiimh. S. koppar. 4. brcns. II. fsrstafr. 

arke-. 
erzahlllen,* tr. beratta, omtala, fortalja. Man 

erzdhlt sich: det berattas. -er, m. berat- 

tare. -ung,/. berattelse. 
Erzllbild, n. bronsstaty. -bose, a. riktigt ond, 

mycket dalig. 
erzeigjien/ tr. visa, betyga. -ung, y. 
erzen(ttfT.erzen),a.af koppar, koppar-, brons-, 

metal]-. 
erzeuglibar, a. mojUg att frambringa. -en,* I. 

tr. afla, fbda, alstra, frambringa, astadkom- 

ma. 11. rjl. uppkomma, uppsta. -er, -, m. 

fader, -erln, -we/i,/. moder. •nl[f]s, -se, n. 

alster, produkt. -ung, /. alstring m. m. ae 

erzeugen. 
ErzhUtte, /. hytta, masugn. 
erziehilen,* tr. uppfostra, uppdraga. -er, -, m. 

uppfostrare, guvernor; informator. -erin, 

'uen^f, uppfostrarinna, guvernant, -erisch, 

-lich, a. rorande uppfoatran, uppfostrings-, 

pedagogisk. -ung,/. uppfostran. 
erilzielen,* tr. sigta p&, syfta till, afse, efter- 

strafva; uppna, ernS,. -zielung,/. -zi'ttern,* 

itr. s. 0. h. bftrja darra. 
Erzllkammerer, m. forste kammarherre. -kanz- 

lep, m. ugf. rikskanalar. -marschall, m. ugf. 

riksmarskalk. -mundschenk, m. ofverste mnti- 

skank. -truchsefs, m, forste hofjunkare, f'6i- 

skarare vid hoftajffeln. 
erzurnen,* I. tr. uppreta, fortorna. II. itr. s. 

o. r/. vredgas, blifva vred, fortbrnas. Sich 

mit jm *%* blifva osams med ngn. 
Erzjivater, m. patriark. -vateriich, a. patriar- 

kalisk. 
erl!zwecken,*^r. syfta till, efterstraf va ; uppna. 

-zwingen,* tr. framtvinga, tiiltvinga sig, af- 

tvinga, etw. von jm: ngn ngt. Erziuangen: 

a) aftvimgen, b) tvungen, sokt, konstlad. 

-zwmgtmg, /. 
es, forkort. 's el. S, n. pers. pron. jfr er. 1. det. 

Ich bin ~ det ar jag, •%* lebe der Konig I 

lefve konungen ! 2. efversattes ej i vissa talesatt, 

t. ex, f\* mit jm halten: haila med ngn, 'x^ 
jm bieten : trotsa ngn. 3. stundom st&r es i vand- 

ningar, hvilka, nar ett nftrmare bestamdt f5rh§.l!ande an- 
gifves, fordra gen. el. prep., t. ex. <%/ Satt haben: 
vara matt, trbtt darpa, ^^^ froli, mude, zu- 
frieden sein: vara glad darat, trott darpa, 

tillfreds darmed. 4. stundom betecknar es ett 
obest&mdt ngt; avenskan fordrar rani, omskrifning, t. 

ex. fsj rifs mich hinunter: jag drogs ned i 

djupet af en Cfvernaturlig makt, 'n* tanzt sich gut: 

det gar bra att dansa. 
Esche, -w, f. ask (Fraxinus). -n, a. af ask, 

ask-. 
Esel, -, m. 1. &sna. Vom Pferd auf den 'v 

kommen: fa det samre. 2. traliast (gymnastik- 

samt tortyrredskap), 3. stallnlng, Underlag hvar- 

p4 ngt hviiar. -61, -e«, /. asneaktlghet, dnm- 
het. -haft, a. &sneaktig, dum, -in, -nen^f. 



asninna. -n, sv, itr. h. F 1. arbeta strangt, 
triila, pliigga. 2. bara sig dumt at, bega 
dumheter. -sarbeit, /. tungt arbete. -sbank, 

/. nedersta banken i en klass, p& hrilken de la- 

taste larjungarne sitta -sbrucke, /, hjalpfeda for 
lata, lathimd. -stritt, m. asnesparkj biid. feg, 
lomsk hamd. 

Esklladrdn, -s, /. skvadron. -amotieren, sv. tr. 
gnm taskspeiarkonRter, oformarkt bortta- 
ga, trolla bort. -imo, -[^J, -s, m. eskiraa. 
-orte, -n, f. eskort, betackning. -ortieren, 
sv. tr. eskortera, fblja. 

Espe, -w, f. asp, -n, a. af aspvirke, asp-. 

efsbar, a. atlig, matnyttig. -keit, /. atligbet. 

Esse, I. -w, f, 1. skorsten \ tht \ smedjor. 2. 
(Bmedje)hard. II. oboji. n. In seinem 'x* sein: 
vara i sitt esse, -n, I. st. tr. o. itr. h. ata, 
spisa. Zu Mittag ^^ spisa middag, zu Abend 
'v spisa kvallsmat, supera, gut o- ata bra, 
lefva godt, sich (dat.) etw. zuwider ~ fa af- 
smak for ngt. II. -, n. 1. atande. 2. mat, 
spis, matratt. 3. maltid. Das '^ ist fertig: 
bordet ar serveradt. -nszeit, /. mattimme. 

Essenz, -ew,y. essens. 

Esser, -, m,. atande, spisande person. 

Efsllgier, /. glupsk matlust, glupskhet. -gle- 
rlg, a. glupsk. 

Essig, -c, m. attika. -braten, m. surstek. 

Efsllkartoffein, pi. hushallspotatis. -kastanie, 
/. atbar kastanj. -kober, -korb, m. matsiicks- 
korg. -loffel, m. matsked. -lust, /. matlust. 
-tisch, m. matbord. 

Estlijle, -w, m. invanare i Estland, ester. -In, 
-nen^ f. estnisk kvinna. -lander(in) = Esthe 
{Esthin). -landisch, -nisch, a. estnisk. 

Estrllade, -«, /. estrad. -ich, -e, m. (8ten)golf. 

etablllieren, sv. I. tr. etablera, anlagga, satta 
upp. II. rfl. 1. bosatta sig, sla sig ned. 2. 
etablera sig, bppna en affar. -issement, -5, 
n. etablissement. 

Etagile, -«,/. vaning. -ere, -w,/. etagere, hylla. 

Etit, -5, m. budget. 

etatisieren, sv. tr. upptaga i budgeten. 

Etiisk, 0, y*. etik, sedelara. 

ethisch, a. etisk, moralisk, sedlig. 

Etskett, -5, n. = Etikette a), -e, -w, /. etikett, 
a) (lapp med) paskrift af {Dneh5.net, b) hafvisk 
umgangeseed. -I'eren, sv. tr. forse med eti- 
kett(er). 

etlich = einig IT. etsch se dtsch. 

Etude, -n,/. studie, etyd. 

Etui, ~s, n. etui, fodral. 

etwila, % -an, adv. 1. nngefar, orakring. 2. kan- 
ske, kanlianda, ra6jligen,till afventyrs,han- 
delsevis. Denken Sie nicht ~ ni ma icke 
tro, niGlit t^ dafs: icke sa som om. -aig, % 
-anig, a. mojligen intraffande, eventuell, 
mojlig. (sjen Falls: mojligen. -as, farkort. 
was, I. obest, pron. 1, nagot, nagonting. So 
'^ nagot sadant, nein, so t^I bar man sett 
pa makeni es ist *%» Schones um einen 
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Freund: det iir godt att ha en van (i vi- 
ken), F ach^ hat sich /n/ det kan du tanka 
dig ! 2. litet, t. ex. *>* Geld : litet pengar. II. 
adv. nagot, en smula. III. obcji. n, nagot, 
t. ex. ein gewisses 'v. -elch, obest, pron. wr- 
aidr. nagon, nagot. 

etzlich, % = etlich. 

euer, I. gen. pi. af du. II. poss, pron. ijaifstand. 
former: eurer euve eures, der die das eu- 
r[ig]e, eder. Eure (fsrkort. Ew.) Hoheit: eders 
hoghet. -t- se euret: 

Eule, -n, f. uggla. BUd. des einen r^ ist des 
andern Nachtigall: hvar och en bar sin 
smak. F da sa/s *ne «%/ det lyckades ej. 
-nspiegel, m. Ulspegel. -nspiegelei, -en, f. 
tokeri, galet pahitt, galenskap, upptag. 

Eumenide, -n^f. evmenid, hamdgudinna. 

Eunuch, -ere ei. -s, -ere, m. evnuk, snoping. 

Euphemisllmus, -ws, -ere, m. evfemism. -tlsch, a. 
evfemistisk, omskrifvande. 

eurllerseits, adv. a eder sida. -esgleichen, I. 
a. 0. obttji. suh&t. eder (jamjlike, lik eder. II. 
pi. edra likar, sadana som ni. -ethalben, 
-etwegen, wn -etwiflen, adv. for eder skull. 
-Ige se euer II. 

Europlla, gen. -as ei. -eres, 0, /. Europa. -aer, -, 
•m. europ6. -aisch, a. europeisk. 

Euter, -, n. jufver. 

evangllelisch, a. evangelisk. -elist, -en,m. evan- 
gelist, -elium, 'Um[s\, -en ei. -a, n. evange- 
linm. 

Evenskind, n. Evas barn, Evas dotter. 

Eventullalitat, -ere, /. eventualitet, mojUghet. 
-aliter, rarkort. event., adv. eventuelt, eller, 
mojligen. -ell, a. eventuell, mojlig. 

evidenllt, a. evident, klar, tydlig. -z, 0,f. evi- 
dens, klarhet. 

Ew. forkort. for Euer, Eure, se euer II. 

ewig, a. 1. evig. F ^ nicht: aldrig i evigbet. 
2. adT. F mycket, 1 hog grad. Das ist ~ 
Schade: det ar stor skada. -keit, /". evighet. 
F in 'v* nicht: aldrig i evighet. -lich, adv. 
evigt, i evighet. 

Ex-, f&rstafy. ex-, for detta, t. ex. rs,Jcaiser. 

exilakt, a. exakt, noggrann. -aktheit, y. exakt- 
het, noggrannhet. -altation, -ere,/*, exalta- 
tion, ofverspandt sjalstillstaud. -altiert, a. 
exalterad, ofverspand. 

Examljen, -eres, -ina, re. examen, profning. Ein 
'%/ machen: taga en examen, nre ~ beste- 
hen: ga Igenom i examen. -ensarbeit, /'. 
examensskrifning. -inand, -ere, m. exami- 
nand. -Inator, -s, -oren, m. examinator. -Inie- 
ren, sv. tr. examinera, forhora. 

excellllent, a. utmarkt, praktig, fortraiilig. 
-enz, -ere, f. excellens. -leren, sv, itr. h. ex- 
cellera, utraarka sig. 



exilceptioneil, o. exceptionell, utomordentlig, 
ovanlig, undantags-, undantagsvis. -cerpi'e- 
ren, sv. tr. excerpera, gora utdrag ur. -cerpt, 
-e, re. excerpt, utdrag. -eels, -c, m. excess, 
ofverdrift, utsvafning, ofog. -egese, -re, f» 
exeges, tolkning. -eget, -ew, m. exeget, ut- 
tolkare. -egetisch, a. exegetisk, tolknings-. 
-ekutieren, sv. tr. 1. utfora, verkstiilla. 2. 
afratta. -ekutierung, /. ei. -ekution, -ere, f. 1, 
utforande, verkstallande. 2. utmatning,' exe- 
kution. 3. afrattning. -ekutiv, a. exekutiv, 
verkstallande. -ekutive, 0, ei. -ekutfvgewalt, 
f. verkstallande makt. -ekutor, -«, 'Oren, m. 
verkstallare, fullgorare; exekutor. -empel, 
-, re. exempel. -emplar, -e, re. 1. exemplar. 
2. monster, exemplarisk person, -empla- 
risch, a. 1. exemplarisk, monstergill. 2. ef- 
tertrycklig, androm till varnagel. -erci'er- 
se exerzier-. -ercitium, -um[s], -a ei. -ere, re. 
tema, skrifning i sht ss. hemiexa, jfr Extempo- 
rale, -erzieren, sv. tr. o. itr. h. exercera. 
-erzierplatz, m. exercisplats. -il, -c, re. lands- 
forvisning, landsflykt. -ilieren, sv. tr. lands- 
forvisa. -istenz, -ere, /. existens, tillvaro. 
-Istieren, sv. itr. h. existera, vara till, -klu- 
siv, a. exklusiv, uteslutande. •kommunika- 
tion, -en,/, exkommunikation, bannlysning. 
-kommunizieren, sv. tr. exkommunicera, bann- 
lysa. -kurs, -e, m. exkurs, afvikelse fran 
amnet. -kursion, -ere, f. exkursion, utflykt. 
-pedient, -ere, m. expediter, -pedieren, sv. tr. 
expediera, betjana, affarda, ombesorja. -pe- 
dition, -ere, /. expedition, -periment, -e, re. 
experiment, forsok. -perimentseren, sv. itr. 
h. experimentera, gora forsok. -plizieren, 
sv. tr. ofversatta. -plodieren, sv. itr. s. o. h. 
explodera, springa sonder. -plosion, -ere, y. 
explosion, -ponent, f-ere, m. exponent, -ponie- 
pen, sv. tr. exponera, utstalla. -port, -e, ire. 
export, utforsel. -portieren, sv. tr. expor- 
tera, utfora. -position, -ere, f. exposition, ut- 
stallning. -prefs, adv. express, uttryckligen, 
enkom. -spektant, -ere, m. exspektant. -spek- 
tanz, 0,f. exspektans. -temporale, -e[s], -ia 
el. -ten, re. tema, skrifning p& i&rorumtnet. -tem- 
porieren, sv. tr. o. itr. h. extemporera. -tern, 
a. yttre, frammande. -ternat, -e, re. externat, 

laroverk utan inackordering. -tra, I. adv. deSS- 

utom, pa kopet. II. oboji. a. utomordentlig, 
ovanlig. -trakt, -e, m. o. re. extrakt. -traor- 
dinar, a. utomordentlig, ovanlig. -travaganz, 
-ere, f. extravagans, ofverdrift, utsvafning. 
-travagieren, sv. itr. h. extravagera, gora 
sig skyldig till ofverdrifter, till utsvafnin- 
gar. -trem, I. a. ytterlig. II. -e, re. ytterlig- 
het. -tremltat, -ere, /. 1. ytterlighet, ytter- 
sta nod. 2. pi. extremiteter. -z- se exc 
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Fabel, -n, /. fabel, dikt, Mstoria, saga, berat- 
telse. -ei, -en, f. fantiserande, fantasi, dikt, 
pahitt, osanning. -haft, a. fabelaktig, otro- 
lig. -land, n. sagoland. -n, sv. tr. o. itr. h. 
prala, uppdikta, hitta pa, fantisera; yra. 
-reich, I. n. sagovarld. II. a. sagorik. -schmied, 
m. lognare. -werk, n. fabler, dikt. 

Fabrik, -en, /. fabrik. -ant, -cw, m. fabrlkant, 
fabrikor. -at, -e, n. fabrikat. -ation, -atur, 
-en, f. fabrikation, tillverkning. -besitzer, 
m. fabriksagare, fabrikor. -geschaft, n. fa- 
briksrorelse. -zeichen, n. fabriksmarke. 

fabrizieren, sv. tr. fabricera, tillverka. 

fabulieren =^faheln. 

Fapade, -n, f. fasad. 

-fach, a. suff. -faldig, t. ex. drei^yj trefaldig. 

Fach, -er f, n. 1. pi. e,u. -[e], afdelning af ett 

bus; mellanrum mellan taksparrar; fonsterluft; 

bas. 2. fack, rum, 14da. Geheimes 'n* lon- 
IS-da. Bot. cell. 3. fack, amne, gren. 

Fachei = Fdcher. -n, sv.tr. o. itr.h. fliikta, vifta. 

fachen, sv. tr. 1. upptanda, underbl&sa. 2. 
indela i fack. 

Facher, -, m. 1. flakta. 2. solfjader. -Ig, a. 
indelad i fack. -n = fdcheln. 

Fachllgelehrte(r), m. fackman. -kasten, m. la- 
da, ask, skrin med fack i. -lich, a. horande 
till ngt visst fack, fack-, special-, -mann, 
m. fackman, specialist, -wand, f. korsvir- 
kesviigg. -werk, n. 1. korsvirke. 2. i fack 
indelad hylla. 3. vetenskapHgt specialverk. 

Facit, -.s, n. facit, resultat. 

Fackel, -», f. fackla. -n, sv. itr. k. 1. afv. s. om 
i&gor: fladdra. 2. F vackla, tveka, sola. 3. F 
n arras. 

Fapon, -s ei. 'en,f. form, gestalt, fason. -nie- 
ren, sv. tr. forma, fasonera. 

fade, a. fadd. ~5 Zeug : faddhet. 

fadein, sv. I. tr. 1. trada pa, triida npp pi en 
tr&d. Den Faden in die Nadel ~ triida pi, 
nalen. 2. rispa upp i tridar. II. rjl. 1. rispa 

Upp sig. 2. ftfv. itr, h. om aega vfttskor: blifva 

tradig, bilda trddar. 
Faden, -f, m. dim. Fcidchen, -lein^ trdd. -dlinn, 
a. smal som en tr&d. -formig, a. trMaktig, 
tradig. -gerade, a. snorrat. -nackend, -nackt, 
a. splitternaken. -nafs, a. genomv^t && att 

man ej bar en torr tr&d pi aig. -SCheinig, O. trad- 

sliten. -sommer, m. sommartradar, spindel- 

vaf som flyger i luften. 

Fadllheit,/. faddhet. -ig ei. -fadig, a. suff. -tra- 
dig, t. ^x. fein'^.' fintradig. 

Fagott, -e, n. fagott. -I'st, -en, m. fagottbl&sare. 

fahen, sv. tr. reriidr. = fang en, 

fShlg, a. 1. i stand, maktig, vuxen, lampHg. 
2. skicklig, begafvad, talangfull. 3. mot- 



taglig. -kelt, f, 1. formaga, skickligbet, 
lampligbet. 2. anlag, naturgafva, talang. 

fahl, a. black, askgra, matt, urblekt. Jn auf 
dem r^en Pferde finden: ertappa ngn vid 
ngn otillaten handling, -gelb, a. mattgul. 
-grau, a. askgra. 

fahnden, sv. tr. o. itr. h. Jn ei. auf jn ei. nach 
jm ~ (soka) gripa ngn, eftersatta, efter- 
spana, efterlysa, forfolja ngn. 

Fahndrich se Fdhnrich. 

Fahndung,/. forfoljelse, efterspaning. 

Fahne, -n, /. dim. f, 1. fana, flagga; afy. vind- 
floJBl. Bei der ~ seiji: hafva avurit fanan, 
vara soldat. 2. kompani, skvadron. 3. fan 
pi fjadrar. 4. grannlat. -neid, m. ed med hvil- 
ken man svar fanan, trobetsed. -nflUchtig, 
a. som deserterat. ^v/ werden: desertera, 
ein 'v/er; en ofverlopare, desertor. -nstange, 
f. -nstock, m. fanstang, flaggstang. -nweihe, 
f. en fanas ei. fanora invigning. 

Fahnrlch, -e, m. fanrik. 

fahrllbar, a. farbar. -barkeit, /. farbarbet. -be- 
trleb, m. rorelse, drift, trafik. 

Fahrboot, n. farja. 

Fahrdamm, m. korbana. 

Fahre, -n, y. farja. 

fahrilen, st. I. itr. s. 1. fara, fardas, resa, 
aka, ro, begifva sig. Schlitten ~ aka p& 
Blade. Biid. hoch 'n/ flyga hogt. Gen Ilim- 
mel ~ uppstiga till himlen, in den llof 
rsj kora in pa garden, in die Grube ~ a) 
stiga ned i grufvan, b) = ins Grab ~ stiga 
ned i grafven, fara badan, ?/ 6 e r Lane? o.* 
resa ki landet, von der Alp ei. zu Thai 'n* 
draga hem fran siitern, von hinnen ei. zu 
den Vdtern ~ ga till sina fiider. 2. om tran- 
gportmedei: gk. Gut ~ ga bra, jamt, die Post 
fdhrt zweimal wdchentlich: diligenaen gar 
tvS, ganger i veckan. 3. rusa, storta, fara. 
Jm a n den Kopf ~ flyga i luf ven pa ngn, 
an eu auf einander ~ rusa mot hvarandra, 
das Messer fuhr mir a us der Hand: knif- 
ven slant ur handen p4 mig, vor Zorn aus 
der Ilaut ~ vara utom sig af vrede, der 
Schreck fuhr mir dure h ei. in alle Glieder: 
forskrackelsen forlamade mig, mit demLof- 
fel in die Schiissel ~ sticka, kora skeden i 
fatet, Jm in die Ilaare ~ flyga i lufven pa 
ngn, in die Stiefel ^n* med fart draga pa 
sig stoflarne, nach etw. ~ gripa efter ngt, 
er fuhr unter sie : ban rusade, stortade 
midt ibland dem. 4. f>^ lassen: slappa, upp- 
gifva, afsta ifran, frigora sig fran. 5. ma, 
befinna sig. Gut ei. tvohl bei ei. mit etw. 'x/ 
befinna sig val vid, ma bra af ngt, gut bei 
einem Handel ~ gora en god affiir. 6. afr. 
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h. Mit etw. yut^ schlecht 'v fara viil, ilia 
med ngt. 7. ^^de Habe: losoren. IL tr. o. 
itr. h. kora, skjutsa, fora. III. r/. 1. fara, 
fardas, ro. Sich selhst ~ kora sjiilf, sich 
/est r\j kora fast. 2. Der Wag fdhrt sich gut : 
vagen ar bra, opers, hier fdhrt es sich gut: 
bar ar det bra vag. -gast, m. akande. -geld, 
n. biljettpris, frakt. -gelegenheit, /. tillfalle 
att f& aka,^skjuts. -geleise, «. hjulspar. -ig, 
a. obestandig. -igkeit,/. obestandighet. 

Fahrkahn, m. fiirja. 

Fahrkarte,/. biljett. -nausgabe,/. biljettlucka. 

fahrlassig, a. slarfvig, forsumlig, vardslos. 
-keit, y. slarf, forsumlighet, v^rdsloshet. 

fahrlich, a. farlig. -keit,/. farlighet. 

Fahrmann, m. farjkarl. 

Fahrllplan, w. tidtabell. -planmafsig, n. ~er Zug : 
ordinarie tag. -post,/, dillgens. -prels,m. bil- 
jettpris. -rad,«. vel.ociped. -schein,7rt. biljett. 

Fahrschiff, n. fiirja. 

Fahrlischule, /. korskola. -spur, /. hjulspjlr. 
-Strafse, /. korvag. -t, -ew, /. 1. fiird, resa, 
tur. Er ist immer auf der ~ ban ar jiimt 
stadd pa resor. 2. framfard, tilltag. Was 
machst du fiir f-^en : hvad har dii for dig 
for dumheter. 3. kiirs, kosa. Die ~ richten 
nach: styra kosan at. 4. fart, hastighet. 
-taxe, /. biljettaxa, akartaxa. 

Fahrte, -w, f, spar. 

Fahrlltenllste, /. turlista. -tiinie, /. kurs, viig. 
-weg, m. korviig. -zeug, n. 1. fartyg, skepp. 

2. % fordon, akdon. 

Fakllir, -s ei. -e, m. fakir, -sfmile, -\_s\ -s ei. 
Faksimilia, n. faksimile. -similisren, sv. tr. 
taga faksimile af. -tion, -en,/, parti, -tios, 
a. upprorisk. -tisch, a. faktisk, veiklig. -tor, 
-."?, 'Oren, m. faktor. -tor^i, -ew, /'. faktori. 
-totum, -w»j[s], -urns ei. -a, n. faktotum, allt 
1 allom, hogra hand, -turn, -um[s\ -a, n. fak- 
tum,verklighet,verk]igt forhfillande. -tur[a], 
-ew, /. faktiira. -ultas, 0, /. erkaDnande af, 
intyg cm kunskaperei.(undervisnings)skick- 
lighet. 'x* filr Prima in einem Gegenstande : 
intyg om tillrackliga kunskaper i ett amne 
for att knnna undervisa i prima (hogsta kias- 
sen), -uitat, -en, f. fakultet. -ultativ, a. fri- 
villig, icke obligatorisk. 

falb, a. Ijus, Ijusgiil, isabellfargadj far ofr. = 
fahl. -Icht, -ig, a. black. 

Falerner, -, m. falernervin. 

Falk[ej, -ew, to. dim. f, falk. -enbeize, y. jagt 
med falkar. -[^Jner, -, -eni'er, -e, to. -enja- 
ger, to. falkenerare. -nerel, -en, /. 1. falke- 
nerarkonst. 2. stalle dar falkar dresseras. 

3. jagt med falkar. -onier = Falkenier. 
Fall, -e t, TO. 1. fall. Zu ~c bringen: bringa 

p& fall, zu ~e kommen: falla. 2. eankning, 
lutning. 3. fall, fdrhillande, belagenhet, 
handelse, tilldragelse. Gesetzt den Fall ei. 
gesetzten ~ea dafs: antag att, im r^e ei. atif 
den 'V dafs: for den haudelsen att, auf 



alle Fdlle, auf jeden *%/ 1 alia handelser, 
erforderlichen *ve5; om sa erfordras, au- 
fser im »ue dafs: s4vida icke, schlimmsten 
*>^es, im schlimmsten *K>e: i varsta fall. 4. 

gram. kaSUS. 

fallbar, a. som kan ei. f4r fallas. 

Fallllbauer, -, to. ©. n. slagbur. -baum, to. slag- 
bom, -bell, n. fallbila, giljotin. -brett, n. 
fallbrade, fallucka, falldorr. -brUoke,/. 1. 
fallbro. 2. vindbrygga, vindbro. -e, -n,y. 
falla. Jm eine 'x/ stellen : lagga en snara for 
ngn. -en, st. I. itr. s. 1. falla, falla ned, om- 
kull. Avf die Erde ^ a) falla ned p8. marken, 
b) sla omkull, der Wiirfel ist gef alien: tar- 
ningen ar kastad, von der Bank /^ fodas 
utom aktenskapet, nicht auf den Mund ge- 
f alien sein: vara munvig, dem If erde in 
die Ziigel r^, fatta hasten vid tyglarne, Jm 
Idstig el. zur Last ~ falla ngn till last. 2. 
falla, stupa, doj ©m djur: sjalfdo. 3. ~ las- 
sen: sliippa, tappa, ofvergifva. jfr //. 4. om 
djur: falla, fodas. 6. sjunka, falla. 6. infalla, 
intraffa. 7. tillfalla, /to ei. anjn: ngn. 8. In 
etw, (ack.) 'X* tillhora ngt. 9. ofverg&, visa 
ofvergang, in: till. Ins Griine fK> skifta i 
gront, dieser Geschmack fdllt ins Fade: 
denna smak ar ngt fadd. 10. forefalla, va- 
ra, t. ex. diese Arbeit fdllt ihm schwer. 11. 
horas, fornimmas. Ein Wort ~ lassen: lata 
ett ord undfalla sig. 12. forekomma, forefin- 
nas, t. ex. das Gold fdllt nur sparsam. II. tr. 
Jn tot /x* falla ned pa och sla ihjal ngn, 
das Gesicht entzwei 'v i fallet skada ansig- 
tet, sich (dat.) den Arm aus dem Gelenke ^ 
falla och vrida armen ur led. III. rf. Sich 
tot ~ falla och sl& ihjal sig, sich lahm ~ fal- 
la och taga skada, s& att man blir lam. 

fallen, sv. tr. 1. falla, hugga ned. 2. falla, 
doda, slk ihjal. 3. sanka, falla, t. ex. das 
Bajonett. 4. bringa p4 fall, storta. 

Faililholz, n. nedfallna grenar, vindfalle. -le- 
ren, sv. itr. h. gora konkurs. 

faillg, a. hand, forf alien, 'x/ werden: forfalla. 
-keit, f. hand, egenskap att vara forfallen. 
-keitstag, to. forfallodag. 

fallllit, I. a. hand, bankrutt. II. -en, to. bank- 
ruttor. -iterklarung, /. forsattande 1 kon- 
knrs. -itmasse, f. konkursmassa. -netz, n. 
slagnat. -reif, a. om frukt: fuUmogen r& att 

den ftr fftrdig att falla af. -S, konj. i fall att, i 

handelse att, om. -strick, to. fallstreck, sna- 
ra. -sucht, /, fallandesot. -sUchtig, a. be- 
haftad med fallandesot. 

Fallung, /. fallande m. m. »tt fallen. 

falsch, I. a. falsk, oriktig, oratt; oakta, efter- 
apad; bedraglig, understucken; trolos, dub- 
bel. 'X'Cr Schliissel: a) oratt nyckel, b) tjuf- 
nyckel, ~e Zdhne: lostander. II. -es, 0, to, 
o. n. falskhet. 

falsohllen, sv. tr. forfalska. -er, -, to. -erin, 
'nen,f, forfalskaro. 
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falsch!!glaubjg, a. kiittersk. -heit, /. falskhet. 

-herzig, a. falsk, opalitlig. -klingend,a. falsk, 

misHljadande. 
falschlich, a. falsk, oriktig, grundlos. -erwei- 

se, adv. oriktigt. 
Falschlimunzer, m. falskmyntare. -mlinzerei,/. 

falskmyntande. -schrelbung, /. oriktig skrif- 

ning, felstafning. -schworer, m. menedare. 
Falschung,/. forfalskning. 
Falsllett, -e, n. falsett. -ifikat, -e, n. forfalsk- 

ning (ffirfalskad ?arev) -UETl, -ww[s], -a, n. for- 

falskning, bedriigeri. 

Falte, -n, f. dim. t, veck, rynka, skrynkla, 
skrymsla. i^n werfen ei. schlagen: bilda 
veck, in r^n legen, ziehen: vecka, rynkar. 

falteln, sv. tr. lagga i sma veck, rynka. 

falten, sv. tr. 1. vika ihop, lagga ihop, till- 
sluta. Die fidnde /x* knappa ihop handerna. 
2. vecka, rynka. -kleld, n. veckrik klad- 
ning. -magen, m. bladmage. -reich, a. veck- 
rik. -wurf, m. veckens fall. 

Faltiler, -, m. fjaril. -ig, a. veckad, rynkad. 

-faltig, -faltig = -fach. 

Faitung,/. veckning, rynkning. 

Fa!z, -e, m. -e, -w, /. fals. -en, sv. tr. falsa, 
hopfoga. 

famHiliar, a. familjar, fortrolig. -aritat, -en, f. 
fortrolighet. 

Familie, -n^ f. familj, slagt. -nahnlichkelt, /. 
slagtlikhet, slagttycke. -nanzergen, pi. annoa- 
ser om fodde, vigde och dode. -nfehler, m. 
sliigtiel, sliigtlyte. -nnachrichten = Familieri' 
anzeigen. -numgang, m. 1. umgange mellan 
familjer. 2. 's/ haben: hafva tilltrade till 
familjer. 

famtlos, a. f praktig, utmarkt. -ulus, -us,- -i 
el. 'usse, m. famulus, bitrade, vaktmastare, 
tjanare. 

Fanatlliker, -, m. fanatiker. -isch, a. fanatisk. 
-isieren, sv. tr. fanatisera, gora fanatisk. 
-ismus, -, 0, m. fanatism. 

Fanfare, -n, f. fanfar. 

Fang, -e f, m. 1. fangande, fangst. 2. ftaiie 

dar ngt f&ngas rs. Snara, falla, fiske m. m. 3. vanl. 

pi. klor, liuggtander. 4. ja,g. styng, stot. -arm, 

m, arm att gnpa med ss. Los blackfiskar m. ft. djur. 

-ball, m. 1. ball till balispel. 2. ballspel. 
-eisen, n. 1. sax ss. rafsax, vargsax m. m. 2. vild- 
svinsspjut, hirschfangare. -en, st. I. tr. 1. 
fanga, gripa. jfr gefangen. 2. Feuer 'x* fatta 
eld, eine Krankheit <%/ gripas af en ejuk- 
dom, Grillen ~ gora sig griller. II. rji. 
fangas, enarjas. 

Fanger, -, m. 1. en som fangar. 2. huggtand, 
bete. 3. hirschfangare, jagtspjut. 

Fangligeld, n. skottpengar. -gerat[h], n. f§.ng- 
redskap. -hund, m. bund anvand till att 
gripa djur, biodhund. -leJne, y. jag. koppel. 
-messer, n. jag. jagtknii. -stahl, m. = Fang- 
eisen. -strick, m. 1. =» Fangleine. 2. «== Fall- 
strick. -zahn, m. huggtand, bete. 



Fant, -6,111. dim. t, pojke, elyngel, gack, narr, 

glop. 
j:arb^-w,/. farg. 

farben, sv. tr, farga. 

farbenllblind, a. fargblind. -blindheit, /. farg- 
blindhet. -gebung, f. farglaggning, kolorit. 
•grund, m. fargton, grundfarg. -kleckser, m. 
F plankstrykare. -reicht[hjum, m. fargprakt. 

Farber, -, »i. fargare. -ei, -en,f. fargeri. 

farbjlicht, -Ig, a. fargad, kulort. 

Farbung, y. fargning, fiirg. 

Farm, -en, f. farm, landtgard. -ep, -, m. far- 
mare. 

Farn, -e, m. -kraut, n. ormbunke. 

Faro, -s, I. m. fyrtorn. II. n. hasardspeiet farao. 

Farr[e], -ew, m. tjur. -enkraut se Farnkraut. 

Farse (afv. med kort a), -n, f. kviga. 

Fasan, -[ejs, -e[w], m. fasan. -erie, -[e]w, /". 
fasaneri. 

Faschiline, -w, f. faskin. -ing, -e, m. 1. den mea 

karneval o. andra lustbarheter flrade tiden narmast 

fore fastan. 2. karneval, utkladsel, lustbar- 
het, uppsluppen gladje. 

Fasiicikel, -, m. hafte, del. -cini'eren, sv. tr, 

-fortroUa. -e, -n,f. dim. f, = Faser. 

Fasel, -s, 0, m. fortplantning, afvel. -ei, -en, 
/. prat, snicksnack; dumhet. -er, -, m. =■ 
Faselhans. -haft, a. oredig, fjollig, tokig, 
uppsluppen, yster, lattsinnig. -haftigkeit,y. 
oredigt (m. m. se faselhaft) satt, beteende, 
sadan handling, -bans, -en, -e[t], m. F slarf- 
ver, pratmakare; stolle. -Ig =^ faselhaft. 
-Ilese, f. fjolla, toka. -n, sv. I. =fasern. 
II. itr. h. 1. foda ungar. 2. prata dumhe- 
ter, snicksnack J vara uppsluppen; begS. ga- 
lenskaper. 

Fasen, -, m. — Faser. -nackt = fasernackt. 

Faser, -n, f. dim. f, trad, taga, fiber. -Ig, a. 
tradig, tagig, fibros. -n, sv. tr, rispa upp. 
-nackt, a. splitternaken. 

fasHig = faserig. -nacht se Fastnacht, 

Fa(S, -er f men ss. mittenhet -, W. dim. f, fat| 

tunna, balja. 

Fassade, -n, /. framsida, f asad. 

falsbar, a. mojlig att gripa; fattlig, begriplig. 

fassen, sv. I. tr, 1. gripa, fatta, fatta tag i. 
Iph will ihn schon 'v* han skall ej undslip- 
pa mig, skall nog fa med mig att gora, jn 
beim Kragen f>^ fatta ngn i kragen, jn bei 
seinem Versprechen f^ taga fasta pa ngns 
lofte, jn bei der Ehre ~ soka forma ngn 
gora ngt for hederns skull, etw. ins Auge 
~ fasta blicken pa, skiirskada ngt, eine 
Rede zu Ilerzen ~ behjarta ett tal. Oi.ers. es 
fafste mich mit Schrecken: jag greps af 
forskrackelse. 2. tappa pa fat. 3. innefatta. 
4. rymma, hafva utrymme for. 5. fatta, 
begripa, forsta. 6- fatta, affatta, uttrycka, 
formulera. II. rjl, I. fatta sig, uttrycka 
sig. 2. Sich mit jm f\* taga ett tag, brottas 
med ngn. 8. sansa sig, lugna 8ig, atervinna 
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fattningen. Gefafst: Ingn, beredd, forbe- 
redd. 4. Etio. fafst sich ei. IdJ'st sich fs* ngt 
ar begripligt. 

fafslich, a. fattlig, begriplig. -keit, /. begrip- 
lighet. 

Fassung, /. 1. infattning. 2. fattning, sinnes- 
narvaro. F6r efr. te /assen. -sgabe,/*. fatt- 
ningsgafva. -skraft, /. fattningBformaga. 
-slosigkelt, /. brist pa fattning. -svermogen, 
n. fattningsformaga. 

fast, adv. niistan, narapa. -age, -n, J. fat, 
fastage. -e, -n, f. 1, fasta. 2. yani. pi. fastan, 
fastlag. -en, sv, itr. h. fasta. -enabend, m. 
fettisdag. -enpredlgt, /. fastlagspredlkan. 
-enspelse,^/. mat som far atas under fastan. 
-ensuppe, y*. mager soppa. -enzeit,/. fastan, 
fastlag. -er, -, m. -erin, -nen^f. fastande 
(person), -nacht, /. 1. fettisdag. 2. == Fa- 
sching. -tag, ni. fastedag. 

fatllaJ, a. fatal, odesdiger, forarglig. -alitat, 
-e», /. forarglig tilldragelse. -urn, -wm[5J, 
-a, n, ode. 

fauchen, sv. itr. h. frasa, hviisa, spotta. 

faui, a. 1. skjimd, rutten; anlViitt, maskstun- 
gen, forvittrad. 've Witze: daligt skamt, 
misslyckade kvickheter, die Sache ist <^ 
Baken ar sjnk, das sind f\je Fische ci, '^e 
Redensarten : det ar bara undanflykter, pa- 
hitt. 2. I at, trog. Sich au/ die ~e IJaut ei. 
Seite legem lagga sig pa latsidan, t^er 
Knecht: latbiind (hjsipreda i rakning). -bank =•- 
Eselshanh. -baum, m, brakved. 

Faule, -»j f. r(3ta, forrnttnelse. 

fauiilen, sv. Itr. h. blifva skamd, angripas af 
rota, ruttna. -enzen, sv. itr. h. lata sig, sla 
^ank, gora ingenting. -enzer, -, m. 1. iat- 
mask, latting, dagdrifvare. 2. lathund (hjaip 
reda i rakning). -enzspei, -en, f. dagdrifveri. 
-fleber, n. rotfeber; F skolsjuka, iattja. -fJek- 
kig, a. flackig af rota, -heit, /. Iattja. -icht, 
-ig, faulig, a. ekamd, angripen af rota. 

Faulni[fjs, 0, /. rota, forruttnelse, formult- 
nande. 

Faulilpelz, m. latmask. -tfhjjer, n, trogdjur. 

Faun, -e[n], m. fann; lattsinnig inannieka. 
-a, -en ei. -as,/", fauna, djurvarld. 

Faust, -e f, f. knnten hand, knytnafve. Jm 
eine f^ machen: knyta handen at ngn, das 
pafst wie die »^ aufs Auge: det passar icke 
alls ihop, skriker mot hvartannat, ait/ 
eigne ~ pa egen hand, aus freier 'v pa fri 
hand, eine f\* im Sacke machen: knyta han- 
den i byxfickan, in die *>.j lachen: skratta i 
mjugg af skadegiadje. -dJck, a. tjock som en 
knytnafve. Biid. er hat es ^.y hinter den Oh- 
ren: han har en stor raf bakom orat. -grofs, 
a. stor Bom en knytnafve. -handschuh, m. 
handske ei. vante utan skilda fingrar. -kampf, 
m. knytnafvekamp, boxning. -kampfer, m. 
boxare. 

Faustling, -e, m. 1. --= Fausthandschuh. 2. 



knolpak. 8. tummeliten, pygm6. -S, adv. 

med knytnafvarne. 
Faustiirecht, n. nafratt. -voll, obeji. /. en hand 

full. 
favorllisteren, sv. tr. favorisera, gynna. -it, 

-672, m. favorit, gunstling. -ite, -n, -itin, 

-nen^f. kvinniig favorit, gunstling. 
Faxe, -n, f. upptag, gyckel, spratt, dumhet, 

galenskap. -nmacher, m. upptagsmakare. 

-rei, -ere, y. = Faxe. 
Fayence, -n^f. fajans. 
Februar, -e, m. februari. 

Fechser, -, m. d-fiaggare i sht af vinrankor. 

Fechtjiboden, m. fiiktsal. -bruder, m. F tiggare. 
-en, St. tr. o. itr, h. fakta, kampa, strida; 

F om Tandrande gesaller: tigga. -er, -, Wl. fak- 

tare. -erspjel, n. gladiatorskamp. 

Feder, -n^f. 1. (fagei)fjader, plym, fjun, dun. 
Sich niit fremden t^n schmilcken: lysa med 
lanta fjiidrar, nicht aus den f\^n konnen: 
hafva Bvart att komma ur sangen. 2. (skrif-) 
penna. Eine 'sj schneiden: formera en (gas-) 
penna, Jm etu\ in die 'n* diktieren: ordagrant 
foreatafva, diktera ngn ngt. 3. (metall-) 
fjader. -artig, a. 1. fjaderartad. 2. elastisk. 
-besen, m. fjaderviska. -belt, n. fjaderbol- 
ster. duiibadd. -bOchse, /, pennfodral. -bli- 
sche!, in. o. n. fjiidertofs, fjaderviska. -deck- 
bett, n. rned dun ei. fjader stoppadt tacke. 
-fecbter(ei) •- 'fuchser(ei). -fuchser, -, m. 
peimfaktare. -fuchserel, -en, f. pennfak- 
teri. -halter, m. pennskaft. -harz, n. gum- 
mi elastikum, kautschuk. -hut, m. hatt med 
plym. -icht, a. fjaderartad, fjaderiik. -ig, 
a. 1. ==■■ feder icht. 2. betackt af, full med 
fjader. -kasten, m. skrlfask, pennlada. -klel, 
m. fjiiderspole, penna. -kraft, y. epanstig- 
het. -leJcht, a. fjaderlatt. -lesen, n. fjader- 
plockning. bim. nicht viel 'x.s machen: ej 
bry sig om att krusa, gS. rakt pa sak. -ma- 
tratze, f. resarmadrass. -rnesser, n. penn- 
knif. -n, sv. I. tr. 1. stoppa med fjader. 2. 
Teeren und «>* tjara och fjadra. II. r/?. o. 
itr. h. 1. rugga. 2. fjadra, vara elastisk. 
III. itr. h. mista, tappa fjiidrar, fjadra ifran 
sig. -pose, /. = Federkiel. -rifs, m. penn- 
rltning, pennskiss. -spiel, n. jagt med jagt- 
falkar. -spuie, /. = Federkiel. -staub, m. 
finaste dun. -strich, m. penndrag. -ung,/. 
stoppning med fjader m. m. ne federn. -vieh, 
n. fjaderfa. -volk, n. faglar. -wild, n. vild- 
fagel. -wlldbret, n. fagelstek. -wisch, m. fja- 
derviska. -wischer, m. penntorkare. -zeich- 
nung, /. pennritnlng. -zug, m. penndrag. 

fedrig se federig. 

Fee, '[e]n^f. fe. -[e]nhaft, a. felik. -[e]nwelt, 
f. fevarld, sagovarld. -[ejrel, -[e]rie, -[e]n, 
f. fevarld, trolsk foreteelse ei. tilldragelse ; 
teat feeri. 

Fegll[e]feuer, n. skarseld. -fejlappen, m. dam- 
handduk, torktrasa. -en, sv. I. tr, sopa; 
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ekura, rengora, faja; rensa, upprensa; sota. 
II. itr, h, 0. s. Busa, sopa fram, hvina. -ep, 
-, m. sopare. -erln, -nen^f. soperska. -[e]- 
sand, m. skursand. -[ejteufel, m. 1. sjal i 
skarselden. 2. tomte som sopar huset. -sel, 
-, n. sopor. 

Fehde, -n^f. fiijd, strid. Jm fsj bieten: utma- 
na ngn. -brief, m. skriftlig utmaning, strids- 
forklaring. -zeit, y. krigstid, orolig tid. 

Fehl, I. -e, m. fel, brist. II. adv. fel, oriktigt, 

vilse; forgafves; jft- nedanstaende verbala iins. 

-bap, a. 1. utsatt for misstag. 2. felaktig. 
-barkeit, /. mojlighet att misstaga sig. -be- 
richt, m. f alsk underrattelse. -bitte, /. gagn- 
los bon Bom ej uppfyiies. £ine 'v thun: bedja 
forgafvea. -bitten, itr. h. bedja forgafves. 
-en, sv. I. tr. forfela, icke traffa, icke r&ka. 
II. itr. h. 1. fela, synda. 2. bega ett fel, 
fara vilse, misstaga sig. Weit gefehlt! miss- 
tag! 3. sla fel, mieslyckaa, t. ex. wenn alles 
fehlt: om allt skulle misslyckas, i varsta 
fall. 4. fela, fattas, saknas, vara borta. 0per«. 
es fehlt uns an Geld: vl 8akna{= lida brist 
p&) pengar, men: es fehlt uns Geld: det fat- 
tas OSS (= bar kommlt bort far osa) pengar, eS 

jm an nichts ~ lassen: icke lata ngn sakna 
ngt, sich (dat.) nichts rs, lassen: ej vagra sig 
ngt, es fehlt viel daran, dafs er so reich 
ist wie sein Bruder: ban ar ej pa 14ngt nar 
sa rik som bans bror, es fehlte nicht viel, 
so ware er gef alien: ban hade sS. nar fallit, 
an mir soil es nicht ~ jag skall gora, hvad 
pa mig ankommer, das fehlte [nur] nochi 
Iron, allt battre och battre! det vore just 

barligt! Om illam&ende el. obehag, t. ex. was fehlt 
Ihnen? hvad fattas er? hur ar det med er? 
wo fehlt es dir? hvar bar du ondt? es fehlt 
ihm immer etw.: ban klagar etandigt, ar 
standigt vid d§,ligt lynne, in der Schule n^ 
vara borta fran skolan, vara fr4nvarande, 
jur. auf die Vorladung /x* ej iakttaga in- 
stallelse. -ep, -, m. fel, a) misstag, oriktig- 
het, Bkoi. bock, b) forseelse, brott, c) lyte, 
d) synd. -erhaft, a. felaktig, oriktig. -erhaf- 
tlgkeit, /. felaktighet, oriktighet. -epnte,/. 
d^lig skord, missvaxt. -ervoll, a. full af fel. 
-epzahi, /. antal fel. -fuhren, tr. fora vilse, 
vilseleda. -gang, m. misstag om vagen, orik- 
tig vag. -gebaren, itr. h. ik missfall. -ge- 
bOrt, f. missfall. -gehen, itr. s. g& vilse. 
-greifen, itr. h. taga miste; biid. misstaga 
sig. -gpiff, m. missgrepp, misstag. -hieb, 
m. misshugg. -jahr, n. missvaxt&r. -kauf, 
m. d^ligt kop, d^lig handel. -kommen, itr. 
$. komma vilse. -lo[oJs, n. nit i lotteri. -Pippe, 
/*. oakta refben. -schiefsen, itr. h. skjuta 
bom; F biid, misstaga sig, /eA/^esr^o.ssew/ 
misstag! -schiag, m. missbugg. -schlagen, 
itr. h. 0. s. sla fel. -schliefsen, itr. h. gora 
ettfelslut;dragaoriktiga8lnt8at8er. -schlufs, 
m. felslut. -schritt, m. falakt steg. -schufs. 



m. bom. -sehen, itr. h. se vilse, misstaga 
sig. -springen, itr. h. o. s. gora ett falskt 
hopp, hoppa miste. -sprung, m. felsprang. 
Einen /^ thun: hoppa och snafva, slinta. 
-stofsen, itr. h. stota fel. -treten, itr. h. taga 
ett falskt steg, stiga miste. -tpitt, m. falskt 
steg, biid. felsteg, -zug, m. oriktigt drag. 

Fehm[e], -en, f. 1. se Femle]. 2. se Feim. 

Fel, -en, f. fe. -en, sv. tr. f ortrolla, gnm troll- 
dom skydda, gora osarbar, forlana troll- 
kraft ^t. 

Feiep, -n, ,/. 1. hvila fr&n arbetet. 2. firande, 
hogtidlighallande. 3. hogtid, fest. -abend, 

m. 1. hogtidsaftonCafton f»re en hagtid). 2. helgs- 

m§,l, fyrabend. -geiaut, n. hogtidlig ring- 
ning. -klang, m. hogtidlig musik. -kleld, n. 
hogtidsdragt. -Sich, a. hogtidlig, festlig. 
-lichkeit, /. hogtidlighet, festlighet. -n, sv. 
I. it7\ h. 1. hvila fr&n arbetet. 2. strejka. II. 
tr. fira, hogt'dlighalla. -stunde, /. hvilo- 
stund, rast, fritid. -tag, m. 1. hvilodag. 2. 
hogtidsdag. -taglich, a. forekommande pa 
en hvilo- ei. hogtidsdag. -tagsmafsig, a. hog- 
tids-. -zeit, /. fritid. -zug, m. hogtidligt tag. 

feigii[cj, a. teg. -e, -n, f. fikon. -heit,/. feg- 
het. -herzig, a. feghjartad. -herzlgkeit, /. 
feghet. -ling, -e, m. teg stackare, pultron. 

feii, a. fal, till salu. 'v. haben: salubjuda. 
-bietep, m. saljare, m&nglare. -bietung, /. 
utbjudande till salu. -e, -n, f. fil. Biid. die 
letzte «^ an etw. (ack.) legen : liigga sista han- 
den vid ngt. -en, sv. tr. fila. -ep, -, m. fi- 
lare. -heit, /. falhet. -Iclit, -e, n. fiLspin. 
-schen, sv. tr. ©. itr. h. iUm^ etw. ~ kopsld 
om, pruta p& ngt. 

Felm, -e, m. -e, -n, f. -en, -, m. valm, sate, 
rok, skyl, stack. 

fein, a. 1. fin. 2. passande, vacker, t. ex. das 
ist nicht <x/ det ar ej vackert handiadt. 3. F 
forstftrkande adT. Komni 'x/ schnell zuriich : 
skynda dig nu dugtigt tillbaka, schreibe 
mir ja *>- bald: var nu snail och skrif ratt 
snart till mig. -adrig, a. fin&drig. 

Feind, I. -c, m. fiende, ovan. II. a, fiendtlig. 
Jm '\/ sein: vara fiendtligt sinnad mot ngn. 
-esangriff, m. fiendtligt angrepp. -esheep, n. 
fiendtlig bar. -esland, n. fiendeland. -eslie- 
be, f. karlek till sin fiende. -In, -nen, f. 
kvinniig fiende. -lich, a. fiendtlig; stridig; 
oblid. -schaft,y. fiendskap. -sellg, a. fiendtlig, 
hatsk. -seligkeit, y. fiendtlighet, hatskhet. 

Feinlle, 0, /. finhet. -en, -ern, sv. tr. gora fin 
el. finare, foradla, raffinera. -fUhlend, -fiihlig, 
a. finkanslig. -fuhtigkeit, /. -gefUhl, n. fin- 
kanalighet. -gehalt, n. fin halt. -heit,/. fin- 
het, finess, fin sak. -horend, a. som har fin 
horsel. -maschlg, a. som har fina maskor. 
-schmeckend, a. lacker, -schmeckep, m. lac- 
kergom. -schmeckerei, /. smak for lacker- 
heter, gurmandis. -sliebchen, n. karesta, 
brud, alskling. 
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feist, a. fet o. kiumpig. Das <-ve; fettet, istret. 
-e, Of f. ofverdrifven fetma, starkt hull, -en, 
sv. I. tr, goda. II. itr. s. blifva fet. -heit, 
-jgkeit = Feiste. -zeit, /. jag. tid da villebra- 
det, I Bht hjortarne, ar som fetast. 

Felbel, -, m. felb. 

Felch, -e, m. -en, -, w. ©. m. sik. 

Feld, -er, n. fait, a) oppen mark, aker, t. ex. ins ^ 
hinausgehen: g& ut 1 det fria, auf freiern 
t\>e : pa oppna faltet, die '>^er stehen gut : 
skorden ser lofvande nt; biid, das ist ei. steht 
noch weit im »^e ei. im weiten ~e.* det star 
i vida faltet, b) stridspiaw, t. ex. ins rsj riicken 
el. Ziehen, zu f^e ziehen: draga i fait, i har- 
nad, im ~e: i fait, jn aus dem rs,e schlagen: 
tvinga ngn att rym ma. faltet, wid. sla ngn 
ur bradet, das ~ hehalten ei. behaupten: 
beballa faltet, c) omride, t. ex. ein weites *%/ 
zu Entdeckungen: ett rlkt fait for upptack- 
ter, d) ruta, grund, t. ex. das Schachspiel 
hat schwarze und wei/se ^er, drei Stro- 
me im blauen f^e. -arbeiter, m. akerbrnks- 
arbetare. -aus, adv. /x/ [wnfiJ/eWey'w; tvars 
ofver falten. -bahn se Feldeisenbahn. -bau, 
m. dkerbnik. -bauer, -, m. Iikerbrukare. 
-bett, n, faltsang. -brief, m, af fiiltposten 
befordradt bref. -dienst, m. 1. jordbruks- 
dagsverken. 2. mil. falttjanst. -dienstUbung, 
f. faltmanover. -ein, adv. se feldaus. -elsen- 
bahn, /. provisorisk jarnvag for trupper i 
fait, -frevel, m. averkan pa skord ei. trad. 
-geflUgel, n. f&glar som ha sitt tillhall p^ 
oppna faltet. -gelstliche(r), m. faltprast. -ge- 
rat[h], n. 1. akerbruksredskap. 2. krigsraa- 
teriel. -geschrei, n. faltskri. -gewachs, n. 
§,kervaxt, akerblomma. -graben, m, dike i 
en 4ker. -herr, m. faltherre. -huhn, n. aker-, 
rapphona. -hiiter, to. faltvaktare. -kUmmel, 
m. kumoiiii. -lerche, /. raniig larka. -mark, 
y. 1. ett falts granger. 2. fait, -messer, m. 
landtmatare. -nachbar, to. granne som &ger 
angransaode agor, narmaste abo. -6bst, n. pa 
akrar och vid vagar vaxande (trad)frukt. 
-recht, n. akerlag. -rUbe, /. rofva. -schaden, 
TO. skada p& akrarne. -scher, -e, -scherer, -, 
TO. faltakar. -scheuche, J", fagelskramma. 
-schlacht, /. faltsiag. -schlange, /. faltslan- 
ga. -schnecke, /. snigel. -stecher, to. (fait-) 
kikare. -stein, to. 1. klappersten. 2. grans- 
Bten, rS,marke. -stuck, n. 1. faltstycke. 2. 
faltkanon. -stuhl, to. fallstol. -truppen, pi. 
trup{)er i fait, -tuchtig.a. krigadnglig. -warts, 
adv. at falten till, ut pa falten. -webei, -, 
TO. faltvabel. -weg, m. akervag. -wiese, y. 
igensadd aker. -winde, /. bot akervinda. 
-wirt[hjschaft, /. akerbruk. -zaun, to. gar- 
desgard. -zug, to. falttag. -zulage, y. sold- 
tillagg i krig. 

Felge, -n, /. hjnllot. -nhauer, to. vagnmakare. 

FeSI, -e, n. 1. Rkinn n.ed h&ret pA. pals. F htite 
dich, dafs ich dir nickt aufs '^ komme : tag 



dig i akt, ty eljes skall du f4 med mig att 

gora, jm das f>^ iiber die Ohren ziehen: pra- 

ja, barskrapa, utplundra ngn. 2. inre hinna. 

-ah, -5, TO. fellah (egjptisk bonde). -eisen, n. 

kappsack, ransel. 
Feionie, "[ejri, y*. trohetsbrott, forraderi. 
Fels, -en, -en, -, to. klippa, barg. 
Felsenllabhang, to. klippsluttning, klippvagg. 

-boden, to. af klippor uppfyld, stenig mark. 

-haide, /. -hang, to. sluttande barghall. -hart, 

a. stenhard. -haupt, n. klippspets. -herz, n. 

stenhardt hjarta. -hohle,/. bargshMa. -kel- 

lep, TO. i klippan sprangd kallare. -klippe, 

/. klippa. -kluft, /. bargklyfta, bargskrefva. 

-nest, n. kiippnaste. -rils, to. bargsremna. 

-schlucht, /. -schlund, to. == Felsenkluft. 

-schwer, a. tung som ett barg. -stUck, n. 

klippblock. -zacke, -zinke, /. klippspets, en. 

klippas tinnar. 
felsllicht, -ig, a. klippig. 

Felu[cjke, -«,/. feluck (mlndre gegelfartyg). 

Femfe], -en, f. -gericht, n. femdomstol. 

Fench, -e, to. o. n. art hirs. -el, -, to. fenkM. 

Fenn, -e, n. triisk, moras, -ich se Fench. 

Fenster, -, n. fonster. -band, n. fonsterg&ng- 
jarn. -briistung, /. fonsterbrostning. -fach, 
n. 1. = Fensteroffnung. 2. = ray. -flugel, to. 
fonster(halfva). -n, sv. itr. h. F nattetid sam- 
sprdka med sin aiskade gum foHstret, nattetid 
uppvakta. -iiffnung, /. fonsteroppning, fon- 
sterluft. -rouleau, //.. rullgardin. -schieber, 
to. skjutlucka for ett fonster, -schmlcge, /. fon- 
stersmyg. -schweifs, to. imma pa fonster. 
-sitz, TO. sittplats i en fonsterfordjupning. 
-vorsetzer, 7n. staende fonsterjalusi. -werk, n. 

samtliga fouster p& en vftgg el. ett bus. 

-fenstrig, a. suff. t. ex. ein drei'^es Zimmer: 

ett rum med tre fonster. 
Ferge, -n, m. farjkarl. 
Ferien, pL ferier, lof, ledighet. -heim, n. skol- 

lofskoloni. 
Ferkel, -, n. gris. -§i, -en, f. F osnygghet, 

snuak, svineri. -n, sv, itr. h. 1. griea. 2. F 

vara osnygg, snuskig. 
ferm, a. F fast, saker. In etw. rs^ sein: grund- 

ligt forst& sig p& ngt. -an (afv. - -), -s ei. -e, 

TO. ferman (kajserlig turklsk order el. fullmakt). -Cnt, 

-e, n. ferment, jasningsiiinne. 
fern[e], a. 1. aflagsen, fjarran. ~e Wege: 
langa vagar, in r>^en Tagen: i forna langst 
forsvunna dagar, ick dachte nicht von 'x/ dar- 
an: jag hade ej en tanke dit&t. 2. fram- 
mande for. Er steht rnir f\j han ar mig ej 
nannare bekant, star ej i n&got narmare 
forh&llande till mig. 3. In so 'n* a) s4 till 
vida, b) for sa vidt, in wie ~ huru, p& 
hvad aatt. i hvad man. 4 kompar. 'v-er.* a) 
a. ytterligare, vidare, foljande, b) adv. vi- 
dare, langre; dessntom, -ab, adv. 14ngt 
borta, afliigs(!t. -bllck, to. ntsikt. -e, -«■,/. 
afstand, aflkgsenhet; frammande land. Aus 
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der <%* a) fjarran if ran, fran frammande 
land, b) pS. langt h^ll, in der 'x/ I4ngt bor- 
ta, p& I4ngt hall, i fjarran land, in die ~ 
langt bort, ut i fjarran, till fjarran land, 
das liegt noch in weiter 'v. vi ha annu lS,ngt 
dit, det star annu 1 vida faltet, etw. aus 
weiter ~ holen: ugf. ga ofver an efter vat- 
ten, -en, sv. tr. aflagsna. -er, -, m. glacier, 
jokel. -erhin, adv. framdeles, for fraratiden. 
-erwert, adv. -erweitig, a. vidare. -glas, n. =■ 
Fernrohr. -her, adv. fjarran ifran, p4 l&ngt 
li&ll, langvaga. -hin, -hinaus, adv. l&ngt bort. 
-hintreffend, a. som traffar p4 langt hall. 
-rohr, n. kikare. -sichl, /. 1. langt rackande 
blick; l&ngaynthet. 2. utsigt, perspektiv. 
-sichtig, a. Ungsynt. -sichtlgkeit, /. 14ng- 
synthet. 

Ferse, -«, f. hal. Biid. jm auf den f>^n sitzen 
el. sein: ligga ofver ngn. -ngeld, n. F 'x» ge- 
ben: taga till benen. 

fertig, a. 1. fardig, i ordning, beredd, ru- 
Btad. Ohne jn nicht <^ werden: ej reda sig 
utan ngn, m.it etw. ~ werden^ etw. 'x* ma- 
chen el. hekommen el. bring en ei. schaffen: 
slnta, afsluta, fnllanda ngt, mit etw. ~ wer- 
den &tv.: reda sig med, kunna gora, utratta 
ngt, mit einer Flasche bald 'x* werden: snart, 
latt tomma en flaaka, ich bin mit meinem 
Buche -x/ jag bar slutat min bok. Ich ha be 
noch ganz anderes ryu bekommen : varre, sva- 
rare Baker bar jag redt mig med, mit jm ~ 
werden: a) reda sig med, ra p4, fermi ofver- 
vinna ngn, b) sluta med, affarda ngn, mit 
ihm wird man nie '^ ban rakt tr&kar ut en. 
2. fardig, skicklig, ofvad. 'v sprechen: tala 
flytande. -en, sv. tr. 1. forfardiga. 2. t ut- 
farda. -keit, y. fardighet, skicklighet. -ma- 
chen, n. -steilung,y. fullandande, iordning- 
stallande. 

Fe[f]S, -ses, -se, m. o. n. feSS (turklslr hufvudbonad). 

Fessel, -n, f. 1. boja, fjatter, kedja. 2. has, 
karled, i sht pa hastar. -n, sv. tr. fjattra. 

lest, I. a. 1. fast, stadig, h4rd, fix, orubblig. 
Baker. *>>/er Schlaf: djnp somn, o>/ schla- 
fen: eofva tungt, der f^en Meinnng sein, 'x/ 
iiberzengt sein: hafva den fasta bfvertygel- 
Ben, ~e Gesnndheit: stark halsa. In einem 
Fache ~ sein : vara sadelfast, fullt hemma- 
stadd i ett amne. 2. hard, 08S,rbar. 3. mil. 
befaatad. 11. -e, n. fest, hogtid; kalas. -an- 
kern, tr. forankra. -aufzug, m. hogtidlig pro- 
cession, -bannen, tr. gnm besvarjeiser fasttrol- 
la. -bringen, tr. faatsatta. -e, -n, f. 1. faste, 
borg. 2. faatet, himlen. -en, sv. I. tr, faata. 
II. itr. h. festa. -essen, n. festmS-ltid. -fah- 
ren, tr. ©. rjl. kora fast, satta p& grund. 
-gelag, n. featligt lag. -genosse, m. fest- 
deltagare. -halten, tr.y itr. h. o. rji. hA,l- 
la (aig) fast, an jm: i ei. vid ngn. An seiner 
Meinnng ^ 8t4 fast vid sin mening. -ig- 
keJt, /. faathet, h&rdhet, styrka; befastadt 



tillstand. -ivitat, -en,f. fest, festlighet. -kle- 
ben, I. tr. fastkliatra, -limma, -klena. II. 
itr. h. faatna. -Ilch, a. festlig. /x/ begehen: 
fira. -Ilchkeit, /, 1. festlig karaktar, stat, 
prakt. 2. fest, festlighet. -landlsch, a. fast- 
lands-, -legen, rjt. 1. ga for ankar. 2. F ej 
afsta fran, bei etw. : ngt. -liegen, itr. h. 1. 
ligga stadigt, ornbbligt; om en sjuk: ej kun- 
na lemna sangen. 2. ligga tatt efter. -liigen, 
rjl. blifva fast for logn. -machen, tr. 1. fa- 
sta, faatsatta, -binda, -sla, -skrufva; gora 
fast, fastaurra. 2. gora hS.rd, tat, stadig. 
-nahme, -nehmung, /. fasttagande. -nisten, 
r^. innastla sig. -on, -«, n. featon. -ordner, 
m. festarrangor, marskalk. -ordnung,y. fest- 
program. -reden, r^. 1. komma af sig. 2. 
blifva fast for sitt prat, -schliefsen, tr. lasa 
fast, -schmuck, m. hogtidsskrud. -schrift, /. 
inbjudningsskrift, program, -setzen, I. tr. 
1. fastsatta, fasta. 2. satta inom las och 
bom. 3. faststalla, bestamma; anonlna. II. 
rjl. Batta sig fast, fatta fast fot. -setzung, 
/. -Stellen, tr. faatstalla, noggrant bestam- 
ma. -steilung, /. -treten, tr. fasttrampa, till- 
trampa. -ung, /. fastning. -werden, n, stel- 
nande, hardnande. -willig, a. som bar fast 
vilja. -wurzeln, itr. s. fastrota sig. -zeit, y. 
fest, hogtid. -Ziehen, tr. draga &t. -zug, m. 
festt&g, procession. 

Fetisch, -e, m. fetisch. -anbeter, -diener, m. 
fetischdyrkare. -I'smus, -, 0, m. fetischism, 
fetisclidyrkan. 

fett, I. a. fet; flottig; om Tin: oljig. Das macht 
die Suppe nicht ^s* det hjalper ej upp sa- 
ken, «we Kilche: a) valforsedt kok, b) godt 
bord, ~e Stelle, '*^er Dienst: inbringande 
plats. M&i. die Farben ~ auftragen: lagga 
p§. tjockt med farg. II. -e, n. fett, fiott, 
ister. -auge, n. fettparla. -Sugig, a. fet, for- 
sedd med fettparlor. -bauch, m. istermage- 
-bauchig, a. forsedd med istermage. -e, 0, 
y. 1. fetma. 2. fett. -en, sv. tr. 1. kok. lagga 
fett el. flott 1. 2. smorja med fett, med flott. 
•gans, f. eooi. pingvin. -geschmack, m. flott- 
smak, talgsmak. -hamme!, m. fet, godd bag- 
ge. -baring, m. fetsill. -heit, y. fethet, fet- 
ma. -henne, f. bot. taklok. -ig, a. fet, flot- 
tig, oljig. -igkeit, f. 1. fethet, fetma. 2. flot- 
tighet. 3. fett, fettaome. -Igsein, n. fethet, 
fetma. -leibig, a. uppsvald, dast. -leibigkeit, 
y. fetma, Btarkt hull, daatbet. -schwanz, m. 
1. fettavana. 2. fettsvanaadt ikr. -sucht, f. 
sjuklig fettbildning. -sUchtig, a. lidande af 
sjuklig fettbildning. -t[hJ6ile, pi. fettpar- 
tiklar. 

Fetzen, I. -, m. lapp, trasa, bit. II. sv. tr. klip- 
pa sonder, sondertrasa. 

feucht, a. fuktig, vat. -e, 0, y. fukt. -en, sv. 
tr. 0. itr. h. fukta. -Igkeit, y. 1. fukt, fuktigt 
tillstand. 2. fuktigt amne, vatvara. -kalt, a. 
fuktigt kail, kylig. 
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feudal, a. feodal, lans-. -ismus, -, (?, m. feo- 
dalvasen, lansvasen. -itat, 0,/. lansforli&l- 
lande. 
Feuer, -, n. 1, eld. In ^^^ geraten q\. ik. fan- 
gen: fatta eld, 'v./ elden ar 16s! mil. ~ ge- 
ben: gifva fyr, biid. ~ dahinter moxhen: 
satta lif i spelet 2. brand, eidsvada. 3. eld, 
liflighet, eldigt sinne. Das Pferd hat viel 
~ hasten ar mycket eldig. 4. '>^ im IIolz: 
rota i triiet. -anbeter, m. eldsdyrkare. -an- 
betung, /, eldsdyrkan. -anstall, /. brand- 
station, -bake,/, fyrbak. -becken, n. fyrfat, 
kolpanna. -berg, m. eldsprntande barg. -be- 
standig, a. eldfast. -bestandigkeit,/. eldfast- 
het. -bestattung, /. likforbriinning. -bllck, 
m. fiammande blick. -bock, w. rost, spisel- 
gal]er. -bohne, /. turkisk bona, -brand, m. 
eldbrand. -brunst, /. eidsvada. -dienst, m. 
eldsdyrkan. -eifer, m. eldig ifver. -eimer, 
m. brandjimbar. -esse,/, skorsten. -fangend, 
a. eldfangd. -fafs, n. vattentunna for eld- 
slackning. -fest, a. 1. eldfast. 2. brandfri. 
-festlgkelt, /. 1. eldfasthet. 2. brandfrihet. 
-fresser, m, eldatare, -fuchs, m, brandfux. 
-funke[n], m. eldgnista. -geben, n. aifyrande, 
salva. -gelst, m. 1. eldsande, salamander. 
2. eldig person. -gerat[h], n. brandredskap. 
-geschrei, n. rop att elden ar los. -geschv/ln- 
digkeit, /. skjuthastighet. -gewehr, n. eld- 
vapen, skjntgevar. -glocke,/. brand-, storm- 
klocka. -haken, m. brandhake. -bell, a. eld- 
rod, upplyst af eldsken, klar sora elden. 
-herd, m. hard, episel. -ig ne/eurig. -|o se 
feurio. -kafer, m. lysmask. -kasse,/. brand- 
forsakringskasaa. -kieke,/, fotvarmare. -kor- 
per, m. brinnande massa, eldmasaa. -kunst- 
lep, m. fyrverkare, pyrotekniker. -kufs, m. 
eldig kyss. -land, n. Eidslandet. -lander, m. 
eldslandare. -farm, m. iarm, buller vid elds- 
v&da. -Jeiter, /. brandstege. -leufe, pi. mi 
Feuermann. -loschmannscbaft, /. slacknings- 
manskap. -mal, n, I. eldrodt fodelseniarke. 
2. brannmarke. -mann, m. 1. medlem af 
brandkaren. 2. eldare. -mannschaft,/. brand- 
kar. -meldesteMe, /. vaktkontor drlr eldens 
utbrott anmales. -n, sv. I. itr. h. 1. elda. 
2. gifva eld, gifva fyr. 3. gloda. II. tr, 
elda, uppelda. F jm eins urn. die Ohreii, auf 
den Riicken ^ gifva ngn en orfil, ett rapp 
ofver ryggen. -not[h] m Fenermot. -ofsn, 
m. brinnande ngn. -pfanne, /. fyrfat. -pfei!, 
m. brandpil. -raum, m. eldstad, hard, -reli- 
gion, f. eldsdyrkan. -rohr = Feuergewehr. 
-rose, /. ansigtsros. -rost, m.. rost t eidsta.ier. 
-sbrunst, /. eidsvada. -schade[n], m. brand- 
skada, -schau, /. brandayn. -scheu, a. radd 
for elden. -schlff, n. 1. brandskepp. 2. fyr- 
skepp. -schlofs, n. flintlas. -schwamm, "to. 
fnoske. -segen, m. besvarjelse for att dam- 
pa eldsv&dor. -sicher, a. brandfri, -snot[h], 
/. trangmal gnm eidsvada. -speiend, a. eld- 



sprntande. -Spiegel, m. brannspegel. -sprlt- 
ze, /. brandspruta. -statte, /. 1. brandstal- 
ie. 2. eldstad, hard, -stein, m, fiinta. -stelle 
= Feuerstdtte. -strafe, /. d«d pH bal. Zur rs, 
verurteilt werden: do mas att brannas & hk- 
le. -stubchen, n. fotvarmare. -thOr[e], /. 

branddorr (dOrr afsedd att underlfttta flykt vid elds- 

T&dor). -thurm se Feuerturm. -trank, m, eldig 
dryck. -trommel,/, brandtrumma. -trunk = 
Feuertrank, -trunken, a. gripen af eldig han- 
forelse. -turm, m. fyrtorn. -ung,/. 1. eld- 
ning. 2. eld. 3. bransle. -ungsbedarf, m. &t- 
g&ng p& bransle. -versscherung, /. brandfor- 
sakrlng. -vol!, a. eldig. -wache, /. brand- 
vakt, brandkar. -wachter, m. brandvakt. 
-warte,/ fyrtorn. -wehr,/ brandkar. -wehp- 
mann, m. medlem af brandkaren, brandsol- 
dat. -wein, m. eldigt vin. -werk, n. fyrver- 
keri. -werker, m. fyrverkare. -werkerel,/. 
fyrverkarkonst, pyroteknik. -zelchen, n. 1. 
signaleld, vardkase. 2. eldsignal. 3. eldsken 

ph himlen ss. tecken tUl eldfiv&da. -Zeug, n. elddon. 

-zunder, m. fnoske. 

Feuilleton, -s, n. foljetong. -ist, -en, m. folje- 
tongsforfattare. -sstisch, a, foljetongs-. 

feurig, a, eldig, brinnande, glodande. 

feurio, itj. elden ar losi 

Fez se Fes. 

ft. fcrkortn. i. == sehr fein ; mycket fin. 2. — 
und das Folgende ei. und folgende l^Seitenl: 
och foljande (ff.). 3. F. f. = Fortsetzung 
folgt: fortsattning foljer (forts.). 4. F.F,, 
F etro. aus dem «w (ei. Eff-eff) verstehen: 
grundligt forstc^ sig pa ngt. 

Fiilaker (kort a), -, m. droska, hyrvagn. -asko, 
"W? 'Sj n. fiasko. -bel, -n,f. abc-bok. -ber, 
-n, /. fiber, taga. 

Fichte, -n,/. 1. gran, 2. t tall, -n, a. af gran 
el. t tall, gran-, t tall-, -napfef, -nzapfen, m. 
grankott, t tallkott. 

Ficke, -n, /. dial, ficka. 

Fickfack, -s, 0, m. omsvep, nndflykt, fore- 
vandning, svepskal. -en, sv. itr. h. soka 
nndanflykter. Um die Wahrheit '^ kringga 
sanningen. -er, -, m. rankmakare, bedra- 
gare. -erei, -en, f. ranker, bedrageri. 

Fidlleikommjrs, -e, n. fideikommiss. -el, a. stud, 
mnnter, kry, glad. -elstSt, 0, /. atud. mnn- 
terhet, gliidtighet. -ibus, -[ses]^ -se, m. fi- 
dibus. -dz, -[es}, 0, n. fortroende, fortrolig- 
het. -uzit, itj. stud, sk&l ! (svar p& Schmollis). 

Fieber, -, n. feber. -haft, -ig, -Isch, a. feber- 
aktig. -n, sv. itr. h. lida af feber; visa fe- 
beraktig oro,yra. -rinde,/.kinabark. -schau- 
[d]er, m. frossbrytning, -schUtteIn, n. fross- 
skakning. 
Fiedel, -w,/ fiol, fela. -bogen, m. (fiol)str&ke. 
-ei, ~en, /. n«eit fiolspel. -er, -, to. fiolspe- 
lare, spelman. -n, sv. tr. «. itr. h. spela (pS,) 
fiol. 
Fieder, -n, /. fanstrale p4 fja^rar, smafjadrar, 
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fjun. -ig, a. befjadrad. -n, sv. I. tr. bef jadra. 

II. rji. fa fjadrar. 
Fiedler se Fiedeler. Fielfrafs se Vielfrafs. 
Figup, -ew,, /. dim. f, 1. figur, gestalt, bild. 2. 

1 Bohackspei: pjes. -ant, -en, m. -antin, -nen,f. 

te«.t. 1. statist. 2. figurant, -ska, balettdansfir, 
■dansSs, som icke dansar boIo. -lerefl, SV. tr. o. itr. h. 

1. pryda med figurer. 2. forestiilla, 8pela(en 
roll). 3. deltaga sa. biperson. 
figurlich, a. fignrlig, bildlig, ofverflyttad. 
Fiktion, -en,/, fiktion, inbillning. 
fikti'v, a. inbillad, nppdiktad. 
Filllet, -s, n. filet, -iai, -e, n. -iaie, -n, f. filial, 
afdelning. -Igran, -[e\s, 0, n. filigran. -ter, 
-, m. 0. n. filtreringsapparat, ell, dnrkslag. 
-tpat, -e, n. filtrat, filtreradt amne. -tration, 
-en, /. filtrering. -trieren, sv. tr. filtrera. 
•trierung,/. filtrering. 
Filz, -e, m. 1. filt. 2. F gnalvarg, girigbnk. 
-decke, f. filt mi sangtacke. -en, I. a. af filt, 
filt-. II. sv. tr. I. filta. 2. F lexa upp. III. sv. 
itr. h. vara snal, girig. -er, -, vi. 1. fiUma- 
kare. 2. =■ Filz 2. -icht, -ig, a. 1. filtaktlg, 
filtad. 2. F enal, girig. -igkeit,/. F snalhet, 
girighet, 'gnideri. 
Financier, -s, m. penningkarl, kapitaliat. 
Finanzllen, pi. finanser, (stats)formogenbet, 
penningstallning. -beamte(r), m. anibets- 
man vid finansvasendet. -ieJl, a. finansiell, 
finans-. -mann, m. = Financier. 
findllbar, a. mojlig att finna. -egeld, n. hitte- 
lon. -elanstalt,/. -elhaus, n. liittebarnshus. 
-elklnd, n. hittebarn. -elmutter, /. person 
8om uppfostrar ett Mttebarn. -elohn, m. 
hittelon. -eSvater, m. se Findelmutter. -en, 
St. I. tr. finna, hitta, trafFa, stota pa, kom- 
ma underfund med, marka, tjcka, anse. 
Beifall ~ vinna bifall, jn schlafen ~ fin- 
na ngn sofvande. II. rjl. 1. finnas, r&kas, 
forekomma. Opers. es ~ sich Menschen: det 
fina, det gifves manniakor. 2. hitta, raka. 
Sich zurecht ^ hitta (vagen), raka ratt, afv. 
kanna igen sig, sich aus der Sache nicht r^ 
Jconnen: ej veta hvarken ut ei. in, hafva 
hufviidbry for ngt. 3. Sich zu jm ~ salla 
sig till ngn. 4. Sich in etw. (ack.) ~ foga sig 
i, tMigt bara ngt. 5. Es wird sich ~ a) det 
kommer nog till ratta, b) det blir nog ngn 
rM med det, ngn utvag for det, c) det kom- 
mer framtiden att afgora. -eort, m. fynd- 
ort. -er, -, m -erin, -nen,/. en som hittar, 
finner, marker, kommer underfund med 
ngt; upphittare. Sms. se Finde-. -ig, a. fyn- 
dig, fintlig. -ling, -e, m. 1. hittebarn. 2. er- 
ratiskt block, flyttblock. 
Finesse, -n,/. finess. 

Finger, -, m. finger. Der Jcleine '%* lillfingret, 
mir sagfs mein kleiner Finger: det bar en 
liten fagel sagt mig, lange ei, krumme «« 
haben ei. machen, die 'v. kleben lassen: vara 
Hngfingrad, das knvn man an den r^n ah- 



zdhlen: det kan man utan vidare sluta sig 
till, etto. an den ~w. herzdhlen konnen: kiin • 
na ngt pa sina fern fingrar, jm durch die 'v 
sehen: se gnm fingrarne med ngn, mit f^n 
auf jn weisen: peka finger at ngn, jm auf 
die ~ sehen ei. passen: noga ofvervaka ngn, 
sich (dat.) etw. aus den ^n saugen: gripa 
ngt nr luften, er ist um den ~ zu wickeln: 
honom kan man vira kring lillfingret. -breit, 

I. a. fingersbred. II. m. fingersbredd, h&rs- 
mkn, -ei, -en,/, fingrande, tummande. -hut, 
m. 1. fingerborg. 2. bot. fingerhatt. -kraut, 
n. bot. fingerort. -ig^a.suff. -fingrad. -ling,-e, 
m. (handsk)finger. -los, a.utan fingrar. -n,sv. 
itr. h. o. tr. leka med fingrarne, fingra pa. 
-satz, w.mus. fingersattning. -wurm,m. finger- 
bold, fulslag. -zeig, -e, m. fingervisning. 

fingierllen, sv. tr. fingera, latsa, foregifva. 

-ung,/. 
Finkl|[e], -en, m. fink, i ght bofink. -e!n, sv. 

itr. h. fS,nga finkar, faglar i aiimh. -enmeise, 

/. jiooi. talgoxe. -enschlag, m. finks&ng. -ler, 

~, m. fagelfangare. 
Finnlle, -n, I./. I. zooi. fena. 2. finne. 3. dynt. 

II. m. finne (inT&nare I Finland). -Ig, a. 1. fin- 
nig. 2. dyntig. -in, -nen, f. finska, finsk 
kvinna. -Isch, I. a. finsk. II. n. finska, jfr 
dentsch. -lander(in), m. (/.) finne (finska). 
-iandlsch, a. finsk. 

finster, a. mork, dyster, svart. -Iieit, -keit, /. 

morker. -ling, -e, m. morkrets van, upplys- 

ningens fiende, obskurant. -ni[fjs, -se^f. 1. 

morker. 2. formorkelse. 
Finte, -w, /. fint. -nmacher, m. listig, knip- 

slug person, -nvoll, a. fintlig, knipslug. 
Fips, -e, m. F 1. nasknapp. 2. spenslig, ror- 

lig person, l sht skamtsamt om skraddare. -BH, SV. 

tr. gifva en nasknapp at. 
Firlefanz, -e, m. 1. gack, narr, pajas. 2. = f»u. 

-erei, -en, f. upptag, gyckel; strnnt. 
firm, a. fast, saker. -a, Firmen, f. firma. 

-ament, -e, n. firmament. -Sn se Ferman. 

-ein, sv. tr. konfirmera (vanl. blott ore katolsk kon- 

firmation). -elung, /*. katolsk konfirmatlou. -en 
•■= Jirmeln. -ling, -e, m. konfirmand. -ung = 
Firmelung. 

Firn, -e, m. 1. fjoUrssno, gammal 8n*d. 2. med 
evig sno betackt barg, glacier, -[e], a. cm 
Tin 0. frukter: fjolars-, gammal. -ewein, m. 
garamalt vin. -i[l]s, -se, m. fernissa. -issen, 
I. sv. tr. fernissa. II. a. fernissad. -isser, 
-, m. fernissare. -nl[ljs!ack, m.. lackfernissa. 

First, -e, m. -e, -w,/. 1. biirgapets. 2. takas. 

Fisch, -e, m. fisk. Nicht ~ nicht Fleisch : hvar- 
ken fagel eller fisk. -angel, /. metkrok. 
-behalter, m. fisksump. -bein, n. 1. [Schwar- 

Zes] ~ fiakben af hvalbarder, 2. Wei/seS 'V/ 

bliickfiskens skal (os sepise). -beinern, a. 
af fiakben, fiskbens-. -belnstange, /. hval- 
fiskbard. -en, sv. tr. o. itr. h. fiaka. Biid. nach 
etw. 'v. efterstrjifva n^rt, F es i.st nichts da- 



vt, rjl. 



•i-noxin, St. starkl, SV. 



tr. transitivt verb. h. bar haben, S. bar tein till aiaiprerb 
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bei zu r%^ diirvid ar inger<inij;i; att. viniia. 
-er, -, ill, tiskure. rerei, -ew, /. 1. iiskande. 
2. rattighet att fiska, fiskvatten. 3. fiskar- 
yrke. 4. fiakeri. -ereigerechtigkeit, f. == Fi- 
scherei 2. -erin, -nen^/. 1. tiskande kvinna. 

2. fiakarhastru. -erstechen, n. lansfaktriing 
till sjos. -fang, m. fiskafange, fiske. -feder, 
-flosse, /. fiskfena. -gahel, /. Ijnster. -ge- 
rechtigkeit, /. rattighet att fiska, fiskvatten. 
-grate,/, fiakben. -haft,a. iiskartad, 8om sma- 
kar tisk, iisk-. -hakeri, m. metkrok. -halter, 
m. fisksump. -haus, n. fiskdam, fisksump. 
-icht, -ig = Jischha/t. -kasten, m. fisksump. 
-korfa, m. 1. fiskkorg, 2. mjarde. -leim,TO.hu8- 
bloss. -miJch, /. mjolke. -ordnung,/. fiskeri- 
stadga. -otter, /. utter, -park, m. fiskdam. 
-reiher, ot. zooi. gr& hager. -reuse,/, mjarde. 
-trog, m. fisksump. -wehr, /. spjalverk for 
en fiskdam. -weib, n. fiskmanglerska. -wei- 
her, m. fiskdam. -zaun, m. flatverk till fisk- 
fangst. -zeug, n. fiskredskap. -zucht,/ fisk- 
odling. -zuGhter, to. fiskodlare. -zug, m. not- 
varp. 

Fisematenten, Fisimatenten^/jZ.undfljkter, svep- 

skal, forevandriingar. 
Fiskllal, -[e]s ei. -en, -e [f], m. fiskal. -alisch, 

a. fiskalisk, fiskal-. -us, -, -, m. statskassa. 
Fistllel, -n, f. 1. med. nstel. 2. falsett. -ein, 

-uiieren, sv. itr. h. tala ei. sjunga i falsett. 
Fittjiich, % -ig, -e, m. 1. vinge. 2. F skort, flik. 
Fitze, -n, /. harfva, docka, pasma. -n, sv. tr. 

1. afdela i dockor, i pasmor. 2. F lata sma- 

ka riset. 
fix, a. 1. flink, rask, hurtig. 2. i ordnirig, 

fardigo r^, und fertig: alldeles i ordning. 

3. fast, bestamd, ororlig, fix. -fingerig, a. 
flink, rask i fingrarne, fingerfardig. -ieren, 
sv. I. tr. 1. faststalla, tin sin storiek bestam- 
ma. 2. betrakta, fixera. II. rjl. stadga sig, 
blifva fast, varaktig. -ierung,/. -stern, m. 
fixstjarna. -um, -um\_s\^ -a, n. visa, bestamd 
sum ma. 

Fl. forkortn. == Florinie). 

flach, a. 1. flack, sliit, jamu, flat. Sich r^ auf 
den Boden legen: liigga sig raklang pa 
marken, auf deni f^en Felde: pa oppna 
faltet, 'x/c See: Ingn sjo, biid. das liegt auf 
der ~ert Hand: det ligger i bppen dag. 2. 
grund, biid. platt, ytlig. ~es Fahrzeug : 
grundtgaende fartyg med i&gt bord. 

Fiache, -w, /. yta, plan. In gleicher f^ mit: i 
jamnhojd med, jams med. -n, flaclien, sv. tr. 
gora slat, jamn, tillplatta. -ninhalt, -nraum, 
m. ytinnehall. -nwinkei, m. mat. plan vinkel. 

Flachilfeld, n. slatt. -gehend, a. grundtgaende. 
-Iieit, / flackhet, flathet, slathetj wid. platt- 
het, ytligliet. 

-flachig, a. suff. t. ex. sechs<^ som bar sex ytor. 

Flachllkopf, m. ytlig manniska. -land, n. slatt- 
land. -nase, /. plattnasa. -nasig, a. piatt- 
nast. 



■fiachnor, -. ?/?. ^w//'. som bar sa eller sa m&nga 

ytor, t. ex. FilnJ'f^ kropp med fern ytor. 
Fiachs, -es, 0, m. lin. -bleuel, m. linskakta. 

-blond, a. linfargad. -bolle, /. linknopp. 

-breche, /. linbraka. -brechen, n. linbrak- 

ning. 
flachsefrjn, a. af lin, lin-. 
fiachsilfarben, a. linfargad. -icht, fiachsicht, a. 

iinartad. -kopf, in. person med blondt bar. 

-schwinge,/ linskakta. 
fiackerllig, a. F fladdrande, ostadig. -n, sv. itr. 

h. fladdra, flamta (om i&gor), 
Flacon, ~5, n. siipad flaska. 
Fladllen, -, m. kaka, tarta. -er, -w, /. 4der i 

tra el. sten, masurering. -erig, a. adrig, fliic- 

kig, marmorerad, masur-. -ern, sv. tr. gora 

adrig, flackig; masurera, marmorera. 
Flagge, -w, /. flagga, flagg. -n, sv. I. itr. h. 1. 

fladdra, svaja. 2. flagga. II. tr. flaggpryda. 
flagrant, a. fullt tydlig, klar. 
Flamandlier, -, m. flamlandare, flandrare. -erin, 

-nen, f flamlandska, flandriska. -isch, a. 

flamlJindsk, flandrisk. 
Flamberg, -e, m. bredt slagsviird. 
Flaming, -e, -er, -, m. = Flamdnder. 
Flamingo, -5, m. flamingo. 
flamisch, a. 1. = famdndisch. 2. grof, klum- 

pig, plump. 3. tvar, fortretad. 
Flamiand- =-~- Flamdnd-. 
Flamme, -n, f. dim. f, flamma, 14ga, eld. In 

[hellen ei. iichten] f>un stehen: sta i Ijusan 

laga. -n, sv. I. itr. h. 1. flamma, iaga, brin- 

na med laga. 2. nar ortfertlndriiigeu framh&lles &fv. 

s. fladdra som ca i&ga, lagande fara igenom, 
blixtra. II. tr. 1. balla ofver ei. framfor el- 
den, sveda. 2. antanda, forsatta i laga. 3. 
gora flammig, marmorera. -nauge, n. flam- 
mande, gnistrande oga. -nbliok, m. flam- 
rnande blick. -nhauch, ni. eldflakt. -nliebe, 
/. glodande karlek. -nmeer, n. eldhaf. -n- 
qual, /. kval, plaga i lagorna. -nschrift, /. 
eldskrift. -nschwert, n. flammande evard. 
-nspeiend, a. eldsprutande. -nstrom, w. eld- 
strom. -ntod, m. dod i lagorna. 

Flammlleri, -[sj, -s^m. flammeri, ett siaga mjoiratt. 
-icht, a. flammig. -ieren, sv. tr. == fammen 11^ 
3. -I'erung, /. marmorering. -ig, a. flammig. 

flanlldrisch, a. flandrisk. -ell, -e, m. flanell. 
-ellen, a. af flanell, flanell-. -eur, -s ei. -e, m. 
flanor. -ieren, sv. itr. h. flanera, ga och 
drifva pa gatorna. -ke, -w, /. sida, flank, 
-kenangriff, m. angrepp i flanken. -kieren, 
sv. I. tr. 1. forse med sidovarn, sidoverk. 
2. beskjuta fr&n sidan. II. itr. h. = fanie- 
ren. 

flappen, sv. itr. h. hanga slappt ned. 

Flaps, -e, m. F flabb. -ig, a. F flabbig. 

Flasche, -w, /. dim. f, flaska, butelj. Auf n^n 
Ziehen ei. fallen: tomma pa buteljer, bu- 
teljera. -nbier, n. ol pa buteljer. -nfutter, n. 
flaskfodral, flaskfoder, kantin. -ngesteli, n. 



*%» ** fOreg&eade uppslagsord. 
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buteljkorg. -nkeller, m. == Fla.^ch en fritter. 
-nkiirbiffjs, m. kaiebass. -nreif, a. fiirdig att 
fyllas pd buteljer. -nstander, m. butcyijstall- 
ning. -nstopsel, rri. propp, kork. -nwein, m. 
vin p4 buteljer. -nzug, m. tekn. block, block- 

Flaschner, -, m. bleckslagare. 

Flaser m. m. = Flader- m. m. 

Flatterller, -, m. ostadig, flygtig person, -gefst, 
m. oroiig ande, oroligt, ostadigt sinrie, flyg- 
tig person, -haar, n. fiaddrande h&r. -haft, 
a. fiaddrande, ostadig, flygtig. -haftlgkeit, 
/. ostadighet, liygtighet. -iQ, a. 1. ^ Jlat- 
terhaft, 2. ^ Jladerig, -n, sv. itr. h., n&r ort- 

fOraadringen framhilles S. fladdra; bild. Vara OSta- 

dig, flygtig. -Sinn, m. ostadigt, flygtigt sin- 
ne, lattslnne. -sinnig, a. flygtig. 

flattieren, sv. itr. h, emeka, Bmickra, y?/t; ngn. 

flau, a. 1. svag, mattf elapp, jjum. Ich fdltle 
mich 'v/, jjiir ist ei. wird -^ jag kiinner mig 
illam^ende, matt af hunger, dei^ Wind unrd ^ 
vinden mojnar af. 2. fadd, diifven. 3. hand, 
fiau, foga begiirlig, foga .efterfragad. -an, 
sv. itr. h. blifva slapp m. m. %& rereg. -heit, 
-igkeit,/". 1. matthet, slapphet. 2. fadd smak, 
dufvenhet. S.hand. flauhet, ririga efterfragan. 

Flaum, -e[n], m. dim. f, dun, fjun. -bar!, m. 1. 

(8kagg)f3nn. 2. en aom har rjun i at. f. skagg, 

grongoling, ungtupp. -bett, n. dunbadd, 
dunbolster. -feder, f. fjun. -ig, a. forsedd, 
bevaxt med dun, med fjun; dun- ei. fjun- 
artad, mjuk som dun. -iager, n. = Flauin- 
hett. -streicher, m. F installsam person, 
smickrare. -weich, a. mjuk Bom dun. 
Flaus, -6 [f], m. 1. hartofs, ulltapp, lint§.tt 

m. ni. dyl. 2. frls (ett slags ylletjg). -Ch == FlilUS. 

-e, -n, f. prat, fioskler, bla dunst, dumhet; 
forespegling, fcirevandning, undflykt. -en- 
macher, m. pratmakare, en Bom kommer 
med undflykter, foresp'eglingar. -enmache- 
rei, f. = Flause. -rock, m. frisrock. 

Flechslle, -n,/. sena. -icht, -ig, a. senig. 

Flechtjie, -n, f. 1. flata; fiatverk. 2. bot. laf. 
3. med. reform, -en, st. I. tr. flata. BUd. Blu- 
men in js Leben rv. blomsterstrd ngns lef- 
nadsstig, einen Bund f>u sluta ett forbund. 
II. rjl. flata, slingra Big. -enausschlag, m. 
med. reformsartadt utslag. -er, -, m. -erin, 
-were, y. en som fliitar, forfiirdigar flatade 
arbeten. -korb, m. flatad korg. -rohr, n. rot- 
ting. -weitile,y*. vide, korgpil. -werk, r*. fiat- 
verk. -zaun, 711. fiatadt stangsel, fliitverk. 

Fleck, -e, m. 1. flack, stalle, plats. Nicht voni 
^e gehen: ej gk ur fliicken, einen wunden 
el. kranken *%* treffen: vidrora en orntalig 
punkt. 2. fiack, miirke. BDd. dem Namen js 
einen f*^ anhdngen : siitta en fiiick pa ngns 
rykte. 3. stycke, bit. -en, I. sv. tr. flacka, 
eatta fiackar pa, gora fiackig. II. sv. itr. h. 
1. fiacka, smutsa ifr&n sig. 2. latt ik flackar, 
blifva smutsig. 3. F komma, ga ur fiacken, 



t. ♦>«. die Arbeit toill nicht '-^^ &t>. oper». e.^i 
jUckl nicht iiiit der Arbait. III. -, m. 1. =^ 
Fleck. 2. kuping, -enfrel, -enlos, a. flackfri. 
-fteber, n. flackfeber. -ig, a. fiackig, ued- 
flackad. -igkeit, /. flackigt, fiiickadt till- 
fitand. 
Flederjimaus, /. laderlapp. -n, sv. tr. 1. ren- 
gora, dam ma af med fjiiderviska. 2. F jn ^ 
kora ngn p4 dorren, prygla ngn. -wisch, ?;/,. 

(.SOp)vinge, fjiiderviska. F om gamla uugmdr; 

<^e feil haben: vara sipp, pryd. 

Flegcl, -, m. 1. slaga. 2. slyngel, tolp. -ei, 
-en, f. slyngelaktigt, tolpaktigt uppforan- 
de, siitt, slyugeJaktig handling, -haft, a. 
elyngelaktig, tolpaktig, oforskamd. -haftig- 
keit, f. slyngelaktighet, tolpaktighet, ofor- 
skamdhet. -Jahre, pL slyngelar. -n, sv. I. tr. 
troska; prygla. 11. r/?. uppfora sig slyngel- 
aktigt, -streich, m. dumt upptag, slyngel- 
aktig handling. 

fSehen, sv. itr. h. o. tr. bonfalla, entraget bed- 
ja. -tilch, a. bedjande, inneriig, enstandig. 

Fielsch, -es, 0, n. koot. Ins f^ wachsen: a) 
viixa in i kottet, b) biid. inrota sig, blifva 
andra naturen, vom -x^ kornmen e\. fallen : 
falia af, magra, den Weg alles r^es gehen: 
ga all varldens viig. -bank, /. Blagtarbiink. 
-besohau, f. tillsyn ofver kottillforseln. 
-brOhCj /'. buljong. -en, sv. itr. h. om stct, ei. 
hugg: intranga i kottet. -er, -, m. siagtare. 
-ergang, m. fafang gang, -erin, -nen,f. slag- 
tarhustru, -madam, -ern, a. af kott, kott-. 
■erzeugung,/. kottbildning. -eslust,/. kotts- 
lig iuata, sinnligt begar. -esser, m. kott- 
iitande miinniska. . -essinn, m. sinnlighet, 
-fresser, m. kottatande djur. -g8backene(s), 
n. kottpastej. -hauer, m. siagtare. -ig, a. 
kottig. -kammer, /. kottbod. -kloJs, m. vani. 
dim. -klofschcn, n. kottbuUe. -kictz, m. slag- 
tares hackkubb. -laden, m, kotthandel. -lich, 
a. kottslig, sinnlig, -lichkeit, y. sinnlighet. 
-schatzer, -schauer, m. nppsyningaman ofver 
kottillforseln. -scbnitt, m. snitt 1 kottet. 
-schnittchen, n. kottskifva. -speise, /. kott- 
riitt. -steuer, f. slagtskatt. -tag, m. dag da 
man fS.r ata kott, ickefastedag. -verkaufer- 
(in), m. (/.) kottmanglare (-erska), -wafaj- 
renhandlung,/. kotthandel, charkuteri. -wer- 
dung,/! mandomsanammelse, miinniskoblif- 

Vande. -WUnde, f. Sar 1 kottet som ej traager in 

ti)! benen. -zaiiH, m. huggtaud. -zeit, f. tid 

da man far ata kott. 
Fleifs, -es, 0, m. flit. ^ auf etw. Uck.) verwefi- 

den: vinnlagga sig om ngt, -x^ bricht Els: 

ugf. talamod ofvervinner surkal, mit '^ med 

flit, afsigtligt. -entfaltung, f. nit. -ig, a. 

flitig. 
flektierllen, sv. tr.o.rf. gram, flektera(s), boja(s), 

-ung,/. bojning. 
flennljen, sv. itr. h. F lipa. -er, -, m. -erin, -nen, 

f. F gratmild person, lipare, liper, lipsill. 



itr, iutrftD«itiTt, r/f. reSexivt, St, gtarkl, 



iva^t, tr. traaaitivt verb, h, bar kaben, S, bar 
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flensen, sv. tr. stycka spacket pa mi hv^s. 
fletschen, sv. tr. Die Zakne '^w visa tanderna. 

fleuch, ror&ldr. Ipr =- jiieJl. -St, -t, fOr&lrtr. = Jiie- 

hest, Jiieht. fleug. ror&idr, ipr. => Jl leg. -St, -t, 
for&ldr. == jlie(JSt, jiieyt. fleufS, forildr. ipr. = 
fiefs, -t, fOr&!(lr. ^ fitfst. 

Flibustjer (4-stafyJ, -, m. flibustier, vftstindisk sjo- 
rofvare. 

FHckliarbeit, /. lapparide, lagning. -decke,/. 
iappiacke. -en, I. -, m. lapp. II. sv. tr. 1. 
lappa, laga. 2. % rifva i lappar, sonderslita. 
Jm etw. am Zeuge t^ lappa om ngn. -er, -, 
m. en som lagar, t. ex. lappskraddare, kit- 
telflickare m. m. -erel, -en.^ f. lagning, lap- 
pande; flickverk. -haring, m. fiackt och 
rokt sill. -Schneider, m. lappskraddare. 
-Schuster, m. lappskomakare. -werk, n. flick- 
verk, la[)pverk. -WCrl, n. for rimmetn el. meterua 
skuu inskjiitet ord. 

Flieder, -, m. 1. fliider. 2. syr^n. 

FUege, -n, /. 1. fliiga. 2. sigte pi skjutger&r. 3. 
lattfardig person, -n, st. Itr. s., uar ortforan- 
dringeii ej framh&iies h. flyga. Sie fogen von 
ihren Sitzen. de flogo, sprungo, rusade upp 
fran sina platser, in die Luft ->- fiyga, sprin- 
ga, sprangas i luften, in StUcke ~ sprin- 
ga sonder i wtar. -nfanger, m. 1. flughaf. 2. 
flug8na[)pare. -nfenster, n. harduks-, stM- 
tr&dsffjnster. -nfior, m. -ngarn, n. flngniit, 
myggniit. -nklappe, -nklatsche,/. flngsmalla. 
-nkopf, m. 1. fiughufvud. 2.boktr. spis. -nschim- 
me\,m. h vit hast nied svarta prickar. -nschnap- 
per, m. flugsnappare. -nschrank,m. skap med 
li^rduksdorrar. -nstein, m. pulvriserad arse- 
nik till flugpuiver -Hvogel, m. flugf&gel, kolibri. 
-nwede!, m. flugviska. 

fllehen, st. I. itr. s. fly. II. tr. fly, undvika. 

Fliese, -n, f. stenplatta, stenball att kiada golf 
o. Tagg.ar med. -nfufsboden, m. -npflaster, n. sten- 
golf. 

Fliefs, -e, n. 1. back, rannil. 2. se Vliefs. 
-en, St. itr. s. o. h. 1. flyta, rinna, stromma. 
Thrdnen rsj von den Augen ei. die Augen f^u 
von Thrdnen: t&rar stromma ur ogonen, 
von Blut ~ drypa af blod, das Papier fief st: 
papperet slar igenom, pldnar, ins Meer *>/ 
utmynna 1 hafvet, ^de Augen: rlnnande 
ogoii, aus etto. f\, harflyta, harrora frdn ngt. 
2. fladdra, bolja, t. ex. die Haare^ die Ge- 
wdnder rs,. -gold, n. gnm vaskning vunnet 
guld. -papier, n. laskpapper. -wasser, ». rin- 
naride vatten. 

flimmllen = fimmern. -er, -, m. 1. skimmer, 
glindrande sken, glittrande glr,ns. 2. glit- 
ter, prdl. -ern, sv. itr. h. glindra, glittra, 
skimra, tindra. -erschein, m. darrande sken. 

flink, a. flink, rask, hurtig. -heit,/. flinkhet, 
hurtighet. 

Flint, -e, m. flinta. -e, -n, f. bossa. -enschaft, 
m. boBstock. -enstein, m. (gevars)flinta. -stein, 
m. flinta. 



flirren, sv. itr, h. skimra, gUiiira. 

flispern, flistern, sv. tr. o. itr. h. hvlska, tissla. 

Flitter, -, m. 1. paljetter, guld- o. Bilfver- 
trad till biodericr m. m. 2. glitter, pr&l, bjafs. 
■glanz, m. glitter, pral, tomt sken. -gold, n. 
glittergiild. -haft -= fitterig. -haube,/. spets- 
mossa. -ig, a. glittrande, pralande. -kram, 
m. glitter, kriinskrams. -monat, m. smek- 
manad, -n, sv. itr. h. 1. ~ firnmern. 2. prun- 
ka med touit Rkeii, Vara grann. -sand, to. guld- 
Band. -schuh, to. med glitter, paljetter 
prydd 8ko. -staat, -tand, m. -werk, n. grann- 
lat. -woche, y*. vecka { emekmanaden. 

FlitZ, -e, m. pil au skjuta med b&ge. -bogen, TO. 

bdge att skjuta med. -Btt, SV. itr. s. lora sig 
piLsnabbt, ila. -pfell, m. = Flitz. 
Flocklle, -n, f. dim. t, flock, flinga, tapp. -en, 
sv. I. tr. 1. flocka. 2. gora ballar af. II. rf. 

1. flocka sig. 2. bS,lla sig. III. itr. h. o. s. 
falla, flyga i flockar, i flingor. -enartig, a. 
flockig. -enbett, n. bolster ei. madrass stop- 
pad med flockull. -enschnee, to. sno i floc- 
kar, snoflockar. -icht, -ig, a. flockig. 

Floh, -e t, TO. loppa. 

fibhen, sv. tr. loppa. 

Fior, TO. a) pi. -e, 1. flor, blomstring, blom- 
strande tillstand. 2. blomning, blomnings- 
tid. 3. samling blommande vaxter. b) pi. 

-e t, 4. flor, a) tygsort, b) sl&ja af s5.daut tyg. Jm 

den ~ von den Augen ziehen: taga ngn ur 
bans villfarelse. -a, Floren, f. flora, -en, a. 
af flor, flor-. -enti'ner, I. -, to. florentinare. 
II. afv. -entinisch, a. florentinsk. -ett, L -s ei. 
-6, n. florett. II. -c, to. grof, ospunnen sil- 
kestrad. -ettseide, /. florettsilke. -leren, sv. 
itr. h. florera, blomstra. -ilegium, -mto[s], 
-en ci. -a, n. florilegiuin, samling, urval, an- 
tologi. -in, -s, -e, m. % = Gulden. 

Floskel, -n, f. floskel, grannl^t i tai ei' akrift. 

Flofs, -e t, n. flotte. 

fICitsllbar, a. om vattendrag: som tilHter flottning. 
-bauholz, n. flottimmer, timmerflotte. -baum, 
TO. trad i en flotte. 

FlofsbrUcke,/. flottbro. 

Fiosse, 'n,f. dim. t, fena. 

Flofse, -W, f. 1. flottled (anstalter fOr flottning). 

2. ratt till flottning. 3. flottadt virke. 4. 
flotte. -n, sv. tr. 1. flotta. 2. halla, ingjuta, 
t. ex. jm Arznei in den Mund, Ruhe in die 
Seele. 3. ekumma, t. ex. die Milch, -r, -, to. 
flottare. 

Flofsfeder,/. fena. 

Flofsiigraben, to. kanal for flottning, flottled. 

-herr, to. agare till en flotte. -holz, n. flott- 

virke. 
•flossig, a. suff. -fenig, t. ex. breitrsj bredfenig. 
Fiolslimeister, to. forman vid flottning ei. p4 

en flotte. -rechen, to. = Flofswehr, 
Flofswassep, n. flottled. 
Flofsllwehr, /. dam for att mota flottimmer. 

-zeit,/. flottningstid. 



= fOregJlende uppslagsord. * akt» »m«. saknar plur. f har omljud. F familjUrt, P l»,gre »pr6,k. % miudre brukllgt. 
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FIdtlle, -n,f. fli)]!. -en, sv. tr. o. itr. h. 1. spela 
p& flojt. 2. tala, sjunga med Ijuf, smekaride 
rost. 3. F rs, gehen: gk med Davids hons 
under isen. -ep, -, -I'st, -en, m. flojtist. 

flott, I. a. 1. flott. 2. biid. raskj glad, som for 
ett gladt lif, lefver undan. ^er Bui'sche: 
glad goBse, rask kari, en som lefver undan. 

II. -6, n, ngt Bom slininar ofvanpfi., t. ex. gradde, 

skura m. m. -e, -w, /. 1. flotta. 2. flotte. -en, 

1. itr. h. vara flott. II. tr. gora flott. -holz, 
n. flottimmer, flottved. -I'lle, -w, /. flottilj. 
-weg, adv. raskt, utan betankande. 

Flo[tj2, -e, n. o. m. barg flots. 

Fluch, -e t, m. 1. forbannelse. 2. svordom. 
•abwendend, a. afvandande forbannelse. -be- 
laden, -beiastet, a. belastad med, tyngd af 
forbannelse. -en, sv. I. itr. h. 1. Jm <v. for- 
banna ngn, auf jn *>« forbanna, svara ofver 
ngn. 2. svara. II. tr. svarja, svara. Jm alles 
Base an den Hals '%* onska ngn allt ondt. 
-er, -, m. svarjare. -maul, n. P svarjare. 

Flucht, -en,f. 1. 0, fljkt. Auf der ~ sein : vara 
stadd p& flykt, in die 'x. schlagen: slS, p& 

fly k ten. 2. SVarm, flock af flygande f&glar 3. 

Bpelrum, svangrum ror maskiner. 4. linie, rad, 
t. ex. seeks Fenster in einer ^x/ sex fonster i 
rad, i en linie. 

flUchtllen, sv. I. itr. s. o. r/. flykta, fly. II. tr. 
gniu flykt bringa i sakerhet, fly. -Ig, a. 1. 
flyende. '^ werden, sick auf f^en Fufs set- 
zen : taga till flykten. 2. snabb, t. ex. ~C5 
Rofs; flygtig, latt forflygande, t. ex. >e Hd- 
te, ~c Sn/ze. 3. flygtig, hastig, slarfvig, 
ytlig. -Igkeit, /. flygtighet, hastighet, ytlig- 
het, slarf. -ling, -e, m. flyktingj rymmare. 

Fluchtversuch, m. foraok att fly. 

Flug, -e t, m. 1. 0, flygt, Im r^e: i flygande 
fart, in einem f\^e: i ett strack. 2. = Flucht 

2. 3. vingpar. 4. afstand mellan vingspet- 
sarne, t. ex. zwei Fufs im r>^e messen : halla 
tvS, fot mellan vingspetsarne. -asche, /. fal- 
aska. -biene,/. arbetsbi. -blatt, ti. flygblad, 
flygskrift. 

Fiugei, -, m. 1. vlnge. Biid. jm die ~ beschnei- 
den: stacka vingarne pa ngn, die ~ wach- 
sen ihm : hana krafter vaxa; c?/e f>^ hang en 
el. sinken lassen: sloka vingarne, biid sloka 
oronen. 2. flygel. -ahnllch, -artig, a. ving- 
lik, flygelartad. -decke,/. tackvinge. -ende, 
n. vingspets. -lahm, a. vingbruten. -n, sv. 
tr. bevinga. -pferd, n. poet, pegas. 

flQgllfertig, a. flygfiirdig. -feuer, n. flygbrand. 

fiUgge, a. flygfardig, ftygfor. 

Fluglihafer, m. flyghafre. -haut, /. flyghud. 
-loch, n. fluster, -maschine, /. flygmaskin. 
-mehl, n. kringrykande mjol. 

flugs, adv. strax, genast, p4 stund. 

Flugllsand, m. flygsand. -schrlft, /. flygskrift. 
-SchUtz[eJ, m. skytt som kan skjuta faglar 
i flygten. -sommer, m. flygande spindelvaf. 
-welte, y. afstand mellan vingspetsarne. 



F!uh, Fliih, 'e[n],f. bargviigg, klippvjigg. -vo- 
gel, 7/4. alpjarnsparf (Accentor alpinus). 

Fluidum, -um[s], -a, n. fluidum, vatska. 

fluktuieren, sv. itr. h. fluktuera, omsom af- 
och tilltaga, vara foranderlig. 

Flunder, -, m. -n,f. flundra. 

Flunker, -, m. bliindverk, bla dunst, diktade 
historier. -ei, -en, f. uppdiktade historier, 
skryt. -er, -, m. lognaktig, skrytsam miin- 
niska, lognare, skraflare. -haft, a. lognak- 
tig, skrytsam. -n, sv. itr. h. 1. = Jliinmern. 
2. Ijuga, skryta, skrafla. 

Flur, I. -en, f. 1. mark, fait, najd. 2. stads- ei. 
byomrade. II. 'en,f. -c [fj, m. 1. sten till 
golfliiggning. 2. stengolf; golf i aiimh. 3. for- 
stuga. 4. loggolf. -begang, m. -besichtigung, 
f. syn af stads- ei. byomr&de. -bUch, n. 
jordebok. -en, sv. tr. 1. utstaka granserna, 
g4 upp ragangen for. 2. vakta jorden. 3. 
golflagga med sten. -fenster, n. forstugu- 
fonster. -gang, m. 1. = Flurbtgang. 2, kor- 
ridor. -grenze, y. grans for stads- ei byom- 
r&de. -hiiter, m. fiiltvaktare. -register, n. 
jordebok. -schiitzfej, m. ett slags polisman 
pa landet. -stein, m. 1. griinssten, r&marke. 
2. sten till golflaggning. 

fluschen, sv. itr. h. F ga undan, fortskrida. 
has Jiuscht besser: 8& gdr det biittre. 

Flufs, -e t, w. 1. flod, Strom. 2. rinnande, flo- 
de, svall. Etw. in 'x* bringen: satta ngt i 
gang. 3. med flytning, fluss, katarr. 4. smalt, 
flytande tilKstand bos metaiier. 5. fluss. 6. 
gjiitgods. -anwohner(ln), m. (f.) en som bor 
vid en flod, strandbo. -arm, I. m. flodarra. 
II. a. flodfattig. -eisen, n. smalt jarn. -enge, 
f. flodpass. -fleber. n. katarr med feber. 
•geblet, n. flodomrade. -gold, n. i flodbaddar 
funnet guld. 

flUssig, a. I. flytande. 2. 've elder: tillgang- 
liga medel, sein Vermogen 'x, machen: gora 
sin formogenhet tillgiinglig, forvandla den 
i kontanter. -keit, /. 1. flytande tillst&nd. 
2. vatska. -keitsgewicht, n. vigt i flytande 
tillstdnd. -keitsmais, n. m^tt for vata varor, 

Flufsilpferd, w. flodhast. -schiffahrt, /. flodtra 
fik. -spat[hj, m. flusspat. 

Flusteriler, -, m. hviskande (person), -n, sv. tr. 
0. itr. h. 1. hviska. 2. sakta susa. 

FIut[hj, -en, f. 1. flod (mots.; abb). 2. vatten 
massa; biid. mangd t aiimh., flod, svall, t. ex. 
die r^en der Zuschauer, eine '>./ von Worten, 
-deiCh, m. dam, vail som skall rorebygga ftfversvam- 
ningar. -en, SV. I. itr. h., nar ortforandrlngen fram- 

h&iies s. 1. Das Meer ei. opera, es Jiutet : floden 
intrader ei. det ar flod. 2. floda, svalla, svaL 
la. 3. baras af floden, simma, flyta. II. tr. 
cm vatten; bara, uppkasta, spola, t. ex. das 
Meer Jiutet Leichen an das Ufer. -enandrang. 
ni. (vatten)ma88ornas patrangande. -enge 
tiJS, -entosen, n. (vatten)ma88orna8 dSiU. -ha- 
fen, m. hamn som blott under flodtiden &r 



ijtr. {otransUivt, rji. reflexirt, 5^. itarkt, SV. tru^t, tr. trsknsitivt r-erb. k. h&r bahen, S. 



: till hjftlprerb. 
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tillganglig, -thor, n. danilucka for &u utsiapp* 
del OfvertlOdlga vattuet. 

Fock, -e, m, -e, -w, /. 1. fockmast. 2. fock- 
(segel). 

fbderilal, a. forbimds-. -alist, -ew, m. anhan- 
gare af federativt styrelsesatt. -ation, -ew, 
f. statsforband, forbund, federation. -I'e- 
ren, sv. tr. o. rjl. forena (sig) till forbunds- 
stat. Foderiert: forbunden. 

fodern »& ford em. 

Fohle, -n, f. stofoL -n, I. -, n. fol. II. $v. tr. o. 
itr. h. fola. 

Fohn, -e, m. fon fsydvind I Schweii). 

Fohre, -w, /. foreil. 

Fohre, -«, /. fura. -n, a. af furu, furn-. 

Fblchen, -, n. sik. 

Folge, -n^ f. 1. foljd; verkaii. In ^ Ihres Be- 
fehls: till foljd af eder bef alining, in der 
~ der Jahrhunderte: under arhundradenas 
lopp,y"wry7i von '^n sein: vara af betydelse, 
vara odesdiger for ngn. 2. foljd, slutsats, 
konsekvena. 3. efterfoljd, lydnad. Jm ^^ 
leisten: efterkomma ngns befallningar, ly- 
da ngn. 4. skyldighet att vara ngn foljak- 
tig iamt denne* ratt att utfiirda uppbad. 5. 
folje. 6. foljande tid, framtid, t. ex. die 'x/ 
wird es lehren: franitiden skall utvisa det, 
-gemafs, a. foljdriktig. -jahr, w. foljande 
fi,r. -leer, a. som ej bar nagra foljder. -lels- 
tung, f. lydaktighet, lydnad. -los ~ folge- 
leer. -n, sv. itr. s. 1. folja, ledsagaj/w; ngn. 
Jm im Amte r^ eftertrada ngn i ambetet, 
er sprach wie folgt: ban sade foljande, das 
Geld folgt anbei: penningar(ne) medfolja. 
2. folja, lyda, horv'^amma, t. ex. dem Rate js, 
jm. 3. folja, framga, aus etw.: af ngt. -n- 
dergestait, -ndermalsen, -nderweise, adv. pa 
foljande sjitt. -r, -, m. 1. en som foljer, fol- 
jande. Die r^ foljet. 2. efterfoljare, a) ef- 
tertriidare, b) arihangare. -recht, a. foljd- 
riktig, konsekvent. -reich, a. rik pa foljder, 
betydelsefull, odesdiger. -reihe, /. foljd, 
eerie. -ncMig =- folgerecht. -richtigkeit, /. 
foljdriktighet, konsekvens. -rn, sv. I. tr. 
Etw. aus etw. r^ sluta till ngt af ngt, draga 
ngn slutsats af ngt. II. rjl. framga »%. siut- 
■at8, aus etw.: af ngt. -rung,/, foljd, slut- 
sats, alutledning. -satz, m. slutsats. -schwer 
'= folgereich. -welt,y. eftervarld. -wldrig, a. 
iqke foljdriktig, inkonaekvent. -widrigkeit, 
f. brist p& foljdriktighet, inkonsekvens. 
-zelt, /. efterfoljande tid, framtid. 

foiglllich, adv. foljaktligen, alltsS,. -sSm, a. 
lydaktig, lydig; laraktig. -samkeil, /. lyd- 
aktighet, lydighet; liiraktighet. 

Folliiant, -en, m. foliant, folioband. -e, -/?,/. 
folie. Biid. jm, einer (dat.) Sache zur ei. ah 'v, 
dienen: tjiina ngn till foreviindning, tjana 
till forevandning for ngt. -I'eren, sv. tr. fo- 
liera, a) Biicher, b) Spiegel. -0, -o[s], -as ei. 
-en. n. folio. 



Folter, -M, f. 1. strackbaiik. Jn auf die fs* 
sjjannen: lagga ngn pa strackbank. 2. tor- 
tyr i aumh., Mid. pl&ga, marter. -bank, /. 
strackbank. -er, -, m. rattstjanare som verk- 
staller tortyren. -gerat[hj, n. pinoredskap. 
-kammep,y. pinorum. -ii, sv.tr. tortera, pina, 
martera. -pein, -qual,y. marter, tortyr, pina. 

Fond, -s, m. 1. grand. 2. fond, bakgrund. 3. 
platsen i suffletten k en droska. 

Fonds, -, -, m. fond, kapital, vardepapper. 

Fontllaine, -ane, -», /. fontiin, springbrunn. 

foppllen, sv. tr. gyckla, drifva med, draga vid 
naaan. -er, -, m. gyckelmakare, spefagel. 
-erei, -e«,/. gyckel, drift. 

Force, 'n,f. stark sida, styrka, kraft, force. 

forcieren, sv. tr. forcera, storma. 

Forde, -n,f. fjard, fjord. 

fonder, adv. = fiirder. -bahn, y*. uppfordrings- 
bana. -er, -, m. gynnare. -Ilch, a. 1. befor- 
drande, gynnsam, gagnelig. 2. hastig, snabb, 
t. ex. aufs rs,ste: sa snart som mojligt. 

fordern, sv. tr. 1. fordra, begara. 2. kalla, 
t. ex. jn vor sick. Jn [zum Zweikampfe^ *%* 
utmana ngn (till duell). 3. erfordra. 

forderlin, sv. 1. tr. 1. satta i gang, paskynda, 
befordra, framja. 2. bsirg. uppfordra. Biid. zu 
Tage^ ans Licht ~ bringa i dagen. II. rjl, 
skynda sig; ga framat. III. itr. h. ha f ram- 
gang, gd framat. -nl[fjs, -se^ n. ©./. = For- 
derung. -sam = forderlich. 

Forderung,/. 1. fordran, fordring. 2. kallelse. 

Fbrderung, /. 1. befordrande, beframjande. 
2. uppfordring. 

Forelle, -w,/. foreil. 

Forke, -n, f. gaffel, tjuga. -In, sv. tr. taga p& 
gaff el, pa tjuga. 

Form, -en^f. form, gestalt, fason; formalitet. 
In alter 'v* enligt konvenansens fordringar. 
-at, a. som ror formen, formell. -alien, pi. 
formaliteter. -alitat, -en, f. formalitet. -ali- 
ter, adv. for formena skull, -arbeit, y*. sak 
gjuten i form, -at, -e, n. format, -ation, -en, 
f. formation, -bar, a. mojlig att forma, 
bildbar. -barkeit, /. bildbarhet. -bestandig- 
keit, f. formens ei. formernas oforanderlig- 
het. -eisen, n. form, -el, -n, f. formel. -el- 
wesen, n. formaliteter. -ell, a. formell. -en, 
sv. tr. forma, gestalta. -en!ehre,y. formliira. 
-enmensch, m. person som haller strangt pa 
formerna, pedant, -enreinheil,/. formernas 
renhet. -enwesen, n. formaliteter. -er, -, m. 
en som formar, modellerar. -erei, -en,f. 1. 
formande. 2. gjuteri. -leren, sv. I. tr. forme- 
ra, bilda. II. rjl. stalla upp sig. -I'erung, f. 

-fbrmig,a.5w/. i tainka sma. -formig, -artad, -lik. 

fbrmlich, a. 1. formenlig. 2. iakttagande gamla 
former, ceremonies, formell. 3. formlig, ut- 
trycklig. -kelt, f. formalitet, ceremoni. 

Formlluiar, -e, n. formular. -ulieren, sv. tr. for- 
malera. -ulierung, /. formulering. -ung, /. 
formande. 



' fttreg&ende uppslajsord. * »kta «m«. aaknar plur. f har omljud. F famlljilrt, P Ujre sprik. % mindre brukligt. 
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forsch, a. F kraftig, Htark, kry. -becjier[de],y. 
forsikiungtobe^ar. -begierig, a. forBkaade. -en, 
sv. I. itr, h. forska. Bei Jm <v. fraga, iitfor- 
ska ngu, nach jm ^^ forska, anstalia efter- 
forskningar, efterspaningar efter agn, iiber 
etw. (ack.) --v tanka, grubbla ofver ngt. II. 
Itr. efterforska. -er, -, to. 1. fragande, epa- 
nande person, spjijare. 2. forskare, tankare. 
-erblJck, m. forskande blick. -ergeist, m. for- 
ekande ande. -erin, -nen, f, se Forscher. 
-ling,/, efterforskiiing, efterspaning; forsk- 
nirig, vetcuskapiig uDdersfikniiig. 

Forst, -e [t], OT., jag. -en^f. skog. -akadernle,/, 
skogsinstitut. -amt, n. 1. ekogsstyrei^e. 2. 
anstalining ss. skogstjansteman. -aufseher, 
m. skogvaktare. -beamte(r), -bedienstete(r), 
m. Bkogstjansteman, pi. afv. skogsbetjaning. 
-ei, -en, f. 1. en jiigmastares revir. 2. jiig- 
mastarbostad. 

Forster, -, m. jagrnastare. -ei =- Forstei, -haus, 
n. jagmastarbostad. -in, -nen^f. jilgmastar- 
fru. 

Forstllfach, n. skngsvasen. Da» ^^ einscltlagen^ 
wdhlen: ga skogsviigen. -frevel, m. skogs- 
averkan. -gerecht, a. ofverenastanimande 
med rationell Bkogshusballning. -haus, w. 
jagmiistarbostad. -herr, m. skogsiigare. -hU- 
ter, m. skogvaktare. -kuitur, /, skogsskot- 
sel. -kunde, /. skogavetenskap. -lich, forst- 
lich, a. rorande skogsvasendet, skogs-. -manri, 
in. i skogsvasendet hemmastadd man; skogs- 
tjansteman. -mannisch, a. rorande skogsva- 
sendet, skogs-. -mafsig ^'for&tgerecht. -meis- 
ter, m. ugr. ofverjagmastare. -nutzung, f, 
skogarnes afkastning. -ordnung, /. skogs- 
stadga. -rat[h], m. medlem af skogsstyrel- 
een, hog skogstjansteman. -recht, n. 1. lag 
rorande skogshushallningen. 2. ratt till 
Bkogsprodukter. -revier, n. skogsdistrikt, 
revir. -sache, /. sak, angelagenhet som ror 
skogsforvaltningen. -schule,/". skogvaktar- 
skola; skogsinstitut. -schutz[e], m. skog- 
vaktare. -ung, /. skog. -verwaltung,y. skogs- 
forvaltning. -wesen, n. skogsvasen. -wlrt[lij- 
schaft, y*. skogsskotsel, skogshushdilning. 

Fort, -5, n. fort, detascheradt faste. 

fort, adv. 1. fram&t, t. ex. es will mit der Sa- 
che nicht ~ saken gar ej framS-t, star pi 
samma flack. 2. vidare. Und so 'x/ (fdrkort. 
u. s. /.): och sa vidare (o. s. v.), ^ und n^ 
standigt, alltjiimt, er schrieb ruhig fs* han 
fortfor helt lugnt att skrifva, nur im.mer 
rsj ! bara gi pS,! in einem [Stiicke ei. Zuge] 
'v* oafbrutet. 3. bort, borta, sin kos. Meine 
Uhr ist f^ min klocka ar fdrsvunnen, jag 
bar tappat min klocka. -ab, -an, a,dv. ha- 
danefter, framdeles. -arbeiten, I, itr. h. fort- 
fara att arbeta, fortsatta arbetet. II. tr gnm 
arbete aflagsna, borthyfla, bortfila, bortgraf- 
va m. m. III. rji. slapa sig vidare. -bauen, 
tr. o. itr. h. fortsatta att bygga, att odla, 



att bearbet;i. -begeben, rJi. g^ sin vag, resa 
bort. -bestand, m. vidare bestand, fortsatt 
tillvaro. -bestehen, itr. h. fortfarande aga 
bestand, fortfara. -beten, itr. h. fortfara att 
bedja. -bewegen, tr. o rji. rora (sig) frarn&t, 
fortiytta (sig). -bewegungsmittel, n. fortskaff- 
ningsmedel. -bilden, tr. fortsatta att bilda, 
vidare utbilda.-bildungsansta!t,-bildungsschu- 
le,y, fortsattningsskola. -blasen, I. tr. biasa 
bort. II. itr. h. fortfara att blasa. -bteiben, 
itr, s. iiteblifva. -brauchen, I. tr. fortfarande 
bcgagna. II. itr. h. vara tvungen att af- 
lagsna sig. -bringen, I. tr. 1. aflagsna, un- 
dannkaira, borttaga. 2. befordra, a) fort- 
skalfa, b) befranija, Blunien f^ fa blommor 
att ga lill, att trifvas, /w ^^ aorja for ngns 
fortkonist. II. rjl. draga sig fram. -bringung, 
/. -dauer, /. fortvaro, varaktighet, bestan- 
dighet. -dauern, itr. h. fortfara (att vara 
till), racka. -drangen, tr. nndantriinga. -dUr- 
fen, itr. h. fa, toras ailasrsna sig. -eilen, itr. 
s. 11a, ekynda bort. -entwickeln, tr. vidare 
utveckla. -entwick[ejlung,/. fortsatt utveck- 
ling. -erben, itr. h. o. rji, vara arftlig, ga i 
arf. -fahren, I. itr. I. .?. fara, aka bort. 2. h. 
fortfara, II. tr. kora. skjutsa bort. -fall, m. 
bortfjillande, forsvinnande. "faHen, itr, s. 1. 
bortfalla. 2. fortfara att falla, t. ex. der 
Schnee fdlH immer noch fort : det fortifn: 
iinnu att snoa. -fegon, tr. sopa bort. -fliegen, 
itr. 1, s. fiyga bort. 2. h. fortfarande flyga. 
-iliefsen, itr. 1. 5. fiyta, rinna bort, forflyta; 
2. h. fortfarande fiyta. -fUhren, tr. 1. fora 
bort, med sig. 2. fortsatta, fortfara med. 
-fuhrung, /". -gang, m. 1. bortgaende, bort- 
g&ng. 2. fortgang, fortsattning, ntveckling, 
framsteg. 3. framgang. -geben, tr. bortskan- 
ka. -gehen, itr. s. I. ga bort, afga. opers. es 
geht gleich fort: det bar strax af. 2. fort- 
ga, fortfara. JJenselben Weg r^ fortga p4 
samma vag. 3. ga till, ga bra, lyckas, trif- 
vas. -glimmen, itr. k. fortfara att gloda. 
-haben, tr. 1. hafva fatt i rorvag, i rarskott. 2. 
hafva aflagsnat, undanrojt. -Iialten, tr. fort- 
fara att lialla. -iielfen, itr. h. Jm *>- hjalpa 
ngn att komma fram, att komma undan, 
att taga sig fram, sich ^ hjalpa sig fram. 
-Iiin, adv. hadanefter, framdeles. -hinken, F 
-liumpeln, itr. 1. s. haltande aflagsna sig. 2. 
h. fortfarande haltaji^-huschen, itr. s. hastigt 
smyga sig bort, i umyg springa sin kos, flyga 
bort. -ifikation, -en, f. 1. fortifikation, be- 
fastningskonst. 2. befiistning, fastnings- 
verk. -jagen, I. tr. jaga, kora bort. II. itr. 
1. h. fortfara att jaga, fortsatta jagten. 2. 
s. spranga bort, satta af i galopp. -kommen, 
I. itr. s. 1. komma bort, undan. Friih von 
llnuse ~ komma tidigt ur hemmet, machen 
Sie, days Sie *%* packa er 1 vag! bort, ut 
med er! 2. komma fram§,t, ur flacken. 3. 
taga sig fram J vaxa, trifvas. II. -s, 0, n. 
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fortkomst, utkornst. -konnen, itr. h. kunna 
komma uiidan, kuuua lora sig. -kriechen, 
itr. s. krypa bort. -lassen, tr. 1. slappa, lata 
ga. 2. utelemna. -lassung, /. -laufen, itr. s. 
1. springa bort, sin kos. 2. fortlopa, fort- 
ga. Denselben Weg ~ fortsatta att springa 
samma vag. -leben, itr. h. fortfarande lef- 
va. -legen, tr. lagga bort, af, undan. -leiten, 

1. tr. 1. af-, bortleda. 2. leda vidare. II. itr. 
h. fortfara att leda. -Seitung,/'. -machen, I. 
itr. h. fortfara. II. r^?. F atlagsna sig. III. 
tr. 1. borttaga. 2. fortsatta. -marsch, m. af- 
marsch. -marschieren, itr. s. marschera vi- 
dare. -mbgen, itr. h. vilja komma bort. -miis- 
sen, itr. k. vara tvungen att komma bort, 
att komma undan, maste bort. -nahen, itr. 
h. fortfara att sy. -nahme, f. borttagande. 
-nehmen, tr. taga bort. -packer), rji. packa 
sig af. -pflanzen, tr, fortplauta; utbreda, 
sprida. -plSan2er(in), m. {/.) fortplantare, 
utbredare, spridare. -pfSanzung,/*. fortplaiit- 
ning. -priigein, tr, med kapprapp bortkora. 
-raumen, tr. borttaga, undanroja. -rauschen, 
itr. 1. s. brusande afliigsna sig. 2. h. fort- 
farande brusa ei. susa. -reden, itr. h. fort- 
fara att tala. -reissn, itr. s. resa bort. -rei- 
fsen, tr. rifv^j rycka bprt. Mit sich ~ rj'cka 
med sig. -reiten, itr. s. rida bort. -rennen, 
itr. s. springa, riinna bort. -rollen, I. tr. o. 
itr. s. rulla bort. 11. itr. h. fortfara att rul- 
la, t. ex. tier Donner rollt fort: askan fort- 
far. -rUcken, I. tr. flytta bort, undan. II. 
itr. s. rycka, taga fram, bort. -riickung, /. 
-rudern, tr. o. itr. s, ro bort. -rufen, tr. bort- 
kalJa. -satz, m. fortsiittning, ffjrlangnlng. 
-SChaffen, I. sv. tr. 1. forflytta, fortskaffa. 

2. skaffa bort, undan, afliigsna. II. st. itr. h. 
fortfara att skapa. -schaffung,/. bortakaf- 
fande, afliigsnande. -scheren, rJl. F packa 
sig af. -scheuchen, tr, bortskramma. -schik- 
ken, tr. skicka bort. -schickung,/*. -schseben, 
tr. skjiita bort, undan. -schiefsen, I. tr. 
skjuta bort, t. ex. Kugeln. II. itr. s. med stor 
fart afiagsna sig, fara i vag. -schlffen, itr. s. 
segla bort, -schlafen, itr. s. fortfara att 
sofva. -schlangein, rjl. slingra eig fram. 
-schleichen, itr. s. o. r/?. smyga sig bort. 
'SChleifen, tr. 1. st. slipa bort. 2. so. slapa 
bort. -schleppen, I. tr. slapa bort. Jn mit r^ 
slapa ngn med sig. II. rjl. slapa sig bort, 
fram, vidare. -schleudern, tr. slunga bort. 
-schllipfen, itr. s. glida bort. -schnellen, tr. 

o. itr. S. gum ngt elastiskt medel ka8ta(s), slun- 

ga(s) bort. -schreiben, itr. h. fortfara att 
skrifva. -schreiten, itr. s. fortskrida, fort- 
ga; gS, framat, gora framsteg. -schreitung, 
/. -schritt, m. framsteg. -schrittler, -, m. 
medlem af framstegspartiet. -schwemmen, 
tr. spola bort. -schwimmen, itr. s. simma, 
flyta bort. -segein, itr. s. segla bort. -seh- 
nen, rJi. liingta bort. -sein, itr. s. vara borta, 



forsvunnen, saknas. -senden, tr, sanda bort. 
-setzen, I. tr. 1. fortsatta. 2. satta, Btiilia 
bort. II. rjl. 1. fortsattas, fortfara. 2. Sich 
uber ttw. '^ satta sig ofver ngt. III. itr. h. 
= //, L -setzerCin), m. (/.) forts iittare. -set- 
zung, f. fortsiittning, -solien, itr. h. vara 
tvungen att begifva sig af, bort, komma 
att aliiigsnas, maate bort, -spieJen, itr. h. 
fortfara att speia. -spinnen, I. tr. vidare ut- 
spinna, fortsatta. II. rjl. dragas ut, fort- 
sattas. III. itr. h. fortfara att spinna. -spren- 
gen, I. tr. bortspriinga. II. itr. s. sprJinga 
bort, rida bort i fyrspr&ng, -springen, itr. 
s. lioppa, springa bort. Uber etw. ~ Lioppa 
ofver el. ofverlioppa ngt. -spOlen, tr. spola 
bort. -stehlen, rjl. ofsniiarkt smyga ^ig bort. 
-steHen, tr. stalla bort. -stiefeln, itr. s. F 
stolia, traska astad. -stofsen, tr. stota bort. 
-streichen, tr. stryka bort, ut. -stromen, itr. 
s. stromma bort. -stiirnien, itr. 1. s. storma, 
rusa bort. 2. h. opera, fortfara att a) storma, 
b) kliimta. -StOrzen, itr. s. storta bort, ut. 
-taumein, itr. s. ragla bort, astad. -traben, 
itr. 1. s. trafva bort; i traf rida, aka bort. 
2. k. fortfara att trafva. -tragen, tr. bara 
bort. -traumen, itr. h. fortfara att drorama. 
■trelben, I. tr. 1. bortdrifva, bortjaga. 2. 

fortsatta ea rftrelse, en BysseLsattuing. II. itr. S. 

drifvas bort, folja med. -trollen, rjl. pallra 
sig af. -wagen, rji. vaga sig bort, ut. -wall- 
ren, itr. h. fortfara, vara, -wahrend, a. fort- 
farande, oupphorlig, bestandig. -walzen, tr. 
valta, rulla bort. -wandein, itr. s. fortsatta 
sin vandring. -wandern, itr. s. vandra bort. 
-wehen, tr. blasa, fliikta bort. -wersen, tr. 
bortvisa, afvisa. -Viferfen, tr. bortkasta. -wir- 
ken, itr. h. fortsatta sin verksamhet. -wi- 
schen, tr. torka bort, stryka ut. -wollen, itr. 
h. vilja komma bort, ut. -wiinschen, tr. o. 
rjl. onska (sig) bort. -wut[h]en, itr. h. fort- 
fara att rasa, -zerren, tr. slita, sliipa bort, 
med sig. -Ziehen, I. tr. draga bort. II. itr. s. 
draga, taga bort, fiytta. -zyg, m. bortta- 
gande^ aftag; flyttning. 

Forum, -[s], -s ei. Fora^ n. forum, domstol. 

fosssl, I. a. II. '{_e\s, 'ien, n. fossil. 

Fouraglle, 0, f. foder. -leren, sv. itr. h. hiimta 
foder, furagera. -I'erung,/. 

Fourliier, -e, m. furir. -ni'er, -e, n. fan6r. -ni'e- 
ren, sv. tr. fanera. 

Fracht, -en, f. frakt. -bar, a. mojlig att frakta. 
-brief, m.fraktsedel,konnossement, -en,. st?.i5r. 
frakta. -fuhrmann, vi. forman. -fuhrwerk, n. 
lastvagn, forvagn. -geld, ».frakt(afgift); for- 
16n. -geschalt, n. affiir for ombesorjning af 
fraktgods och foror. -gut, n. fraktgods. 
-lohn, m. forlon. -satz, m. frakttaxa. -schein, 
m. fraktsedei. -schiff, n. lastdragare. -stiick, 
n. kolly fraktgods. -versender, m. afsiindare 
af fraktgods. -wagen, m. forvagn. -zettel, m. 
fraktsedei. 



• roregJLeiide uppsiagsord. 



:ta >m». jaknar plur. f har omljiid. F famiijAri, P Iftgre sprfi.k, % i 



Fraok 



172 



frei 



Frack, -e [f] ei. -5, m. dim. f, frack. 

Frage, -w, y*. frdga. Die *>* von etw. sein: vara 
fraga om ngt, wne die ^, so die Antwort: 
som man ropar i ekogen, far man svar, das 
gehort nicht zur f\* det hor ej hit, in 'x* 
stellen: ifragasatta, ohne *>* tvifvelsutan, 
peinliche ~ a) obehaglig fraga, b) tortyr. 
-n, sv. o. if' St. tr. o. itr. h. fraga, jn nach, 
um, liber, wegen etw,: ngn om ngt, nach jm 
'x/ fraga efter, gora sig underrattad om ngn, 
jn um Rat ~ r&dfr&ga ngn, er fragt den 
Eenker ei. Teufel ei. Kuckuck danach : ban 
fragar ej det ringaste, fragar fan darefter, 
er hat nichts danach zu '%* det angar ho- 
nom ej, sich nach einem Orte hin 'n* fr4ga 
sig fram till ett stalle; opera, es fragt sich, 
ob: det ar fr&ga, galler att fa veta, om. 
-punkt, m. tvifvelaktig punkt, fr&ga. -r, -, 
m. fragande. -rel, -en, f. fragvishet. -rin, 
-wew, f. fragande. -steller(in) = Frager{in), 
-sUchtig, a. fragvis. -weise, I. /. satt att 
fraga. II. adv. i ei. gnm fragor. 

fragil, a. bracklig. 

fragiich, a, 1. tvifvel underkastad, oafgjord. 
2. Die ~en Sachen: sakerna i fraga. 

Fragment, -e, n. fragment, del. -arisch, a. frag- 
mentarisk. 

Fraktion, -en, f. afdelning, fraktion. 

Franctireur, -s ei. -e, m. frauktiror. 

Frange se Franse. 

frank, I. a. frimodig, rattfram, frank. II. -en 
el. -s, m. myntei franc. -6, -n, m. 1. invanare 
i Franken, franker. 2. poet, fransman. -en, 
-s, 0, n. Franken. -enland, n. 1. Franken. 
2. poet. Frankrike. -enreich, n. 1. frankernas 
rike. 2. poet. Frankrike. -leren, sv. tr. fran- 
kera. -lerung, /. -in, -nen,f. 1. frankisk, 2. 
poet, fransk kvinna. 

frankisch, a. 1. frankisk. 2. poet, fransk. 

franko, adv. franko. -brief, m. frankeradt bref. 
-gebiihr, /. porto. 

Frankreicii, -s, 0, n. Frankrike. Wie Gott in 
nw leben: lefva som piirla i guld. 

Franse, -n, f. dim. f, frana. -n, sv. tr. fransa. 
-nmacher(in), m. {/.) snormakare (-erska). 

fransig, a. forsedd, garnerad med fransar. 

Franz, I. -ens, -e, m. dim. f, Frans. II. -en, m. 
ffirakti. fransman. -band, -e f, m. bokb. franskt 
band, skinnband. -branntwein, m. franskt 
branvin. -brot, n. ett slags hvetebrod, te- 
brod. 

Franzchen, -, n. dim. af Franz, Franze o. Fran- 
ziska. 

Franzlle se Franse. -gold, n. franskt guld, blad- 
guld. -iska, -s, -s, f. Fransiska. -iskaner, -, 
m. franciskaner(munk). -iskanerin, -wen, f. 
franciskanernunna. -mann, m. fransman. 
-mannisch, a. fransk. -ose, -n, m. fransman. 
-oselel, -en, f, efterapande af franska seder. 
-6seln, sv. itr. h. efterapa franska seder. 
-osenfeindlich, a. fiendtligt stamd mot frans- 



miinnen. -osenfresser, w. F person som 
skriillande upptriider mot fransmannen. 
-osenkaiser, m. fransk kajsare, -dsensucht, 
f. mani for, begar efter allt franskt. -osie- 
ren, sv. tr. forfranska. -bsierung, /. -osin, 
-nen, f. fransk kvinna, fransyska. -Bsisch, 
I. a. fransk. Einen '^en Ahschied nehmen: 
ga utan att saga farval. II. n. franska (spra- 
ket). jfr deutsch. 

frappltant, a, slaende, forvanande. -I'eren, sv. 
tr. frappera, sla med forvaning, forvana. 

Frafs, -e, m. 1. foder, foda. 2. matlust, rof- 

lust. 3. med. 10 ta. 

fraternisieren, sv. itr. h. fraternisera, st3. p4 
fortroiig fot. 

Fratz, -es ei. -en, -en, m. person med forvrid- 
na drag, burlesk person, tolp, dumhufvud, 
not, naspiirla. -e, -n, f. dim. f, 1. galenskap, 
galet upptag, dumhet. 2. vidrig atbord, 
forvridet ansigtsuttryck, grimas. 3. forvri- 
det, fult ansigte, karingansigte. 4. vrang- 
bild, karikatyr. -enblld, n. vrangbild, kari- 
katyr. -engesiclit, n. = Fratze 3. -enliaft, a. 
forvriden, grimaserande, vidrig. -enkopf, m. 
=- Fratze 3. -enmacher, -enscltneider, m. en 
som gor grimaser. 

Frau, -en, f. 1. hustru, fru. Eine r^ nehmen: 
taga sig liustru, gifta sig, ihre 'x; Gemah- 
lin : eder fru. 2. kvinna i aumh., fruntimmer. 
3. Unsere Hebe 'v/ jungfru Maria, -base, y. 
skvallersyster. -basengeschwatz, -basenge- 
wasch, n. skvaller, karingprat. 

Frauenllanwalt, m. kvinnoforsvarare; kampe 
for kvinnoemancipationen. -arzt, m. frun- 
timmersliikare. -feind, m. kvinnohatare. 
-haft, a. kvinnlig. -kloster, n. nunnekloster. 
-knecht, m. fruntimmerskarl, jungfrupilt. 

-lob, I. n. kvinnana lof. II. m. en tyak skald 

omkr. 1300. -sleutc, pi. kvinspersoner, kvinn- 
folk. -smenscli, -er, n. -sperson, /. kvins- 
person. -stand, m. de gifta kvinnorna. -stift, 
n. nunnekloster. -tag, m. Marie himmels- 
fiirdsdag. -volk, n. F kvinnorna. -zimmer, 
n. 1. kvinnogemak. 2. fruntimmer. 

FrauleJn,-ei. F-s,w.fr6ken. -maislg, «. som pas- 
sar for, kannetecknar en froken. -stift, n. 
jungfrustift. 

frech, a. friick. -belt,/, frackliet. 

Fregatte, -n,f. fregutt. 

frei, I. a. 1. fri; oppen, bar. ~ zeichnen: rita 
pa fri hand, J7n ~e Hand lassen : gifva ngn 
fria hiinder, das ~e; det fria, den fria na- 
turen, im ~en; i det fria, ute. 2. ledig, fri 
fran goromal, icke upptagen. 3. oppen, 
otvungen, okonstlad. 4. (kostnads)fri, gra- 
tis, t. ex. ~e Wohnung : fri bostad, ~er 
Tisch: fritt vivre, ~er Eintritt: ingen in- 
tradesafgift; portofri, frankerad, franko. 
5. sarskiida fall. ~ heraus: oppet, ratt fram, 
rent ut, aus t^em Antriebe: af egen drift, 
aus f^en Stiicken : frivilligt, Jm etw. f>j steU 
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len: ofverlemna na^t at ngns godtycke,y«^^^ 
halten: betala for, bjuda ngn, unter '^em 
Himmel: under bar himmel, «w «/?rec^ew;tala 
utan forberedelse, extemporera, ich werde 
so f\t sein: jag skall taga mig friheten, 
hafva aran. II. -en, m. friherre. -ball, m. 
bal utan intradesafgift. -beuter, m. friby- 
tare. -bier, n. gratisol. -blirgep, m. 1. fri 
borgare. 2. borgare i en fr^ riksstad. -corps, 
n. frik&r. -couvert, n. frankokuvert. -denker, 
m. fritankare. -e, 0,/. det fria, fria faltet, fria 
natureu. -eigen, a. fri, odal-. -en, sv. I. itr. 
h. o. ^ tr. Um ein ei. nach einem ei. ein Mad- 
chen ~ anhalla om en fiickas hand kt sig ei. 
en annan. II. tr. 1. gifta 81 g med, akta. 2. 
gifta bort. -er, -, m. 1. friare. 2. * bone- 
man, -erei, -en, f. frieri. -ersfufs, m. Auf 
Freiersfufsen gehen ei. stehen: vara stadd i 
friarearenden. -ersmann, m. 1. t friare. 2. 
boneman. -frau, f. adlig fru, friherrinna. 
-fraulein, n. adlig froken. -ganger, m. parti- 
gangare. -geben, tr. frigifva. -gebig, a. fri- 
kostig. -geblgkett, /. frikostighet. -geboren, 
a. friboren. -gebung, /. frigifvande. -geist, 
m. fritankare. -geisterei, y. fritankeri. -geis- 
t[er]isch, a. fritankande. -gelassene(r), m. 
frigifven (slaf). -gepack, n. (afgifts)fritt res- 
gods, -gericht, n. = Feme, -gesinnt, a. fri- 
sinnad. -giebig, a. frikostig. -graf, m. fri- 

grefve (president i en femdomstol, se Feme), -gut, 

n. 1. tullfri vara. 2. odalgods. 3. arrendefri 

bondgard »om af brukaren agei med full UganderStt, 

4. fralsegard, sateri. -halten, tr. Jn 'v betala 
for, bjuda ngn. -handig, a. utfbrd pa fri hand. 
-handler, m. frihandlare. -handzeichnen, w. 
teckning p& fri hand, -helt, /. frihet. -helt- 
lich, a. frihets-. -heitsstrafe,/. frihets-, fan- 
gelsestraff. -herr, m. friherre. -herrin,/'. 
friherrinna. -herrlich, a. friherrlig. -herr- 
schaft, y. I. friherrevardighet, friherretitel. 
2. friherrligt herrskap. -herzig, a. frimodig. 
-hot, m. -hufe, /. = Freigut 3. -in, -nen, f. 
friherrinna. -karte, f. fribiljett. -lassen, tr. 
losslappa, frigifva. -lassung, /. frigifvande. 
-lich, adv. 1. visserligen, nog. 2. helt visst, 
forvisso. -machen, tr. 1. frigifva, befria, fri- 
gora. 2. frankera bref m. m. -machung, f. 
-mann, m. 1. fri man. 2. odalman. 3. skarp- 
rattare. -marke, /. frimarke. -maurer, m. 
frimurare. -maurerei, f. frimureri. -maure- 
risch, a. frimurar-. -messe, y*. frimarknad. 
-mut[h], m. frimodighet. -miitrhjig, a. fri- 
modig. -mut[h]lgkeit, /, frimodighet. -ort, 
m. fristad. -pafs, m. pass, respass. -safs, m. 
1. fri inv&nare. 2. fran utskylder fri borgare. 
-scha[a]r, f. friskara, frikar. -scharler, m. 
1. medlem af en frikar. 2. upprorisk, re- 
bell, -schein, m. frisedel. -schliler, m. fri- 
elev. -schutz[e], m. friskytt. -sInn, m. 1. 
frisinthet. 2. frihetsalskande sinne. -sln- 
nig, a. frisinnad, frlsinnisr. -sinnigkeit, /, 



frisinthet. -sprechen, tr. frikiinna. -spre- 
chung, /. -staat, m. fristat, republik. -staat- 
llch, a. republikansk. -stadt, f. 1. fri riks- 
stad. 2. stad som erbjuder fristad. -statt, 
-statte, /. fristad. -stehend, a. frist&ende. 
-stelle,/. friplats. -stunde,/. fritimme, rast. 
-tag, m. 1. fridag. 2. fredag. Stiller 'n/ 14ng- 
fredag. -tisch, m. fritt vivre, matdagar. 
-treppe, y. trappa utanfor ett hus. -Ubungen, 
pi. fristaende gjmnastiska ofningar. -willig, a. 
frivillig. -willigenexamen, n. examen som 
berattigar till bevaringstidens forkortande 
till ett §,r, jfr einjdhrig. -zettel, m. frisedel. 
-zUgig, a. som bar ratt att flytta efter behag. 

fremd, a. 1. frammande. Unter ^^em Namen: 
under antaget namn, inkognito, das ist mir 
ganz ^s* det kanner jag ej alls till. 2. for- 
vanande, underlig, sallsam. -artig, a. ovan- 
lig, frammande, sallsam. -artigkeit, f. det 
frammande i, hos ngt, ovanlighet. -e, y. 
frammande land, utlandet. -e(r), (adj. bsjn.) 
m. o. f. framling, utlanning, resande. -en- 
bett, n. gastsang. -enbuch, n. bok, jurnal 
for resande. -enfuhrer, m. vagvisare for re- 
sande, a) person, b) bok. -Gnleglon, f. fram- 
lingslegion. -enliste, f. forteckning ofver 
aniande resaude. -enstube, /". gastrum. -helt, 
f. 1. frammande karaktar, 2. ngt framman- 
de, i Bht sprakvidrigt uttryck. -herrschaft, 
f. frammande herravalde, framlingsvalde. 
-herrscher, m. frammande, ej infodd her- 
skare. -Iandisch,a. frammande, utrikes. -ling, 
-e, m. framling. -sucht, f. dtra efter det 
frammande. -wort, n. frammande ord. -w5r- 
terbuch, n. ordbok ofver frammande ord. 

frequenlit, a. besokt, frekventerad. -ti'eren, sv. 
^r. oftabesoka. -z,0,y.antal besokare,tillopp. 

Fresklle, -w, f. *o, -o[5], -en ei. -o.f, n. fresko- 
malning. -ogemalde, n. freskomalning. -o- 
maier, m. freskomalare. 

Fresse, -n, f. P mun, kaft. -n, st. tr. o. itr. 

h. 1. ata om djur o. P om manniskor. Bild. Seinen 

Kummer in sich f\* dolja sin sorg, an jm 
den Narren ~ forgapa sig 1 ngn, frifs, 
Vogel, Oder stirb: har fins intet val. 2. cm 
mftnniskor: ata omattligt, fr&ssa. Das war 
ihm ein ge/un denes ~ det var en godbit for 
honom. 3. frata. -r, -, m. storatare, fr&s- 
sare. -rel, -en,/. 1. frasseri. 2. P kalas. 

Frefsllfleber, n. vargljunger. -giei*, /. glupsk- 
het. -gierig, a. glupsk. -lieb, a. F Jn f\t ha- 
hen: hafva ngn s& kiir att man skulle vilja 
ata upp honom. -napf, m. fagelkopp. -sack, 
m. 1. tornister. 2. P storatare. -sucht,/. 
atsjuka. -trog, m. ho. -werkzeuge, pi. tugg- 
verktyg. 

Frett, -e, rani. dim. -chen, -, n. ett slags till 
kaninjagt anvand vessla (Mustela furo). 

Freudlle, -n,f. frojd, gladje. Seine 'v am Stu- 
dieren: det noje han finner i studiema, 
herrlich und in -x/w lehen: lefva som om 
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hvar dag vore den sista. ■'ig,a. glad, gliidtig. 
-Igkeil, y. giadje, gladtighet, gladt mod. 

freuen, sv, tr. gladja, frojda. Ich /reue mich 
deines Glilckes ei. iiber dein Gliick: din lyc- 
ka gliider mig; man freut sich iiber das 
Geschehene, an dem Gegenwdrtigen, auf 
das Kilnftige. 

Freund, I. -e, m. van. Er ist ein *%/ von mir: 
han ar min van. II. a. Jm ~ sein: vara 
vanligt starnd mot ngn, vara ngns van. 
-brliderlich, a. broderlig, intim, s&t. -esbrust, 
f. en vans ei. vannens brost. -esdlenst, m. 
viintjanst. -esgrufs, m. vanlig halsning. -es- 
hand, f. en vans ei. vannens ei. vannerCna)s 
hand. -In, -nen^ f. vaninna. -Hch, a. 1. van- 
lig, snail. 2. oin Baker: angenam, bebaglig. 
^e Gegend: leende trakt. -Iichkei!, y. van- 
lighet, vanligt satt, vanlig handling, -nach- 
barlich, a. intim. sat. 

Freundschaft, f. 1. vanskap. 2. vanner, van- 
krets. 3. slagt(ingar). -elel, -Jerei, -en, f. 
ofverdrifven omhet. -lich, a, vanskaplig. 
-lichkejt, /. uttryck af vanskap. 

freundvetterlich, a. intim, sat. 

Freve!, I. -, m. 1. straffvardt lattsinne, brotts- 
lighet. 2. uppsStitgt brott, nidingsdad. II. a.. 
brottslig. -frel,a.oforvitlig, obrottslig. -haft, 
a. afsigtiigt brottslig, straffvard, gndlos. -haf- 
tigkeil, /. brottalighet, godloshet. -mut[h], 
m.. brottsligt ofverdad. -n, sv. itr. h. synda, 
bega brott. Gegen das Gesetz f^^ bryta mot 
lagen, an Jm, gegen jn ^ bega ett brott 
mot ngn. -Sinn,, m. brottsligt sinne, brotts- 
lighet. -that, /. brottslig handling, nidings- 
dad. -vo!l, a. brottslig, full af brott. 

freventlich == frevelhaft. 

Frgvler, -, m. brottsling, forbrytare, niding. 
-in, -nen,f. tvinniig brottsling, forbryterska. 
-isch —frevelhaft. 

Fried!!e[n], -ens, -en, m. fred, frld. Jn zu ei. 
in el. mit "WW lassen: lemna ngn i fred, dem 
f^n nicht trauen: ej hafva fortroende for 
saken. -brilchig, a. som afser, som bega,r 
fredsbrott. -ensabschlufs, m. fredsslnt. -ens- 
engel, m. fridbririgande angel, -ensfeler, /, 
bogtidlighet till firande af ett fredsslut. 
-ensnachricht, /. nnderrattelse om fred. -ens- 
richter, m. fredsdornare. -ensschlufs, m. freds- 
slut. -erike, -ns, -n, f. Fredrika. -fertig, a. 
fredlig. -fertigkeit, y. bojelse for fred, fred- 
lighet. -hof, m. kyrko'gard. -Hch, a. fredlig. 
-llchkeit, /. fredlighet. -Hebend, a. fredsiil- 
skande. -rich, -s, -e, m. Fredrik. -richsdor, 
-.«t el. -e, m. fredriksdor. -sam, a. fredsam, 
fridsam. -zaun, m. inhagnad. 

frieren, st. I. tr. a) ©pers. 1. Es finer t mich ei. 
mich friert: jag fryser, an den Fingern: om 
fingrarne. 2. Es hat die Nacht Eis gefro- 
ren : det har f rusit i natt s& att is uppsts,tt, es 
frier-t Stein und Bein: ngf. det ar si kallt, 
att det smaller i knutarne» b) personi. med an. 



gifvande af rerkan. 3. Tch htthe mir die Finger 
steif gefroren: mina fingrar arc stela af 
kold. II. rji. Sich steif o^ blifva etel af 
kold, sich zu Tode ^ frysa ihjal. III. itr. 
1. h. pers. 0. opers. frysa. Er hat das <>- han 
har frossan. 2. s. frysa tm is, stelna af ksid. 
Ber Fl'ufs ist gefroren: strommen har lagt 
sig, ich bin steif gefroren: jag ar stelfrusen. 

Fries, -e, m. 1. fris (tjgsort). 2. afv. -e, -n, f. 
tekn. fris. -e, -w, m. invanare i Frisland, fri- 
ser. -el, -, n. o. m. -n, f. med. frisel. -elfieber, 
n. friselfeber. -In, -nen, f. frisisk kvinna. 
-isch, I. a. frisisk. II. n. frisiska, jfr dentsch. 
-land, -s, 0, n. Frisland. -!ander(in) =» Friese 
(Friesin). -landisch, a. frisisk. 

Frikassllee, -s, n. frikasse. -leren, sv. tr. gora 
frikasse af. 

Friktion, -en^f friktion, notning, gnidning. 

frisch, a. 1. frisk. Om rmden : >^er werden : 
friska upp; ^^^e Farben: lifliga farger. 2. 
fiirsk, ny. Jn auf ei. iiber f^er That ertap- 
pen: ertappa ngn pa bar garning, vo7i ^em: 
p4 nytt. 3. ren, nytvattad. /n* iiberzogenes 
Bett: badd med rena ofverdrag och lakan. 
-auf, itj. viilan, friskt mod. -backen, a. ny- 
bakad, farsk. -e, -n, f. 1. friskhet, friskt 
utseende, friskt lynne; svalka; kraft, spjin- 
stighet. 2. stalle dar man hamtar frisk luft, 
sommarnoje. -en, sv. I. tr. 1. uppfriska; 
farska npp. 2. tekn. friska. II. itr. h. Die 
Brise frlscht: brisen friskar npp, ©pert, es 
frlscht: det blaser upp. -ling, -e, m. jag. 
vildsvinsnnge. -melk[endj,-miJchend,a. mjol- 
kande ramjolk. -weg, adv. raskt, utan tve- 
kan, kackt. 

Frislleur, -.<?, -e, m. frisor. -euse, -n, /. h&r- 
frisorska. -leren, sv. tr. frisera. 

Frist, -en, f. 1. tid, tidpunkt. Zu jeder ^ 
standigt, in kUrzester »x* sa fort sig gora 
later. 2. irist, anstand, uppskof. -en, sv. I. 
tr. 1. uppskjuta. 2. Jm das Leben *%/ uppe- 
halla ngns lif. II. rjl. halla sig vid lif. -ge- 
sOch, n. ansokan om anstand. -gewahrung, 
f. beviljande af anstand, -ung,y*. 1. npp- 
skof, anstand. 2. nppehaile. 

Frisur, -en,f. frisyr. 

Fritz, -ens, -e[n.], m. Frits. 

frivol, a. lattsinnig, lattfardig, frivol. -It^t, 
-en, f lattsinne, frivolltet. 

froh, a. glad, eines Dinges ei. iiber ein Ding : 
of ver en sak, eines Dinges ~ werden : a) 
blifva glad of ver, b) korama i &tnjutande 
af en sak. -blick, m. glad blick. -gefiihl, n. 
glad kansla. -geiaunt, a. gladlynt. -gemut[h], 
a. med gladt mod, gladtig. 

frohlich, a. 1. glad, gladtig, val till mods. 2. 
gladjande, lofvande. -keit, /. 1. giadje, 
gladtighet. 2. instbarhet, noje, forlustelse. 

frohlllocken (afy. - - -), I. sv. itr. h. jnbla, einer 
(g»>n.) Sache ei. ■ynT\\. ilher eine Sache: oireT 
ngt. II. -s, 0, n. jubel. -niut[hj, m. gladt 
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mod, gladtighet. mut[h]ig, -mUtfhjig - froh- 

gemut. -n te /ron. -sinn = Frohmut. -sinnig 

= frohgemut, 
fromm, -cr [f], a. 1. from, religios; mild, 

valgorande. 2. oskyldig, fridsam, Btilla, 

fredlig, spak. 
Fromrnelliei, -ew, /. laseri, bigotteri, skrym- 

teri. -n, sv. itr. h. latsa fromhet, vara pie- 

tistisk, lasaraktig; skrymta. 
frommen, sv. itr. h. gagna, /m: ngn, zu etw.: 

till ngt. Zu Js 'v till ngns gagn. 
Frommiligkeit,/. fromhet, from handling, -ler, 

-, m. pietist, lasare, skrymtare. -lerin, -neti, 

f. laserska, ekymterska. 
fron, I. a. hog, hariig, helig. 11. -e, m. 1. 

rattstjana-re. 2. vani. -[ej, -ew, /. dagsverke 

som bonder o. torpare ftro skyldiga att fuUgora fftr sin 
jord; dagsverksskyldighet. -acker, m. aker, 
jord, med hvilken dagsverksskyldighet ar 
forenad. -altar, m. hufvndaltare. -amt, n, 
hogmassa. -arbeit, /. dagsverke. -arbeiter, 
m. dagsverkare. -bar, a. dagsverksskyldig. 
-bauer, m. dagsverksskyldig bonde, torpare. 
-de(n) = Frone{n). -dienst, m. dagsverke, 
dagsverksskyldighet. -en, fronen, sv. itr. h. 
1. g& pa dagsverke. 2. biid. v&ni. hxottfrdnen: 
hangifva sig &t, lemna fritt lopp &t, t. ex. 
seinen Leidenschaften. 
Froner, -, m. dagsverkare. -In, -nen, f. kvinna 

som gdr p& dagsverke. 
Fronllfasten, pi. Strang fasta pa forsta fre- 
dagen i hvart kvartal af kyrkoaret. -feste, 
/. hakte, fangelse. -frel, a. fri fran dags- 
verksskyldighet. -fuhre, /. kordagsverke, 1 
dagsverksskyldigheten ingaende fora ei. 
Bkjuts. -geld, n. pen gar som erlaggas for 
att iindslippa dagsverksskyldigheten. -gut, 
n. ^ gods pS, hvilket dagsverksskyldighet 
hvilar. -herr, m. agare till dagsverksskyl- 
diga g&rdar. -lelchnam, m. Kristi lekamen. 
•lelclinamsfest,w.Kristi lekamens fest. -pflicht, 
/. dagsverksskyldighet. -pfiichtig, a. dags- 
verksskyldig. 
Front[ej, -en, /. 1. framsida. 2. forgnind. 3. 
front. In der r^ stehen,- tillhora de stri- 
dande, vara i elden. -ispi'ce, -[s], -, -ispi'z, 
-e, n. frontespis. 
Fronvogt, m. nppsyningsman ofver dagsver- 
kare, inspektor. 
Frosch, -e f, m. 1. groda. 2. med. grodsvnlst. 
-bifs, m. grodblad. -gequak[e], n, grodors 
kvakande. -lache,/. grodpol. -laich, to. grod- 
agg. -wurm, m. grodnnge med svans. 
Frost, -e f, m. 1. frost, kold. 2. frostknular. 
~ an den Fu/sen haben: hafva oojkylda 
fotter. -beule, /. frostknol. 
frSsteIn, sv. I. tr. kyla, komma att frysa. v^n\. 
opera, es froHelt niich: jag fryser litet, kan- 
ner mig rnskig, II. itr. h. 1. smafrysa, kan- 
na sig ruskig. 2. oper«. es frdsteit : det frysor 
litet pa. 



frostig, a. frostig, kail. -kelt,/. frost, kold. 

Frostlller, -, -Ing, -e, m. en som ar frusen af 
sig. som latt fryser. 

Frostlimittel, n. medel mot frostknolar. -salbe, 
/. salfva mot frostknolar. 

frottierllen, $v. tr. gnida, frottera. -ung,/. 

Frucht, -e f,/. frukt. F sauberes Friichtchen: 
Iron, skon ungdora. -bar, a. frnktbar. -bar- 
kelt, /. fruktbarhet. -behaltni[fjs, n. hot. fro- 
hylsa, kapsel. -bringend, a. fruktbarande. 
-en, sv. itr. h. bringa frukt, gagna, -feld, n. 
sadesffilt. -gehause, n. karnhus, frokapsel. 
-kapsel,/. frokapsel, frohylsa. -los, a. utan 
frukt, ofruktbar, ofruktsam ; mm. fruktlos. 
-losigkelt,/. ofruktbarhet; fruktloshet. -nle- 
fser, -, m. en som njuter f rukten, bar nytt- 
janderiitt af ngt. -niersung,/. nyttjanderatt. 
-relch, a. rik pS, frukt, p4 sad; biid. fram- 
gangsrlk. -schale, /. 1. fruktsk&i. 2. frukt- 
skal. 3. bot. frohylsa. 

frugal, a. enkel, tarflig. -Itat, 0,/. enkelhet, 
tarflighet. 

fruh[ej, a. a) positiT. 1. tidig. Afeine Uhr geht 
fiinf Minuten zu ^v. min klocka gar fem 
minuter fore. 2. tidig p5 dagen, adv. bittida, 
t. ex. morgen rs, i morgon bittida, heute ~ i 
morse, gestern ~ igar morse, mit dem r^en 
Tage: tidigt pS, dagen. 3. forn (tnihorando ti- 
dens morgon), t. ex. in '>^en Zeiten: fordomtima, 
i forna tider, i tidens borjan. b) komparatiy. 

4. tidigare, t. ex. er steht ^^er auf als ich. 

5. forr, t. ex. je '^er je Ueber: ju forr dess 
hallre, ~er oder spdter: forr eller sena- 
re, r^er als jd kommen: komma fore ngn, 
in 'ver als acht Tagen: morn mlndre an 
&tta dar, ich habe '>>.>er erwdhnt: jag har 
forut, ofvan omnamt, in f\jeren Zeiten: for- 
domdags. c) superiativ. 6. tidigast, forst. Er 
weifs es am f\^esten: ban far forst reda p4 
det, mit dem i^esten: bittida, die «^esten 
Volker: de alsta foiken. -apfel, m. tidig 
applesort. -arbeit, /. arbete om mornarne. 
-beet, n. drifbank. -birne,/. tidig paronsort. 
-brot, n. frukost. -e, 0, /. tidig morgon- 
Btund, morgon. In der ^ tidigt pa morgo- 
nen. -estens, adv. tidigast, icke forr an. 
-gebet, n. morgonbon, -geburt, /. for tidig 
fodeise, missfall. -gottesdienst, m. ottesang. 
-jahr, n. v4r. -kartoffel, /, tidig potatis. 
-kost, /. frukost. -ling, -e, m. I. var. 2. ti- 
digt pi &ret fodt djur. 3. for tidigt (rsr snart 

efter brftiiopet) fodt bam. -Ilngshaft, a. v&rlik. 
-messe, -mette, f. ottesang, -morgans, adv. 
tidigt p& niorgonen, tidigt om mornarne, 
bittida. -obst, n. tidig frukt. -predigt, /. 
ottesangspredikan. -regen, m. tidigt regn, 
a) morgonregn, b) varregn. -reif, a. tidigt 
mogen, bradmogen. -reife, /, tidig mognad, 
bradmognad.-rot{"h],w. morgonrodnad. -saat, 
/. varsad. -schoppen,w.morgonsaidel. -stand- 
Chen, n. s4ng med bvilkeu ngn uppvaktas 
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om morgonen. -stUck, -e, «. frukost. -stUk- 
ken, sv. I. itr. h. episa frukost, frukostera. 
II. tr, ata till frukost. -verklart, -vollendet, a. 
tidigt hadangangen. -zeitig, a. tidig. -zer- 
tlgkeit,/. egenskap att vara tidig. 
fruktifizierllen, sv. tr. 1. befrukta. 2. hand, gora 
fruktbarande, rantebarande. -ung, /. 

ft, itj. betecknande hastigt ffirsvinnande, t. ex. 'X#, weg 

war eri borta var ban! 

Fuchs, -e t, m. 1. raf, F goldene Fiichse: guld- 
mynt, dukater, es sind nur zwei Meilen, 
aber Meilen, die der ~ gemessen hat: ugf. 
det ar bara tv4 mil, men mil, som forsU. 
2. rod bast, fux. 3. stud, a) student under 
forsta terminen ei. forsta iret af bans uni- 
versitetstid, b) yngre medlem af en stu- 
dentforening, jfr Bursch 3. -elsen, n. raf- 
sax. -en, I. sv. tr.o. itr. h. F 1. plaga, ansatta, 
pina. 2. bedraga, lura, praja. II. ftfv. fUchsen, 
a. af rafskinn, rafskinns-. -falle, /. riifgil- 
ler, rafgrop. -grube, /. 1. rafbala, rafgryt. 
2. rafgrop. -icht, -ig, a. 1. raflik, i sht rod 
som en rttf, rodb&rig. 2. = fuchswild. 

FUchsIn, -nen,/. rafbona. 

Fuchstipelz, m. 1. rafskinn. 2. rafskinnspals. 
Biid: den 'n/ anziehen: begagna list, -prellen, 
». rafprallning. -rot[h], a. rod gom en rar, 
rodh^rig. -scheck[ej, m. bvit bast med ro- 
da flackar. -schwanz, m. 1. rafsvans. F den 
r^ streichen: lisma, smickra. 2. bot. rafrum- 
pa (Alopecurus). -schwanzeln,* sv. itr. h. F 
lisma, smickra. -schwanzer, -, m. F lismare. 
-schwanzerei,-ew,/.lismeri,kryperi.-schwan- 
zerisch, a. lismande, krypande. -[teufels-] 
wild, a. F alldeles utom sig, topp tunnor 
rasande, bindgalen. 

Fuchtel, -TO,/, fuktel. -n, sv. I. itr. h. Mit den 
Bdnden'^fa.ktsi med banderna. Il.^r.fuktla. 

Fuder, -, n. dim. [f], 1. lass. 2. ett p& olika trakter 
olika m&tt fOr v&ta varor : foder. 

Fug, '[e]s, 0, m. fog, grundadt skal; rattig- 
het. Mit gutem ~ valbefogadt. -e, -n, f. 1. 
fog, fogning, fals. Aus den '\^n gehen ei. 
weichen: gd sonder i fogningarna. 2. lamp- 
ligt tillfalle att vidfoga ei bifoga ngt. 3. mus. 
fuga. -en, sv. tr. 1. foga, bopfoga. 2. fogstry ka. 

fUgllen, sv. I. tr. 1. foga. Zu etw. ~ tillfoga, 
tilliigga till ngt. 2. foga, anordna. Wie Gott 
es fiigt : som Gud vill, jm etw. zu wissen ~ 
laga att ngn flir veta ngt. II. rjl. 1. foga 
sig. Sich den Be/eh/en js ~ efterkomma 
ngns befallningar. 2. foga sig, gifva efter. 
3. opers. foga Big, tilldraga sig, banda. 
-ewort, -er f, n. gram, konjnnktion. -lich, 
a. vani. adv. passande, lamplig, med fog, 
med ratta. Er hdtte ~ schweigen konnen: 
ban bade garna kunnat tiga. -lichkeit, /. 
fog, liimpligbet. -sam, a. foglig, medgorlig. 
-samkeit, /. foglighet, medgorligbet. -ung, 
/. 1. fogning, fogande. 2. eftergift, under- 
gifvenbet. S. skickelse, forsyn. 



fUhlilbar, a. fornimbar, kannbar. Jm etw. 'x. 
machen: lata ngn kanna ngt. -barkelt, /. 1. 
fornimbarbet. 2. kannbarbet, betydllgbet. 
-en, sv. I. tr. kanna. Jm den Puis 'x. kanna 
ngn pS. pulsen, ein Glied niclit mehr ^ baf- 
va mistat kanseln i en lem. II. rjl. 1. kan- 
na sig, t. ex. glUcklich. Sick [etw.] *>- tycka 
sig vara ngt. 2. trefva sig, t. ex. nach der 
Thiire: fram till dorren. 3. Etw.fiihlt sick: 
ngt kans, kan kannaa. III. itr. h. 1. kanna, 
hafva kansel, t. ex. jedes Tier fiihlt. 2. Jm 
an den Puis, auf den Zahn ~ kanna ngn 
pa pulsen. -er, -, m. 1. en som kanner ngt. 
2. zooi. kanselsprot. 3. F forsok for att kanna 
■ig for. -faden, m. -horn, n. zooi. kanselborn, 
pannsprot. -los, a. kanslolos, okan8]ig. -!o- 
Sigkelt,/. kanslolosbet. -sInn, m. kanselsin- 
ne. -ung, /. kanning, berorlng. -ungsvermo- 
gen, n. kiinselsinne. 
Fuhre, -n, /. 1. fora. 2. Etw. mit der '%* ei. per 
n^ bekommen: fa ngt p§, vagn. 3. forvagn. 
fuhrllen, sv. 1. tr. 1. fora, leda, Irre ~ vilse- 
leda, fiihre uns nicht in Versuchung ! inled 
OSS icke i frestelse ! jm etio. vor die Augen 
fs^ gora ngt tydligt, askadligt for ngn, p&- 
minna ngn om ngt. 2. bafva, vara forsedd 
med, bara, fora. Etio. bei sich '^ bafva, bara 
ngt p4 sig, dieser Flu/s filhrt Krebse: det 
fins kraftor i denna flod. 3. hand, bafva tm 
saiu, p& lager. 4. uppf ora, draga fram, t. ex. eine 
Mauer. Die Mauern hoher ~ boja murarne, 
etw. weiter ~ fortsatta ngt. 5. fora, t. ex. 
BUcher, ein eingezogenes Leben, das Wort; 
skota, t. ex. die Korrespondenz, den Pinsel; 
forvalta, t. ex. ein Amt; bandhafva, t. ex. die 
Regierung; leda, t. ex. eine Untersuchung. 
Er fahrt eine gliicMiche Ehe : bans akten- 
skap ar lyckligt. II. itr. h. Der Weg fiihrt 
nach der Stadt: viigen for, leder, gar till 
staden. -er, -, m. forare, anforare, ledare, 
forvaltare, dirigent. -erin, -nen, f. leda- 
rinna. -erschaft, /. 1. forande, ledning. 2. 
s.anitiige forare, forarkar. 
Fuhrilgeld, n. forlon. -herr, m. ^kare. -mann, 
m. forman, &kare. -mannswagen, m. forvagn. 
Fuhrung, /. 1. ledning. ~ der Bucker: bok- 

foring. 2. uppforande. 
Fuhrilweg, m. farvag. -werk, n. fordon, &kdon. 

-wesen, n. varnforsling, transportviisen. 
Fiilllle, -w, /. 1. oskar. 2. fyllning, fyllnad. 
3. fullbet, rikt forrad, ymnigbet, ofverflod. 
Die IJiiUe und '^ riklig mangd, ofverflod, 
aus der ~ seines Ilerzens sprechen: tala ur 
djupet af sitt hjarta, die ~ ihres Bu.<>ens: 
bennes svallande barm, -elmer, m. oskar. 
-en, I. -, n. fob IL sv. tr. \. fylla, uppfylla. 
2. osa. III. sv. itr. h. fola. -fafs, ». oakar. 
-haar, n. stoppbar. -horn, n. ymnigbetsborn. 
-kanne,/. kanna att osa med. -kelle,/. slef 
att 6.sa mod. "loffel, m. forlfiggarslef. -set, -, n. 
I kok. fyllning. -ung, /. I. ifyllan.le, ihallande. 



itr. Intran.itiTt, rj. reflex iTt, St. «t»rkt, SV. •ragt, 
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2. fyllning, fyllnad. 3. ruta, fait, t. •x. «v 

einer Thiire: dorrspegel. 
Fund, -c [t], m. dim. f, fynd. 
Fundament, -c, n. grund, grundval, grundmur, 

stenfot. Biid. etw. aus dem 'x/e verstehen: i 

grund forstd ngt. -al, a. grund laggande. 

-alsatz, m. fundamentalsats. -icren, so. tr. 

grunda, grundlagga, lagga gnmdvalen till. 

-I'erung,/. 
Fundilatjon, -en, /. grundlaggning. -geblihr,/. 

-geld, n. hittelon. -grube, f. grufva, fynd- 

ort; biid. guldgrufva. -leren, sv. tr. grunda, 

grundlagga, stodja. Fundi erte Sckuld: skuld 

for hvars betalande sakerhet finnes. -lerung, 

f. -ort, m. fyndort. 
FUne, -w, m. inv^nare pa Fyen. -n, -«, 0, n. 

Fyen. 

fUnf, utan feij. lubst. ftfv. t funfe, I. a. (obOjl. grund- 

tai) fern. ~ gerade ei. eine gerade Zahl sein 
lassen: lata udda vara jamt. II. -en^f. f em- 
ma. Betr. sms. jfr Bina. med drCl. -er, -, m. 1. fem- 

ma. 2. femtal. 3. ledamot af ett af fern per- 
soner bestaende samfund, fem-man. 4. sol- 
dat fr&n femte regimentet, 5. vin fran ^r 5. 

6. ngt SOm kostar fern pfennig el. mark m. m. 

-eriei, obeji. a. fern slags, -te, a. (ordningstai) 
femte. -tehalb, a. fyra och en half, -tel, -, 
n. femtedel. -tens, adv. for det femte. -zehn, 
funfzehn, I. a. (obeji. grundtai) femton. II. -ere, 

f. Biffran fcmton. Betr. Bms. jfr sms. med dvei. 

-zehnep, Funfzehner, m. femtontal m. m., jfr 
Funfer. -zehneriei, funfzehnerlei,ob»ji. a. fem- 
ton slags, -zehnte, funfzehnte, a. (ordningstai) 
femtonde. -zehntel, Funfzehntel, -, n. fem- 
tondel. -zehntens, funfzehntens, adv. i'6r det 
femtonde. -zig, funfzig, I. a. (oboji. grundtai) 
femtlo, jfr dreifsig. II. -en,/, femtia. Betr. 
■mt. jfr Bms. med drei. -ziger, Funfziger, I. -, 
m. 1. femti^ring. 2. In den ^w. sein: vara 
p^ femtiotalet (efver femtlo &r). 3. jfr Funfer 
3—6. II. obsji. a. Die 'x* Jahre : femtiotalet, 
&ren mellan 50 och 60. -zigerin, Funfzigerin, 
'uen f. femtiars kvinna, femtiaring. -zlger- 
lei, funfzigerlei, oboji. a. femtio slags, -zigste, 
funfzigste, a. (ordningstai) femtionde. -zigstel, 
Funfzigstel, -, n. femtiondedel. -zigstens, 
funfzigstens, adv. for det femtionde. 

fungieren, sv. itr. h. fungera, tjanstgora. 

Funk||e[n], -n-M, -n, m. dim. f? gnista, -ein, sv. 
itr. h. glansa, gnistra, skimra, tindra. -el- 
[nageljneu, a. splitterny. -en, sv. itr. h. 
gnistra, spraka. -enahnlich, a. gnistrande. 
-enfMnger, m. 1. eldskarm. 2. gnistslackare. 
-enspriihen, n. sprakande. -ensprUhend, a. 
gnistrande, sprakande. -tion, -en,/, funk- 
tion, forrattning, forvaltning, goromal. -tio- 
nar, -s ei. -e, m. funktionar, tjansteman. 

fur, I. prep, med ack. 1. for. JDas 'X* und Wi- 
der: skiilen for och emot; was r^j ein: hvad 
for en, t. ex. wa.<^ 'x* ein Mann ist das? hvad 
for en ei. hurudan karl ar det? taas ^^ Ab- 



sichten er auch haben mag : hvad for afsig- 
ter han an m& hafva, was 'x/ elende Ent- 
schuldigungen ! hvilka usla ursakterl 2. 
Tag 'x» Tag: dag efter dag, Mann *>* Mann: 
a) en och en i gander, b) hvarenda en, alles 
Stuck /x* Stiick besehen: betrakta allt det ena 

efter det andra, hvarenda Sak. 3. fOr&ldr. =» VOr^ 

t. ex. 'x/ Schrecken bleich : blek af f orskrac- 
kelse. II. adv. i>u und ryj allt framgent, allt- 
jamt. -bafs, adv. for&idr. framat, vidare. -blt- 
te, f. forbon. ^x/ einlegen ei. thun: falla for- 
bon. -bitten, itr. h. falla, gora forbon. -bit- 
ter(in), m. (/.) forebedjare (-erska). 

Furciille, -n,f. fara. -en, sv. tr. fara, ploja, dra- 
ga faror i. -enartig, -enfdrmrg, -ig, a. farad. • 

Furcht, 0, f. fruktan, radsla. In /x* setzen: 
skramma, injaga fruktan hos. -bar, a. fruk- 
tansvard, forskracklig. -barkeit,/.forskrack- 
lighet. -biid, n. = Furchterscheinung. 

fUrchtllen, sv. I. tr. frukta, vara radd for. II. 
rjl. vara radd, vor jm: for ngn. IchfUrchte 
mich dies zu thun: jag ar radd for att, tors 
ej gora detta. III. itr. h. vara radd, fiirjn: 

for ngn att ngt skall hftnda honom. -erllch, a. for- 

skracklig, ryslig. -erlichkeit, f. forskrack- 
lighet, ryslighet. ■ 

Furchtllerscheinung, /. af fruktan framkaiiad fanta- 
sibild; spoke, -frei, a. ej radd. -base, m. 
forskramd stackare. -los, a. icke radd, ofor- 
skrackt. -losigkeit, /. oforskrackthet. -sam, 
a. radd. -samkelt, /*. radsla. 

Furchung, /. farande, plojning. 

fiirdep, I. a. vidare. II. adv. 1. vidare, framdt. 
2. ftfv. -bin, framdeles, hadanefter. 

furerst, adv. forst, till att borja med. 

Furle, -w, /. 1. furie. 2. raseri. 

Furier se Fourier. Furke se Forke. 

fUrlieb, adv. Mit etw. /n^ ne/iwicw; h&lla till 
godo, lata sig noja med ngt. 

fUrnehm se vornehm. 

Furore, -[s], 0, n. rw machen: gora furor. 

Furrage m. m. se Fourage m. m. 

ftirlls, smndragn. af fUr das. -sorgc, f. forsorg, 
omsorg. -sorgend, a. dragande forsorg, for- 
utseende. -sorglichkeit, /. fdrutseende, om- 
sorg. -sprache, f. forord, rekommenda- 
tion. -sprechen, itr. h. vara forespr^kare. 
■sprecher(in), m. {/). foresprakare (-.erska). 

FUrst, -en, m. furste. -en, sv. tr. upphoja 1 
furstligt stand, -enknecht, m. krypande furste- 
tjanare. -enmafsig, a. furstlig. -enschaft,/. 
1. furstligt stand, furstevardighet. 2. samt- 
lige furstar i ett land. -enschul0,y. fursteskola, 

af ngn furste stiftad akola. -ensinn, m. furstligt 

sinne, hogsinthet. -ensitz, m.. residens. -en- 

Spiegel, m. furstespegel (bok med r&d far funtar). 

-entag, m. fu.rsteforsamling, furstemote. -en- 
t[hjum, n. furstendome. -in, -nen,f. furstin- 
na. -Iich, a. furstlig. -Ilchkeit,/. 1. furstligt 
Bsitt, beteende. 2. i tiiitai: hoghet. 3. furstlig 

person, furste. 
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Furt (&fv. med O), -ew, /. vad(stalle). 

Furunkel, -, m. -n,/. blodbold. 

fUrwahr, adv. i Banning. 

Furliwitz .e Vorwitz. -wort, n. 1. pi. -«, forord. 
2. pi. -er t, gram, pronomen. 

Fuschllelei, -en, f. hastig fingerrorelse, fusk, 
bedrageri. -ein, -en, sv, itr. h. 1. Uber 
etw. hin /xi ©roiigt fara med fingrarne ofver 
ngt. 2. p& s&dant »att fuska, bedraga i ght i kort- 
■pel. -erei = Fuschelei. -ern = fuscheln. 

Fusel, -, m. 1. finkelolja. 2. finkel, finkel- 
branvin. -Ig, a. 1. finkelhaltig. 2. ngt drnc- 
ken, pa roken. -n, sv, itr. h. dricka finkel, 
lukta finkel. 

FUsilliier, -C, m. fysilier (Infanterlst med ifttt berap- 

ning). -leren, sv. tr. skjuta, arkebusera. -lade, 
-», /. arkebusering. 

FOfS, m. 1. pi. -e t, fot, pi. ratter, a) pS, mannlskor, 
djur, Btrumpor, okor m. m. Zu 'v* till fots, ffUt ZU 

~[e] sein: vara en god fotgangare, Jm 
Fil/se machen : skjiida. p§, ngn, ge ngn res- 
pass, sick auf die Fiifse macken : begifva 
eig 4stad, F die Fiifse in die Hdnde neh- 
men; lagga benen pa ryggen, vom Kopf his 
zu den Fiifsen: fran topp till t^, stehenden 
f\^es: pa st§,ende fot, genast, trocknen rK>es: 
torrskodd, [festen] 'v fassen: ik fotfaste, 
jm auf dem <ve folgen: folja ngn hack i 
Ml, die Fiifse unter js Tische haben: lefva 
p& ngns bekostnad; b) fot = «tftiining, wrh&i. 
lande, tiiist&nd, Bkick, t. ex. auf einem grofsen 
rsie leben: lefva p4 stor fot, auf preufsi' 
schen f\, setzen: organisera efter preussiekt 
monster ; c) (vers)fot. 2. pi. -, fot *». m&tten- 

het med fBreg&ende rakneord, t. ex. eine Ldnge VOn 

zehn «v/. 3. pi. -e, fot(matt), t. ex. nach '\^en^ 
nicht nach Ellen rechnen. -angel, f fot- 
angel. -bank, /. pall, -bedeckung, -beklei- 
dung, /. fotbekladnad. -blatt, n, fotsnla. -bo- 
den, m. golf, -decke,/. 1. tacke, sjal att lagga 
Ofver fsttema. 2. matta. -elson, n. 1. fotboja. 
2. fotangel, 3. sax att f&nga retterna i, t. ex. raf- 
sax. 4. jarn som spannes pa fotterna for att 

kunna g^ pik is. 

fUfseIn, SV. I. itr. h. 1. rora benen Mt ocb dit, 
sprattla med benen. 2. Mit Jm ~ trampa 

ngn pa foten e. af honom trampas igen till tecken 



af hemligt fOrstind. II. tr. trampa, med fStterna 

faststampa. 

fufsllen, sv. I. tr. 1. Etw. auf etw. (dat. ci. ack.) 
'N* fota, bygga ngt, lata ngt hvila p§, ngt. 
2. Gefufst =» 'fufsig. II. itr. h. o. rfl. fota 
sig, stodja sig, hvila, auf etw.: pa ngt. -fail, 
m. fotfall, knafall. -fallig, a. liggande p^ 
kna. -flasche, f. fotvarmare. -ganger, m. 
fotgangare. -gestell, n. fotstallning, fot, 
piedestal. 

-fiifslg, o. suff. -fotad, fsrsedd med fotter, t. ex. 
schnellr>^ snabbfotad, vier^^er Tisch: hord 
med fyra fotter. 

Fufsilklaviatur, /. pedalverk p& orgei. -knochel, 
m. fotknol. -lahm, a. lam i fotterna. 

Fufsling, -e, m. strumpfot, socka. 

Fufsllpfad, m. gangstig. -register, n. pedal- 
verk pa orgei. -sack, m. fotpase. -schemel, 
m. pall. -teppSch, m. matta. -tritt, vi. 1. 
steg, gang. 2. fotspar. 3. spark. 4. fotsteg, 
pall, trappa. -truppe, /. trupp till fots. -weg, 
m. gangstig. 

Fustage =» Fastage. 

futsch, adv. F 'x* sein: vara sin kos, hafva g§,tt 
med Davids hons under isen. 

Futter, -, n. dim. f, 1. foder. 2. fodral. -al, -«, 
n. fodral. -bau, m. odling af fodervaxter. 
-blene, /. arbetsbi. -boden, m. (ho)sknlle. 
-holen, n. foderhamtning, furagering. -kasten, 
ni. foderkista, -lar. -klinge, /. foder-, hac- 
kelseknif. -knecht, m. fodermarsk. -korn, 
w. fodersad. -kraut, «. fodervaxt. -n, flit- 
tern, sv. I. tr. 1. fodra, a) y&n\. futter n^ t. ex. 
das Vieh. Ein Tier grofs e^ lagga pa, upp- 
foda ett djur; b) vani. fiittern^ t. ex. einen 
Roch, eine Wand mit Planken. 2. ^koX. fut- 
tern, fodra med, lagga for kreaturen, t. ex. 
Eeu, Eafer. 3. rani, fiittern^ mata, t. ex. die 
Jungen : (f agel)ungarne, ein Kind, eine Ma' 
schine. II. itr. h. v&ni. futtern. 1. fodra, t. ex. 
der Knecht hat gefutlert. 2. om djur o. F om 
mannlskor: ata, beta, -pflanze, /, fodervaxt. 
-raufe, /. foderhack. -sack, m. 1. fodersack. 
2. tornister. -schneide, /. hackelsekista. 
-trog, m. krubba, ho. -ung, FUtterung, /. 1. 
fodring, utfodring; bekladning, revetering. 
2. foder. 



G. 



Gabe, -w, /. 1. gafva, skank. 2. [Mildel '^ 
almosa. 3. offer. 4. dos, dosis. 

gabe se gang. 

Gabel, -n, f dim. f, gaff el; tjuga, grep; Ijuster. 
-arm, m. skakel. -ast, m. galfelformig gren. 
-gehorn, -geweih, n. (hjort)horn som sliitar 
gaffelformigt. -hirsch, m. hjort som har Ga- 
belgehorn. -holz, n. gaffelformigt trastycke. 
-Icht, -ig, a. tveklufven, gaffelformig. -n, 



sv. I. tr. 1. satta pa gaffel. 2. Gegabelt: tve- 
klufven, tudelad. II. itr. h. F taga for sig, 
gaffla i sig. III. rf. klyfva sig, dela sig. 
-ung, f. tveklyfning, delning; f«r efr. se ga- 
beln. -wagen, m. vagn med gaffeltistel. -weg, 

m. vag som delar sig l tvanne dlTergerande T&gar. 

-zacke, -zmke,/. gaffelklo. 
gabi- se gabel'. 
gack, itj. harmande b«nsc'n« m. fl. f&glarsf kacklande. 
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ack. -elei, -6w, f. kacklande. -ein, -en, -ern, 

-sen, sv. itr. h. kackla. 
Gaden, -[f], m. bus, koja, rum, vaning. 
Gaffilel, -w,/. gaffel, tjuga. -en, sv. itr. h. ga- 

pa, med af Wrundran vidSppen mun Stirra, glo. -BP, 

-, m. en som star och gapar pa ngt, ga- 
pare; pi. gapande hop. -erei, -en, f. gapan- 
de, stirrande af forvaning. -erin, -we«, /. se 
Gajfer. 
Gagllat, -e, m. gagat. -e, -n,/. Ion, gage. 

gah[e] m. m. aejdk[e'\ m. m. 

gahnilen, sv. itr. h. gaspa. -er, -, m. gaspare. 
-krampfBjpZ.konvulsiviskagaspningar.-sucht, 
/. gaspsjuka. 

Gahr- se Gar-. 

gakeln, gaksen se gacTceln, gacksen. 

Gallia (bMa a korta), -s, f. o. m. 1. galadragt. 
2. galafest. -aanzug, m. -akieid, n. galadragt. 
-an, -e, m. alskare, kurtisor. -ant, a. 1. hof- 
lig, galant. 2. f>»e Kranhheit: venerisk sjuk- 
dom. -anten'e, -[e]w, y. hofiighet, galanteri. 
-anteri'ewa[a]ren, /??. galanterivaror. -easse, 
-«, y*. galeas. 

Galeere, -n, f. galer. -nskiave, -nstrafling, m. 
gal^relaf. 

Galen, pi. galer. 

Galjleone, -w, /. galeon. -eote, -n, /. galiot. 
-ere se Galeere. -erie^ 'V'^^'^if- galleri. 

GaSgen, -, m. galge. An den *%* hommen: blif- 
va hangd, wid. Jiart am rs, vorbei hommen : 
med knapp nod nndslippa galgen, vara 
mycket ilia ute. -berg, m. galgbacke. -bra- 
ten, -dieb, m. galgf&gel. -frlst,/. tid som for 
en forbrytare &terstar, tills ban skall ban- 
gas; biid. tid, anstand tills ngt obebagligt 
intraffar. -gesicht, n. galgfysionomi. -holz, 
' n. tra, virke till ei. i en galge. Biid. falsch 
wie *%* ytterst opalitlig. -miene,/. galgfy- 
sionomi. -packjn. tjiifpack, slodder. -schelm, 
-schwengel, m. F galgf agel. -strafe, /. bang- 
ning ss. etrafif, -strcich, m. tjufpojkstreck, 
skalmstycke, puts, -strick, m. 1. galgrep. 
2. galgfagel. 

Gallone, Galiote se Galeone, Galeote. 

galisch, I. a. galisk. 11. n. galiska, jfr de^itscJi. 

Galljlapfel, m. galliipple. -e, -n,f. 1. galla. Jm 
die o^ ei^regen ei. die -x* ins Bhit treihen : 
reta gallfeber pa ngn, die ~ Iduft ihm iiher: 
ban utoser sin galla. 2. barg. kortel; stenig 
flack p§, en aker. 3. karraktigt stalle pa en 
aker. 4. stengalla, flussgalla (hastsjukdomar). 
5. af vissa insekter foranledda ntvaxter pa 
trad, -en, sv. tr. 1. farga med gallapplen. 
2. Einen Fisch ~ taga gall an ur en fisk. 
-enbitter, a. bitter som galla. -enfSeber, n. 
gallfeber. -enleiden, n. gallsjukdom. -eri'e 
se Galerie, -ert, -e, m. o. n. -er\.[e], -en, /. 
limamne, gele. -ertartig, a. gel^artad. -icht, 
-ig, a. innehallande galla, gall-; mm. bet- 
lefrad, lattretlig, batsk, ondskefull, -Igkelt, 
/. gallfyldt tillstand; biid. lattretlighet, 



hatskbet, ondska. -imathias, -, 0, m. o. n. 
gallimatias. -io- se Galeo-. -isieren, sv. tr, 
forfranska. -omanie, -[e]w, /. ofverdrifven 
forkarlek for det franska, gallomani. -on, 

-5, n. o. m. -one, -W, f. gallon (engelskt rymd- 

matt = 4,54 liter), -sucht, /. gulsot. -sUchtlg, a, 
lidande af gulsot. -wespe,/. gallstekel. 

Galjlmei, -[e]s, 0, m. galmeja. -on, -5, m. -one, 
-^j /• galon. -onieren, sv. tr. galonera. -opp, 
-e, m. galopp. -oppade, -w,/. galopp, galop- 
pad, -oppieren, sv. tr. galoppera. -osche, -w, 
/. galoscb. -vanisch, a. galvanisk. -vanisie- 
ren, sv. tr. galvanisera. 

Gamander, -, m. bot. gamander (Teucrium). 
-ehrenpreis, m. bot. jungfruogon (Yeronica 
Cbamsedrys). 

Gamasche, -n, f. 1. damask. 2. F byxingest. 
-ndienst, m. stelt, smaaktigt noggrant sol- 
datskick, militarvalde, militarsnobberi. -n- 
held, -nmensch, -nritter, m. militiirsnobb. -n- 
stiefel, m. ett slags balfstofvel. •nt[h]um, w. =» 
Gamaschendienst. 

Gang, I. -e f, m. dim. Gdngelchen, Gdnglein^ 1. 
gang. In rv bringen: eatta i gang, die Auf- 
merksamJceit im r^e erhalten: b§,lla upp- 
marksamheten vaken, einer SacJie ihrent>j 
lassen: lata en sak ba sin gang, einen he- 
stimmten t\* nehmen: taga en viss vand- 
ning, im ~e sein: vara i gang, htr. vara 
gangbar, seinen eigenen f>^ haben: gA. sin 
egen vag, ei7ten r^ um die Stadt machen: 
ga, taga en promenad omkring staden, wol- 
len Sie einen 'v. filr mich machen f vill ni 
g4 ett arende at mig? 2. ratt rid en maitid. 
II. = gang. 

gang, a. ^x; und gdbe ei. gebe: gangse, gang- 
bar, bruklig, vanlig. 

Gangllart, /. 1. satt att ga. 2. barg. gangart. 
-bar, a. 1. gangbar. 2. hand, begarlig. -bar- 
keit, /. gangbarbet, begarlighet. 

Gangel, -, m. vaggmede. -band, -er f, n. led- 
band; um. am *s^e /ilhren : ford, iledhand. 
-messer = Wiegemesser. -n, sv. 1. itr, s. tul- 
ta. II. tr. 1. fora i ledband, lara bam gS,. 2. 
vagga. 3. Fleisch -v/ backa kott med Gdngel- 
messer. -wagen, m. gangstol. 

gangljhaft, a. 1. = gangbar. 2. barg. forekom- 
mande i gangar. -rad, n. trampbjul. -spill, 
n. gangspel. -weise, adv. 1. for bvar gang. 
2. barg. i gangar. -woche, /. gangvecka. 

Gans, -e %/. gas. 

Ganseilaar, -adler, m. glada. -auge, n. 1. gS,s- 
oga. 2. ett slags grof drall. -blume, /. vat- 
teljus (Bellis perennis). -dumm, a. dum som 
en gas. -fti^s, m. 1. gasfot. 2. mell (Cbeno- 
podium). 3. anforingstecken, gasoga. -haft, 
a. gasaktig, gas-, enfaldig. -haut,/. 1. gds- 
skinn. 2. gasbud pi manniskor. Es fukr mir 
eine *%/ iiber den Leib ei. es iiberlief mich 
eine ^ en rysning genomfor mig. -hirt, -hli- 
ter, m. gasvaktare. -hirtln, -huterin, /. gA,s- 



f^ — ■ fdregicDde nppsJagsord^ * &kta amn. Baknar plur. f b^'" omljud. F familjitrt, P lEgre «pr4k. 5fC mfndrft bruklijct. 



Q&3isej Tinge 



■- 180 



Gast 



vakterska. -junge = Gdnsehlrt. -kiel, to. gas- 
penna, -klein, w.gaskr^s. -kuchlein, -kuken, n. 
g^sunge. -madchen, n. gasvakterska. -pokel- 
fleisch, n. saltadt gaskott. -rich, -c, m. gas- 
karl, gashane. -schwarz, -schwarzsauer, n. 
svartsoppa. -stall, to. -steige,/. gashus. -wein, 
m. F gasvin, oxpunsch, vatten. -wells, -weifs- 
sauer, re. matratt af gaskris man biod. 
Gant, -ere, f. 1. auktion, i aht konkursanktion. 
2. konkurs. -en, sv. itr. h. 1. pabjuda, yrka 

konkurs. 2. Um etw. *\, yid en konkursauttion 

bjuda pS. ngt. 

ganz, I. a. hel. Von rsjcm Herzen: af hela 
mitt lijarta, wieder ~ machen: laga, das 
Buck ist nicht r^, boken ar a) sender, b) 
defekt, F bUd. ein 'v-er Redner: en verklig 
talare, im ~e?j; inalles, allt som allt, im 
*vere genommen: pa det hela taget, im gro- 
J'sen und r^en ei. im grofsen r^en: i det 
stora hela, i stort. II. adv. 1. fnllstandlgt, 
helt och ballet. ~ und gar: belt och bal- 
let, alldeles, ^^ und gar nicht: alldeles icke, 
pa intet vis. 2. framror adj. 0. adv. belt, all- 
deles. -x* wenig : helt litet, das ist etwas f\t 
anderes ei. 'x/ was anderes: det iir ngt belt 
annat, ~ besonders: i all synnerbet, ~ 
wohl: mycket viil. 3. vid subst. Er ist ~ Ohr: 
ban ar idel ora, er ist 'v- der Mann : ban ar 
just riitte mannen, es hat 'x* das Ansehen, 
als ob: det ser alldeles ut som om. 4. gan- 
ska, t. ex. 'n; gut: ganska bra. -helt,/'. 1. 
helhet, helt tillstand. 2. det hela, samman- 
fattning. -hufnor, m. hemmansagare. 

g^nzllch, a. fullstandig, hel; adv. helt och 
h&llet, alldeles, fullstandigt. 

gap, I. a. fardig, i ordning; (genom)kokt; om 
&kerjord: lucker. 'v* machen: gara, garfva, 
t. ex. den Stahl, das Leder. II. adv. 1. all- 
deles, t. ex. ~ nicht: alldeles icke, ingalun- 
da, 'v nichts: alldeles intet, 'x; zu: alltfor. 
jfr ganz II, 1. 2. ganska, t. ex. er ist ein ~ 
gelehrter Mann. 3. till och med, t. ex. du 
bedauerst ihn noch ^. Warum nicht 'v* det 
vore justvackert, avissticke.jfrd'ere^'ew 7,/,e. 

Garantie, -[e]re, /. sakerhet, garanti. -ren, sy. 
tr. garantera, gt\ i god for. 

garaus (afr. --), I. adv. fullstandigt, till slutet, 
alldeles. II. oboji. to. o. % n. Jm^ einer Sache 
den el. t> das <v. machen: gifva ngn nS,de- 
stoten, gora slut pa en sak.^ 

Garbe, -re, /. karfve. 

garben, sv. tr. tekn. garfva, t. ex. Stahl. 

GarQon, -s, m. gar^on, gosse, ungkarl. 

Garde, -re, /. garde, -robe, -re,/, garderob. 
-pobenhalter, to. kladbangare. 

Gardine, -n, /. gardin. -narm, -nhaken, to. 
gardinrosett, -hallare. -nhalter, to. gardin- 
h&Uare. -npredlgt, /. spariakanslexa. -n- 
stange, /. kornisch. 

Gardist, -ere, m. gardist. 

Gare, 0, f. fardlgt, moget, kokt, luckert till- 



stand; garfning; fiirskning; godning. -n, 
sv. tr. gara, garfva, farska. 

garen, st. o. sv. itr. h. o. rji. jasa. 

Garkuche, /. restauration. 

Garn, -e, n. 1. garn, trad. 2. snara, nat. In 
das ~ gehen: falla i snaran, ga i fallan. 3. 
natmage. -at, -e, to-. I. raka. 2. en art krab- 
bor. -baum, to. vafbom. -eele, -re,/. = Gar- 
nat. -en, a. af garn ei. trad, gam-, trad-. 
-I'eren, sv. tr. garnera, kanta. -lerung,/. gar- 
nering, -ison, -ere, /. garnison. -isonieren, 
sv. itr. h. ligga i garnison. -itur, -ere,/, gar- 
nering, garni tyr. -weife, -wlnde, /. haspel. 

Garrottlie, -n,f. balsjarn till strypning. -leren, 
sv. tr. med balsjarn strypa. 

garstig, a. 1. stygg, elak, otiick, ful. 2. adr. 
F mycket, siirdelea, grufligt, rysligt. -kelt, 
/. stygghet, elakhet, fulhet, afskyvardhet. 

Garstoff, to. jasningsiimne. 

Garten, -f, to. dim. Gdrtchen, -lein, tradg<^rd. 
•ampfep, to. patientia (Rumex Patientia). 
-grdbeere, /. tradgardssmultron, jordgub- 
be. -fruclit, /. triidgardsfrukt, tradgardsal- 
ster. -haus, re. lusthus. -kunde, /. kunskap om 
triidgardsodling, hortikultur. -kunst,/.trad- 
gardsskotsel. -laube,/. lofsal, bers^. -saal, 
TO. tradg&rdspaviljong. -werk, re. aiiehanda 
tradg&rdsanlaggningar. -wirt[h]schaft, /, 1. 
tradgardsodling. 2. restauration i en triid- 
gard. 

Gartner, -, to. tradgardsmastare. -el, -ere,/. 
1. tradg&rdsodling, tradg§,rdssk6tsel. 2. 

tradgardsmiistarbostad med el. utan kringliggande 

aniaggningar. -elbetrleb, TO. triidgardsskotsel. 
-in, -reere, /. tradgsirdsmastarhustru. -Isch, 
-mafsig, a. tradgardsmastare-, konstmassig. 

Garung,/. jasning. 

Gas, -e, re. gas. -anstalt, /. gasverk. -anstek- 
ker, -anziinder, to. lykttandare. -behalter, to. 
gasklocka. 

gaschllen, sv. itr. h. brusa upp, bornera. -t, -c, 
TO. jasning, bornerande, skum, jast. 

Gasometer, -, to. o. % re. gasmiitare. 

Gasse, -re, /. dim. f, grilud, gata, vag. Biid. er 
ist Hans in alien ~re; ban ar framme ofver- 
allt, liigger sin nasa i allt. Ilohle ~ halvag. 
Om mauniskor: eine 'v- bilden: bilda dubbel 
hack, -ndlrne, /. gatnymf, gatslinka. -n- 
hauer, to. F slagdanga. -nkehrer, to. gatso- 
pare. -niaufen, n. gatlopp. -nlied, re. slag- 
danga. -nmadclien, re. riinnstensunge. -n- 
mensch, -er, re. = Gassendirne. -ntreter, to. 
gatstrykare, dagdrifvare. -nwitz, to. gat* 
pojkskvickhet. 

Gast, -e f, TO. 1. gast, framling, frammande; 
resahd u. Bti fm" mi' '<j'li'"StfnT gasta'ng'b. 
vara 



Ejuden till, pa bjudning boa ngn, Jn 
zu <r^e bitten: bjuda ngn till sig. 2. kund. 
3. teat, skadespelare som ger gastroller. 4. 
person, salle, t. ex. e^'re schiimmer ~ en far- 
lig salle, grober <n/ grofhuggare, ein schlau- 
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er, durclitriehener /x# en inpiskad skalra. 
-becher, m. bagare, skal for gasterna. -bett, 
». gastsang. -bitter, m. person, vaktmastare 
fiom bjuder gaater tm ngn aunan. -en, 5?;. itr. 
h. 1. gasta, vistas som gast. 2. gifva gasta- 
bud. -erel, -en^f. giistabud, kalas. -geber- 
(jn), m. {/.) vard (-inna). -gebot, n. giista- 
bud. -gcschenk, n. skiink at en gastviin, 
viilkomstgafva. -haus, n. harbiirge, rum for 
resande, vardshus. -herr, m. vard vid ett gaata- 
bud. -hof, m. vardshus, hotell. -I'eren, sv. I. 
tr.. nndfagna, forplaga. 11. itr. h. 1. gasta, 
vara giist. 2. kalasa. 3. teat, gifva giistroller, 
gastera. -I'erung, /. -lich, a. gast-; giistvan- 
lig. -Uchkeit, /. gristvanlighet. -mahl, n. 
gastabud. -ordnung, /. stadga a) for resan- 
de, b) for vardshus. -predlger, m. prast som 
predikar i en frammande foraamling; prof- 
predikant. -predigt, /. predikan hallen i 
en frammande forsamling; profpredikan. 
-recht, n. en gjistvans riittigheter, giistvan- 
skap. -risch, a. gastrisk, mag-, -ronom, -ew, 
m. gastronom, finsmakare, lackergom. -ro- 
nomie, '[e]n,/. 1. finare matlagning. 2. gar- 

mandis. -spiel, n. teat, si elande af en gastrolL 

-spieler(in), m. (/.) teat, i en giistroii upp- 
triidande skadespelare (-erska). -tafel, /. 
table d'h6te. -tisch, m. bord for kunder, 
&fv. = fttreg. -verwandl, a. forbunden gnm 
gastviinskapens band, -vorstellung, /, teat, 
upptradande af gasterande skadespelar- 
sallskap. -weise, adv. sasom giist. -wirt[h], 
m. viirdshusvard. -wlrt[h]in, /. viirdshua- 
viirds hustru. -wirt[hjschaft, /. vardshus- 
rorelse. 

gat- se Jdt-. 

Gatt, '[ejs, -en ei. -s, n. nja. gatt. -e, -n, m. 
make, -en, sv. ti\ o. rji. para (sig). -engluck, 
n. aktenskaplig lycka. -enliebe, /. kiirlek 
raellan akta makar. -er, -, n. galier. -erstab, 
m. spjale i ett gaiier. -in, -nen,f. maka. -ung, 
/. 1 «ht bot. o. 200I. ordning, sliigte; i aiimh. art, 
slag, sort. -ungsname[n], m, sliigtnamn. 
-ungswort, n. sliigtord. 

Gau, '[e]s, -e[«J, m. o. % n. landskap, distrikt, 
krets; iingd, trakt. -ch, -[e]s, -e[w] ei. -e f, 
dim. Gduchlein, hanrej ; glop, gack, narr, 
stackare; skalm, bedragare. -chheil, -e, n. 
rodarv (Anagallia arvensis), -dieb, m. listig, 
forslagen tjuf, tjufstrykare. -g8ncht,n, dom- 
stol for ett landskap, landskapsting. -graf, 
m. ugf. lagman. -grafschaft, /. «gf. lagsaga. 

Gaukelllbild, n. gyckelbild, drombild. -bude, 
/. en gycklares, lindansares, taskspelares 
stS,nd, kasperteater. -ei, -en, f. 1. fladd- 
rande, lekande rorelse, lek. 2. gyckel, task- 
speleri, bedraglig forestallning, bedriiglig- 
het, charlataneri, bedrageri. -haft, -ig, a. 
gycklande, bedraglig, taskepelar-, pajas-, 
charlatans-, -kunst,/. taskspelarkonst; knep. 

-n, sv. I. itr. h. 1. n&r ortfOrandringen framh&Uei 



Efr. s. rora sig liitt, lekande, fladdra, svafva, 
vaja. 2. Mit etw. r>a rora ngt hit och dit. 8. 
gora hastiga och forvillande rorelser, gora 
taskspelarkonster, jonglorkonster. II. tr. 1. 
bedraga. 2. gnm taskspelarkonster fram- 
bringa, framtrolla, trolla. III. rJi. 1. rora 
sig, fladdra, sviifva hit och dit. 2. 8ich in 
lllusionen ~ invagga sig i illuaioner. -pup- 
pe, /. marionett, kasper. -Spiegel, m. troll- 
spegel. -spies, n. = Gaukelei. -spieler =- 
Gauhler. -splelerei = Gaukelei. -tanz, m. 
lattj luftig dans, lekande rorelse. -tasche, 
/. taskspelartaska. -wahn, m. illusion, fan- 
tasteri. -werk, n. == Gaukelei. 

Gaukler, -, m. gycklare, komediant, taskspe- 
lare, jonglor, pajas, lindansare, charlatan, 
bedragare. -bande, /. lindansarsallskap, 
komedianttrupp. -ei = Gaukelei. -haft = 
gaukelhaft. -in, -nen, f. gycklerska m. m. se 
Gaukler. -isch = gaukelhaft. -truppa = 
G auklerb ande. 

Gaul, -e [f j, m. dim. f, hast, hiistkrake, kamp. 

Gaumen, -, m. gom. 

Gauner, -, m. skalm, kanalje, skojare, bedra- 
gare, tatare, bof, tjuf. -ei, -en,f. bofstreck, 
bedrageri, kanaljeri. -haft, -isch, a. bedrag- 
lig, bof-, tjuf-. -in, -nen,f. bedragerska m. 
m. se Gauner. -n, sv. itr. h. vara bedraglig, 
bega bofstreck, lura. -sprache, /. tjufsprak. 

Gauljschaft, y. sanniiga invanare 1 en Gau. -turn- 
fest, n. allman gymnastikfest far ett distriku 
gymaaster. -wort, -er f, n. dialektord, provin- 
cialism. 

Gavotte, -n, f. gavott (gammal i'ransk dans). 

Gazile, -n, f. tyget gas. -elie, -n, f. gasell. 

^hv, fdrkortn. == gebrduchUch. 

Gellachze, -s, 0, n. ihsiiande stonande. -ader, -s, 

0, n. adersystem; adring, marmorering. 

-adert, -adert, a. 1. adrig. 2. marmorerad. 

-after, -, n. sporrar pi vissa djms ben, sma- 

klofvar. -apfelt, a. apelkastad. -armt, a. 

forsedd med arm(ar). -as0, -afs, -e, n. jag. 1. 

foda, bete. 2. mun, mule pS. hjortar o. ridjur. 

-augt, -augt, a. fsrsedd med ogonj i tm%. -ogd, 

t. ex. brauwyj brunogd. 
geb. forkortu. = geboren: fodd (f.). 
Geliback, -e, n. 1. bakverk, brod. 2. bak (- 

pi en gSng bakad brttdrnftugd). -backene(s), (adj. 

bejn.) n. bakverk. -bahren se gebaren. -balge, 
-5, 0, n. F slagsmal. -balk, -e, n. bjalklag. 

Gebaranstalt, /. barnbordshus. 

Geb^rdlle, -n, f. 1. yttre, utseende, min, (an- 
sigts)drag. 2. atbord. -en,* sv. rjl. bara 
sig 4t, uppfora sig, vara, -enausdruck, m. 
ansigtsuttryck, minspel. -enkunst, /. mi- 
mik, minspel, -enspiel, n. minspel. -enspie- 
ler, m. pantomimisk skS-despelare. -enspra- 
Che,/, pantomim, atbordssprak. -ig, a. se- 
dig, vani biott i sms. ss. wohlf>j som uppfor sig 
val, stadad, anstandig. -ung,/. Atbord, ban- 
ning, uppforande, beteende. 
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gebaren, I.* sv. itr. h. e. rjl, » gehdrden. II. 

-5, 0, ». beteende, iippf orande, skick, oskick. 
gebarllen/ st. tr. foda. Vor der Zelt «x* f^ 

missfall. -erin, -wew, y*. barns angskvinna; 

mor. -haus, n. barnbordshua. -schmerzen, 

pi, fodslosmartor. 
Gebarung = Gebdrdung. 
Gebarllung, /. forlossning, fodelse, -wehen^ 

pi. fodslosmartor. 
Gebaude, -, n. byggnad. 
gebe se gang. 
Gellbein, -e, n. aamtifga ben i en kropp. -beJfer, -s, 

0, n. 1. glafs, bjabbande, skallande. 2. tra- 
tande, gral, kax. -ben[e], -[«]«, <?, n. skal- 
lande, skall. 

geben, sL I. tr. 1. gifva, lemna. Kort. am «•# 
sein: vara i tur att ge. 2. open, es giebt: det 
gifves, det fins. Es wird etw. geben: det 
kommer att vankas ngt, was giebfsf hvad 
st&r p4? was giebt^s Neues? hvad nytt? 3. 
frambringa, afkasta. 4. gifva vid iianden, 
^dagalagga, visa. 5. med ord uttrycka, ater- 
gifva, ofversatta, t. ex. einen Gedanken gut 
'Nrf. 6. Etio. fiir etw. *%/ ntgifva ngt for att 
vara ngt. 7. astadkomma, blifva, t. ex. das 
wird einen schrecklichen Ldrm '%/ det kom- 
mer att blifva ett forskrackligt ovaaen, er 
hdtte einen guten Soldaten gegeben: han 
skulle lia blifvit en bra soldat. 8. sarskUda 
fall. Rechenschaft von etvj. ~ aflagga raken- 
skap, redogora for ngt, Zeugnis von etw. 'v 
vittna om ngt, eine Rolle «%/ spela en roll 
etw. ans Licht 'v* lata ngt skada dagen, 
gifva ut ngt, sein Leben an etw. (ack.) ~ 
egna, lielga sitt lif at ngt, Geld auf Zinsen 
<%* lana ut pengar mot ranta, met auf etw, 
(ack.) *>/ gifva mycket for, fasta stort afsc' 
ende vid ngt, seine Tochter in Pension <%* 
satta sin dotter i pension, Jm etw. in Ver 
wahrung »%* lemna ngt i ngns forvar, depO' 
nera ngt hos ngn. II. rjl. 1. gifva sig, t. ex. 
gefangen: tillfanga, zufrieden: tillfreds. 
zu erkennen: tillkanna. 2. Sich fiir etw. 'v 
gifva sig ut for att rara ngt. 3. framga, t. ex, 
das giebt sich aus dem Zusammenhange. 4. 
Sich in etw. (ack.) *>/ foga sig i ngt. 6. gifva 
efter, gifva med sig, t. ex. der Schmerz wird 
sich bald f^, 6. opers. a) es giebt sich nicht 
gut, wenn man nichts hat: det ar svart att 
ge, nar man ingenting bar; b) wie es sich 
gerade giebt: allt efter som det faller sig. 

Gebller, -, m. gifvare. -ird- le Gebdrd-. -erin, 
-nen, f. gifvarinna. 

Gellbet, -e, n. bon. F jw ins 'x* we^.mew ; taga 
ngn 1 forhor. -b8tt[e], -e, n. fullstandig 

. badd. -bette!, -s, 0, n. tiggeri. 

Gebiet, -e, n. omrade, gebit. -en,* tr. o. itr. h. 

1. befalla, bjuda, herska. tjber seine Lei- 
denschaften ts, vara berre ofver sina lidel- 

Ber. 2. om h»gt belttgna plataer : Uber etW. (ack.) ~ 

beberska, dominera ngt. -er, -, m, herskare, 



husbonde. -erin, -nen, f. herskarinna. -er- 
isch, a. myndig, befallande, hogdragen. 
Biid. die o^e Macht ihrer Reize: hennes be- 
hags oemotstandliga makt. 

Ge!lb!l£j[e], -c, n. bild, belate, produkt, bild- 
ning, formation, -bimmel, -5, 0, n. ringande, 
pinglande. -binde, -, n. 1. bindande. 2. knip- 
pa, bundt. 3. laggkarl, tnnna, fat. 

Gebirg[eJ, -c, n, 1. biirgskedja, barg. 2. barg. 
bargart. -er, -, m. bargsbo. -ig, a. bargig. 
-sauslaufep, m. bargarm, sidorygg. -sbewoli- 
ner(in), m. {/.) bargsbo. -skunde,/". bargs- 
vetenskap. -spffanze, f. fjallvaxt, alpvaxt. 
-sschicht, y. bargformation, lager. 

Gelibifs, -e, n. 1. tandrader, kakar. 2. mun- 
stycke p& betaei. -blaffe, -«, 0, n. glafsande. 
-blase, -s, 0, n. ihardigt blasande. -blase, -, n. 
biasbalg(ar), blaster. -bl6k[e], -[e]s, 0, n. 
ih&iiande bolande, brakande. -blilt, -[e]5, 0, 
n. 1. allt blod i kroppen. 2. blod, slagt, stam, 
att. -borgenhelt, /. tillstand af sakerhet, 
skygd. -bot, -e, n. 1. pS,bud, bud, befall- 
ning. Jin zu r%je stehen: a) eta ngn till buds, 
b) sta till ngns forfogande, till ngns tjanst. 
Bibi. budord, bud. Not kennt kein fK, noden 
liar ingen lag. 2. kungorelse, lysning. 3. 

anbud, bud (== det mr en sak bjudna priset, 1 sht 
vid aaktioner). -bf. r6t]s.orin. ~ gebrduchUch. -br^- 

me, -, n. briim, garnering, -brau, -e, n. brygd(=" 
detbrjgda),blandnhig, usel blandning. -brauch, 
-e t, m. 1. bruk, begagnande, anvandning. 
'v/ von etw. machen: begagna sig af ngt. 2. 
bruk, sed, vana, mod. -brauciien,* tr. be- 
gagna, anvanda. -brauchlich, a. bruklig, 
vanlig. -brauchlichkeit, /. bruklighet, van- 
lighet. -brauchsanwelsung,/. bruksanvlsning. 
-brauchsrecht, n. nyttjanderiitt. -brauchsvor- 
schrifi, /. bruksanvlsning. -braude, -, n. 
= Gehrdu. -braus[e], -es, 0, n. maiiande brus. 
-breche, -s, 0, n. 1. iMiiande kriikningar. 2. 
jag. vildsvinstryne. -brechen, L* itr. h. 
Etw. gebricht mir ei. es gebricht mir [an 
med dat.] etw.: jag sakuar ngt, lider brist pa 
ngt, det fattas mig ngt. II. -, n. brist, fel, 
lyte, svaghet, sjukdom, ondt. -brechiich, a. 
bracklig, klen, svag. -brechlichkeit,/. briick- 
lighet, klenhet, lyte. -breste, -s, -n, n. «» 
Gebrechen II. -brochenheit, /. brutet till- 
st&nd. Die ~ seiner Stimme : bans brutna 
rost. -brockel, -s, 0, n. 1. lossnande 1 smu- 
lor, afvittring. 2. lossnade smulor, bitar, spill- 
ror. -brodel, -s, 0, n. kokande, sjudande. 
-bruder, pi. broder, t. ex. die ~ Grimm: bro- 
derna G. -brull, -[e]s, 0, n. rytande, bolan- 
de, vralande. -brumm[e], -\e]s, 0, n. brum- 
mande. -buhr, -en, f. 1. det tillbbrliga, 
skyldighet. Uber ei. wider alle ~ otillbor- 
ligt, jeden bei seiner *%» nennen: gifva hvar 
och en den bonom tillkommande titeln. 2. 
rani. pi. honorar, afgift, betalning, inkomst, 
Ion. -buhren,* itr. h. o. rjl. 1. med ratta till- 
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komma, jm: ngn. Ehre, dem Ehre gebiikret: 
ara den som aras bor. 2. yani. rjl. vara till- 
borllg, ansta, passa, i sht opera, ^d = roij. 
-buhrllch, a. tillborlig, passande. -buhrlich- 
keit, /. tillborlighet. -bund, -e [f], n. knip- 
pa, bundt, docka. -bundenheit, /. tv&ng, 
band p& ngn. -byrt, -en,/, 1. nedkomst, for- 
lossning, barnsang. Zu friihe --v missfall. 
2. fodelse. 3. bord, liiirkomst. 4. lifsfrukt, 
foster, -burtig, a, fodd, harstammande. '^ 
aus Berlin: fodd i B., fran B., fodd ber- 
linare. 

GebUrtslladet, m. arftlig adel. -anxetge, /. fo- 
delseannona. -lehlefj m. medfodt, natiirligt 
fel, lyte. -feier, f. -lest, n. fodelsedagsfiran- 
de. -holferin, f. barnmorska. -land, n, hem- 
land. -Ilste, f, lista, forteckning ofver fod- 
de. -maJ, n. fodelseniiirke. -recht, n. arft- 
lig, oiedfodd rattighet. -register, n. = Ge- 
burtsliste. -schein, m. dopattest. -schmerzen, 
pi. fodslosmiirtor. -tag, m. fodelsedag. -we- 
hen = Geburtssch7nerzen. 

Gebusch, -e, n. buskage, buskar, dunge, ekog. 

Geek, -en el. % -e, m. 1. giick, narr, spratt. 2. 
Den r>^[e7i] mit etvj. treiben : drifYB, gjckel 
mad, forlojliga ngt, jm den fs^en stechen: 
b&na ngn, racka iang niisa, peka finger at 
ngn. -enhaft, a. narraktig, sprattig. -enhaf- 
tigkeit, /. narraktighet. -erei, -en^ f, narr- 
aktigt upptriidande, narraktig handling, 
darskap. -ig, -isch == geckenhaft, 

Gedachtni[f]s, -«e, n. minne. Wenn mein ~ 
mich nicht triigt: om Jag mins riitt. -bucb, 
n. 1. album. 2. notisbok. -feler, /. -test, n. 
aminnelsehogtid, minnesfest. -kraft, y. er- 
inringgformaga. -kunst, /. minneskonst, 
mnemonik. -miinze,/. minnespenning, me- 
dalj. -rede, y. minnestal, areminne. -sache, 
f, minnessak. -tag, m. aminnelsedag, min- 
nesvard dag. 

G&danke[n], -ns, -n, m. tanke, an (med ack.): pS,. 
Seine /^n gehen zu hoch : ban bar for hogt- 
flygande planer, guter 'v/ godt infall, seine 
f\jn nicht beisammen haben: vara tank- 
Bpridd, ouppmarksam, etw. in ~rj thun: 
gora ngt af tankspriddhet, sich (dat.) 'x-w 
liber etw. (ack.) machen: forebrS, sig ngt, 
sich (dat.) ~w au/ etw. (ack.) machen : gora 
sig forhoppning om ngt. -wVuWq,/. tanke- 
rikedom. -nleer, a. torn pa tankar, ande- 
tom. -nieere, f. briat pa tankar, andetom- 
het. -nrelch, -nschwer, a. tankediger. -n- 
spSne, pi. tankesprS,k, aforismer. -nvoll, a. 
1. tankfull. 2. tankediger. -nwelt,/. tankens 
varld. 

Gelldarm, -e, n. Inalfvor, tarmar. -deck, -e, n. 
1. aiit «om tjftnar til) betackning, t. ex. hiisttac- 
ken, aiu till taktackning horande m. m 2. bords- 
linne, duktyg, kuvert. -deihen, I.* st. o. sv. 
itr. s. 1. ha framgang, lyckaa, trifvas, fro- 
das, gi. till, tilltaga. Unrecht Gut gedeiht 



nicht: med oratt fS.s, med sorg forges. 2. 
Jm zu etw. «N# landa ngn till ngt. 3. Die 
Sache ist dahin ei. so weit gediehen: saken 
har nu kommit darhan, sa langt, star pa 
den punkten, die Sache ist aufs Aufserste 
gedie'hen: saken har drifvits till sin spets. 
11. -5, 0, n, trefnad, tillvaxt, frodighet, 
framgang. Gott gebe sein 'x* dazu : Gud gif- 
ve sin valsignelse dartill, late det lyckaa. 
-deihiich, a, som har framgang, lycklig, 
blomstrande, lyckosam, gynnsam. -denk- 
snis. le Denk-. -denken,* tr. o. itr. h. 1. Jm 
etw. 'x* hafva ngn i minnet, bara agg till 
ngn for ngt. 2. Js ^ minnas ngn, er ge- 
dachte meiner mit heiner Silbe: ban kom ej 
ihag mig med ett enda ord, dessen nicht zu 
f>u dafs: for att ej tala om att, zu deinem 
f>j till minne af dig. 3. ~ zu: tanka att, 
hafva for afsigt att. -dicht, -e, n. dikt, kva- 
de. -dichtalbum, n. poetiskt album, -dicht- 
form, /. In ^ pa vers, -diegen, a. gedigen. 
-diegenheit, /, gedigenhet. -di'nge, -, n. 1, 
prutande, kopslaende. 2. uppgorelse, be- 
ting, -drange, -, n. trangsel, vimmel; trang- 
mal, klamma. -drangtheit, /. 1. samman- 
packnlng, trangsel. 2. kortfattadt uttrycks- 
satt, korthet, precision. 3. rask foljd. -dri'tt, 
a. tredelad, trefaldig. -drungenheit,/. 1. tat- 
het, fasthet. 2. kortfattadt, koncist ut- 
tryckssatt. -di'idel, -s, 0, n. ugf. kattmuaik. 

Geduid, 0, /. tS-lamod, fordragsamhet, ofver- 
seende. Die ~ reifst mir: mitt ti,lamod ar 
slut, mit Jm ~ haben: hafva fordrag med 
ngn. -en, rjl. gifva sig till tals. -faden, m. 
Der ~ reijTst mir: mitt talamod ar slut. 
-ig, a. talig, talmodig. -los, a. otalig. -losig- 
keit, /. brist pa tfi;lamod, otS,lighet. 

gelldunsen, a. uppsviild, uppblast. -dunsenheit, 
f. uppsvaldt, uppblast tillstand. -eckt, 
a. forsedd med horn, -eignet, a. egnad, 
passande, lamplig. 

Geest, 0,f. -land, n. hogt belaget, torrt land, 
bed. 

Gefahr, -en,f. 1. fara. Mit -x/ meines Lebens: 
med fara for mitt lif, es ist ^ im Verzuge: 
droismal medfor fara, in -x/ setzen: utsatta 
for fara. 2. risk. Au/ die /n^ kin alles zu 
verlieren: med risk att forlora allt. -brin- 
gend, a. olycksbrlngande, hotande, farlig. 

Gefahrde, -n^f. 1. fara. 2. list, bedriigeri. -n,* 
sv. tr. utsatta for fara, blottstalla, satta pa 
spel. 

gefahrdrohend, a. hotande, farlig. 

Gefahrdung,/'. blottstallande. 

Gefahre, -«, 0, n. oupphttriigi akande hit ooh dit. 

gefahrllch, a. farlig; F nrv. betydlig, gruflig. 
Etw. sehr /v. machen: ofverdrifva faran i ngt. 
■kejt, f. farlighet, fara. Aus allem eine ~ 
machen: ugf. se spoken midt pa Ijusa dagen. 

gefahrlos, a. utan fara, ofarlig. -Igkelt,/. ofar- 
lighet, sakerhet. 
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Gefahrt, -e, n. 1. akdon, fordon. 2. jag. spar. 
-e, -w., m. kamrat, i ght reskamrat, ledsagare. 
•In, -wen, /. ledsagarinna, kamrat. 

gefahrvoll, a. farlig. 

Gelifall[e], -c, n. 1. Intning, ©m ratten: fall. F 
ein gutes rs> kaben: hafva ett godt fall, 
dricka dugtigt. 2. Tani. pi. afkastning, in- 
komster af ngt. -falle[n], -w[s], -n, m. be- 
liag, (vaii)tjanst. An etw. (A&t.) '>>j Jinden ei. 
haben: finna behag i, gilla, tycka om ngt, 
jm zu fK,n sein, thun, reden: vara, gora, tala 
ngn i lag, es geschieht mir ein fs^ damit: ni 
bereder m.ig ett noje darmed, -falleinneh- 
mep, m. uppbordsman. -fallen,* itr. h. 1. be- 
haga, falla i smaken. ^V ^e/dZ/£ mi>; ban 
ar i min smak, jag tycker om honom, opers. 
es gefdllt mir Aier: jag trifves bar, tycker 
om mig bar. 2. Sich (dat.) in etw. rs, finna 
behag, noje i, trifvas med ngt, vne gefdllst 
du dir in Paris f bur tycker du om dig, 
befinner du dig i P.? 3. Sich (dat.) etio. r^ 
lassen: a) tycka om ngt, b) foga sig i, un- 
derkasta sig ngt, sich /x* lassen, da/s : fin- 
na sig i att, sich nicht viel 'v> lassen: icke 
t41a mycket som ej nr en 1 lag. -fallerhebung, 
/. Uppbord. -fallhohe, /. hOjdeo af ett fall. 
-fallig, a. behaglig, angenam, benagen, till- 
m6tesgS.ende, tjanstaktig, vanlig, i lag. 
Was ist Ihnen f^f hvad behagar ni? wenn 
es Ihnen f\t ist: a) om det ar lampligt for 
er, b) var s*3, god! setzen Sie sich, wenn es 
Ihnen ^ ist! var s^ god och sitt! um Ihnen 
'N^ zu sein: for att gora eder en tjanst, ^ern 
/%» sein: giirna sta till tjanst; 'v/si; varsa 
god, t. ex. nehmen Sie ^y^^st Flatz! var sd god 
och tag plats! -fan!gkeit,y. tillmotesgaende, 
vanlighet, (van)tjanst. -fallsucht, y*. behag- 
sjuka. -fallsuchtig, a. bebagsjuk. 

Gefaltel, -s, 0, n. 1. veckande. 2. veckning, 
rynkning, veck, rynkor. 

gefangen, a. f&ngad, fangen, haktad. ~ neh- 
men: taga tillfinga, ~ setzen: bakta, e^w 
f\ter: en f&nge, jn zum ~ew machen: taga 
ngn tillf&nga. -anstalt, /'. fangelse, bakte. 
-haltung, y*. hallande i fangsligt forvar, fan- 
genskap. -haus, n. fangelse, hakte. -hUter, 
m. f^ngvaktare. -nahme, -nehmung, /. tlll- 
fS,ngatagande. -schaft, jf. f^ngenskap. -set- 
zung, /. haktande. -wartep, m. f&ngvaktare. 

gef^nglich,.a. i fangenskap. 've Haft: hiuande 
i fangelse, bakte, 'v* einziehen: hakta. 

Gefangni[f]s, -se, n. fangelse. -haft, /. h&iiande 
i fangelse, f&ngenskap. 

Geiifafs, -e, n. 1. karl; bot. cell. 2. handtag p& 
varja. -fecht, -e, n. faktning, traflning. -fecht- 
OPdnung,/. slagtordning. -fege, -, n. sopan- 
de, Bopor. -fiedel, -5, 0, n. F filande p4 fiol. 
-fiedep, -, n. 1. fjader, fjadrar, fjaderbeklad- 
nad. 2. fagel, f&glar. FbUd. ein seltenes *%/ en 
sallsynthet, en ovanlig manniska. -fild[e], 
-e[rj, n. fait, slatt, mark, -fingept, a. for- 



eedd med fingrar; fingerlik. -flackep, -5, 0, 
n. fladdrande (om eidsi&gor). -flammt, a. flam- 
mig. -flatter, -5, 0, n. ih&iiande fladdrande. 
-flecht, -e, n. 1. flatande. 2. flatverk. 3. nat, 

Vafnad af blodkarl, nerver, vaxtflbrer m. m. -fleckt. 

a. flackig. -flenne, -s, 0, n. F lipande. -flicke, 
-s, 0, n. lappande, lappverk. -flimmep, -5, 0, 
71. skimrande, gnistrande. -flissen, a. m&n, 
ifrig, nitisk. -flissenheit, /. nit, ifver, flit. 
-flissentlich, a. afsigtlig. -fluclie, -5, 0, n. 
oupphoriigt svarjande. -fliigel, -, n. 1. samtiiga 
vingar, vingpar. 2. fagel, samtiiga faglar; fja- 
derfii. -flugelt, a. bevingad. -fliinkep, -5, 0, 
n. 1. skimmer. 2. uppdiktande, lognaktig- 
het, skryt, skrafvel. -fluster, -5, 0, n. iMiiande 
hviskande, bvi8kning(ar). -folge, -, n. 1. 
folje, svit. 2. foljd. Etw. im r^e haben: haf- 
va ngt till foljd. -folgschaft, /. folje, svit. 
-foppe, -s, 0, n. = Fopi^erei, -fpage, -,9, 0, n. 
oupph»riigt fragande, fragvishet. -frafs, -e, n. 

om djur o. P om manniskor. 1. foda, foder. 2. 

mun, mule, kaft. -frafsig, a. glupsk. -frafsig- 
keit, /. glupskhet. -freite(r), (adj. bejn.) m. ugf. 
vice korpral. -fpesse, -s, 0, n. P oupphoriigt 
atande, glupskhet, frdsseri. -fpierappapat, 
m. ismaskin. -frieren,* itr. s. frysa tin is, 
Btelna. -fpep[e]ne(s), (adj. bojn.) n. glass, -fuge, 
-, n. fog, fogar, fogning(ar). -fugig, a. fog- 
lig, medgorlig. -fugigkeit, /. foglighet, med- 
gorlighet. 

Gefuhl, -e, n. 1. kansla. 2. kansel. Ein feines 
~ haben: hafva fin, god smak. -los, a. 
kanslolos, okanslig. -losigkeit, f. kiinslolos- 
het, okanslighet. -sanschauung, f. pS. kans- 
lan grundadt S,skS,dningssatt. -sslnn, m. kan- 
sel, kanselsinne. -swapme, f. varm kansla. 
-szerflossenlieit, /. kanslighet, kanslopjunk. 
-voll, a. kjinslig, rik pa kansla, varm, om. 

gelifimft, a. femdelad. -funkel, -.9, 0, n. gnist- 
rande, tindrande. -fUfst, -fdfst = -fufsig. 
-geige, -5, 0, n. oupphoriigt, d&iigt fiolspelande. 

gegen, prep, med ack. 1. mot. Das Fiir und das 
~ skalen for och emot. 2. emot, i jamfo- 
relse med, i forhallande till. 3. inemot, 
nilra. 4. infor, for, t. ex. sein Herz ~ elnen 
Freund ausschutten. -abdruck, m. negativt 
afdrag af koppar-stick m. m. -absicht, f. motsatt 
afsigt. -abzug = Gegenabdruck. -angriff, m. 
motangrepp. -anklage,/*. rekonventionsta- 
lan. -anschiag, to. plan mot andras planer, 
motlist, kontramina. -anstalt, f. §,tgard mot 
ngt. -anstpengung, /. motarbetande. -antpag, 
m. kontraproposition. -antwort, f. muntug ei. 
skriftiig replik, Bvar. -aptikel, w. skHftiig re- 
plik, svar, motartikel. -ap2[e]nel, /. mot- 
medicin, motgift. -aussage, /. motsatt ut- 
saga, vittnesmal mot ett gjordt p&st&ende. -bat- 
tepie, /. midt emot belaget batteri. -be- 
dlngung, f. motvilkor. -befehl, to. kontraor- 
der. -bemepkung,y. anmarkning till svar p4 
en annan. -bemuhung,y*. motarbetande. -be- 
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richt, m. andra partens berattelse. -beschel- 
n'9"n9» /• i^tyg om motsataen, motattest. 
-beschutdigung, f, motbeskyllning. -bestre- 
bung, /. motsatt strafvan, motarbetande. 
-besflch, m. motbesok. -bewegung, /. mot- 
satt rorelae, motpartens rorelse. -beweis, 
m. motbevia. -bild, n. 1. motstycke, mot- 
Bvarighet, afbild. 2. motsatt bild. -bitta, f. 
bon till ngn, som forst framstalt en, bon 
om en itertjanst, om en gengafva. -buch, 
n. motbok. -bund, m. •biindni[fjs, n. mot- 
forbund. -bUrge, m. person «om tecknat under- 
borgen. -burgschaft,y. underborgen. -d^ -en, 
f. 1. trakt, najd, Jingd; omrade, region. 2. 
vaderstreck, hall. Aus dieser ^ frS.n detta 
hall, -dienst, m. atertjanst. -druck, m. mot- 
tryck. -einander, adv. mot hvartannat ei. 
hvarandra. ^ prallen: stota samman, -ent- 
wurf, m. motforslag. -erbieten, n. erbjudan- 
de till tack for ett annat. -erklarung, /. 
motforklaring. -fall, m. motsatt fall, -for- 
derung, /. fordran som maa gor giillande 
mot en annans fordran. -frage, f. genfraga. 
-fOfsler, m. antipod. -gabe,y. gengafva. -ge- 
falligkeit, 'f. atertjanst. -gesang, m. svar i 
en vaxelsang. -geschenk, n. gengafva. -ge- 
wicht, n. motvigt. -gift, n. motgift -gitter, 
n. dubbelgaller. -grund, m. motskal. -grufs, 
m. svar pa en halsning. -gimst,/". besva- 
rande af ngns ynnest. -hall, m. genljud, 
eko. -halt, m. motstand, stod mot. -halten, 
I. tj\ 1. halla emot, jiimfora. 2. rid vad ei. spei 
siitta upp mot. II. itr. h. 1. motsta, gora 
motstand. 2. halla emot, tjana till stod. 
-hafs, m. hat i gengaw wr hat. -hieb, m. mot- 
hugg. -kaiser, 771. motkajsare. -kampf, w.kamp 
mot ngn el. ngt. -kSago, f. kontrastamning, 
rekonventionstalan. -klagerCln), m. (/.) per- 
son som anstaller rekonventionstalan. -kom- 
pliment, n. halsning ei. artighet till svar & ea 
dyiik. Jm ein o^ machen: besvara ngns hals- 
ning el. saga ngn en artighet tillbaka. -kQ- 
nig, m. motkonung. -kraft, /. pS, motsatt 
siitt verkande kraft. -kritik, /. motkritik. 
-leistung, /. «om gengiild gjord tjanst. -Ilcht, n. 
Ijna fran motsatta sidan. -liebe, f. genkjir- 
lek. -list, /. motlist. -macht, /. fiendtlig 
makt. -mann, m. 1. mannen midt emot, vis- 
k-vis. 2. motst&ndare. -marke, /. kontra- 
marke. -meinung, /. motsatt asigt. -mine, 
y. kontramina. -mittel, n. motmedel, bote- 
medel. -papst, m. motpafve. -part, I. n. mot- 
sats. II. m. 1. motstandare. 2. motpart. 
-partei, /. motparti. -pfand, n. motpant. 
•pflicht, /. pa omsesidighet beroende pligt. 

-plan, m. plan mot en annans planer; motfor- 

slag. -prall, m. etot mot ngt, sammanstot- 
ning, torn, -probe, y*. 1. forsok for att kon- 
trollera riktigheten af tidigare forsok. 2. 
negativt aftryck af en tafia, -rechnen, itr, 
h. kontrollera rakningen. -rechnung, /. 



1. kontrollrakning. 2. motrakning. -rede, 
/. svar, replik, invandning. -revolution, /. 
motrevolution. -s, smndragn. af gegen das. 
•satz, m. motsats. -s^tzlich, a. motsatt, bil- 
dande motsats. -schale, f. andra vagska- 
len. -schall, m. genljud, eko. -schein, m. 1. 
reflex, atersken. 2. kvitto. -schenkung, f, 
gengafva. -schlag, m, 1. slag tillbaka. 2. = 
Gegenprall. -schrift, y*. svarsskrift. -SChuld, 
f. skuld till ngn, hvara fordringsagare man 
ar. -selte, f. 1. motsatt sida. 2. fr&nsida. 
-seitig, a. 1. omsesidig. 2. betralfande mot- 
parten, motsatt. -settigkeit, f. omsesidig- 
het. -siege!, n. kontrasigill. -sinn, m. mot- 
satt mening, motsats. -sinnig, a. inneba- 
rande motsatt mening, motsatt. -Sonne,/. 
vadersol. -spiel, n. 1. motsats. 2. spel mot 
ngn. Bild. J7n das 'v halten: hS,lla ngn stan- 
gen, i schack. -spieler, m. motspelare. -spre- 
chen, n. opposition, -stand, -e f; w?<. I. fore- 

mal, ting. 2. amne far en afhandling, ett samtal m. 

m. 3. sak, angelagenhet. 4. Das ist kein *>/ 
det ar en smasak, ar ingenting att tala om, 
F so ein ~ von seeks Flaschen: sa dar en 
sex buteljer. -standig, a. bot. motstaende. 
-standlich, a. hanforande sig till ting, verk- 
lig, reell, objektiv. -standliciikelt, /. verklig- 
het, realitet. -stellung, /. etallning midt 
emot. -stimme,/. 1. mus. motstamma. 2. rost 

afgifven mot fSrslaget, nej vid omrOstning. -StofS, 

m. motstot. -Strom, m. motstrom. -stiick, n. 
motstycke. -tausch, m. utbyte. -t[hjeil, 1. 
m. o. % n. motpart. 2. n, motsats. Im f\* 
tvartom. -t[hjeliig, a. motsatt. -dber, I. 
adv. o. prep, med dat. 1. midt emot, midt 
framfor. Den Angeklogten den Zeugen ~ 
stellen: konfrontera den anklagade med 
vittnena. Biid. einer Verleumdung f\t trettn: 
upptriida mot, vederliigga ett fortal. 2. in- 
fer, 1 betraktande af. II. -, n. midt emot 
befintlig sak ei. person, vis-^-vis. -iiberstel- 
lung, /. stallande midt emot hvarandra; 
jiimforelse, parallel; koufrontering. -urn- 
waizung, /, motrevolution. -unterschrift,/. 
kontrasignering. -untersUchung, /. af mot- 
parten anatald undersokning. -vergeltung, 
f. vedergalining. -verheifsung == Gegenver- 
sprechung. -vermachtni( fjs, n. i testamen- 
te 4t hustrun bebtiimd arfvedel till ersiitt- 
ning for hvad hon fort in i boet. -ver- 
pfliclitung, /. forpligtelse till gengald rer en 
annans fdrpiigteise. -verschreibung, /. 1. kontra- 
order. 2. forskrifning till gengald f»r en an- 
nan. -versicherung,/. motforsakran. -verspre- 
Chen, n. -versprechung, /. lofte till gengiild 

fdr ett erh&iiet. -vorsQch, m. nytt forsok for att 

kontrollera fOrut gjorda, motforsok. -VOrmund, m. 

person forordnad att kontrollera en for- 
myndare. -vorschlag, m. motforslag. -vor- 
stellung, y*. motforestallning. -wart, 0,/. 1. 
narvaro, tillstadesvarande. 2. narvarande 
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tid, nutid. -warlig, a. 1. narvarandej nuva- 
rande. 2. iiarvarande for minnet, t. ex. etw. 
ist Jm rs, ngn mins ngt. - warts gkeit,/. nar- 
varo. -wechsef, m. 1. utbyte. 2. atervaxel. 
-wehr,/. motvarn. -wind, m. motvind. -win- 
kel, m. motstaende vinkel. -wirken, itr. h. 
aterverka, motverka. -wirkung, /. aterver- 
kan, motverkan. -zeichen, n. 1. kontrasig- 
nai. 2. kontramarke. -zeichnen, itr. h. kon- 
trasignera. -zejchner, m, kontrasignerande 
person, -zeichnung,/. kontrasignering. -zea- 
ge, m. vittne mot, motpartens vittne. -zug, 
m. drag af motspeiaren, af motatandaren, 
streck i rakningen. 
Gellgirre, -s, 0, n. ih&iiaiide kuttrande. -gitter, «. 

gallerverk. 
Gegner, -, m. -in, -nen,/. raotst&ndare. -isch, 
a. riktad mot ngn ei. ugt, harrorande fran ei. 
egendomlig for motparten, hindrande, fi- 
endtiig. Die ~^ Erkldjmtig : motstaudarens, 
motpartens forklaring. -schafl, /. 1. aamtuga 
motstandare, motpart, fiende. 2. egenskap 
af el. upptradande som motst&ndare, mot- 
stand, antagonism. 
Geligrinse, -s, 0, n. vidrist grin, -grunze, -5, 0, n. 
ih&i!ande grymtande. -gurgel, -«, 0, n. gurg- 
lande. -haben,* sv. rjl. 1. uppfora sig, sklc- 
ka sig. 2. Gehab dich wohl! lef val! -hacke, 
-s, 0, n. ihaiiande hackande. -hader, -5, 0, w. 
hatsk ordvaxling, trata, gral, -hage se Ge- 
hege. 
Gehalt, -e, m. 1. halt; Mid. halt, inre varde, 
karaktar. 2. inneliall. Ein Fafs von hun- 
dert Kannen /x* ett kar som rymmer hundra 
kannor. Sj5. driigtighet. 3. afv. n., pi. afr. -er 
t, Ion. -Ig, a. af god halt, innehallsrik, var- 
defulL -leer, -los, a. viirdelos, innehallslos, 
torn, -losigkeit, /. brist pa varde, p4 inne- 
h&ll, tomhet, obetydlighet. -reich, a. var- 
derik, innehallsrik, vardefull. -sabzug, m. 
afdrag a Icinen. -saufbesserung,/. 4onef6r- 
battring. -serhbhung, /, loneforhojning. -s- 
satze, pi. lonebelopp. -svermehrung, y. lone- 
forhojning. -voll = gehaltrelch. 
Geljhammer, -5, 0, n. oupphoriigt hamrande. -h^n- 
ge, -, n.X. 0, efterhangsenhet. 2. ngt hangande 
8s. hiingande drufklasar, blommor, girlan- 
der, orhiingen, berlocker m. m. ; jag. han- 
gande oron. 3. det hvarp& ngt hanges, f tht (viirj-) 
gehang; hangare. 4. sluttning, brant, -h^s- 
sig, a. 1. hatfull, hatsk. 2. forhatlig. -h^s- 
sigkeit, /. 1. hatskhet. 2. forhatlighet. -hau, 
-e, n. 1. upprepadt huggande. 2. hygge. -Iiau- 
se, -, n. kapsel, fodral, omgifvaade skal. /x. ei' 
nes Apfels: applehus, karnhus, fs^ eines Ho- 
bels: tra p4 en hyfvel, ~ einer Orgel: ytt- 
re trastomme till en orgel, «« einer Wal- 
nufs: skiljevaggar i en valnotkarna. 
g eh bar, a. mojlig att gS,, gdngbar. 
Geliheckfe], -e, ». 1. 0, hackande, klackande. 
2. f&gelkull. S. (folk)hop, vimmel. -hege, -, 



». 1. hiignad, stangsel, gtirdsgard, staket, 
hack. 2. inhagnad. Biid. J7n ins *%/ kommen, 
gehen^ treteu: gora intrang p§, ngns omrade. 
geheim, a. 1. hemlig. Nichts f^es vor jm ha- 
ben: ej hafva ngn hemlighet for ngn, im 
'vew el. ins'^ i hemlighet, i smyg, «« thun: 
vara hemiighetsfall. 2. 1 titiar: geheime-, 
t. ex. ^er Eat: geheimerad. -bote, m. hem- 
ligt bud. -brief, m. hemligt bref. -bund, m. 
hemligt forbund. -bOndeieij/. hemligt for- 
bundsvasen, hemliga stamplingar. -erat[h], 
m. geheimerad. •erat[h]in,/. geheimeradin- 
na. -haitung, /. hemlighallande, doijande. 
•kraft, /. hemlig, forborgad kraft. -lehre,/. 
hemlig lara, hemlig lardom. -mittel, n. hem-, 
ligt medei, arkanum. 
6eheJmni[rjs, -se, n. 1. hemlighet. 2. poet, 
gomma, t. ex. des Waldes ^. -kramer, m. 
hemlighetsmakare. -kramare. •kramerei,^. 
hemlighetsmakeri. -kramerisch, a. latsande 
sig kanna hemligheter, hemlighetsfiilL -leer, 
a. som ej har nagra hemligheter. -lehre,/. 
lara om hemliga krafter, hemlig kunskap. 
-voH, a. hemllgbetsfulL 
GeheimljpoHzist, m. detektiv polls, -schreiber, 
TO. handsekreterare. -schrift,/. chifferskrift. 
-sekretar, m. handsekreterare. -thuerlsch, a, 
hemlighetsfull. 
Geheifs, -e, n. muntiig befallning. 
gehen, st. L itr. s. 1. ga, begifva sig, reea, 
fara. Gegangen kommen: komma g&ende, 
das o.* wird ihm sauer : ban har sv^rt for 
att ga, des <^s miide sein: vara trott p4 att 
ga, der Teig fangt an zu 'n/ degen borjar 
hoja sig. Bunt »%, vara brokigt, grant kladd, 
F es gekt/aul: det gar ilia, ich machte es^ 
so gut es ~ wollte: jag gjorde mitt basta, 
schwanger »^ vara hafvande, schwarz *%» 

hafva SOrg, SOrja (bara sorgdragt). 2. opers. Es 

geht die Eede, da/s: man eager, berattar, 
att, es geht ein starker Wind: det blaser en 
stark vind, wle bejlndest du dich f es geht: 
hur mar du? tackar, bra, tamligen, wie 
geht'sf hur stdr det till? es geht ihm so so: 
han har det sa tamligen, geh's wie's geh^ : 
det f&r ga hur det vill, das geht denn doch 
nicht: det gkr d4 alldeles f6r l&ngt. jfr 5 0. 
Ill, 3. f\f lassen: a) lata ga obehiodradt, b) 
14ta vara 1 fred, c) slappa. Sich (dat.) «x. las- 
sen: ej lagga band pi sig, es sich gut *^ 

lassen: skota sig, 4. styrande a) ack., t. ex. ei- 
ne Meile, stille seinen Gang >%^ ga sin vag 
lugnt; b) gen., t. ex. seines Weges ^ ga sin 
vag, geh deiner Wegel ga din vag! 5. med 

prep. Bis an etw. (ack.) *%» racka rram, upp, ned 

till, gransa in till ngt, an die Hand '\, hjal- 
pa, bista ngn, an KrUcken ~ gk p4 kryc- 
kor, ans Land '>.^ g& i land, es ging an ein 
Tanzen: det blef dans af ; das Fenster geht 
auf den Garten: fonstret vetter &t trad- 
g&rden, der Mantel geht bis auf die Hacken : 
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kappan racker ned till hiilarne, auf etw. 
(aok.) f\* syfta p&, afse ngt, es geht auf Le- 
hen und Tod: det galler lif och dod, das 
geht nicht auf das Papier: det Mr ej rum 
p§. papperet, auf Eeisen *>- beglf va sig pa 
resor, auf die andere Seite 'v^ ga ofver (till 
andra sidan), auf den ZeJien rs, ga pa ta, 
die Dhr ei. es geht auf zehn: klockan gar 
pa tio; jm aus den Aug en r^ ga ur ngns 
asyn, ein TonstiicJc geht aus C-Dur: ett mu- 
sikstycke gar 1 c-dur, aus elnander 'n* skil- 
jas at, om wrsamiingar : upplosasj dieser Zug 
geht durch die game Familie: detta drag 
genomgar hela familjen, das geht mir durch 
das Ilerz: det smartar mig djupt; das geht 
gegen mein Gewissen: det strider mot mitt 
samvete, es geht gegen den Winter: det li- 
der at vintern, vintern ar 1 antagande; 
hinter jm her ~ folja ngn i halarne, das 
Geschdft geht hinter sich: affaren gar bak- 
ut, illaj' die Thur geht in Angeln: dorren 
g4r pa g^ngjarn, ins Bad '\* resa till en 
badort, ins Einzelne nsj ga in i enskildhe- 
ter, der Wagen geht in Federn: det ar en 
fjadervagn, das geht einem in alle Glieder: 
det gar en gnm marg och ben, er geht in 
sein achtes Jahr: ban ar pa eitt dttonde 
ar, es ~ hundert Personen in diesen Saal: 
denna sal rymmer Imndra personer, dies 
geht in die jTawsewt^e; bar handlar det sig 
om tnsental, i7is Theater <^ ga pa teatern, 
in die Tiefe r^ tranga till djupet; der 
Flufs geht mit Els: strommen for is med 
sig, befinner sig i islossningen, mit der Ei- 
senbahn ^v; fara pa jiirnvag, mit einem Kin- 
de *>/ vara bafvande; nach Am-erika^ Berlin 
*>/ resa till A., till B., wenn es nach ihm 
ginge: om det ginge efter bans vilja; das 
geht aber alle Begriffe, F iiber die Bdume^ 
liber die Ilutschnur : det gar for 14ngt, 6f- 
verskrider alia granser, iiber einen Berg rw 
ofverstiga ett barg, das geht iiber meine 
Krafte: det ofverstiger mina krafter, iiber 
Land f\f ga ut at landet, das geht iiber al- 
les el. dariiber geht nichts : det ar battre an 
allt annat, ar det basta (af allt)j esgehtum 
euer Vermogen: det bandlar sig om eder 
formogenbet; unter die Soldaten ~ blifva 
soldat, militar; es geht ihm von Herzen: 
ban menar det allvarligt, jm nicht von der 
Seite rsj ej vika fran ngns sida; Kauf geht 
vor Miete: kop bryter kontrakt, wir r>a 
vor : vi baf va f oretradet, vor sich ^ f orsig- 
ga; das geht mir wider den Sinn^ F wider 
den Strich: det var ett streck i rakningen 
for mig; es geht mir zu Herzen: det smar- 
tar mig, mit jm zu Rate t>^ radf ora sig med 
ngn, zu Schiffe f\t inskeppa sig, es geht 
zum Winter: vintern ar i antagande. 6. 
imperat. is. interj., t. ex geh, thu mir den Ge- 
f alien! var snail ocb gor mig den tjansten! 



/%. Sle doch! tank ej darp&! kommer aldrig 
I fr&gal II. tr. Die Absdtze schief *\* ga 
snedt p4 klackarne, sich (dat.) Blasen unter 
die Filfse ^^^ fa blasor under fotterna, die 
Fufse wund «w fa bal, blasor pa fotterna, 
fa ekoskaf. jfr 4, a. III. rjl. Sich mude 'xi 
ga sig trott; opers. es geht sich schlecht ei. es 
Idfst sich schlecht *%* det gar ilia att ga, ar 
svart att ga, es geht sich hier sehr schliipf- 
rig : vagen ar bar mycket slipprig. 

Geljhenk, -e, n. == Gehdnge 2, 3. -henkeit, a. 
forsedd med grepe, grep-. -hetz[e], -es, 0, 
n. jagtande. -heuer, a, saker, trygg; wott 
med negation: die Gegend ist nicht recht ~ 
trakten ar ej riktigt saker, i sht det spokar 
bar, ihtn luar nicht recht f\/ zu Mute: ban var 
ilia till mods, -heul, -e, n. tjut. -hiSf- se Gehiilf-. 

Gehirn, -e, n. bjarna. -abstumpfend, a. for- 
sloande. -kasten, m. F bjarna, bufvud, for- 
stand. -losigkeit, f. -mangel, m. bjarnlosbet; 
biid. brist pa forstand, inskriinkthet. -scha- 
le, /. bufvudsk&l. 

gehn = gehen. 

Geilhdft (Mr. kort S), -e, n. byggnaderna p& en bond- 

gard, p& en landtgard. -h6hn[e], -[e]s, 0, n. 
ban. -holz, -e, n. 1. trii, i sht en saks triibe- 
standsdelar, panelning. 2. tradgrnpp, ekog, 
dunge, lund. -hor, -[e]s, 0, n. 1. horsel. 2. 
gehor. Jm *>* geben: skanka ngn gebor, 
lyssna till ngn, jm zu <%* reden: tala sa att 
ngn skall bora det, saga ngt med afseende 
pa ngn. 3. oron. -horarzt, m. oronlakare. 
-horchen,* itr. h. ljda,jm: ngn. 
gehorllen,* I. itr. h. 1. tillbora, agas af, jm; 
ngn; stundom med pron. poss., t. ex. mein gehort 
die Welt. 2. med ratta tillkomma, t. ex. dem 
Gesinde gehort sein Lohn. 3. bora tiiisammani 

med ngt. Vara fOr ngt; Atergifves vanl. med omskrif- 

ningar, t. ex. dleser Schuh gehort auf den 
linken Fufs: detta ar vansterskon, auf al- 
berne Frag en gehort keine Antwort: dum- 
ma fragor krafva intet svar, das gehort hier 
nicht her det bor ej bit, Sie ~ hier nicht 
her: bar ar ej eder plats, das Buch gehort 
in dieses Fach: i detta fack, pa denna byl- 
la ar bokens plats, er gehort unter unsre 
hesten Dlchter ei, zu unsren besten Dich' 
tern: ban ar en af vara basta ekalder, diese 
Ilandschuheo^ zusammen: dessa bandskar 
bora ibop, aro par. 4. erfordras. II. rjt. 
opers. vara tillborlig, t. ex. wie es sich ge- 
hort: ss. tillborligt ar, eom sig bor, es ^e- 
hort sich so: sa bor det vara eniigt god sed. 
-ig, a. 1. tillborig. 2. borande tm ngt, t, ex. 
alle zur Sache ~e« Bemerkungen. 3. erfor- 
derlig. 4. tillborlig. 5. dugtig, bastant, an- 
senlig. Ich habe ihn -^ heimgeschicht : jag 
gaf bonom respass. -Igkeit, /. 1. tillborlig- 
bet, lampligbet. 2. beborigbet, befogen- 
bet. -krankheit, /. oronsjukdom. -lehre, /. 
akustik. -los, a. dof. -losigkeit,/, dofbet. 
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Gehorn, -e, n. horn(par). -t, a. behornad. 

Gehorrohr, n. horlur, spr&kror. 

gehOrsam, I. a. lydig. under bref: Thr f\i{st)er 
Ditner: eder 6dm3uk(ast)e tjanare. iron. 
~er Diener! tackar odmjukast (kommer aidrig 
i fr&ga)! II. -5, 0, m. lydnad, lydaktighet. 
Jm 'v. leisten: lyda ngn. 

Gehorllsinn, m. horselsinne. -trichtep, m. hor- 
lur. -trommel, y*. trumhinna. 

Gellhudel, -5, 0, n. = Hudelei. -hQft, a. forsedd 
med hof(var). -hulfe, -n, m. medhjalpare, 
bitrade, assistent, gesiill. -hulfenschaft, /. 
1. egenskap af bitrade. 2. samtiiga bitraden. 
-hulfin, -nen, f. medhjalperska, kvinniigt bi- 
trade. -hUste, -5, 0, n. ihardsgt hostande. 

Geier, -, m. gam. -adier, m, skiiggam (Gypa- 
etus). -blick, m. girig, lysten blick. 

Geifer, -s, 0, m. 1. dregel. 2. fradga kring mun- 
nen. -er, -, m. 1. dreglare. 2. iippbragt, ra- 
sande manniska. -ig, a. 1. dreglig. 2. vred- 
gad, skummande af raseri. -n, sv. itr. h. 1. 
dregla. 2. vara giftig, hat8k;smada. Vor 
Wut 'N/ sjuda af vrede, skumma af raseri. 

Geige, -n, f. fiol. end. der Uimmel hdngt ihm 
voll[er] r^n: ban ar i sjimde bimlen. -n, 
sv. I. itr. h. spela fiol. F biid. jm nach Hau- 
se ^ afsnasa ngn. II. tr. spela pa fiol. Biid. 
ich werde dir einen andern Tanz /n* det 
skall bli annat af, skall du fd se, jVn die 
Wahrheit 'v saga ngn sanningen, ej skriida 
pS, orden. -nbogen, m. (fiol)strake. -nharz, 
n. strakharts, kolofonium. -nsattel, -nsteg, 
m. fiolstall. -nstrich, m. str&ktag. -p, -, m. 
fiolspelare, violinist, -rej, -en, f. ih&uaude, 

pl&gsamt fiolspel. 

geil, a. 1. om vaxtiighet m. m. yppig. ~er Boden: 
aiitfor fet jordman. 2. om kott: alltfor fet o. 

darfer illasniakande o. illaluktande. 3. mnnter, Upp- 

sluppen, yster. 4. kattjefull, lysten; bran- 
Btig. -e, 0, f. kattja. -en, sv. I. itr. h. 1. 
ystert springa omkring, galnas. 2. tillfreds- 
stalla sin kattja. II. ^r. kastrera. -heit, y. 

1. yppighet, alltfor stor fetma, jfr geil 1, 2. 

2. upps]iippenhet,ysterhet. 3.kattja,brunst. 
Geis se Gei/s. -el, -, m. -n, f. gisslan. 

Geifs, -e[w],/. get. -baum, m, tysk lonn (Acer 
Pseudoplatanus). -blatt, n. kaprifolium. *bock, 
m. bocL -el, -n,/. gissel, piska. -efbruder, 
m. gisslare, flagellant, -elfahrt, /. flagel- 
lantprocession. -elhieb, m. gisselslag, piak- 
rapp. -ein, sv. tr. gissla, hudflanga. -[e-] 
lung, /. -ledern, a. getskinns-. -lep, -, m. 

-lerin, -nen, f. gisslare, l 8ht person som gisslar 
sig sjaif, flagellant. 
Geist, -er, m. 1. ande. Tm -x/C hei jm sein: 
vara bos ngn i andanom. 2. sjal, lif. Den 
el. seinen r^^ aufgeben: gifva upp andan. 3. 
anda, t. ex. der 'n^ des Christentums. 4. an- 
de, spoke, rd. 5. eld, eldigt sinne. Das 
Pferd hat riel 'N/ bat^ten iir rnycket eldig. 
6. Bprit. -bildend, a. (sjals)bildande. -erahn- 



lich, a. spoklik. -erbann, m. andebesvarjel- 
se. -erbannep, -erbeschwSrep, m. andebesviir- 
jare. -erbeschworung,/. andebesvarjelse.-er- 
blelch, a. dodsblek, spoklik. -erepscheinung, 

y. andeuppenbarelse, spokeri, spoke, -ep- 
fupcht, y. spokradsla. -epfUrst, m. = Geister- 
konig. -ergeschichte,y. spokhistoria. -erhaft, 
a. ande-, spok-, spoklik, ofvernaturlig. -ep- 
klopfen, n. -erklopferel,y. andeknackningar. 
-erkonig, m. andarnes beherskare; hog, stor 
ande; konung i andens rike. -ersehend, a. 
andeskadande. -erseher, m. andesk^dare. 
-erseherei, y. andeskadande. -erstunde, y. 
spoktimme. -erwelt, y andevarld. -erwonne, 
y. saliga andars frojd, salighet. -esabwe- 
send, a. franvarande; tankspridd. -esabwe' 
senheit, f. tankspriddbet. -esapbeit,y tan- 
kearbete. -csaufschwung, m. sjalslyftning. 
-esblStz, m. snilleblixt. -esentfaltung,y. sjals- 
utveckling. -esflug, m. andens flygt. -es- 
fpeiheit,y 1. andens, 2. tankens frihet. -es- 
gabe, y sjiilsgafva. -esgegenwart, y sinnes-, 
sjalsnarvaro. -esgestortheit, f. sinnesforvir- 
ring. -esgrofse, f. sjalsstorhet. -eskraft, y 
andens kraft, intellektueil formaga. -es- 
krank, a. sjuk till sjalen; sinnesrnbbad, 
svagsint. -eskranklieit, y sjiilssjukdom; sln- 
nesrubbning. -esnahrung,y. naring for an- 
den, sjalaspis. -esreicht[h]um, m. snillrik- 
het. -esrlchtung, f. andens, tankens rikt- 
ning. -esruh8,y sinnesro, sjiilsro. -esschap- 
fe, y andens, snillets skarpa. -esschwach, 
a. sinnessvag. -esschwache, f. sinnessvag- 
het. -esstarke, f. sjalsstyrka. -esstumpf, a. 
slo till f6rsta,ndet. -esstumpfheit, y slohet. -es- 
thatigkeit, f. tankeverksamhet. -estrage, a. 
trogtankt. -esverwandt, a. andligen besliig- 
tad, subst. sjalafrande. -esverwandtschaft, y. 
sjiilsfrandskap. -esvepwirpt, a. sinnesforvir- 
rad. -esverwirrung,y. sinnesforvirring. -es- 
welt, y andens varld, den ofversinnliga 
viirlden. -eswerk, n. andlig produkt, lite- 
riirt alster, snillefoster. -eszerriittung, f. 
sinnesnibbning. -eszwang, m. andligt tv&ng. 
-ig, a. 1. andlig (mota. : kroppsUg), andens, tan- 
kens, sjals-. r^e Kraft: sjalsstyrka, <^e 
Liebe: platonisk karlek, ^e Nahrung : sja- 
laspis. 2. sprithaltig, ~e Getrdnke: sprit-, 
rusdrycker. -igkeit, f. 1. andlighet, andlig 
natur. 2. andevasen, ande. -leep = geist- 

los. -lich, a. 1. andlig (mots..- varldsUg), t. ex. 

/x^e Lieder. 2. kyrklig, borande till kyrkan, 
t. ex. ~e Giiter ; prasterlig, t, ex. f^e Tracht. 
Minister der ».,en Angelegenheiten: eckle- 
siastikminister, ein ^er: en prast(man), 
die ~eK,.- prasterskapet. -Iichkeit,y. priister- 
skap. -los, a. andetom, andefattig. -losig- 
keit, y andetombet. -peich, a. snillrik, an- 
derik. -peichheit, /. snillrikhet. -voH = geist- 
reich. 
Geiz, -es,0, m. girighet, snalhet, gnideri; atrS., 



itr. intransitJTi, rji. reflcxin, St. Btarkt, 



isUiTt verb. k. bar haben, S. bar sein till hjalpverb. 
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lysttiad. -drache =» Geizhals. -en, sv. itr, h. 
vara girig, vara snal, snalas, gnida. Mit 
etw. -^ vara sn^l p§,, ytterligt radd om ngt, 
nach etw. «%# girigt efterstrafva ngt. -hals, 
F -hammel, -hand, m. girigbuk, snalvarg, 
gnidare. -ig, a. girig, snal. 
^elljage, -s, 0, n. oupphori. jagande, jagtande. 
jammer, -s, 0, n. ih&uande jammer, -jauchze, 
-.?, 0, n. jablande, jubel, lif, gamman. -jodel, 
-s, 0, n. jodlande. -jubel, -juchze = Gejauch- 
ze. -keife, -s, 0, n. upprepadt tratande, gral, 
kax. -keicht, a. bot. forsedd med (blom)kalk. 
•kicher, -s, 0, n. mauaude aterhallet skratt. 
-kitzel, -5, 0, n. ouppheriigt kittlande. -klaff[e], 
-[e\s, 0, n. glafs. -klage, -5, 0, n. oupphariigt 
klagomS,!, jeremiader. -klapper, -5, 0, n. 
klapprande, slammer, skallrande, ovasen. 
•klatsch[ej, -es, 0, n. 1. klappande, mardig 
handklappning. 2. skvaller, karingprat. 
-klimper, -s, 0, n. klinkande. -kli'nge, -s, 0, 
n. oupphoriigt kllngande, pinglande, ringande. 
-klingel, -s, 0, n. ringning, bjallerklang, 
bingelibdng. -klirr[e], -[c]s, 0, n. klirrande, 
rassel, ekrammel, slammer, -klopfe, -s, 0, n. 
fortsattbultande, hamrande, klappande. -kluf- 
*[c]» '[^J^j ^j '^^ mangd klyftor. -knarr, -[ej.?, 

0, ». knarrande. -knatter, -s, 0, n. knatt- 
rande, smattrande. -knirsch[e], -es, 0, n. 
knarkande, knarrande, knastrande, gnlss- 
lande; tandagnisslan. -knister,-5..0,n. knast- 
rande, sprakande, prassel, frasande. -koch, 
-[e].?, 0, «. kokande, kok. -koller, -5, 0, n. 

1. kaikoners kacklande. 2. kurrande i magen. 
3. rasande, raseri, griil, vrede. -kBrnt, a. 
kornig. -kose, -5, 0, n. smekande, smek- 
ningar. -krach, -[e].?, 0, n. brak, skrall. 
-krachz[ej, -e.s, 0, n. kraxande. -kratz, -e, 
n. affall af metall i sht af guid o. «iifver. -krat- 
z[e], -65, 0, n. krafsande, raspande, skra- 
pande. -krausel, -s, 0, n. krusande, krus- 
ning. -kreisch[e], -es, 0, n. gait skrik, gait 
rop, gallskrik, oljud. -kritzel, -s, 0, n. klott- 
rande, krakfotter. -kr6s[ej, -e, n. 1. kras 
(veckad remsa). 2. kros, tarmkiix. 3. kras, in- 
nanmate. -kusse, -5, 0, n. oupphsriigt kyssan- 

^de. -!ach[ej, -[e]5, 0, n. skrattande, skratt. 
-Jachter, -, n. 1. skrattsalya, skratt. 2. at- 
16] e. -lagfe], -e, n. festugt lag, kalas, dryc- 
keslag, orgie. Ins ~ hinein: obetauksamt, 
blindvis, utan nrskillning. -lahrt m. m. se ge- 
lehrt m. m. -lall[e], -[ej^, 0, n. lallande. 
-lands, -, n. 1. landskap, niijd; terrang. 2.== 
foij. -lander, -, n. 1. balustrad, ledstang, 
brostvarn, skrank, staket. 2. spalier, gal- 
lerverk for sUngervaxter. -langen,* itr. s. kom- 
ma, n&. Etw. an jn <x/ lassen : lata ngt kom- 
ma ngn tillhanda, zu Ansehen ~ vinna an- 
seende. -langung,/. -larm, -[e]s, 0. n. larm, 
vasen. -lals, -e, n. o. ^ m. plats att staiia ngt, 
rum, utrymme, gomsle, vra. -lassen, a. lugn, 
utan lidelse. -lassenheit, /. lugn, matta. -la- 



twie, 0,/. gelatin. -Iauf[e], -fel^, 0, n. bestan- 
digt springande, spring, -laufig, a. Etw. ist 
jm 'v ngn ar hemmastadd 1, van vid, for- 
trogen med ngt, er spricht *>/ deutsch ei das 
Deutsche ist ihm 'x* han talar tyaka flytan- 
de, eine f\*e Zunge ei. F ein ^y^es Mundwerk 
haben: vara talfor, munvig. -laufigkeit, y*. 
fardighet; talforhet. Die *s* einer Sache: 
den omstftndigheten att man ar hemmastadd i 
en sak. -iaunt, a. Gut, schlecht -^ sein: va- 
ra vid godt, d§.ligt lynne, wunderlich ~ 
sein: vara besynnerlig. ■Iaut[ej, -e, n. 1. 0, 
(klock)ringning, (bjaller)klang. 2. aamtUga 
klockor 1 ett torn, klockspel ; bjallerring. 

gelb, a. gul. Das 'v-e [vom Ei]: gulan. -e, 0, 
/. 1. gul farg. 2. gulsot. 3. gulockra. -en, 
sv. tr. gulfarga, gulm&la. -6rde, /*. gulock- 
ra. -giefser, m. gelbgjutare. -helt, /. gul 
farg. -holz, n. gulholts. -Ilch, a. gulaktig. 
-reif, a. fullmogen, gul (om sm). -reife, /. 
fullstandig mognad. -rot[liJ, a. rodgul, 
brandgul. -scheckfe], m. hvit hast med 
guia flackar. -schnabel, m. 1. fagelunge. 2. 
biid. grongoling, ungtupp. -schnab[ejllg, 
-schnab[ejlig, a. 1. rarsedd med gul niibb. 2. 
utmarkande for en Gelbschnabel 2, ungdom- 
lig. -sucht, /. gulsot. -siichtig, a, lidande 
af gulsot. -wurz[e!J,/. gurkmeja. 

Geld, -er men i koii. bem. 0, n. pengar, mynt. 
Bei ~e sein: vara stadd vid kassa, hleines 
rKt smapengar, wo ~ ist, will 'v hin: mer 
vill mer ha, offentliche f\ter: offentliga me- 
del. -adel, m. 1. adel som kopt sitt adel- 
skap. 2. penningadel. -aniage, f. pengars 
placerande. -armut[h], /. brist pa pengar. 
-ausgabe, /. (penning)atgift. -begierig, a. 
sniken. -beutel, m. penningpung, bors. -bu- 
fse, f. (penning)b6ter. -einnahme, f. upp- 
bord. -einnehmer, m. uppbordsman. -ent- 
schadigung, f. skadestand i pengar. -es- 
wert[hj, m. pengars viirde. -geschaft, n. 
bankaffar. -gier, /. snikenhet, vinstbegar. 
-gierig, a. sniken. -heirat[hj, f. gifterm&l 
for pengars skull, -institut, n. bankinratt- 
nlng. -jude, m. penningjude, ockrare. -kas- 
ten, m. kassaskrin. -katze, /. penningpung 
af kattskinn. -kiste, /. kassakista. -klemme, 
f. (penning)klamma, knipa. -makler, m. 
vaxelmaklare. -mann, -mensch, ni. penning- 
karl. -posten, m. (penmng)post. -sache,/. 
penningfraga. -Schneider, m. prajare, be- 
dragare. -schneiderei, /. prajeri, bedrageri. 
-schrank, m. kassaskap. -sendung,/. pen- 
ningsandning, vardeforsandelse. -sorte,/'. 
myntsort. -spende, /l penninggafva. -spind, 
m. o. n. kassaskdp. -stoiz, I. a. penning- 
dryg. II. m. penningdryghet. -stUck, n. 
mynt, penning, -sucht, /. snikenhet. -siich- 
tig, a. sniken. -tasche, /. pllinbok. -umiauf, 
-verkehr, m. penningomsattning. -wechsel, 
m. viixelkontor, vaxelbank. -wechsler, m. 



'Nrf = fdrcfiende uppslagsord. * akt* «m». laknar plnr. j bar omljud. F familj&rt, P l&gre sprik. % mindr* brukligt. 
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vaxlare. -wesen, n. peniiingvasen, finanser. 
-wucher, m. ocker. -wucherer, m. ockrare. 
-zeichen, n. mynttecken, sedel. -zins, m. 
ranta, rantefot. 

Gelee, -5, m. o. w.,-[e]w,/'. gel6. 

gelegen, a. 1. liggande, belagen. 2. laglig, 
lamplig. 3. Mir ist daran ~, dafs: det ar 
af vigt for mig, jag ekulle garna se, att, 
daran ist mir nichts /x* det bryr jag mig ej 
om. -helt, y. 1. tillfalle. ^ macht Diebe: 
tillfiillet gor tjufven. 2. beskaffenliet. Nach 
'v# der Umstdnde: efter omstandigheterna. 
3. (tran8port)lageiihet. 4. lagenhet (lokaiitet). 
Alle '\^en eines Hauses wissen: kanna till 
alia vinklar och vrar i ett hus. 5. aftrade. 
-heltlich = geUgentlich. -heitsdichter, m. till- 
fallighetspoet. -heitserfolg, m. framg^ng pa 
grundaf gynnsammaomstandiglieter.-heits- 
gedicht, n. tillfalliglietsdikt. -heitsmacher- 
(in), m. {/.) kopplare (-erska). -tlich, I. a. 
tillfallig. II. adv. vid (lampligt) tillfalle, 
tillfalligtvis. III. prep, med gen. med anled- 
ning af. 

gelehrlllg, a. laraktig. -Igkelt, /. laraktighet. 
-sam, a. laraktig. -samkeit, f. 1. lardom, 
kunskaper, insigter. 2. vetenskap. 

gelehrt, a. lard. Ein '\^er: en lard, en veten- 
skapsman, es ist noch kein «wer vom Him- 
mel gef alien: ingen ar fodd mastare. -en- 
bildung, y*. lard, vetenskaplig bildning. -en- 
dUnke!, m. lardomshogfard. -enschaft, /. 1. 
samtiiga vetenskapsman. 2. egenskap att vara 
lard, lardom. -enschule, f. lardomsskola. 
-enstand, m. liirdt stand, vetenskapsman. 
-ent[hjum, n. = Gelekrtenschaft. -enwescn, 
n. lard bildning, vetenskaper, vetenskaps- 
man. -enzunft,/. vetenskapsman, lardt skra. 
-helt, /. lardom. 

Geleiller, -.?, 0, n. 1. positivspel; bim. entonigt 
rabblande. Im.mer das alte /v* standigt sam- 
ma lat, samma gamla trail. 2. sol. -s[e], -c, 
n. (hjul)8par, jarnvagsspar. Im alien t^e 
bleiben: forblifva vid det gamla, etw. wie- 
der ins *%/ bringen : ater bringa ngt i ord- 
ning, hjalpa ngt in i dess gamla bjulspar, 
aus dem ~ kommen: urspara; wid. komma 

ifrS,n fien gamla ordningen. 

Gelelt, -c, n. 1. ledsagande, eskort, konvoj. 
Jm das ~ geben: ledsaga, folja ngn. 2. 
f61je,betackning. Freies 'v lajd, fri pas- 
sage, -en,* tr. ledsaga, folja, eskortera. -er, 
-, m. ledsagare, pi. folje, eskort. -erin, -nen, 
f. ledsagerska. -sbrief, m. 1. lajdebref. 2. 
fraktsedel, konnossement. -sfrei, a. fri fran 
skyldigheten att ledsaga resande. -smann 
= Geleiter. -sschein, -szette! = Geleitsbrief. 

Oeienk, I. -e, n. led. Aus dem '-^e sein: vara 
nr led; mm. keine ~e haben: vara ororlig, 
kliimpig, stel. II. a. = gelenJcig 2. -band, 
-er t, n. gangjarn, med. ledligament. -bruch, 
m. ledbrotfc, -ig, a, 1. forsedd med. leder, 



ledad. 2. bojlig, smidig, vig; biid. medgor- 
lig. -igkeii, f. bojlighet, smidighet; wid. 
medgorlighet. 
Ge||lern[e], -[e]*, 0, w. pluggande. -lese, -.t, 0, 
n. fdrakti. oupphbrligt lasande. -Ieucht[ej, 
-{els, 0, n. upplysning, Ijua. -lichter, -, n. 
fsrakti. sallskap, patrask, pack, slbdder. -Iieb- 
te(r), (adj. bojn.) m. 0. f. alskade, fastman, 
fastmo. -Iind[e], a. mild, sakta, lindrig, 
len. 'Ktere Saiten aufziehen: taga skeden i 
vackra handen. -Iindheit, -Imdigkeit,/. mild- 
het, lindrighet, lenhet, saktmod. -Iingen,* 

I. St. itr. $, lyckas. II. -.?, 0, n. lycka, fram- 
gang, lycklig utg§,ng. .ifr gelungen. -Iippt, a. 

fttrsedd med lappar. -llSpel, -5, 0, n. Ihailande 

hviskning; laspande. 

geJI, a. gall, -en, sv. itr. h. Ijuda gait, skalla. 
~rf: gall. 

gellioben,* tr. hsgtidiigt lofva. Sick (dat.) *%/ zu: 
foresatta sig att, das gelobte Land: det 
forlofvade landet. -Ibbni[f]s (afv. med kort 6), 
'se, n. h5gtidiigt lofte. -l6Gk[e], -[e]s, 0, n. 1. 

npprepadt lockande, lock. 2. lockpipa. 3. h&ret* 

laggande i lockar. -loder, -5, 0, n. lagande, 
IS-ga. -l6t[h]e, -5, 0, n. lodning. 
gelt, I. itj. i berjan af en Bats ugf. manne ej, tyc- 

ker du ej el. dyl. ; i Blutet af en sats : eller hur ? 

II. a. gall, icke dragtig, icke mjolkande. 
-e, -n, y. bytta. -en, a) st. I. itr. h. 1. galla, 

a) vara erkand. Fiir ei. als etw. ~ galla, an- 
ses for el. som ngt, gS. for ngt, von jm ^ 
galla om ngn; b) hafva anseende, t. ex. er 
gilt etw.: ban ar en ansedd person, viel bei 
jm «M sta hogt i anseende, i gunst hos ngn, 
der Prophet gilt nicht in seinem Vaterlande: 
ingen ar profet i sitt eget land; c) kosta, 
t. ex. die Ware gilt eine Mark. Etw. gilt 
hoch: ngt ar dyrt, star hogt i pris; d) afse, 
t. ex. diese Bemerhung gilt dir. 2. sarskiida 
fall. Was gilt die Wettef bvad skall vi sla 
vad om att && ar? das lass' ich ~ det later 
bora sig; i apei ei. lek: das gilt nicht : det 
gillas ej ; das gilt mir gleich: det gor mig 
detsamma; etw. gilt vor jm: ngt vinner 
ngns bifall. II. opers. Es gilt : a) det galler, 
t. ex. es gilt dein Leben ei. dir das Leben; 

b) es gilt einen Versuch: det kommer an 
pa ett fbrsok; c) hier gilt es Mut: bar for- 
dras mod; d) nu galler det; e) na ja, lat 
gh; f) valani toppl b) sv. tr. kastrera. -ung, 

/. betydelse, t. ex. eines Wortes^ varde, t. ex. 
einer Miinze, mus. einer Note, kvantitet, t. 
ex. einer Silbe. In ei. zur ~ bringen: gora 
gallande, sich (dat.) ~ versclmffen: forskaf- 
fa sig anseende, dem. Gesetze rs, verschaf' 
fen: gora lagen atlydd, aufser ~ sein: ej 
galla langre. -ungsbereich, m. o. n. -ungsge- 
biet, n. r\t einer Verordnung : omrade inom 
hvilket en forordning bar gallande kraft. 
-ungslos, a. vardelos. 
Gelliubde, -, n, togtiiingt lofte. Ein 'v ahhgen 



itr. IntraciitiTt, rji. reflexirt, St. itarkt, SV. iragt, tr. tranBJtirt rerb. h. bar habon, 8. bar lein till hjElprerb 
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el. thun: gora ett lofte. -lumpe, -,*, 0, n. 
Inmpor. -lungen, a. F lyckad, praktig, for- 
trajfflig, komisk, rollg. -lust, -c, n. lust, be- 
gar, lystnad, -lusten,* itr. h. Ich geliiste ei. 
ich lasse mich ei. ^ mir nach etw. *%*, ei. rani, 
opers. : es gelustet mich ei. % mir etto. ei. nach 
etw. el. einer (gen.) Sache: jag onskar, atrar 
ngt, liar begar till, efter ngt. -lustig, a. 
fyld af lustar, lysten, sinnlig. -mach, I. a., 
Tani. adv. sakta, i sakta mak, langaam, sa 
smaningom, lugn. II. -er f, n. gemak, rum. 
-mach[e], -e, n. uselt arbete, fusk, fuskverk. 
•machlich, a. 1. »= gemach 1. 2. behaglig, 
bekvam, maklig. -machllchkelt, /. bekvam- 
ligliet, maklighet. Etw. nach seiner f^ thun: 
gbra ngt efter beliag. -machtheit, /. for- 
konstling, tiilkonstling. -mahl, -e, m. o. n. 
gemal, make, n. &fv. maka. Ihr Her'r /x^ eder 
man. -mahlin, -new, y. gem&l, maka. -mah- 
nen,* tr. 1. Jn an etw. (ack.) ~ paminna ngn 
om ngt. 2. afv. ^ itr. h. Etw. gemohnt jn ei. 
% jm so und so: ngt forefaller ngn sa eller 
B&. -makel, -s, 0, n. upprepadt smaaktlgt kri- 
tiserande, hacklande. -malde, -, n. malning, 
miiad fafla, mJiiad duk. -markung, /. grans, 
mark, orarade. -mafs, I. a., adv. o. prep. 
med dat. ofvereusstammande med, i enlighet 
mod, enligt. 11. -c, n. m&tt, mal. -mafsheit, 
/. ofverensstammelse, enlighet. T71 ~ Ihres 
Befehles: i enligbet med, enligt eder be- 
fallning. -mauer, -, n. murverk, murar. 
-meeker, -5, 0, n. brakande. 

gemein, a. 1. allman, t. ex. auf f>ue Kosten: 
p§. allman bekostnad. Ausdruck des fsjen 
Lebens: hvardagligt, ur det dagliga talet 
haintadt uttryck. 2. gemensam. 3. vanlig, 
t. ex. 'N/e5 Jahr: vanligt ar (mots. skottM, ~er 
Tag: sockendag, ~6 Ausgaben: lopande 
utgifter. 4. prof an, t. ex. das ~e Griechisch: 
profangrekiskan. 5. gemen, t. ex. der ~e 
Mann ei. das r^e Volk: gemene man. Ein 
~er [Soldat] : en simpel soldat, sich mit 
Jm ^ machen: a) nedlatet umgas med ngn, 
b) fornedra sig, blottstalla sitt anseende 
genom sitt umgiinge med ngn. 6. gemen, 
nedrig, lag, simpel. -acker, -anger, m. all- 
manning. 

Gemeinde, -w, f. forsamling, socken, kom- 
mun. Stddtische •-« stadsforsamling, die 
christliche ^v kristna forsamlingen, kristna 
kyrkan. -acker, m. allmanning. -angelegen- 
helt, f. kommunal angelagenliet. -ausschufs, 
m. kommnnalrad. -gSsed, n. forsamlings- 
medlem. -haus, n. sockenstnga. -klrchen- 
rat[h], m. 1. kyrkorad. 2. me diem af kyr- 
korad. -ordnung, f. kommnnalforfattning. 
-rat[h], m. 1. kommnnalrad. 2. medlem af 
kommnnalrad. -sache, f. = Gemeindeange- 
legenheit. -schule, /. folkskola. -vertreter, 
m. sockenombud, -vorsteher, m. kommnnal- 
ordforande. -weise, adv. sockenvia. 



Gemeinlje, -n, f. teoiog. forsamling, kyrka. -fafs- 
llch, a. allmanfattlig, popular, -fafslichkeit, 
/. allmanfattiighet. -geist, m. 1. allmanan- 
da. 2. sinne for det allmanna (basta). -glil- 
tig, a. allmangiltig. -gut, n. offentligt, all- 
miint, gemenaamt gods. Eine Wissenscha/t 
zum f^e machen: popularisera en vetenskap. 
-heit, /. gemenhet, laghet. -hin, adv. i all- 
manhet, vanligen. -iglich, adv. gemenligen. 
-kundig, a. allmant bekant. -nlitzig, a. all- 
mannyttig. -platz, m. allmangiltig eats, ut- 
nott fras. -sam, a. gemensam, -samkeit, y*. 
gemensamhet. -schadlich, a. skadlig for det 
allmanna ei. for allmanheten. -schaft,y*. 1. 
gemenskap, gemensamhet. 2. forbindelse, 
samband. -schaftlich, a. gemensam. -schaft- 
lichkelt,y. gemensamhet, gemenskap, ofver- 
ensstammelse. -sinn = Gemeingeist. -spruch 
= Gemeinplatz. -trift, /. betesallmanning. 
-verderblich, a. fordarflig for det allmanna 
el. for allmanheten. -verstandlich(keit) =« Ge- 
meinfafslich{keit). -welde = Gemeintrift. 
-wesen, n. det allmanna, stat. -wohl, n. Das 
'x/ det allmanna basta. 

Geljmenge, -, n. blandning. -mengsel, -, n. d&iig 
blandning, rora, mischmasch. -merk, -c, n. 
marke, kannetecken. -messen, a. noga be- 
stamd, fast; passande, afmatt, hogtidlig. 
-messenheit, /. bestamdhet, fasthet; afmatt 
satt, hogtidlighet. -messentlich, adv. be- 
stamdt, sakert; passande, hogtidligt. -met- 
zel, -, n. nedsablande, blodbad, massaker. 
-misch, -e, n. blandning, rora. 

Gemme, -n,f. gem. 

Gemorde, -s, 0, n. mordande, blodbad. 

Gemse, -w, /. stenget, gems, -nhaft, a. sten- 
getsartad. -njager, -nsteiger, m. stengets- 
jagare. 

Gellmund[e], -e, n. (flod)mynmng. -munkel, -5, 
0,w. mumlande, hvi8kande,glunkande. -mur- 
mel, -.s", 0, n. sakta sorl, porlande. -mupr[e], 
-[e].'?, 0, n. morrande, knotande. 

6emus[e], -e, n. gronsaker. -egarten, m. koks- 
tradgard. -egartner, m. tradgardsmastare 
Bom odlar gronsaker. -emarkt, m. marknad, 
torg for gronsaker, tradgardstorg. -esuppe, 
f. gronsoppa. 

Gemut[h], -er, n. sinnelag, sinne, lynne, sjal, 
hjarta. Jm etw. zu «ue filhren: fora ngn 
ngt till sinnes, paminna ngn om ngt, sich 
(dat.) etw. zu f-we fiihren ei. Ziehen: a) be- 
hjarta ngt, b) F intaga, fortilra ngt, gut von 
f^ sein el. ein gutes ~ haben: hafva ett godt 
hjarta, die r^uer: sinnena. -Uch, a. 1. ge- 
mytlig, godmodig, treflig, hemtreflig. 2. % 
sinnes-, sjals-, kanslig, sentimental, -lich- 
keit, f. 1. gemytlighet, godmodighet, tref- 
lighet, trefligt satt. 2. % kanslighet. -los, a. 
kanslolos, kail, -losigkeit, /. kansloloshet, 
kold. -reich, a. kanslig. -sart, /. sinnelag. 
-saufregung,/'. sinnearorelse. -sbewegung,/. 



'v •« fSreg&eride uppslagsord. * S,ltta ems. salrnar pliar. f har omljud. F familjiirt, P liiRre 8pr&k. % mindre brukligt. 



Gemtlt[h]sersclititternng 



192 



Genufsfahigkeit 



sinnesrorelse. -serschOtterung, /. sjalsskak- 
ning. -skrank, a. einnessjuk. -kpankheit, /. 
einnessjukdom. -sleben, n. sjalslif. *-snei- 
flung,/. bojelse. -sregung,/. sinnesi-orelse. 
-sruhe, /. sinnesro. -sstarke, /. sjalsstyrka. 
-sstimmung, -sverfassung, /. stamning, sin- 
nesforfattning. -szustand, m. sjiilstillstand. 
-voll, a. kanslig. 

gen, prep, med ack. mot, t. ex. 'v/ Eimmel : upp 
mot himleiij 'v* Norden: mot norr. 

Gellnage, -5, 0, n. gnagande. -nahfe], -{e]s, 0, 
n. syende, snorpande. -nant, a. genant, obe- 
haglig. -naschig, a. fallen for sotsaker o. 

fOrsOkande att pi olofligt sfttt komma &t dem. -n^Sei, 

'S, 0, n. uttal genom nasan. -nau, a. nog- 
grann, noga, precis, alldeles; val, grundlig, 
utforlig, samvetsgrann ; lagom, passande, 
knapp, sparsam. Etw. f\t nehmen: vara no- 
ga, nograknad med ngt, ~ genommen: 
strangt taget, ~e Bekannte: goda vanner, 
zu fK, anliegen: sitta at for hardt, vara for 
tr&ng. -nauigkeit, /. noggrannhet, sorgfal- 
lighet, punktlighet, regelbundenhet; spar- 
samhet. 

Gendarm, -ew, m. gendarm. 

Gei!neck[e], -[ej^, 0, n. ouppheriigt retande, for- 
argande, gnabb. -nehm, a. angenam, val- 
kommen, behaglig, passande, liimplig. Thm 
ist alles ~ ban g§,r in p3, allt. -nehmfgen,* 
tr, g4 in pa, tiilstadja, gilla, bevilja, bifal- 
la, stadfasta; hand, akceptera. -nehmigung, 
/. gillande, bifall, tilia,telse, stadfastelse, 
sanktion, akcept. -neigt, a. 1. sluttande, 
lutande. 2. bojd, benagen, zu etw.: for ngt. 
3. valvillig, gunstig, benagen. -neigtheit,/. 

1. lutning, sluttning. 2. bojelse, benagen- 
het. 3. valvilja, ynnest. 

General, -c [f], m. general, -amnestie, /. all- 
man amnesti. -at, -c, n. generalsvardighet. 
-befeh!, m. generalorder. -in, -new, f. gene- 
ralska. -intendant, m. ofverintendent. -Isie- 
ren, sv. tr. generalisera, forallmanliga. 
-issimus, -, - el. ..mi, m. generalissimus, 
ofverbefalbafvare. -itat, -ew, /. 1. allman- 
het. 2. samtiiga generaler, generalsgraden. 
-nenner, m. mat. gemensam namnare. Briiche 
unter den 'n* hringen: gora br4k liknam- 
niga. -probe, /. generalrepetition. -schaft, 
/'. 1. generalsvardighet. 2. == Generalitat 2. 
-Sturm, TO. allman stormning. 

Geilneration, -en,/. 1. alstring, fortpiantning. 

2. generation, slagte. -nerell, a. generell, 
allman, allmangiltig. -nerisch, a. generisk, 
elagt-. -nesen, st. itr. s. 1. tillfriskna. 2. Ei- 
nes Kindes ~ fa, nedkomma med ett barn. 
-nesung, /. tillfrisknande. Zwr 'vy/ val be- 
komme! -neufs, rer&idr. ipr. = geniefs. -neufst, 
njr&idr. = geniefst. -never, -, to. genever(bran- 
vin). -nial, a. snillrik, kvick, genialisk.-niali- 
tat, 0,/. snillrikhet. -nick, -c, n. 1. nacke. 2. 
oupphoriigt nickande. -nickfanger, to. jagtknif. 



Genie, -«, ». snille. -corps, n. genik&r, Inge- 
niorkar. -direktor, to. chef for genikaren. 
-mensch, TO. snillrik manniska, snille. -offi- 
zler, TO. officer vid genikaren, fortifika- 
tionsofficer. -ren, sv. I. f-. genera, besvara, 
falla besvarlig. II. rji. genera sig, vara be- 
svarad. 

geniefsllbar, a. njutbar. F er ist nickt *%. han 
ar odraglig. -barkeit, /. njutbarhet. -en,* 

St. tr., I hOgtidl. stil afv. itr. h. med gca. 1. for- 

tara. 2. njuta, atnjuta, fa. -lich, a. I. njut- 
bar. 2. behaglig, angenam, fortjusande. 3. 
gagnande, fordelaktig. -Hng, -e, to. njut- 
ningslysten manniska. 

Geniellstreicb, to. snilledrag. -truppe, y*. geni- 
trupp. -waffe, /. genik^r, genitrupper. -we- 
sen, n. fortifikation. 

Gellnippe, -«, 0, n. lappjande. -nistfe], -c, n. 1. 

0, upprepadt byggande (om fagiar). 2. fagelbo, 
naste. 3. fageikull, ungar i boet. 4. snar, 
ris, br&te. -ni'ste, -w,/. ginst (Genista). 

Genius, -, ..eew, to. genius, skyddsande. 
Genofs, Genossile, -en, to. kamrat. -enschaft,/. 

1. kamratskap. 2. forening, Ballskap, sam- 
fund, bolag, brodraskap. -enschafter, -, to. 
medlem af en Genossenschaft. -enschaftlich, 
a. tillhorande, rorande en Genossenschaft. 
-in, -nen^f. kvinniig kamrat. 

Genre, -5, n. art, slag. 
G8ntflname[n], to. slagtnamn. 
Genueslier, I. -, to. genuesare. II. a. genue- 
sisk. -erin, -wera, /. genuesiska. -isch, a. 



genug (»fv. med kort u), adv. nog, tillrackligt. 
^ Wein el. % ~ des Weins ei. ock Wein f^ ei. 
% des Weins ^v* nog med vin, f^j Gutes ei. 
Gutes fK) tillrackligt mycket godt, der hat 
'V. han har fatt nog, sa mycket han tal, an 
etw. (dat.) ~ haben: hafva fatt nog af, vara 
tillfreds med ei. trott pa ngt. 

Genuglle, 0, /., t -s, 0, n. 1. tillracklighet. 
Ztir ^N/ tillrackligt. 2. Seinern Zwecke, dem 
Gesetze f^ thun ei. leisten: uppfylla eitt an- 
damal, lagens fordringar, jm /x; thun: till- 
fredsstalla ngn, du sollst dein ^w haben: du 
skall bli nojd, skall fa ditt lystmate. -en,*i«r. 
h. 1. vara tillracldig, forsla; uppfylla, mot- 
svara, ~c?; tillracklig, tillfredsstallande. 2. 
Sich (dat.) etw. el. an etw. (dat.) ~ lassen: gif- 
va sig tiilfreds, vara nojd med ngt. -Ilch, a. 

1. nog, tillfredsstallande. 2. nojd, tiilfreds. 
3. fornojsam. -lichkeit, /. 1. tillracklighet. 

2. tillfredsstallelse. 3. fornojsamhet. 
gendgsam, a. tillracklig, nog. 
genugl!sam,a. fornojsam, nojd med litet. -sam- 

kelt, f. fornojsamhet. 
genQgllthuend, a. tillfredsstallande. -thun, itr. 

h. Jm ^ gifva ngn uppriittelse. -thuung,/'. 

1. tillfredsstallelse. 2. upprattelse. 
Genufs, -e f, to., njntning. -fahig, a. i st&nd 

att njuta. -fabigkelt, /. formaga att njuta. 



itr. IntraniitiTt, rjl. refiexiTt, St. ttarkt, SV. Br&gb, tr. transitiTt Terb. h. bar haben, S. har tein till hjWprerb. 
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•!08, a. ej innebarande ngn njutning, fadd. 

•tnensch, m. njutningslysten manniska. -mit- 

tel, n. njutningsmedel, fodoamne. -reich, a. 

njutningsrik. -sucht, /. njutningslystnad. 

-sUchtig, a. njutningslysten. 
Geograph, -en, m. geograf. -le, -[e]»,/. geo- 

grati. -Isch, a. geografisk. 
geohrt, geohrt, a. forsedd med ora ei. oron, 

raed handtag, med (nals)ot?a ei. ogon. 
Geolliog, -ew, m. geolog. -logie, '[e]n, f. geolo- 

gi. 'logisch, a. geologiak. -meter, -, m. 1. 

geometer, matematiker. 2. landtraatare. 

•metri'e, -[e]n, f. geometri. •metrisch, a. 1. 

geometrisk. 2. landtmatar-. 
Gellorgel, -s, 0, ». ib&uande orgelspel. -orgfne, 

-w, /. dalia, georgin, -paartheit, /, ordning 

parvis, forekomst parvis, tviilingsbildning. 

-pack, -e, n, packning, bagage, resgods. 

-packannahms, -packaufnahme, /. inlemning 

af resgods. -packausgabe, /. utleraning af 

resgods. -packschein, i?*. (resgodsjpollett. 

•packtrager, m, stadsbiid. -pauke, -s, 0, n, 

1. slaende pa puka. 2. stud, faktande, duel- 
lerande. -pfejf[e], -[e]*, 0, n. pipande, hviss- 
lande. -pflogenheit, /. haMvunnen sed, bruk. 
•pfusch[ej, -e«, 0, n, fusk. -piep[e], -[c]5, 0, 
n. pipande. -plack[e], -[e]s, 0, n. F plageri, 
pl&ga, vedermoda, eliip. -piankei, -«, 0, n. 
forpostfaktning. -plapper, -5, 0, n. pladd- 
rande, pladder. -plarr[e], -[e].?, 0, n. slad- 
der, pladder. -platscher, -5, 0, n. plaskande. 
•plauder, -5, 0, n. eamsprak, prat, skvaller. 
•p6ch[e], '[e]s, 0, n. 1. bnltande, hamrande, 
klappande, knacka,nde. 2. pockande, trots. 
•polter, -.?, 0, n. buller, ovasen. -pragfej, -c, 
». 1. pragling. 2. pragel, stampel. •prah![e], 
-[e]^, Of n. upprepadt pral. -prang[e], -[eJ5, 0, 
n. prunk, pomp, stat, pr&l, prakt. -prassel, 
-*, 0, n. prasslo.nde, sprakande, smattrande. 
•prickel, -5, 0, n. stickning i huden. •puff[e], 
"[^J'S ^j ^« !• p"ffande. 2. knallande med 
skjntgevar. •quak[6], -[ejs, 0, n. kvakande. 
-qi!al[e], -[e]s, 0, n. 1. pl&geri. 2. kax. -qui8- 
^[6]> "[«]'') '^j ^' pipande, skrikande. 

Ger, '6, m, o. «. kastspjut. 

geradlle, I. a. 1. rak, rat. <%# macken: rataut, 
in gei^ader Lime von j'm herstammen: i ratt 
nedstigande led haidtamma frdn ngn, in 
f\tm Wider sprue he sein ei. stehen: stk 1 rak, 
I skarp motsats, *%,/ gegeniiber: midt emot. 

2. rattfram, iippen, arlig, ntan omsvep, 
rent ut. Sagen wir es «« Jieraus! for att 
tala rent ut, for att ga rakt pa sak. 3. 
jamn, t. ex. zwei ist eine 'n/ Zahl. 4. precis, 
p& elaget, t. ex. /n/ urn fiinf Uhr; just, t. ex. 
er war *%» eingeschlafen, er ist nicht *>* 
mein Freund; alldeles, t. ex. das kommt mir 
/s» 80 vor wie; 'x* das ei. das f\t Gegenteil: 
raka motsatsen, heute ist es r\^ ein Jahr: i 
dag ar det jamt ett &r, nun sollst du es *%* 
nicht haben: nu far du det rakt inte. 5. le 



nachgerade. 11. -n, f. 1. = Geradheit 1. 2. 
rat linie. -[e]an, adj). ^ kommen: komma 
alldeles ratt, rakt pa m&let. -[ejaus, adv, 
rakt fram, ratt ut; biid. oppet, uppriktigt. 
•[ejhalter, m. stallning for att halla krop- 
pen rak. -[ejhin, adv. rattframt, ntan om- 
svep. -eswegs, adv. raka vagen, mm. =» ge' 
radezu. -[ejiibep, adv. midt emot. -[ejweg, 
adv. utan omsvep. -ewohl ae Geratewohl. 
•Bzu,adv. ratt pa sak, utan omsvep. -flUgeitg, 
o. eooi. ratvingad. -heit,/*. I. rathet, rakhet, 
ratlinighet. 2. rattframhet, rattskaffenhet, 
oppenhet. -linjg, a. ratlinig. -naslg, a. som 
bar rak niisa. -richten,/*. -richtung,/. ratande, 
ratning. -sinn, m. rattframhet, oppenhet, 
uppriktighet. -sinnlg, a. rattfram, oppen, 
uppriktig. •wink[ejlig, a. rjitvinklig. 
6ellrank[ej, -[eJ5, 0, n. 1. slingrande. 2. ran- 
kor. -rase, -s, 0, n. raseri, rasande. *rassel, 
-5, 0, n. rasslande, rassel. •rat[h], -e, «. 1. 
husgeradssak, karl; servis. 2. redskap, verk- 
tyg, material, attiralj. -rat[hjaufsehep, m. 
materialf6rvaltare.-rat[hjen,I.* itr.s. I. raka, 
komma. An jn *>* raka, stota pa ngn, an ein- 
ander o.* raka ihop, i handgemiing; an/ den 
Einfallf den Gedanken 'v fa det infallet, 
den tanken, au/ den Grund 'v* raka, satta pa 
grund; au/ser sich '^ blifva utom sig; in 
Angst *%» blifva angslig, gripas af angest, 
in Brand ly* fatta eld, sich (dat. rpr.) in die 
Haare <%» r&ka i hifven pa h varan dra, in js 
Hdnde 'v falla i handerna pa ngn, in Ilitze 
fs* blifva varm, uppbragt, in Schulden 'x. 
blifva skuldsatt, in Schweifs <%» komma i 
svettning, in Streit «>.* blifva osams, in Wut 
©1. Zorn rv blifva uppbragt; das Schifge- 
riet durch den Sturm nach Schottland: 
skeppet drefs af stormen till Skottland; 
wenn er fiber die Bucher gerdt: n'!ir han 
far fatt i bockerna; unter die Feinde ^ 
komma i fiendens vald, raka i fangenskap. 
2. landa, t. ex. etw. gerdt j'm zum Argernis: 
ngt lander, blir till forargelse for ngn, zum 
Tode: blir ngns dod. 3. utfalla, lyckas. 
Wohl 'x* arta sig val, schlecht 'v vanartas; 
part. perf. : wohl 'v^e Kinder: valartade barn, 
schlecht 'v/ vanartig. II. a. 1. te /, 3. 2. r&d- 
lig, lamplig. •pat[h] ewohl, n. Aufs r\* p4 
vinst och forlust, pa forsok, pa mkik. 
-rat[h]holz, n. tra, virke, lampligt att bear- 
betas till allehanda redskap. -rat[h]kammer, 
/. materialbod. -rat[h]kasten, m. verktygs- 
14da. -pijihjschaft, /. = Gerdt, -pat[h]tur. 
nen, n. -rat[h]Ubungen, ph redskapsgyrana- 
stik, -6fningar(mot«. fristieade). 'Pauf[e], -[e]s, 0, 
n, slagsm&l. -raum, a. I. rymlig. Die 'x»e 
See: oppna sjon. 2. Eine 've Zeit: en l&ng 
tidsrymd. Vor 'ven Jahren: for manga ar 
sen. -raumig, a. rymlig. 'x* wohnen: ha en 
rymlig bostad. -riumlgkeit,/. utrymme, rum. 
•raune, -«, 0, ». hvlskande, hviskning. 



-X* ■=• fftreg&en.ift uppslaRsord. * iki* •m«. taknar plur. f har omijud. F ramUjari. P la^r. 
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Geriusch, -e, to. oregeibundet l]ud, buller, brua, 
Borl, ovasen. -los, a. tyst, utan buller, Ijud* 
16b. -losigkelt, /. tysthet, lugn. 'inacher, m, 
en som gor vasen (af sig). -vol!, a. vasnan- 
de, bnllrande, sorlande. 

fierauspep, -«, 0, n. barklande, harkling. 

gerbllen, sv. tr. 1. garfva hudar. F jm den Buh 
kel el. das Fell ei. die Haut *\* ei. jn «- pryg- 
la, kl§. ngn. 2. ae gdrben. -er, -, m. garf 
vare. -erei, -ew, /. garfveri. -haus, n. garf 
veri. "Saure, /. garfsyra. -stoff, m. garf am- 
ne. -ung,/. garfning. 

gerecht, a. 1. rattvis, rattmatig, laglig. Jm 
f>j warden : gora ngn rattvisa. 2. passande. 
In alle[n'] 8dttel[n] *v# sein: passa ofver- 
allt. 3. hemmastadd, bevandrad. 4. ange- 
nam, behaglig. -igkeit, /. 1. rattvisa. 2. 
rattmatighet. 3. rattfardigbet. 4. rattigbet, 
(yrkes)privilegium. -igkeitsliebe, /. ratts- 
kansla, rattsinnigbet. -igkeitsiiebend, a. ratts- 
alskande. -same, -n, /. = Gerechtigkeit 4. 

Gellrede, -*, 0, n. prat, pladder. Sich ins *>* 
hringen: lata tala om sig. -rggne, -«, 0, n. 
onpphttriigt rcgnande. -reibe, -5, 0, n. ouppheriigt 
rifvande. -reichen,* itr. h. landa, t. ex. etw. 
gereickt jm zur Ehre. -reim[e], -e, -relmsel, 
-, ». rimsmideri. •reifs[oj, -es, 0, n. rifvan- 
de, slitande. Es ist ein formliches 'v um 
ihn: man riktigt slS-ss om honom. -reizt- 
helt, /. uppretad, npprord sinnesstamning. 
-renne, -5, 0, n. F spring, rann. •reuen,*^r. 
Tani. opera. Etw. gereut mich ei. es gereut mich 
einer (gen.) Sache: jag ingrar ngt, sich eine 
Sache *%* lassen : &ngra ngt. -richt, -e, 
n. 1, domstol, ratt. Jn vor «>i fordern ei. 
laden: kalla ngn infor ratta, jro beim ~e 
verklagen: vacka dtal mot ngn. 2. tings- 
hus, radhus, tingssal. 3. domstolssession, 
ting, rattegang, dom. /v halten : sitta ting, 
/v halten ei. zu «v-[e] sitzen tiber jn : mtta. 
till doms bfver ngn, mit jm ins >>* gehen: 
g& till doms med ngn. 4. befogenhet tui lag- 
ekipning. S.domsaga. 6. (mat)ratt. -richtllch, 
a. rattslig, laglig. Jn «w verfolgen: vidtaga 
laga atgarder mot ngn, *%/€ Medizin : ratts 
medicin. 

Gerichtsliami, n. tingsbus. -barkeit, /. lagskip 
ning, domvarjo, domsaga. -beamte(r), m. 
juridisk ambetsman, lagkarl, domare, rad- 
man. -behorde, /. =» Gericht 1. -bescheid, 
•beschluIs,m.domslut, dom. -bezirk, m. dom- 
saga. -bote, m. rattstjanare, vaktmastare 
•buch, n. domstolsprotokoll. -dlener =» Ge 
richtshote. -felep, /. -ferfen, pi, ratteg&ngS' 
ferier. -folge, /. rattegangsordnlng. -ge^ 
bSude, n. domstols lokal, tingsbus, radhus, 
•gebUhren, pi. rattegangssportler. -haltePj 
m. dombafvande, domare. -handel, m. rat 
tegS.ngssak, mal, process, -haus =» Gerichts- 
gebdude. -herp, m. herre, agare, husbonde 
med domBratt. -herrschaft, /. domsratt. 



■hof, m. domstol. -kosten^ pi. rattegS.ngs- 
kostnader. -opdnung, /. rattegangsordnlng. 
-person, /, » Gerichtsbeamter. -personal, n. 
domstolspersonal, domarekar. -pilege, y. 
lagskipning. -pat[h], m. justitierad. -saal, 
m. domsal, tingssal. -sache, /. — GerichtS' 
handel. -schoppe, m. bisittare, radman, 
namdeman. -schreiber, m. tingsskrifvare, 
notarie. -schuize, w. ugf. baradsdomare, nam- 
deman. -sitzung, /. domstolssession, ting. 
-sporteln, pi. rattegdngssportler. -sppSche, 
/. lagspr&k. -sprengel, m. domsaga. -stand, 
m. domstol under bvilken ngn lyder och 
forhallandet att lyda under densamma. 
-statt, -statte, /. tingstalle, domstol. -stil, 
m. rattegangsstil. -stube, /. = Gerichtssaal. 
-Stuhf, m, domstol. -tag, m. rattegangsdag. 
•termin, m, tingstermin. -verfahren, n. ratts- 
procedur. -verwaltep, m. dombafvande. -ver- 
waltung, /. lagskipning. -voSlzieher, m. ratts- 
betjant, exekutionsbetjant. -wesen, n. rat- 
tegangsvasen. -zwang, m. domsratt, dom- 
varjo. 

Gelln'ebenheit = Durchtriebenheit. -pfem, -e, n. 
remtyg. -riesel, -s, 0, n. sakta sorlande. 

gering, a. 1. ringa, liten. Nicht im '\*sten: 
icke det ringaste, *>>* achten ei. ♦v schdtzen: 
ringakta, von jm «v denken: bafva en lag 
tanke om ngn. 2. af ringa halt, t. ex. *^es 
Gold. Zu f\* underbaltig. 3. af lag harkomst. 
/v/e Leute: smafolk. -achtung, /. ringakt- 
ning. -el, -s, 0, n. ringlande. -fugig, a. ringa, 
obetydlig. -fUgigkeJt, /. obetydlighet. -hal- 
tlg, a. af ringa halt, -haitung, /. ringakt- 
ning. -heit, /. ringbet. -schatzlg, a. ring- 
aktande. -schatzung, /. ringaktning. 

gerinnllbar, a. som kan lopna, stelna. -e, -, ». 
1. 0, rinnande. 2. vatska, vatten. 3. ranna. 
-en,* itr. s. lopna, ysta sig, lefra sig, stelna. 
-ung, /. 

Geripplle, -, n. skelett, benrangel; stomme. 
-t, a. f orsedd med refben ; tot. adrig, nervig. 

Germanlle, -n, m. german. -ien, -$, 0, n. Ger- 
manien, Tyskland. -In, -new, f. germansk 
kvinna. -Isch, a. germansk. -isieren, sv. tr. 
germanisera, fortyska. -isierung, f. -ismus, 
-, ..men, m. germanism, tysk ordvandning. 
-ist, -c», m. germanist, germansk sprak- 
forskare. -istisch, a. german(isti)8k. 

gern[e], adv. garna. t\» oder unrs^ med eller 
mot ngni vilja, etw. /v/ sehen, essen, trinken: 
tycka om ngt, jn «>* haben ei. mogen : tycka 
om ngn, diese PJlanze wdchst «*» in feuch- 
tern Boden: denna vaxt tycker om, trifs 
bast i fuktig jordman, das ist *%.* moglich: 
det ar mycket mojligt. -gelehrt, a. som 
tycker om att anses for lard, -gesehen, a. 
garna sedd, omtyckt. -grofs, a. som garna 
vill vara stor. -klug, a. snusfdrnuftig. 

GellpBchel, -«, 0, n. rosslande, rossling(ar). 
-r6hrich[t], -e, n. vans, med vass ei. ror be- 
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vuxet BtaUe. -r6ll[e], -[e]s, 0, n. rullande, 
rullning(ar). -r6ll[e], -e, n. rullsten(sgrus), 
klappersteii(ar), med rull- ei. klapperaten 
betackt stalle, griis(h6g). 

Gepste, -TO, /. korn, bjugg. -n, a, af korn, af 
bjugg, korn-, bjugg-. -ngrutze, /. korn- 
grynsgrot. -nkorn, n. 1. bjuggkorn. 2. langd- 
m&tt: linie. 3. vigt: gran. 4. ogonsjukdom : vagel. 
-nsaft, -ntrank, m. 1. kornvatten. 2. omskrifn. 
far 61. 

Gerte, -n,/. spo, ris. -nhieb, m. eporapp. 

Geruch, -e fj »»• Inkfc, oa. Biid. in gutem ~e 
stehen: hafva ett godt rykte om sig. -peich, 
a. starkt luktande. 

Gellriicht, -e, n. rykte. -ruchtsweise, adv. ryk- 
tesvis. -ruf[e], '[e]s, 0, n. oupphfjriigt ropande, 
rop. -puhen,* itr. h. vardigas, behaga. Der 
Konig hat geruht zu befehlen: konungen 
bar i nader befalt. -rumpei, -rumpel, -5, 0, 

n, 1. buller af yagnar p2L ojamna gator o. dyl. 2. 

skrap, brate. -runzel, -5, 0, n. rynkning. 
-rust[e], -e, n. stallning. -putsch[e], -es, 0, 
n. halkning, glidning. -ruttel, -5, 0, n. ry- 
stande, skakning. -sabber, -s, 0, n. F dreg- 
lande, dregel. -sage, -s, 0, n. oupphsriigt sa- 
gande. -same, -$, 0, n, samimg frosorter, ut- 
sade. 
8esam[m]t, a. all, hel; pi. samtlige, allesam- 
man. -ausfuhr, /, hela ntforseln. -ausgabe, 

/. fullstandig Upplaga af en fOrfattarea skrifter, 

samlade skrifter. -begriff, m. generelt be- 
grepp. "betrag, m. hela beloppet. -bild, «. 
totalbild. •elgent[h]um, n. samfald egen- 
dom. -einfuhr, /. hela inforseln. -erbe, m. 
nniversalarfvinge. -ertrag, m. hela afkast- 
nlngen. -gebrauch, m. nteslutande nyttjan- 
deratt. -gut, n. gemensamt gods. -heit,/. 
sammanfattning, summa, kar; isfrersattes ofta 
bast med adj. samtlige. -macht, /. samfald 
makt. -masse, /. hela massan. -schaft = Ge- 
samtheiu -sprache, /. gemensamt sprak. 
■staat, m. statsforbund. -summe, /. total- 
summa. -verbindlichkeit, /. solidarisk an- 
svarighet. -vermBgen, n. hela formogenhe- 
ten. -willeCnJ, m. allman vilja. -zahl, /. 
totalsnmma. 

G8sandt!!e(p), (adj. bejn.) m. sandebud, ambassa- 
dor, -schaft,/. beskickning, legation. -schaft- 
lich, a. beskicknings-, legations-, sandebuds-, 
diplomatisk. 

Gesang, -e f, m. s§,ng. -buch, n. psalmbok. 
-buchlied, «. psalm, -buchvers, w. psalmvers. 
-einlage, f. inskjutet sangstycke. -lehre, /. 
sangundervisning. -weise, I. /. 1, safct att 
sjunga. 2. melodi. II. adv, sjiingande, i 
sang. 

Gellsafs, -e, n. 1. sate, bak. 2. sits. -sauf[e], 
-[ej5, 0, n. supande, supning. -saug[e],-[e]5, 
0, n. sugande, sugning. -sause, -s, 0, n. su- 
sande, bus, brus. -s^usel, -*, 0, ». eakta sue, 
Busning. 



Geschilft, -e, «. 1, affar. 2. yrke, sysselsatt- 
ning. -Ig, a. bestallsam, verksam, nitisk, 
if rig, tjanatfardig. -jgkeit, /. bestallsam- 
het, nitisk verksamhet, ifver, tjanstfardig- 
het. -lich, a. affars-, handels-. 
Geschaftsilangelegenheit, /. affar. -bericht, m. 
1. redogorelse fsr en afRir m. m. 2. ambetsbe- 
rattelse. -buch, n. rakenskapsbok. -drang, 
m. affarers hopande. -erfahren, a. hemma- 
stadd, bevandrad i affarer. -erfahrenheit^ 
-erfahrung, /. affarserfarenhet, affarsvana. 
-fertigkelt, /. affarsvana. -fUhrer, m. forste 
bokhallare. -fUhrung,/. affars ledning. -gang, 
m, affarsgang, arende. -geist, m. affarssnil- 
le. -genofs, m. kompanjon. -gewandthelt, /. 
affarsvana. -kreis, m. verksamhetskrets. 
-lokal, n. affarslokal, byrS,, kontor. -los, a. 
1. sysslolos. 2. hand. flau. ^e Zeit: stiltje 
inom handelsvarlden, dod sasong. -losigkeit, 
/. 1. syssloloshet. 2. hand, fiauhet, stiltje. 
-ordnung,/. dagordning. -re[sende(p), m. re- 
seexpedit. -sache, /. affar(88ak). -stube,/. 
kontor. -stunde, /. kontorstimme. -tpager, 
m. 1. befuumaktigadt ombud, agent. 2. sande- 
bud af lagre rang, -vepkehp, m. handelsforbin- 
delse. -verlegung, /. affarsflyttning. -vep- 
walter == Geschdftsfuhrer. -zimmep, n, kon- 
tor. -zweig, m. affarsgren. 
Gellschakep, -s, 0, n. skamt, lek. -schaukel, -5, 
0, n. gungande. -schehen,* st. itr. s. 1. ske, 
handa. 2. goraa, tillfogas. Es geschieht mir 
ein Dienst damit: ni gor mig en tjanst dar- 
med, es wird dir nickts zuleide ^ det skall 
ej vederfaras dig ngt ondt, es geschieht dir 
ganz recht: det ar ratt at dig, ich weifs 
nicht, wie mir geschieht: jag vet ej, hur 
det ar fatt (med mig). 3. Es ist um mich >>., 
det ar slut, ute med mig, jag ar forlorad. 
-schei[d]t, a. klok, forst^ndig, slug. f\,er 
Kopf: godt hufvud, slughufvud. -schei[d]t- 
heit, /. klokhet, forst&nd. -schelte, -s, 0, n. 
triitande, gral, kax. -schenk, -e, n. skank, 
gafva. Jm ein 'v/ mit etw. machen: skanka 
ngn ngt. -schenkfufs, m. Mit Jm auf dem 
~e stehen : sta pa fortrolig fot med ngn •& 

att man utbyter gifvor med honom. -SChePZ[e], -CS, 

0, n. skamt. -scheut se gescheit. 

Geschicht!le, -w, /. historia, berattelse. Die 
ganze ~ hela saken. -enbQch, n. bok med 
berattelser. -enerzahlep, m. historieberat- 
tare. -lich, a. historisk. -sbPch, n. historie- 
bok, historia. -sepzahlung, /. historisk be- 
rattelse. -skundig, a. kunnig, hemmastadd 
i historien. -smafsig, a. historisk. -stabelle, 
•stafel, /. historisk tabell. -swerk, ». histo- 
riskt arbete. 

Geschi'ck, -e, n. X. 0, skick, fason, snitt. Etw. 
ins <xi bringen : bringa ngt i ordning. 2. 0, 
lamplighet, fallenhet, skicklighet. 3. ode, 
bestammelse. -[e], -[e]*, 0, n. skickande hit 
•. dit. "Ilchkeit, /. skicklighet, f ardlghet. -t, 



*%* - Wregiend*. oppalagiord. * «>ts:» «aj.. ■akcar plnr. f har om^uA. F fAmlljirt, P ligre ■prtt. t mindre brukll»t. 



G-esohiebe 



— 196 — 



geselllg 



a, 1. skicklig. 2. Zu etw. /s- lamplig, pas- 
sande till ngt. 
Getlschiebe, -5, 0, n. skiutande hit o. dit, frsm •. 

tlUbaka. •SChiefs[e], -es, 0, n. oapphOrligt skju- 

tande med skjutgevar. •schimpf[e], -[e]5, 0, n. 
oupphdriigt okvadandc. -schirr, -c, n. 1. red- 
skap, husgerad, karl. 2. seldon. 5*cA ina fs, 
legen: taga i af alia krafter, aus dem ^-s^e 
hommen: tappa koncepterna. 3. akdon, eki- 
page. 4. vissa till en maskin horande delar, 
t. ex.allt lost till en vafstol. -schirrkamm, m. 
Tafsked. -schirrmacher,TO. 1. sadelmakare. 2. 
vafskedsmakare. -schfrrmeistep, m. 1. stall- 
mastare, forste Btalldrang. 2. postiljon, di- 
ligenskusk. -schirrzeug, n. seldon. -schlam- 
p[ej, '[e]s, 0, ». usel soppa, vattenvalling, 
blask. 

GeschlQcht, -er, n. 1. kon; grRtn. gemis, 2. 
slagt, att. 3. slagte. 4. slag, art. -erge- 
schichte, /. slagthistoria. -erkunde, /. ge- 
nealogi. -erkundlgeCr), m. genealog. -irch, a. 
1. kons-. 2. slagt-. -sadel, m. adel med arft- 
ligt adelskap. -Salter, n, mans&lder. -sart, 
/. slagttecken. -sbaum, m. stamtrad. -sfor- 
scher, m. genealog. -skunde, /. genealogi. 
•sreife, /. manbarhet, pubertet. -swahl, /. 
konsurval. -swort, n. artikel. 

Gellschleif[e], -[e]s, 0, n. 1. slipande, sHp- 
ning. 2. slapande, dragande. -schlender, -*, 

0, n. slapande gang. -schlepp[e], -[e]s, 0, n. 

1. slapande, slap. 2. slap p& kiadning. -schlif- 
fenheit, /. egenskap att vara sUpad, poli- 
tyr, skarpa. -schlinge, -, n. I, 0, glukande, 
glupskhet. 2. hopflatning, flatverk. 3. hj art- 
slag li08 slagtade djur o. ylldt. -SChlOSSCn, a. slu- 

ten. -schlossenheit, /. slntenhet. -schluch- 
z[0], '68, 0, n. snyftande. 

Geschmack, -[e]5, -e[r] f, m. smak. ~ an 
etw. (dat.) Jinden: tycka om ngt. -relch, a. 
smaklig, smakfull. -swTdrig, a. osmaklig, 
smaklos. -swldrigkelt,/. osmaklighet, smak- 
loshet. -voll, a. smakfull. 

Gellschmatzfe], -es, 0, n. I. smackande. 2. oupp- 
honigt kyssande, pussande. -schmauch[e], 
-[e]s, 0, n, oupphftriigt rokande, bolmande, 
-schmause, •«, 0, n. kalasande. -schmelchel, 
-5, 0, n. smekande, smekning(ar). 

Geschmeidlle, -, n. smycke. -ehandel, m, juvel- 

• handel. -ehandler, m. juvelhandlare. -ekSst- 
chen, w. juvelekrin. -Ig, a, smidig, bojlig, 
mink, installBam. -Sgkeit,/. smidigbet, boj- 
ligbet. 

Gellschmeifs, -es, 0, n. I. exkrementer. 2. 
maskyngel, maskar. 3. m»nskiigheten« 'af sktim. 
-schmetter, -s, 0, n. smattrande. -schmfede, 
'8, 0, n. oupphanigt smidande. -schmiep[e], 
-[e]«, 0, ». 1. oapphcriigt smorjande. 2. klott- 
rande, sudd, krSkfotter. .8Chmiiik[e], -[e]s, 
Of n. onpphoriigt sminkande. -8chm6ll[e], -[e]*, 
0, ». trampenhet, d&ligt lynne, gnat, -schmun- 
lel, -«, 0, n, Bm&skrattande af furnojeiM. -schna- 



bel, -s, 0, n. hvigg el. smekning med nab- 
ben, kyssande. -schnarGh[e], -[«]«> ^» "• 
snarkande. -schnatter, -«, 0, w. snattrande ; 
pladdrande. -schnauf[e],^ -[«]«, 0, n. fru- 
stande, fnysande. -schnBrkel, -, n. cirklar, 
slangar i skrift. -schnuffel, -s, 0, n. vadrande, 
nosande, snokande, -schnurr[e], -[ejs, 0, to. 
snrrande, snurrande. -schSpf, -e, n. skapad 
varelse; foster, -schols, -c, n. 1. projektil, 
knla, skott. 2. skott p& Taster. 3. vaning 
-schraubtheil, /. ekmfvadt, konstladt satt, 
forkonstling, tillgjordbet. -schrei, -e, n. 1. 
skrik, ekri. 2. vasen, larm, br&k. 3. daligt 
rykte. Jn ins ~ hringen: bringa ngn i miss- 
kredit. -schrelbe, -s, 0, n. mkt skrifvande, 
skrlfveri. -schreibsel, -5, 0, n. usel skrift, 
fuskverk. -schrill[e], -[e]s, 0, n. galla, ska- 
rande Ijnd, gall(a) hvissUng(ar). -schutte, -s, 
0, n. oupphBriigt osande, hallande. -schiittel, 
•Sj Of n. opprepadt skakande, skakning(ar). 
-schutz, -c, n. artilleripjes, kanon; ton. ar- 
tilleri. -schutzdonnep, w. kanonernaa ftska. 
-schutzpforte, /. skottgiugg. -schwader, -, n. 
eskader, -schwanke, -s, 0, n. oupphonigt vack- 
lande. -schwatz, -e, n. prat, pladder. -schw^t- 
zfg, a. pratsam, pladderaktig. -schwitzlg- 
keit,/. pratsamhet, pratsjuka. -schwelgen,* 
itr. (h.) T»ni. biou Inf. 0. pre«. fortiga, einer (gen.) 
Sache: en sak. Dessen zu *%* da/s: for att 
ej tala om att, geschweige denn: mycket 
mindre, t. ex. ich thdte es nicht ah Freundf 
geschweige denn ah Feind. -schwelge, -», 
0, n. fr§,8sande, fr&sseri. ■schwemm[ej,-[e]», 
0, n. flbde, avail. 

geschwind, a. bastig, snabb, bnrtig, rask. Er 
wu/ste nicht, was er 'v sagen soUte : ban 
Yisste i bastigheten icke, bvad ban sknlle 
saga, -fgkelt, /. hastigbet, snabbbet, rask- 
het. -marsch, m. bastig, forcerad marsch, 
ilmarscb. -schlussig, a. raskt beslntsam. 
•schritt, m. bastiga steg, bastig, rask takt. 

6e!!schwirr[8], -[e]*, 0, n. eurrande, susande, 
bvinande. -schwrster, pi. syskon. -schwi'ster* 
Ilch, a. syskon-, broderlig, systerlig. 

6eschwep[e]ne!l(r), (adj. bsjn.) m. 1. edsTureo jury- 
man; die '^n: juryn. 2. edsvnren tjanste- 
man, i »u grnfingenior. -ngerlcht, n. jury, 
-nobmann, m. jurypresident. ^ 

Gellschwulst, -e f, /• »• '^- svnllnad. -schwur, 
-e, n. bulnad, bold, -schwurig, a. full af bol- 
der, bulnande. fst jcerden : hnlna. -sggnen,* 
tr. 1. for&idr, valsigna. 2. taga afsked af, t. 
ex. das ZeitUche, die Welt -w saga varlden 
farval, aflida. 

Gese!l!l[e], -en, m. I. kamrat, salle. 2. gesall. 
-en," sv. I. tr. sammanfora, forena. II. rjl. 
salla Big. Gleich und gleich gesellt sich gem: 
lika barn leka bast, -enhaft, a. gesall aktig. 
-enschaft, /. 1. egenskap af gesall, ge- 

sallgrad. 2. namUtge gesaller Inom ett yrlre el. 
em ort, gesallk&T. -Ig, a. sallakftplig, timgang- 
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sam. >>* leben: (om djur): lefva i samfund. 
-igkeit,/'. sallskaplighet, umgangsamhet. 

GeseHschaft, /. 1. eallskap; societet; sam- 
halle, Etw. zur <%* thun: gora ngt for siill- 
skaps skull. 2. bjudning, frammande. In "s^ 
gehen: ga bort pa bjudning. 3. bolag. -er, 
-, m. -erin, -nen,/. 1. Ballskapare, sallskap, 
sallskapsmanniska; y. afv. sallskapsdam. 2. 
bolagsman, kompanjon. -lich, a. 1. samhal- 
lig, samhalls-, social. 2. sallskaplig, socie- 
tets-. Es fehlt ihm an *^er Blldung : ban 
saknar varldsvana. 3. i samballen, i siill- 
skap med andra, gemensam. -lichkait, f. 
sallskaplighet, umgange. -sanzug, m. visit- 
dragt. -sglietl, n. medlem af ett sallskap. 
-shaus, n. 1. ett sallskaps lokal, klubb. 2. 
Bocietetsbyggning. -sreiss, f, af ett sall- 
skap foretagen resa. -ssprache, f. umgan- 
gessprak. -strieb, m. sallskaplighet. -sver- 
trag, to. bolagsordning. -szimmer, n. salong. 

Geiisenge, -5, 0, n. brannande, harjande med 
eld. -senk, ~e, n. 1. sankande, sankning. 2. 
sankning, fordjupning. 3. barg. schakt som 
ej gar i dagen; grufbotten. 4. sanke. 

Gesetz, -e, n. lag. Zum fy^e werden: blif va lag. 
-ausiegung, /. lagtolkning. -entwurf, m, lag- 
forslag. -eskraft, f, laga kraft. -geiiend, a. 
lagstiftande. -geber, m. lagstiftare. -gebung, 
/. lagstiftning. *kundig, a. laglard. -lich, a. 
laglig. -lichkeit, /. laglighet. -mafslg, a. 
lagenlig, laglig. -mafsigkeit,/. lagenlighet, 
laglighet. -t, a. 1. lugn, stadig, mogen. 2. 
antagen, forutsatt. r.^en Falls: antaget ei. 
forutsatt att, *>>* dafs es ei. dafs dem so 
ware: antaget att det forholle sig sa. -theit, 
/. lugn, allvar. -wTdrig, a. lagstridig, olag- 
lig. -widrigkeit, /. lagstridighet, olaglighet. 

G8seufz[ej, -es, 0, n. oupphdriigt suckande. 

Gesicht, n. a) pi. -e, 1. syn, synformaga. Kuv' 
zes *>» narsynthet, aus dem «x*e verlieren: 
forlora ur sigte, ins r^ fassen: noga be- 
trakta, syna, zu 've bekommen: fa syn pa. 
2. syn, vision, uppenbarelse. b) pi. -er, 3. 
ansigte; uppsyn, min. Jm ins f>t lachen: 
skratta ngn midt upp i ansigtet, ein lan- 
ges <v machen: fa lang nasa, er ist seinem 
Vater aus dem «x/e geschnitten: han ar sin 
fars afbild. 4. grimas. Ein •%# Ziehen ei. 
es^er sckneiden: gora grimaser, Jm ein '^ 
el. schiefe 'ver machen: gora grimaser 5,t 
ngn. 5. sigte pA gevar. -erschneiden, n. gri- 
maserande. -erschneider, m. person som gor 
grimaser, -sdeuter, in. tysionoiiiist. -sfehler, 
m. fel p§k synen. *skundige(r), m. fysicjiio- 
mist. -snerv, m. synnerv. -spunkt, m. syn- 
punkt. -sschwache, /. svagsynthet. -stau- 
schung,/. synvilla. -sverzerrung,/. forvrid- 
ning af ansigtsdragen. 

Gesi'ms, -e, n. aims, karnis, fris, list, kant. 
-uhr, y. vaggnr, pendyl. 

Gesinde, -*, 0, n. tjanare, tjanstefolk. -amt, n. 



byr& for tjanstsokande. -I, -5, 0, n. pack, 
Blodder. -ordnung,/. tjanstehjonsstadga. 

Gellsinge, -j, 0, n, oupphoriigt sjungande. -sinnt, 
a, sinnad. -sinnung, /. tankesiitt, sinnelag, 
karaktar, af8igt(er). 

Gesinnungsllgenofs, m. liktankande. -gleichheit, 
y. ofverensstammelse i tankesatt. -los, a. 
karaktarslos. -iosigkeit, y. karaktarsloshet. 
-treu, a. sin ofvertygelse trogen, karaktars- 
fast. -treue, y. trohet mot sin ofvertygelse, 
karaktarsfasthet, -tUchtig, a. besjalad af 
adla tankesatt, karaktarsfast. -tUchtigkeit, 
y. adelt sinnelag, karaktarsfasthet. 

gellsittet, a. civiliserad, sedig, anstandig, sta- 
dad, bildad. -sfttung, /. civilisation, an- 
stiindigt, stadadt satt, bildning. -sitz[e], 
-es, 0, n. standigt sittande. -soff, -e, n. P 1. 0, 
Bupande. 2. usel dryck, blask. -sorge, -5, 0, 
n. orolig omsorg, angsligt sorjande. -span, 
-e[?i], m. 1. kamrat. 2. ungersk landshof- 
ding (chef for ett komitat). -spann, -e, I. m. = 
Gespaii. II. n. spann, anspann, par dragare, 
ok. -span[njschaft, f. komitat. -spanntheit, 
y. spanning, strackning; biid. spanning, 
spand uppmarksamhet, spand forvantan, 
spandt forhallande. -sparr[ej, -e, n. spar- 
rar, bjalklag. -sp^fsfej, -es, 0, n. onppheriigt 
Bkamtande, skamt. -spei[ej, -[ejs, 0, n. oupp- 
hdriigt spottande, atandiga krakningar. 

Gespenst, -er, n. spoke, ande. -erartig, a. 
spoklik. -ererscheinung, f. andeuppenba- 
raise, -erfurcht, f. spokradsla. -erhaft, a. 
spoklik, spok-. -erhaftigkeit,y spoklikt ut- 
seende. -erisch == gespensterhaft. -erspuk, 
m. spokeri. -ig, -isch = gespensterhaft. 

Gellsperr[e], -e, n. 1. 0, sparrning, sparrande. 

2. 0, spjiirnande emot, krus, kruserlighet. 

3. ngt som sparrar, hinder, sparrhjul, spiirr- 
hake. -sp!el[8J, -[ejs, 0, n. oupphoriigt apelan- 
de el. lekande. -spiele, -n, m. -spieiin, -new, 
y.lekkamrat, barndomsvan. -spinn[e],-[e]s, 
0, n. oupph5riigt spinnande. -spin[njst, -e, n, 
ngt spunnet, spanad; spindelvaf ; biid. ran- 
ker, -spons, -e, »». a. n. fiistman, akta halft, 
make, -spott, -e, n. spott, ban; foremal for 
han och spott. -sp6tt[ej, -[ejs, -spottel, -s, 
0, n. ouppbiiriigt g3''ckel, drift, spott, han. 

Gesprach, -e, n. 1. samtal. Ein ^ mit jm an- 
kniipfen: borja ett samtal med ngn. 2. 
samtalsamne. -ig, a, spraksam, pratsam.. 
-igkeit, f. spraksamhet. -lich, a. i samtals- 
form. -sam, a. spraksam. 

C:e 'sproiz, -e.<, (), n. -spi eizlh Jt. _/". mycket 
Vclseii af si;.,!;, morfkliet. -s.jrvlnyc, -^, 0, >/. 
.•^j'ritandf), bespriingiiing, fuktande. -springQ, 
-s, 0, n. oupphoriigt hoppande. -spritz[ej, -es, 
0, n. at&ndigt sprutande, -sprofs, -es, 0, n. 
uppskjutande. -sprudel, -s, 0, n. I. nppspru- 
tande, porlande, plaskande. 2. vattenspr&ng, 
springkalla. -spuck[ej, -[e]s, 0, ». oupphoriigt 
spottande. -spuk[e], -[e]s, 0, n. spokeri. 
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-spul[e], -[el^, 0, n. oupphoriigt skoljande. 
-spute, -s, Of n. F skyndsamhet, hast. 

gest., fsrkortning mr gestorben: dod (f). 

Gestade, -, n. strand, knst. 

Gestalt, I. -en, /. 1. gestalt, figur, form. 2. 
stallning, forhallande. Nach *>* der Sachen: 
efter omstandigheterna. II. a. beskaffad. 
Bei so f^en Umstdnden: under sadana for- 
hdllanden. -en,* sv. I. tr. forma, bilda, mo- 
dellera. Das Mddchen ist wohl gestaltet: 
flickan bar en vacker figur. 11. rji. gestalta 
Big. -enreich, -envoll, a. rik pa Tstxiande ge- 
stalter. -er, -, m. person som ger gestalt, 
form &t ngt, ordnare. -ung,/. bildning, stall- 
ning, tillstand. -ungsfahig, a. bildbar. -ungs- 
fahigkeit, /. bildbarhet. 

Gellstammel, -5, 0, n. stammande. -stampf[e], 
-[ejs, 0, n. stampande. -standig, a. erkan- 
nande. «>.» sein: erkanna, bekanna, er ist es 
fs, ban tillstar, medger det. -standni[f]s, -se, 
n, erkjinnande, bekannelse. Jn zum ~se von 
etw. bringen: forma ngn att bekanna ngt. 
-stange, -, n. mangd stanger, plats med upp- 
stalda stanger; gardsgard. -stank, -e f, m. 
stank, vidrig lukt. -stanker, -s, 0, n. P 1. 
spridande af stank. 2. missamjas stiftande, 
fortal, gralsokande. -statten,* sv. tr. tillata, 
medgifva. -stattung, /. tillatelse, medgif- 
vande. -staude, -, n. = Gestrduch. 

Geste, -w, /. atbord, gest. 

gestehen,* I. tr. erkanna, tillstS,, bekanna. 11. 
itr. s. stelna, stanna, lopna. 

Gestein, -e, n. mineral, bargart, bargj (adel-) 
stenar. -kunde, /. mineralogl. 

Gellstell, -e, n. stallning, stall, hylla, ram. F 
biid. ein schnurriges 'v en rolig kropp. -Stel- 
lung, /. installelse. -steppe, -«, 0, n. stick- 
ning. 

gestern, adv. ig§.r. 'w morgen: ig&r morse. 

gelisternt = gestirnt. -stichel, -5, 0, n. retsamt, 
forargligt, spefullt tal, skamt. -stiefelt, a, 
ikladd stoflar. -stieSt, a. forsedd med stjalk. 

gestikulieren, sv. itr. h, gestikulera. 

Gestirn, -e, n. stjarnbild, stjarna, stjarnWm- 
mel. -anbetep, m. stjarndyrkare. -anbetung, 
f. -dienst, m. stjarndyrkan. -stand, m. kon- 
stellation. -t, a. forsedd, smyckad, bestrodd, 
ofvers§,llad med stjarnor. -ung,/. konstel- 
lation. 

Gelistober, -, n. yrande massa; yrvader. -stoh- 
n[e], -\_e\Sf 0, n. stonande. -stolper, -s, 0, n. 
enafvande, snubblande. -stotter, -s, 0, n. 
stammande. -strampel, -s, 0, n. sparkande. 
•strauch, -c, n. buskar, busksn^r, buskage. 
-streift, a. randig. -streite, -s, 0, n, ©upphoriigt 
tvistande. -streng[e], a. Strang. TUitai tm adei: 
fo^er Herr^ r^e Frau: nadig herre, n&dig 
fru. -streu, -[e]5, 0, n. ngt utstrodt, stro. 

gestrig, a. inuaffande igar, gardagens. Am f>uen 
Tage: igar. 

6e!|str6h, -[e]*, -strdhde, -s, 0, n. stro. -strdm, 



-[e]5, 0, n. strommande, stromning. -stru- 
dei, -5, 0, n. hvirflande, hvirfvel. -strupp, -e, 
n. risiga buskar, snar. -stub[b]e, -s, 0, n. 
stybb. -stuck, -c, n. kanon. -stiihl, -e, n. 
stol, sits; stallning. -stumper, -s, 0, n. fusk, 
fuskverk. -Stut, -e, n. stuteri. -sOch, -e, n. 
ansokan, anhallan, begaran. •sucli[e], -[ejs, 

0, n. oupphbriigt sokande, letande. -sOcht, a. 

1. eftersokt, hand, begarlig. 2. sokt, onatur- 
lig, konstlad. -sUchtlieit, /. sokt, konstladt 
satt. -sudel, -5, 0, n. sudderi, sudd, -summe, 
•s, Oy n. surrande. surr. -sund, -er [f], a. 1. 
frisk, kry. 2. sund. halsosam. Es ist Ihnen 
ganz 'v. det ar ratt at er. -sundbrunnen, m. 
halsobrunn. -sunden,* itr. s. tiilfriskna. 

Gesundheit, f. 1. balsa, friskhet. [Zwr] >>**! 
val bekommel 2. sundhet, halsosamhet. 
-Jich, a. halso-, sanitar, hygienisk. -samt, 
n. halsovardsnamd. -skunde, -slehre, /. hiil- 
sovardslara, sundhetslara. -spflege, f. hal- 
sovard. -sprobe, f. karantan. -srlicksicht, f. 
halsoskal. -sschadlich, a. skadlig for hiil- 
san. -sschein, m. sundhetsintyg. -swTdrig, 
a. ohalsosam. 

Gelltadel, -5, 0, n. ooppMrUgt tadlande, tadel- 
BJuka. -tafel, -, n. panelning. -tandel, -s, 0, 
n. skamt, lek. -tan2[e], -es, 0, n. oupphsriigt 
dansande. -tast[ej, -[ejs, 0, n. trefvande, 
kannande; kanselsinne. -taumel, -a, 0, n. 
tumlande, raglande. -tausch[e], 'es, 0, n. 
•tandigt bytande, ombyte, ombytlighet. -tau- 
SCh[e], -es, 0, n. upprepadt bedrageri. -thier 
86 Getier. -thiie, -5, 0, n. foga gagnande, 
bullrande verksamhet, gagnlos ifver; till- 
gjordhet. -thurm se Geturm. -tier, -c, n. djur, 
-samling, -varld. -tigert, a. tigerflackig. -to- 
be, -5, 0, n. rasande, raseri. -t6n[e], '[e]s, 
0, n. Ijudande, tonande, upprepade Ijud, 
sorl, brus. -t6s[e], -t6s[e], -e, «. brusande, 
brus, larm, vasen, buller, dan. •trab[e], 
-[c]5, 0, n. staudigt trafvande, gS,ende, tram- 
pande. -trampel, -s, 0, n. ijud af standigt traf- 
vande, tramp, -trank, -e, n. dryck. -trappel, 
-«, 0, n. F Ijud af standigt gaende. -trauen,* tr. 
0. rjl. Ich getraue mich dessert ei. ich ge- 
traue es mir : jag tilltror mig det, tors (fo- 
retaga) det, sich wohin *>* toras g4, viga 
sig ngnstades ban. -traufel, -s, 0, n. standigt 
droppande, drypande, dropp. •traum[e], 
'[e]s, 0, n. standigt drommande, dromme- 
ri. -treibe, -s, 0, n. 1. driftig verksamhet, 
rorlighet, lif. 2. rsriig hop, mangd, trangsel, 
vimmel. 

Getreide, -, n. sad, spannmal. -boden, m. spann- 
malsvind, -magasin, -brand, m. brand, sot 
pS. sad. -pacht, /. arrende som erlagges i 
spannmM. -sperre, /. forbud mot spann- 
malsutforsel. 

Gelltrenntheit, f. omstandigheten att vara §,t- 
skilda. -treu, a. trogen, tillgifven. -treulich, 
a. 1 Bht adv. trogen, redlig. -triobe, -^ n. 1. 
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maskineri, mekanism. 2. =» Getreibe. -triller, 
-«, 0, n. oupphsriiga drillar, drillande, kvin- 
tillering. -trippel, -s, 0, n. oupphsriigt trip- 
pande. -trSdei, -«, 0, n. F sol. -trommel, -s, 

0, n. gtftndigt trummande. -tr6pfel, -s, 0, n. 
standigt droppande, drypande. -trQst, a. lugn, 
fortrostansfull. Sei '>^[en Mutes]: var vid 
godt mod, var lugn, F er ist nicht recht f^ 
han ar ej riktigt klok. -trosten,* rjl. lugna 
sig, hafva talamod. Sich einer (gen.) Sache 
~ med tillforsigt hoppas pa, forlita sig pa 
en sak. -trummer, -, n. spillror, miner, -turn- 
mel, -s, 0, n. tumlande, jagtande. -tummel, 
-s, 0, ft. orolig hop, trangsel, vimmel, virr- 
varr, oro, larm, buller, stoj. -turm, -e, n. 
tornmangd. -tute, -s, 0, n. tutande, tutning. 
-ubtheit, O^f. ofning, skicklighet. 

geufS, fSraidr. ipr. = giefs. -\_es\ty -i, fSr&Wr. = 

giefs{es)t. 

Gevattep,-[«],m.fadder, gudfar, god van,bror. 
Bei einem Kinde [zu\ 'v* stehen: stS, f adder 
&t ett barn, F ^ Schneider und ffandschuh- 
macher: smafolk, skraddare och skomaka- 
re, kreti och pleti. -brief, m. inbjudning 
att eta f adder. -In, -nen^f. gudmor; skval- 
lersyster; god van. -schaft,/. 1. fadderskap. 
2. faddrar. -smann, m. fadder, gudfar. 

geviert, a. fjrkantig, kvadratisk; fyrdelad. 
'Wi '^) """ fyi'kant, kvadrat; fyrdelning. 
I)rei Fufs ins 'v* messen: halla tre fot 1 
kvadrat. -fufs, m. kvadratfot. -meile, /. kva- 
dratmil. 

Gewachs, -e, n. vaxt; planta, biid. attling. -5r- 
do, /. matjord. -haus, n. vaxt-, drifhus. 
-hauspflanze, /. drifhusplanta. 'kunde, /. 
botanik. -kund«ge(p), m. botanist, -reich, 

1. ft. vaxtrike. II. a. rik p^ vaxter. 
Gellwackei, -5, 0, n. vacklande, vacklande ei. 

vaggande g§-ng. -wahr, a. Einer (gen.) Sache 
*>^ werden: blifva varse, f4 syn p&, fa se, 
marka en sak. 

Gewahr, 0, /. garanti, borgen, sakerhet. Fur 
jn f\f leisten : gk i borgen, i god for ngn, 
/iir etw. ^ leisten : ga 1 god for, garantera 
ngt, -bar, a. som kan beviljas, billig. 

gewahren,* I. tr. o. itr. h. Fine ei. einer (gen.) 
Sache «« varsna, marka, fa syn pa en sak. 
II. rjl. taga sig i akt, einer (gen.) Sache: for 
ngt. 

gewahrllen,* I. tr. 1. bevilja. 2. erbjuda, lem- 
na, skaffa. II. itr. h. 1. Fiir etw. ~ ga i 
god for ngt. 2. Etw. f>^ lassen: lata ngt 
fortga, aga bestind, ej bry sig om ngt; 
jn <x/ lassen: l&ta ngn h&Uas, IS-ta ngn fi 
sin vilja fram. -leisterCin), m. (/.) person som 
g&r i god for ngt, borgesman, borgen. -lel- 
stung, /. borgen, garanti. -losigkeit, /. brist 
p& sakerhet, p& garanti. 

Gewahrsam, -e, m. -e[ft],y. forvarj fangsligt 
forvar, fangelse. 

Giwahrllschaft, /. borgen, garanti. -smann, m. 



1. borgesman, borgen. 2. sagesman. -ung, 
/. beviljande, bifall; erbjudande, jfr gewdh- 
ren. 

Gewalt, -en, /, I. makt, vald, valde. 2. vald, 
ofvervald. Jm »%» anthun: v&ldfora sig p4 
ngn. 3. Aus aller /v» af alia krafter, mit 
[aller] t\t a) starkt, grufiigt, forfarligt, b) 
ovilkorligen. -anmalsung, /. maktens till- 
vallande. -anwendung, /. maktens utofvan- 
de, anvandande af vald. -brief, m. full- 
makt(surkund). -geber, m. fullmakta utfar- 
dare, forlanare af makt. -haber, m. makt- 
hafvande, maktagande. -handlung, /. valds- 
bragd. -herr — Gewaltherrscher. -Iierrschaft, 
y. despotism, vald, tyranni. -herrscher, m. 
despot, tyrann. -ig, a. valdig, stark, maktig. 

gewaltigen,* tr, gora sig till herre ofver. 

Gewalti|lg8(r), (adj. bsjn.) m. profoss, gevaldiger. 
-mafsrege!,/. valdsam atgard. -sam, a. v41d- 
sam. -samkeit, /. valdsamhet. -scliritt, m. 
vMdsamt, olagligt steg. -streicli, m. kupp, 
ofverrumpling, valdsbragd. -that, jT. valds- 
bragd. -thater, m. valdsverkare. -thatig, a. 
vMdsam. -thatigkelt, /. valdsverkan, vald- 
samhet. 

Gellwand, -er f, n. dragt, kladning, skrud. 
-wande, -, ». (dorr- ei. fonster)infattning. 
-wandlos, a. okladd. -wandt,a. handig, skick- 
lig, fardig, rask. -wandtlieit, /. skicklighet, 
fardighet, handighet. -warten,* tr. o. itr. h. 
vanta, afvakta, eine ei. einer (gen.) Sache: 
ngt. -wartig, a. 1. Jm 'v sein: stk till ngns 
tjanst. 2. Einer (gen.) Sache •%* sein: afvak- 
ta, vanta pa en sak. -wartigen,* tr., itr. h. 

0. rjl. med gen. vanta, afvakta, vara beredd 
pa. -wasch, -e, n. prat, sladder. -wasche, -«, 
Of n. standigt tvattande, blaskande. -wasser, 
-, n. vatten, -samling, -system, -drag, -was- 
sert, a. vattrad. -webe, -, n. vaf, vafnad; 
nat. -weckt, a. vaken, munter, liflig, kry. 
-wecktiieit, /. vaket einne, munterhet, lif- 
lighet. 

Gewehr, -e, n. gevar. Ins «%* treten: gripa till 
vapen, unter dem ~e stehen: sta under va- 
pen, die ~e strechen: stracka gevar. -kam- 
mer, f. rustkammare, vapensal. -lauf, m. 
gevarspipa. -schmied, m. geviirs-, bossmed. 

Gellweiii, -e, n. greniga horn, i sht hjorthorn. 
-weine, -s, 0, n. staudig grat. -wendtej, -e, n. 

1. vandande, vandning. 2. teg. 
Gewerbll[e], -e, n. 1. yrke, naring, sysselsatt- 

ning; industri- 2. led, gangjarn. -eausstel- 
lung, /. industriutstallning. -ebetrieb, m. 
industri. -eschule, /. teknisk skola, slojd- 
skola. -esteuer, /. naringsskatt. -flelfs, 
m. yrkes-, naringsflit. -fleifsig, a. industri- 
ell. -kunde, /. teknologi. -kundig, a. tek- 
nologiskt bildad. -Hch, a. industriell. -reich, 
a. industriell. -sam, a. industriell, idog. 
-samkeit, /. naringsflit, idoghet. -sbetrieb, 
m. yrke(n)s utofning. -smann, m. narings- 
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idkare. -szweig, m. naringsgren. 'thatig, a, 
industriell, idog. -thatigkeit, /. industri, 
idoghet. -Ir8ibend,a. industriell. Subst. 'v-e(r); 
yrivesidkare. -verein, m. yrlcesforening. 

Gewerk, -e, n. I. maskin, maskineri, verk. 2. 
naringsprodukt. 3. handtverksskra. -schaft, 
f. boiag for grtifdrift. -sschule, /. elojd- 
Bkola. -sverein, m, handtverks-, arbetare- 
forening. 

Gewicht, -e, n, vigt. Schwer ins t^ fallen: va- 
ga tuiigt i v&gsk&len. -abnahme, /. vigtfor- 
iust. -ausschlag, w. ofvenigt. -ig, a, 1. som 
li&ller vigten. 2. tung. 3. vigtig, betydande. 
-igkeit, f. vigt, betydenhet. -los, a. latt, biid. 
ovigtig. -losigkeit, /". ringa vigt, wid. ovig- 
tighet. -sabgang, m, vigtforlust. -stange, /. 
balanserst&ng. -vol!, a. tung, vigtig. 

qellwiegt, a. erfaren, forfaren. -wieher, -s, 0, 
?i. gnaggande, gniiggning. -willt, a. 'v* seAn^ 
etw. zu thun: vara viilig att gora ngt. -wim- 
mel, -5, 0, n. vimmel. -wimmer, -5, 0, n. sakta 
jammer, -winds, -, n. 1. 0, vridande, vrid- 
ning(ar). 2. sliugrande, kr6kning(ar), kro- 
k(ar). S. skrufgiingor. 4. gangjarn. 5. gir- 
land(er), krans(ar). 6. garn, nyetan. 

Gewinn, -e, m, vinst, fordel. -bar, a. mojlig 
att vinna. -bringend, a. vinstgifvande, for- 
delaktig. -en,* st. I. tr. 1. vinna. Es iiber 
jn 'w vinna p&, besegra ngn,yn zum Freund 
r%, vinna ngn for sig, gora ngn till sin van. 
2. Intaga, erofra. 3. skorda, erhdlla, for- 
viirfva. Erz ~ bryta malm. 4. f4, t. ex. Lust 
zu etw. 5. tillryggaijigga. 6. aftrskiida fail. Die 
Ansicht, die Uberzeugung nu komma till den 
iLsigten, den ofvertygelsen, die Nachricht 
gewinnt Glauben: underrattelsen blir trodd, 
jn lieb 'xi lara sig, komma till att hdila af 
ngn, etw, libers //ers ei. iiber sick ~ forma 
Big till, med msda besluta sig for ngt, ich 
honnte es nicht ubers Herz --w jag kunde ej 
formd mig dartili, hade ej hjiirta dartill. 
II. itr. h, vinna, an jm ei. aufjn: pa ngn. 
An Klarheit ryj blifva kiarare, er hat sehr 
gewonnen: ban har forandrat sig mycket 
till sin fordel. -er, -, m. -erin, -nen, f, vin- 
naude person; segrare. -geld, n. vinst i pen- 
gar, -liste, f. vinstforteckning. -los, a. icke 
vinstgifvande, icke lonande. -reicli,a. vinst- 
gifvande, lonande. -st se Gewin&t. -sucht, y. 
vinningslystnad. -sUchtig, a. vinningslysten. 
■""Sj /■ vinnande m. m. se gewinnen. -ungs- 
kosten, p^. produktionskostnader. 

Geiiwinsei, -.ir, 0, n, en hunds gniillande, jammer. 
-Wj'nst, -e, m. o. % n. vinst. -wirbe!, -5, 0, n. 
hvirflande, hvirfvel. -wi'rk, -e, n. virkning. 
-wi'rr[e], -e, n. virrvarr, oreda, liarfva. -wis- 
pel, -wi'sper, -s, 0, n. hviskning, susning. 
-wi'fs, a. visa, saker. 

Gewissen, -, n. samvete. Auf PJlicht und «%/ 
p& heder och samvete, jm etw. aufs 'n* bin- 
den: liigga ngn ngt p& hjiirtat, sich tin •>.. 



daraus macken, etw. zu thun: hysa (sam- 
vets)betankligheter vid att gora ngt. -haft, 
a. eamvetsgrann. -haftigkeit, /. samvets- 
grannhet. -sbits, m. samvetskval. -srat[h], 
m. radgifvare 1 samvetssaker, biktfader. 
-szweifel, m. samvetstvifvel, -betanklighet. 

gewissermalsen, adv. i viss mening, liksom, 
om man sa far uttrycka sig. 

Gewils!lheit,y. visshet. -Ilch, adv. visst, sakert. 

Gewitter, -, n. askvader, evader. Das '^ hat 
eingeschlagen: &skan bar slagit ned. -dun- 
kel, n. af askvader fororsakadt morker. -ge- 
wolk, n. askmoln. -haft, a. asklik. -himmel, 
m. med askmoln ofverdragen, hotande bira- 
mel. -luft, /. askluft, aska 1 luften. -n," 
itr. h. vani, opera, aska. -regen, tn. askregn. 
-schauer, m. askskur. -schwanger, a. laddad 
med aska. -schwer, -schwiil, a. om uiften: 
tung, tryckande iom fOre &skrfi,der. -schwUle,/". 
tryckande luft, &ska i luften. 

Geiiwi'tzel, -s, 0, n. skamt, spe. -witz[ig]t, a. 
kiok, slug, forslagen. -w6g[e], -[ejs, 0, n. 
boljande, vagsvall. -wogeh, «. bevageii. -w6- 
genhelt, /. bevagenhet. -wohnen,* tr. vanja, 
an etw. (ack.) ei. % zu etw.: vid ngt. 

Gewohnheit, /. vana. Zur t>^ werden: blifva 
vana. -smaJsig, a. efter gammal vana. -s- 
mensch, m. vanemanniska. -srecht, n. pS. 
hafd grundad rattighet. 

gewbhnlich, a. vanlig. rs/er Arbeiter: simpel 
arbetare. -keit, f. vanlighet, vanlig sak. 

gellwohnt, a. van, einer (gen.) ei. [awj eine Sa- 
che: vid en sak; vand, vanlig. -wohnung, /. 
vanjande, att vanja. -wolbe, -, n. bvaif. 
-wolk, -e, n. molnsamling, moln. -wuhl, -e, 
n. 1. 0, rotande, griifvande. 2. vimmel, vim- 
lande hop, mangd, triingsel. -wundenhelt,^. 
vridniug, krokning. -wurg[e], -[ejs, 0, n. X. 
mordande, slagtande, blodbad. 2. forsok 
att atliigsna ngt kvafvande ur halsen, for- 
sok att kriikas. -wurm, -e, n. aiia siagg ma- 
skar, kryp, kralande djur; biid. krak, krake. 

Gewurz, -e, n. krydda. -blichse, /. kryddlada. 
-haft, a. kryddad, aromatisk, -haftigkeit,/. 
kryddsmak, krydda, arom. -handei, m. krydd- 
bod, specerihandel. -handler, w.krydd-, spe- 
cerihandlare. -ig, a. kryddad, aromatisk. 
-kram =« Gewiirzhandel. -kramer = Gewiirz- 
hdndler. -laden, m. — Geiourzhandel. -reich, 
a. kryddad. -wa[a]ren, pi. specerier. 

Geilzank, -zank[e], -e, n. triitande, gral. -zap- 
pel, -5, 0, n. sprattlande. -zauder, -s, 0, n. 
sol. -2ech[e], -[e]s, 0, n. supning. -zehnt, 
a. tiodelad. -zeit, f. tidvatten. -zelt, n. talt. 
•'Zerr[e], -[e]s, 0, n. slitande, dragande. -ze- 
tep, -s, 0, n. gallskrik. -zeug, -e, n. redskap. 
-zieh[ej, -[e]s, 0, n. standigt dragande. -zie- 
men,* itr. h. o. rji. passa (sig), vara tillstan- 
dig. f^^d: = feij. -ziemlich, a. passande, till- 
standig. -ziere, -s, 0, n. krus, tillgjordhet, 
pryderi. -zi'ert, a. tillgjord, pryd, kruserlig. 
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■ziertheit, /. tillgjordhet, pryderi. -zimmer, 
-, n. 1. 0, timrande. 2. timmer; timmer- 
byggnad. •zirp[ej, -[ejs, 0, n. syrsans o. 

andra Insektem Uknande late. -zisch[e], -e», 0, n. 

hvasande, hysjning, hvissling. -zischel, -, 
n. hvasande hviskiiing. -zittsr, -5, 0, n. darr- 
ning. -zucht, -[ejs, 0, n. afvel, yngel, ras. 
'Zungel, -s, 0, n. hastig rorelse, lek med 
tungan; lagor, jfr zilngeln, -zwelg, -e, n. 
grenar, kvistar. -zweit, a. tudelad, dubbel. 
-zwilscher, -5, 0, w. kvittrande. -zwungenhelt, 
f. tvang, tvunget, konstladt satt, stelhet. 

Giaur, -s ei. -en, m. giaur, otrogen. 

Gichl, 0,/. gikt. -beule,/. giktknol. -brUchig, 
a. giktbruten. -brUchigkeit, /. giktbruten- 
het. -Ig, -iscli, a. 1. giktbruten. 2. giktartad. 

Gickgack, -5, m. 1. gassems kackiande. 2. gas. 

Giebef, -, m. gafvelj topp, spets. -feid, n. gaf- 
vel(vagg). 

Giep, 0, /. lystnad, &trS,, starkt begar. -bllck, 
m. lysteii blick. -de, -w, f. =• Gier. -en, sv. 
itr. h. 1. Nach etw. -^ vara lysten efter, atra 
ngt. 2. ajfl. gira. -Ig, a, lysten, auf (med ack.) 
ei. nach etw,: efter ngt. -igkeit,y. lystenhet. 

Giefsllbach, m, regnback, strid biick. -bad, n. 
dusch, -en, st. tr, ©. itr, h. gjuta, halla, sla, 
si a ut, spilla, begjuta, vattna, utgjuta. Der 
Himmel ei. rani, opers. es Qiefst : det hall- 
regnar. -er, -, m. gjutare. -erei, -en^f. 1. 
gjutande. 2. gjuteri. -form, /. gjutform. 
-haus, n. -hutte,/. gjuteri, smalthytta. -kan- 
ne, /. vattenkanna. -kelle,/. -loffel, m. stop- 
slef. -ofen, m. gjutugn. -riiine,^. 1. skolj- 
sten. 2. gJLitranna. -schaufel, /. 1. oskar. 
2. 8t6pslef. -img, /. gjutande, -ning m. m. se 
giefseii. -zange, /. gjuttang. 

Gift, -e, n, gift, forgift. F darauf hannst du 
*>.* nehmen: det kan du sla dig i backen pa. 
-ar2[e]ne!,/. motgift. -geschwollen, a. upp- 
svald af gift, giftig. -haltig, a. giftig. -ig, 
a. giftig; biid. &fv. forbittrad. -igkeit, y'. gif- 
tighet; bUd. 8,fv. forbittring, giftig tunga. 
•los, a. giftfri. -mlscher(in), m. (/.) gift- 
blandare (-erska). -mittel, ». motgift. -mord, 
m. mord gnm forgiftnlng. -mordep, m. gift- 
blandare. -schlange, f. huggorm. 

Gig, -s, n. gigg. -ant, -en, m. gigant, jatte. 
-antenhaft, -antiscfi, a. gigantisk, jatteiik. 

glib 86 gelb. 

Gilde, -w, f. gille, a) skrS,, k&r, sallskap, b) 
kalas. -brief, m. gillesstadga. -bruder, -ge- 
nofs, m. gillesbroder. -melster, -vorstelier, m. 
gillesordforande. 

giltig se giiltig. 

Gimpel, -, m. domherre (figci); biid. dumhufvud, 
tolp, not. -ei, -en^f. tolpaktighet, dumhet. 
-haft, a. tolpaktig, duni. 

Gin, -5, 0, m. enbarsbranvin, genever. 

Ginst, -e, -er, -, m. ginst (Genista). 

GIpfel, -, m. topp, spets; takas. -ig, a. forsedd 

med topp(ar) ; Tanl. l Bms., t. ex. drei^ fOrsedd 



med tre toppar, tre tak&sar. -n, sv. I. tr, 
forse med topp. II. itr. h. 0. rjl. nk sin spets. 
Berge welche iiber tausend Meter 'v ofver 
tusen meter hoga barg. -punkt, m. ofversta 
topp, spets. -relch, a. rik pa toppar. 

Gips, -e, m. gips. -binde, /. gipsbandage. -en, 
sv. tr. gipaa. -er, -, m. gipsarbetare, -male- 
rel,y. freskom^lning. -mUhle, y*. gipsstamp. 
-ung, /. gipsning. 

Girllaffe, -w, /. giraff. -ande, -andel, -w,/. 1. 
epringbrunn med flera stralar. 2. raket- 
kista. -ant, -ew, m. endossent. -at, -en, m. 
endoBsat. -leren, sv. tr. endossera, -0, -[5J, 
'S ei. ..ri, n. endossement. 

girren, sv. itr. h. kuttra. 

gischllen, sv. itr. h. uppbrusaade skumma, Iradga. 
•t, -e, m. skum, fradga. 

Gitter, -, n. galler. -ig, a. gallerformig. -la- 
den, m. jalusi. -lelnwand,/. stramalj. -n, sv. 
tr. forse, omgifva, stanga med galler. 

Giacllehandschuh, m. glacehandske. -leren, sv. 
tr. I. lata frysa, forvandla till is, till glace. 
2. glacera. -is, -, -, n. glacis. 

Gladiator, -5, ..dre«, m. gladiator, 

Glanz, -65, 0, m. glans, Ijus. 

gianzilen, sv. 1. itr. h. gliinsa, lysa, glimma, 
strala, skina, blanka. II. tr. glanska, po- 
lera, glatta. -end, a. glansande, lysande. 
-er, -, m. en som glanskar, polerar, glattar. 

glanzllerfUilt, a. glansande, strS,la,nde. -erhelit, 
a. glansande, upplyst. •farbe,/'. giansk farg. 
-oestirn,». glansande stjarnbild. -lelnwand,/. 
glanslarft, glanskambrik. -papier, n. glanskt 
papper. -relch, a. glansande, lysande. -taf- 
[fejt, m. glanstaft. -umflossen, -umwoben, a. 
omgifven af, simmande i glans, i Ijus. -voll 
=» glanzreich. 

Gias, -er t m«n *»' m&ttenhet -, n. glas. F ein 
Gldschen iiber den Durst trinken: taga sig 
ett glas for mycket. -auge, «. I. konstgjordt 
glasoga, kristalloga. 2. oga med glasartad 
biick. -augig, a. 1. som bar ett kristalloga 
el. kristallogon. 2. som bar glasartad blick, 
glasogd. -bruch, w. mussligt brott. -en, a. 
af glas, glas-. -er, -, m. glasmastare. 

Giaser, -, m. glasblasare. 

Giaserllblel, m. fonsterbly. -el,0,y. glasmastar- 
handtverk. -In, -nen^f. glasmastarfru. 

Glaserklang,y. glasens klang. 

Glaseriimeister, m. glasmastare. -n, sv. itr. h. 
vara glasmastare. 

giasern, a. af gias, glas-, glasartad. 

Glaslifabrik, /. glasbruk. -fabrlkatlon, /. glas- 
tillverkning. -glocke, f. glasklocka, -kupa. 
•hafen, m. glasdegel. -hauspflanze, /. drif- 
husplanta. -hontg, m. sjalfrunnen honing. 
•hUtte, f. glasbruk. -icht, a. glasig, glasar- 
tad. -leren, sv. tr, glasera, glatta, glanska. 
-lerung, /. glasering, glattande, glanskning. 
•Ig, a. glasig. -kirsche, /. ett aiags bigar&. 
-korper, m. kristallins i dgat. -macher, m. 
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glasarbetare, -blasare. -palast, m. kristall- 
palats. -scheibe, y. glasskifva, -ruta. -stein, 
m. falsk adelsten af gias. -tafel = Glasscheibe. 
'Ur,-en,/, glasyr. -werkjW. glasarbete, -vara. 

glatt, -er [f], a. 1. hal, slat, jarnn. 2. slat, 
icke harig. 3. valfodd, vid godt hull. 4. 
frisk, vacker. 6. utan anstot, ledig, latt. 
Es geht ihm f\t ein: det gar i honom utan 
vidare. 6. hal, smlckrande, installsam. 7. 
adv. helt och hallet, fullkomligt; utan vi- 
dare, latt, ledigt. Etw. ♦%» abhauen: i ett 
enda tag afhugga ngt. 

glattbar, a. som kan glattas, poleras. 

glattbartig, a. rakad, skagglos. 

Giattbein, n. ben att polera, glatta med. 

Giattdeck, n. glatt dack. 

QIatte, -w, y*. glatthet, slathet, jamnhet, poli- 
tyr; halka. 

Glatteis, n. glanskis. Bim. Jn aiifs rs, fuhren : 
satta ngn pa det hala. -en,* itr. h. opera, 
vara halt. 

glattilen, sv. tr. glatta, polera, glanska, blan- 
kaj utjamna, slata till, -er, -, m. -erin, -nen, 
f. person som glattar, polerare. 

Glattilheit, -igkeit, /. « Glatte. -schleifen, «. 
slatalipning. 

Glattung, /. glattande m. m. se gldtten. 

glattllweg, adv. utan vidare, utan krus, 1 ett, 
med ens. -zlingig, a. som har hal tunga, 
lismande, installsam. -zUnglgkeit, /. hal 
tunga, lismeri. 

Glatzile, -w, /. kal flack i hufvudet, kal hjassa, 
tonsur, flintskalle, mane, mansken. -ig, a. 
skallig, flintskallig. -kopf, m. flintskalle, 
-kSpfig, a. flintskallig. 

glau, a. klar, glansande, om biicken wt. genom- 
trangande. -auge,n.klart, glansande, skarp 
synt oga. -augig, a. klarogd. 

6!aublle[nJ, -ew5, -ew, m. 1. 0, tro. ts* an Gott 
tro pa Gud, einer (dat.) Sache ♦%*» beimes- 
sen el. schenken: satta tro till en sak, das 
Jindet bei niemandem »^n: det tror ingen 
pa, des sichern f^ns leben : lefva i den f asta 
Iron, in gutem fK^n: pa god tro. 2. tro, tros- 
lara, religion. 3. trosbekannelse. -en, sv. I. 
tr. tro. Ich glaube es Ihnen: jag tror det ei. 
jag tror er, jn etw. /v machen : inbilla ngn 
ngt, es ist kaum zu fst det ar nastail otro- 
ligt, jn reich 'v. tro ngn vara rik, jn im 
Rechte *>» tro ngn ha ratt, die Auferstehung 
«x* tro pa uppstandelsen. II. itr. h. tro, /m; 
ngn, jm aufs Wort: ngn pa hans ord, an 
etw. (ack.); pa ngt, teoi. afv. auf Christum: p4 
Kristus. 

Glaubensllabfalf, m. ajffall fran tron. -abtrUnni- 
ge(r), m. otrogen, affalling. -bote, m. mis- 
sionar, apostel. -eifrig, a. ifrande, nitisk 
for tron. -fest, a. trosstark. -festigkeit,/. 
trosstyrka. -genors, m. trosforvandt, tros- 
broder. -genossin, /. trossyster. -heuchler, 
m. reiigidi hycklare. -neuerer, m. reiigida re- 



formator. -punkt, m. trosartikel. -reiniger, 
m. trosforbattrare, reformator. -reinigung, 
/. trosforbattring, reformation, -richter, m. 
domare i trossaker. -schwarmer, m. religios 
svarmare, fanatiker. -schwarmerei, /. reli- 
giost svarmeri, fanatism. -strelter, m. tros- 
kampe. -wert[h], -wUrdig, a. troviirdig. -zwei- 
fel, m. religiost tvifvel. -zweifler, m. reiigiss 
tviflare. 

Glaubliersalz, n. glaubersalt. -haft, a. trovar- 
dig. -haftigkeit, /. trovardighet. 

glaubig, a. troende, rattrogen, tillitsfull. -er, 
-, m. -erinj -wew, /. borgenar, fordrings- 
agare, kreditor. -erschaft, /. samtuge borge- 
narer, kreditorer. -keit,/*. tro, rattrogenhet. 

glaubiliich, a. trolig, sannolik. -lichkeit, y. san- 
nolikhet. -willig, a. beniigen att tro, latt- 
trogen. -wUrdig, a. trovardig. -wUrdlgkeit,/. 
trovardighet. 

glauch = glau. 

gleich, I. a. 1. lik. Sich (dat. rpr.) ^ sehen: 
likna hvarandra, das sieht ilun 'v* det ar 
likt honom, sonder ei. ohne ~ew; utan like, 
makalos, nicht seines 'vew haben: sakna sin 
like, vara makalos, 'v und •%/ gesellt sich 
gem: kaka soker maka. 2. lika. 3. samme, 
samma. Auf *v»e Art^ ~er Welse, f^er Ge- 
stalt: pa samma satt, zu rs^er Zeit: samti- 
digt, es ist mir ganz 'x; det gor mig allde- 
les detsamma. 4. slat, jamn. 5. sarskUda fail. 
Ins 'N/e bring en, setzen, stellen : bringa i jam- 
vigt, jm in etw. (dat.) ~ kommen: kunna ma- 
ta sig med ngn i ngt, aw laufen: lopa pa- 
rallelt, sich jm ^sj stellen: stalla sig i jam- 
bredd, jamfora sig med ngn, es jm »\t thun: 
upphinna ngn i skickiighet, gora efter hvad 
ngn gjort, der Erde (dat.) fst machen: jamna 
med marken. 11. adv. strax, genast. Er 
wird »* kommen: han kommer strax, das 
dachf ich doch *\> det tankte jag strax, <x# 
damals: da strax, redan da. III. konj. 1. 
fastan, ehuruval, anskont, t. ex. ist er «%# 
nicht reich ei. wenn ei. ob er fs* nicht reich 
istj so giebt er doch viel aus: fastan han ej 
ar rik, ger han dock ut mycket. 2. «x/ wie 
el. «^ als: liksom om, f\* wie ... so: som ... 
&k. -alt [e] rig, a. jamnaldrig. -armig, a. ror- 
eedd med lika langa armar. -artig, a. likar- 
tad. -bedeutend, a. liktydig, synonym, -be- 
rechtlgt, a. lika berattigad. -bleibend, a. som 
forblir sig lik, jamn. -e, /. 1. slathet, jamn- 
het. 2. likhet. 3. jamvigt. -en, I. sv. o. % 
St. tr. gbra lika, jamna, justera. II. st. itr. 
h. likna, jm: ngn. -er, -, m. 1. ekvator. 2. 
justerare. -ergestalt, ■ermarsen,-erwelse,a<^i7. 
pa samma satt. -falls, adv. likaledes. -gel- 
tend, a. som galler lika mycket, har samma 
varde. -gewicht, n. jamvigt. -gUltig, a. lik- 
giltig. -gUltigkeit, /. likgiltighet. -belt,/. 
likhet. -jabrig, a. jamn&rig. -klang, to. sam- 
klang. -kommen, itr. s. uppga till, motsvara, 
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etw. (dat.); ngt. -laufend, a. parallel, -lautend, 
a. lika lydande. -machung, /. jamnande, ut- 
jamning, jamn fordelning, likstallande. 
-mafs, n. jamnmatt. -mafslg, a. likformig, 
janm, proportionerlig, symmetrisk. -mafsig- 
keif, /. jamnhet, ofverensstammelse, regel- 
bundenhet, symmetri. -mut[h],m. jamnmod, 
BJalslugn, lugn. -miit[h]ig, a, jamn, lugn. 
•mut[h][gkeit, /. = Gleichmut. -namig, a. 1. 
Bom bar gamma namn. 2. mat. likniimnig. 
-namigkelt, f. 1. omstandigheten att ha 
samma namn. 2. mat. liknamnighet. -ni[f]s, 
-se, 11. 1. afbild, bild. 2. liknelse, -ni[f]sr8- 
de,/. bildligt, bildrikt tal. -ni[f]sw8lse, adv, 
i liknelser. -ordnung,/. samordning. -paa- 
rig, a. 1. fordelad i jamna par. 2. tillho- 
rande samma par. -sam, adv. liksom, sa 
att saga. -schenk[e] lig, a. mat. likbent. -schritt, 
m,. Im ~ gehen: marschera raed jamna 
Bteg. -selttg, a. liksidig. -seitlgkeit,/. lik- 
sidighet. -ung,y. 1. utjamnande, justering. 
2. mat. ekvation. -viel, adv. lika mycket, sak 
samma. -wert[h]ig, a. lika gallande, af sam- 
ma varde. "Wert[h]lgkeit, f, samma varde. 
-wie, honj. liksom. -wohl, Tconj. likval. -zei- 
tlg, a. samtidig. -zeltigkeft, /. samtidighet. 

G!eis, -e, n. -e, -n, f. se Geleise. -ner, -, in. 
hycklare, lismare, skenbelig person, -nerei, 
•en, f. hyckleri, lismeri. -nerin, -nen, f. 
hycklerska, lismerska. -nerisch, a. hyck- 
lande, lisraande. 

Gleifs, -eSy 0, m. glanSj^ skimmer, -en, sv. o. st. 
itr. h. 1. lysa, blanka, skimra. 2. hyckla, 
lisma. -ner se Glelsner. 

Gleitllbahn, f. kana; rntschbana. -en, sv. o. st. 
itr. 1. s. glida; balka, slinta. 2. h. kana, 
skrilla. -er, -,m. -erin, -nen,/. en som kanar. 

Gletscher, -, m. glacier, jokel. 

Glied, -er, n. led, lem, lank; afv. (8lagt)led, 
(soldat)led m. m. -erabstand, m. afstand mel- 
lan leden. -erbau, m. ledernas byggnad, 
kroppsbyggnad. -erig, a. ledad, it sma. &fv. 
-lemmad. -erkette, /. lankkedja. -ermann, 
m. leddocka. -ern, sv. ti\ 1. (in)dela i leder, 
i led, i lankar. 2. forse med leder, med 
lemmar. Gegliedert — gliederig. -erpuppe, 
/. leddocka. -errelfsen, n. ledreumatism. 
-erstelf, a. styf i lederna. -ert[h]ier, n. led- 
djur. -erung, f. indelning. -crwelse, adv. 
1. led for led. 2. ledvis. -erzucken, n. spas- 
modiska ryckningar 1 lederna. -!os, a. utan 
leder, oledad. -mats, -en, n. rani, biott i pi. 
(yttre) lem. -weise, adv. led for led. 

glimmllen, st. o. % sv. itr. h. glimma, gloda. 
-er, -, m. 1. glimmande Ijus, svagt sken, 
glod. 2. min. glimmer, -erblattchen, n. pal- 
jett. -erig, a. 1. glimrande, glindrande. 2. 
glimmerhaltig. -ern, sv. itr. h. glimra, glin- 
dra. -kSfer, m, lysmask. -stengei, m. F ci- 
garr. 

Glimpf, -[e]s, 0, m. I. billighet, skonsambet, 



ofverseende. 2. okrankt ara, beder. -lich, a. 

mattlig, lindrig, skonsam. 
glitschllen, sv. itr. s. o. h. balka, slinta. -[erjig, 

a. F bal, balkig, slipprig. 
glitzern, sv. itr. h. blanka, glansa, tindra. 
Globus, -, -se el. ..ben, m. glob. 

GiOCklie, -n, f. dim. f, 1. klocka att rlnga med; 

skalla, bjallra. Biid. etw. an die grofse f^ 
hdngen ei. bringen ei. hinden: utbasuna ngt, 
gora mycket vasen af ngt. 2. klocka p& 
siagverk, t. ex. die «v scJildgt zehn 3. kiipa. -en- 
blume,/. blaklocka (Campanula), -endraht, 
m. klockstrang. -engehause, n. klockstapel. 
-engut, n. klockgoda. -enhell, a. klockren. 
-enklang, m. kiockors klang, klockringning. 
-enlauter, m. ringkarl. -enspeise,/. klock- 
malm. -entaufe, /. en klockas invigning ocb 
namngifning. -enzug, m. klockstrang. -ig, 
a. 1, forsedd med klockor. 2. klockformig. 

Giockner, -, m. ringkarl. 

Glorllie, -n, /. 1. ara. 2. gloria, -ifizieren, sv. 
tr. forbarliga, rosa. -reich, -wUrdlg, a. arorik. 

Glossliar, -e ei. -ien, n. ordbok, glossar. -e, -n, 
f. 1. glosa. 2. speglosa, anmarkning. -en- 
macher(in), -enreifserCin), m. (/.) spefdgel. 
-leren, sv. tr. forse med anmarkningar. 

Glotzllauge, w.gloende, stirrande oga. -augig, a. 
glosogd. -en, sv. itr. h. glo, stirra. 

gluchl'iSen, -zen, sv. itr. h. skrocka. 

gluck, itj. 1. skrock. 2. klunk. 

OlUck, -[e].5, 0, n. lycka, tur. ~ ZU el. bland bargs 

mau: 'V. auf! lycka till! Zuni o^e: lyckligt- 
vis, sein --w zu machen suchen: profva lyc- 
kan, er hann von grofsem ^e sagen, day's: 
det var tur for honom, att, es ist ein ^, 
day's: det ar viil, att, Jm zum neuen Jahre r^ 
wilnscheti: onska ngn godt nytt ar, seiii ^ 
versuchen: profva lyckan, auf gut ~ pa 
mafa, pa vinst ocb forlust. -auf, itj. lycka 
till! -begilnstigt, a. gynnad af lyckan. -brin- 
gend, a. lyckobringande, lyckosam. 

Glucke, -n, f. skrockhona, ligghona, bona 
med kycklingar. -tl, sv, itr. h. 1. skrocka. 
2. F klunka. 

gfUcken, sv. itr. h. ©. s. lyckas, jm; ngn. 

gtuckilern, sv. itr. h. F klunka. -henne = Glucke. 

glucklilich, a. lycklig, gynnsam, fordelaktig. 
-licherweise, adv. lyckligtvis. -sbote, m. lyc- 
kobringande bud. -sbotschaft, /. lyckobrin- 
gande budskap. -sbude,/. (marknads)st&nd, 
1 hvilket hasardspel bedrifves. -selig, a. 
lycksalig. -seligkeit, /. lycksalighet. 

glucksen, sv. itr. h. skrocka. 

GfUcksilfali, m. lycklig slump, -gut, n. forgang- 

ligt af lyckan beroende gods, rikcdom. -hafen = 

Gliickstopf. -Iiand, /. lyckosam band. -jagePj 
m. lycksokare. -kind, «., F -piiz, -prinz, m. 
lyckans skotebarn. -pad, n. lyckans bjul. 
-rlttep »- Gliicksjdger. -sacite,/. slump, -spiel, 
n. hasardspel. -sternj m, lycklig stjarna. 
-stunde, /. lycklig stand, -topf, m. lotteri- 
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urna. -umstfinde, pi. lyckliga omstaudighe- 
ter. -vogel, m. F 1. =• Gliickskind. 2. » Gliicks- 
bote. -wechsei, m. lyckans vaxling. -wurf, m. 
lyckligt kast. -zufall, m. lycklig slump, -zug, 
m. lyckligt drag. 

gluckilverheifsend, a. lyckobddande, lofvande. 
-wunsch, m. lyckonskan. 

GlUhlibranntwein, m. glogg. -e, -n, /. glod, 
• glodhetta. -en, sv. I. itr. k. gloda. BUd. nach 
etw. *v» hafva en brinnande liingtan efter 
ngt, vor Wonne <x* vara utom Big af gladje. 
11. tr. 1. glodga. 2. med varme, med glod 
&dagalagga. Rache *%/ andas hiimd. -farbe, 
/. eldrodt (dei gisdande jameu f&rg). -feuer, n. 
glod. -hitze, /. glodhetta. -ofen, m. glod- 
ugn. -pfanno, /. fyrfat. -wein, m. glodgadt 
vin. -wurm, m, lysmask. 

glupilen, sv. itr. h. blicka dolskt, bakslugt, 
lystet. -Isch, a. dolsk, inbunden, lysten. 

G!ut[hJ, -en, f. glod, eld, glodhetta, hetta. 
-auge, n. glodande oga. -blick, m. glodande 
blick. -dampfer, m. kolslackare. -pfanne, /. 
fyrfat. -r6t[hje, /. glod. -wind, m. glodande 
vind. 

Glycerin, -«, 0, n. glycerin. 

Gnade, -», f. nad. Bei jm in fs^n (fsr&idr. dat. 
•ing.) stehen: Bt4 i gunst hos ngn, jV* in 'x.w 
entlassen: gifva ngn afsked 1 n&der, halten 
Sie *s zu f^n! hall i n&der tillgodo darmedl 
Ew. *v»; eders nad. -bringend, a. full af 
n4d, ben&dande. -Ilehend, a. bonfallande 
om n&d. -n, sv. itr. h. Jm ^v vara ngn na- 
dig. Gnade uns Gott! Gud ndde ossl -nakt, 
m. handling af n&d, n^debevisning. -nberuf, 
m. kallelse af nS,d. -nbezeigung, -nbezeugung, 
f. n&debetygelse, n^debevisning -nbild, n. 
undergorande (helgon)bild. -nbund, m. na- 
deforbund. -nfrist, f. af n&d beviljad frist. 
-ngehalt, m. o. n. -ngeld, n. n4deunderhall, 
pension. -ngesQch, n. ansokan om nad. -n- 
kette, y. som ynnestbevis skankt kedja. -n- 
lol>n, m. af nad gifven beloning. -nreich, a. 
n&derik. -nruf = Gnadenberuf. -nsold, m. = 
Gnadengehalt. -nverheifsung, /I n^delofte. 

gnadig, a, nadig. F er ist noch 'x* davonge- 
kornmen: han har sluppit ifran for godt 
kop. -lich, adv. nadigt, i nader. 

Gnei[fjs, -e, m. min. gneis. 

Gnom, -e», m. tomte, ra. -e, -n, f. tanke8pr§.k, 
sentens. -Isch, a. gnomisk, tankespraks-. 
-on, -«, m. Bolvisare. 

Gnosticismus, -, 0, m. gnosticiBUL. 

gnug = genug. 

Gobelin, -«, m. gobelin(stapet). 

Gockelhahn, m. bam. tupp. 

Gold, -[e]s, 0, n. guld. -ader,/. 1. guld&der. 
2. med. gyllenader, hemorroider. -ammer,y. 
gulsparf. -amsel, f. gultrast (Oriolus gal- 
bula). -apfel, m. karleksapple (Solanum Ly- 
copersicum). -bach, m. guldforande back. 
-barren, m. guldtacka. -bergwerk, n. guld- 



grufva. -braun, a. bronsfargad. -en, I. a. af 
guld, guld-, gyllen, Jm i^e Berge versprechen: 
lofva ngn guld och grona skogar. II. sv. tr. 
(o. rj.) forgylla(s). -eswert[hj, m, gulds var- 
de. -falb, a. matt guldgul. -finger, m. ring- 
finger. •fink[e], m. =« Goldammer, -fiinimer, 
m. guldkorn i fiodsand. -flitter, m. guldpaljet- 
ter. -fuchs, m. 1. guldfux. 2. F guldmynt. 
-gier, /. guldtorst. -hahnchen, n. gulsippa. 
"'9? «• gylien, guldfargad. -junge, m. F guld- 
gosse. -kupfer, n. guldhaitig koppar. -lack, 
m. 1. guldfernlssa. 2. bot. gyllenlack. -ma- 
cher, m. guldmakare, alkemist. -maoherei, 
•macherkunst, /. alkemi. -mensch, m. pen- 
ningkarl. -schaum, m. tunt bladguld; glit- 
ter, pral. -scheider, m. guldskedare. -schia- 
ger, m. guldslagare. -sohn, w. F guldgosee. 
-sticker(in), m. (/.) guldbroderare (-brodos). 
•stoff, TO. guldtyg. -verbramt, a. guldkantad. 
-verbramung, /. guldbriim. -walirung,/. gnld- 
myntfot. -wasche,y. guldvaskning. -wascher, 
m. guldvaskare. -wut[h],y. guldtorst. 

Golf, "C, m. golf, hafsbugt. 

Gondel, -n^ f. gondol. -fahrer, -fUhrer, -ler, -«, 
m. gondolforare. -n, sv. itr, h. ©. tr. fara, ro 
i gondol. 

Gondolier = Gondelier. 

gonniien, sv. tr. unna. -er, -, m. gynnare, be- 
skyddare. -erin, -wen, f. gynnarinna, be- 
skyddarinna. -ermiene, /. beskyddarmin, 
-erschaft, /. 1. egenskap af gynnare, af be 
skyddare. 2. samtiige gynnare, beskyddare, 

Gopei, -, m. Mrg. uppfordringsverk, gangspelj 
hiss. 

Gorilla, -5, m. gorilla. 

Gose, -w, f. ett slags Ijust, svagt 61. 

Gosse, -w, f. dim. t, 1. rannsten. 2. skoljsten. 
-nstein, m. skoljsten. 

Got[h]l!e, -n, m. got, got. -enburg, 0, n. npr, 
Goteborg. -ik, 0, f. gotik. -isch, a. gotisk, 
gotisk. 

gothisch, a. rorande Gothe, Gothes. 

Got [hj land, -«, O, «• npr. Gottland. 

Gott, -er t, m. Gud, gud. Der Hebe <^ Gud, 
vir herre, ach «>«/ herre Gud! 'v/ sei Dank: 
gudskelof, ^ sei bei uns! Gud vare oss na- 
dig! •%* behutel gudbevars val! F er er- 
schien, wie ~ ihn erschaffen hat: han vi- 
sade Big i paradisdragt, «v» einen guten 
Mann sein lassen: lata varlden ha sin gang, 
leider r^es: tyvarr. -begeistert, a. gudain- 
gifven, Inspirerad. 

Gotterliabend, m. gudomlig(t vacker) afton. 
-^hniich, a. gudalik. -begiinstigt, a. gynnad 
af gudarne, -bild, n. (af)gudabild. -bote, m. 
gudarnes sandebud. -funke[n], to. guda- 
gnista. 

gottergeben, a. undergifven under Guds vilja. 
-heit, f, undergifvenhet under Guds vilja. 

g5ttergleich, a. gudalik. 

gotterhaben, a. gudomlig. 
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gdtterflhaft, a. gudalik, gudomlig. -hain, m. he- 
lig lund. -kunde, -lehre, /. gudalara. -lust, 
/. gudafrojd. -mahl, n. gudam&ltid. -sage, 
/. gndasaga. -schaft, /. 1. gndomlighet, 
gudomlig vardighet. 2. gudavarld. -sitz, m. 
gudars hemvist. -sohn, m. gndason. -splifs, 
m. kostllgt skarat. -speise, /. gudaspis. 
•spruch, m. orakel, gudasvar. -thum se Got- 
tertum. -frank, m. gudadryck. -tQm, n. = 
Gbtterschaft. -weft, /. gudavarld. -wonne,/. 
gudafrojd. -zeit, /. sagoalder. 

gotterzeugt, a. gudaboren. 

Gottesllackep, m. kyrkog&rd. -anbeterfln), m. 
(/.) gudsdyrkare. -dienst, m, gudstjanst. 
•dienstlich, a. borande till giidstjansten, 
kyrklig. -epbarmlich,a. gudsjaramerlig. -fr!e- 
de[n], m. 1. kyrkofrid. 2. asyl, fristad. 
-furcht, /. gudsfruktan. -fUrchtig, a. gnd- 
friiktig. -gabe, /. 1. Guds gafva. 2. gafva 
till kyrkan. -geifsel,/. Gnds gissel. -gelahrt- 
helt, f, teologl. -geld, n. handpengar gom rorr 
tiimiio de fattige. -getehrsamkeit, /. teologi. 
-gelehrte(r), m. teolog. -gericht, n. 1. Guds 
doin. 2. gudsdom. -g!aube[n], m. tro pa 
Gudj religion, -haft, a, gudomlig. -haus, n. 
kyrka, Guds lius. -kasten, m. sparbbssa at 
de fattige; kyrkbiicken. -kindschaft, /. bar- 
naskap hos Gud. -kilhchen, re. guldhbna 
(Goccinella). -!amm, n. Guds lam. -lasterer, 
m. gudsforsmadare. -lasterlich, a. gudsfor- 
smadande. -iasterung, f. gudsforsmadelse. 
-lastrerin, /. gudsforsmaderska. -lehre,/. 1. 
religion. 2. teologi. -leugner(in), m. (y*.) 
gudsfornekare (-erska). -leugnerisch, a., guds- 
fornekande. -leugnung, /. gudefornekelse. 
-liebe, /. karlek till Gud. -John, m. Ion af 
Gud. 'pfennig, m. = Gottesgeld. -reich, n. 
Guds rike. -thum se Gottestum. -tisch, m. 
nddebord. -tum, n. religion, gudsdyrkan. 
-urt[hj8il, n. gudsdom. -verachter, m. guds- 
foraktare. -verachtung, /. gudsforakt. -ver- 
ehrung, f. gudsdyrkan. -vergessen, a, guds- 
forgaten. -vergessenheit,/. gudloshet. -welt, 
/. Guds grona jord. -wort, n, Guds ord. 

gottiigefalllg, a. Gud behaglig. -gesandt, a. 
gudasand. -belt, y. gudom, gndomlighet. 

Gottilin, -nen, f. gudinna. -lich, a. gudomlig. 
-Ilchkeit, /. gndomlighet, gudomlig natur. 

gottlllob, itj. gudskelof. -mensch, m. guda- 
manniska. -seibeiuns, -, 0, m. evfemiat. rer 
djafvul, den onde. -sellg, a. salig i Gud. 
-verflucbt. a, af Gud forbannad. -vergessen, 
a. gudsforgilten. -vergessenheit,/. gudlos- 
het. -verheifsen, a. lofvad af Gud. -verlas- 
sen, a. af Gud ofvergifven. -versohnt, a. 
forsonad med Gud. -vertrauen, n. gudsfor- 
trostan. -vol!, a. gudomlig. 

Q6tZ8, -w, m. 1. afgud, afgudabild. 2. F tolp^ 
glop. -nanbeter(in), -ndlener(in), m, (/.) af- 
gudadyrkare (-erska). -ndienerisch, a. af- 
gudadyrkande. -nt[h]Qm, re. afgndadyrkan. 



Gouache, -n, /. gouache(mlLlning). 

Gourmand, -5, m. gurmand, lackergom, -I'se, 
-re,/, gurmandis. 

Gouvernllante, -re, /. guvernant. -ement, -s, re. 
guvernement. -eur, -e ei. -5, m. guvernor. 

Grab, -tr f, n- g^^af. -bein, sv. itr. h, F pilla, 
trefra. -denkmal, re. grafvard. -efufs, m. fot 
lamplig att grafva med. -ekelle, /. liten 
handspade. -eland, re. land som kan ei. skall 
grafvas om. 

Graben, I. -[f], m. dike, graf. F mm. er ist 
nock nicht iiber den 'k, han har annu ej 
hunnit ofver alia svarigheter. II. st. tr. 0. 
itr. h. 1. grafva, grafva upp, ut, ned, om. 
2. borra, stota in djupt, t. ex. jm den Dolch 
ins Herz f^. 3. gravera. -fUllep, m. rerakti. be- 

namn. pi dallg soldat, lom vid stormning endast 
duger tin fjllnad i fastningsgrafvarna, -loitung, /. 

dikning, dikesgrafning; (lop)grafvar8 upp- 
kastande. -sohle, /. botten i en (I6p)graf. 

Graber, -, m. 1. grafvare. 2. namn p& l,tskil- 
liga djur, som grafva ned sig i marken. 
-ei, -ere,/, grafning. -fund, w. graffynd. -ge- 
ruch, m. graflukt, liklukt. 

Grabes!idunkel, re. -nacht, /. grafvens morker. 
-rand, m. grafvens bradd. -ruhe, /. grafvens 
ro. -schluoimer, m. dodssomn. -schweigen, 
n. -stille, /. dodstystnad, -stimme,/. graflik 
stamma. 

Grabllfolger, m. person som foljer ett lik, pi. 
likfolje. -gelaute, re. begrafningsringning. 
-geriist, re. katafalk, -gewdlbe, re. grafhvalf. 
-hligel, m. grafkulle, grafhog. -legung, /. be- 
grafning. -lied, re. begrafningspsalm. -mal, 
n. grafvdrd. -meifsel, m. grafmajsel. -schau- 
fel, /. 1. triidgardsskyffel. 2. mullskofvel. 
-scheit, re. spade, -statte, /. grafplats. -sti- 
chel, m. grafstickel. -still, a. dodstyst. -stil- 
le, /. dodstystnad. -toch, re. barduk. 

Gracht, -ere, /. kanal i sht i Holland. 

gracllisieren, sv. tr. gifva grekisk anstrykning, 
form, karaktar. -ismus, -, -mere, m. grekisk 
ordviindning, grecism. -ItSt, 0,/. grecitet. 

grad- se gerad: 

Grad, -e men som m&ttenhet efter rHkneord -, m. grad. 

-atim, adv. gradvis, 84 smaningom. -ation, 
-ere, /. stegring, gradation, -bogen, m. grad- 
bage, transportbr (uppgraderad haifcirkei). -I'oren, 
sv, tr. 1. gradera medeu graderyerk. 2. farga 
guidarbeten. -I'erung, /. -ig, a. -gradig. -leiter, 
/. -messer, m. gradskala, gradmatare. -ual 
= graduell. -ual[e], -[e].?, -e ei. -tere, re. gra- 
dualsang vid katoisk massa. -uolf, a. gradvis 
intradande. -uferen, sv. tr. 1. gradera. 2. 
graduera, promovera. -uierung, /. 

Graf, -ere, m. dim. f, grefve. -en, sv. tr. upp- 
hoja i grefligt st&nd. -ent[h]am, re. gref- 
skap. 

grafllch, a. greflig. 

Grafschaft,/. grefekap, a) grefvedome, b) gref- 
ligt st&nd. 
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Gral, -[e]s, 0, m. gral. 

Gram, I. -[e]s, 0, m. gramelse, bekymmer. II. 

a, Jm 'V sein: vara gramse pH, hysa mot- 

vilja mot ngn. 
Gramllelei, -en,/, butterhet, trumpenhet. -eln, 

sv. itr. k, vara bedrbfvad, vresig, butter. 

-en, sv. tr. o. rjl. grama (sig). Sich zu Tode 

~ do af gramelse. 
gramllerfUIlt = gramvoll. -gebeugt, a. nedtyngd 

af gramelse, af bekymmer. 
Gramlllep, -, m. -lerin, -«ew, /. yresig, butter 

person. -Ilch, a. vresig, butter, -lichkeit, /. 

vresighet, butterhet. 

6ramm,-e men som m5,ttenhet efter rakneord -, W. gram. 

Grammatliik (med kort a), -en, f. grammatik. 

-ikalisch, a. grammatikalisk. -Iker, -, m. 

grammatiker. -jsch, a. grammatisk. 
gramvoll, a. bekymmerfull, sorgbunden, be- 

drofvad. 

Gran, -e men som mittenhet efter rakneord -, fl. o. Wl. 
gran. 

Gran, baja. = fdreg., n. o. m. -^ gran. 

Granat, -eln], m. granat (mineral), -e, -w, y. 1. 
granatapple(trad). 2. mil. granat. 

Grand, -e, m. grus. -e, -w, m. apansk grand. 
-ezza, 0, f, vardighet, stolt och afmatt satt. 
-Icht, -ig, a. grusig, grofkornig. -los, a. stor- 
artad, 

Granit, -e, m. granit. -en, a. af granit, granit-. 
-Ig, a. granithaltig. 

Grannile, -w, /. borst, agn, snarp, nal, spets, 
hdr. -ig, a, borstig. 

Gransen, -, m. dial. staf. 

granulieren, sv. tr. granulera. 

Granz- se Grenz-. 

Grapen, -, m. gryta, kittel af gjutgods. 

Graphillk, 0, /. skrifkonst, ritkonst. -Isch, a. 
grafisk. -it, -e, m. min. grafit. 

Grapp se Krapp, 

grapsen, sv. tr, ©. itr. h. F begarligt gripa, 
roffaj knipa, stjala. 

Gras, -er f, n. gras. Biid. kein 'k> unter den 
Fa/sen wachsen lassen: vara kvick i vand- 
ningarna, dariiber ist ^ gewachsen: det 
ar for langesedan bortglomdt. -affe, w, F 
ungtupp, grongoling. -anger, m. ang. -bo- 
den, m. grasvall. -butter, /. smdr af kor, 
som g4 pa grasbete, -decke,y. grasmatta. 
-en, sv. I. itr. h. 1. beta. F wid. auf eines 
anderen Wiese ~ gora ingrepp i en annans 
rattigheter. 2. sla griis. 3. grasa. II. tr. Das 
Getreide *>* sla, maja den annu grona sa- 
den. -epiatz, m. betesmark. -er, Graser, -, 
m. sl&tterkarl. 

Graserei, -en,/., 1. sUtter. 2. ratt till sl§,tter. 

Grasilertrag, m. hoskord. -frosch, m. vamig gro- 
da. -futter, n, gronfoder. -futterung, /. fo- 
dring med gronfoder. -garten, m. tradgard 
med grasplaner. -hof, m. grasbevaxt gard. 
-hopfen, m. p4 grasvall vaxt humle. -hopser, 
-hUpfar, m. grashoppa. -Icht, a, grasartad, 



graslik. -Ig, a. 1. grasbevaxt, grasrik. 2. — 
grasicht. -land, n. betesmark. -mUcke, J". 
lofs&ngare. -pferd, n. grashoppa. -platz, f», 
grasplan. 

grafs, a. forfarlig, fasavackande, vild. 

grassieren, sv. itr. h. grassera, rasa, harja. 

grafslich, a. graslig, forskracklig. -kelt, y. 
graslighet. 

Grasllspecht, m. lilla hackspetten. -stUck, n. 
grasplan. -teufel, m. F aussehen wie ein ~ 
se ytterst ruskig ut. -ung, f. betande m. m. 
86 grasen. -wachs, m. grasvegetation. -weide, 
/. grasbevaxt betesmark, grasvall. 

Grat, -e [f], m. 1. skarp kant. 2. as, rygg, kam, 
spets. 3. ryggrad. 4. r&egg. 

Grate, -n,/. fiskben. F biid. eine »>/ in etw. Jtn- 
dtn: finna ngt kinkigt. -nfisch, m. zooi. hpn- 
fisk. -ngeriist, n. fiskbensskelett. -nlo3, a. 
benfri. -nreich, a. benig. 

6ratHia![e], -[e]s, -ten ei. -c, n. gratial, grati- 
fikation, drickspengar. -las, -, -, n. tack- 
sagelse, bordsbon efter m&itiden. -iflkation, -en, 
f. gratifikation. 

gratig, a. benig. 

gratis, adv. gratis, for intet. 

Gratsche, -ii, f. stallning med utsparrade ben. 
-n, sv. itr. h. 1. stalla benen ut&t. 2. gd med 
utsparrade ben. 

Grattfhjier, n. stenget. 

Gratuiljant, -en, m. lyckonskande person, gra- 
tulant. -ation, -en, f. lyckonskan, gratula- 
tion. -I'eren, sv. itr. h. lyckonska, gratulera, 
jm zu etv).: ngn till ngt. 

grau, a. gra. Vor rs^en Jahren: for mycket 
lange sedan, i den graa forntiden, der f^e 
el. das f^chen: asnan, das *>* des M org ens: 
morgongryningen. -e, Graue, 0, f. gra f arg. 

Grauel se Greuel. 

grauliein, sv, rjl. o. opers. F Ich graule mich ei, 
es grauelt mir: jag kanner mig hemsk till 
mods, ar litet radd. -en, I. sv. itr.h. l.grana. 
2. gry. II. 5?;. itr. h. o. rjl. rysa. Ich graue 
mich el. rani, opers. es graut mir ei. mich vor 
etw. (dat.); jag ryser, bafvar for ngt. III. -5, 
0, n. 1. rysning, fasa, bafvan. 2. ngt rysligt, 
forfarande. 3. Das fst des Tages: morgon- 
gryningen. -enbild, n. fasavackande biid. 
-endroliend, -enerregend, -enhaft, a. fasavac- 
kande, hemsk. -ennaclit, f, hemsk natt. 
-enthat, /. hemsk gaming, illdad. -enver- 
hangni[f]s, n. hemskt ode. -envoll, a. fasans- 
full. -erilch = grauenhaft. -kehlchen, n. zooi. 
jarnsparf. -kopf, m. graharsman. -lich, a. 1. 
graaktig. 2. == graulig, 

grauSich, a. 1. graaktig. 2. se greulich. 

graulllig, a. 1. fasavackande, hemsk. 2. radd, 
liittskramd. -n- = Grauen-. 

Graupile, -n, /. dim. f, 1. gryn. 2. korn, 8m& ha- 
gelkorn, trindsno. -eln, graiipein, sv. itr. h. 
opert. hagla fint «om gryn. -enhagel, m. fint 
hagel af gryn* atoriek. -enmUliIe, /. grynkvarn, 
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-verk. -ens[chljeim, m. grjngrbt. -ensuppe, 
/. grynvalling. -icht, -Ig, a. i sht min. kornig, 
grynig. -ner, -, m. 1. mjolnare i en gryn- 
kvarn. 2. grynhandlare. 

Qraulls, I. -es, 0, m. 1. griis, spillror. 2. fasa, 
hemskliet; fasavackande tillstand, vader, 
morker, m. m. II. a. fasansfull, hemsk. -sam, 
a, grym. -samkeit, /. grymhet. -schimmel, 
m. 1. graskimmel. 2. F asna. -selig, a. iitet 
hemsk, faslig. -se!n, sv. opers. itr. h. o. rjl. 
Ich grausele \inich'\ ei. Tani. opera, es grauselt 
mir el. niich: jag ar hemsk till mods, -sen, 
I. 517. itr. h. Ich ffrmise ei. vani. opers. es graust 
mir el. mich: jag ryser, bafyar. 11. -5, 0, n. 
rysning, bafvan. -senerregend, -senhaft, -sig, 
a. forfarlig, graslig, fasavackande. -t[hjiep, 
n. F asna. -wacke, /. min. gravacka. 

Gravljeur, -e ci. -s, m. gravor. -leranstalt, /. 
gravorsatelier. -leren, sv. tr. 1. gravera mod 
grafstickei. 2. gravera, belasta. -serung,/". -Itat, 
0, f. vardighet, afmatt satt. -itation, -en,/. 
tyngdkraft. -itationsgesetz, n. tyngdlag. -i- 
tatisch, a. vardig, gravitetisk. 

Grazliie, -n,f. 1. Die ~n; gracerna. 2. 0, be- 
hag, grace, -ids, a. gratios, behagfull, be- 
haglig. 

Greif, -e[w], m. 1. grip. 2. zooi. kondor. 3. pe- 
gas. -bar, a. mojlig att gripa; pafcaglig. 
-en, St. I. tr. gripa, taga fatt. Sich (rpr.) 'v* 
leka ta fatt. Bim. das kann man mit den 
Ednden fst det ar alldeles patagligt, diese 
Zahl ist zu hoch gegriffen: denna aiffra ar 
for hog, einen Ton o^ angifva en ton p& ett 
instrument, Platz f^ taga plats, gripa omkring 
sig. II. itr. h. gripa, taga, fatta. An den 
Hut «w taga at batten, jm, an den Puis <~ 
kanna ngn pa pulsen, das greift an den 
Beutel: det kostar pengar, jm an die Ehre 
~ forolampa ngn; in seinen eigenen Busen 
/%; ga till sig sjalf; iiber eiiw?. (ack.) ^ stracka 
sig ofver ngt. -er, -, m. 1. person som gri- 
per, tar fatt. 2. hake som griper in i ngt. -geicr, 
m. kondor. -ig, a. I. gripande. 2. latt att 
gripa. 

greinilfcn, sv. itr. h. F grina, lipa. -er, -, m. 
-ertn, -nen,/. F lipande person, grinoUe. 

Grels, I. -e, m. gubbe. II. a. gra af aider, gam- 
mal. ~e5 Alter: hog alder. -enaJter, n. hog 
alder, alderdom. -enhaft, a. alderstigen, 
gammal, gubbaktig. -enhaftigkeit, /. gubb- 
aktighet. -enkrankhelt,/. alderdomskrampa. 
-ent[h]um, n. gubbalder, alderdom. 

greti, a. 1. om ijud; gall. 2. om farger: bjart. 
f^ies Licht: skarpt, blandande Ijus, '\^e Au- 
gen: lifliga, klara ogon. -en, sv. itr. h. Iju- 
da gallt. -he it, /. 1. egenskap att vara gall, 
gall ton. 2. bjarthet, skarpa, liflighet, jfr 
grell. 

Grenadier, -6, m. grenadier. 

Grenzlle, -ra, /. grans, -berichtigung, /. grans- 
reglerlng. -beslchtigung, /. gransesyn, r§,- 



uppgaende. -en, sv. I. itr. h. An etio. 
(ack.) ^v gransa till ngt, Mid. narma sig. Das 
grenzt ans Unglaubliche : det ar nara nog 
otroligt. II. tr, begransa. -enios, a. grans- 
16s, obegransad. -eniosigkeit, /. granslos- 
het. -er, -, m. -erin, -nen,/. gransbo. -jager, 
wi.granssoldat, gransvakt, tullbetjant.-punkt, 
m. slutpunkt. -recht, n. ratt, lag rorande 
granstvister. -scheide,/. gransskilnad. -schei- 
der, m. landtmatare. -scheidung, /. rag§,ng8 
ntmarkande. -sperre, /. forbud mot, for- 
hindrande af gransens ofverskridande. -wa- 
che, /. gransbevakning. -zaun, m. gards- 
gard mellan agorna. 
Grete, -[n]s, -«)/. 1- ^pr. Greta. 2. F janta, 
slinka. 3. Die faule ~ a) vagglusen, b) 

namn p& en berCmd kanon p§, 1500-talet. 

Greuel, -, m. 1. fasa, afsky. 2. ohygglighet, 
graslighet, styggelse, illdad. -gestait, /. fa- 
savackande, afskyvard gestait. -haft, a. af- 
skyvard, hemsk. -tag, m. afskyvard, hemsk 
dag. -that, y. afskyvard handling, illddd. 

greulleivoli, -lich = greuelhaft. 

Grieblie, -w, /. grefvar efter smait taig. -s, -c, m. 
karnhus. 

Griechlle, -w, m. grek. -enland, n. Grekland. 
-ent[hjum, n. grekiskt vasen, valde, infly- 
tande. -envolk, n. grekiskt folk, -in, -wen, 
/. grekinna. -isch, I. a. grekisk. II. n. gre- 
kiska, jfr deutsch. 

gries, I. a. % gra, alderstigen. II. se Griefs. 
-el- 86 grief sel-. -gram, -e, m. butter, trum- 
pen person, tvarvigg. -gramein, sv. itr. h. 
vara butter, trumpen. -gramig, -gramisch, 
■gramlich, a. butter, tvar, trumpen. -icht, 
-ig se griefs-. 

Griefs, -e.?, 0, m, 1. grus. 2. smagryn. -ellg, 
a. grusig, sm^kornig. -eln, sv. I. itr. h. ei. 
s. sondersmulas. II. tr. sondersmula. -icht, 
-ig, a. grusig, sm4kornig. 

Grieve se Griebe. 

Griff, -e, m. 1. grepp, tag. Einen f\> nach etw. 
thun: gripa efter ngt; wid. einen falschen 
f^ thun: misstaga sig, einen guten /n/ thun: 
lyckas, hafva tur, etw. am ei. im 'v.e haben: 
hafva fardighet i ngt; pi. ^e; ranker, knep. 
2. handtag, skaft, grepe. 3. handfull, naf- 
ve. 4. klo. -brett, n.l. gripbrade. 2. klavia- 

tur. -loch, n. hal pa fl«jt m. a. biasinstrument. -el, 

-, m. 1. griffel. 2. pekpirine. 3. bot. pistill. 

Grille, -n,f. 1. syrsa. 2. grill, inbillning, in- 
fall. r^n fang en: gora sig griller. -nfang, 
m. grillfangeri. -nfanger(in), m. if), grill- 
fangare. -nfangerisch, a. som gor sig gril- 
ler. -ngezirp[e], n. syrsans late, -nhaft, a. 
full af griller, nyckfull. -nhaftigkeit, /. be- 
synnerlighet, nyckfullhet, grillfangeri. -n- 
krank, a. mjaltsjuk. -nkrankhelt, /. mjalt- 
sjuka. 

Grimasse, -n, /. grimas. »^n machen ei. schnei- 
den: gora grimaser. -nhaft, a. grimaserande. 



*%» "■ fOreg&ende uppslagsord. ftkta sms. aaknar plur. "f bar omljud. F familjart, P lagre iipr&k. % mindre brukllgt 



Grimassenmacher 



208 



grofsvaterlioh 



-nmacher, -nschnelder, m. en som gor gri- 
raaser. 

Grimm, I. -[e]s, 0, m, vrede, raseri. II. a. 
vredgad, fortornad, ursinnig, rasande. -en, 
€V. tr. 0. % itr. h. 1. fororsaka haftiga smar- 
tor. Opera, es grimmt mich ei. t mir im Bau- 
che: jag har ondt i raagen. 2. Das grimmt 
mich el. % mir: det forargar, retar mig. -er- 
fUlIt, -Ig, a. 1. vred, ursinnig, rasande. 2. 
gruflig, fornkracklig. -igkeJt, /. 1. vrede, 
ursinnighet. 2. forskrackiighet. -schaumend, 
-schnaubend, a. skummande, fnysande af 
vrede, af raseri. 

Grind, -e, m. 1. skorf i sht p& hufvudet. 2. utalag 
pi trad, -icht, -ig, a. skorfvig. 

grlnsllen, sv. itr. h. grina. -er, -, m. -erin, -nen, 
f. grinande person. 

Grippe, -«,/". elakartad sniifva, influenza. 

Grips, -es, 0, m. F hjarna. 'n* haben: liafva 
godt hufviid. -en, sv. tr. o. itr. h. P knipa, 
Btjala. 

Grisette, -n, /. grisett. 

grob, -er f, a. grof; brutal, r§.. Jn 'v anfah- 
ren: fara ut mot ngn. 

Grbbe, 0,f. groflek. 

Grobllgewiclit, n. bruttovigt. -heit, /. 1. grof- 
het, groflek. 2. grofhet, oforskamdhet, ra- 
het. -ian, -e, m. grobian, grofhuggare. -jali- 
rig, a. som bar stora arsringar. 

groblich, a. I. ngt grof. 2. grof, valdig, stark. 

Grdbs ge Griebs. 

Grog, -s, m. grogg. 

grohlllen, sv. tr. o. itr. h. P skrS,la. -er, -, m. 
-erin, -nen, f. P skralande person. 

Groil, -[e]5, 0, m. groll, agg. -en, sv. itr. h. o. 
% tr. 1. doft rulla, t. ex. der Bonner grolU 
2. Jm ~ bysa groll, bara agg till ngn. -er, 
-, m. -erin, -new, /. person som hyser groll 
bar agg, fiende. 

Grdnlandljer, I. -, m. gronlandare. -erin, -nen 
f. gronlandska. II. Wv. -isch, a. gronlandsk. 

GrOS, n. 1. 'Se men iom mittenhet efter rftkneord - 
gross, 12 dussin. 2. omjl hufvudmassa, buf 
vudkar, t. ex. das 'x* der Armee, 

Groschen, -, m. dim. Grdschchen, -lein^ 1. gro' 
schen (mynt, &i8t [ein guter] »>.* = ^^ Thaler, 
sedan [Silber- el. iVewj'v « ^V Thaler, jfr Tha- 
ler). 2. pengar i aiimh., t. ex. seine paar »* 
bans smula pengar, einen schonen <>» ver 
dienen: fortjana en natt summa. -ausgabO] 
f. groscbenupplaga, bres8krift(er). 

Grofs, -e ei. -, «. b« Gros 1. 

grofs, -er f, a. stor. 's* und klein: stora ocb 
smi, ~6 Zehe: storta, den 'v/en [Herrn] 
spielen: spela berre, eine 've Meile: en styf 
mil, 'x/ fiittern: nppfoda, erne 'v/C Miene 
annehmen: taga p§. sig en vigtig, en bog- 
dragen min, 'v* thun, 'v- sprechen: skryta, 
skrafla, sich mit etw. 'v thun: skryta af ngt, 
jn »j anblicken: se med stora, f6rv4nade 
ogon p& Tign, etw. nicht •v ndtig haben: ej 



vara sardeles i bebof af ngt, im ~en und 
ganzen: pi det stora bela, pa det hela ta- 
get, eine '^e Kleinigkeit: en ringa obetyd- 
lighet, ~6 Kdlte: stark kold, '^^er Hunger: 
stark bunger, f^^es Alter: bog alder, -acht- 
bar, a. f6r&!dr. tiiitai, bogt arad. -artig, a. stor- 
artad, storslagen. -artiglceit,y*. storhct, stor- 
slagenbet, bogbet, majestat. -beerig, a. som 
bar stora bar. -betrieb, to. stor rorelse, stor 
affar. -blumjg, a. storblommig. -dutzend, ». 
gross. 
Grofse, -n^f. storbet, storlek. 
grofsilelteriicli, a. utmarkande for far- o. mor- 
foraldrar. -eitermutter, /. far- ei. morfars ei. 
far- el. mormors mor. -eltern, pL far- «i. 
morfbraldrar. -eltervater, m. far- ei. morfars 
el. far- ei. mormors far. -enl<e!(in), m. (/.) 
barnbarns barn. -ent[hjei!s, adv. till en stor 
del. -gewerbe, n. storindustri. -handel, m. 
grosshandel. -handier, m. grossbandlare. 
-handiung, /. engrosaffar. -bans, m. F stor- 
skrafiare. -heit, /. storbet. -herr, m. stor- 
herre, sultan. -Iierrisch, a. hogdragen, morsk. 
-herrlich, a. rorande, ntraarkande for, ut- 
g&ende fran sultanen. -Iierzig, a. adelmo- 
dig. -her2igi<eit, /. adolmod. -hundert, n. 
storbundra, bundratjugu. 
Grossiiierer, -, -s'st, -ew, m. grosser. 
grofsiljahrig, a. myndig. -|ahrigl<eit,/. myn- 
dighet, -Jcammerer, -kammerherr, m. ofver- 
kammarberre. -icanzler, w. rikskansler. -kind, 
n. barnbarn. -knecht, m. fordrang, riittare. 
■magd, /. piga som bar uppsigt ofver de 
andra. -mama, /. far- ei. mormor. -maul, n. 
F 1. en som bar stor mim. 2. skraflare. 
-mautig, a. F 1. stormynt. 2. stortalig, skryt- 
sam. -mogend, a. stormaktig. -mut[h], f. 
adelmod. -mUtthjig, a. adelmodig. -mut[hJ!g- 
keit,/. adelmod. -mut[h][sjvoll, a. adelmodig. 
-mutter, /. far- ei. mormor. -mUtterlich, a. 
utmarkande for en far- ei. mormor. -neffe, 
m. brors ei. systera son- ei. dotterson. -nichte, 
/. brors ei. systers son- ei. dotterdotter. 
-oh[ei]m, -onkel, m. fars ei. mors far- ei. 
morbror. -papa, m. far- ei. morfar. -praii- 
ler, m. storskrytare. -prahlerei, /. viildigt 
skryt, skrafvel. -praiilerisch, F -pratscliig, 
a. skrytsam, skraflande. -priester, m. ofver- 
steprast. -siegeibewahrer, m. (rik8)sigillbe- 
varare. -Sinn, m. adelt sinne, storsintbet. 
-sinnig, a. storsint. -sinnigkeit, /. =- Grofs- 
Sinn, -sohn, m. son- ei. dotterson. -sprecli- 
= grofsprahl-. -spurig, a. bredsparig. -spu« 
rigkeit, /. bredsp&rigbet. -staat, w. stor- 
makt. -stadtisch, a. storstadsaktig. -tanle, 
/. fars el. mors faster ei. moster. 
grofstent[hjeils, adv. till storsta delen. 
Groisllthat, /. stordid. -thu- = grofsprahl-. 
■tocfiter, /. son- ei. dotterdotter. -urenkel- 
(in), m. (/.) barnbarns barnbarn. -vater, m. 
far- *\. morfar. -vaterlich, a. farfaderlig, 
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morfaderlig. -vaterstuhi, m. gRmmaidags lan- 
Btol. -verkehr, m. samfardsel, handel emel- 
lan landerna. -wurdsntragef, m. hog digni- 
tar. 'isfehen, n. uppfodande, uppdragande. 

grotesk, a. grotesk. -e, -n, f. grotesk figur. 

Grotte, -w, /. dim. t, grotta. -nwerk, n. konst- 
gjord grotta. 

Grube, -«, /. dim. f, !• g^op. 2. graf. In die r^ 
fahren; do. 3. griifva. 

QrSbelliei, -e«, /. gnibbleri, -er se Griibler. 
-haft, a. grubblaiide. -11, sv. itr. h. 1. grubb- 
la. 2. grjifva, sneka, leta. 

Grubenllbau, -betrieb, m. grofbrytnmg, gruf- 
drift. -fahren, w.nedstigning i grufva. -grund, 
m. grufbotten. -hund. m. targ. hund, -steiger, 
m. barg. stigare, -werk, n. grufva. -wetter, n. 
grufgas. 

grubig, a. gropig. 

Grubler, -,m. grubblare. 'ln,-f^en,f. griibblerska. 

Gruft, -e t, /, Mia, i sht grift. -begrabni[rjs, 
-gewolbe, n. grift, graftivalf. -kirche,/. grift- 
hvalf, krypta. 

Grum|me]t, -s, 0, n. ©. m., 0, f. det efter for- 
sta slattern yaxande hoet, efterslatter. BUd. 
's* machen vor dem Heu: gifta bort den 
yngre dottern fore den aldre. -en, sv. itr. 
k. f orratta efterslatter. -erntej f. efterslat- 
ter. -heu, n. = Grummet. 

griin, a, gron. F sich an Js <^e Seite setzen: 
Yinna ngn fdr eig, gora sig gron mot ngn, 
f\/er Junge: tjufpojke, skon gosse, ^^er Don- 
nerstag: skiirtorsdag. -bewachsetl, a.betackt 
af gronska. 

Grund, -e\^m. 1. grund, botten. rs, beJcommen, 
haben: n4 botten, auf den f^ stofsen: stota 
pS, grund; biid. einer (dat.) Sacke auf den 'v 
gehen: gS, till botten, pa djupet med en 
8ak, etw. von f^ aus ei. aus dem ^e verste- 
hen: gruridligt forsta sig pa ngt, zu fx^e ge- 
hen: ga i grund, ga under, forgas, jn zu f^^e 
richten: forstora, ruinera ngn, in [den] 
Grund bohren: borra i sank. 2. grund, 
grundt stalle. 3. dal, klyfta, djup. 4. (bygg- 
nad8)tomt. 5. (byggnads)grund5 grundval. 
6. mark, jord, Jordman. Liegender *>- jord- 
egendom. jrr Baden 4. 7. kapital, (grund-) 
fond. 8. bottensats. 9. grund, skal, orsak; 
be vis. Aus diesem ~e; af detta skiil, pa 
grund hiiraf. -bau, m. grundlaggning, grund. 
-beschaffenheit, f. grundens beskailenhet. 
-besitz, TO. jordegendom. -besitzer, m. jord- 
agare. -beslandt[h]ei!, m. grundbestandsdel. 
-blei, n. sanklod. -bose, a. grufligt ond, for- 
bittrad. -brav, a. genomhederlig. -brief, m. 
dokument 8om styrker aganderatten till 
fastighet, kopebref. -buch, n. jordebok. 
-deutsch, a, alltigenom tysk, tysk till sjal 
ocb hjarta. -ehrlich, a. bottenarlig, -eigen- 
schaft, y. hufvudsaklig egenakap. -eigen- 
tfhjum, n. fastighet. -eigent[hjumer, m. fa- 
stighetsagare, egendomsherre. 



grundiien, sv. I. tr. 1. grunda, grundliigga, an- 
lagga, inratta. 2. utgnmdaj utforska. 3. 
m&i. grunda. 4. stifta, bilda boiag. 11. rji. 
Sich auf etiD. (dat. ei. ack.) 'v- stodja sig, hvi- 
la, bero pa, hafva sin grand i ngt. III. itr. 
h. stifta bolag, i sht p^ bedragii? grund, vingla. 
-6P, -J m. -ersn, -«e«., f. 1, grundliiggare. 
stiftare. 2. bolagsvinglare. -erschwindel, m. 
-ert[hjism, n. bolagsvingleri. 

grundiifau!, a. genomrutten. -flache,/. grund- 
yta, bas. -gelehrt, a. griindligt lard, -ge- 
rechtigkeit, /. 1. med jordegendom forenad 
rattighet. 2. egeiidomsherres ratt tin ratts- 
sldpning. -gerechtsame,/. =- Grundgerech- 
tigkeit 1. -gescheit, a. grundligt klok. -ge- 
setzUch, a. grundlagsenlig. -gut, -gittig, a. 
genomgod. -herr, m. egendomsherre, fastig- 
hetsagare. -herrUch, a. tillhorande, atmar- 
kande for en egendomsherre. -herrlichkeit, 
y. en egendomsherre tiilkommande rattig- 
heter. -herrschaft,/. 1. = GrundherrlichkeU. 
2. egendomsherre med fru. -ieranstrich, vi. 
grundmalning, grundning. -jeren, sv. tr.mki. 
grunda. -lerfarbe, /. grundfarg. -I'erung, /', 
grundning. -ig, a. dyig, ierig, smutsig. -(age, 
/". grund, fundament, grundval. 

griindlich, a. grundlig. -kejt,/. grundlighet. 

grundlifos, a. 1. bottenlos, t. ex. ~e Wege. 2. 
grundlos, ogrundad, osann. -!ot[h], w. sank- 
lod. -neigung,/. hufvudsaklig, naturlig bo- 
jelse. -quelle,/, urkalla. -recht, n. 1. 1 grund- 
lag grundad rsittighet. 2. vid jordegendom fastad 
rattighet. -rechtlich, a. I. grundlagsenlig. 
2. betraffande egendomsherres ratt. -pifs, m. 

1. grundritning, plan, planritning; utkast. 

2. kortfattad larobok, elementarbok. -satz- 
lish, a. principiell. -satzEos, a. utan grund- 
satser, principlos. -satzlosigkeit, /, fran- 
varo af, brist pa grundsatser. -schlecht, a. 
genomdaiig, usel. -schofs, m. grundskatt. 
-schuld,/. hypoteksskuld. -schwelle,/. syil. 
-silbe, /. stamstafvelse. -stellung, /. gyma. 
utgangsstallning. -strich, m. grundstreck; 
grunddrag. -stuck, n. jordegendom, fastig- 
het. -suppe, /. vatten 1 kolrummet. -tugend, 
/. hufvuddygd, kardinaldygd. -Ubel, n. huf- 
vndsakligt ondt, hufvudsaklig brist. 

Grllndung, f. grundande, anlaggning m. m. se 
griinden. -SSChwindeS, m. bolagsvingleri. 

grundikerbohrt, -verdreht, a. F alldeles tokig, 
vriden. -verfassung, /. grundlag, konstitu- 
tion. -vermogen, n. 1. grundkapital. 2. for- 
mogenhet i fastigbeter. -wahrheit,/. grund- 
sanning. -wasser, n. djupvatten. ~ abbau- 
en: afleda djupvatten. -wesen, n. grund- 
vasen, princip. -wissenschaft, /. grundlag- 
gande vetenskap. -wort, n. gram, stamord, 
hufvudord. -zahl,/. grundtal, kardinaltal. 

Grunlie, 0,f. 1. gron farg, gront. 2. gronska, 
det grona. -eberger, -, m. 1. Inv&nare i Grii- 
neberg (stad i Scweaiea). 2. vin fran Griine- 
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berg; F surt Tin i &\\mh. -en> sv. Itr. h. I. 
vara gron. 2. Mt. rjl. grbnska; frodas, blom- 
stra. -finkfe], m, 1. gronfink. 2. gronsiska. 
-kram, m. -kraut, w. gronsaker. -Uch, a. gron- 
aktig. -ling, -e, m. 1. gronkladd person. 2. 
F grongoling, urigtupp. -rock, to. (person 
med) gron rock, jagare. -schnabel, tw. 1. zooi. 
Btrandpipare, 2. F grongoling, ungtupp. 
-span. m. 1. spanskgrona. 2. arg. -specht, 
m. grongoling. 

grunzlien, si;, itr. h. grymta. -er, -, m, F knar- 
rig, vresig person. 

Gpupplle, -??,/. dim. t, grupp. -leren, 5?;. «r. 0, 
iti\ h. grnppera, dela 1 grupper. -lerung,/. 

Grus «e Graus I. -el, -s, 0, m. F rysning. -elig, 
-e(l)n se grauselig, grause{l)n. 

GrQls, -e t, m. halsning. 

griiisiien, si?, tr. o, itr, h. halsa. Gott grufs' 
euch! Gnds fred! -fu fs, w. Auf dem ~e mii 
jm stelien: piaga halaa pa ngn. 

Grutzile, -n, /. 1. gryn. 2. (gryn)gTot, mos. 
3. F forstand. -kopf, m. F dumhafvnd. -kop- 
fig, a. F inskrankt, dum. 

Guajak, -s, 0, m. pockenholts. 

Guano, -s, 0, w. guano. 

Guardian, -e, m. (franciskaner)abbot. 

Gubel, -5, 0, m. dy. 

Gubernlum, -[s], ..ien, n. (provin8)8tyrelse. 

Guck, -e el. -s, m. titt, blick, -auge, n. barn, 
oga. -en, sv. itr. h. F titta, se. -er, -, m. F 
1. person som titta,r. 2. a) = Guckauge, b) 
= Guckfenster, c) = Guckglas. -eres, -en, /. 
F tittande. -erin, -raen, /. se Gucker 1. -fen- 
Ster, w. litet fonster, titthal, lucka. -glas, 
n. synglas. -in-die-Welt, oboji. m. F ung, oer- 
faren manniska. -kast8n,TO.tittskap.-kasten- 
mann, -kastner, m. tittskapsgubbe. 

Guerilla, -s,/. gerilla, friskara. 

Guillotinlle, -w,/. giljotin. -leren, sv. tr. giljo- 
tinera. -ierung,/. 

Guinea, -5, 0, n. Guinea, -korn, n. diirrakorn. 
-korner, pi. 1. paradiskorn. 2. == fsij. -pfeffer, 
m. cayennepeppar. 

Gulllnee^ -{e]n,f. guin4. -pure, -n,/. guipure. 
-riande, ~n, /. girland. -tarre, -«, /. gitarr. 

Gulden, -, m. gulden (efter tld o. ©rt Taxlande myut, 
vanl. omkr. 1: 78 kr.). 

gulden, foriidr. == golden 1. 

GUItlle, -w, /. grundranta, arlig skatt, ^rsran- 

ta. -Jg, a. giltig, gallande. -igkeit,/. giltig- 

liet, gallande kraft. 
Gummlli, -s, 0, n. gammi. -icht, a. gummiar- 

tad. -I'eren, sv. tr. gummera. -Igiitt, -5, 0, n, 

gummigutta. -ilack, m. gummilacka. -izug, 

TO. gummiband. 
Gundilelrebe, /. -ermann, to. bot. jordrefva (Gle- 

choma hederacea). 
Ganzel, -«, 0, TO. blasuga (Ajnga). 
Gtinst, % -en el. -e f, /• gunst, ynnest. Zu >^en 

js: till ngns basta, mit ^[en]: med forlof. 

-bemlihung, -bewerbung,/. forsok att vinna 



nm» ynnest. -bezeigung, -bezeugung, /. jb- 

nestbevis. 
giinstilig, a. gunatig, bevagen; gynnsam, for- 
delaktig. -ling, -e, m. gunstling. -Hngschaft, 

/. 1. egenakap af gunstling. 2. gunstlings- 
skara. -Ilnysufifug, to. -lln0SW!rt[lijschaft,/. 
gunstlingsvalde. 
Gurgel, -n,/. strupe. Biid. sein Vermogen durch 
die ^ Jngen: med frasseri t'orslosa sin for- 
inogenhet. -n, sv. itr. h. o. tr. 1. gurgla. 2. 
frainbringa strupljud. -ton, m. strupljud. 
•wasser, n. gurgelvatten. 
Gurke, -w,^/". gurka, Biid. er macht ein Gesicht 
wie saure '^n : ugf. ban ser ut, som om ban 
atit upp nadaren for rafven. -nbeet, n. gurk- 
list, -nsalal, m. gurksalat. Was versteht der 
BaMer vom ~ vgt. det gar ofver bans horl- 
sont. -nzml, f. gurkornaB tid. BUd, saure r^ 
affiirslos tid. 
Gurre, -n, f. bastkrake, skinkmarr. -n, sv. 

itr. h. 1. kuttra, %. F kurra. 
Gurt, -Cj TO., -en,/, dim. f, gjord, gordel, bal- 
te, skarp, rem, list, -bett, n. sang med sa- 
delgjordsbotten. 
Giirtel, -, m. 1. gordel, balte. 2. geogr.balte, zon. 
-ausschlag, to. med. baltros. -bahn,/. ringbana. 
-fiechte,/. med. baltros. -los, a. utan gordel. 
-n, sv. tr. omgifva med en gordel, omgjorda. 
-rose,/, med baltros. -t[hjier, n. zooi. balta. 
giirtljen, sv. I. tr. omgjorda. Den Giirtel um 
den Leib, das Schtvert an die Lenden ~ 
spiinna pa sig gordeln, svardet, da-s Pferd 
rv spiinna fast bukgjordarna pa basten. 11. 
rfl. a) epanna gordeln pa sig, omgjorda sig, 
b) biid. rusta sig, gora sig (res)fardig. -ler, 
-, TO. gordelmakare. 
Gufs, -e t> ^"- 1- gjutande, gjutning. Biid. aus 
einem ^e gemacJit: helgjuten. 2. det p&- 
halda. 3. stortskur, ballregn. 4. glacering 
p& bakverk. 5. gjutgods. 6. skoljsteu. -abdruck, 
TO. boktr. stereotypplatta, klicbe. -arbeit, /. 
gjutgods. -blei, r*. gjutet bly. -druckerel,/. 
1. stereotypering. 2. tryckeri dar det ste- 
reotyperas. -eisen, n,. gjutjarn, tackjiirn. 
-eisern, a. af tackjarn, tackjarns-. -mauer- 
werk, n. beton. -metal!, n. gjuten metall, 
gjutgods. -mortel, m. beton. -mUndung,/. 
rormynning. -muttsr, /. boktr. matris. -naht, 
/. gjutsom. -regen, to. ballregn. -rlnne,/. 
1. gjutranna. 2. skoljsten. -schale,/. gjut- 
flaska. -stahl, TO. gjutstal. -stein, to,, skolj- 
sten, afloppsror. -stuck, n. -wa[ajr8,/. gjut- 
gods. -welse, adv. Es regnet ~ det ball- 
regnar. -werk, n. gjutgods. 
Gustlichen, -, n. -e, -ns, -n, -el, -s,-n,f. -elchen, 

-, n. (dim. af Auguste) lilla Augusta. 
gut, I. a. kompar. se besser, best, 1. god, bra, u. 
adv. Mv. val. ffier ist es i^ sein: bar ar det 
godt att vara, sich *%» halten: a) balla sig 
bra, b) bafva en god ballning, sich '^e Zeit 
machen : gifva sig god tid, da sind wir ^v 



intran.itirt, rji. reflexJTt, St. iUrkt, SV. -vagt, tr. trauftitlTt rerb. /i. h»r hahmn, S. h*r imn till hj&lpTerb. 



0ntaohte» 



_ 211 -^ 



QfpB 



dran: diir ha vi rakat val ut, .<o 'v mc / 
lika vjil som, f%/e Miene zu7n bosen Spiel 
machen: halla god min i elakt spel, in ~e?>/ 
Glauhen: pa god tro, bei rs^er Zeit: i %0i^. 
tid, jm zu ^e horamen : komrna ngn till 
godo, jm etw. zu ^e tkun: gifva rjgn rigi 
till basta, sicli (dat.) etw. zu i^e thun: taga 
ngt till basta. 2. sarskiida fall. Sich (dat.) eine7i 
rsjen Tag machen: gora sig en glad dag, er 
mnj's es '%* oder iibel thun: lian maste gora 
det med eller mot sin yilyd, ~ zehn Jahre: 
iTiinst tio ar, es sind drti <>^e Stunden : det 
ar in Inst tre timniais ylig, er hat '^ U7id 
gem tausend Mark: han har allra raiust 
tnsen mark, seAm. «wes Atiskommen hahen: 
bjirga ■ sig godt; hetjg: f^ med berorii god- 
kand, sehr '^ ei, reckt '-^ beromlig; schon ^v 
det ar nog, lossen Sie das <^ sein : a) Kit 
det vara nog, b) noj er darmed, c) besviira 
er icke, min <^ valan, gam f^^ godt, iiaviilj 
und damit f^< ocli darmed ha.8tii ; /ilr Jn -^.^ 
sagen, schreiben^ stehen: ansvara for, ga i 
god, i borgen for ngn, das hat t^e Weae : 
det ar ej vardt att oroa sig for, duR hat r^e 
Welle: det bradakar ej, det ar langt hari- 
fraa och dit; hand, jot den Betrag >^ schrei- 
hen: kreditera ngn for beloppet, iinr hahen 
hundert Mark bei Jhnen 'v* vi lia handra 
mark att fordra af eder; es ist so --v, als 
hdtt* ich 's schon: det ar lika sakert, som 
om jag redan hade det; Sie hahen r^ re- 
den^ Sie sind reich: for er gar det viil an, 
8om ar rik, jm ^e Worte geben: tala van- 
ligt med ngn, jm <%^ sein: tycka om ngn, 
jm rs, werden: fatta tycke for ngn^ eiwe.? 
f^jen Tages: en vacker dag, '»w heifsen: gil- 
la. godkanna, 'v, thun: gora godt, gora ver- 
kan, jm etw. ^ thun : godtgora ngn for ngt, 
toas bringst du <^65 f a) livad ar det for godt, 
dii kommer med? b) hvad bar du att for- 
taljaP/m etw, zu <^e halten: balla ngn rak- 
ning for ngt, ich will es seiner Dmmnhelt 
zu f^e halten: jag skall ba ofverseende med 
det for bans dumhets sknll, sich auf et^v. 
(aek.) ZU <^e than : vara stolt ofver ngt. 11. 
-er t, n. 1. Das hochste 'v det hogsta goda, 
Gnd. 2. gods, a) egendom i aiimn. Fahren- 
des '%' losoren, liegendes ~ fastighet, sich 
bei ~ und Leben verpjiichten: med lif ocb 
blod forbinda sig; b) landtegendom; c) va- 
ra, sak. Das liebe 'x* det dagliga brodet, 
das hochwurdige r^ hostian ; d) massa, i sht 
smalt metallmassa; raiimne, bruk, gjntgods. 
-achten, n. mening, omdome, rad, npplys- 
ning, yttrande. -achtUch, a. a&som rad, iit- 
tryckande ens omdome. Sich »^ dahin du- 
fsern: yttra sig darhan, saga sin mening 
vara, -artig, a, valartad. -artigkelt, /. val- 
artadt, godt uppf6rande,beteende, till.stand. 
-befinden, n. 1. valbefinnande. 2. = f»ij. -dun- 
ken, n. mening, forgodtfinnande, behag. 



GUte, -n, /. g.odhet. Mit ^ ei. in aller ^ i go- 
do. F du meine isj ! kors i herrans namnl 

GutedeS, "S, 0, m. 1. fornam adiiug, 2. en 
sorts vindrufvor. 

GOterlianschlag, m. egendomstaxering. -bek!eb- 
zetSe!, m. pollett. -bestat[ig]ep, m. godsex- 
peditor. -dienst, m, jarnT. godsexpedition, 
-gemeii^schaft,^. egendomsgemenskap. -Hal- 
le, /'. godsmagasin, godsexpedition. -han- 
del, m. egeudomshandel. -kauf, m. egen- 
domskop, -packer, m,. packkarl. -schreiber, 
w, skrifvare vid godsexpedition. -schuppen, 
m. skjul for varor, godsmagasin, -speicher, 
m. godsmagasin. -stuck, n, koUy. -verkehp, 
m, godstrafik. -versicherairig, f. forsakring 
af varor. -VRrwalter, m. forvaltare af egen- 
domar. -verwa!tisng,/.forvaltning af egendo- 
mar. -wagen, m. godsvagn. -2sug, m. godstag. 

Gutijfioden, n. forgodtfinnande. -gelaunt,a. som 
bar, ar vid godt lynne. -gesinnt, a. valsin- 
nad. -gesmntheit, /. godt sinnelag, god me- 
ning, goda afsigter. -gewicht, n. hand, ofver- 
vigt. "haben, n. hand, fordran. -heiS, itj. (gjm- 
nasthaisning) ngf.lycka till, -tieifsen, I. tr. god- 
kanna, gilla. II. n. afv. -beifsung, f. god- 
kJinuande, gillande, -herzlg, a. godbjartad. 
-herzigkejt,/. godhjartenhet. 

cfiitlg, a. god, vahdllig, vaulig. -kelt, y, god- 
bet, valvilja, vanligbet. 

Gutleuthaus, n. lasarett. 

gytHcli, a, 1. Wrsfgg&ende 1 godo, fredlig, vanlig. 
2. Sicli f^ thun: taga ngt till basta, smorja 
kraaet. 

gytilmachen. tr. godtgora, reparera. -mC!t[b]ig, 
a. godrnodig, -mutfhjigkejt, /. godraodig- 
bet. 'Sagen, I. itr. h. ga i god, i borgen. 
II. n.afv. -sagung,/. borgen, garanti. -sbesit- 
zep, w. godsiigare, landtbrukare, patron. 
-sbesitzerin, f. godsagarinna. -schmecker, 
m. lackergom. -schreiben, tr. Land, kredite- 
ra. -sfrau, /. godsiigarinna. -sherr, m. == 
Gutshesitzer. -sherTlichkeit, f. egenskap af 
godsMpgare, aganderatt till ett landtgods. 
-sherrschaft, /. godsagare med fru, herr- 
skap p& «tt gods. 

Guttapercha, 0, /. guttaperka. 

GOtiithat, /. valgarning. -thater, m. valgorare. 
-thatig, a. vaigorande, barmbertig. -wiUsg, 
a. godvillig. -wlilsgkeit,/. god vilja, fri vilja. 

GymnasialiiabiturJent, m. abiturient pa (bei-) 
klassiska linien. -biltlung, ^/*. kiassisk skoibild- 
ning. -djrektop, -lehrer, -schOlep, m. rektor, 
larare {adjackt), lariunge vid ett Gymnasium. 
-studien, pi, kiasaiskR skolstndier. 

Gymnliasiast, -ew, m. skolgosse (larjunge Tid ett 
Gymnasium), -asium, -[s], ..ie?a, n, elemen- 

tarlaroverk med obllgatorisk underTisning i b&de 

latin och grekiska. ~ast, -en, m. gymnast, -astjk, 
0, f. gymnastik. -astiker, -, m. gymnast. 
-astisch, a. gymnastisk. 
Gyps se Gips. 
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haben 



H. 



H. rarkortn. = a) Hokeit, b) heilig, C) hand. Gut- 

kaben. 

ha, itj. 1, ha, S,. 2. rop tm dragare: at van- 
ster! 

Haar, -e, n, dim. f, 1. hat, harBtra. /)«;? ^ ric^- 
^e^ ^^^c/i einem dabei empor ei. <ias rt^* steht ei. 
steigt einem zii Berge si. rf<7A' treibt einem 
die '%/e «?« Bcrge ei. c?a5 niacht die >^e striiu- 
hem det ar harresande., sic/i das <^ machen: 
kamma, frisera sigj sich ei. einander in den 
r^en liegen: ligga i lufven pa hvarandra, 
grala, tvista, sich in die f^e geraten ei./ah~ 
ren: r&ka i Iiifven p& hvariindra. bus. -^e 
auf den ZdJinen haben: hafva skinn pa 
nilsan, ein f^ breit.' en hS,rsbredd ei. lifirs- 
man, ^^^e spalten ei. Mauben: inlata sig pa 
harklyf verier, vara harklyfyare, bei deii'^en 
herbeigezogen: h&.rdrageij.j ~c !as,^en mus- 
sen; fa sitta emellan, fa slappa till skinnet, 
ein '^ in etto, Jinden: bllfva led &t ngt, kein 
gutes fsj an jm lassen: gam sitt fartai fr&ntaga 
ngn all ara och redlighetj aufs «« ei. auf 
ein ~ el. Harchem precis, pa splken, jamnt, 
bei einem ~ ei. um ein ^^ ei. Hdrchen ware 
er um sein Leben gekommen: det var p4 ett 
har nara, att ban hade mistat lifvet, er ist 
um kein rx> besser: ban ar ej ett grand bjittre. 
2. tagel. -ahnlich, a. harlik, barartad. -auf- 
satz, m. 1. harets uppsattning. 2. loshar, 
chinjoTig. -besen, m. tagelviaka. -beutefj m. 
1. harpimg. 2. barnat. 3. F wia. florsbufva. 
Sich einen <-<« anhangen: skaffa sig en flore- 
hufva. -breit, I. a. harfin. II. -[e]s, 0, n. =^ 
foij. -breite,,/, barsbredd, harsman. -busch, 
m. fjaderbuske, plym. -bUschel, m.. hartofs, 
bigg, -en, sv. I. itr. h. o. r'Ji. falla (haret), 
hara if ran sig. 11. tr. 1. aftaga, afskafva 
haret af. 2. gehaart: harig. -gefafs, n. har- 
rorskiirl. -hemd, n. tageiskjorta. -iCht, a, 1. 
harlik. 2. harig. -ig, a. 1. harig. 2. stud, gruf- 
lig, ohygglig, ofantlig. -k!auber(!n), m. (/.) 
harklyfvare. "klsu!)erei,/.barklyfveri. -kSeJn, 
a. 1. harfin. 2. adv. ytterst noggraut, 1 de 
minsta detaljer. -kraus!er(lji), m. (/.) har- 
frisor, (-ska), -los, «. harlos, kal, -losigkeit, 
/. kalhet. -mantel, m. kamkofta. -matratxe, 
/. tagelmadrass. -puffe, /. h&rvalk. -putz, 
m. harkladseL -ring, m, bar-, tagelring. 
-rohre, /. harror, kapillarkarl. -sack, to. - 
Eaarbeutel. -salbe, f. poroada. -scharf, a. 
hvass 8om eri rakknif. bim. etw. r^, beioeisen: 
ovedersagligen bevisa ugt. -scharfe,/, yt- 
terlig skarpa. -schSeife, /. 1. snara af bar ei. 
tagel ; rosett af bar. 2. rosett att fiista i 
haret. •schneiden, n. b&rklippniug. -schnsj- 
der, wt. friaor. -schnitt, m. I. h&rklippning. 



2. satt att hafva haret klfppt. -schnur, y. 
harbaiid. -schopf, r«. hartofs, lugg. -spaltend, 
a. harklyfvande. -spatter, m. harklyfvare. 
-spalterei,/, harklyfveri. -straubend, a. har- 
resande. -tracht,,/. harkladsel; frisyr. -tuch, 
n. tageltyg. -wachs, I. n. harva.x. II. m.. har- 
vaxt. -wicke!, m. papiljott. 
Habllej 0, y. gods, egeodonij tillhorighet. Jur. 
bewegliche ei, fahrende ~ losoren. unbe- 
tveglicke ~ fastighet. 3fein HaV und Gut: 
allt hvad jag ager och bar. -edank, m. tack. 

-en, Oreg. I. tr. l allmh. hafva. Ei. 1. med aubst. 

Geduid /^ vara talig, gifva sig till tals; 
oper*. es hat gate Wege damit: det bradskar 
iiigen hast, 2. med adj. Los ~ hafva fatt loss, 
fatt dan, notig •^v behofva. 3. med es bs. oiij. 
Es i-m liaise ^ hafva ondt i haisen, 65 eilig 
.-«../ hafva bradt, es mit jm 'v^ a) st& i forbin- 
deloe med ngn, b) halla med ngn, c) ligga i 
delo med ngn, d) viija at ngn^ wie haxt du 
es mit der Religion f hiir ar det bsstaldt 
med din religion? 4. med inf. med zu. Jch 
habe einen Brief zu schreihen: jag m&ste 
skrifva ett bref, ich habe wohl nicht erst zu 
bemerken: jag behofver val ej forst pS,peka, 
niemand hat danach zu fragen: det angar 
ingeii, das habe ich erst morgen zu lief em: 
det behofver jag ej lemna forr an i morgon, 
wa.s •%» Sie hier mit zu reden? hvem bar 
tillatit er att blanda er i samtalet? das hat 
nichts zu sagen: det bar ingenting att be- 
tyda, Sie haben iiber m,ich zu verfiigen: jag 
star till edert forfogande, 5. med prep. Einen 
Frejind an jm ^ hafva en van i nagon, 
Frstide an etw. (dat.) '-v hafva gladje, roas af 
ngt, einen Fehler an sich (dat.) «« hafva ett 
fel; (luf alles etw. ^ ej finna ngt i lag, 
klandra allt,d'a5 hat nichts auf sich: det har 
ingenting att betyda; Geld bei sich f^ haf- 
va pengar pk sig, ettu. bei der Band 'x/ haf- 
va ngt tillhands; in sich «« inneh&lla; die 
Kasse unter sich ~ ekota kassan, hafva 
kassan cm bander, vara kaseor; sie hat es 
von ihm: hon bar hort det af honom; wen 
glauben Sie denn vor sich zu *>»? hvem tar 
ni mig for? 6. eiUpUskt,. Warte,bis ich dieSeite 
herunter habe: vanta tills jag hnnnit ned 
sidan. 7. Es ist iiberall zu <^ det fins ofver- 
allt, zu «a in alien Buchhandlungen: i alia 
boklador finnes att tillga, es ist nicht mehr 
zu "w det ar sluts aldt, ar ntgS,nget, das ist 
nicht fiir Geld zu <%* det kan ej fas for pen- 
gar, 8. sarskiida fall. Soll und «« debet och 
kredit, etw. im Auge >\^ hafva ngt i sigte, 
gifva akt pS. ngt, was hast du f hur ar det 
fatt med dig? hvad gA.r det &t dig? hvad 



>tr. Intrausi 



rjl. refleiirt, St. 



■Tajft, tr. transitivt verb. 



, bar habmn, S. bar ««tn till hjiilpTerb. 
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har du for dig? Sie «s# leichi reden: det 
gar val an for er att tala, etw. zu Ende *>» 
hafva slutat ngt. Ordspr. ein Hab-ich ist bes- 
$er ah zehn HattAch ; en f agel i handen ar 
battre an tio 1 skogen, Je mehr man hat, je 
mehr man will: mer vill mer ha. II. rjl. 
iippfora sig, bara sig &t, braka, g5ra vasen 
at sig, krnsa. opers. es hat sich teas: irou. 30 
vackert, es hat sick was zu lachen: det ar 
jnst e] ngt ekal att skratta. III. hjdlpverb. 
hafva. Habt euch vorher wohl prdpariert: 
ni skall bereda er viil pa forhand, er will 
es selbst geseken ^^han pastar sig sjalf hafva 
sett det. -entchts, -, -[e], m. fattiglapp. -er 
ee Ilafer. -erecht, -[e]s, 0, m,. en boiq alltld j 
troT sig lia ratt. -QWr, f. Yiiiaingslystnadj ' 
snikenhet. -gierig, a. vinningslystenj snikeii. 
-halt, a. 'v. werden med geu, ®i. % sck. .* koiama 
ofver, tk tag i. 

S^abioht, -c, m. liok. -fang, m. 1. hokfangst. 2. 
hok::^iller. -nase, /. ornnasa. 

habilitlerlien, sv. I. tr. im. forklara lamplig, 
beratdgad. II. r/f. blifva docent.^ -ung, /. 

Habliit, -s el. -e, n. o. m. drjigib. -ItueH, «. van- 
lig, egendomlig f6r ngn. -itus, -, 0, m. yttre 
gestalt, habitus, hallning. 

Habilschaft, -seHgkest,/. tillhorighet. -such! - 
Habgier, -sUchtIg = hahglerig. 

Hachlie (-<?), -5, n. = Eackjieisch. -leren, sv, tr. 
hacka, gora fars ai kott. 

Hack, n. blott i fOrbindelsen f^ Wld .Mlick el. '^' 

Mack: Bammelsnrium, pack, slodder, kreti 
och pleti. -bank, /. hackbord. -block, m. 
hackkubb, huggkubb. -brett,w. l.skarbrade. 
2. mus. hackbrade, cymbal, -e, -«, /". dim. fj 

1. hacka. 2, hackning. 3. = Hacken I. -eisen, 
n. hackyxa, hackknif. -en, I. -, *?i. lial pS. 
ratter ©. utrumpor, klack p& skodoii. Jm auf den 
«a sein: vara i hack och hal efter ngn, F 
sich auf die '%< maehen: bege sig af. II. sv. 
tr. hacka, hugga. -er, Haeker, -, m. en som 
hackar ei. hugger, -erig, a. knagglig, ojamn. 

Hackerllng, -[c]s, 0, m. hackelse. 
Hackllfieisch, n. hackadt kott, kottfars. -klolz, 

in. = Ilackblock. 
liackse, -n, f. knaveck. -!, -, m. 0. n. hackelse. 

-!n, sv. itr. h. skara hackelse. 
Hader, I. s ei. -n, -n, m. 1. trasa, palta, lump. 

2. lumpen manniska, usling. II. -^ w. gral, 
trata, tvist. -el, -en,,/. ouppMri. gral, kif. -er, 
-, m. gralmakare. -geist, 7n. gralmakare. 
-mann, m. lumpsamlare. -n, sv. itr. h. 1. 
grala, trata, kifvas. 2. MM, vredgaa, hysa 
groll. •sammler, m. himpsamlare. -susht, /. 
tfiitgirighet. •suchtig, a. tratgirig. 

Hafen, -f, m. dim. Hd/cketiy 'pJein^ 1. karl, 
kmka, glas, nrna, degel. 2. hamn. -aiifseherj 
m. hamnfogde. -damm, m. hamnarm, vag- 
brytare. 'meister, m. hamnkapten. -pJatz, 
TO. hamn(stad). -raumer, m. mudderverk^ 
mudderpr&m. -satz, m. bottensats. -sperre, 



/. hamns sparrning, forbad for fartyg att 
lopa ut el. in. 

Hafer, -, m. dim. f? hafre. Biid. ihn stickt der '^ 
han ar ofvermodig, er hat seinen wilden ~ 
noch lange nicht gesdet: han har annu ei pa 
langt nar rasat ut. -brei, m. hafregrynsgrot. 
-8l se Ilavarie. -grUtze, /. 1. hafregryn. 2. 
hafregryusgrot. -sack, m. hafresack; tor- 
nister. -s[ch!]8im, -sehm, m. -syppe,/. haf- 
versoppa. -frank, m. hafredryck, haf versop- 
pa. -weids, /*. bete pa hafrestubb. Biid. jn 
auf die *N^ schlagen: drifva nagon i elando, 
satta ngn pa bar backe. 

Half, -e el, -s, n. af en laridtunga innesluten 
hafsvik vid en flodmynning, haff. 

H af ner, Hafner, -, m. krukmakare. 

Haft, I. -[e]s, -ein]^ m. 0. t n. dim. f, hake, 
hakta, spanne, handtag. II. 0,/. 1, h&iiande i 
fiingsiigt forvar, i fangelse. Jn zur ^ brlri- 
gen: (lata) fangsla ngn. 2. sakerliet, borgen. 
III. -e, «. o. % m. dim. t, dagsliinda. IV. adjek. 

tlTt suffix, «om hufvudsakljgen betecknar 1. farhandeu- 
varo, Mgande af dec af etamordet betecknade egenskapen 
el. saken, t. ex. Mangel: brist, mangelhaft: 
bristfailig, bristfull; 2. iikhet, t. ex. Fieher : 
feber, Jleberhafi: feberaktig, -lik, -artad. 

Till de %k uppkomaa adj. bilda* subst. p& 'hajtigkeit. 

-antritt, m. tradande i hakte. -bar, a. an- 
svarig. -barksit, /. ansvarighet. -belehS, to. 
haktningsorder. -befohlen, a. staid under 
uppsigt, under bevakning. -brief se Ha,ft- 
hefehl -dauer, /. fangelsetid. -en, sv. itr. h. 

1. An etw. (dat.) 'v. hafta, klibba, fastna, sitta 
fast vid ngt, seine Blicke auf etw. (dat.) 'v* 
lassen: fasta blicken pa ngt, fixera ngt, es 
haftet nichts in seinem Kopfe ei. bei ihm: 
det fastnar Intet i haiis hufvud, es 'v. viele 
Schulden auf diesem Hause: detta hus ar 
hogt intecknadt. 2. Fiir etw. *%. ansvara for 
ngt. -geld, n. handpengar. -gut, n. sekve- 
streradt gods, -igkeit se haft IV. -loka!, n, 
fangelse, hiikte. -nahn'!e,/.haktande. -pfHcht, 
f ansvarighet. -voHzug, m,. haktande. 

Hag, -e [f] ei. ~en, m. 1. hiignad, gardsgard, 
staket, hack, etangsel. 2. inhagnad. 3, 
busksnar. 4. skogspark, hage, lund. 5. ang, 
grjisvall. -apfel, m. vildiipple. -ebuche, /. 
hvitbok. -ebuchen, -ebtichen, a. af hvitbok, 
bUd. fast, hard, rabarkad, grof. -ebutte, /. 
nypon. -edorn, m. hagtorn. 

HageJ, -, in,. 1. bagel. Alle '•w/ kors for tusan! 

2. (skjut)hagel; artiii. skrot, drufhagel. 3. 
vagel p& 5gat. 4. fro i sigg. §. F Jan ei. % Ilan.if 
^ pobeln, packet, -dicht, a. tat som bagel. 
•gaos, /. vildf^as. -gufs. tn. stark hagelskur. 
•korn, u, 1. bagelkorn. 2. vagel. -n, sv. itr. h. 
Tani. opers. hagla. -scHlag, to. hagelskada« 
-schlosse, /. hagelkorn. -schrot, n. (skjut-) 
bagel, -stein, m. hagelkorn. -Sturm, m. etorm 
med hagel, hagelby. -versicherung,/. forsak- 
ring mot ha,gelfikada. -vol!, a. F blixtfull. 



nirf = ffiregfeende sppsUgsord. 
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hager, a. mager, spenslig, Bkranglig. -kelt,/. 

magerhet, spenslighet. 
Hageilrose, /. vlld tornros, nyponbuske. -stolz, 

-e[7i], m. gammal nngkarl. 
haha, itj. haha, aha, jasa. 
Haher, -, m, 2001. 1. notskrika. 2. bl&kr&ka. 
Hahn, -e f, m. 1. tupp. [Z)er heste\ ^ im 

Korhe sein: vara hogsta honset i korgen, 

jm den roten 'v/ aufs Dach setzen: antanda 

ngnS hwB. 2. hanne Mand hOas- o. s§.iigmglar. 3. 

'V und Ilenne: linblomma. 4. hane p& ge- 
Tir. §. F kack, modig, ofvermodlg person. 
6. F beskedlig etackare. 7« kran pk ett rer. 
-bochen se hagehuchen, -enfeder, y. tupp- 
fjader. -enfufs, m. \. tuppfot, 2. pi. krak- 
fotter. 3. bot. sologa (Ranunculus), -engefecht, 
n, tuppfaktning. -enkamm, m. 1. tuppkam. 
2. F tup6. 3. bot. amarant. -enkampf, m. tupp- 
faktning, tuppstrid. -enruf, -ensang, -en- 
schrei, m. tuppens galande, hanegall. -en- 
tritt, m. fro i agg. -ret, -e, m. hanrej. -resfedeni, 
pi. f\t tragen: vara hanrej. *reischaft, f, 
egenskap af hanrej. 

Hai, -e\jn\j m. haj. -d- «e Heid~. 

Hatn, -e, m. 1. land, hage. 2. se HeAn. -ane- 
mone, /. hvitsippa. -buche = Eagebuche. 
"kafer, m. ekoxe. 

Hakei, -, w. o. n. virkn&l. -arbeit, /. virkning. 
-el, -en,/. 1. virkning. 2. fortret, gral. -ha- 
ken, m. virknal. -ig, a. 1. fullsatt med ha- 
kar, med haktor, med krokar; ojamn, skrof- 
lig. 2. biid. kinkig, brydsani, forarglig, for- 
tretlig, "igkeit, /. 1. ojamnhet, skroflighet. 
2. biid. kinkighet. forargiighet, brydsam be- 
lagenhet. -n, sv. I. tr. o. itr. h. I. virka. 2. 
fatta, fasta med hakar ei. haktor. 3. bUd. 
hackla, forarga, reta, pika. 4. wm. an etw. 
(dat.) 'vr smaaktigt kritisera, nagelfara med, 
hackla ngt. 11. rjl. Sich /est <%. haka sig 
fast, -nadelj/. virknal. 

Haken, I. -, m. dim. lldJcchen, -lein^ 1, hake, 
krok, hakta. Biid. die Sache hat einen ei. 
ihren ~ det ar ett litet aber med den sa- 
ken, seinen 'v. anschlagen: lagga ut sina 
krokar, ein HdJccheyn [im Kop/e] ha.ben: 
hafva en Bkruf 16s, ein Hdkchen auf jn ha- 
hen: hafva ett horn 1 sidan till ngn. 2. i sm 
dim. apoRtrof. 3. &br. arder. 11. sv. tr. o. itr. 
h. haka, hakta, fasta med krok ei. hake. 
Biid. da hakt es ei. die Geschichte: det ar 
just det, det hanger pa. -bUchse,/. hake- 
bossa. -formsg, a. hakformig, krokt. -schHls- 
setjm. dyrk. -schOtz[e],OT.arkebusier, boase- 
skytt. -spiets, m. harpun. 

hakicfit, hakig, a. hakformig, krokt. 

Haklller, -, m. -erin, -nen^f. 1. en 8om Tinrkar. 
2. biid.retsam, forarglig person. 'Iq sehakelig. 

ha!b, 1. a. half. Es ist ^ klockan ar half, die 
Uhr schldgt voll und ^^ klockan slar hel- 
och halftimraar, das '^e Deutschland oi. Taai. 
^v Deutschland : halfva Tyskland, 'v-er Vers: 



half vers, *%#« Geschwister : halfsyskon. 2. 
adv. half-, t. ex. 'v# gar, «x» gekocht: halfkokt; 
haift, till halfs, till halften, t. ex. ^ mit Ge- 
wait und 'v mit List^ etw. f^ thu?i; halften, 
t. ex. er ist nicht f^ so Jleifsig wie sein Bru- 
der. ^ und »^ till halften, sa diir, tamligen, 
nastan, snart. 3. subst. Ein «« en half, ein 
fx^es: en halft, afr. halfhet. Er ist nur ein, 
^er (niamL Ma.-nn^ Meister): han ar blott en 
medelmatta. Eine f^e (nami. Flasche): en 
halfva, en halfbutelj, ein <v.65 (nami. Seidel): 
ett halft glas. 4. adj. suffix. Andert^ half- 
annan, dritte>^ tva och en half, halftredje, 
achtf^ gju och en half a. ». t. 5. se halben. 
-amtHcii. a. halft officiell. -armel, m. kort- 
arm. -art, /. underart. -bauer, to. agare af 
ett halft hemnaan. -bier, n. dricka. -biid, n, 
brostbild, byst. -blOtig, a. halfblods-, -bur- 
tig, a. oakta (fodd). -durchmesser, to. radie. 
-ehe,/*, konkubinat. -eirund, a. halfoval. -en, 

suffigerad partikel, for skuii, t. ex. eliren^.^ foT 

hederns skull ; jfr meiuethalben. -entschlum- 
mert, a. halfsofvande, -erse halben. -erhaben, 
a. haift upphojd. -esel, m. eooi. dsjiggetai. 
-ffach, a. llndrigt bngtig. -franzband,?/*. half- 
ftanskt band, -gebacken, a. halfgr.addad. 
-gesciiofs,??.. half waning, ent.resolvaning. -gold, 

n. falekt guUi (guldljk legerlng af kfjppar o. Eiiik). 

-gott, ni. halfgud. -gut, n. iegering af halften 
bly, halften tenn. -heit, /. halfhet. -heUe, 
/. halfdager. -hos8, /. knabyxor. -hundert, 
n. femtiotal. -lerbar, a, sora kau halfveras. 
-i'eren, sv. tr. halfvera, dela midt itu. -lerung^ 
/. -inset, /. halfo. -Jahrig, et. halfMg. -Jahr- 
lieh, a. aterkommande hvarje halfar, half- 
&rs-. -kenner, m. ytlig kaimare. -kentitni[f]s, 
/. yfclig kiinnedom. -kost, /. lialfinackorde- 
ring. "kreis, m. halfkreta, halfcirkel. -kugel, 
J\ haifklot. -kugefig, a, halfrund. -kundig, a. 
ytligt kunnig. -kutsche,/., halftackare. -laut, 
«. halfhog Com rsaten). -federband, m. half- 
franskt band, -ieinen,, I. a. af halfilnne, half- 
liune-. II. n. o. -teinwand,/. halflinne. -Hcht, 
n. halfdager. -ling, Haibling, -e, m. en som 
gor Big skyldig till halfhet, lialtar pa bagge 
Bidor. -mann, m. 1. stackare. 2. evnuck. 
-mast, adv. Die Flagge t^^ hissen: hissa fta,g- 
gan p& half starig. -mehi, n. halffint mjol. 
•mensch, m. ra, obildad miinniska. -messer, 
m. radie. -monatlich, a. balfmanatlig, fjorton 
dagars. -mond, m. halfmaue. -mutter,/, styf- 
mor. -offen, a. (ora dorrar) pa giant, -pacht, /. 
halftenbruk. -part, m. 0. n. halfpart, haift. 
'V* machen: dela midt itu. -pension,/, half- 
inackordering. -rechts, adn. halft hoger om. 
-scbeid, -scheit, -schled, 0, /. hiilft. -schlach- 
tig^ a. till halften tillhorande ett, till half- 
ten ett annat slag, -schlaf, m. slummer, iatt 
somn. -schiag, m. bastard, -schlummer, m. 
Iatt slummer. -schnepfes/. halfenkei becka- 
sln, h^rdanappa. -schOrIg, a. om uH: klippt 
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hvarje halfar; Mid. som gor allt blott halft, 
half, opalitlig, medelm&ttig. -selden, a. af 
halfsideu ei. lialfsilke. -strumpf, m, kort- 
strumpa. -StUndlg, a. rackande en halftimmea j 
tid. -stundlich, a. aterkommande hvarje half- 
timme. -tagig, o. en half dags. -t[h]eiiig, a. 
tudelad, delad i tva lika delar. -t[hje!lung, 

/. tudelning t tvi Uka atora delar. -traUBr, f. 

half soKg. -tuch, n. halfklade. -vetter, m. 
halfkiisin. -voil, a. full till halften, half. 
-vollstandig, a. halffardig. -wachsen, a. half- 
vaxt. -weg[e] ei. vani. -wegs, adv. 1. halfvags. 

2. tamligen, nagorlunda. -welt,/, lagre me- 
delklaesen, simpelt folk, -weltdame, -welt- 
lerin, /. simpelt fruntimmer, knrtisan, -wild, 
a. halfvild. -wissan, «. ytligt vetande. -wfs- 
ser, m. halflard person, -wisserei, /. ytligt 
vetande. -woMe, /. blandad all. -wollen, a. 
halfyllen. -wUchslg, a. halfvuxen. -zirke!, w. 
halfcirkel. -zug, m. halftropp. 

Hald^, -n, /. 1. sluttning. 2. kuUe, 3. b&rg. 

slaggvarp, varphog. 
Halite, -n, y". halft, halfva. Um die 'v teurer : 

en half gang till sa dyr. 
Kalfter, -, m. o. ■«., -n, f. 1. grimma. 2, bogtra. 

3. holster, -kette, -leine, f. grlmskaft. -n, 
sv. tr, satta grimma pa. -riemen, -strick, 
-zUgel, m. grimskaft. 

Hall, -e, m. skall, genljud. -e, -«, /. 1. hall. 
2. sal. 3. salumagasin, basar. -en, sv. Itr. h. 
skalla, (gen)ljnda. -enser, I. -, vi. invanare 
1 Halle. II. ftfy. -ensisch, a. fran, i, rorande, 
iitniiirkande for Halle, flalles. -I, itj. halla. 
-[^[e], -en^ f. 6 vid .Nordajons kust, som 
ofverspolas af floden. -isch = haUe?isisch. 
-Jahr, n. MM. jiibelar. -o, I. itj. II. -\s], -s, n. 
halla. 'Oen, sv. itr. h. ropa halla; hojta. -nh 

■« hallo, -or, -en, m. bailor {arbetare 1 Flallea 

gaitTerk). -orenstadt, f. hallorernas stad, Hal- 
le, -orentracht, /'. hallorernas dragt. -ucma- 
tion, -en^f. hallucination, -unke se Halunke, 

Halm, ~[€]s, -e[n], m. dim. f, stra. Die Frucht 
o,uf clem <-w verkaufen: salja saden pa rot, 
wid. jm das Halmlein durch den Mund Zie- 
hen: gnm smicker vinna ngn. -endach, n. 
halmtak. -entragend, a. strabarande. -en- 
weise, adv. stravis. -frucht, /. sadesvaxt, 
spannmal. -knoten, to. knut, kna pa ett strtl. 

Hals, -e t, m. 1. hals. Einen langen --v ma- 
chen; stracka p& halsen, uber ~ und Kopf 
el. '%' uher Kopf: hals ofver hufvnd, hufrud ■ 
stupa, sich etw, auf den ~ laden: skaffa 
sig ngt pa halsen, sick etw, an den 'v. reden: 
gnm sitt prat skaffa sig ngt pa halsen, sich 
nm, den fsi reden: tala halsen af sig, einen 
schlimmen r%, haben ei. Schmerzen ei. es im 
-ve haben: hafva ondt 1 halsen, aus voUem 
^e lac hen, schreien : skratta, skrika med 
full hals. 2. halsstycke, krage, halsduk. 3. 
s&rnkiida fall. Bis an den -v/ in Schulden stek- 
ken: vara pknldsatt krulix npp ofver kronen. 



bleib mir damit vom ~«; kom ej med det 
dar, jm iiber den <%* kom.men: ofverraska 
ngn, in den unrechten ~ kommen: komma i 
galen strupe, in seinen f\f hineinliigen: fa 
bora o. aia forebraelse for logn, es riecht 
Jm aus dem '■^e: nagon har dalig andedragt, 
ich hab's satt bis an den 'v. ci. es wdchst mir 
schon zum ~e heraus: jag ar alideles nt- 
trottad pa det. -abschneiden, n. halsens af- 
Kkarande; Mid. lurande, prajande, ocker. 
-abschnelder, m. bodei, mordare; mm. ock- 
rare, pr^jare. -berge, /. halsbarga. -binde, 
f. halsduk. Biid. etto. hinter die ~ giefsen: 
taga en tar pa tand. -braone, /. med. difteri, 
etrypsjuka. -brechend, -brecherisch, a. hals- 
brytande. -bund,m.halslinning, skjortkrage. 
-druse, f. mandel (haiskdrtei). -e, -n, /. 1. jag. 
halsband. 2. sjd- hals. -en, sv.tr. 1. falla om hal- 
sen, ornfamna. 2. sj<). halsa, hala an halsarne. 
-entzundung,/*. strupinfiammation. -flosse,/. 
brostf ena. -gefahrllch, a. lifsfarlig. -gehang [e], 
-gehenk, n. halsprydnad, -smycke. -gericht, 
n. 1. domstol ofver lif och dod. 2. dom i 
lifssak. -gerichtsbarkeit, f. domsratt i lifs- 
saker. -reclit, n .=^ lialsgerichtsbarkeit. -sache, 
/. lifssak. -schnur, /. halskedja. -starrig, a. 
halsstarrig. -starrigkeit, /, halsstarrighet. 
-stimme, /. falsett. -strafe, /. dodsstraff. 
-StreJf, -strich, m. halsUnning. -weh, n. hals- 
ondska. 
Ha!!, I. -e, m. 1. halt, rast, raststalle, (anhalt-) 
station. 2. stod, stadga^ hallning. 3. inne- 
hall, halt. Dieses Geriicht ist ohne f\j detta 
rykte saknar all grand. 11. itj. halt. III. 
adv. F visserligen, nog, val, falle, lall. -bar, 
a. 1. mojlig att h&lla, att forsvara. 2. stark, 
fast, hallfast. -barkeit, /. 1. mojlighet att 
halla, att forsvara. 2. styrka, hdllfasthet, 
fasthet. -efest, m. F polisbetjant, grip hum- 
mer, -ekind, n. bortackorderadt barn, -e- 
mutter, /. fostermor. -en, st. I. tr. 1, h^lla. 
Schi'itt el. Tritt ~ halla jamna steg, den 
Mund rein ei. r einen Mund f>^ hMla munnen, 
tiga, es mit jm ~ halla med ngn, stS, pa 
ngns sida. Med prep, Etw. an das Feuer rsj 
halla ngt framfor, ofver elden; filr etw, ^ 
haila, anse for ngt; geg en einander ~ h§,lla 
emot hvartannat, janifora; die Hand in die 
Hohe '>M halla upp handen; Uber die Taufe 
~ bara till dopet. 2. opers. Es hielt ihn 
nicht lange in dieser Lage: ban kunde ej 
lange fordraga detta lage. 3. part. perf. a) 
Gehalten sein zu: vara tvungen att, b) ge- 
gen jn gehalten sein: vara tillbakadragen, 
stel mot ngn, 4. atokuda fail. Etvh 'v bara 
ngt, t. ex. der Zioeig kann die Last nicht f^; 
'^ Sie es damit wie 8ie wollen: forfar dar- 
med efter behag, so ^^ wir es: s& ar v4r 
sed. wie willst du es damit gehalten haben f 
hur viil dn ha det darmed? das Abendmahl 
'%j' ntdela nattvarden, viel ei. gmfse Stilcke 
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«w/* iw el. von Jm ^ satta stort varde p4 
ngn, viel auf sich *>/ hafva hoga tankar om 
Big, nichts auf etw. (ack.) '^ hafva laga tan- 
kar om ngt, halt den Dieb ! ta fast tjufvenl 
Frieden und Ruhe '\» lefva i godt forstand, 
etw. im Geddchtnisse f\t komma ihag ngt, 
Gericht iiber jn «%* sitta till doms of ver ngn, 
jn hochj wert '^ satta ngn hogt, satta varde 
p^ ngn, den Kopf Jioch ^ bara hiifvudet, 
nacken hogt, Kostgdnger »\, hafva inackor- 
deringar, jn kurz ^ vara Strang mot ngn, 
Mahlzeit n^ spisa, sitta till bords, sein Mit- 
tagsschlafchen «». taga sin middagslnr, Pro- 
he 'X. bests, profvet, Ruhe ^ h&Ua eig lugn, 
was fs^ Sie von ihm f hvad har ni for tanke 
om honom? jn heim Worte ^^^ taga ngn pi, 
ordet. 11. rjl. 1. h&ila sig. Sich an jn we- 
gen etw. ^ halla sig till ngn for ngt. 2, 
Etio. Idfst sich leicht, schwer ~ ngt ar latt, 
svart att halla. 3. uppfora sig, skicka sig- 
4. Bitrskiida fall. Sich fUr sich rs, hallas for sig, 
sich kaum <^ Jconnen: hafva svart att lata 
bli. Das Wetter halt sich : det vackra va- 
dret fortfar, det fortfar att h^lla nppe. III. 
itr. h. 1. halla (ej gi ssuder). Das Eis halt: 
isen bar, die Forbe halt: fargen sitter i, 2. 
Auf etw. tack.) los ^ sigta pa ngt. 3. halla, 
gora halt, rasta. 4. Auf etw. (ack.) *%. gifva 
akt p& ngt. S. Dafiir ^^ vara af den asig- 
ten. 6. Etw. halt schwer: ngt sitter hS,rdt, 
sitter &t, bereder svarigheter. 7. -4??, sich ~ 
beherska sig, lagga band pa sig. -epiatz, ni. 
anhaltstation. -epunkt, m. 1, st5dje3piink.t. 
2. hall(stalle), station, anhaltstation. -er, -. 
m. 1. i sm8. en som haller ngt. 2. h&Ilare, 
skaft, pennskaft, handtag, tag, grepe. 

Halter, -, m. forvaringskarl, reservoar. 

HaJtIiestelle, /. - Haltepunkt 2. -ig, t haSllg, a. 
i «ms. -haltig, innehallande, -blandad. -kette, 
/. hamkedja. -8os, a. haltlos. -lossgkeit, f. 
haltloshet. -machen, n. halt, -statt, -statte, 
/. raststalle, hviloplats. -ung,/. 1. hallande. 
2. hallning. 3. stod, faste. 4. totaliutryck. 
-ungslos, a. hallningslos, utan hallning. 
-ungslosjgkeit, /. brist pa hallning. 

Halunklie, -n, m, spetsbof, kanalje, skurk. -en- 
haft, a. bofaktig, sknrkaktig. -erel, -en^f 
kanaljeri, bofstreck. -isch = halunkenhaft. 

Hambutte, -w,,/. nypon. 

Hamen, -, m. dun. Hdmchen, -lein, 1. metkrok. 
2. (fiskjhiif, kasse^ rapphonsnat. 

hamisch, a. ond, ondskefiill, bakslug, skade- 
glad. 

Hamling, -e, m. kastrat, evnuck, 

Hamme!, -[f], m. 1. kastrerad bagge. F um 
toieder auf besagten ^^ zuruclczukommen : for 
att aterviinda till amnet. 2, farstek. 8. biid, 
beskedlig stackare, krak. -braten, m. far- 
stek. -fett, n. fartalg. -ffelsch, n. farkott. 
-keule,/. farbog. -lamm, n. bagglam. -n, tr. 
kastrera baggar ei. manniskor. -spruftg, m. om- 



rostning aom gir ■& till, att ana re«tand8 lemna rum- 
met o. •edan 4terT&nda gnm olika ddrrar, de jakande gum 
en, de nekande gnm en anaan. 

Hammer, - ei. rani, -f, m. 1. hammare. Unter 
den fK> kommen ei. dem 'v* verf alien: ga un- 
der klubbaru 2. Ildmmerchen, -lein: a) buu- 
rande tomte, r&, b) ond ande, djafvul, c) 
Meister Ildmmerlein: bodeln, skarprattarn. 
-axt, f. yxhammare. 

hSmmerbar, a. smidbar. -keit, /. smidbarhet 

Hammsrilbeil, n. yxhammare. -heSm, m. hammar- 
skaft. -herr, m. bnikspatron. -hlitte,/. bruk. 

Hammerlliing, -e, m. = Hammer 2. -n, sv. tr. ». 
itr. h. hamra, si 3,. 

Hammling se Hdmling, 

hamorrhilol£!ai[!SChj, a. hemorroidal(isk). -oi- 
den, pi. hemorroider. 

Hampeliimann, -er f, m. leddocka, ryckgubbe; 
bj!d. nan, pajas. -mannisch, a. beskaffad som 
en leddocka, en ryckgubbe j biid. narraktig, 
-n, sv. itr, h. sprattla med armar och ben. 

Hamster, -, w. 1. hamster. 2. hamsterskinn. 
3. biid. a) enstoring, b) girigbnk, -In, ~nen, 
f hamsterhona. -n, sv. itr. h. 1. hopsamla, 
hopsamka forr&d. 2. F pliigga, trala. 

Hand, -e f, /. 1. hand, t. ex. a) die umgeJcehrte 
el. verhehrte <%-. handens afvigsida, eine 'n* 
breit: en hands bredd; biid. kurzer ^ ntan 
omsvep, rakt p& sak, gesamter «%» allasam- 
mana ; b) med verb: die "s^ bei etw. im Spiele 
kaben: hafva sin hand med i spelet, alle 
Hdnde voll zu thun hahen: hafva fullt upp 
att gora, hafva manga jarn i elden, /reie 
^ haben : hafva fria bander, biw. die '•^ in 
den Schofs legen: lagga armarne i kors, 
die *%.■ auf etw. legen: lagga beslag pS- ngt, 
jm hiilfreiche '%/ leisten: biepringa ngn, 
hohle Hdnde machen: gnm s&tt, ^tborder an halla 
om drickspcyngar, auf eigner ^ sitzen: 8t& 
p^ egna f otter, wie man eine -^ umdreht: i 
en handvandning, die <-w nicht umdrehen ei. 
umkehren um etw.: ej det rlcgaste bry sig 
om ngt; c) med prep, an die ~ geben: gifva 
vid handen, jm an die f^, gehen mit etw.: 
ga ngn tiilhanda med ngt, /n an der ^ ha- 
ben^ hahen, fuhren: halla ngn i handen; 
auf eigene 'x. pS, eget bevag, jw et^v. auf 
die 'N. geben: gifva ngn ngt pa hand, hand- 
pengar, &fv. gifva ngn ett slag pa fingrarna, 
das liegt auf der [Jlachen] «^ det ligger i 
oppen dag, JOT auf die 'x. sehen: noga ofver- 
vaka ngn; etw. aus der ^ ei. den Handen 
geben: lemna ngt fr&n sig, etw. aus der *v. 
legen: lagga ngt frsin sig; jn bei der ^ 
fassen : taga ngn i hand, mit der Antwort 
bei der ~ sein: hafva ett svar tillhands; 
hinter der <-w sein ei. sitzen: sitta i efter- 
hand ;jm in die Hdnde arbeiten: underlatta, 
framja ngns arbete, jn in der ~ ei, in Han- 
den haben: hafva ngn i sitt vald, die Beine 
in die Hdnde we/iwew.-iaggabenen paryggen; 



Itr. ImtfjiusitiTl, rji. reflexiTi, St. aiarkt, SV svagi,, tr. 



h. bar haben, $. har Mein tia tijslprerb. 



Handaiiflegeii 



217 



Handiungsbeflissener 



mit der *s, gemacht : gjordjarbetad for hand, 
sich mit Hdnden grei/en lassen: vara all- 
deles pataglig, mit leeren Hdnden abziehen: 
fk ga tomhandt, med oforrattadt arende; 
nach der «« verkaufen: salja efter liand- 
vigt; ilher die «« einschenken : halla i med 
afvig hand, mit Jm iiber die *%> $ein: sta pa 
spilnd fot med ngn; etw. unter [den] Udn- 
den haben: hafva hand om ngt, unter der 
1^ under hand; die Arbeit geht ihm von der 
*»w arbetet g&r raskt nndan for honomj von 
der rKt weisen: tillbakavisa, afsla; vor der 
f^ tills Tidare, vor der «w sein: sitta i for- 
hand, etw. vor die Hdnde nehmen: foretaga 
sig ngt} jm zur ^ gehen: ga ngn tillhanda, 
etw, zur ~ haben: hafva ngt tiilhands, zur 
^ sein: vara tillbands. 2. piur. afv. -, tvar- 
hand, kvarter. 3. (hand)stil, t. ex. eine gute 
t\i haben ei. schreiben: hafva en vacker stil. 
-aullegen, n. -auflegung, /. handernaa pa- 
laggiiing. -becken, n, handfat. -betrieb, m. 
manufaktur. -bHlet[t], n, biljett (bref med bud). 
-blatt, n. manschett. -breit, a. af en hands 
bredd. -brief, m, 1, egenhandigt bref, auto- 
graf. 2. -= Handbillet. -biichse,/. latt bossa, 
karbin. -decke, f. mindre tacke. -dlenst, m. 
dagsverke. -dienster, m. dagsverkare, 

Handeildruck, m. -driicken, w. handtrycknlng. 
-geben, «. att racka hvarandra handerna. 

Handiieimer, m. mindre ambare. -eisen, n, 
handboja. 

Handeklatschen, n. handklappning. 

Handel, -f, m. 1. handel, affar. f>^s einig sein: 
komma ofverens, Jm den 'v/ aufkundigen ei. 
anfsagen: saga iipp vanskapen med ngn. 
2. tilidragelse, hiindelse. 3. i sht pi. gral, 
krakel, kif, tvist. Sich aus dem -^ ziehen : 
draga sig ur spelet. -geist, m, affarsgeni. 

Handelmacher(in), m. {/.) gralmakare (-erska). 

handeln, sv. I. itr. h. 1. handla, gora. uppfora 
Big. Er hat ah Bruder an mir gehandelt: 
han bar handlat mot mig, behandlat mig 
Bom en bror. Teat, ^^de Person: upptradande 
person. 2. Der Verfasser, das Buch handelt 
von der Freimdschaft : forfattaren behand- 
lar, boken handlar om vanskapen. 3. Urn 
den Frieden ~ underhandla om fred, mit 
jm um eine Ware <^ k6psl& med ngn om 
en vara, [niit] sick ^ lassen: lata pnita 
med sig. 4. handla, drifva handel. Nach 
Jndien >^ drifva handel pa Indlen. 11. rjl. 
1. operg. es handelt sich um etw. : det jir fraga 
om, g.a]ler ngt. 2. se /, 3. 3. Sich relch fs^ 
blifva rik pa sin handel. 

Handelsllangelegenheit, /. a^ar. -bezlehung, /. 
affarstorbindelse. 

Handelscliaft, /. 1. kopmanskar. 2. handel. 

HandeislidienerjWi.bodbetjantjbokhallare.-frau, 
/. handelaidkerska. -gartner, m. tradgards- 
maatare som saiiibjiider sina varor. -gartne- 
rei, f. tradgardaanlaggning hvars alster 



salubjudas. -gelst, m. affarsgeni. -genosse, 
m. kompanjon. -genossenschaft, -gesellschaft, 

y*. handelsbolag, -kompani. -geseUschafter, 
m. kompanjon. -gesetz, n. handelslag, -balk. 
-hafen, m. hamn for handelsfartyg. -herr, 
m. kopman, chef for ett handelshus. -leute, 
pi. af -mann, m. handlande, kopman. -mS,n- 
nisch, a. kopmana-. -schula,/. handelsskola, 
-institut. -sperre, /. forbud mot handels 
idkande. -stadt,y. kopstad. -stand, m. kop- 
mansBtand, -kar. -tag, m. 1. dag da handel 
far bedrifvas. 2. kopmansmote. 

Handelllstifter(in), -sucher(in), m. (/.) gralma- 
kare (-erska). -sUchtig, a. gralaktig, -ajuk. 

Handelsliverkehr, m. X. affarsforbindelse. 2. 
affiirslif, omsattning. -volk, n. handelsid- 
kande folk. 

handeltreibend, a. handelsidkande. -e(r), (adj. 
bsjn.) m. f. handelsidkare, -erska. 

Handeliringen, n, handernas vridande. -waschen, 
71. handtvagning. 

Handilexemplar,?i.mindre,latthandterligt exem- 
plar, -fafs, «. 1. mindre fat, fjarding. 2. hand- 
fat, -feger, m. viska. -lest, a, handfast. -teste, 
y. 1. handslag ss. bekraftelse af ett lOfte. 2. tlO- 

lofning. 3. gnm egenhandig underskrift be- 
kraftad nrkiind. -flache, /, sida af en hand, 
-gebraucsh, m. Ausgabe zum r>^e: mindre (latt- 
handteriig) upplaga. -geld, n. handsol, hand- 
pengar; stadja. -gelenk, n. handled, -gelob- 
ni[fjs, -geEUbde, n. med handslag bekraftadt 
lofte. -gemein, a. ^ werden: komma i hand- 
gemang. -gemenge, n. handgemilng. -gepack, 

n. latt bagage som roan bar i handen, fOr med sig i 

kup6n. -gerecht, a. latthandterlig. -geschmei- 
de, n, armsmycke. -gewebe, n. for handen 
viifdt, hemmaviifdt tyg. -greiflich,a. l.hand- 
griplig. 2. pataglig. -grelflichkeit,/. 1. hand- 
gripllghet. 2. pataglighet. -grsff, m. 1. hand- 
grepp, grepp. 2, handtag. -babe,/*, handtag. 
-haben,* sv. tr. handhafva, skota, forvalta. 
-liaber(ln), m. {/.) handhafvare, forvaltare, 
-habung, /. handhafvande, skotande, -heft. 
n. anteckuingsbok. 

-handig, a. i sms. 1. -handt. 2. Vierf^* spielen: 
spela fyrhandigt. 

Handilkarre(n), /. (m.) dragkarra. -kauf, m. 1. 
handpengar. 2. kop efter handvigt. 3. mi- 
nuthandel. -kSapper% /. kastanjett. -koffer, 
m, kappsjick. -krause, /. veck, remsa kring 
handerna, manschett. -langen =» handlan- 
gem. -langer, ", m. handtlangare. -langern,* 
itr» h. vara handtlangare. -leiter, f. liten 
stege. -leJtung,/. handledning. 

Handler, -j m, handlande, kopman. 

handlich, a. 1. latthandterlig; wid. foglig, med- 
gorlig. 2. m&ttlig, ady. tamligen. 3. hand- 
griplig. 4. dial, handfast, dngtig, rask. 

Handlung, /. 1. handling. 2. a) handel, b) 
handelsbod, affar, c) handelshus, firma. 
-sausdruck, m. handelsterm. -sb8fiissene(r), 



f%* =■ fdregionde uppsiaRsord. akta i 
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m. 1. elev vid handelsinstitut. 2. handels- 
bokhallare. -scommis, m. bodbetjant, han- 
delsbokMUare. -sfahig,a.i stand att handla. 
-sgesellschafter, m. kompanjon. -siehrling, m. 
bodgosse, springpojke. -spapier, n, affars- 
handling. •sr0isende(p), m. handelsexpedit. 
Handilmuff, m. armmudd. -mUnze,/. Bkiljemynt. 
-ramme, y. ramningsklubba, stamp ; «teniagg. 
jungfru. -reichung,/.handrackning, bistand, 
hjalp. -rolle. /. mangel for hand. -rUcken, 
m. handens afvigsida. -rut[h]e, /. skaft pi 
piakor, siagor m. m. -schein, m. skill dforbindelse. 
-scheile, /. handboja. -schiag, m. handslag. 

-SChmiede, /". Smedja mr det smidea Kr hand. 

-schreiben, n. handbref ; egenhandigt bref, 
biljett, -schrilt,/, 1. handstil. 2. handskrift, 
manuskript. -schriftHchja. 1. skriftlig, skrif- 
ven, handskrifven. 2. betraffande handskrif- 
ter, manuskript. -schuh, m. handske. -schuh- 
macher, m. handakmakare. -siegei, n. privat 
sigill. "Streich, m. otVerrumpling. -stuhi, m. 
vafstol f5r hand. -IrotTimel, /. handtrnmma, 
tamburin. -umdrehen, -umkehren, n. hand- 
vandning. -verkauf, m. miDiithandel. -volt, 
/, handfull. -wagen, m. dragkarra, -wahr- 
sager(in), m. (/.) en som spar i bauderna, 
kiromantiker. -warm, a. Ijum. -weife,/'. nyst- 
vinda. -welser, m. vagvisare med i en haad 
siutande arm. -werk, u. 1. handtverk, yrke, 
Jm das ~ legen: a) forbjuda ngn att utofva 
sitt handtverk, b) biw. siitta p for ugns fore- 
hafvande. 2. mastarnes forsamling. -wer- 
ker, -, TO. handtverkare. -werkerverein, m. 
handtverks-, arbetarforening. -werkszeug, w. 
verktyg. -wurzel, /. handlofve, -led. -zei- 
chen, n. bomarke. -zug, m. handstil. 

Hanf, ~\e]s, 0, m. hampa. -braut, /. F (galg-) 
rep. Mit der a^- getraut werden: blif va hangd. 
-en, hanfen, a. af hampa, hamp-, -leinen, n. 
hamptyg. 

Hanfling, -e, m. hampling. 

Hang, -e f, m. 1. 0, hangande (stallning). 2. 
slnttnlng. 3. bojelse, anlag, fallenhet. 

Hange!!armel, m. biingande, vid arm. -backe, 
f. hangande kind, -bauch, m. hangande ma- 
ge, -birke, /. hangbjork. -boden, m. vind, 
torkvind. -brucke, /. hangbro. -gerOst, n. 
hangande stallning. -lampe, /. hiinglampa. 
-leuchter, m. ijaskrona. -lippe, /. hangande 
lapp. -matte, y. hangmatta. -maul, w. F han- 
gande lappar. Ein '^ machen: hanga lapp. 

hangen, si. I. itr. h. o. t s. 1. hanga, an einem 
Haar'e ei. an einem [seidenen^ Faden: pa 
ett har, an der Wand: p§, vaggen, am Gal- 
gen: 1 galgen. Von etw, voll '\t vara full- 
hangd med, betackt, 6fvers§,llad af ngt, an 
einander "w hanga ihop, '^ hleiben: a) blifva 
hangande, fastna; Mid. b) hanga upp sig, ej 
komma ur flacken, c) stanna pa bfverblifna 

kartan, bis ZU el. «««/" (med ack.) etw. #%# hangand* 
racka ned till ngt, die Ohren *%. lafssien ; 



sloka oronen, T den Mund ei P das Maul ^ 
lassen: hanga lapp, am. Gelde ^ med sin 
sjal hanga fast vid pengarne, an jm <^ vara 
fastad vid ngn, einen Prozefs '\j lassen: ej 
fullfolia en process. 2. slufcta, luta. II. t =^= 
hangen I, 

hangilen, sv. I. tr. hanga. Jm alles auf den 
Leib *v gora stora ntgifter for ngns kladsel, 
etw. an den Nogf^I ei. in den Schornstein <-w 
uppgifva ngt, si a rgt ur tankarne, den Man- 
tel nach dem Winle <^ van da kappan efter 
vind en, F mit •^ und Wiirgen: efter sju 
sorter och atta bekymmer. II. =- hangen I. 
■enfwert[ti], -enswOrdfg, a. vard att hiingas. 
-es«;lilo?s, n. hanglas. -eweide, ./. tarpil. -sel, 
-, n. o. m. hangare, lai^gband. 

hannl!ov[e jranisch , -ov[e ! nsch, a. hannoveransk. 

Hans, -e{;n'\s el. -en, -e^n} ei. -e f, to. dim. ffdns- 
chen el. Ha,ns\e\lein e; Hdnsel{chen], 1. npr. 
Hans, 2. oftast F Ein grofser '^ en hog herre, 
f%t Dumm: dnirihufvi.d, /^ in alien Gassen: 
person som blandar s^g i allt, rs> Ohnesorg : 
glad garden, liistigin-^e. -a, -e, 0, /. hansa. 
eat, ~en, m. haaseat -.^atisch, a. hanseatisk. 

Hanselljei, -en^ f. 1. drift, gyckel. 2. «jd. hons- 
ning. -n, sv. tr. 1. fn .>.* lata ngn vid baas ia- 

tracle i ett sallskap, en ordea m. m. genomga vissa 

gyckelceremonier; tjs. honsa ngn. 2. i aiimh. 

gyckla, drifva med, reta. -ung,^. 
Hansljnarr, m. gycklare, upptagsmakare, narr. 

-wurst, m. paja8. -wursterei, -wurstiade, -wurst- 

komodie, /. -wurs^streich, m. pajasupptag, 

harlekinsputs; burleak komedi. 
Hant!!el, -n, f. gymn. gymnastikredskap besta- 

ende af tvanne jiirnkulor med ett handtag 

emellan (anvanJcs vid armstiSlckningar). -eln,51?. itr, 

h. gymn. gymnasticera n\ed Hanteln. -leren. 
sv. I. itr. h. arbeta med riandema, vara syssel- 
satt, hafva sin sysselsattning, utofva ett 
yrke; vasnas, braka. i^Ht etw. '■^ handskas 
mud ngt. II. tr. handteru, behandla. -ieriing, 
/. handtering. 

haperllig, a. knagglig. -n, sv. itr. h, ej g& fram- 
at, fastna, sitt a fast. 

Happ, -e, TO. 1. 0, snappande, napp, 2. « Hap- 
pen II. -en, I.' s'l. itr. h. snappa, riappu, 

nafsa, hugga med munnen. II. -, TO. dim. liapp- 

chen, -lein, F bit, beta, tngga. -ig, a. hegjir- 
lig, lysten. -Igkelt, f. begiirlighet, Ivdtenhet. 
Haps, I. -e, TO. = Happ. Mit einem f^^ t)erschlin- 
gen: sluka i ett euda tag. IL itj, med ens, 
i ett nu. 

hapSI, iij. betecknande Kjming, tsl. 

Harem, -f, to. harem. 

haren, I. a. af h4r, af tagel, h&r-, tagel-. II. 

= haaren. 
Harjlesie, -[«]w, f. katteri, sekterism. -etikep, 

-, m. kattare, sekterist. etisch, a. kattersk, 

sekterisk. 
Harflle, -n,/. harpa. -en, sv. itr. h. Bpela harpa. 

-fa]n8P, -, -eni'sl, -ew, to. harpspelare. 



itr, Intransitirt, rjl, refiexivt, St. •tarkt, SV. sragt, tr, trau.-s!tivt verb. A. har laben, S. har »mn till hj&lpTerb. 
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harlllg, a, hS-rig. -Ing se Bering, 

Harke, -n, f. rafsa, kratta. F mm. /?» zeigen, 
was eine »^ ist: tillrattaviaa ngn. -n, sv. 
tr. o. itr. h. rafsa, kratta. -rj -, m. riifsare. 

Harfekin, -s ai. -e, m. harlekin, pajas. -ade, 

-W, -SpOSSe, /. burlesk komedi i hvilkea harle- 
kinec spelar hufvudrollea. -SprltSChS, /', harlekmS 

trasvard. 

Harm, -[e]s, 0, m, 1. harm, vrede. 2. foro- 
lampning, krankiiiiig. Jm -w zufugem: for- 
oiampa, kranka ngn. 

harmen, sv, I. tr. forolampa, sara, grama. II. 
rji, harm as, grama sig. 

harmllfrei, a. bekymmerfri. -fos, a. 1, obe- 
kymrad, sorglos. 2. oskyldig, oskuldsiull. 
-Sosigkeit, /. 1. sorgloahet. 2. oskald. -onj'e, 
-[ej/?., /. harmoni. -onieren, sv. itr. A. liar- 
moniera, ofverensstamma. -onik, O^f. har- 
monilara. -dnika, -s ^i. ,.ken, f. hariiionika. 
-onisch, a. harmonisk. 

Harn, -[cjs, 0, m. iirin. -en, su. tilr. h. kasta 
sitt vatten. -isch, -e, it?-, harnesk. -isclien, 
5yj'. tr, kliida i harnesk. Geharnischt : kladd 
i harnesk; wid, i harnesk mot ngn. -fuhr, /. 
sockersjuka. 

Harpiiune, -n, f. harpiin. -lineii, $v. tr. harpii- 
nera. -unier, -e, in. harpunerare. -uru'eren, 
sv, tr. harpunera. -um'erer, -, m. harpune- 
rare. -use, -?2, f, 8j8. harpojs. -usen, sv. tr. 
8jo. harpojsa. -yie, -n^f. harpya. 

barren, sv. itr. h. bida, vauba, auf etw, (ack.) 
el. % einer fgen.) Sacke: pa ngt. Kibi. auf Gott 
^ siitta sin lit till Gud. 

harsch, a. hard, straf, skarp; valkig, sprod. 
•en, sv, itr. s. 0. k. blifva hard, straf; om skr: 
lakas, fa sarskorpa. -heSt, /. hlirdliet, straf- 
het. 

hart, -er f, a, 1. hard. <r>^e Eier: hardkokta 
agg, r<^en Leib haben: vara hardlifvad. 2. 
Strang. J"n ~ anfahren: strangt tilltala 
ngn. 3. adT. <%/ an (med dat.).* tatt in till, strax 
bredvid. 4. sarskiida fan. f-^es Geld: klingande 
mynt, metallmynt, f^es Futter: sadesfoder, 
etw. liegt '^ im Magen: ngt ligger tungt i 
magen, "-v gewohnt sein: ej vara bortklemad, 
vara van vid svarigheter, strapatser, eine?i 
es^en Kopf el. Nacken ei. Sinti haben: vara 
egensinnig, eineii rs^en Kopf haben arv. haf- 
va svart for att fatta, vara en traskalle, 
eine ~e Stirn haben: vara oblyg, einen ^en 
Stand haben: hafva en svar stall ning, es 
wird f^ halten zu: det blir svart, kommer 
att sitta at att, w/lt r^er- Not: med knapp 
nod, '^^ horen: hora ilia, nius. ^ve Tonart: 
durtonart, ein f^er Schlaf: en djup somn. 
-borste, /'. '^ im Stahle: spricka, remna i 
stal. 

Harte, -»,/'. h§,rdhet- -n, sv. I, tr. harda, gora 
hJlrd. 11. itr. s. o. rJ?. hS.rdna. , 

hart'iacsntten, a. Iiardkokt, h\m. forha>"dad, 
rii.-xu, '- ^..irdadt jIun. -hnutlg. o. fj<^r>'K:- 



hndad. -herzig, a. hardhjartad, grym. -her- 
zigkeft, /. hardhjartenhet, grymhet. -holz, 
n. h^rdt tra; karnvirke. -horig, a. lomhord. 
-horigkeit, /. lomhordhet. 

Hartsgkeit, /. hardhet, forhardelse. 

Hartiikopf, r^. egensinnig person, tjurhufvud. 
'kopfjg, a. som liar h?irdt hufvud; biid. egen- 
sinnig, envis. -kopfigkeit, /. 1. svarighet att 
fatta, att Irira sig ngt. 2. egensinne, envis- 
het, "lehrig, a, som har svart for att lara 
Big ngt. -lelbip, a. hardlifvad. -Seibjgkeit, /. 
hardt lif, trog afloring. -fernig = hartiehrig. 

hartlliscii, o. nfigot hard, -ing, -e, ni. 1. vinter- 
apple. 2. stir, omogen drufva. 

hartlimauHg, a. hardmimt. -mayligkeit,/, hard- 
launthet. -nackig, a. hardnackad. -oackig- 
kell, /. hardnackenhet. -rindig. a. forsedd 
med hard kant. -ssnn, 7n. 1. hardhjartenhet. 
2, bardnackenhet. -traber, m. skarp traf- 
vare. 

Hartung, /. 1. hardande. 2. hardnande. 

Hartwerdeo, n. hardnande. 

Harz, I, -es, 0, m. ripr. barget Harz. II. -e, n. 
kada, harts, -en, sv. I. itr. h. 1. klibba vid 
soxn kiida. 2. samla kada. II. tr. 1. Bdunie 
rv» taga kadan af trad. 2. hartsa. -er, Har- 
zer, -, 7??.. 1. harzbo. 2. kadsamlare. -holz, 7i. 
torrved, tyre. -Icht, a, kadaktig. -Ig, a. ka- 
dig. -kohle, /, bitnminost kol. -tann8, /. 
kadig gran. 

Hasard, -[,?], 0, n. 1. Blnmp. 2. vagstycke. 
-j'eren, sv, iir. h. vaga, forlita sig pa slum- 
pen, -spiel, n. hasardspel. 

hasch, itj. ta fatt! -ee, -s, n. = HacJcJleiseh. 
-en, sv. I. tr. (soka) taga fatt, gripa. Sich 
(rpr.) ~ leka ta fatt. IL itr. h. Nach etio. -^ 
Boka taga fatt ngt, mm. jaga, jagta efter ngt. 

Hascher, -, m. polisbetjant, gendarm. 

Hascherei, -en,f. jagtande. 

Hascherei, -en,/, I, polisverksamhet. 2. po- 
ll skar. 

haschjiisren se hachieren. -!SCh,-,0, ?^. hasjisch. 

Hase, -n, m. mm. f, hare. F da liegt der /v- 
im P/t'ijfer: det ar just svarigheten, dar ha 
vi agget, sehen wie der 'v* Iduft: lata saken 
ha sin gang, se tiden an. 

Haset, -n, f. hassel. -huhn, n. jarpe. -leren, 
sv. itr, h. F gora krumsprang, drifva gyckel, 
vasnas. 

HasenllfOfs, m. harfot, -tass; Mid. radd stac- 
kare, hare. -fOfsig, a. radd, harhjartad. -haft, 
a. harartad, bar-; biid. harhjartad. -herzig, 
a. harhjartad. -kiein, n. ragu pa hare, -pa- 
nier, n. Das ~ ergreifen: taga till harvar- 
jan. -scharte, /. harrnynthet. -schlaf, m. 
somn ?nrd nppria ''^<.:on. -schrot, n, harhagel. 
F biij in>t '^v/ resell oAsen sein: vara uppslup- 
p.-^ri, boppa ocb dai^sa. 

Kasin, -ncn,/, harliona. 

Hasplie, % HJispe, -v,/. 1. dorr- «i. fonsterhake, 
dorr- pi fon--^t"r',-;V',2-'.rT>, 2. kvampa. -eJ, -, 
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m., -n,y. 1. haspel. 2. spel, domkraft. 3. vef, 

haspel. 4. vandkors, -ellg, o. hastig, br&d- 

stortande, flangande, hafsig, slamsig, obe- 

standig, ombytlig. -ein, sv. tr. o. itr. h. 1. 

haspla. 2. uppvinda, upphissa. 3. F hasta, 

hafsa, rusa; streta. -ler, -, »j. hasplare. -le- 

rSn, -new, y. hasplerska. 
Hafs, -e*, 0, m. hat. ^ auf jn werfen: fatta 

hat till ngn. 
hassilen, «i7. tr. o. i«r. ^. hata. -enswer[h], -ens- 

wiirdig, a. forhatlig. -er, -, m. -erln, ~nen,/. 

hatare, fiende. 
hafsHch, a, ful^ obehaglig, motbjndande, vi- 

drig. Gegen jn <^ sein : vara ovanlig mot 

ngn. -keit, /. fulhet. 
Hast, 0, f. hast J br&dska. -en, sv. I. <r. pa- 

skynda. II. rjl. skynda (sig). III. itr. h. o. 

med riktniagens angifvande S.hasta,bra.dska, skvn- 

da. "Ig, a. 1. hastig, bradstortad. 2. haitig, 

uppbrusande. -igkeit, /. 1. hastighet, skynd- 

Bamhet. 2. haftighet. 
Hatscheljlei, -ew, /. onpphorlfgt smekande, 

smekningar, klemande. -n, sv. tr. 1. sineka. 

2. klema, kela med, skamma bort. -ung, /. 
Hatschi'er, -ejWi. 1. ridande drabant, lifgardist. 

2. polisbetjant, gendarm. -garde,/, lifvakt, 

lifgarde till hast. 
Hatz- se Hetz'. 
Hau, '6, m. 1. hugg, slag. F 've behommen: 

fa stryk, f& smorj. 2. huggning, hygge. 

-bar, a. som fS.r huggas. -be, -«,/. dim. f, 

1. mOSSa f6r fruntimiuer, i sht gjfia, o. barn. Eild 

ein Mddchen unter die rsj bringen: gifta 
bort en flicka, unter die ~ kommen: blifva 
gift.. 2. hjalm, kask, hufva; falkhufva. Biid. 
j7n auf die <~ gehen ei. riicken: ga ngn inpa. 
iifvet. 8. fjaderbuske, tofs gk f&geihufvuden. 4. 

den Sfversta delen af ngt ss. huf, af molu omglf- 

ven bargsspets, tradkrona, kupol, toppen 
af en klocka, oga pa en yxa m. m. -ben, sv. 
tr. satta mossa pa. Gehanht: klcidd i mossaj 
forsedd med tofs. -bitze, -», /. hanbits. 
-block, m. hnggkubb. 

Hauch, '6,171. 1. utandniug, andedriigt. 2. flakt, 
anda, doft. 3. i&tt imma. 4, gram, aspiration. 
•en, ev. I. itr. h. andas, flrikta. II. tr. an das, 
utandas. Die Finger warm f^ andas pS, fing- 
raine, sh att de bli varma, Jm Mut in die 
Seele ~ ingifva ngn mod. 

Haulldegen, m. 1. sabel. 2. F krigsbuss. -derer, 
-, m. akare. -dern, sv. I. itr. h. 1. vara akare. 

2. fara med en akare, aka skjuts. II. tr. 
skjutsa. -e, -w, f, hacka. -en, st. o. % sv. I. 
itr. h. hugga, sla. II. tr. 1. hngga, hacka. 
Schartig f^ i^^^gg^ iiak i eggen, Bdume «« 
falla trad, Fleisch ^sj stycka kott, das ist 
nicht gehauen und niclit gestochen: det ar 
hvarken hackadt eller malet. 2. F o. P sl&, 
Jm eins ei. Jn hinter die Ohren •%/ gifva ngn 
en orfil, haust du meinen Juden, hau* ick 
deinen Jnden : som du p:dr med mig, g5r 



jag med dig; betalt kvitteras. III. rjl. I. 
hngga sig. 2. F rpr. sli.S8. -er, -, m. 1. person 
8om hngger, hackar, sa. vedhuggare, sten- 
huggare, vingardsarbetare, grufarbetare. 2. 
jftg. vildgalt. 3. huggtand, bet. 4. sabel, jag 
hlrschfangare. 

Hauer, -, m. b&rg. grufarbetare. 

Haulierei, -en, f. P slagsm&L -fe, -.? ei. Tam. 
-fi[3], '^y w*. dim. t, hog, hop, mangd, skaia, 
grupp. Einen ^^n aus etw. machen: lagga 
ngt i hog, der [gro/se ei. gemeine] 'x# hopen, 
massan, pobeln, in ganzen ei. dichten ei. hel- 
len r^n: i massor, i stora skaror, auf einen 
fx^n: 1 hog, zu r^n ei. zu Ilauf ne zuha uf, 
etvj, iiber den ei. iiber einen <«^n werfeji: 
kaBta ngt ofver anda, omkull, alle Beden- 
ken iiber den '%/n werfen: kasta alia betiink- 
ligheter ofver bord, ^w uber den ~n schle- 
fsen: skjuta ned ngn. 

haufein, sv. tr. o. itr. h. lagga i hog, i smk 
hogar, hopa. 

Haufen, -, m. se Hanfe. 

haufllen, sv. tr. o. rf. hopa (sig). Ein Mafs 'x. 
raga ett matt, gehduft messen: gifva ragadt 
matt. -805 a. 1. ofta foiekommande, ej sall- 
synt, vanlig; adv. ofta. Seine ^en Besuche: 
bans tata besok. 2. t talrik; ady. i mangd. 
-igkeit, /'. 1. vanlighet. Die 'v seiner Be- 
suche: bans tata besok. 2. t talrikhet. -ung, 
f. hopande. 

Haullholz, n. 1. till hygge bestamd skog. 2. 
huggen skog. -kJotz, m,. huggkubb. 

Haupt, -er f, n. hufvud. Zu den ei. seinen 
Ildupten: vid sin hufvudgard. Biid. huf- 
vudman, friimste man, anforare; hufvud- 
stad. Den Feind aufs ~ schlagen: a) sla 
fiendens liufvudstyrka, b) i grand sl^ fien- 
den. -abschnitt, m. hufvndafdelning, del af 
en bok, hufvudskede. -ansicht, /. 1. allman 
ausigt. 2. vy ofver hela staden, huset m. m. -ar- 
bBiiyf Imfvndsakliga, vigtigaste deien af ar- 
betet. -armee,/. huf vudarmd, hufvudstyrka. 
-augerimerk, n. Sein -^ at f etw. richten: rik- 
ta sin blick, sin uppmarksamhet hufvud- 
sakiigen pa ngt. -betrag, m. hufvudbelopp, 
-summa, storsta belopp. -b'mde, /. paiin- 
bindei. -einkommen, n. hufvudsaklig in- 
komst. -ends, n. hufvudgard. -erbe, I. m. 
1. hufvudarfvinge. 2. universalarfvinge, II. 
n. hufviidsakliga, storsta deien af arfvet. 
-fach, n. 1. hufvudfack, storsta fack. 2. spe- 
cialitet, -farbe, /. 1. hufvudfarg. 2. enkel 
fiirg. -lest, n. vigtigaste, officieila deien at 
• en fesfc. -hahn, m. F hogsta honset i korgen. 
-heer, n. = Ilauptnrmee. -karts, /. hufvud-, 
generalkarta. -kerl, m. F praktig karl. -leh- 
rer, in. ofverlarare, ordinarie larare. -leuto 
«e Hauptmann 2. 

Kaupt!ing, -e, m. hofding. -s, adv. hufvndei. 
for, hut'vudstopa. -schaft, /. 1. hofdingevar- 
(ll^'hi.'t, 2. hbfdingedoine. 



itr. iBtraBSitlvi., 1-ji. reflexlvt, St. »iarit 



ivagt, tr, trausitiTt verb. h. ii&r haben, S. bar *ein till fajalpverb. 
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hauptllSos, a. saknande hufvud; biid. saknande 
ofverhufvud, anforare. -lust,/*, stor gladje, 
hjartaiis gladje. -macht, ,/. hufvudstyrka. 
-mann, m, 1. pi. -er f, hufvudman, hofvlds- 
man, ofverhufvud, anforare. 2. pi. Haupt- 
leute, kapten. -mannschaft, /. 1. (med biton pi 

Blsta stafv.) kaptensgrad, a) kaptensvardighet, b) 
samtlige kaptener. 2. (med biton pk aastslsta atafv.) 

hufvudtrupp, liufvudstyrka, -mast, m. stor- 
mast, -merkmai, n. hufvudsakligt kaniie- 
tecken. -messe, /. hogmassa. -mysterung, 
y. generalm on string, -narr, m. arkenarr. 
-nBnner, m, mat. gemensam namnare. -niecler- 
!age, f. 1. afgorande nederiag. 2. general- 
depot, -post, /. 1. stor post. 2. = mi. -post- 
smtj n. centralpostkontor. -preis, m. stort 
pris, forsta pris. -rechnung, y*. hufvudriik- 
ning, -konto. -regel^ /. 1. hufvudregel. 2o 
allman regel. -sache, /. hufvudsak. -sach- 
Hch, a. hufviidsaklig. -schlacht, /. hufvud- 
slag; afgorande slag, -schuld,/. 1. storsta, 
betydligaste skuld. 2. storsta skuld, storsta 
fel. -schufdner, m. storsta giildenar. -schwi®- 
ripkeit, f. stor, storsta svarighet. -sejte, /. 
hufvud-, framsida. 'Spafs, m. F praktigt 
skiimt, hiirligt noje. -stadt, /*. Inifvudstad. 
•stadter(iii),TO.(/.) hufvudstadsbo. -stadtisch, 
a. hufvudstadsaktig. -Starke, /. hufvud- 
styrka, stark eida. -stock, w. 1. Mud. huf- 
vudfond; rdrelsekapital. 2. en bargstrackas 
hufvudmassa, -streich, m, stordad, master- 
stycke, lyckadt puts, -stuck, n. vigtig del, 
hufvudstycke ; kapitel. -sUnde,/. svar synd, 
dodssynd. -treffen, «. 1, hufvuddrabbning, 
hetaste drabbning. 2. «=« Eatiptschlacht. 
-treffer, m. stor Tinst i lotteri. -trump!, m. 
hogtrumf. Biid, seinen *%* ausspielens spela 
ut 6in hogsta trumf. -vergnugen, n. stort 
noje, sant noje. -washe, ./. hogvakt. -wahr- 
heit, f. grundsanning. -weg, m. hufvudvag. 
-wort, «. gram, substautiv. -zug, m. 1. hufvud- 
drag, 2. mil. hufvudstyrka, 
Haus, -er f, n. 1. hus. ^^o an ~ mit jm vwh- 
nen: bo hus om hus med ngn, nicht mis 
dem f\ie kommen: ej komma utom dorren. 
Teat, dieses Stiick macht voiles f\^ denna pjes 
ger fullt hus. Biid. Hduser auf jn baueri: 
oinskrankt forlita sig pa ngn^aus dem Haus- 
chen gehen, sein: blifva, vara alldeles bort- 
kollradj utom sig. 2. hem, t. ex. das vdter- 
liche 'w foraldrahemmet, Zu ^e: hemma, 
thun Sie, als wenn Sie zu 'v.e wdren: var 
hemmastadd, du hist mit, deinen Gedanken 
nicht zu f^/e; du ar tankspridd, ar franva- 
rande, damit hleib mir zu f^e: forskona mig 
darifr^n, in einem Fache zu ^xte sein: vara 
hemmastadd i ett amne; nach 'we.'hem; 
von *%*« mis: hemifran, fran borjan, af na- 
tnren, medfodt, er i$t von fs^e aus reich : 
han ar fr&n ett rikt hem, har arfd formo- 
genhet. 3. hus, (fur8te)famili, (fur8te)8iagt. 



4. stud, aites ^ gammal student (student under 

iltt tredje universitetsSir) ; Jldelcs >>* glad gOSSe, 

broder Instig, §, fodral, huf. -anzug, m. 
hvardagsdriigt, -klader. -arbeft, /. hemar- 
bete, hemsYsslor, -arm8(r), m. fattig som 
ej gar och tigger, pauvre honteux. -bak- 
ken, a. hembakad ; biid. vanlig, dugtig, grof, 
grofkornig, platt, prosaisk. •beamte(r), m. 
tjansteman 1 privat hus. -bettef, m. tig- 
geri i husen. -bewohner, m. Die »^ husets 
invanare, husfolket. -bibiiothek, /. privat 
bibliotek. -bier, n. hembrygdt 61. -brief, m. 
kopebref pa ett hus. -buch, n. 1. jordebok. 
2. hushallsbok. -bursch[ej, m. 1. passpojke, 
betjant. 2. ogift hyresgast. -dielej^. forstuga. 
■diener, m. tjiinare, betjant. -dienerschaft,/. 
tjiinstefolk. -drache, m. huakors. -ehre, /. 
hnsets ara; husfru. -en,a)w. l.tr. JnfKthjBSk 
ngn, 11. itr. h. 1. bo, vistas. Mit jm f*^ bo 
tillsammans med ngn. 2. hushalla, mit etw.: 
med ngt. 3. husera. b) -, m. aooi. stor stor. 
-enblase, /. husblas. -enrogen, m. storrom, 
kaviar. -ent&^ f. anka. -erziehung, /. upp- 
fostran i heoimet. -flur, f. ©. w. foratuga. 
-freund, m. van till familjen. -frlede[nj, m. 

1. husfred. 2. hemfrid. -gebrauch, m. bruk 
inom hemmet. -geflOgel, n. tamt fjiiderfa. 
-gsisS, m, tomte, ra. -gemacht, a. hemma- 
gjord, hemmalagad. -genofs, m. som bebor 
samma hus. Die '^en: hufifulket. -genossen- 
schaft, /. husfolk. -gerat[hj, n, husgerad. 
-gesessen, a. sora ar husagare. -gesinde, n. 
tjanstefolk, husfolk. -gluck, n. hiislig lycka. 
-gottesdIeJist, m, husandakt, gudstjanst 1 
hemmet. -hahn, m. (gard8)tupp. -halt, m. 
hushMl. -haften, itr. h. na bojn. v&n\. aknfvet i 
tv& ord, t. ex. wenn du haus hdltst^ haus ge' 
halieuj hushalla, t, ex. jm *>- hushalla for 
ngn; mit jm <^ hafva gemensamt hushall 
med ngn, mit etio. r^ hnshalla, forfara hus- 
hallsaktigt med ngt. -halter, -halter, m, fore- 
Btandare for ett huahall; hushallare. -hal- 
terin, f. hushallerska. -halterlsch, a. hus- 
hallsaktig. -haltung,/. hushallande, hush&lL 
-herr, m. 1. husbonde. 2. husvard. -herrin, 
f. 1. matmor. 2. vardinna. -hDch, a. mycket 
hog, kolossal. -hund, m, 1. zooi. tarn hund. 

2. gardvar. -leren, sv. itr. h. idka gardfari- 
handel. -isrer, -, m. gardfarihandlare. -I'er- 
handel, m. gardfarihandei. -kanirjchen, n, 
sooi. tarn kanin. -kteid, n. -kleidung, /. = 
Eausanzug. -knecht, m. 1. drang, betjant 

som rerrftttar till huset, till hushSllet hOrande aysslor. 

2. F =« Hausschliissel. -lehrer, m. informator. 

-iehrerin,/. guvernant, lararinna. -lehrerstel- 

le, f. informatorsplats. -lelnwand, f. hem- 

mavafdt linne. 
Hausler, -, m. 1. bonde som ager ett hus utan 

jord; torpare. 2. hyresman. 
Hausleute ■« Hausmann 1. 
hausllch, a. huslig. <^e Arheiten: a) husliga 
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sj^Bslor, b) hemlexor, ^sr Unterricht: nnder- 
vianing i hernmet, sick r^ nieclerlassen : bo- 
satta sig. -keli,/. 1. husligliet. 2.hemlif, hem. 

HaUSlimacht, /". regerande furstefaiuiljs privatfor- 

mogenhet. -madcheiij n, hasjungfni, tjanst- 
flicka. -magd, /. piga, tjanstflicka. -mann, 
m. 1. pi. Hausleute, a) = Hausgenofs^ b) 
hyresgast, c) pi. = Hausgesinde, 2. pi. -er f, 
portvakt. -mannskost,/. husmanskost. -mar- 
der, m. zooi. stenmard. -mast, /. godning pa 
stall, -meier, m. hofmastare, majordomus. 
-nielster, m. 1. portvakt. 2. liofmastare. 
-miet[h]e, /. hyra far bostad. -mlttel, n. lins- 
kur. -mutter, /. huamoder. 'mytteriich, a. 
husmoderlig. -ordnuRg,/.ordningsregler for ett 
hus, en anstait. -orgel,/". kammarorgel. -plage,/''. 
huskors. -p!atz, rn. hustomt. -prophet, m. F 
tupp. -rat[h 1, 7n. 0. n. husgerad. -recht, n. 1. 
jur. familjeratt. 2. ]iu8boRderatt(ighet). -rock, 
m. 1. hvardagsrock. 2. nattrock. -schlachten, 
71. hemslagt. -schlachtefj m. slagtare som 
slagtar a) i sitt hem, b) 1 hemmen. -schlUs- 
sel, m. portnyckeL -Schneider, m. 1. ekrad- 
dare som syr i hemmen, 2. lifskraddare. 
-schuh, m. toffel. -schufe, /. privatskola. 
-schwein, n. tamt svln. -segeiij m. 1. huslig 
lycka. 2. barn, -stand, m. hTishalL Einen 
eigenen ^ grunden: satta bo. -SUChunji, /. 
husimdersokning, husvisitation. -thor, n, 
port. -thUr[e], /. forstiigndorr, port. F Mid. 
mil d&m kann man eine «w einrennen: han 
ar dum som en stock, -trailer, /. aorg m 
dtfdsfaii inons famnjea. -trauung,y. vigsel i hem- 
met, -truppen, pi. liftnipper. -ung,/. 1. bo- 
stad, tak ofver hufvndet. 2. hysande; vi- 
stelse; hnshallande; huserande, jfr hausen 
L -vater, m. husFader. -vaterlich, a. hus- 
faderlig. -varstand, m. snndt boiidforstand. 
•vertrag, m. familjefordrag. -verwalter, m. i. 
forestandare for ett hus. 2. portvakt. -vogt, 
m. 1. « HausvervmUer 1. 2. fangelsedirek- 
tor. -vogtel, /. tangelse. -wasclie, /. 1. hem- 
tvatt. 2. iinne far dagiigt hmu. -wesen, n. bus- 
hall. -wirt[hj, m. 1. hu.sviird, hyresvard. 2. 
hnsbonde. 3, hnsfader. 4. hnshailare. -wir- 
t[h]m,/. 1. vardirma. 2. niatmor. 3, Imsmor. 
■wirt[hjschaft, /. hiishallning. -xInSj m. hyra 

for bostad. 

Haut, -e f, y. 1. hud, skinn, DurcJindfst his 
auf die '-^ vat in pa bara kroppen; bUd. mit 
keiler 'v. davonkommen: slippa iindan hel- 
skinnad, in keiner guten *>.* sleeken: befinna 
sig i ett evart lage, ich mdclite nicht in sei- 
ner f%f stecken: jag skuUe ej vilja vara i 
bans klader, i bans atalle, seine -^ zu Mark- 
te tragen: satta sitt lif pa spel, sick seiner 
-w wehren: forsvara Big, jm die/'%* iiher die 
Ohren ziehen : praja, barskrapfi ngn, mit *%» 
nnd Haa7'[en]: med hull och bar, es gilt ^s* 
und Eaar: det galler lifvetj/jOT die 'x* voll 
schlagen,' gifvs ngn ett dugtigt kok stryk, 



sicJi auf die faule «%> leg en: lagga sig p& 
loitsidan. 2. F person, manniska, t. «. er 
iM eine alte, gute^ ehrliche /v/ han ar en 
riktig gammal hedersman. 3, hinna, skal. 
4. tekn. bekladnad, sja. bordlaggning. -ab- 
-schilferung, /, budaffjallning. 

Iliutljcin, sv. tr. afdraga huden, hinnan, skalet 
af; skala. -e!ung,/. -en, sv. I. tr. 1. afdraga 
huden af, fla. 2- % forse med hud. 11. rfl. 
byta om skinn. -ig, a. forsedd, ofverdragen 
med hud, med hinna, hudartad, hinnartad; 
i sra,-s. -Imdad. 

flautiipflege, /. hudens vard. -rand, m. '^ einer 
Wunde: sarkant. 

Hautreflef, -s, n. hautrelief. 

Hautimg, /. hudbildning. 

Havarie, '[e]n,f. liaveri. 

Haiard se Ilasard. 

HM[rj2l3. forkortn. f5r Halbfranzhand. 

he, itj. 1. rop far att gOra sig bemilrkt. hor hit, 
holla, Olioj; 2. efter hkgor fftr att framkaUa svar. 

ha? eller hur? 3. giadjerop. hurra. 4. rop tin 

dragare. hoj, IlOpp, Smack. 

Hebllamme, /. barnmorska, -ammenkunst, /. 

forlossningskonst. -earm,m.lyftarm. -ebaum, 
m. hafstang. -6kran, m. (lyft)kran. -ef, -, m. 
hafstang. Biid. alle 'v ansetzen: auvanda 
alia medel. -elarm, m. hafarm. -cin, I. itr. 
h. anvanda hafstang. II. tr. lyfta med haf- 
stang. -emuskel, m. lyftmnskel. -en, st. tr. 
0. rjl. 1. lyfta (sig), hoja (sig). Ein Kind 
mis der Taufe ^ bara ett barn till dopet, 
jn aus dem Battel «^ kasta ngn or sa- 
deln, biia. gora ngn svarslos, forbryllad. 2. 
Sick von dannen 'v afliigsna eig. 3, 14ta 
framtrada, forhoja. Sick -v? framtrada. 4. 
uppbara, t. ex. Abgaben. S. aflagsna, t. ex. 
Zwei/'ei ; bota, t. ex. eine Kranhjieit ; bemota, 
t. ex. einen Eiriwurf. 6. mat. eliminera, t. ex. 
eine unbekannte Grofse aus einer Gleichung ; 
forkorta, t. ex. einen Bruch, Dies heht sich 
gegen das andere: detta gar upp mot det 
andra, tar nt det andra. 7, Gehoben: upp- 
hojd, hogtidlig. -8opfer, n. bibi. hafoft'er. -e- 
pynkt, Tfi. understodspunkt for en hafstang. 
-er, -, m. 1. en som lyfter. 2. hafvert. 3, 
lyftarm. 4. lyftmuskel. -erollle, /. 1. skatte- 
langd. 2. block, talja. -estange,/. hafstang. 
-esieile, y. stalle, bus, dar vissa afgifter (as. 
vagpengar, tuii m. m.) erlaggas. -e-und-Druckwerk, 
n. sug- och tryckpump. -ev/inde, /. spel. 
-ezeug, n. domkraft, kran, spel, hissverk. 

Hebrailer, -, w. hebr6. -isch, I. a. hebreisk, 
11. n. hebreiska, jfr deutsch. 

Hebung, /'. lyftande, hojande, npplyftande, 
lyftning, hojning; metr. arsis. Er kommt mit 
seiner Forderung nicht zur *%* han f^r eJ 
sin fordran gulden. 

Hechel, -«, /*. hackla. bim. etw. durch die ^ 
Ziehen: hackla ngt. -ei, -ew, y. hackiande. 
-n, sth tr. o. itr. h. hackla. 



itr. ictrantttiTt, r/f. reflesivt. St. gtarkt, SV. «T»irt, tr, traniitfTt rerb. h. bar habtn, S. bar »tin till hjilpT«rfc, 
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HechSer, -, m. -in, -nen, f. hacklare, -eraka. 

Hechse, -n^f. knaveck. 

Hecht, -e, m. gadda. BUd. der ^v* im Karpfen- 
teiche: ulfven bland I'aren, das ist einfeiner 
lyj iron, lian ar just en fin gosse. -blau, a. 
grabla. -CjraiJ, a. blagra. 

Heck, -e, n. 1. staket, gardsgard. 2. inhagnad. 
3. grind, led.. 4. sjd. bakstam, akter. -bauer, 
m. o. n. kackbnr. -e, -n, /. 1. hack. 2. -~= 
Eeck 1—3. Biid. bei der f\^ sein: vara tlll- 

bailds (egentl. far att eppna grindPa), Sta pa paSS- 

opp. 3. burfksnar. 4. liackaode, hackning, 
paraing, varpniiig, liggning. 5. ragiars iigg- 
tid. 6. hackbur. 7, fagelknlL -en, stK tr. o. 
itr. k. 1. para sig, liigga o. Hgga ut agg, 
rufva, utklacka; F om kTianor; fa manga smai - 
tingar, vara fruktsam, 2. biid i stor mang»^ 
frambringa. $. biid. liksom rufvande uttaiika, 
bafva i sinnet. -enade!, m, F knapadel. -en- 
dickicht, n. snar. -enfeuer, n. hul hackeneld. 
-enhopfen, m. vild humle. -enrenneh, n. Mn- 
derlopning. -enrose, /. vild tornios. -en- 
schere, /. tradgardssax till hackklippning. 
-enzaun, m. hack ea. st&ngsei, -erling se Hdk- 
herling. -geld, n. 1. lockslaDt, lyckoslant. 
2. falskt mynt. -tiroschen, to. 1. = Iteckgeld 

' 1. 2. falsk grosclien. -herbergs, /. hemligt 
harbarge, tillhall. -ichl, -jg, a,, buskig. -ja- 
ger, w. krypskytt -mannchen, n. tDinte, ra 
Bom eniigt foiktron ligger ut pengar. -miinzs, 
/. 1. = Heckgeld. %. falskmynteri. -pfennig, 
-thaler, m. 1. = Heckgeld 1. 2. falsk pfennig, 
thaler, -zeit, /. f&giar-. liggtid. 

heda, itj. holla, hor hit! 

Hede, 0, /. blanor. -ieinen, n. blaggarn, blag- 
garnslarft. -n, a. blan-, blaggarns-. -ricli, 
-e, m. bot. 1. gyllen (E'-ysimum), 2. jordref- 
va (Glechoma hederati^gt). 

Heep, -«j n. hiir; mangd, ^kara, tag. Das wil- 
de ei. wutende ei. wutige w den vildajagten. 
-bann, m. harbann, iippbad. eserganzung, 
/. rekrytering. -esfolge, /. iippbad (tin krigs- 
tjanst uppb&dadt folk), -eskraft. -esmacht, f. bar, 
harsmakt, krigsmakt. -fahi:e, ,/*. fana. ban6r 

som barea framfSr hela li&ren. fahrt, jT, harnad. 

-flucht, /. desertering. -fUhri^r, m. harforare. 
-gerat[hj, n. krigs materiel. -hauf8[n], m, 
truppj arm^kar, soldathop. -rauch se Ile- 
rauch. -saule, y. mil. koh nn -schau,/. mil. 
revy. -strafse, /'. 1. militajvag 2. stor lands- 
vag. -verpflegung, f. httrens forplagning, 
proviantering. -weg, m. = Eeerstrafse, -we- 
sen, n. krigsvasen. -wurm, m. myrorm; bii.i. 
lang rad af manniskor, folkhop. -zug, m. 1. 
falttag. 2. arm6 pa marsch. 

Heflie, -Tiff, -en, -, m. jasi; bottensats, dragg. 
-enbrot, n. med jast syradt brod. -enkuchen, 
m, med jast bakad kaka. -icht, -Ig, a. jast- 
blandad, grumlig. 

Heft, -e, n. o. % m. 1. faste, handtag, skaft. 
2. vidhaftande, fastan.le; haftraedel. 3. 



hafte. -ausgabe, /. edition i haften. -e5, -, 
m. o. n. 1. hakta och hyska, hakta; epanne, 
brostnal. 2. hake, krampa. -ein, sv. tr. hak- 
ta. -en, sv. I. tr. hafta, fasta; fasttrackla, 
an etio. (ack.) .* pa ngt. Biid. jm etw. auf den 
Armel ei. auf die Nase ~ inbilla ngn ngt. 
IL rjf,. taga fast, fastna, kUbba vid. -er, -, 
m. en som haftar, fastar. -faden, m, 1. trac- 
keltrad. 2. haftsnore, eegelgarn. -ig, a. 
haftig. -igkeit, f. haftighet. -los, a. utan 
handtag, utan skaft. -nade!,/. haftnal. -naht, 
/, trackiing, -pf!aster,w. haftplaster; musch- 
pl&ster. -stich, m. trackiing. -weise, adv. 
hiiftesvia. -zwsrn, m. = Heftfaden. 

Slegils, 0, /. 1. skydd, hagnad, 2. inhagnad 
skog, nngskog, som ej far huggas. :&n^st\ 
tr. 1. inhiigna. 2. utfarda forbad mot ska- 
daridet af. 3. skydda, hafva under sin 6mma 
vard, t sht o..* und pjiegen: skydda och var- 
da. 4. harbargera, hysa, gomma, innesluta, 
innehalla; biid. hysa, t. ex. Zweifel. -er, -, m. 
-erin, -nen.^f. en som inhagnar, hyser, skyd- 
dar; vardare, vardarinna, vakt. -ezeit, f. 
forbjuden tid. -ung,/. inhagnande m. m. »e 
hegen. 

Heher se Hdher. 

HuhS, -[e]5, 0, n, o. % m. doljande, hemlighal- 
lande, hemlighet. Ich hahe ei. mache der 
(i;eti.) Sache ei. aus der 8 ache keinlen] f>j jag 
gor ingen hemlighet daraf. -bar, a. mojlig 
at.t dolja. -en, sv. tr. dolja, hemlighalla, 
gi>mma (undan), fortiga. -er, -, m. en som 
dc'ijer m. m. ae fdreg. ; i sht tjufgodsgommare. 
-eiei,-e«.,y*. undandoljande, hemlighallande, 
fortigande. -erin, -nen, f. se Behler. 

hehr, a. hog, majestatisk, upphojd, sublim. 
-heiil, /". hoghet, majestat. 

hel, it), haj. -da, itj. haj, hajsan, holla. 

Helde, -w, I. /. 1. bed, Ijunghed. 2. % skog. 
3. Ijmig. II. m. hedning. -bereiter, m. be- 
rideu skogvaktare, hejderidare. -biene, f. 

hedbi som hamtar n&ring ur Ijungblommor. -grJefS, 

m. -griitze,/*. bohvetegryn. -honig, m. honing 
af hedbin. -korn, n. bohvete. -kraut, n. 
Ijiing. 'Ibeere, /. blabar. -nangst,/. grnflig 
angest. -napostel, m. hedningarnes apostel; 
missionar. -nbekehrer, m. misaionar. -nbe- 
kehrung, /. 1. hedning(ar)s omvandelse. 2. 
hednamission. -nblld, n. afgudabild. -nchrist, 
m. hedningekristen, omvand hedning. -n- 
geldjTi. F ofantlig summa penningar. -nglaii- 
be[n], m. hednisk tro. -nhaar, n. hedninga- 
har pSk nyfodda. -nlarm, to. F forfarligt, hel- 
vetiskt vasen. -nieben, n. 1. hedningars lif. 
2. F vildt lif. »nlehrer, m. missionar. -nma- 
fsig, a. F forfarlig, grnflig, helvetisk. -n- 
schaft, f. = Heidentum. -nspafs, m. F ofant- 
ligt roligt skamt. -ntempel, to. hedniskt 
tempel. -nt[h]um, n. 1. hedendom. 2. hed- 
navarld, -nwelt, /. hednavarld. -nwetter, n. 
forfarligt vader, Herrans vader. -rauch = 
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Eerauch. -reiler =» Heidebereiter. -rose, /. 
vild tornros. -schnucke, /. hedfar, 

heitl!ii, itj. haj, hajsan. F alles ist *^ allt ar 
forloradt. -in, -wen,y. liednisk kvinna. -nisch, 
a. 1. hednisk. 2. F ofantlig, gruflig, helve- 
tisk. -schnucke, -», /. hedfar. -uck (.&u. - -), 
-en, m. hejduk, a) betjant i uugerskt livr<§, 
b) ungersk infanterist, c) polisbetjant. 

heikel, he!k[ejng, a, 1. svar att tillfredsstalla, 
kinkig. 2. brydsam, kinkig, grannlaga, 
vansklig. 

Heif, I. •[e'js, 0, n. 1. halsa, valg^ng, lycka. 
Sein fsj versuchen : profva lyckan. 2. frals- 
ning. Im Jahre des 'vj? 1889: i nadens ar 
1889. II. a. hel, oskadd; frisk, 'v* werden: 
liikas, seine Wunde ist fx* bans sar ar lakt. 
III. itj. hell, -and, -e, m. fralsare. -anstalt, 
/. sjiikhus, klinik, kurort, -art,/", mkares be- 
handlingssatt, kur(metod). -bad, n. badort. 
-bar, a. eom kan lakas. -barkeit, /*. mojlig- 
het att lakas. -bringend, a. halsosam. -brin- 
ger, m. fralsare. -brunnen, w. halsobrnnn. 
-en, sv. I. itr. h. «. 3. samt rjl, lakas, helas, 
botas, tillfriskna. II. fr. bota, kurera, jn 
von, einer Krankheit, von einem Irrtum: ngn 
for en sjukdom, for en villfarelse. Schdden, 
Fehler f\, afbjalpa skador, fel. -9P, -, m. 
•erin, -nen,/, en som laker, helar ngt -froh, 
a. hogst fornojd. -gymnastik,/. sjukgymna- 
stik. 

heilig, a. helig; helgad. ^ kalten: heligbilla, 
'^er Abend: hogtidsafton, i sht julafton, ein 
^er, eine 've.* ett helgon; F ein wunder- 
licher r>^er: en besynnerlig mannlska, ett 
original, -en, 8V. tr. 1. helga, beliggora. 
Geheiligt afT helig. 2. helighalla, forkiara 
helig, kanonisera, forgnda. -enbein, n. 1. 
med. heligbenet, korsbenet. 2. helgonben, 
relik. -enbild, n. helgonbild. -endlenst, m. 
helgondyrkan. -enfresser, m. F skenhelig 
person, lasare, -engeschichte, /. 1. helgon- 
bistoria. 2. (helgon)legend. -enholz, n. poc- 
kenholts. -enlegende, /. (helgon)legend. -en- 
nische, f. niach med ei. for en helgonbild. 
-ensage = Heiligenlegende. -enschein,TO. hel- 
gonaken, -gloria. -enschrelnjW. helgonakrin. 
-enverehrung, /. helgondyrkan. -haltung, /. 
helighallande. -keit, /. helighet. -machend, 
a. helgande, heliggorande. -rnacher, m. hel- 
gare. -machung, /. helgelse. -sprechung, /. 
kanonisering. 

Heiligtfhjnm, w. 1. helgedom. 2. helig sak, 
relik. -sentweih- == Heiligtumsschdnd-. -s- 
SChander, m. helger&nare. -SSChanderLsch, a. 
helgeranande. -sschandung, /. helgeran. 

Heiliiigung, /. helgande m. m. se heiiigen. -kraf- 
tig, a. lakande, lakekraftig. -kraut, n. Lake- 
ort. -kunde, /. lakekonst. -kundige(r), m. la- 
kare, medicinare. -kunst,^/*. lakekonst. -kOnst- 
ler, m. lakare. -los, a. 1. som ej kan lakas, 
ohjalplig. 2. gudlos. 3. F ofantlig, gruflig, 



fordomd. -losigkeit,/. ohjalpligt, fortvifladt 
lage el. tillatand. -methode, /. knrmetod. 
-mittel, n. liikemedel, medikament. -pflanze, 
/. lakeort. -pilaster, n. plaster. -queIKe), m. 
{/.) halsobrnnn. -rut, m. hellrop. -saSbe, /. 
lakande salfva. -sSm, a. halsosam, gagneiig. 
-samkeit, y. halsosamhet, gagn. -sglaube[n], 
m. tro pa fralsning, p& nad, -smittel, n, 
nademedeL -sordnung, f. nadens ordning. 
•trank, m. liikedryck. -ung, /. botande m. m. 
se heilen. -verfahren, n. knrmetod, -vcU, a. 
halsosam, gagneiig, fralsande. -wissenschaft, 
/. lakarevetenskap. 

Heim, I. -e, n. hem. II. advs. hem. 

Helmatfh], -en^ f, hem, hemtrakt, hemland. 
-berechtigt, a. som bar hemortsratt. -dorf, 
n. by diir ngn ar herama, fodelseby. -ferHj 
a. fjiirran fran liemmet. -kunde, y. kanne- 
dom om hembygden. -lich, a. som har af- 
seende pa, ror, tillhor, paminner om hem- 
met el. hembygden; hemtreflig. Meine >^en 
Berge: min hercbygds brirg. -Hchkeit, f. 
herntrefiighet; hemkariek, karlek till hem- 
bygden. -recht, n. hemortsratt. 

heSmllbegeben, rfl. begifva sig hem. -begteften, 
tr. ledsaga hem. -bezahlen, tr. §,tergalda. 
-bringen, tr, hembringa. -chen, -, n. syrsa*, 
-eiSen, itr. s. skynda hem. -ellch, -efig, a. 
hem.-, hemtreflig, behaglig, fortrollg. -fal- 
len, itr. s. herafalla. -fallig, a. hemfallande, 
hemfallen. -flndesi, itr. h. ©. s. samt rj^.. hitta 
hem. -fyhren, tr. hemfora. -gang, m. gang 
hem, hemvag; mm. hadanfardj dod. -geben, 
tr. atergalda. -gehen, itr. s. ga hem; biid. 
aflida. -holen, tr. hamta hem. -isch, a. 1. 
infodd, hemma, boende. 2. hemmastadd, 
hemmavand. 3. = heimelich. -kehr, /*. 1. 
hemkomst. 2. §,tervandande hem, lieravag. 
-kehren, itr. s. atervanda hem. -kommen, itr. 
8. komma hem. -kunft, /. hemkomst. -leuch- 
ten, itr. h. Jm '%* a) lysa ngn hem, b) F biid. 
kora bort, afvisa, afspisa ngn. -tich, a. 1. 
hemlig. 'v tkun: vara hemlighetsfnll. 2. sa 
heimelich. -ficbhaltung, /, bemligh.allande. 
-Ijchkelt,/. hemlighet. -Ifchthuerei, /. -!ich- 
thun, n. hemliglietsfuUhet, hemlighetsma- 
keri. -los, a. hemlos. -nehmesi, tr. taga med 
sig hem. -schicken, tr. a) skicka hem, h) jn 
/%< = heimleuchten b. -schiffen, itr. s. segla 
hem. -sehnen, rjl. langta hem. -statte, /. 
hemort, hem, hard, -suchen, tr. uppsoka, 
besoka, hemsoka. -suchung, /. hemsokelse. 
-tragen, tr. bara hem. -treiben, tr. drifva, 
kora hem. -tUcke, /. lomskhet, bakshighet, 
illistighet. -tUckisch, a. lomsk, baksiog, il- 
listig. -warts, adv. hemat. -well, n. hem- 
langtan, hemsjuka. -wesen, n. hem med hvad 
dftrtiii h6r, hemllf. -zahlen, tr. &tergalda, be- 
tala. -Ziehen, itr. s. draga, t&ga, flytta hem. 

Hein, -s, 0, m. Freund 'v dbden, mannen med 
lien, -rich, -e, m. 1. npr, Henrlk. 2. F sanfter 
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fS0 beskedlig karl. 3. bot. guter 'v lungrot, 
god Henrik. -t, adv. i natt, a) fsrra natten, b) 

Bftata natt. -Z, -c[w], m. smeknamn, fdrkortn. af 

Heinrich, 1. npr. Henrik. '%» und Kunz: agf. 
Andersson ocli Petersson. 2. benamn. p& it 
■kiuiga husdjur gs. 0X6, katt, kanin. -zelmann 
Chen, n. 1. tomte. 2. leddocka, marionett, 
-zelmaitnisch, a. tomtaktig. 

H8irat[h], -en,/, giftermal. Auf die f\* gehen 
vara stadd i friarearenden. -en, sv, I. tr. 
Jn fS0 gifta sig med ngn. II. itr. h. o. rji. 
gifta sig. -sfahig, a. giftasvuxen. -sfahigkeit 
/. giftasvuxen Mder. -sgedanken, pi. giftas 
tankar. -sgut, n. hem gift, -slustig, a. giftas 
lysten. -svermittler(in), m. {/.) aktenskaps 
maklare (-erska). -svertrag, m. aktenskaps 
forord, -kontrakt. 

heisa, itj. hajsan. 

heisch!jen,s27. ^r.fordra, begara, krafva. -ung,/'. 

heiser, a. hes. -kelt, /. heshet, 

heifs, a. bet. Mir i5i5 --wjag ar mycket varm, det 
ar hett, r^es Blut haben: vara hetlefrad, jm 
die Holle ~ machen: gora ngn svar fortret, 
was ich nicht weifs,macht mich nicht ^hvad 
mitt ora ej bor,det mitt hjarta ej ror. -A,itj. 
hajsan. -bliitlg,a.hetlefrad. -en,stJ.tr.l.h}uda, 
befalla. Jn etw. thun fK, ei. % jm etw. zu thun 
fs^ befalla ngn att gora ngt, wer hat Ihnen 
das gehei/senf hvem har bedt er darom? 
wer hiej's mich auch alles wagen! att jag 
ocksa skulle vaga allt! 2. kalla, benamna, 
Etw. gut ~ godkanna ngt, jn willhommen *%. 
bedja ngn vara valkommen. 3. se hissen. II. 
itr. h. 1. beta, kallas. Jch will nicht N. N. 
fst, wenn: jag vill ej vara, den jag ar, om. 
2. beta, betyda. 3. opera, es heifst: det he- 
ter, det sages, det galler. 4. Das heifst 

(fBrkort. d. h.): det vill saga. 5. vara af samma 

Tarde «om, t. ex. Arbeit heifst Reichtum. 6. sar- 
■kiida fau. Das Will etw., wenig «.» det har 
ngt, foga att betyda, das heifst mir gleich 
viel: det ar mig likgiltigt, was *%» tausend 
Schritte ? hvad ha tusen steg att betyda ? 
da sieht man, was es heifst reich sein: dar 
kan man se, hvilken roll rikedomen spelar, 
was soil das 'v,.* hvad skall detta betyda? 
das heifst geschlafen: det kan man kalla 
att Bofva. -erfleht, a. ifrigt efterlangtad. 
-gellebt, a. innerligt alskad. -hunger, m. 
haftig hunger, -hungrig, a. haftigt hungrig, 
glupsk. -sporn, m. en som ar bet p4 groten, 
hetlefrad person. 

-heit, -e»j subst. suffix, -bet. 

heiter, a. 1. ©m vadret: klar, vacker. 2. munter, 
gladtig, glad, leende, rolig, lustig. iron, das 
wird »v det blir just trefligt. -e, -n, f. klar- 
het. -keit, f. 1. klarhet. 2. munterhet, glad- 
tighet, lustighet. 

•heitiich, adj. suffix, -hetlig. 

Helzllapparat, m. varmeapparat. -bSr, a. som 
kan eldas. -en, sv. I. itr. h. elda. II. tr. elda. 



uppvarma. III. rjl. Sich gut, schlccht />- vara 
latt, svar att varma upp. -er, -, m.. eldare. 
"kraft, /. varmekraft. -material, n. bransle. 
-rohre,y*. varmeledningsror. -ung,y. eldning. 

Hektilar, -(e), m. *. n. hektar, 100 ar, jfr Ar. 
-iker, -, m. hektiker. -fsch, a. hektisk. 

Held, -en, m, hjalte. -enalter, n. hjalte-, sago- 
alder, -endlchter, m. episk skald, -endlch- 
tung, /. 1. episk poesi. 2. = f»ij. -engedlcht, 
n. hjaitedikt, epos, -enhaft, a. hjaltelik, 
-modig. -enkCihn, a. hjaltemodig. -enlied, n. 
hjaltesang. -enmadchen, n. hjaltemodig flic- 
ka. -enmafslg, a. hjaltemodig. -enmUt[h][g, 
a. hjaltemodig. -enschaft,/. 1. egenskap af 
hjalte, hjaltemod. 2. hjalteskara. -enspieier, 
m. skadespelare som spelar hjalteroller. 
-enthat, f. hjaltedad, -bragd. -ent[hjam, n. 
= Heldenschaft 1. -In, -nen^f. hjaltinna. 

helfllen, st. I. itr. h. 1. hjalpa, ywi; ngn. Ihm 
ist nicht mehr zu *%* ban kan ej mer hjalpasj 
jm auf ein Wort «- hjalpa ngn att komma 
p4 ett ord, jm hinter die Geheimnisse ~ af- 
sloja hemligheterna for TLgn,jm ins Grab *%* 
bringa ngn i grafven, jm von etw. f\, hjalpa 
ngn att komma ifr&n, befria ngn fran ngt, 
J7n zu etjv. tK, forhjalpa ngn till ngt, er hat 
dazu geholfen: ban har bidragit dartill. 2. 
gagna. II. rfl. Sich (dat.) zu *^ wissen: veta 
rad, sich nicht zu fK, wissen: vara r&dvill, 
ej veta hvad man skall gora, ich kann mir 
nicht 'v* jag vet mig ingen rkd, Sie haben 
Unrechtf ich kann mir nicht f^ ni mS, saga 
hvad ni vill, men ni har oratt. -er, -, m. 
hjalpare, medhjalpare, bitrade, assistent, 
adjunkt. -erhand, /. hjalpsam hand, -erin, 
-«ew, /. se Eelfer. -ershelfer, m. medhjal- 
pare, handtlangare. 

Hellotrop, -e, n. heliotrop. 

hell, a. 1. klar. 2. Ijus. Am ^en Tage: mldt 
pa Ijusan dag, 'x* machen: npplysa, es wird 
rst det Ijusnar, det dagas, es ist schon 'v det 
ar redan dager. 3. gall, klar, skarp. *\jes 
Gelachter: klingande skratt, gapskratt, 'v 
aujlachen: brista ut i gapskratt. 4. In f\^4n 
Eaufen: i stora skaror, die 's^en Thrdnen 
stehen ihm im Auge: ban ar gr&tfardig. 
-Sugig, a. Ijusogd, klarogd; klarsynt. -blau, 
a. Ijusbla. -blickend =« helldugig. -denkend, 
a. klartankande. -dunkel, I. a. halfmork. 
11. n. halfmorker; mk\. Ijusdunkel, klarob- 
skyr. -e, I. 0, /. klarhet, Ijus, dager. 11. 
a. - hell, -ebarde, -ebarte, -n, /. helle- 
bard. -ebardier, -e, -ebardi'st, -en, m. helle- 
bardier. -en, sv. I. tr. gora klar, npplysa. 
II. rf. klarna, Ijusna. -ene, -w, m. hellen, 
grek. ■enent[h]Qm, n. helleniskt vasen, val- 
de, infiytande. -enisch, a. hellenisk. -enisie- 
ren, sv. tr. gifva hellenisk pragel. -enisie- 
rung, /. -enist, -e», m. hellenist. -er, -, m. 
heller (ikiijeinynt, yani. »» ^ Pfennig). Keinen 
roten *>* haben: ej hafva ett enda ore, auf 
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#v und Pfennig bezahlen : betala hvartenda 
ore. •ermagazin, n. tidskrift af hvilken 
iLvarje nummer koatar en heller, -erschaber, 
f». F enalvarg, girigbuk. -farbig, a. Ijus tin 
mrgen. -glanzend, a. klart 8tr§,lande. -haarig, 
a. Ijusharig, Ijuslockig. -heit = Belle I. -ho- 
rlg, a. 1. som bar tunna vaggar, gnm hvilka 
Ijudet latt gS,r; wid. som ej kan bevara en 
hemlighet. 2. som bor bra. -ig, a. utmattad, 
forsmaktande. -Igkelt =» Helle I. -sehen, n. 

1. klarsynthet. 2. framaynthet, clairvoyance. 
-sehend, a. 1. klarsynt. 2. framaynt, clair- 
voyant. -seher(in), m. (/.) 1. klarsynt, 2. 
framsynt person, -slchtlg, a. klarsynt, skarp- 
synt. -sichtigkeit, /. klarsynthet, skarpsynt- 
het. 

Helm, -«, m. 1. bjalm, kask. 2. huf, hatt, kn- 

pol. 3. Skaft pi yxor, hamrar, hackor m. m, 4. sj5. 

rorpinne. -biene, /*. dronare. -dach,n.hvalfdt 
tak, kupol. -en, sv. tr. 1. sJitta hjalm, kask 
p&. 2. satta skaft pa, skafta. -feder, /. plym 
p& en hj&im. -gewollie, n. kupolformigt hvalf. 
•rost, -schieber, m. hjalmgaller. -sturz, m. 
visir. -zeichen, n. •zierat[hj, m. •./. -zimier, 
n. hjalmprydnad. 

Helote, -w, m. helot. 

Helvetllien, -5, 0, n, npr. Helvetien, Schweiz. 
-ier, -, m. schweizare. -ierin, -nen,f. schwei- 
ziska. -Isch, a. schweizisk. 

hem, itj. hum, hm. 

Hemdfe], '[e]s, -en, n. skjorta. Jn his aufs /x* 
ausziehen: klilda af ngn in pa bara krop- 
pen. -armelig, a. i akjortarmarne. -einsatz, 
m. skjortveck. -enhandel, m. skjqrthandel, 
hvitvaruhandel. -enmatz, m. F parvel i bara 
skjortan. -hose, /. hel underdragt, skjort- 
kalsonger -nadel,/. brbstnal. 

Hemisphare, -n, f. hemisfar, halfklot. 

hemmllen, sv. I. tr. hamma, hajda, sparra, 
hindra, &terhalla, minska, upphafva. II. 
rjl. hajda sig, halla inne, hammas. •n![f]s, 
-jje, n. hinder, motst&nd, tv&ng, motighet; 
Bparrning. -schuh, m. hamako. -ung,/. ham- 
mande m.m.se hemmen. •vomchtung,/.broms. 

Hengst, -e, m. hingst. 

Henkel, -, m. grepe, handtag, ora, ogla. -glas, 
n. glas med handtag. -icht, -ig, a. forsedd 
med grepe ei. oron. -n, sv. tr. 1. forse med, 

2. upphanga 1 grepe ei. oron. 
henken, sv. tr. hanga, hanga upp. 

Kenker, -, m. bodel. vani. i sTordomar sa. hoi dich 
der ~/ el. scher dich zum *%*! dra dit pep- 
pam vaxer! ich frage den <%* danach : det 
bryr jag mig ej det ringaste om, nun haVs 
der 'N, nil g&r det p& tok. -block, m. stup- 
stock. -mahl(zeit), n. (/.) en lifdomds sista 
m&ltid. -mafsig, a. r&, barbariak; F ofantlig. 

Hennlla, 0, f. henna, alkanna(rot). -e, -w, /. 
1. bona. 2. bot fette fs, karleksort (Sedum 
Telephium). -enmann, m. honsm^nglare. 
-envolk, n. honaen. 



hepp[hepp], itj. hepp(hepp) b&nande rop till judar. 

her (i imi. med adv. 0. prep. &r 6 kort), adv. uttryo- 

kande rCrelse till den talande. fl) om rum. 1. hit, 

fram. Nur immer ~.' a) bara fram med 
det! b) kom bara hit! stig bara framl ♦%» 
zu mir! kom hit! 'x* da! hit&t ! jfr hin 5 h, 
2. if rin, t. ex. wo kommt er ~ ! hvarif ran 
kommer ban? wo ist er ~.' hvar ar ban 
ifran? wo hat er das ~ .^ hvar bar ban fatt 
det ifran? Nicht loeit ^ sein: a) bo i nar- 
heten, b) biid. ej vara af betydelse. 3. med 
prep. A n der 3Iauer, der Kiiste ~ fahren : 
fara utmed, utefter, langs med muren, ku- 
sten, aus der Tiefe des Waldes <%* ur den 
djupa skogen, hinter jm f\* gehen: f6l}2k 
efter ngn, hinter jm 'x* sein : vara i hack och 
hal efter, forfolja ngn, hinter einer Sache 
/x» sein: ifrigt efterstrafva ngt, wSer e«MJ. 
(dat.) ~ sein: hMla p§< med ngt, umjn 'x* om- 
kring ngn, um jn ~ sein : omt, vanligt syss- 
la, pyssla med, skota ngn, von da ei. dort 
*x/ darifran, von aufsen, hinten, oben, unten 
fst ut-, bak-, npp-, nedifrS,n, vorjm '^ ge- 
hen: ga framfor ngn. Komm zu mir f\^! 
kom hit till mig! b) om tid. 4. Es ist schon 
ein Jahr *\> det var for ett 4r sedan, bis 
jetzt *>* hittills, von alters -^ ist es so ge- 
wesen: s^ bar det varit i l&ngllga tider, 
von je fs* standigt, von Ewigkeit *%/ 1 all 
evighet, alltjamt. 
herab, a. hit ned, ned tin den taiande; utfor; ■& 

&fv. 1 ims., af hvilka QedanstS,ende exempelvla anfSras. 

Von oben *^ uppifran (ned), den Strom *%/ 
utfbr strommen. -bemOhan, I. tr. Jn ~ be- 
svara ngn med att komma (hit) ned. II. rjl, 
hafva besvar, hafva godheten att komma 
(hit) ned. -beten, tr. gnm baner nedkalla. -be- 
wegen, tr. satta i rorelse utfbr, ned, flytta 
ned. -blinken, itr. h. glansa, bliinka, tindra 
(daruppe) hit ned. -bringen, tr. bringa ned; 
minska, nedsatta. Biid. jn ~ bringa ngn p4 
obest&nd. -fahrt, /. nedfard. -fUhren, tr. fora 
(med sig) ned. -gehen, itr. s. ga ned, ntfor. 
Das Fenster geht auf die Stra/se herab: 
fonstret vetter kt gatan. -gekommenheit, /. 
gedi. el. ekonom, forfall. -giefsen, I. tr. halla, 
osa ned. 11. itr. h. storta, forsa ned. Opers. 
es giefst herab: det stortregnar. -holen, tr, 
hamta, taga ned. -kommen, itr. s. komma 
ned; faiid. fbrfalla, sjunka, komma af sig. 
Herabgekommen : afsigkommen. -konnen,t^r. 
h. kunna komma ned. -langen, tr. o. itr. h. 
langa, racka ned. -lassen, I. tr. slappa ned. 
II. rjl. 1. sanka sig ned, fira sig ned, klattra 
ned. 2. nedlata sig. ~c?.* nedlatande. -ias- 
senheit, -lassung, /. nedlatande, nedlaten- 
het. -laufen, itr. s. 1. springa ned. 2. rinna 
ned. 3. om en viig: ga, leda ned. -nahme, y. 
nedtagning. -nehmen, tr. nedtaga. -rassein, 
itr. s. rasslande komma ei. falla ned. -rufen, 
tr. o. itr. h. ropa ned. Jn ~ ropa &t ngn att 



rjl. 
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komma ned. •schie(sen, I. tr. skjuta ned, 
biid. slunga, kasta ned. II. itr. 1. h. skjuta 
ned. 2. s. storta, sla ned. -schlingen, -schluk- 
ken, tr, Bvalja ned. -setzen, tr. nedsatta, 
eine Ware im Preise: priset p^ en vara. 
-sinken, itr. s. sjunka (ned). -stelgen, itr. s. 
nedstiga; mm. nedlata sig. -stellen, tr. stalla, 
flytta ned. •stimmen, tr. mus. stamina lagre; 
biid. nedsatta, minska. -stolsen, I. tr. stota 
ned. II. itr. s. om roffS,giar: sla ned. -wUnschen, 
tr. nedkalla. -wUrdigen, I. tr. nedsatta, fbr- 
klena. II. rjl. nedlata sig. -Ziehen, I. tr. 
draga ned. II. itr. s. taga, flytta ned. 

Heraldllik, 0, f. heraldik. -Iker, -, m. heral- 
diker. -Isch, a. heraldisk. 

heran, adv. intill, bitat, hit, fram. Nur r^l 
kom bara fram I -bjiden, tr. dana, utbilda 
till ngt. -blUlien, itr. s. uppblomstra, sla nt, 
-brausen, itr. s. brusande, danande narma 
sig. -brechen, itr. s. inbryta, randas (om da- 
gen), -dammern, itr. s. gry, randas. -dampfen, 
itr. s. komma angande. -dringen,a^r.s.tranga 
sig fram. -eiien, itr. $. skynda fram, till. 
•fahren, itr. s. komma &kande, §-ka fram. 
■fliegen, itr. s. komma flygande, flyga fram. 
-gehen, itr. s. ga fram, narma sig. -hinken, 
itr. s. komma haltande. -iiolen, tr. hamta 
fram, framfora. -kommen,t«r.s. komma fram, 
narma sig, anliinda. -kriechen, itr. s. komma 
krypande, krypa fram. 'kriegen, tr. F fS. 
fram. Jn *>.» afv. fa ngn till att g»ra ngt. -kunft, 
0, y. framkomst, ankomst. -machen, rj?. Sich 
i%t an etw. (ack.); taga itu med ngt, an, Jw : 
med ngn ei. narma sig ngn. -nahen, itr. s. 
narma eig, nalkas, inbryta. -relchen, itr. h. 
racka upp, fram, an etw. (ack.) : till ngt. -rel- 
fen, itr. s, narma sig mognaden, mogna. 
-rilcken, I. tr. flytta fram. II. itr. s. narma 
sig, flytta sig intill; rycka fram. -schlel- 
chen, itr. s. smyga sig fram. -schreiten, itr. 
8. narma sig med afmatta steg. -schwimmen, 
itr. s. simma fram. -segein, itr. s. eegiande 
komma narmare. -sprengen, itr. s. spranga 
fram, komma sattandes, i galopp. -treten, 
itr. s. trada intill, fram. -wachen, tr. Den 
Mond 'x/ vaka tills m^nen framtradt. -waeh- 
sen, itr. s. vaxa upp, zu etw. : till ngt. Her- 
angewachsen: uppvaxt, fullvaxt. -wagen, 
rji. vaga sig, an jn, etw.: pa ngn, ngt. -Zie- 
hen, I. tr. draga fram. II. itr. s. komma ta- 
gande, vara i antagande, taga fram. 

Herauch, m. torfrok, mossrok. 

Iierauf, adv. bit upp, npp tm den talande; s& Mt. 
i nedanst&ende exeropelvis anfbrda sms. Von untcn *>»/ 

nedifrS,n, er Jcommt [von] dort «« ban kom- 
mer npp dar borta, nur ^ ! kom bara upp I 
fs* und herab ei. hinab: npp ocb ned, fram 
ocb tillbaka. -beschworen, tr. framkalla, 
frammana. -bitten, tr. bedja att komma upp. 
•bringen, tr, bringa npp, f4 upp. -dringen, 
itr. 8. tranga sig upp. -dUrfen, itr. h. fk 



komma upp. -finden, rjl. hitta viigen upp. 
-gehen, itr, s. g4 upp, komma upp. -klettern, 
-kllminen, itr. s. klattra upp, einen Berg: 
uppfor ett barg. -schiffen, itr. s. segla upp- 
for ett Tattendrag. -schlagen, tr. sla upp, t. ex. 
den Wagentritt: fotsteget pa vagnen. -Zie- 
hen, I. tr. draga upp. II. itr. s. taga, flytta 
upp, uppfor. 
heraus, adv. bit ut, ut at den taiande tm, ur, 

fram; «& Wt. i nedanstS,ende exempelvis anfSrda sm«. 

Von innen >>* inifran, aus dem Hause, zum 
Fenster /n* sehen: titta ut ur huset, gnm 
fonstret, eiiipt. Brust ~.' brostet ut! ~ mit 
dem Brief e! fram med brefvet! *%/ mit der 
Sprache ei. damit! fram darmed! sjung utl 
bekiinn farg! frei ei. gerade ei. offen ei. rund 
fs* oppet, fritt, '^ oder herein! ut eller in I 
-arbeiten, I. tr. arbeta, skara, saga, bugga 
ut, in, bort. II. rJi. bryta sig ut, sla sig 
igenom; wid. dra sig ur spelet. -beifsen, I. 
tr. bita ur. II. rjl. ata sig ut; biid. dra sig ur 
spelet med moda. -bekoHimen, tr. fa ut, ur, 
t. ex. einen Nag el; framprassa, t. ex. ein Ge- 
stdndnis; utfundera,t. ex. ein Geheimnis; gis- 
sa, losa, t. ex. ein Rdtsel; fa tillbaka, t. ex. 
Geld, vid rakning : was hast du 'x* f hvad bar 
du fatt det till? ich kann es nicht ^ jag 
kan ej rakna ut det. -bemUhen, I. tr. Jn <x; 
besvara ngn med att komma ut. II. rjl. 
hafva besvar, hafva godheten att komma 
ut. -bitten, tr. Jn ~ bedja ngn komma ut. 
-brechen, I. tr. 1. bryta ut. 2. krakas, kasta 
upp. II. rjl. bryta sig ut. -bringen, tr. tk, 
taga ut, ur, t, ex. Jn, einen Fleck; fa fram, 
t. ex. kein Wort 'v* konnen ; utfundeTa, gissa, 
dechiffrera; lS,ta framtrada, t. ex. die Far- 
ben. Seine Kosten /v fa sina omkostnader 
betackta. -drehen, tr. vrida, skrufva ut, ur. 
-dringen, itr. s. tranga ut, fram. -dUrfen, itr. 
k, fa komma ut. -fahren, I. tr, kora, skjutsa 
ut. II. itr, s. &ka, fara, brista ut; fara, 
springa, hoppa ur. -finden, I. tr, hitta, leta 
ratt pa. II. rjl. 1. hitta ut; biid. komma till- 
ratta med ngt. 2. rpr. kanna igen hvarandra. 
-fischen, tr. fiska upp, meta upp, fiska reda 
pd. -forderer, m. utmanande (person), -for- 
dern, tr. 1. begara att fa ut, utkrafva. 2. 
utfordra, utmana. r^d: utmanande. -forde- 
rung,y. 1. utfordrande, utkrafvande. 2. ut- 
maning. -fressen, I. tr. ata, bita ur. II. rjl. 
ata sig ut; F ata upp sig. -flihlen, tr. kiinna, 
marka, forsta ngt af ei. pi ngt, lasa mellan 
raderna. -fUhren, tr, fora, leda ut, fram. 
•gabe, /. 1. utlemning, framlemnande. 2. 
utgifvande, utgifning. -geben, tr. 1. lemna 
ut, fram, frS,n sig, tillbaka. 2. gifva ut, 
publicera. -geber, m, utgifvare. -gehen, itr. 
s, 1. g§. ut, ur. Biid. mit der Sprache 'v tala 
oppet. 2. Das Zimmer geht auf die Strafse 
heraus: xumviiQi vetter &t gatan.-giefsen,I.^r. 
halla ut. II. itr. h. stromraa, forsa ut. -gra- 
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ben, tr, grafva ut, npp. -greifen, I. tr. taga, 
valja ut. II. itr. h. stracka ut handen. -ha- 
ben, tr. hafva f att ut, f^tt loss, ntfunderat, 
gissat, lost, -halten, tr. h^lla, racka ut. 
-hauen, I. tr. hugga nt, ur. II. rjl. hugga, 
med yxan ei. varjan bana sig vag ut. -he- 
ben, tr. lyfta ut, ur; bUd. framhMla. -helfen, 
itr. h. Jm <</ hjalpa ngn ut, upp ur ngt. -Jagen, 

I. tr. jaga, kora ut. II. itr. s. jaga, spranga, 
galoppera ut. -kehren, tr. 1. sopa ut. 3. 
vanda ut, utat. •ktUgein, tr. spetsfundigt 
utfundera. -kommen, itr. s. komma ut. Mit 
etw. *>/ komma fram med ngt, es kommt so 
heraus, ah ob ich Unrecht hdtte: det liter, 
som om jag skulle hafva oratt, auf eins *>- 
komma p& ett ut, was kommt aus dem Exem- 
pel heraus? hvad blir det (ss. faoit)? es kommt 
nichts dabei heraus: darmed vlnnes ingen- 
ting, das kommt dabei heraus, wenn man 
l&gt: det ar foljden af att Ijuga. -kdnnen, 
itr. h. kunna komma ut. -kriegen, F == her- 
ausbekommen. -langen, tr. o. itr. h. langa, 
racka ut. -lassen, I. tr. 1. slappa ut. 2. ute- 
lemna. 11. r/?. utlata sig, iiber etw. (ack.); om 
ngt. -laufen, itr. s. I. springa ut. 2. rinna 
ut. -lesen, tr. 1. utvalja, plocka ut. 2. Etw. 
aus einem Buche 's* lasa ett stycke I en 
bok. 3, lasa mellan raderna. -lUgen, rjl. fria 
sig med logn. -miissen, itr. h. vara tvungen 
att komma ut, ur, fram. Es mufs heraus: 
det m&ste fram, ut, ur. -nahme, y. uttag- 
ning; utvaljande. -nehmen, tr. 1. taga ut, 
valja ut. 2. Sich (dat.) etw. 'v tillata sig ngt, 
sich ein Recht, groj'se Freiheiten *%* taga 
sig en rattighet, stora frilieter. -pfeifen, I. 
itr. 1. h. Zum Fenster '>.» st4, sitta vid det 
oppna fonstret och hvissla. 2. s. Der Zug 
pfeift zum Tunnel heraus: t§,get kommer 
hvisslande ur tunneln. II. tr. uthvissla. 
-platzen, itr. s. utbrista, utfara, mit FlU- 
chen: i svordomar. -poltern, I. itr. s. 1. bull- 
rande komma ut. 2. Mit etw. ^v. plumpt, 
plotsligt komma fram med ngt. II. tr. 1. 
Jn 'v gnm buller foranleda ngn att komma 
ut. 2. plotsligt uttala, komma fram med. 
•putzen, tr. pynta, styra ut. -ragen, itr. h. 
skjuta ut, fram. -recken, tr. racka, stracka 
ut. -reden, I. itr. h. Frei "-^ tala fritt, oppet. 

II. tr. fria, rentvl,. -reifsen, I. tr. rifva, 
rycka ut, loss. II. rjl. slita sig 16s. Sich aus 
der Verlegenheit f\t draga sig ur forlagen- 
heten. -riicken, tr. o. itr. s. 1. rycka ut. 2. F 
[mit] Geld 'x* taga fram pengar, punga ut. 
•rufen, I. tr. ropa, kalla ut. II. itr. h. Zum 
Fenster <%* ropa ut gnm fonstret. -sagen, tr. 
saga ut, oppet saga, tillstH. -schallen, itr. 
h. IJTida, skalla ut. -scheren, rjl. F packa sig 
ut, af. -schiefsen, I. tr. skjuta ut, ur. II. itr. 
1. h, Zum Fenster *%> skjuta ut gnm fon- 
stret. 2. s. komma ut med fart, komma ut- 
•iattandes. -schlagen, I. tr. Jm den Degen 



aus der Hand >>* slS, varjan ur handen p& 
ngn, den Feind aus seiner Stellung <%» drifva 
fienden ur hans stallning, Geld aus etw. -x* 
fortjana pengar p4 ngt, seine Kosten 'v f& 
sina omkostnader betackta, etw. miihsam *># 
modosamt forvarfva, vinna ngt. II. itr. h. 
Die Flamme schldgt zum Dache heraus: 1§.- 
gan alar ut gnm taket. -sein, itr. s. hafva 
kommit, gatt ut, vara ute. -sollen, itr. h. 
vara tvungen att ga ut, ur, att komma ut, 
maste ut, ur. -spazleren, itr. s. spatsera ut. 
•sprechen, tr. o. itr. h. tala, saga ut. -spren- 
gen, I. tr. spranga ut, ur. 11. itr. s. spranga, 
galoppera ut. -spritzen, tr. o. itr. s. spruta, 
stanka ut. -sprossen, itr. s. skjuta, vaxa ut, 
fram. -stehen, itr. h. sta ut, skjuta ut, fram. 
•steflen, I. tr. stalla ut. II. rjl. visa sig, t. ex. 
er stellte sich als ein{en\ Betriiger heraus 
el. opera, es steUte sich heraus, dafs er ein 
Betriiger war: det visade sig, att han var 
en bedragare. Die Sache stellte sich ganz 
anders heraus: saken visade sig i en helt 
annan dager. -stottern, tr. framstamma. 
-strecken, tr. stracka, racka ut. -streiclien, 
tr. 1. stryka ut. 2. rosa, beromma. -suchen, 
tr, utsoka, utleta, utvalja. -thun, tr, taga, 
kasta ut, aflagsna. -treten, I. itr. s. trada 
ut. II. tr. trampa ut, ur. -tropfeln, -tropfen, 
itr. s. droppa, sippra ut, fram. -wachsen, 
itr. s. vaxa ut, upp, fram ur ngt. Aus seinen 
Kleidern ~ vaxa ur sina klader, F mm. das 
wdchst mir zum Hals heraus: jag ar led 
darat. -waschen, tr. tvatta ur. -wenden, tr. 
vanda ut, utat. -wickein, tr. ©. rjl. veckla, 
rulla ut, upp (sig) ; biid. befria ur en kiamma, 
draga sig ur spelet. -winden, I. tr. vrida ut, 
ur. II. rfl. med moda, med knep komma 
loss, ur klamman, draga sig ur spelet. -win- 
ken, I. tr. Jn 'x# vinka kt ngn att komma 
ut. II. itr. h. Jm 'v vinka at ngn som ar ute. 
•wischen, tr, torka, stryka ut, bort. -wUn- 
schen, tr. Jn, etw. ~ onska att ngn, ngt 
komme ut, vore ute. -zahlen, tr. utbetala. 
-Ziehen, I. tr. draga ut. II. rf,. Sich aus ei- 
ner mifslichen Lage 'v draga sig ur en sv&- 
righet. III. itr. s. draga, taga ut. 

herb, a. skarp, sur, bitter; wid. bitter, h&rd. 
-arium, -[s], ..ien, n. vaxtsamling, herba- 
rium, -e, I. 0, /, skarpa, syra, bitterhet. 
II. = herb. 

herbegeben, rjl. begifva sig, komma hit. 

herbel, adv. hit, tillstades, fram, med sig. 
•bemiihen, I. tr. Jn <v besvara ngn med att 
komma hit. II. rjl. gbra sig besvar med, 
hafva godheten att komma hit, tillstades. 
•bringen, tr. bringa, skaffa hit, fram, till- 
stades. -eiien, itr. s. skynda hit, fram, dit, 
till hjalp. -fahren, I. tr. kora fram, skjutsa 
hit. II. itr. 8. komma §.kande. -fliegen, itr, 
8, flyga hit, hit4t, fram. -holen, tr. hamta 
hit, taga fram. -kommen, itr. s. komma till- 
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Btades, anlanda. -k5nnen, itr. h. kunna kom- 
ma hit, fram, tillstades. -lessen, I. tr. slap- 
pa hit, fram. II. rjl. Sick zu etw. f\t gk in 
pa ngt, Una sig till ngt. -machen, rjl. F = 
herbeikommen. -muss en, itr. h. vara tvungen 
att komma fram, tillstades. Bas Geld mufs 
noch heute herbei: pengarne miste annu i 
dag anskaffas. -rufen, tr. ropa hit, tiilkalla. 
-schaffen, sv. tr. framskaffa, anskaffa. -stro- 
men, itr. s. stromma till, -w'mken, tr. Jn ^s, 
vinka at ngn att komma. -wUnschen, tr. Jn, 
etw. *%» onska att ngn, ngt vore har, jm etw. 
~ onska ngn ngt. -Ziehen, I. tr. draga fram. 
11. itr. s. komma tagande, rycka an. 

herbellkommen, tr. fk hit. Wo soil ich es t^f 
hvar skall jag fa det if ran? -niUhen, I. tr. 
Jn f%i besvara ngn att komma hit. II. rjl. 
hafva besvar, hafva godheten att komma 
hit. -ordern, tr. hitbeordra. 

Herbergile, -n,/. harbarge, famre vardshus. -s- 
mutter,/. fofestandarinna. -svater, m. fore- 
standare for ett handtverkarharbarge ei. 
8imre vardshiis. -swirt[h], m. vardsliusvard 

1 gftnire Yftrdshus. 

herilbestellen, tr. bestalla hit, kalla hit, tiil- 
kalla. -beten, tr. tauklost framsaga, rabbla. 
-bewegen, I. tr. flytta, fora hit, narmare. 11. 
rjl. flytta sig, komma hit, narma sig. 

Herbllhelt, -igkeit = Eerb& I. 

herbitten, tr. bedja att komma hit. 

herbllch, a. en smula skarp, bitter; syrlig. 

herilblicken, itr. h. blicka, se hitat. -brlngen, 
tr. 1. bringa, fora, bara hit. 2. Hergebracht: 
traditionell, fadernearfdj das Hergebrachte : 
traditionen, bruket. 

Herbst, -e, m. 1. host. 2. skord. -eln, $v. opers. 
blifva hostlikt. -en, sv. I. opers. blifva host. 
11. tr. skorda, inhosta. -haft, a. hostlik. 
-lich, a. 1. tillhorande hosten, host-. 2. host- 
lig, hostlik. -ling, -e, m. 1. om hosten fodt 
barn ei. djur. 2. hostfrukt. 3. bot. allmanna 
riskan (Agaricus dellciosus). -mafsig, a. 
hostlik. -rose, /. stockros. -ung, /. skord, 
inhovStning. -zeit, /. I. host. 2. skordetid. 
-zeitlose, y*. bot. tidlosa. 

harbuchstabieren, tr. stafvande upplasa, staf- 
va, upprakna. 

Herd, -e, m. 1. hard, eldstad, spisel, kakel- 
ugn(8oppning). Haus und ~ hus och hem, 
weder Haus noch ^ haben: sakna tak ofver 
hufvudet. 2. hard, ugu. 3. ee Vogelherd. 
-e, -w, /. hjord. -cnreich, a. rik pa hjordar. 
•envieh, n. boskap i hjordar. -envolJ, a. full af 
hjordar. -enweJse, adv. i hjordar, hjord efter 
hjord. -finkfej, m. jag. lockfagel p& en Vogel- 
herd. -haken, m. spiselkrok. -recht, n, rat- 

tighet att bo ngnstMes. 

hSrlidrlngen, itr. s. tranga, n^ hit. -dUrfen, itr. 

h. toras, fk komma hit. -eilen, itr. $, skyn- 

da hit. 
herein, adv. hit in, in tin den taiande; «a afv. i 



efterfeij. exempelvii an«Jrd» am», Hier <x< hit in, 

in har, von [driaufsen fs* utifr&n (hit in), 
fs.»! stig in I stig p«.! den Bauch '\f! magen 
in! -bekommen, tr. fk in. -bemUhen, I. tr. Jn 
^ besvara ngn att komma in. II. rjl. hafva 
besvar, hafva godheten att komma in. -be- 
stellen, tr. bestalla (in), kalla in. -bitten, tr. 
Jn t\* bedja ngn komma in. -bringen, tr. 
bringa, fora in. -diirfen, itr. h. fa komma 
in. -fallen, itr. s. falla in; Mid. ga i fallan, 
lata narra sig. -feuern, tr. o. itr. h. skjuta 
in med eidvapen. -flUchten, rjl. fly, flykta in. 
-gehen, itr. s. ga in, komma in. -konnen, itr. 
h. kunna komma in. -langen, I. tr. langa, 
riicka in. II. itr. h. 1. racka in. 2. stracka 
in handen, armen. -lassen, tr. slappa in. 
-laufen, itr. s. lopa, springa, rinna in. -leuch- 
ten, itr. h. lysa, skina in. -m5gen, itr. h. vilja 
komma in. -miissen, itr. h. vara tvungen att 
komma, att ga in, maste in. -nbt[hjigen, tr. 
nodga, tvinga att ga, att komma in. -reg- 
nen, opers. regna in. -reiten, I. itr. s. rida in. 
II. rjl. F gk i fallan, lata narra sig. -rUcken, 

1. tr. flytta in, rycka in. II. itr. s. rycka, 
taga in. -schaffen, sv. tr. skaffa in, laga att 
ngt el. ngn kommer in. -schiefsen, I. tr. o. itr. 
h. skjuta in. II. itr. s. komma in med fart, 
komma insattandes. -schlagen, tr. sl4, kasta 
in. -sein, itr. s. vara inne, inkommen. -sol- 
ten =» hereinmiissen. -stehlen, rjl. stjala., smy- 
ga si^ in. -sturzen, I. itr.s. storta, falla, rusa 
in. Uber jn 'v plotsligt drabba ngn. II. tr. 
Btota, skuffa, valtra in. -trelben, tr, drifva, 
sl4 in. -treten, itr. s. intrada. -winken, I. tr. 
Jn ^ vinka kt ngn att komma in. II. itr. h. 
Jm 'v vinka kt ngn som nr inne. -Ziehen, I. 
tr. draga in. II. r/?. intranga. III. itr. s. 
draga, taga, flytta in. 

herilerzahlen, tr, beratta noggrant, detalje- 
radt, det ena efter det andra. -fahren, I. 
itr. s. 1. fara, aka, resa hit, komma akande. 

2. Neben dem Ufer *%* fara utmed, langs 
med stranden, vor jm ^ fara framfor ngn. 

3. komma med fart, komma sattandes. 4. 
Uber jn '^ ofverfalla ngn. II. ifr, kora, skjut- 
sa hit. -fahrt, y. hitfard, -resa, -vag. -fallen, 
itr. s. Uber jn r^ a) ofverfalla ngn, b) drab- 
ba ngn. Mit Vorwilrfen uber J7i '\t ofver- 
hopa ngn med forebraelser. -finden, rjl. hit- 
ta hit. -fliegen, itr. s. flyga hit, komma fly- 
gande. -flielsen, itr. s. 1. flyta, rinna hit&t. 
Vom Gebirge 'v. komma fr^n, upprinna pi 
barget, neben etw. (dai.) 'v flyta, rinna ut- 
med ngt. 2. bjid. harflyta, harleda sig. -for- 
dern, tr. hitkalla, inkalla; begara att fk. 
-fracht, /. frakt hit. -fragen, rji. fr&ga sig 
fram, hit. -filhren, tr. fora, leda hit. -fur, 
f<)r&idr. » hervor. -gang, m. 1. gang hit. Beim 
rw pa hitvagen. 2. fbrlopp. -geben, I. tr. 
gifva hit, utlemna, lemna fran sig. Einen 
Beweis *>.» lemna bevis, bevisa, seinen Na- 



'V >" fOr«g&end« oppslagsord. * i.kti> *vo*. Baknar piur. f har omljud. F familj&rt, P Itfr* «prik. t- miadr* braklift. 



hergebieten 



230 



Herrenatand 



men ^ lUna sitt namn tin ng». II. r/. 8ich 
zu etw. f\0 lana eig, nedl&ta sig till ngt. 
•gebieten, tr. hitkalla, fjamkalla, frammana. 
-gehen, itr. s. 1. gk hit, komma hitat. 2. 
Hinter jm *>^ folja efter ngn, neben einander 
's/ ga bredvid hvarandra, vorjm •%» g& fram- 
for ngn. 3. Uber etw, (aok.) ^ taga Itn med, 
ga ofver ngt. 4. operi. es geht iiber jn her : 
turen kommer till ngn, ngn f&r sin del »f 

8n&8or, ffirebrielser el. dyl. 6. opera, tillg^, t. ex. 80 

geht es in der Welt her: Qh. gar det till i 
varlden, b& ar varldens gkng^ hier geht es 
hoch her: har lefver man hogt, festar man, 
gar det gladt till, bei ihm geht es knapp her: 
for honom ar det knappt, han lefver tarf- 
ligt, es ging scharf her: det gick skarpt, 
hett till, -gehdren, itr. h. hora hit. -gera- 
t[hjen, itr. s. raka, komma hit. •haben, tr. 
hafva ngnstades ifr&n, jfr her 2. -halten, I. tr. 
halla hit, fram, stracka nt. II. itr, h. slappa 
till skinnet, lida. -heifen, itr. h. o. % tr. Jm 
el. % jn 'v* hjalpa ngn att komma hit. •holen, 
tr. hamta, fora hit. Etw. irgendwo *%» taga 
ngt ngnstades ifran. 

Heribann se Heerbann. 

Hering, -e, m. sill. F wid. armer *st slackare, 
er ist ein wahrer »st han ar mager som 
en skrika. -seinlegep(in), m. (/.) sillsaltare 
(-erska), sillpackare (-erska). -sfanger, -sfr- 
scher, m. sillfiskare. -sfischerei,/. sillfiske. 
-spacker = Ileringseinleger. •sweib, n. sill- 
manglerska. 

herlijagen, I. tr. jaga, drifva hit(&t). Vor sich 
/v. jaga, drifva framf(5r sig. II. itr. s. jaga, 
spranga, galoppera hit(at). -kommen, I. itr. 
s. komma ngnstadeg ifrin, komma af ngt, har- 
leda sig. 11. n. tradition, sed, bruk, vana, 
hafd, slentrian. -kdmmlich, a. traditionell, 
hafdvunnen, fadernearfd, bruklig, vanlig. 
-konnen, itr. h. kunna komma hit. -kriegen, 
F = herbekommen. 

herkulisch, a. herkulisk, jattelik, jatte-. 

Herlikunft, 0,/. 1. hitkomst, ankomst. 2. har- 
komst, ursprung. -lallen, tr. framlalla, fram- 
stamma. -langen, I. tr. langa, racka hit. II. 
itr. h. racka, na hit. -lassen, tr. slappa hit. 
-iaufen, itr. s. I. springa, rinna hit. 2. Hin- 
ter, nebenj vor Jm 'v. springa bakom, jiimte, 
framfor ngn. 3. Hergelaufen: utan fast bo- 
stad, hergelaufener Kerl: Ibsdrifvare. -le- 
gen, tr. lagga hit. -leiern, tr. F entonigt 
framsaga, upplasa. -leiten, tr. 1. leda hit. 
2. harleda. -leitung, /. harledning. -lesen, 
tr. uttrycksiost upplasa. -Img, -e, m. sur druf- 
va. -locken, tr. locka hit. -machen, rjl. Sich 
iiber jn i^ angripa, ofverfalla ngn, sich uber 
etw. /x/ taga itii med ngt. -marsch, m. hit- 
marsch. -marschieren, itr. s. marschera hit. 

Herme, -n,jf. herm, hermesstod. 

hgrmelden, tr. (har) anmala, inberatta, 

Herm!!e!m, -e, n. o. t m. hermelin. 



Hermetllik, 0,/. hermetisk konst, alkemi. -Isch, 

a. hermetisk. 
hirllmurmein, tr. frammumla. -mlissen, itr. h. 

vara tvungen att komma hit, maste hit. 
hernach, adv. harefter, hadanefter. -mals, adv. 

en gang i framtiden. 
hirlinehmen, tr. taga ngnstades ittkn. Den Beweis 

von etw. f\, hamta sitt bevis fran ngt. -nen- 

nen, tr. upprakna. -not[hJigen, tr. Jn '•^ 

nodga ngn att komma hit. 
hernieder, adv. hit ned. — Anm. ordet har en 

mers hSgtidlig pragel an herab o. herunter ; med 
bortseende harifr&n aro sms. med hemieder liktydiga 
med sms. med herab o. herunter, hvarfSr de bar ej 
sirskildt anfOras. 

Heroenllaltep, n. hjaltealder. -dienst, m. hjalte- 
dyrkan. -haft == heroisch. 

Herlloide, -n, f. heroid, hjaltebref. -oln, -new, 
-Oine, -n,f. kvinnlig heros; hjiiltinna. -oisch, 
a. heroisk, hjalte-, hjaltemodig. -oi'smus, -, 
0, m. heroism, hjaltemod. 

Heroid, -e, m. harold. 

Heros, -, Heroen, m. heros, halfgud, hjalte. 

herl|pflan2:en,«r, plantera, uppstalla har. -plap- 
pern, tr. rabbla upp. 

Herr, '[e]n, -en, m. 1. herre, herr. Den f^n 
spielen: spela herre. 2. herre, husbonde, 
herskare. Uber etw. (ack.) *k» sein: befalla 
ofver, beherska ngt, der ^ der Faynilie: 
familjefadern. 3. mm. der ^x* Herren, der •>- 
'v Herren, Herren. i utrop ofta ~e, t. ex. F ^e 
du meine Giite I Herre Gud ! 

herllrechnen, tr. upprakna. -reichen, tr. o. 
itr. h. racka hit, fram. -reise, f. hitresa. 
-reisen, itr. s. resa hit. -reiten, itr. s. rida 
hit. 

Herrenllanzug, m. herredragt. -arbeit, /. 1. 
dagaverke. 2.arbete i,t herrar. Dieser Schnei- 
der macht nur *%» denne skraddare syr blott 
kt fint folk. 3. arbete for herrar. -bank, f. 
herrarnes, adelns bank fordom i riksdagen. -brot, 
n. 1. fint hvetebrod. 2. '^ essen: ata andras 
brod; tjana. -burg,/, herresate. -diener, m. 
betjant; slafvisk, krypande person, -dienst, 
m. af husbonden fordrad tjanst, i sht dags- 
verke; herre tjanst. -essen, n. fin, lacker 
ratt el. maltid. -gebot, n. husbondes befall- 
ning. -gerechtsame,/.adiig husbondes (doms-) 
ratt. -geseUschaft,/. herrsallskap. -hand,/. 
de stores, de hoge herrarnes makt. -haus, 
n. 1. en herres bostad, herrgird. 2. herre- 
hus, forsta kammaren I preussiska o. Osterrikisk* 

riksdagarne. -hof, m. herrgard. -huter se Herm' 
huter. -knecht, m. herrgardsdrang, tjanare 
hos en herre. -loben, n. 1. herrelif. Ein t^ filh- 
ren: lefva som herrskap, sl^ pa stort. 2. 
latmanslif. -los, a. 1. som ar utan Imsbonde. 
2. som ar utan agare, herrelos. -recht, n. hus- 
bondes ratt. -reiten, n.gentlemanridt.-schaft, 
/. egenskap af herre. -sonntag, m. fastlags- 
sondag. -stand, m. 1. herrestand. 2. adel. 
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-stube,/. heiTsknpsrum. -tafel, /. -tisch, m. 
herrarnes, herrskapets bord. -t[hjum, n. 
egenskap af herre. 

Herrgott, m. 1. Gud, var lierre. Der liehe r^ 
var herre, F wie unser ~ in Franhreich le- 
ben: ma som en prins i en bagarbod. 2. bild 
af Gud, rani, kristusbild. -shantller, m. per- 
son som handlar med kristusbilder, med 
helgonbilder. -skafer, m. guldbona, nyckel- 
piga. 

herrichten, tr. 1. rikta, vanda bitat. 2. tillaga, 
tillverka, iordningstalla, gora. 

Kerrilin, -nen, f. berskarinna, matmor, aga- 
rinna. -isch, a. berraktig; befallande, barsk, 
bogmodig. 

Herritt, m. ridt bit, bitvag. 

herrlich, a. barlig, praktig, ntmarkt. -keit, /. 
biirllgbet. 

Herrnhutep, -, m. berrnbutare, medlem af bro- 
draf orsamlingen. -ei, -e«, f. ugf. laseri. -in, 
-wew, f. se lierrnhuter. -isch, a. berrnbutar-, 
berrnbutarnes. 

Herrscliaft,/". 1. berravalde, regering, styrel- 
se. 2. agare, berre; berrskap, husbondefolk. 
Ileine ~en.* mina berrar ocb damer. 3. 
egendom, gods. -Jich, a. 1. busbonde-. 2. 
heiTskapslik, berrskaps-. -srecht, n. agares, 
busbondes ratt, busbondevalde. -swohnung, 
/. herrgard; fin vaning. 

Herrscliljbegierde, /. hersklystnad. -begierig, 
a. bersklysten. -en, sv. itr\ h. 1. berska, re- 
gera. 2. berska, vara forberskande, spridd, 
finnas. 3. barskt befaHa, tala barskt. -er, -, 
m. berskare, furste. -erbefDgnl[fJs, /. makt- 
befogenbet. -ergewalt, /; viilde, makfc. -erin, 
-nen^f. berskarinna, furstinna. -erisch, -er- 
lich, a. furste-. -erMng, -e, m. en som giirna 
vill berska utan att dnga till det; smafurste. 
-ersitz, m. residens. -erstab, m. spira. -erton, 
m. befallande ton. -erwi!lkur,y. en berska- 
res godtyckligbet, despotism, -erzeichen, 
n. tecken till furstlig vardighet, insignier. 
-gier, -lust, -siicht, /. bersklystnad. -gierig, 
-silchtig, a. bersklysten. 

herllrucken, 1. tr. flytta bit(dt), narmare. II. 
itr. s. rycka an, narma sig. -rufen, tr. ropa, 
kalia bit. -riihren, itr. h. barrora, barleda 
sig, von etw.: fran ngt, komma af ngt. -sa- 
gen, tr. framsaga, liisa upp, rabbla upp. 
-sausen, itr. s. komma susande, i hvinande 
fart, -schaffen, sv. tr. skaffa bit. -scheren, 
rjl. F packa sig bit. -schicken, tr. skicka 
bit. -schieben, tr. skjuta bit, maka bitat. 
-SChlefsen, I. tr. o. itr. h. 1. skjuta bit(at). 
2. forskottera, lagga ut. II. itr. s. komma 
sattandes, med fart, -schleichen, itr. s. o. 
rjl. smyga sig bit(at). -schlendern, itr. s. 

narma sig, komma bit med l&ngsamma steg. 

-schleppen, tr. slapa, draga bit(at), fram. 
-schreiben, I. tr. o. itr. h. 1. skrifva bit. Sei- 
nen Namen ~ skrifva sitt naran bar(nnder). 



2. forskrifva, barleda. II. rjl. forskrifva sig, 
komma. -schreiten, itr. s. skrida, bogtidligt 
ga bit(at), fram. -schwimmen, itr. s. simma, 
flyta bit(at).; neben jm ~ simma jamte ngn. 
-sehen, itr. h. se, titta bit(at). -sehnen, rjl. 
liingta bit. -sein, itr. s. vara, stamma ngnstades 
ifran. Wo ist er her? bvarifran ar ban? -set- 
zen, tr. siltta bit. -singen, tr. sjunga emonigt, 

fr&n borjan tiU slut, det ejia efter det andra. -Sprin- 

gen, itr. s. boppa bit. -stammein, tr. fram- 
stamma. -stammen, itr. h. barstamma, bar- 
leda sig, aus einem Geschlechte: fran en 
slag.t, vonjm: fran ngn; komma af ngt. -Stam- 
numg, f. barstammande, ursprung, harled- 
ning. -stehlen, rjl. stjiila, smyga sig bit, 
-stellbar, a. 1. mojlig att verkstiilla, att ut- 
fora. 2, [Wieder] ~ mojlig att aterstalla, 
att laga, att bota, att laka. -stellen, tr. 1. 
stall a bit. 2. tillverka, g5ra, utfora, verk- 
stalla. 3. [ Wieder] -v. aterstalla, laga, bota, 
liika. -stel!er(in), m. (/.) 1. tillverkare. 2, 
aterstiiHare, -stellung, /. 1. tillverkning, 
utforande, byggande, anlaggning. 2. ater- 
stiillande, istandsattande, lagning, repara- 
tion, -stottern, tr. fram stamma. -stromen, 
itr. s. stromraa bit(at), stromma till. -stUr- 
zen, I. itr. s. storta, rusa bit. II. rjl. Sich 
iiher jn r^ kasta sig ofver, ofverfalla, an- 
gripa ngn. -thun, tr. skaffa, lagga bit, fram. 
-tragen, tr. biira bit. -trallern, tr. tralla, 
gnola. -treiben, tr. 1. drifva bit(at). 2. Vor 
sich (dat.) ~ drifva framfor sig. -treten, itr. 
s. trada, stiga bit, narmare. 
heruber, adv. bitofver, bitat, bit efver ngt tiu 

den ta]ande; sS, afv. i sms., af hvilka nedanst&ende ex- 

empeivis anfaras. -bemUhen, rjl. bafva besvar, 
bafva godheten att komma bit(6fver). -brjn- 
gen, tr. bringa, fora, bara bit(6fver). -helfen, 
itr. h. Jm rv hjalpa ngn att komma bitofver. 
-reichen, tr. o. itr. h. racka bit(ofver). 
herum, adv. om.kring. Rund ei. rings ~ rundt 
omkring, um den Tisch ~ sitzen: sitta om- 
kring bordet, fortwdhrend um jn t^ sein: 
standigt omgifva, vara i grannskapet af, 
passa upp pa, pyssla med, skota ngn, er 
v:ohnt gleich um die Eche 'v* ban bor strax 
i forsta buset, nar man kommer omkring 
bornet, die Reihe ~ laget omkring, eiiipt. ~ 
vilt euch ! viind er om I das Gerilcht ist schon 
in der ganzen Stadt ~ ryktet bar redan 
bunnit omkring, ar redan bekant 1 bela 
staden, so um hundert Marie r^ omkring, 
ungefiir bundra mark, -balgen, rjl. F slass, 
brottas. -beifsen, rjl. bitas, slass. -bekom- 
men, tr. 1. fa omkring, lyckas satta om- 
kring. 2. = herumhringen .3. -bemuhen, tr. 
Jn ~ besvara ngn med att komma bit om- 
kring ngt. -bessern, itr. h. An etw. (dat.) 'n^ la- 
ga, lappa ngt an bar an dar. -blegen, I. tr. 
boja, vrida omkring. ll.itr.s. komma, svan- 
ga omkring. -blicken, itr. h. blicka, se sig 
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omkring. -brlngen, tr. 1. lyckas vanda. 2. 
lyckas eatta omkring. 3. Jn '^ f& ngn ofver 
p& sin sida, bibringa ngn sin &sigt, ein 
Madchen ^^ f^ sin vilja med, forfora en 
flicka. 4. bara omkring, sprida, t. ex. Nach- 
richten, 5. forlora, tappa, t. ex. das Spiel. 
-doktern, itr. h. F 1. kvacksalfva. 2. Anjm 
^ pldstra med ngn. -drehen, tr. vanda (om), 
vrida omkring, vanda pL bim. jm die Worte 
im Munde 'v vranga, misstyda ngns ord. 
•drucken, rfl. F smyga omkring. -fechten, itr. 
h. 1. Mit den Eduden «- fakta med han- 
derna, gestikulera. 2. F g4 tiggande fr&n 
dorr till dorr, -fragen, t>. h. frdga, hora sig 
for rundt omkring. Uberall f^ fraga ofver- 
allt. -fUhren, I. tr. 1. Jn um die Stadt, in der 
Stadt ~ fora ngn omkring Btaden, omkring 
i Btaden, F biid. jn hei der Nase <^ draga 
ngn vid nasan. 2. Einen Grab en um den 
Garten «.* draga, griifva ett dike, en graf 
omkring tradg§,rden. II. itr. h. om v&gar: fora, 
leda, ga omkring. -geben, tr. Mta ga om- 
kring, racka omkring, lata cirkulera, ut- 
dela. -gehen, itr. s. ga omkring, cirkulera, 
spridas. Eine Mauer geht um den Eof her- 
um: g§-rden omgifves af en mur; biw. um 
den Brei *>- ga som katten omkring bet 
grot, -greifen, itr. k. Um etw. ^x* gripa, rac- 
ka, sla armen ei. armarne omkring ngt, 
nach etw. rs, gripa, trefva, famla efter ngt, 
-hangen, -hangen, itr. h. o. tr. banga rundt 
omkring, bar ocb dar. -hauen, rjl. Sich mit 
jm «- sl&ss, fakta, biid. kifvas med ngn. 
-holen, tr. biimta bit omkring ngt. BUd. jn ♦^ a) 
« herumbringen 3, b) lexa upp ngn, ge ngn 
p4 palsen. -Jagen, I. tr. jaga, drifva om- 
kring, bit ocb dit. II. itr. s. jaga, galop- 
pera omkring, bit ocb dit. Um etw. ^^ i 
galopp sviinga omkring ngt. -kehren, tr, 
vanda om. -knelpen, itr. h. F g4 ocb supa 
Mr o. dsir p& krogarne. -koiTsmen, itr. 3. komma, 
hinna omkring, komma bit omkring ngt, resa 
omkring. Er ist weit herumgekommen : ban 
ar vidtberest, biid. bei den Leuten 'v* vara i 
alias mun, allmant samtalsamne. -konnen, 
itr. h. kunna komma omkring, kunna vanda 
sig om. -kramen, itr. h. In etw. (dat.) 'vi leta, 
rifva i, bland ngt. -kurieren = herumdolctern. 
-lagern, I. rjl. lilgra sig bar ocb dar. II. itr, 
h. o. s. vara liigrad, ligga rundt omkring, 
um etw.: ngt. -Jangen, tr. o. itr, h. racka 
omkring. -laufen, itr. s. springa, hastigt ga 
omkring, um etw.: ngt; ga rundt; springa 
bit omkring ngt. Mufsig «- g& ocb sla dank. 
•legen, I. tr. lagga omkring. Die Truppen in 
die Ddr/er ^v inkvartera trupperna i de 
kringliggande byarne. II. rji. lagga, liigra 
sig omkring, um etw.: ngt. III. itr. h. «j6. 
vanda, g& ofver stag, -liegen, itr. h. ligga 
rundt omkring. t^d: kringliggande, um etw. 
'^w ligga omkring, omgifva, innesluta ngt. 
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die Soldaten liegen in den Ddrfern herum: 
soldaterna aro inkvarterade i de kringlig- 
gande byarne. -machen, tr. Etw. um etw. 'v 
satta, lagga, fasta ngt omkring ngt. -n»- 
t[h]igen, tr. nodga att ga omkring, att 
komma bit omkring ngt. -plagen, rjl. Sich mit 
etw. '^ dragas med, plS,gas af ngt. -prllgeln, 
rjl. slass. -reifsen, tr. bastigt, med ett ryck 
vanda, kasta om. -reiten, itr. s. rida om- 
kring. Um etw. ♦v rida omkring ngt. Biid. 
auf etw. (dat.) «- bafva ngt till sin kappbast, 
stadse orda om ngt, auf jm *^ stadse vilja 
at ngn. -rUhren, tr. kringrora. -rlltteln, tr. 
omskaka. -sagen, tr. Etw. bei seinen Freun- 
den f*^ saga ngt till alia sina vanner den ene 
efter den andre. -schauen, itr. h. skada omkring, 
se sig om. -schlagen, I. tr. Etw. um etw. ~ 
b14 ngt omkring ngt. II. r/. slass. -schlel- 
chen, itr. s. o. rjl. smyga omkring. -schlen- 
derer, m. dagdrifvare. -schliefsen, tr. ©. itr. 
h. vrida omkring nyckein i i&set. -schlingen, 

I. tr. flata omkring. II. rjl. slingra sig om- 
kring. -schUtten, tr. skaka ut rundt om- 
kring. -schwanzeln, itr. h. gk omkring o. vifta 
med svansen; F biid. a) ga ocb drifva, sla 
dank, b) forsoka att stalla sig in, lisma. 
•schwelfen, itr. s. strofva omkring. -schwen- 
ken, itr. s. o. rjl. gora en svangning. -sehen, 
itr. h. se sig om(kring). -sein, itr. s. 1. bafva 
kommit, bunnit' omkring. 2. Er ist weit 
herumgewesen: ban bar varit, rest vida om- 
kring, ar vidtberest. 3. Um jn ^^ se herum. 

4. om tiden: Vara tillandalupen. 5. om spel: 

vara forloradt. -spielen, itr. h. spela, leka 
an bar an dar. -sprengen, I. tr. spranga s§. 
att bitarne fara omkring. II. =» herumjagen 

II. -springen, itr. s. 1. boppa omkring. 2. 
Der Wind springt herum : vinden kastar om. 
-stehen, itr. h. 1. st& rundt omkring. 2. stfi. 
syselolos. -stofsen, tr. knuffa, skuffa bit ocb 
dit. -strelchen, I. tr. stryka ngt omkring ngt, 
II. itr. s. stryka, drifva, strofva omkring. 
-strelcher, m. drlfvare. -streiten, rJi. dispu- 
tera, kifvas. -stricken, ^^r. A. eticka ett bvarf. 
Ziveimal /x/ sticka tva bvarf. -suchen, itr. 
h. leta rundt omkring. -lanzen, itr. h. dansa 
rundt omkring, ett bvarf. Ziveimal ^^ dansa 
tvli bvarf. F biid. sich auf der Nase 'x/ lassen: 
tila narg&ngenbeter. -tasten, itr. h. An etw. 

(dat.) ~ kanna, fingra pa ngt, med fingrarne 

noga undersoka ngt. -tragen, tr. bara om- 
kring. Biid. etw. im Kopfe ^ gk ocb fundera 
p^ ngt. -trelben, I. tr. o. itr. s. drifva om- 
kring. II. rjl. drifva, strofva omkring, rora 
sig bland ngt. -treten, itr. 1. s. Um jn ^ sl&, 
bilda en krets omkring ngn. 2. h. Auf etw. 
(dat.) ~ trampa rundt omkring p& ngt. -trinkon, 
tr. o. itr. h. dricka laget rundt. -trddeln, itr. 
s. F ga ocb drifva, drifva omkring, slud- 
dra bort tiden. -tummein, I. tr. tumla, t. ex. 
ein Pferd. Biid. jn />/ billla ngn varm, ej 
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l&ta lionom hamta andan. II. rfi. tamla om. 
-w&lzen, I. «r. valtra omkring, hvalfva om, 
ralta. II. rji. valtra sig. -wenden, tr. vanda, 
vanda om. -werfen, I. tr, 1. kasta omkring. 
2. kasta om, hastigt vanda. II. rji. hastigt 
vanda sig om, kasta om. III. itr, h, Mit 
Medensarten 'v sl& omkring sig med fraser. 
-wickein, tr. veckla, vira, sill omkring. -win- 
den, rjl. Sich urn etw. ^ slingra sig omkring 
ngt. -zanken, rjl. kifvas. -zausen, tr. slita, 
rycka i sht i h&ret hit octi dit. 8ich (rpr.) 'v 
glass, luggas. -zerren, tr. slita, rycka, dra- 
ga hit och dit. -Ziehen, I. tr. 1. draga om- 
kring, hit och dit. bim. jn mit falschen Ver- 
sprechungen *>» uppeh&lla ngn med fagra 
loften. 2. Einen Graben um das Feld /s# 
draga, grafva ett dike kring faltet, eine 
Mauer um die Stadt '^ uppfora, bygga en 
mur kring staden. II. rjl. 1. Sich um etw. '^ 
omgit'va, innesluta ngt. 2. wid. sich mit etw. 
'\, a) mycket fundera pa ngt, b) dragas med 
ngt. III. itr. s. draga, t^ga, vandra, flytta 
omkring, flytta hit omkring ngt. ^d: kring- 
vandrande. 
Iierunter, adv. hit ned, hit nedat, ned &t den 

talande till, utfor. S& &fT. i sms., af hvilka nedan- 
•t&ende exempelvis anWras ; jfr &ft. sms. med herab. 

Gerade ^ rakt ned, ciupt. die IlUte i^l af 
med hattarnel 'v* mit ihm! ned med ho- 
noml -burzein, itr. s. gora en knllerbytta, 
falla utfor, t. ex. die Tre'ppe. -gehen, itr. s. 
I. » herabgehen. 2. F der Wein geht gut 
herunter: vinet ar lattdrucket. -giefsen, tr. 
halla ned. F ein Glas Wein ~ hvalfva i sig 
ett glas vin. -iiandeln, tr. Etw. vom Preise 
^^ afpruta ngt af priset. -hauen, tr. hugga 
ned. F Jm eins ^ gifva ngn ett rapp. -kan- 
zeln, tr. F lexa npp. -klappen, tr. falla, sl4 
ned. -kommen, itr. s. = herabkommen. -ma- 
cfien, tr. 1. vika, sl& ned. 2. grundligt lexa 
npp, skalla ned, nedsjitta. -miissen, itr. h. 
vara tvungen att, m&ste komma ned, skola 
ned. -reifsen, tr. 1. rifva, rycka ned. 2. = 
heruntermachen 2. -schlagen, I. tr. sla ned, 
sl4 af, hugga af, falla, slappa ned. II. itr. 
s. falla ned. -schrauben, tr. skrufva ned. 
-warts, adv, hit nedat. 

liSrversetzen, tr. flytta, forflytta hit. 

h8rv6r, adv. fram. -arbeiten, I. tr. med arbete, 
med m5da framskaffa, framdraga, bringa i 
dagen. II. rjl. arbeta sig fram, upp. -bllcken, 
itr. h. blicka, titta, sticka fram, blifva syn- 
lig, framtrada. -biUlien, itr. h. o. s. blom- 
strande, som blomma framtrada, spricka 
ut; biid. uppblomstra. -brechen, itr. s. bryta 
fram, ut, framtrada. -brlngen, tr. frambrin^a^ 



framtaga, fh fram7"^drangeh, tr. tranga, 
skjuta, knuflPa fram, gora bemarkt. -dringen, 
itr. s. tranga fram, ut. -gehen, itr, s. fram- 
g§., framtrada. -heben, I. tr. framh&lla, 14ta 

framtrada. Etn\ iiher etw. anderes '^ fram- 



h&Ua ngt framfor ngt annat. II. rjl. fram- 
trada ; biid. gora sig bemarkt, utmarka sig. 
•kehren, tr, vanda ut, ut&t. -kelmen, itr, s, 
skjuta fram, spira upp. -kSnnen, itr. h. kun- 
na komma fram. -langen, tr. framtaga. -las- 
sen, tr. slappa fram. -leuchten, itr. h. lysa, 
glansa, skymta fram; biid. tydligt framg&. 
-machen, rjl. F komma fram; wid. gora sig 
bemarkt. -mtissen, itr. h. vara tvungen att 
komma fram, m&ste fram. -ragen, itr. h, 1. 
skjuta fram, ut. Er ragte um einen ganzen 
Kopf iiber aZ/e[n] hervor: han var hufvudet 
hogre an alia de andra. 2. vara framst&ende. 
f\,d: framstaende. -rauschen, itr. s. brusa 
fram, brusande komma fram, ut. -rlicken, 
I. tr. flytta fram. II. itr. s. rycka fram. 
-ruien, tr. 1. ropa fram. 2. framkalla, dstad- 
komma. -schaffen, sv. tr. framskaffa. -schie- 
fsen, itr. 1. h. Hinter einem Baume /v/ stS,, 
ligga bakom ett trad och skjuta. 2. s. rusa, 
pilsnabbt komma fram. -schmecken, itr, h, 
Der Ffeffer schmeckt hervor: pepparn kans 

i trots af de andra kryddorna, tar ofverhand. -86- 

hen, itr. h. se, titta fram. -spriefsen, itr, s, 
uppspira. -springen, itr, s. hoppa, springa, 
komma fram. -spritzen, tr, o. itr, 8. spruta 
fram, ut. -sprossen, itr, s. uppspira. -spru- 
dein, itr. s. spruta, valla fram, upp. -stechen, 
itr. h. sticka fram; wid. framtrada, fordeiaktigt 
afsticka, utmarka sig. -stehen, itr, h, skjuta 
fram; biid. vara framstaende. ^y^d: framsta- 
ende. -suchen, tr. soka, leta fram. -tauchen, 
itr. s. dyka fram, upp. -thun, I. tr. t lagga, 
taga fram. II. rjl. utmarka sig. -treiben, I. 
tr. drifva fram. II. itr. s. skjuta fram, spira 
upp. -zaubern, tr. framtroUa. -Ziehen, I. tr. 
framdraga. II. itr, s. t%a fram. 

herllwackein, itr. s. narma sig, komma g&ende 
med vaggande gang som en anka. -wagen, rjl. 
v§.ga sig hit. -walzen, tr. valtra, rulla hit- 
(§,t). -warts, I. adv. hitat. II. prep, med gen. ei. 
dat, p4 denna sida om, hitom. -watschein « 
herwacheln. -weg, m. hitviig. Der Bin- und 
«M vagen fram och tillbaka. -welsen, tr. 
visa hit. -werfen, I, tr. kasta hit. II. rjl. 
Sich iiber Jn '^ kasta sig ofver, angripa ngn. 
-winken, tr. vinka hit. -woilen, itr, h, vilja 
komma hit. 

Herz, -ens, -en, n, 1. hjarta, ofta biid., t. ex. a) 
7ffes das 'v voll ist, des geht der Mund iiber: 
hvaraf hjartat fuUt ar, darom talar mun- 
nen; med prep. etw. liegt mir am 'ven; ngt 
ligger mig om hjartat, jm etw. ans '\* le- 
gen: lagga ngn ngt p4 hjartat, aus tie/stem 
f\,en: ur djupet af sitt hjarta, von ^ven 
gem: hjartans garna, /w von '\*en gut sein: 
hjartligt hilla af ngn; b) •arikiida fan. Sie 
sind ein 'v und eine Seele ei. zwei <%«en und 
ein Schlag: de aro ett (hjarta och en sjal), 
mache mir das >%* nicht noch schwerer: gor 
mig icke anrtu mera ledsen, ich kann zn 
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diesem Menschen Icein »>,* fassen: jag kan ej 
fatta ngt fortroende till denna manniska, 
sich ein f\* fas sen : fatta mod, sich das /n* aus 
dem Leibe drgern: blifva utom sig af forar- 
gelse, etw. nicht iibers *%/ bringen konnen: ej 
kiinna formS. sig, ej hafva hjarta till ngt, 
wie ist dir urns r^f hur ar du till mods? es 
wird mir leichter urns 'v* jag kanner mig 
lugnare, sie ist ihm ans fs* gewachsen : ban 
har fastat sig mycket vid henne, das schnei- 
det einem durchs «« det ar hjartskarande, 
das ist ihm ein Stick durchs <%* det gor ho- 
nom mycket ondt, ich spreche mit dem ^^en 
in der Hand ei. wie '5 mir urns *>j ist: jag 
talar uppriktigt, er liefs es sich zu *K,en ge- 
hen el. er nahm es zu ^^en: det gick honom 
till sinnes. 2. kort. hjarter. 3. bet. karna, 
karnved. 

herzahlen, tr, rakna upp. 

herzilallerllebst, a. 1. aldrakarast. Mein e^er: 
min bjartanskar. 2.hogeiigen fortjusande. -be- 
klemmung, /. med. hjartklamning; biid. hjart- 
angslan, beklamning. -beutel, m. bjartsack. 
-bewegend, a. hjartskakande, rorande. -blatt, 
n. bot. bjartblad; F Mid. hjartegryn. -blut, 
n. med. arterielt blod; Mid. hjarteblod. -bre- 
chend, a. forkrossande. -bruder, m. bjarte- 
bror. -dame, /. bjarter dam. -e = Eerz. 
-einig, a. en sjal och ett bjarta, liktankande. 
-einzlge(r), m. bjartevan. -eleid, n. hjarte- 
sorg. Jm ein 'x* anthun: tillfoga, bereda ngn 
en bjartesorg. -en, sv. tr, smeka. -enbandi- 
ger(in),w.(/.) bjartekufvare, hjarteklamma. 
-enkonig, m. hjarter knng. -enkonigin,/. hjar- 
ter dam. -ensangelegenheit, /. hjarteange- 
lagenhet, bjartesak. -ensangst,/. hjart&ngest. 
-ensbeichte, /. hjartats bikt. -ensbruder, m. 
hjartebror. -ensfreude, /. hjartefrojd. -ens- 
freund(in), m. (/.) hjartevan. -ensfroh, a. 
hjarteglad. -ensjunge, m. -enskind, n. hjarte- 
barn. -enskdnigin,/. hjartats drottning. -ens- 
kummer, m. hjartesorg. -enskundlge(p), -ens- 
kUndige(r), m. hjartats ransakare. -enslust, 
/. hjartans lust, -ensmelnung, /. Ich sagte 
ihm meine *%# jag sade honom mitt hjartas 
mening. •ensnot[h], /. hjartats nod, stor 

nod betrftffande ngt, som Ilgger en om hjartat. -CnS- 

sprache, /. hjartats sprak. -enstrost, m. 1. 
trost for hjartat, sjalatrost. 2. bot. gr& 
mynta. -enswunsch, m. hjartlig onskan. -er- 
freuend, -erfreulich, a. gladjande, upplif- 
vande. -ergreifend, a. gripande. -erhebend, 
a. npplyftande. -erquickend, a. vederkvic- 
kande. -erschUtternd, a. hjartskakande. -er- 
weiterung, /. med. for stort hjarta. -fell, n. 
med. bjartsack. -fdrmig, a. hjartformig. -ge- 
liebte(r), m, 0. /, bjartanskar. -gewinnend, a. 
hjartevinnande, intagande. -gpube, /. med. 
hjartgrop, maggrop. -haft, a. modig, manlig, 
oforskrackt, rask. -haftigkelt,/. oforskrackt- 
bet, raskhet. 



herzlehen, I. tr. draga hit. II. itr. 1. s. t&ga 
hit, komma t&gande ; flytta hit. 2. h. ope™. 
Es zieht von Jener Seite her: det drar fr&n 
det dar h&llet. 

herzliig, a. hjartlig, hjartevinnande, tilldra- 
gande, fortjusande, sot. -!nnig,a.hjartinner- 
lig. -Jesu-Andacht,/. Jesu heliga hjartas till- 
bedjan. -klappe, /. med. hjartvalvel. -klopfen, 
n. hjartklappning. -krankend, a. 1 hog grad 
krankande, s&rande. -lich, a. 1. hjartlig. 2. 

88. ady. attrycker 'v* ofta blott en h8g grad, t. ex. <>/ 

gem: hjartans garna, F sie ist r^ hd/slich: 
hon ar gnifligt ful. -lichkeit, /. hjartlighet. 
-lieb, a. hjartligt kar. -h'ebchen, n. -!(ebst8(r), 
m. o. /. bjartanskar, hjartevan. -los, a. 1. 
hjartlos, grym. 2. modfiild, feg. -loslgkelt,/. 
1. hjartloshet. 2. feghet. -nagend, a. om be- 
kymmer: gnagande. 

Herzog, -« ei. vani. -e f, m. hertig. -in, -nen,/. 
hertiginna. -lich, a. hertiglig. -t[h]Om, n. 
hertigdome. 

Herzllpochen = IlerzMopfen. -schlag, m. 1. hjart- 
stot, hjartats slag. Bis zu meinem letzten 
*>^e: intill mitt sista andedrag. 2. med. hjart- 
slag. -starkend, a.hjartstarkande, styrkande. 
-stofs, m. 1. med. hjartstot. 2. Mid. n&destot. 

herzu = herbei, heran. 

Herzllverfettung, /. med. fettbildning kring ei. i 
hjartat. -vergrofserung,/.med. for stort hjarta. 
•wassep, n. med. yattenutgjutning i hjartsac- 
ken. -weh, n. ondt i hjartat; Mid. hjartesorg. 
•zeppelfsend, -zepschneldend, a, hjartslitande. 

Hespe se Easpe. 

Hessl!e, -w, m. hessare. F blinder /^ en som ej 
ser, ej har ogon att se med. -in, -nen, f. 
hessiek kvinna, hessiska. -isch, I. a. hes- 
sisk. II. n. hessiska, hessiska dialekten, jft 
deutsch, 

Hetllape, -w,/. hetar. -epodox, a. olika troende, 
heterodox, -erogen, a. olikartad, heterogen. 
-man, -e ei. -s, m. hetman. -manschaft,y. het- 
mansvardigbet. 

Iietz, itj. buss p§,. -e, -n, /. 1. hetsjagt; bUd. 
forfoljelse, springande, bradska. 2. trakt 
dar hetsjagt anstalles. 3. koppel hundar 
till hetsjagt. -en, sv. 1. tr. 1. hetsa; Mid. afv. 
uppreta, uppegga. 2. p& hetsjagt jaga, forfolja, 
eftersatta. bim. ein Gleichnis zu Tode »%* allt 
for ofta upprepa en liknelse o. d&rignm gs™ 
den trivial, mit alien Eunden gehetzt sein: 
vara slipad, vara en inpiskad skalm. ll.rjl. 
Sich [matt} «« trotta ut sig. III. itr. h. rusa, 
storta, jaga mot ngt mil. -SP, -, m. person som 
deltar i hetsjagt, som hetsar, nppeggar, 
•epel, -ew, f. hetwsande, uppretande. 

Heu, -[e]«, 0, n. ho. F Mid. Geld wie fs, haben: 
hafva pengar som gras. -boden, m. hoskulle. 
-bund, -bUndel, n. hobinge. 

Heuchelliburse, /. Idtsad botgoring, hycklad 
battring. -chpist, m. skenhelig person, skrym- 
tare. -el, -en,/, hyckleri, skrymteri, sken- 
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helighet. -n, sv. I. itr. h, hyckla, skrymta. 
n. tr. hyckla, l&tsa. -rede, f. hycklande tal, 
hyckleri. -reue, /. hycklad &nger. -schein, 
m. falskt sken. -that, /. skenhelig gaming. 
-thrane, /. hycklad tar. -wort, n. hyckladt 
ord. 

Heuchler, -, m. hycklare. -in, -nen, /. hyck- 
lerska. -isch, a. hycklande, ekrynitaktig, 
skenhelig. 

heullen, sv. itr. h. syssla med hoskorden, ansa 
ho. -er, I. -, m. vid hoskorden sysselsatt 
karl. II. -n, f. arrende. III. adv. i ar; nu 
for tiden, nn. -erin, -nen,f. vid hoskorden 
sysselsatt kvinna. -ern, sv. tr. arrendera, 
hyra. -hopser, -hiipfer, m. F griishoppa. 

Heulllaffe, m. vralapa. -en, sv. itr. h. 1. tjuta. 
2. F grina, lipa; biw. grata, klaga. -er, -, m. 
F grinolle, liper. -erei, -e,n, f. F tjut, grin, 
lipande. 

Heujimachen, n. hoansning. -mahd, /. -mahen, 
n. slatter. -monat, m. hom&nad, juli. -ne se 
Eune. -ochs[e], m. F dumhufvud. -pferd, n. 
1. grashoppa. 2. F dnmhufvud. -rig, a. 
fsrekommande i ar, nu till dags ; nuvarande. 
•scheuer, -scheune, f. holada, hoskulle. 
-schrecke, f. grashoppa. 

hewt, vani. -e, ado. i dag. f^ iiher acht Tage: 
i dag atta dagar till, ^ abend: i afton, fs* 
morgen: i morse, 'x* vormittag : i dag pa 
f ormiddagen, ~ den ganzen Tag : hela da- 
gen 1 dag, fx* vor acht Tagen: for atta da- 
gar sen, von i>j an: hadanefter, das ~ nn- 
tiden, heutzutage : nu till dags, nu for tiden. 
-ig, a. intraffande i dag, dagens, t. ex. fs^e 
Zeitung: dagens tidning; nuvarande, nar- 
varande. 

Heuilwagen, m. hovagn, hokarra, holass. -zeit, 
/. hoand. 

Hexameter, -, m. hexameter. 

Hexe, -n,/. haxa, trollpacka. -n, sv. I. itr. h. 
haxa, trolla. Wie gehext: a) som fortrollad, 
b) blixtsnabbt. 11. tr. gnm trolldom astad- 
komma. -nbann, m. besvarjelse mot haxors 
trolldom. -nbanner, m. besvarjare. -nberg, 
m. barg dar haxor eammankomma, i sht 
Brocken; blakulla. -nbrand, m. haxforbran- 
ning, haxbal. -nbuch, n. svartkonstbok. -n- 
fahrt, /. blakuUafard. -nhaft, a. haxllk, hax~, 
troll-, -nknoten, m. hoprulladt blad med 
iusektbo i. -nkreis, m. trollkrets. -nkunst,/. 
1. trolleri, trolldom, svartkonst. 2. troll- 
domskonst. -nmehl, n. lummerfro, nikt. -n- 
meister, m. haxmastare, trollkarl. -nprozefs, 
m. haxeriprocess. -nritt, m. haxridt, bla- 
kuUafard. -nsabbath, m, haxornas sabbat, 
valborgsmassonatten. -nschaft,y*. I. 0, egen- 
ekap af haxa. 2. samtuga haxor, skara haxor. 
■nschufs, m. ryggslag. -nsegen, -nspruch, m. 
trollformel. -ntanz, m. haxdans. -nwerk, n. 
trolleri. -r, -, m. haxmastare, trollkarl. -rei, 
-en,f. haxeri, trolleri. -rich, -e,m. == TIexer. 



Hf. fsrkortning fsr Halbfranzhand, 

hi, itj. hi. 

Ilie, fSr&ldr. o. poet. == flier. 

Hieb, -e, m, 1. hngg, slag, rapp. F es hat /ve 
gesetzt: det har vankats prygel. Fakt. auf 
i\^ fechten: hugga p§. sabel, Biid. das ist ein 
fK, auf mich : det ar en pik &t mig, F einen 
*\t haben: a) hafva en skruf 16s, b) vara p& 
roken. 2. skog. hygge. 

iilebei se hierbei. 

Hiebiler, -, m. huggare, pamp, sabel. -feciiter, 
ni. person som faktar m.ed huggvapen, hug- 
ger pk sabel. -fest, a. som hugg ej biter 
p&, hard, osarbar. -schmarre, /. arr efter 
hugg. -waffe, y. huggvapen. -wunde,/". hugg- 
sar, sabelhu gg. 

iiieildannen, adv. rsriidr. harifr&n. -durch se hier- 
durch. 

Hief se Eift. 

Iiiellher se hierher. -nieden, adv. harnere, p& 
jorden. 

Iiier, adv. har, harstades. Von ~ an: harifrdn, 
von dort nach ~ darifran hit, /v* zu Lande: 
har i landet, hos osa, ^ beigefiigt: har bi- 
fogas, Eerr Baron ^, Eerr Baron da: jag 
bryr mig ej cm edert 'herr baron', vid namn- 

upprop : f\s ja, jaha. BetraCFande 8ms:s skiftande be- 
tydelser jfr ams. med da, till hvilka har nedan hanvisas. 

-an (afv. - -), adv. harpa, hiirvid. "x/ hehre ich 
mich nicht: det bryr jag mig ej om. jfr 
daran. 

Hierarch (sstafv.), -en, m. hierark, kyrkofurste. 
-le, -[e]w, /. hierarki, prastvalde. -isch, a, 
hierarkisk. 

hierllauf (&fv. --), adv. harpa, harefter m. m., jfr 
dar auf, -aus (afv. --), adv. harur, jfr daraus. 
-bel (afv.--), adv. harvid, jfr dabei. -durch (afv. 
^-), adv. harigenom. -ein (afv.--), adv. hitin, 
jfr darein. -fur (afv.--), adv. harfor, jfr dafiir. 
-gegen (afv.---), adv. haremot, jfr dagegen L 
-her (afv.--), adv. 1. hit, hitat. 2. Bis «v. hit- 
tills, -heriim (afv.---), adv. haromkring. -hgr- 
warts, adv. hitat, §,t detta hall, -hi'n (afv.--), 
adv. hit, hitat. -in (afv. --), adv. hari, haruti, 
jfi- darin. -landisch, a. befintlig, bruklig har 
1 landet, inrikes, infodd. -lands, adv. har i 
landet, hos oss. -mit (afv.--), a<iv. harmed, 
jfr damit A -nach (afv.--), ac?t?. harefter, jfr 
danach. -nachst (afv.--), adv. 1. strax har- 
bredvid. 2. strax harefter. 3. harnast. -ne- 
ben (afv.---), adv. harbredvid, harintill, har- 
jamte. -nieder se hienieden. 

Hieroglyphlle, -n,/, hieroglyf. -Isch, a. hiero- 
glyfisk. 

hierilorts, adv, har p& trakten, har. -sein, ». 
harvaro. -selbst, adv. harstades. -uber (afv. 
■^--), adv. ha^voiYer, }Tt dar fiber, -um (afv. --), 
adv. haromkring, harom, jfr darum 1, 3. 
-unten (arv. - - -), adv. harnere, harnedan. -un- 
ter (afv.---), adv. harunder, haribland, jfr 
darnnter. -von (rtv--), adv. haraf, hiirom, 



*^ = fSreg&ende uppslagsord. * tkta gms. aaknar plur. f har omljud. F familj&rt, P Ittgre spr&k. % mlndre brukligt. 
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jflr davon, -wider (&fv ^ ■ -), adv. haremot, jfr 
dagegen I. -zu (ktr. ^ -), adv. hit, hartill, jfr 
dazu, -zulande, adv. har i landet, hos oss. 

hiellsig, a. harvarande, harstades forekom- 
mande. -zu se hierzu. 

Hift, -e, m. jagthornsl&t. -horn, n. jagthorn 

fOrfardlgadt af ett oxhorn. 

hihi, itj. hihi. 

Hllf- .e mif-. 

HimbeeHle, -n, f. 1. hallon. 2. hallonbuske. 
-eis, n. hallonglass. -wasser, n. hallonlimo- 
nad. 

Himmel, -, m, 1. himmel. [Wie] im rs/sein: 
vara i sjnnde himmeln, verhiite der ^/ 
Gud bevare ossl F der /%/ kdngt ihm ei. er 
malt sich den ♦x/ voller Bafsgeiyen : han ar 
i Bjunde himlen, han ser allt 1 rosenrodt, 
er kam wie vom ^ gef alien: han kom som 
fr&n skyarne, ich war wie vom rs, gej alien: 
jag stod alldeles handf alien, er ist aus alien 
seinen ^n gef alien : alia hans luftslott haf- 
va ramlat. 2. Inftstreck, klimat. 3. tron- 
himmel, baldakin, eangtak, tak i en snflett. 
-ab, adv. frdn himlen. -an, adv. upp mot 
himlen. -angst, I. a. II. /. F Mir wurde ^ ei. 
ich habe eine 'x* ausgestanden: jag var i en 
forfarlig dngest. -auf, adv. upp mot himlen. 
•bett, n. sparrlakanssang. -blau, I. a. him- 
melsbU. II. n. himmelsblatt. -decke,/. bal- 
dakin. -ei, -en, f. himlande. -empor, adv. 
npp mot himlen. -fahrt, /. himmelsfard. 
-fahrtsfest, n. -fahrtstag, m. himmelsfards- 
dag. -farbe, /. himlens farg, himmelsblatt. 
-froh, a. hogeligen fortjust, stormfortjust. 
-hoch, a. himmelshog. Biid.yn f\* bitten: bed- 
ja, besvarja ngn vid allt hvad dyrt och 
heligt ar, jn f\, erheben: upphoja ngn till 
skyarne. -n, sv. I. itr. h. 1. aflida. 2. F 
himla sig. II. tr. vaai. part, gehimmelt: 6f- 
verhvalfd, jfr Himmel 3. -relch, n. himmel- 
rike. -rein, a. himlaren. -sbalin, /. gtjamors 
bana p& himlen. -sblaue, /. himmelsblatt. 
-sbogen, m. 1. himlahvalf. 2. regnbage. -s- 
bote, m. himmelsk bndbarare, angel, -sbraut, 
/. himlens brud, nunna. -sburg,/. gudaborg. 
-sbUrger, m. himlens medborgare. -schrei- 
end, a. himmelsskriande. -sfeste, /. him- 
melens faste, himlahvalf. -sfeuer, w. poet. 1. 
blixt. 2. sol. 3. helig banforelse. -sgabe, /. 
himmelens g&fva, Guds g&fva. -sgegend, /. 
vaderstreck. -slieer, n. himmelsk harskara. 
•Sicarte, /. stjarnkarta, astronomisk karta. 
-sitonigin, /. himladrottning. -sltorper, m. 
himlakropp. -sicunde, /. astronomi. -sltun- 
dig, a. stjarnkunnig. -sleiter,/. himlastege. 
-slicht, n. himlaljus. -sluft,/. eter, fria luf- 
ten. -slust, /. himlafrojd. -sraum, m. himla- 
rymd, varldsrymd, himmelsk region, -srich- 
tung, /. vaderstreck. -sschlUssel, m. 1. nyc- 

kel till himlen. 2. bot. gullvifva. -sspeise, 

/. 1. himlaspis. 2. gudaspis. -sstrich, m. 



Inftstreck. -stUrmend, a. himmelsstormande, 
titanisk. -stUrmer, m. himmelsstormare, ti- 
tan; rabulist. -swagenjWi.karlavagnen, stora 
bjornen. -swonne,/. himmelsk, salig frojd. 
-szeichen, n. stjarnbild. -szelt, n. himme- 
lens faste. -warts, adv. upp mot himlen. 
-weit, a. himmelsvid. 

himmlisch, a. 1. pa himlahvalf vet, i varlds- 
rymden befintlig, t. ex. die ^e» Korper: 
himlakropparne. 2. himmelsk; gudomlig. 
Die ~en; himmelens inv4nare. 

bin, adv. 1. bort frin den taiande, han. Auf den 
Berg <%* han mot barget, at barget till, fern 
el. weit rs, Ikngt bort, nach oben rs, nppat, 
Uberall ei. allerwdrts o- kt alia hMl, rechts 

<%/ at hoger. 2. beteclinar en utstrackning utmed, 

fram, t. ex. an der Mauer <%* utmed, langs 
med muren, der Weg geht durch bluhende 
Wiesen «- vagen gar fram ofver blomstran- 
de angar, das geht in einem ~ det fortgar 
oafbrutet, still vor sich r^, arbeiten: arbeta 
tyst for sig. 3. utstrackning 1 tid. Vom Morgen 
bis zum Abend f\^ fr&n morgon till kvall, 
spat in die Nacht r^ tills l^ngt fram p4 
n at ten, es ist noch lange f\, det ar Idngt 
dit. 4. borta, forsvunnen, medtagen, t. ex. 
meine jRuh* ist 'x/ mitt lugn har f orsvunnit, 
ar sin kos, sie ist ganz /v hon ar starkt 
medtagen, alldeles utmattad. 6. sarskUda faii. 

a) Ich wage es darauf ^ jag v^gar det pa 
grund daraf, auf sein Versprechen «>* pS. 
grund af hans lofte, auf die Gefahr *>/ al- 
les zu verlieren: med fara att forlora allt, 
aufs Ungewisse /v hvad som an mk handa. 

b) rs, and her: hit och dit, fram och till- 
baka. rs, und her streiten: mardigt disputera, 
~ und her bedenken: noga, allsidigt ofver- 
vaga, er weifs weder <x/ noch her: han vet 
hvarken ut eller in, das ist nicht ^, nicht 
her: det ar hvarken fS^gel eller fisk, ein 
paar Mark r\, oder her: ett par mark mer 
eller mindre, Worte '\. Worte her: prata sa 
mycket ni vill men. . ., das ist /n. wie her: det 
ar sak samma. c) rs, und uneder: om rum: 
har och diir, om tid: dS. och da, alltemellan- 
dt. d) r>>, und zuriick: fram och ater. 

hinab, adv. ned fr&n den taiande, utfor; ■& afT. i 

ams., af hvilka nedansta,ende exempelvis anfOraa; far 

afr. jfr sms. med hinunter o. herab. -fahren, I. 
itr. s. fara, resa ned. Den Flufs ^ fara ut- 
for strommen. II. tr. kora, skjutsa ned. 
-fahrt, /. nedfard, fard utfor. -schlangein, 
rf. slingra sig utfor. -steigen, itr. s. stiga 
ned, einen Berg ; utfor ett barg. -warts, adv, 
nedat. 

hinattern, itr. s. ^Idras mer o. mer. 

Iiinan, adv. fram till, at, nppfor frin den taiande; 

s& afv. i sms., af hvilka nedanst.^ende exempelvis an- 
fOras; fOr 6fr. jfr sma. med heran. -gehen, itr. S. 

An etw. (ack.) rs, ga fram till ngt, 1 riktning 
&t ngt, den Berg rs, ga uppfor backen, 



itr. intransitlvt, rjl. reflexivt. St. .tarkt, 8V. .T»g^ tr. trausitin verb. h. hftr A«fe«r», S. bar «em till hj&lprerb 
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barget. -kriechen, itr. s. An etw. (ack.) 'x* 

krypa fram till, i riktning at ngt, den Berg 

fxi krypa uppfor backen, barget. 
hinarbeiten, I. itr. h, Auf etw. (act.) /v med 

sitt arbete strafva till ngt. II. rji. 1. blifva 

utmattad gnm arbete, ofveranstranga sig. 

2. Sich nach etw. *>* arbeta, anstranga sig 

for att uppna ngt. 
hinauf, adv. dit upp, npp, uppfor fr&u den ta- 

lande; i& Hfv. 1 sm*., af hviika nedanstAende exeinpelvis 
anfdras; jfr a,fv. sms. med auf o. kerauf. Von 

unten <^ nedifran (upp). -arbeiten, rjl. Sich 
den Berg f^ strafva uppfor barget. Biid, sich 
1^ arbeta sig upp. -brjngen, tr. bringa, bara, 
kora, skaffa upp. -rahren, I. itr. s. fara, Uka, 
resa upp, den Berg : up.pf6r backen, barget. 
II. tr. kora, skjutsa upp. -gehen, itr. s. ga 
upp, stiga upp. -lassen, tr. slappa upp. 
-leuchten, itr. h. lysa, kasta sitt eken uppat. 
Jm die Treppe 'v lysa ngn uppfor trappan. 
-rlicken, I. tr. flytta upp. II. itr. s. taga, 
rycka upp. -schwingen, I. tr. svanga, kasta 
upp. II. rjl. svinga sig upp. -stimmen, tr. 
mus. stamma hogre. Biid. seine Anspriiche o^ 
hoja sina ansprak. -treiben, tr. drifva upp. 
Den Preis *>* hoja, stegra priset. -warts, 
adv. uppat. -Ziehen, I. tr. draga upp, wid. 
uppskorta. II. rjl. draga sig, ga upp. Der 
Weg zieht sich den Berg hinauf: vagen gar 
uppfor barget. III. itr. s. t&ga, flytta upp. 

hinaUS, adv. Ut fr&u den talande; b& ftfT. 1 sms., af 
hvilka nedanstfi-ende exempelvis anfaras; jfr &fv. sms. med 

heraus o. aus. Nach vorn <%# wohnen: ha sin 
vaning belagen pa husets framsida, utat 
gatan, oben 'n/ ut gnm taket, gnm den ofre 
oppningen m. m., wid. er will immer oben »* 
han strafvar alltid hogt upp, vill flyga 
hogre an vingarne biira, zum Thor <%# ut 
gnm porten, aufs Feld >\t ut§.t landet, ut&t 
agorna, iiber das Ziel *>.* utofver malet, 
nicht wissen wo «%# a) ej veta hvar utgS-ngen 
ar, b) Mid. ej veta hvad man skall taga sig 
till, vara r&dvill, wo soli das 'x. f hvart skall 
det taga vagen? -bringen, tr. skaffa, taga, 
bara, kora ut. -denken, itr. h. In die Zu- 
hunft 'v tanka pa framtiden. -fahren, I. tr. 
kora, skjutsa ut. II. itr. s. fara, aka ut. 
Uber etw. (ack.) ~ fara forbi ngt. -fUhren, 
tr. o. itr. h. fora, leda ut, om en vag afr. ga ut. 
Diese Thiir fiihrt auf den Hof hinaus: det 
har ar dorren till garden, -gehen, itr. s. ga 
at. Das Zimmer geht auf den Hof hinaus: 
rummet ligger at garden, iiber etw. (ack.) 'v» 
ga utofver ei. forbi ngt. -laufen, itr. s. 1. 
springa ut. 2. rinna nt. 3. Auf etw. (ack.) *>/ 
afse ngt. Es Iduft auf eins hinaus: det 
kommer p4 ett ut. -mllssen, itr. h. vara 
tvungen att, m&ste g& ut ei. ur. -ragen, itr. 
h, Uber etw. (»ck.) ^ a) racka ut ofver ngt, 
b) hoja sig ofver, vara hogre an ngt. In das 
Meer -w stracka sig ut i hafvet. -rUcken, I. 



tr. I. flytta, rycka ut. 2. framskjuta, upp- 
skjuta. II. itr. s. rycka ut. -schaffen, sv. tr. 
Etw. 'sj taga ut ngt, laga att ngt kommer 
ut. -schieben, tr. fram-, uppskjuta, aufacht 
Tage: S.tta dagar. -schiefsen, tr. o. itr, h. 
skjuta ut. iiber etw. (ack.) 'x/ skjuta ofver ei. 
forbi ngt. -sein, itr. s. 1. vara ute, hafva 
gatt ut. 2. liber etw. (ack.) '\t hafva kommit, 
gatt forbi ngt. Biid. dariiber bin ich hinaus: 
det ar for mig en ofvervunnen st&ndpunkt. 
-setzen, I. tr. 1. satta, stalla ut. 2. fram- 
skjuta, uppskjuta. II. rf. flytta sig ut, gk 
ut och satta sig. -stecken, tr. sticka, hanga, 
racka ut. -werfen, tr. kasta ut. Jn zur Thiire 
~ kasta ut ngn. -wolien, itr. h. 1. vilja 
(komma) ut. 2. Wo will das hinaus? hvart 
eyftar det? hvad ar meningen darmed? 
hoch el. oben *%* syfta hogt, vilja komma 
hogt upp, zu hoch el. iiber seinen Stand rsj 
vilja flyga hogre an vingarne bara. -Ziehen, 
I. tr. 1. draga ut. 2. draga ut pk tiden med, 
fordroja. II. rJi. racka. Etw. ziehi sich ins 
lange ei. in die Ldnge Aiwaws; ngt racker 
lange, man drar ut p4 tiden med ngt. III. 
itr. s. 1. tS,ga ut. 2. flytta ut. 

hinilbefordern, tr. ditbefordra, frakta dit, fbra 
dit. -befiirderung, /. -begeben, rJi. begifva 
sig dit, till stallet. -begleiten, tr. folja dit. 
-besteilen, tr, (dit)beordra, tillsaga att kom- 
ma, kalla. -blick, m. blick pi ngt; wid. han- 
syn. Im <%* auf (med ack.) .• med blicken f astad 
pa, med hansyn till, -blicken, itr. h. Auf 
etw. (ack.) ~ kasta blicken p§,, betrakta ngt. 
Beim ndheren >>» vid narmare pdseende. 
-bringen, tr. 1. An einen Ort^ zujm r^ bringa, 
fora till ett stalle, till ngn. 2. Die Zeit 'v 
tillbringa tiden, sein Leben kiimmerlich 'x* 
med moda draga sig fram. 3. forslosa, gagn- 
i53t gora slut pS., forstora. -brUten, itr. h. 
rufva, vara forsjunken i dystra tankar. -bur- 
zeln, itr. s. gora en kullerbytta, f alia omkuU. 

Hind, -e, n. -e, -ra, /. hind. 

hinlldehnen, rJi. stracka sig, utbreda sig. -den- 
ken, I. itr. h. tanka pi ngt aflagset. Wo denkst 
du hint hvad tanker du pa? II. rf. Sich an 
einen Ort ♦v 1 tankarne forflytta sig till ett 
stalle. 

hinderlllich, a. hinderlig, hindersam. -lichkeit, 
/. 1. egenskap att vara hinderlig. 2. hinder. 
-n, sv. tr. hindra, forhindra, vara hinderlig 
for, st4 i vagen for, korsa, rubba. Jn am 
Schreiben 'x* a) hindra ngn att skrifva, b) 
vara hinderlig for ngn vid skrifning, was 
hindert mich^ dafs ich dies [nicht] thuet 
hvad hindrar mig att goradetta? •nl[l]8, 
'se, n. hinder, -ung, /. hindrande m. m. le 
hinder n. 

hindeuten, itr. h. Auf etw. (ack.) 'v a) peka, b) 
hantyda p& ngt, 

Hindin, -nen^f. hind. 

hiniidoktern, tr. F Jn '\t taga lifvet af ngn med 



^ mz fftreeiflnde uppBlfteiiord. " fcltta am*. unknar plur. t *>»'" "i"ii"«l> f^ famiijari, 
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medicin, med kvacksalfveri. -dratig, m. tran- 
gande, trangselngnstadeshan, tillopp; trangtan. 
-drangen, tr. tranga dit. -dringen, itr. s. tranga, 
hk dit, fram. -du, -[5], m. hindu. -Aurch, adv. 
genom, igenom. Durch die Menge f^* tvars 
igenom mangden. — Sms. med hindurch aro 

liktydiga med sms. med durch, blott att rani, gnm det 
fdrra ordet begreppet genOQl atarkare betouas an gnm 
det lenare, hvarfer man ofta i gt. f. genom bar att 

Bfttta tvars igenom. -diirfen, itr. h. fa komma 
dit. -eilen, itr. s. skyiida dit. 

hinein, adv. in yanl. 1 rlktn. fr&n den talande ; s&. afr. 
I sms., af bTilka nedanst&ende exempelvia anfdras. Tiej 

in die Erde ty^ djiipt ned i marken, i jorden, 
bis tief in die Nacht i\t tills langt in p& 
natten, sich in seine 8eele ei. sein Herz 'n^ 
schdmen: skammas, blygas i sitt innersta. 

Afim. De fiesta sms. med hinein aro liktydiga med 

motsvarande sms. med ein, till bvilka darfCr betraffaude 
de bar ej anfdrda hanvisas ; jfr afv. imso med herein. 

'bringen, tr. F Jn /v* bringa ngn i forlagen- 
het, i klamma; for sfr. = einbringen 1. -er- 
strecken, rji. striicka sig, racka in i ngt. -fal- 
len, itr. 8. falla ned i ngt; biid. ga i fallan, 
lata lura sig. -finden, rjl. Sich in etw. (ack.) 
~ finna sig i, satta sig in i ngt. •gerat[h]en, 
itr. s. raka, komma, falla in, ned i ei. ibiand 
ngt. -leben, I. itr. h. In den Tag t^ lefva pa 
Guds forsyn, utan tanke pa framtiden, som 
cm hvar dag vore den sista, II. rjl. Sich in 
etw. (ack.) ~ satta sig in i, vanja sig vid ngt. 
-ragen, itr. h. racka, stracka sig, ga in, ut, 
ned i ngt. -reden, I. itr. h. In Jn «^ med sitt 
tal forsoka gora intryck pa ngn, predika 
for ngn, ins blaue ryj tala utan eftertanke, 
prata dumheter. II. rjl. Sich in Zorn »%» 
tala tills man blir vred, sich in Unsinn r^, 
sluta med att prata dumheter. -reiten, I. 
itr. s. rida in. II. tr. F Jn, sich [in einen 
schonen Handel] «« bringa ngn i, raka i 
knipa, i forlagenhet. -schlafen, itr. h. Bis in 
den hellen Tag *%* sofva till Ijusan dag. 
•S6Xzen,rJl. Sich in e^?«.(ack.)~a)ga och satta 
sig 1 ngt, b) biid. satta sig in i ngt. -stecken, 
tr. sticka, stoppa, lagga, satta in. -thun, tr. 
lagga, satta, stalla in ei. ned ugt i ngt. Einen 
Blick fs^ kasta en blick in. -warts, adv. in&t. 
•zwangen, tr. trycka, prassa, drifva, sl& in. 
hinllfahren, I. itr. s. 1. fara, &ka dit. 2. An 
etw. (dat.) ~ fara utmed, langs med ngt, 
iiber etio. (ack.) ~ fara fram ofver, fara ofver 
ngt. 3. fara sin kos, taga slut, forsvinna; 
fara hadan, aflida. II. tr. kora, skjutsa dit. 
-fahrt, /. 1. ditresa, bortresa. 2. hadanfard. 
-fall, m. nedfallande, sammanstortande. -fal- 
len, itr. 8. falla omkull. Der Ldnge nach r^ 
falla rakl&ng. -fallig, a. fardig att falla, 
bracklig, skroplig, dilig, klen, forganglig. 
-falligkeit, f. bracklighet m. m. se rereg. -fin- 
den, rjl. hitta dit, fram. -flapsen, P, -flMzen, 
P, -fiegeln^ rjl. f makligt stracka utsig. 



vraka sig sjajfsvaldigt. -fliegen, itr. s. fiyga 
dit, bort. An der Erde /v flyga utmed mar- 
ken, -fliehen, itr. s. fly ngnstade» ban, fly sin 
kos. -fllelsen, itr. s. flyta, rinna ngnstades ban. 
Om tiden: forflyta. -foft, adv. hiidanefter, 
framdeles. -fracht,/. ditfrakt, frakten bort. 
-fUhren, tr. fora dit, fram. -fur, % = hinfort. 
-gabe, f. ofverlemnande, hangifvenhet, an- 
slutning. -gang, m. gang dit, bortvag, bort- 
gang, hadanfard. -geben, tr. racka, gifva, 
lemna, ofverlemna, h^gifva, egna, offra, 
uppoifra. -gegen, adv. daremot. -gehen, itr. 
8. 1. ga dit, bort. Wo geht dieser Weg hin f 
hvart gar den har viigen? wid. auf etw. (ack.) 
«%» syfta pa ngt. 2. An etw. (dat.) 'v g^ ut- 
med, langs med ngt, iiber etw. (ack.) 'x/ ga 
fram ofver ngt, wid. leicht iiber etw. *>.! liitt 
g§. ofver, latt, i forbigaende vidrora ngt. 

3. om tid. forflyta. 4. rani. F taga slut, gk 

under. 5. ga sa tamligen, sa dar. 6. Jm etw, 
*%♦ lassen: lata ngt ga oanmarkt, lata ngt 
passera, das soil dir nicht ungestraft 'v. det 
skall du fa umgalla. -gehoren, itr. h. hora 
(dit), hafva sin plats ngnstadea. -gelangen, itr. 
s. komma, na dit, fram. -g8rat[hjen, itr. s. 
raka, komma ngnstade* ban. -giefsen, tr. ela, 
halla ut. Hingegossen afv. utstrackt i en in- 
tagande stallning. -gieiten, itr. s. halka, 
glida (dit); halka omkull. -halten, ir. 1. halla 
fram, dit. 2. uppehalla, fordroja. Jn mit der 
Bezahlung <^lata ngn vanta pa betalningen. 
-hangen, tr, hanga (dit). -hauchen, tr. 0. itr. 
h. andas pi ngt. Hingehaucht: liggande som 
en fin sloja ofver ngt, latt, otvungen, ledig. 
•heifen, I. itr. h. 0. % tr. Jm el. % Jn ^ hjalpa 
ngn dit. II. rjl. draga sig fram. -holen, tr, 
hamta dit. -horchen, itr. h. lyssna tin ngt. 
-jagen, I. tr. Jaga, kbra, drifva dit. II. itr, 
s. jaga, spranga, galoppera dit. 
Hinkllebein, m. 0. n. F halt person, -el, -, n. F 

kyckling, -en, SV. itr. h. nar riktningen framb&Ues 

s. 1. vara halt, halta. 2. linka; om maskiner: 
ga ojamnt. -er, -, m. -erin, -neuj /, halt 
person. 
hinllknieen, itr. s. falla pi\ kna, boja kna ngn- 
stades. -kommen, itr. s. komma (dit, fram). 
Ich komme nirgends hin : jag kommer aldrig 
ut, sitter jamt inne, wo ist meine Uhr hin- 
gekommen f hvart har min klocka tagit va- 
gen? -konnen, itr. h. kunna komma dit. 
-krankein, itr. h. vara sjuklig, klen, aftyna. 
-kriechen, itr. s. krypa dit. -kritzeln, tr. 
klottra dit. -kunft, /. ditkomst, ankomst. 
-langen, tr. 0. itr, h. langa, racka dit. Nach 
etw. r%t stracka ut armen efter ngt. -lang- 
llch, a, tillracklig. -iangllchkelt, /. tillrack- 
lighet. -lassen, tr. slappa dit, fram. -Ilissig, 
a. slarfvig. -laufen, itr, s, 1. springa dit. 2. 
rinna dit. 3. An^ langs etw. (dat.) 'v» g& ut- 
med, folja ngt. -leben, tr, 0. itr, h, fram- 
lefva, draga sig fram. Vor sich •%# lefva 
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hinlegen 



tillbakadraget. Eingeleht &fv. utlefvad. -5e- 
gen, I. tr, lagga dit, ifran sig, ned. II. rji. 
lagga sig (ned). -leiten, -lenken, tr. leda 
dit(at). -locken, tr. locka dit. -lUmmeln == 
hinjlegeln. -machen, I. tr. 1. bringa, satta 
dit. 2. Etw. so ~ gora ngt ytligt, slarfva 
med ngt. II. itr. s. o. r/. F beglfva sig, resa 
dit. -marsch, m. ditmarsch, ditvag, bortvag. 
•marschieren, itr. s. marschera dit, bort. 
•metzein, -morden, tr. morda, slagta. -mlis- 
sen, itr. h. vara tvungen att komma, mS-ste 
dit. -nehmen, tr. 1. Jn mit nw taga ngn med 
sig (dit). 2. Etw. von jm <%* a) mottaga, b) 
tala ngt af ngn. 3. medtaga ngns krafter, trot- 
ta. -nelgen, I, tr. o. rjl. boja, luta (sig) ned 
cfver ngt. II. itr. h. Zu etw. txt luta at ngt 
Mil, kiinna bojelse for ngt. -nen, adv. {Vo7i\ 
/v harifran, hadan. -opfern, tr. (upp)offra. 
'passen, itr. h. passa (in) dar. -pflanzen, I. 
tr. plantera, uppstalla, rsppresa dar. II. rfl. 
stalla, satta sig stadigt, bredbent ngnstades. 
-plappern, tr. F pladdra, rabbla. -quacksal- 
bern = hindohtem. -paffen, tr. rycka med 
sig, bortrycka. -reden, tr. o. itr. h. 1. saga, 
tala, prata utan eftertanke, tanklost. 2. Zu 
jm f\i i sitt tal vanda sig till ngn. -reichen, 
tr. o. itr. h. racka dit, fram, forsla. f^d: 
tillracklig. -reise, f. ditresa, bortresa, bort- 
vag. -relsen, itr. s. resa dit. -reifsen, tr. 1. 
rycka bort, med sig. 2. hanrycka, hanfora, 
fortjusa. -reiten, itr. s. rida dit. -richten, 
tr. 1. A7if etw. (ack.) ~ rikta p§, ngt. 2. for- 
stora, fordarfva. 3. afratta. -richtung, /. af- 
rattning. -rltt, m. ridt dit, ditvag, bortvag. 
-rollen, tr. o. itr. s. rulla dit. -riicken, I. tr. 
flytta dit, narmare. II. itr. s. taga dit. -ru- 
dern, itr. s. ro dit. -sagen, tr. saga utan 
eftertanke. -sausen, itr. h. susa ftf^er ngt. 
-schaffen, sv. tr. skaifa dit. -schauen =- hin- 
sehen. -scheiden, itr. s. aflida, bortga. -sche- 
ren, rjl. F packa sig dit. -schlcken, tr. skic- 
ka dit. 'Schiefsen, I. tr. o. itr. h. skjuta dit. 
11. itr. s. flyga, storta, rusa dit, bort. -schif- 
fen, I. itr. s. 1. segla dit. 2. An ei. Idnos der 
Kiiste 'v segla langs med kusten. II. tr. pi 
fartyg fora, frakta dit. -schlachten, tr. morda, 
slagta. -schlagan, I. tr. sla dit, in (dar). Jm 
den Ball 'v. kasta ballen till ngn. II. itr. 1. 
h. sla till, sla p^L ei. i ngt. 2. s. 8l4, falla om- 
kull. Der Ldnge nach ^ falla raklang. 
-schiangefn, rjl. slingra sig fram. -schieichen, 
itr. s. o. rjl. 1. smyga sig dit. 2. om tiden: 
Idngsamt forflyta; om ratten: langsamt flyta 
fram. -schteifen, sv. tr. slapa dit. -schlen- 
dern, itr. s. ga makligt, gk ocb drifva. 
-schleppen, tr. slapa dit, fram. 'Schleudern, 
tr. slunga, kasta dit, bort. -schlummern, itr. 
s. inslnmra, afsomna. -schlupfen, itr. s. = 
hinschleichen 1, hingleiten. -schmachten, I. 
itr. 8. forsmakta, tyna. II. tr. forsmaktande 
tillbringa, framlef va. -schmelzen,i«r.«. sraalta 
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(bort). -schmettern, tr. viMsamt sla till mar- 
ken, doda. -schmieren, tr. eudda, klottra 
dit. -schpeiben, tr. nedskrifva. -schiitten, tr. 
balla, si4 dit, ut. -schwatzen, tr. 1. tanklost 
saga, prata. 2. med prat tillbringa, fordrif- 
va tiden. -schwimmen, itr. s. simma, flyta dit. 
-schwinden, itr. s. aftyna, tyna bort. -segein, 
itr. s. Nach einem Orte 'v segla till en ort, 
an der Kiiste *%/ segla langs, folja kusten. 
-sehen, itr. h. se dit. Wo sehen Sie hint 
hvad ser ni pa? ohne hinzusehen: utan att 
se dit el. utan att se sig for. -sehnen, rjl. 
langta (dit). -senden, tr. sanda (dit). -set- 
zQdy tr. satta dit, ned. -sicht,/. 1. hanse- 
ende, afseende. 2. hansyn, t. ex. in ^ auf 
seine Verdienste : med hansyn till bans for- 
tjanster. •slchtllch, -slchts, />/e;). med gen. med 
hansyn till, betraffande. -slechen, itr. s. gnm 
sjukiighet aftyna. -singen, tr. Vor sich ~ gno- 
la. Lang hingesungen: utdragen. -sinken, 
itr. s. BJunka ned, segna, digna, sjunka sam- 
man, falla samman. -sollen, itr. h. skola, 
m&ste (ga) dit. Wo soil es hint a) hvart 
skall det? b) hvar ar dess plats? c) hvart 
bar det af ? -sprechen, tr. 1. saga helt latt, 
utan vidare eftertanke. 2. Zu jm /n* i sitt 
tal vanda sig till ngn. -sprengen, I. itr. s. 
spranga, galoppera dit. II. tr. sprita, stan- 
ka (dit). -sprlngen, itr. s. hoppa (dit). -stek- 
ken, tr. stoppa, lagga, hanga (dit, in), -stel- 
len, I. tr. stalla dit, fram, framstalla, upp- 
stalla. II. rjl. stalla sig ngnst&des. Sich als ei. 
zu etw. ~ uppstalla sig som ngt. 'Sterben, 
itr. 8. do B& sm&ningom, do bort. -stoip8rn, itr. 
s. snafva och falla. -streben, itr. h. Nach 
etw. ~ strafva till, efterstrafva ngt. -strek- 
ken, I, tr. 1. stracka ut, racka fram. 2. sld 
till marken. II. rjl. stracka ut sig, lagga 
sig (raklS.ng). -streichen, I. itr. s. 1. An etw. 
(dat.) f^ Btryka, draga fram utmed ngt. 2. om 

tiden: forflyta. II. tr. med streck, med penseldrag 

rita (dit). -streuen, tr. utstro. -stromen, itr. 
s. stromma dit, till. -stUrmen, itr. s. stbrma 
fram, bort, dit. -sturzen, I. itr. s. 1. storta, 
hftftigt falla. 2. Nach einem Orte ^ storta, 
rusa till ett stalle. II. tr. nedstbrta, kull- 
storta. -sudeln, tr. kludda, sudda pi ngt. -t 
se heint. -tan, adv. tillbaka, bakom, &sido. 
•tandeln,er. med lek, joller, skamt tillbringa, 
fordrifva tiden. 

hintanllhalten, tr. tillbakahalla, hamma. -iegen, 
tr. lagga lisido. -setzen, tr. tillbakasatta, 
&sidosatta, forsumma. -stehen, itr. h. st& 
tillbaka, &sidosattas, forsummas. -stellen, 
tr. akta mindre, ringakta, tillbakasatta. 

hin!!tappen, itr. s. o. rjl. trefva sig dit, fram. 
-taumein, itr. s. ragla dit. 

hinten, adv. bakom, bak, i bakgrunden, pi 
baksidan, p§. ryggen, vid slutet. Sich an 
den Zug ~ anschliefsen : sluta sig till t&get, 
fS0 ausschlagen: sl& bakut, 'x/ weit in der 
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Hintertreffen 



Tiirkei: langt borta I Turkiet, von '\j bak- 
ifr&n, nach /%* bakit, tillbaka, F da hei/sfs 
lieber Peter <>* und lieber Peter vorn : det 
ar ett fasligt komplimenterande, ar gruf- 
ligt rart. -an, adv. vid slutet, vid andan. 
-anstellung, /. stallning vid slutet. Die '^ 
des Wortes: ordets stallning sist i satsen, 
efter ett annat. -dreiii, adv. efterat, efter. 
-hin, adv. 1 slutet, till sist, sist. -nach, adv. 
I slutet, efter&t. -ubep, adv. bakat. 
hinter, I. prep, med dat. o. ack. bakoro, efter. Er 
steckt -%/ der Sache: ban star bakom, es ist 
el. Uegt el. steckt etw. 'x* der Sache ei. die 
Sache hat etw. -x/ sich: det ligger ngt bak- 
om, <x» einander gehen: ga i rad, i gas- 
marscb, drei Wochen ^ einander: tre vec- 
kor efter hvarandra, er Jeann weder vor 
noch f^t sich (ack.); ban kan hvarken komma 
fram eller tillbaka, *>/ sich (ack.) gehen: gS, 
baklanges, tillbaka, sich >» die Arbeit her- 
machen: taga itu med arbetet, ich werde es 
mir fyj die Ohren schreiben: jag skall kom- 
ma ihdg det, '\i js Schliche kommen: kom- 
ma underfund med ngns knep, das hdtte 
ich nicht o^ ihm gesucht: det skulle jag ej 
ha trott honom om, *>* die Schule gehen: 
skolka. II. a. bakre, bortre, borterst, ef- 
terst, sist, bakom st&ende, bak-. Das ^^ste 
zu vorderst und das vorderste zu »^st keh- 
ren: alldeles vanda upp och ned p4 det. 
F der 'x/e; baken, andalykten. -achse, /. 
bakaxel, bakhjulens axel, -ansicht, /. vy, 
plan af baksidan. -backs, /. skinka, bak- 
bog, l&r. -bein, n. bakben. Sich auf die '^e 
setzen ei. stellen: a) satta sig pa bakbenen; 
bi}d. b) spjarna emot, streta emot, c) satta 
Big till motvarn. -bieiben, itr. s. 1. stanna 
efter. 2. (----*) annu lefva. Die Einterblie- 
henen: de efterlefvande, drei Kinder sind 
hinterblieben : ban, hon bar, de bafva lem- 
nat efter sig tre barn, -bringen, tr. 1. bringa, 
fora, bara bak&t, bakom ngt. 2. aval j a, f4 

ned. 3. (----*) Jm etw. 'n^ hemllgen, bakom ngns 

rygg underratta ngn om ngt, framfora ngt 
till ngn. -bpinger(in), m. (/.) en som hemiigen 
framfor ngt tin ngn, hemiig sagesman, angif- 
vare. -bringung, /. framforande. -bug, m. 
bakbog. -bUhne, /. teat, bakgrund, fond; del 
af teatern bakom scenen. -deck, n. akter- 
dack. -dreln, adv. efter§,t. -ebbe, /. ebbens 
sista stadium, -einander, adv. efter hvar- 
andra,^ i rad. -eisen, n. baksko (sko pi en bak- 
fot). -essen, tr. svalja ned. -fl^che, /. bak- 
sida. -flUgel, m. zooi. bakre vinge. -fufs, m. 
bakfot. -gebaude, n. = Hinterhaus. -gebirge, 
n, bortre del af en bargskedja. -gedanke, m. 
baktanke. -gehen, I. itr. s. gk bakom, bak- 
&t. II. (--■«-*) tr. bedraga, narra. -gehung, y. 
•gesteil, n. bakre delen af en stallning, i ght 
tst eines Wagens: bakvagn. -glied, n. 1. bakre 
lem, bakre led, bakben. 2. sista led. -grund. 



m. bakgrund. -haar, n. bakhar. -halt, m. 1. 
bakhall, forsat. 2. % stod. -haiten, tr. 1. 

h&lla ngt bakom «ig el. ngt annat. 2. (----*) 
undanh&lla, hilla hemiig, fortiga, dolja. 
-hand, f. 1. bakre hand p& apor. 2. handlag 
(handen mellan handlofven o. ftngrarne). 3. hastens 

bakdel. 4. kort. efterhand. -haupt, n. bak- 
hufvud. -haus, n. 1, bakre del, baksida af 

ett bus. 2. bakhus (pi baksidan af tomt el. g&rd 

beiaget bus), -her, adv. 1. efter, bakom. 2. 
efterit. -hof, m. bakgdrd. -indien, n. npr. 
bortre Indien, ostra indiska halfon. -kam- 
mer, /. 1. pa baksidan belagen kammare, 
2. inre kammare, inre rum inom ett annat rum ; 
kabinett. -kastel!, n. sja. skans, akterkastell. 
-keule,/. bakbog, lar. -klaue,/. kooi. bakklo. 
-kopf, m. bakhufvud. -laden, I. m. 1. bakbod, 
bodkammare. 2. bortre fonsterlucka. II. tr. 
ladda bakifr&n. -lader, m. bakladdningsge- 
var. -ladung, /. bakladdning. -lage, /. ngt 
som lagts bakom, underlag, stod. -land, n. 
bakom ngt beiaget land, -lassen, tr. 1. slappa 
ngn, lata ngn g& bakom. 2. (----*) kvar- 
lemna, i ght lemna efter sig rid sin dM. f^e 
Werke: efterlemnade skrifter, die ^^en: de 
efterlefvande. -lassenschaft, /. kvarl&ten- 
skap. -lassung, /. kvarlemnande. -last,/. 
baklast. -lastig, a. akterlastlg, baklastad. 
-latif, m. i»g. bakben. -leder, n. baklader, 
bakkappa. -legen,* tr. deponera, satta i for- 
var. -legung, /. deposition, -leib, m. bak- 
kropp. -list, /. 1. list, forsat. 2. bakslughet, 
illistighet, lomskhet. -listen,* tr. ofverlista, 
forsatligt, lomskt bedraga. -listig, a. for- 
s&tlig, illistig, bakslug, lomsk. -Ilstigkeit = 
Hinterlist 2. -m, emndTagn. mt hinter dem. -mann, 
m. person som st^r ei. gar ei. sitter bakom, 
kommer efter en. -mast, m. mesanmast. -n, 
smndragn. af hinter den. -naht, y*. som darbak, 
i ryggen. -pferd, n. stanghast. -pforte, /. 
bakport. -pfote, /. bakfot, baktass. -rad, n. 
bakhjul. -rauni, m. bortre, bakom ett annat 
beiaget rum. -reihe, /. bakom staende, an- 
dra, sista led. -rUcks, adv. bakifran, bakom 
ngns rygg, lomskt. -s, smndragn. af hinter das, 
-safs,m. 1. efterkommande. 2. torpare, back- 
stugusittare. -satz, m. eftersats. -schanze, 
/.ajft. skans. -schenke!,w. l&r, bakbog. -schiff, 
n. akterskepp. -schleichen, itr. s. smyga sig 
bakom. -schlingen, -schlucken, tr. F svalja 
ned. -schUtten, tr. F halla, hvalfva i sig. 
-segel, n. aktersegel. -seite,/. baksida, af- 
vigsida. -sitz, m. baksate, -sits, -stellig, a. 
1. &terst§,ende, utestaende. 2. forsdtlig. 3. 
Etw. ^ machen: omintetgora ngt. -Steven, 
m. akterstaf. -stich, m. efterstyng. -stube =- 
Hinter kammer. -stUck, n. bak-, ryggstycke ; 
ryggstod. -t[h]ell, n. o. m. bortre del, bak- 
del; akter. -thUrfe], /. bakdorr; londorr. 
Biid. sich eine '\t offen haiten : ha retratten 
fri, ha ett h5.1 att krypa I. -treffen, n. arri^r- 



itr. 
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garde, eftertrupp. -treiben, tr. 1. drifva bak- 
it, tillbaka. 2. (----*) omintetgora. -treppe, 
/. bak-, lontrappa. -trinken, tr. F halla, 
hvalfva i sig. -verdeck, n. akterdack. -vier- 
tel, n, bakfjardedel af siagtdjur. -wagen, m. 
bakvagn. -wald, m. skog i vastern af Nord- 
amerika, 'backwoods'. -waldler(ln), m. {/.) ny- 
byggare i vastern af Nordamerika, 'squatter'. 
-wand, /. bakvagg; teat, fond(vagg), bak- 
grund. "Warts, adv. I. bakat, sjs. akterut. 2. 
= hinterrucks. -zehe, /. bakt«a, bakklo. -Zie- 
hen, L tr. 1. draga bakat, tillbaka, bakom 
ngt. 2. {--£-*) forskingra, forsnilla. II. itr. s. 
flytta till baksidan, utat garden, -zfehung, 
/. forskingring, forsnillning. -zimmer, n. = 
Hinterkammer. 

hinllthun, tr. lagga, stalla (dit). Wo hast du es 
hingethan? hvar bar du lagt det, gjort af 
det? -traben, itr. s. trafva (dit). -tragen, tr. 
bara (dit). -transport, m. frakt dit, tran- 
sport, -traumen, rjl. Sich wo ~ dromma att 
man ar ngnstades, i drommen forflytta sig 
till ett Btiille. -treiben, I. tr. drifva (dit). 
II. itr. s. drifva(s), flyta (dit). -treten, itr. s. 
1. trada fram, narma sig. 2. Man wei/s 
nicht, wo man /x^ soil: man kan ej veta, hvar 
man skall ga (&& smutsigt nr det). -tritt, m. 1. 
Bteg till, intrade i ngt. 2. badanfard, dod. 

hinilber, adv. ditofver, ofver, till andra sidan, 
till andra stranden. Dber etw. (ack.) *>- ofver 

ngt. S& afv. I sma., af hrilka nedanstiende exempelvis 

auroras, -bringen, tr. fora, satta, f& ofver till 
andra sidan. -fahren, I. tr. kora, skjutsa, 
fora (dit)ofver, till andra sidan. II. itr. s. 
fara, satta ofver. -fahrt, /. ofverresa. -flie- 
qen, itr. s, flyga (dit)6fver. -f lief sen, itr. s. 
flyta, rinna ditofver, fram »fver agt. -gang, 
m. ofyergang ofrer ngt. -gehen, itr. s. g& of- 
ver. Uber etw. (ack.) /x. ofverekrida ngt. Biid. 
afsomna, aflida. -greifen, itr. h. racka, strac- 
ka fram handen sfver ngt. In etw. (ack.) <>* gora 
intrang pa ngt. -konnen, itr. h. kunna kom- 
ma ofver. -lassen, tr. slappa ofver. -iaufen, 
itr. s. springa, rinna ditofver. -legen, tr. 
lagga ofver. -mUssen, itr. h. vara tvungen 
att komma ofver, mdste ofver. -sein, itr. s. 
hafva kommit (dit)6fver. -setzen, tr. o. itr. 
8. satta ofver. -steigen, itr. s. stiga, klifva, 
klattra ofver. -woilen, itr. h. vilja komma 
(dit)6fver. -Ziehen, I. tr. draga (dit)6fver. 
II. rjl. stracka sig (dit)6fver. III. itr. s. 1. 
taga, 2. flytta ditofver, till andra sidan. 
hinunter, adv. dit ned, ned, Tani. i riktu. frftn den 

talande ; s& My. 1 sms., af hvilka nedanst&ende exempel- 

Til infBras; jfr ock sms. med hinab, herunter, her- 
ab, -bringen, tr. fa, fora, bara ned. -e$sen, 
tr. svalja ned. -gehen, itr. s. ga, stiga ned, 
utfor. -giefsen, tr. halla ned; F halla, hvalf- 
va 1 sig. -schiingen, -schlucken,«r. svalja ned. 
hinllwagen, rjl. vaga sig (dit). -wallen, itr. s, 
vallfarda (dit). -wandern, itr. s. vandra (dit). 



-wanken, itr. s. med vack' mde steg gk, ragla 

(dit). -warts, I. adv. bort, II. prep, med gen. 

el. dat. p4 andra sidan om. -weg, m. ditvag, 
bortvag. 
h in weg, adv. ur vagen, bort rr&n den taiande, sin 

kos; g& afv. i sms., af hvilka nedanst&ende anfOras som 

exempel. -beten, tr. gnm sina boner aflagsna 
el. afvanda. -gehen, itr. s. ga bort, ga sin 
kos. Uber etw. (ack.) ~ ga fram ofver ngt; 
leicftt liber etw. 's/ halka ofver, latt vidrora 
ngt. -heben, rjl. aflagsna sig. -nahme, /. 
borttagande. -raffen, tr. borirycka. -raumen, 
tr. rodja bort. -schreiten, itr. s. Uber etw. 
(ack.) ts* skrida fram ofver ngt. -sehen, itr. 
h. se bort. Biid. Uber etw. (ack.) -x/ blunda for 
ngt. -sein, itr. s. Uber etw. (ack.) '>w hafva 
hunnit ofver, lemnat bakom sig ngt. -set- 
zen, I. tr. satta bort. II. rjl. Sich iiher etw. 
(ack.) 'V satta sig ofver ngt. -springen, itr. 
s. Uber etw. (ack.) ~ hoppa ofver ngt. 

I^inllweis, m. hanvisning, hantydning, anty- 
dan. -weisen, tr. o. itr. h. Auf etw. (ack.) ~ 
hanvisa till, hantyda pa, antyda ngt. -wei- 
sung, f. = Hinweis. -weiken, itr. s. vissna 
bort. -wenden, rjl. hanvanda sig. -werfen, I. 
tr. kasta dit, bort, ned, omkull. Auf das 
Papier ^ hastigt nedskrifva ei. skissera. 
11. rjl. kasta sig till marken. -wieder[um], 
adv. I. till gengald. 2. anyo. -winken, tr. o. 
itr. h. Jn ei. jm r^, vinka kt ngn att komma 
dit. -woilen, itr. h. vilja (komma) dit. -wUn- 
schen, tr. onska dit. 

HInz = Heinz 1, 2. 

hinllzablen, tr. upprakna. -zaubern, tr. dittrol- 
la. -zeigen, tr. o. itr. h. hanvisa, visa, peka 
it ngt h&u. -Ziehen, I. tr. I. draga (dit). 2. 
draga till sig, rycka med sig. 3. draga ut 
pa tiden med, fordroja. 4. uppehalla, hin- 
dra. II. rjl. 1. Etw. zieht sich hin: det drar 
ut pa tiden med ngt, ngt ar langvarigt. 2. 
stracka sig,ga. Sich an et7v.{i&t.)r^gk utmed, 
folja ngt. 3. Das Ubel hat sich dort hinge- 
zogen: det onda bar flyttat sig dit. III. itr. 
s. 1. taga, ga (ditat, sin vag). 2. Langs ei. 
an etw. (dat.) ^w ga langs med, folja ngt. 3. 
Nach einer Stadt «w flytta till en stad. -zie- 
len, itr. h. Auf etw. (ack.) fst syfta till, afse 
ngt. -zogern, tr. fordroja, uppehalla. 

hinzii, adv. 1. dit, fram, ki ett h&ii. 2. dartill, 
till; dessutom. -bekommen, tr. ik dessutom, 
pa kopet. -bitten, tr. Einige Freunde >>* utom 
de fsrut inbjudna bjuda annu nagra vanner. 
•denken, tr. i tankarne tillfoga. -dichten, tr. 
diktande tillagga, tillfoga. -fugen, tr. tillfoga, 
tillagga, bifoga. -gang, m. narmande. -ge- 
hen, itr. 8. ga dit, fram, narma sig. -geho- 
ren, itr. h. hora dit, till, -geseilen, rf. salla 
sig till agt, komma till, -giefsen, tr. halla 
till, pa, spada pa. -kommen, itr. s. 1. kom- 
ma tillstades. 2. komma till. -kSnnen, itr. h. 
kunna komma fram tm ngt. -kriechen, itr. s. 
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krypa fram tm ngt. -kunft, /. tilikomst, an- 
komst. -iassen, tr. slappa fram tin ngt. -legen, 
tr. tillagga, bifoga. -rechnen, tr. medrakna, 
tillagga. 'Schleichen, itr. s. smyga sig fram 
till ngt, smygande narma sig. -schreiben, tr. 
•krifrande tillagga. -setzeii, tr. ytterligare 
framsatta; bifoga. -spannen, tr. Ein Pj'erd 
f>^ spanna for en hiist till, -thun, tr. tillag- 
ga, bifoga. -treten, itr. s. 1. trada fram tin 
ngt. 2. ansluta sig, salla sig, tillkomma. -tritt, 
m. 1. framtradande tin ngt. 2. anslutning, 
tilikomst. -werfen, tr. ytterligare kasta dit. 
-zahlen, tr. medrakna. -Ziehen, tr. tillkalla. 

Hiob, -.? el. -e, m. npr. Job. -sbote, m. -sbot- 
schaft, -spost, /. olycksbud, jobspost. 

Hsppodrom, -e, m. hippodrom, rannarbana. 

Hirn, -e, n. hjarna. -brecher, m. F rusdryck. 
-briitig, a. vansinnig. -entzUndung, /". hjarn- 
feber. -geburt,/. -gespenst, -gespin[n]st, -ge- 
webe, n. hjarnspoke. -haut, /. hiarnhlnna. 
-masse, y. hjarnsubstans. -schadei, m. -scha- 
le, /. hjarnskal. -spuk, w. hjarnspoke. -toll, 
-verbrannt, -verriickt, a. Fsprittgalen. •wut[h], 
/. raseri. -wUt[hjlg, a. rasande, alldeles ut- 
om sig. 

Hirsch, -e, m. 1. hjort. 2. Fliegender f>» ek- 
oxe. -bock, m. hjorthanne. -fahrte, /. hjort- 
spar. -fanger, m. hirschfangare, jagtknif. 
-farbe, /". hjortens farg, Ijust braudgult. 
-farben, -farbig, a. Ijust brandgul, blekrod. 
-feist[e], y. tid da hjortarne arc fetast. 
-gallerte,/*. hjortliornsgel6. -garten,m. hjort- 
park. -geweih, n. hjorthorn(spar). -hornen, 
a. af lijorthorn, hjorthorns-. -kafer, m. ek- 
oxe. -keule, /. hjortbog. -ledern, a. hjort- 
Bkinns-. -park, m. hjortpark. -ruf, m. jag. 
horn medels hvilket hjortens late harmas. 
-schroter = Hirschkdfer. -wildbret, n. hjort- 
stek, hjort. 

Hirse, O^f. -n, -s, 0, m. hirs. 

Hirt, -en ei. % -5, -ew, m. herde. -enbrief, m. 
herdabref. -endichler,m. forfattare af herde- 
dikter. -enhund, m. vallhund. -enlos, a. som 
ftr utan herde. -enmafsig, a. herdelik. -en- 
schaft, y. 1. herdestand. 2. samtiige herdar, 
skara herdar. -en[schau]spiel, n. herdaspel. 
-enstand, m. herdestand. -enstiick = Hirten- 
schauspiel. -entasche, /. 1. herdevaska. 2. 
Tani. -entaschchen, -entaschelkraut, n. taskort 
(Capsella Bursa pastoris). -ent[h]am,n. her- 
destand. -In, -«e», /. herdinna. -lich, a. 
herdelik. 

hissen, sv. tr. hissa. 

hist, itj. (rop at dragare) o. adv. kt vanster. Der 
eine will 'x#, der andere hott: den ene drar 
hit, den andre dit. 

Historllie, -», /. dim. Historchen, historia, be- 
rattelse. -Iker, -, m. historiker. 4ograph, 
-en, m. historieskrlfvare, hafdatecknare. 
-isch, a. historisk. 

Hitsdie, -n, /. pall. 



Hitzlle, 0,f. 1. hetta, stark varme. Dieser 
Wein hat viel ~ detta vin ar mycket het- 
sigt, verkar upphettande, Jliegende *># a) 

hastigt pakommande o. hastlgt fOrsvinnande lokal 

kansla af varme i rarening med rodnad, b) lindrig 
rosartad inflammation, c) uppbrusande haf- 
tighet. 2. haftighet, hetta, vrede. In "s, ge- 
raten: brusa upp, /« in ~ bringen: haftigt 
fortorna ngn. -bi^schen, n. -blatter,/, hett- 
blemma. -en, sv. tr. npphetta. -ig, a. 1. het- 
sig. 2. starkt drifvande, befordrande vaxt- 
ligheten. 3. hetsig, haftig, hetlefrad, upp- 
brusande. -igkelt, /. hetsighet. -kopf, m. 
brushufvud. -kopfig, a. hetsig, haftig, upp- 
brusande. -pickei, m. hettblemma. -schlag, 
m. solstyng. 

hm, itj. hm, hum. 

ho, itj. ha, ah§,. 

Hobel, -, m. hyfvel. -n, sv. tr. o. itr. h. hyfla. 

Hoblloe, -n, /. oboe, -denblaser, -oist, -en, m. 
oboist. 

hoch, I. hoher, hochst, a. hog, biid. afv. stor m. 
m., t. ex. a) adj. Das hohe Altertum: den graa 
forntiden, Jiohe Ehre: stor ara, die hoken 
Feiertage ei. Feste: de stora hogtiderna, 
das hohe Gebirge: bargstrackans hogsta 
delar, hogfjall, die hochste Gliicksstufe : lyc- 
kans hogsta trappsteg, das Lehen ist der 
Giiter hochstes nicht: lifvet ar ej det hogsta 
goda, die hohen Eerrschaften : kungliga, 
furstliga familjen, de kungliga, de hoga 
resande m. m., in hochster Hohe: hogst upp, 
hochste Lust: storsta frojd, in der hochsten 
Not : i sin stora nod, afv. nar noden ar som 
storst, die Not ist aufs hochste gestiegen : 
noden har natt sin hojd, sin spets, eine 
hohe Nummer bei jm haben: sta hogi, i 
gunst hos ngn, mit Erlaubnis der hohen 
Obrigkeit ei. mit hoher obrigJceitlicher Er- 
laubnis: med hoga vederborandes tillatelse, 
hoheren Orts: pa hogre ort, in hoher Per- 
son: i egen hog person, hohe Schnle: a) 
hogre allmant liiroverk, b) hogskola, biid. 
er hat die hohe Schule durchgemacht: han 
ar mycket lard, ar hemmastadd i allt, eine 
hohe Schulter haben: vara sned (ha den ena 

uxeln hftgre Jin den andra), die hohe See: Oppna 

sjon, einen hohen Sinn ifra^ew; vara hog- 
sint, der hohe Sommer: hogsommaren, hohe 
Stelle: a) hogt belaget stalle, b) hogt am- 
bete, an hochster Stelle: pa hogsta ort, ho- 
her Stil: hogtidlig stil, hohe Strafe: svart, 
stort straff, es ist hoher Tag : det ar Ijusan 
dag, das Kleid hat eine hohe Taille: klad- 
ningslifvet gar hogt upp, mm. einen hohen 
Ton annehmen ei. anschlagen: tala ur en 
hog, befallande ton, vara morsk, es ist die 
hochste Zeit: det ar i sista minuten; b) adv. 
*>/ achten: hogakta, bei jm *%/ angeschrieben 
sein: st& val hos ngn, 'v* erjfreut sein: vara 
mycket glad, «« erheben: upphoja till sky- 
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arne, fs^ fallen: falla fr^n en ansenlig hojd, 
falla djupt, das Wort f\* filhren: tala ur en 
hog, befallande ton, ~^e/ie«: stiga hogt, 
gS. langt, 'vi und heilig ei. teuer geloben: 
lofva, svarja vid allt hvad dyrt ocli heligt 
ar, die Ildnde, den Kop/ ^ halten: halla 
upp handerna, hufvudet, wie o^ halten Sie 
diese Ware? hvad tar ni for denna vara? 
etw. fy^ halten : hogt vardera ngt, luenn es 
f*^ kommt: pa sin hojd, allra hogst, das wird 
ihm f\j zu stehen kommen : det kommer att 
sta honom dyrt, hoher konnen: kunna kom- 
ma, na hogre upp, Jn «m lehen lassen: nt- 
bringa ett lefve for ngn, er lebe -v*/ lefve 
han! f\* lehe der Konig ! lefve koniingen 1 
das Kleid fst nehmen: lyfta upp, halla upp 
kladningen, wenn man '5 /x* rechnet: pa sin 
hojd, das Ilerz schldgt ihm hoher: hans 
hjarta slar hastigare, ~ am Brett sein: sta 
hogt i gunst, die Saiten r^ spannen: spanna 
bagen hogt, den Kopf ei. die Nase '>^ tra- 
gen: satta nasan i vadret, die Freise hoher 
treiben: drifva upp prisen, drei Stock 'v, 
wohnen: bo i tredje vaningen, afy. bo tre 
trappor upp. 11. -[s], -[.9], n. lefve, lefverop. 
-achtUar, a. mycket aktningsvard, valaktad. 
-achtung, /. hogaktning. -achtungsvolJ, a. 
hogaktningsfull. -ad[e]ljg, a. hogadlig. -alt, 
a. alderatigen. -altar, m. hogaltare. -amt, n. 
massa med musik, altartjanst, hogmassa. 
-ansehnlich, a. hogt aktad. -begabt, a. hogt 
begafvad. -begluckend, a. i hog grad lyck- 
liggorande. -degluckt, a. lyckliggjord, lyck- 
Balig, aall. -beinig, a. hogbent, langbent. 
-bejahrt, a. mycket gammal, alderstigen. 
•berUhmt, a. hogt beromd. -betagt = hoch- 
hejahrt. -betdnt, a. starkt betonad. -bordig, 
a. Bjd. forsedd med hogt bord. -brOstIg, a. 
hogbrostad; wid. morsk. -busig, a. hogbar- 
mad; wid. stolt. -deutsch, I. a. hogtysk. II. 
n. hogtyska, jfr deutsch. -druck, m. I. hog- 
tryck. 2. tryck med upphojda bokstafver. 
-ebene, /. hogslatt. -ehrwUrden, oboji. /. hog- 
arevordighet. -ehrwurdig, a. hogarevordig. 
-entzUckt, -erfreut, a. hogligen fortjust. -er- 
haben, a. b«gt upphojd; mm. afv. mycket upp- 
lyftande, sublim. -falirend, a. hogtfiygande, 
hogtrafvande, morsk. -fein, a. sardeles fin, 
finfin. -fest, n. stor feat, -flache,/. plata. 
-fliegend, a. hogtfiygande. -flug, m. 1. hog 
flygt. 2. storfagel. -geachtet, a, hogaktad. 
"gebenedeifejt, a. (om jungfru Maria) hogt val- 
signad. -gebietend, a. stormaktig. -gebirge, 
n. hogfjalL -geboren, a. h6g(val)boren. -ge- 
brUstet, a. hogbrostad. -geehrt, a. hogt arad. 
-gefUhl, n. upplyftande kansla ei. medve- 
tande. -gehen, n. stegring, stigande. -gehend, 
a. Bom gar hogt, vraker (om sjon). -gelahrt, 
far&idr. = hochgelehrt. -gelegen, a. hogt be- 
lagen. -gelehrt, a. hoglard. -gelobt, a. hogt- 
lofvad. -geneigt, a. valbev&gen. -genufs, m. 



stor, 8ann njutning. -gepriesen, a. hogt pri- 
sad. -gerfcht, n. 1. dometol i lifssaker. 2. 
afrattningsplats, galgbacke. -gesang, m. lof- 
s&ng, hymn, -geschmack, w. utsokt fin smak; 
Bmak af vildt. -geschossen, a. som skjutit 
upp hogt, hog, lang. -geschiirzt, a. hogt 
uppskortad. -gesegnet, a. hogt valsignad. 
-gesinnt, a. hogsint, adelmodig. -gespannt, 
a. hogt spand. -gestalt, /. upphojd figur; 
biid.'framstaende personlighet, jiittegestalt. 
-gestellt, a. hogt nppsatt. -gestimmt, a. hog- 
stamd. -gsstirnt, a. rersedd med hog(hvalfd) 
panna. -get[hjUrmt, a. 1. forsedd med hoga 
torn. 2. hogt upptornad. -gewachsen, a. 
hogvaxt. -gewild, n. jag. hogdjur. -gewijlbe, 
n, hogt hvalf. -heilig, a. (mycket) helig. 
-hgr, adv. uppifran, fran hojden, fran en 
Btor hojd. -herrlich, a. harlig, lysande, fraj- 
dad. -herzig, a. hoghjartad, hogsint. -herzig- 
kelt, y. hogsinthet. iidelmod. -bin, adv. hogt 
upp. -holz, n. akog. nedfallna grenar. -Jagd, 
/. jag. jagt pa hogdjur. -kante,/. uppstaende 
kant. -kirche,y. Die f^t engeiska hogkyrkan. 
-krrchllch, a. hogkyrklig. -klingend, a. starkt 
Ijudande, stark, kraftig (om ijM); bjid. klin- 
gande, svassande, hogtrafvande. -komlsch, 
a. komisk i motsats tm buriesk. -land, n. hog- 
land. -!ander(m), m. (/.) hoglandare, barga- 
bo. -landisch, a. hogland. 

hochlich, adv. hogligen, ganska. 

liochiilOblich, a. valloflig. -machtig, a. stor- 
maktig. -mastig, a. hogmastad. -meister, m. 
hogmastare. -meistert[h]um, n. hogmastare- 
vardighet. -messe, f. = Hochamt. -mogend, 
a. (stor)maktig. -mut[h], m. hogmod. -mli- 
S[h]!g, a. hogmodig. -nasig, a. F morsk. -iia- 
sigkelt,/. F morskhet. -not[hjpeinUch, a. jur. 
fdr&idr. rlirande dom i lifssaker. fs^es Halsge- 
richt: domstoi, ratt som faller dodsdom. 
-ofen, m. masugn. -poetisch, a. mycket poe- 
tisk, hogstamd. -preisen, tr. hogt prisa, 
upphoja, fira. -prelsllch, a. hogligen berom- 
lig. -quelle, /. hogt belagen kalla. -pagend, 
a. som stracker sig hogt upp, hog. -randig, 
a. forsedd med h6garanderei.kanter.-rot[h], 
a. hogrod. -rund, a. konvex, kupig. -schat- 
zung,/. hogaktning. -ScMaQend, a. r^es Her z : 
hjarta som slar a) haftigt, b) biid. for det 
som ar stort. -schule, /. hogskola. -schul- 
t[ejrig, a. 1. hogaxlad. 2. sued (som bar den 

ena axeln hOgre ftn den andra). -SCHwanger, a. SOm 

befinner sig 1 langt framskridet hafvande- 
skap. -sellg, a. hogtsalig. -sinn, m. hogsint- 
het, adelmod. -slnnig, a. hogsint, adelmo- 
dig, -sommer, m. hogsommar. -sprung, m. 
hojdsprang. 

hochst, a. hogst, jfr hoch I. 

hochlistammlg, a. hogstammig. -stapelel,/*. npp- 
tradande som industririddare. -stapein, itr. 
h, upptrada som industririddare. -stapler, 
«i. Industririddare. 
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hochsteigen, a. In *^er Person: i egen hog 

person, -handig, a. gjord, skrifven med egen 

hog hand. 
Hochsteliung,/'. upphojande. 
hochstens, adv, hogst, pa sin hojd. 
Hochstift, n. 1. till en katedralkyrka horande 

Btift, hogstlft, arkestift. 2. hogskola. 
Hochsti!kommandlerende(r), m. ofverbefalhaf- 

vare. -moglicli, a. hogsta mojliga, mojligast 

storsta. 
Hochllstrafse, /. landsvag. -strebend, a. hogt- 

Btrafvande. 
hBchstselber, a. hogstdensamme, i egen hog 

person. 
Hochllthat, /. stordS^d. -ton, m. gram, hnfvud- 

ton, exspiratorisk hufvudakcent. -tOnig, a. gram. 

forsedd med hufviidton. -tonend, a. hog- 
Ijudd, skallande. -trabend, a. hogtrafvande. 
-traber, m. trafvare som lyfter benen hogt. 
-verdient, a. hogt fortjant. -vermogend, a. 
(stor)maktig. -verstandig, a. sardeles for- 
standig. •verrat[hj, m. hogforriideri. -ver- 
pat[hjer, m. hogforradare. -verrat[h]erisch, 
a. hogforradisk. -wache, -wacht, /. a) vakt 
pa ett hogt belaget stalle, b) ett sadant 
stalle, c) signal fran en sadan vakt. -wach- 
ter, m. pa en hojd posterad vakt. -wa!d, m. 
hogstammig skog, timmerskog. -waidig, a. 
timmerskogs-. -wa!dung,y. == Hochwald. -war- 
te, y. hogt belaget vakttorn, -wasser,w. hogt 
vatten. -weg, m. landsvag. -weise, a. hogvis, 
valvis. -wlchtig, a. hogvigtig. -wildfbret], n. 
jag. hogdjur. -wohledel, a. hogadel. -wohlge- 
boren, a. hogvalboren. -wlirden, obeji.y. hog- 
vordighet. -wiirdig, a. hogvordig. 

Hochzeit, -en,/, brollop. 'v; halten ei. machen: 
fira brollop. -lich, a. brollops-. -sbltter, m. 
brollopsbjudare. -sfeier, /. brollopsfest. -s- 
geschenk, n. brollops-, lysningsgafva. -smut- 
ter, /. brudens mor. -svater, m. brndens far. 

Hocke, -n, f. 1. &br. sky], rok. 2. gymn. ned- 
hukad stallning. 3. brMspei. huk. -n, sv. 1. 

itr, h. 1. sitta el. satta sig p& en annans rygg. 2. 

&ty. rjl. sitta nedhukad. 3. F sitta stilla, 
sitta inne. Immer zu Hause ~ standi gt sitta 
hemma, vara en etuggria. 11. tr. taga pa 
ryggen. -r, -, m. stillasittande person, stug- 
gris. 

Hocker, -, m. 1. kulle, upphojning, ojamnhet. 
2. utvaxt, knol, puckel. 3. se Hoker. -haft, 
-!Cht, -ig, a. puckelartad, pucklig, puckel- 
i^yggig; vagig, ojamn, knagglig. -ochsCe], 
m. bisonoxe. -schwan, m. zooi. tarn svan. 
-tragend, a. forsedd med en puckel, puckel- 
ryggig, pucklig. 

Hodlle, -n, f, -en, -, m. testikel. -egetik, 0,/. 
hodegetik, anvisning till bedrifvande af 
vetenskapligt studinm. -ometer, -, m. eteg- 
raknare. 

Hof, -« t, m. 1. gard. Haus und »>* hue och 
hem. 2. gods, gard, herrgard. 3. vardshus, 



hotell. 4. hof. Bei ~e ; vid hofvet. 6. kur, 
t. ex. einem Mddchen den *%; machen: gora 
sin kur, sla for, kurtisera en flicka. -acker, 
m. till en bond- ei. herrgard horande S.ker. 
-amt, n, anstallning vid hofvet, hofsyssia. 
-arbelt, /. 1. arbete for ei. vid hofvet. 2. ar- 
bete vid herrgarden, dagsverke. -art, J". 
hofskick. -bauer, m. 1. bonde som ager en 

g§,rd, hemmansagare. 2. tin 6tt herresate hOrande 

lifegen bonde -besitzer, m. gards-, gods-, 
hemmansagare. -burg,/', fursteborg, furste- 
residens; die t^ kajserliga slottet i Wien, 
-diener,TO.hoffunktionar, hofbetjant. -diener' 
SChaft, /. hofi'olk, hofbetjaning. -fahig, a, 
som bar tilltrade till hofvet. -fahigkeit, /. 
tilltrade till hofvet. 

Hofflla[hjrt, /. hogfiird, hogmod. -a[h]rtig, a. 
hogfardig, hogmodig. -en, sv. tr. o. itr. h. 
hoppas, auf etw. (ack.); pa ngt. Auf Gott «x* 
satta sitt hopp, sin lit till Gud. -entlich, 
adv. Er ist /v gesund: jag hoppas, (att) han 
ar frisk. 

Hoffnung, /. hopp, fbrhoppning, forvantan. 
Jm fs^ auf etw. (ack.) machen: gifva ngn hopp 
om ngt, sich f^ auf' etw. machen: hysa hopp 
om rigt, der ~ leben dafs: hysa det hoppet 
att, guter *%/ sein: a) vara vid godt hopp, 
b) ga i vantande dagar. -slos, a. hopplos. 
-sJosigkeit, /. hopploshet. -srelch, a. rik p& 
f orhoppningar. -sschimmer, -sstrahl, m. glimt 
af hopp. -strunken, a. berusad af hopp. -s- 
voll, a. hoppfull. 

Hoflifraulein, n. hoffroken. -geflUgel, ». tamt 
f jaderfa. -gerlcht, n. 1. hofratt, 2. ett siag« 
underratt som domer i fragorrorandegrans- 
tvister m. m. -gesinde, n. 1. hofbetjaning, 2. 
tjanstefoik, gardsfolk. -gut, n. 1. till en 
furstes privata egendom horande gods, doman. 
2. herrgard. 3. dagsverksskyldig g§,rd. 4. 
gird pk ett belt hemman. -halt, m. hof(hus)- 
hallning. -haSten, itr. h. halla hof. -haltung, 
/. hofhallning. -horig, a. lydande under ett 
herresate o. dagsverksskyldig dar. -hund, m. 
gardvar. -I'eren, sv. itr. h. 1. kalasa, lefva 
gladt. 2. Jn *>- kurtisera ngn. 

hofisch, a. 1. hofvisk. 2. krypande. 

Hofllkammer, /. ambetsrerk f6r 1. hofforvaltning, 
2. domanforvaltning. -kuchenmeister,m. hof- 
koksmastare, hofkock, hofmastare. -lehen, 
n. Ian som forpligtar till hoftjanst. -leute, 
pi. hoffolk. 

hoflllich, a. hdflig, artig. -lichkelt,/, hoflighet, 
artighet. -ling, -e, m. hofman, hoflismare. 

Hofilmagd, /. (herrgards)piga. -mann, m. hof- 
man. -mannisch, a. hofmanna-. -mark, f. 
till ett herresate horande jord. -mafsig, a. 
hofmanna-, hofvisk. -meier, m. inspektor, 
rattare. -meister, m. 1. hofmastare. 2. gu- 
vernor, inforraator. Biid. den *>.» spielen: kom- 
ma med moralkakor. 3. intendent. -melste- 
rel, /. 1. hofmastarsyssla. 2. gnvernors-, 
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inf ormatorsplats ; Mid. mastrande, smaaktig- 
het. 8. intendentur. -meisterin, /. 1. hof- 
mastarinna. 2. guvernant, 3. hush^llerska. 
-meistepisch, -meisterlich, a. kannetecknande 
for, tillkommande en hofmastare m. m. se 
Hqfmeister. -melstern,* tr. o. itr. h. Jn ei. an 
jm ♦v mastra, tillrattavisa ngn, lara ngn 
mores, -prediger, m. hofpredikant. -raum, 
m. gard, gardsrum. -recht, n. 1. gardsratt. 
2. lag som bestamde forhallandena melian 
lansherre och vasaller, melian egendoms- 
herre och underlydande. -richter, m. hof- 
rattsrad, liofrattspresident. -schranz[e], m. 
krypande hofmaii. -statt, ^/. resideiis. -tag, m. 

I. hofdag. 2. dagsverksdag. «t[h]Ure, /. 
dorr till garden. -weSt,/. hof, liofsocietet. 
-wohnung, /. (in)at garden beliigen vaning. 
-zwang, m. 1. hoftvang, hofetikett. 2. dags- 
verksskyldighet. 

Hohe, -n, f. 1. hojd. hi ghicher <%/ mit etw. 
sein: befinna eig i Jamnhojd, vara jamnhog 
med, lika hog som ngt, auf der -w seiner 
Zeit sein: sta pa hojden af sin tids bild- 
ning, in die f^i uppat, upp, in die i^ brin- 
gen: uppdraga, in dier^fahren: a) fara, 
stiga upp, b) fara, rusa, upp, diese Waren 
gehen in die ~ priset pa dessa varor stiger, 
in die *k> richten: a) rikta uppat, b) resa 
upp, den Kopf in die «« werfen : kasta nac- 
ken bakat. mus. die Sdngerin hat eine scho- 
ne ~ sangerskan gar mycket hogt. 2. mii. 
liflighet, styrka. 

Kohlielt, /. 1. hoghet, majestat; vardighet. 2. 
a) furstes riittighet, b) r&tt tin ofverhoghet. 
-eitlich, a. hog, furstlig. -elied, n. hoga 
vis an. 

hohen, sv. tr. gora hogre, hoja, upphoja, m&i. 
lata framtrada. 

Hohenllrauch se Ilerauch, -zug, m. hojdstrack- 
ning, as. 

Kohepriester, m. ofversteprast. -Ilch, a. of- 
versteprasterlig. -t[hjum, n. ofversteprast- 

ambate. — Anm. B&da Bmnsattningsledema bOjas, 

t. ex. der Iloh epriester, ein Hoh e rpriester^ 
des hoh e npriesterlichen Amies. 

hoher se hoch I. -berechtigt, a. som har storre 
rattlgheter. 'gebot, n. hogre bud. -legung, 
f. forflyttning hogre upp, hojande. 

hohl, I. a. X. ihalig, urhalkad, konkav, torn; 
Mid. torn, intetsagande. 'v- ausarbeiten: ur- 
halka, 'ver Weg: haivag. 2. ^^e Aiigen, 
Wang en: insjunkna bgon, kinder. 3. '^e 
See: dyningar, svallvagor, die See geht ~ 
det ar, gir dyningar. 4. om ijud: ihalig, dof. 

II. -e, w. ihalighet, h41, hala. -augig, a, 
med insjunkna ogon, haldgd. -backig, a. 
med insjunkna kinder, -docht, m. rundveke. 
-e, -», /. haivag. 

Hbhie, -n,/. hala, grotta; ihilighet, h&l. 

hohlen, sv. itr. s. blifva ih&lig. 

hohlOen, sv. I. tr. urhalka. 11. r/. blifva iha- 



lig, urhalkas. -entempel, m, grottempel, 
klipptempel. 

Hohlllflache, /. konkav yta. -gefals, «. ihaligt 
karl. -gehend, a. ~e See: dyningar. -ge- 
schliffen, a. konkavt slipad. -geschofs, n. 
halkula. -geschwUr, n. fistel. -glas, n. 1. 
halglas. 2. konkav glaslins. -gufs, m. af- 
gjutning. -heit, /. ihalighet; biw. tomhet, 
innehallsldshet. 

hohiig, a. forsedd med halor, med hS,l. 

Hohlijkehle, /. halkal. -kopf, m. tomt hufvud, 
traskalle. -krelse!, m. m&iig brumsnurra. -ku- 
gel, /. halkula. -leiste = Hohlkehle. -mafs, 
n, rymdmatt. -miinze, /. brakteat. -raum, 
m. ihalighet. -rund, a. konkav. -rundung,/. 
konkavitet, urhalkning. -saule, f, ihalig 
pelare. -saum, m. halsom. -schaufel,/. skof- 
vel. -schiene, /. (3arnvags)skena med kon- 
kava sidor. -schnitt, m. konkav utskarning. 
-Spiegel, m. konkav spegel. -ung, /. hala, 
ihalighet. 

H6hiung,y*. urhalkning; hala, ihalighet. 

Hohlilweg, ??2. haivag. -ziegel, m. bugtig tegel- 
panna, takastegel; tegelror. -zirkel, m.krum- 
cirkel. 

Hohn, -[e].s, 0, m. 1. ban. Jm ~ sprechen: 
hana, trotsa ngn. 2. trots. Jm zum '>^e: ngn 
till trots. 

hohnllen, sv. tr. ©. itr. h. 1. hana, forhana, be- 
gabba. 2. trotsa. -erei, -en,/, begabberi, 
han. 

Hohngelachter, n. hanskratt, 

hohnisch, a. hanfull. 

hohnlllachein,* itr. h. hanle. -lachen,* itr. h. 
hanskratta, /m.* at ngn. -necken,* tr.o.itr.h. 
forhana, begabba, gora spe af. •neckerei, /. 
h3,n, begabberi, spe. -sprechen, itr. h. hana, 
Jm: ngn. Dem Gesetze ~ trotsa lagen, der 
Vernunft «« a) hana fornuftet, b) p& ett groft 
satt Btrida mot fornuftet, vara fornuftsvi- 
drig. -sprecher(in), m. (/.) begabbare, en 
som hanar. 

hoh 6, itj. aha. 

Kohofen, m, masugn. 

hoiho, itj. I sht sj6. ahaj. 

ho|ah[n]en, sv. itr. h. X. skria som asnan. 2. 
P hogljudt gaspa, gapa. 

Kdke, -fi, m. le Hoker. -n se hokern. -r, -, m. 
hokare, manglare. -rei, 0, J", mangleri. -r- 
frau, -rin, -nen,/. manglerska. -rkram, -rla- 
den, m. hokarbod. -rn, sv. itr, h. mangla; 
drifva hokarhandel. 

Hokuspokus, -, -, m. o. % n. hokuspokus. 

hold, I. a. huld, bevagen; alsklig, Ijuf, for- 
tjusande. Mein ~ef, meine ~«, mein ^chen: 
min alskling, min Ijufva van. II. -eln], &tv 
-e(r), (adj. bejtt.) m. vasall. -a = HoUe. -er, 1. 
« Holunder. 2. se hold II. -In, -new,, /. 1. 
alskling, huld van. 2. skonhetsgudinna, 
huldgudinna, gratie. 3. evfemiat. for Vnhol- 
din 2. -lachelnd, a, huldt, alskligt leende. 
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■selig, a. huld, Ijuf, alsklig. -seiigkeit, /. 

Ijufhet, alsklighet. 

holen, sv. tr. 1. hamta. Atem ei. Luft 'w hamta 
andan, sick bei Jm Eat^s^ ^ inhamta ngns 
rad, bei ihm ist nichts zu ~ hos honom fins 
ingenting att fa, sick einen Schnupfen, 
Schldge, einen Rausch rs^ fa snufva, stryk, 
sig ett rus, diese Waren ^ gute Preise: 
dessa varor betinga hoga pris. 2. sjs. hala. 

Holfter se Halfter 3. 

Hoik, -[ejs el. -en, -en, m. sjo. hoik. 

holla (afv. --), itj. holla, hor hit. 

Holljland, -s, 0, n. npr, Holland. Ordspr. nun ist 
r^ in Not: nn ar fara a farde. -ander, I. -, 
m. 1. hollandare. Laufen wie ein <^ springa 
for brinnande lifvet. 2. ladiigardsarrenda- 
tor. 3. vaderkvarn med rorlig ofverdel. 11. 
a. hoilandsk. -anderei, -ew, /'. miijeri, hol- 
landeri. -anderin, 'nen,f. 1. hollandska. 2. 
majeriforestanderska, majerska. -andermUh- 
le, /. = Hollander /, 3. -andlscli, I. a. hoi- 
landsk. 11. n. hollandska, jfr deutsch. -e, 0, 

y, npr. ursprgl. gudinnan Hulda, sedan p& m&nga- 
handa sStt omgestaltad af folktron. Fvau 'V Schut- 

telt Hire Betten aus: det gnoar. 

Holle, -n,/. helvete. Biid. Himmel und ^ auf- 
bieten: uppbjuda alia krafter; jfr Ae(/s. -n- 
ab, adv. till heivetet. -nangst,/. F gruflig, 
helvetisk angest. -nbang[e], a. F Mir ist f^ 
jag ar grufiigt riidd. -nbrand, m. 1. helve- 
tets eld. 2. helvetesbrand, illasinnad miin- 
niska. -nbraten, m. F galgfagel, at djiifvulen 
hemfallen person. -nhruX, f. djafvulsaffoda. 
forbannadt yngel. -ndrache, m. 1. djafvul 
2. F biid. elak manniska, djafvul. -nfahrt, f. 
helvetesfard, nedstigande till heivetet. -n 
geist, m. afgrundsande, djafvul. -nheifs, a 
grufligt het. -nhund, m. 1. helveteshund. 2, 
satan. 3. P fahund, kanalje. -nkunst, y. sa^ 
tanisk konst, sataniskt knep. -niarm, m. 
forfarligt ovasen. -nmascliine, /. heivetes 
maskin. -nmafsig, a. F helvetisk. -npein, /. 
afgrundskval, helvetesplaga. -npfuhl, m. 
helvete, svafvelpol. -nrachen, m. 1. hel 
vetesgap, helvetessvalg. 2. F forfarligt sto 
mun, rysligt svalg. -nschmerz, m. heivetes 
plaga; ryslig smarta. -nstein, m, heivetes 
sten. 

hollisch, a. helvetisk. 

Hollunder = IJolunder. 

Helper, -[w], m. 1. knaggla, ojamnhet. 2. stot 

fSrorsakad af knagglor. -icht, -ig, a. knagglig, 

ojamn, gropig. -igkeit, /. ojamnhet, kiiagg- 
lighet. -n, sv. itr. h. o. s. 1. vara knagglig, 
ojamn. 2. ga ojamn t, snafva, stappla; stota, 
skaka, skakande rulla. 

Holstlle, -n, -einer, -, w. holsteinare. -einerin, 
-nen, y. holsteinska. -einer, -einisch, a. hol- 
steinsk. -In, -nen,J'. holsteinska. 

liolter[die] poller, adv. hals ofver hufvud, hul- 
ler om buller, bullraade. 



Holunder, -, m. 1. flader, hyll. 2. syr^n. 

Holz, -er t el. -e, n. dim. f, 1. tra, traslag, vir- 
ke, timmer, ved. bim. Manner von anderem 
~e: man af annat slag; F rv sag en: dra 
timmerstockar, snarka. 2. ved, bransle. 3. 
grenar pi trad. 4. trabit, tra. F Mid. ~« be- 
sehen: fa smaka kappen. 6. trad, tradslag. 
6. skog. -abfall, m. spanor. -apfel, m. vild- 
apple, suriipple. -apfelbaum, m. vildapel. 
•arm, a. skogfattig. -art, /. traslag. -artig, 
a. triiartad. -aufseher, m. skogvaktare. -be- 
halter, m. vedlar, -biene,/. tradbi. -bildner, 
m. trasnidare. -birne, /". 1. vildt paron. 2. 
vildt parontrad. -bock, m. 1. trabock, sag- 
bock. 2. spiselgaller. 3. F Mid. a) envis per- 
son, tjurhufvud, b) klumpig, ohyfsad per- 
son, klots. 4. tool, timmerman. 5. fasting. 
-boden, m. 1. for skog liimplig mark. 2. ved- 
bod. 3. triigolf. -bohrer, m. 1. traborr. 2. 

a,tskilliga skalbaggar, t. ex. Xylophaga. -bundol, 

n. vedknippa. -druck, m. 1. tryck pa tra. 2. 
trasnitt. -en, sv. I. itr. h. 1. jag. taga trad, 
triia. 2. hugga ved; plocka ved, ris. II. tr. 
1. lagga in ved i, elda. 2. bradfordra; for- 
timra. 3. stud, sla, prygla, Ida. III. rjl. F 
glass, -erei, -en,f. F slagsmal. 

holzern, a. af tra, tra- ; mm. stel, bondaktig. 

Holzilfaller, m. arbetare som faller trad, ved- 
huggare i .kog. -faser, /. trafiber. -feuerung, 
J", eldning med ved. -flOfs, n. -flolse,y. tim- 
merflotte. -flofsen, n. timmerflottning. -flo- 
fser, m. timmerfiottare. -frevei, m. skogs- 
averkan. -frevler, m. skogsaverkare. -frohne, 
y, dagsverke 1 skogen. -geials, n. vedlar, 
vedkontor. -gerechtigkeit, /. riittighet till 
hygge, till (fritt) bransle; vedbrand. -ge- 
richt, n. domstol, ratt som domer i skogs- 
angelagenheter. -hacker, m. vedhuggare. 
-haher, w. notskrika. -hau, m. hygge. -hauer, 
m. vedhuggare. -hof, m. vedgard. -huhn. n. 
1. «kogsf&gei af henssiagtet sa. tjader, orre, hjiirpe, 
i sht roda rapphonan. 2. spillkraka. -icht, 
-Ig, a. traaktig, traig, tra-. -kafer, m. i tra 
sig uppehallande skalbagge, i sht timmer- 
man (Cerambyx). -kamnier, y. vedkontor. 
F sie ist ein Engel aus der r^ hon ar just 
ej ngn skonhet (ar ganska fui). -kirsche, y. fa- 
gelbar. -klotz, m. 1. triiklots. 2. ••= Ilolzbock 
3 b. -knecht, m. i skogen sysselsatt driing. 
"krahe, /. kraka. -lack, m. 1. stocklack. 2. 
lackfernissa tin lackering af travaror. -lager, n. 
1. upplag af ved, vedforrad, vedtrafve. 2. 
tralager. -leite, f. skogbevuxen bargslutt- 
ning. -lese, /. vedplockning. -malerel, /. 
tramalning. -mark,/, skogsallmanning.-mafs, 
n. 1. matt af tra. 2. vedmatt. -mast,y. skogs- 
bete. -meise, /. svartmes. -messen, n. ved- 
matning, afdelning i famnar. -messer, m. 
person som uppmater, famnvis upplagger 
ved. -platz, m. vedupplag, vedgard. -relch, 
a, skogrik. -reifser, m. spanhuggare. -scheitj 
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n. vedtra. -schlag, m. hygge. -schlager, m. 
vedhuggare. -schneldekunst, /. xylografi. 
-Schneider, m. xylograf. -schnepfe, /. mor- 
kulla. •schnitt, m. trjisnitt. -schnitzer, m. tra- 
snidare, -schnitzerei,/. trasnideri. -schreter, 
m. notskrika. -schuh, m. trasko. -schuppen, 
m, vedbod, vedskjul. -schwamm, m. trad- 
svamp. -spalter, -spalter, -speller, m. ved- 
huggare. -splitter, m. trasticka, span, -stall, 
m. vedbod. -stofs, m. vedtrafve, vedstapel. 
•taube,/. 1. ringdufva. 2. akogsdufv.a. -t[h]eer, 
m. tjara. -trage,/. bar sf tra. -trift,/. skogs- 
bete. -ung, /. skog, skogsdiinge, skogspark. 
-verschlag, m. afplankning, stangsel af tra. 
-warter, m. skogvaktare. -weg, m. 1. ekogs- 

Vag till ett faile, efter red. 2. F biid. au/ dem n^e 
sein: hafva gatt vilse, vara pa villospar. 
-werkjW. timmerverk, travirke, trabestands- 
delar. -wespe, /. vedstekel. -zeit, /. tid for 
skogshygge. -zucht, /. skogshushallning. 
homllogen, a. homogen, likartad. -olog, a. ho- 
molog. -oopath, -era, m. homoopat. -oopatliie, 
0,/. homoopati. -6opathiscli,a. homoopatisk. 
honett, a. anstandig, arbar, honett, hederlig. 
-itat, 0,f. austandighet, arbarhet, honetti- 
tet, heder. 

honicht, a. haningsaot, haningslik. 
Honig, -[e]s, 0, m. ©. t n. haning. F mm. jm <^ 
urns Maul schmieren : gnm haningssota ord 
vilseleda, narra ngn. -apfel, m. paradisapp- 
le. -bap, m. gulaktig yaniig bjorn. -bau, m. 
biskotsel. -bauer, m. biskbtare. -baum, m. 
ih&iigt trad i hvilket en bisvarm bailer till. 
-behalter, m. -befialtni[f]s, n. bot. hanings- 
gomme. -biene, /. haningsbi, arbetsbi. -far- 
ben, a. hanlngsgul. -fressend, a. hanings- 
atande. -kuchen, m. 1. pepparkaka med ha- 
ning i. 2. hdningskaka. -monat, -mond, m. 
smekmanad. -scheibe,/. haningskaka. -schlm- 
mel, m, gulflackig hast, -seim, m, jungfru- 
haning. -sufse,/. haningssotma. -tafel, -wa- 
be, /. haningskaka. 

Honorilar, -e, n. honorar. -atioren, jt>?. honora- 
tiores, notabiliteter. -leren, sv. tr. 1. hedra. 
2. honorera, betala, inlosa vaxiar. 3. sja. eine 
Klippe ~ undvika, ga p5. sidan om en klip- 
pa. -lerung,/. 

honorlg, a. arbar, anstiindig, 

liop, itj. hopp. 

Hcpfen, I. 'S, 0, m. humle. Biid. da ist f\t und 
Malz verloren: det ar lonlost arbete, an 
ihm ist «w und Malz verloren: han ar ohjalp- 
lig. II. sv, tr. lagga humle p&. 

hopf!lig,a. forsatt med humle. -ner,-,TO. hnmle- 
odlare. 

Hopp, I. -5, 0, m. II. itj. = Hops, -as, I. -, -se, 
m. II. itj. = Hops, -ein, sv. itr. h. hoppa. 
-elpoppel, -, m. ©. n. 1. aggula med rem och 

BOCker, afy. andra blandningar. 2. blandning, 

rora, mischmasch. -en, sv. itr, h. hoppa. 
•lala, itj. hopplala. 



Hops, I. -e, m. 1. sprang, hopp. 2. ett slags 
rask vals i | takt. II. itj. hopp. -a[sa], itj. 
hoppsan, hoppsasa. -en, sv. itr. h. F 1. hop- 
pa. 2. dansa en Hops I, 2. -er, -, m. 1. F 
person som hoppar. 2. = Hops J, 2. 

Hora, Horen,/. hora, bonetimme. 

hcirbar, a. horbar, fornimbar. -keit, /". horbar- 
het, fornimbarhet. 

Korche, -«,/*. 1. orfil. 2. Sich au/ die /v^ stel- 
len: lyss. -n, sv. itr. h. o. tr. 1. lyssna, lyes; 
hora. Horch, er kommt! tyst, han kommerl 
2. lana sitt ora, lyda. -p, -, m. -rin, -new, /. 
person som lyss, lyssnare. -rei, -en,f. lyss- 
nande, ovana att iyssna, nyfikenhet, spio- 
nerande. 

Horde, -n, f. hord, skara, flock. 

Iiorllen, sv. I. tr. o. itr. h. hora; ^hora. Ich habe 
sagen ^ jag har hort sagas, jwi etio. zu o^ 
geben: lata ngn fa hora ngt, giit, scharf, 
fein 1^ hora val, schlecht^ schwer, hart f\> 
hora ilia, vara tunghord, ich will 'n., wer da 
ist: jag vill hora efter, hvem som ar dar, 
'N* Sie mall hor pa! Sehen und '>u syn och 
horsel. An dem Gepolter der Kutsche hdrte 
er, da/s: pa vagnens buller horde han, att, 
auf Jn *%/ Iyssna till, lyda ngn, der Hund 
hort auf den Namen Hektor: hunden lyder 
namnet H., Vorlesungen bei einem Profes- 
sor «v. ga pa, besoka en professors forelas- 
ningar, etw. fur sicher ~ hora ngt sasom 
sakert, nachjedem Geschwdtz hin i>u Ij^-ssna 
till hvars mans prat, lassen Sie bald etw. 
von sich 'v* lat snart hora af er, Sie sollen 
schon von mir ~ ni skall nog fa hora, fa 
veta af mig, ich habe von ihr etio. iiber 
ihn gehort: jag har gnm henne hort ngt om 
honom, ich habe durch sie etio. von ihm 
gehort: jag har gnm henne hort ngt, fdtt 
underrattelser fran honom, vor dem Ldrm 
nichts ~ Iconnen: ej kunna hora ngt for 
bullrets skull, zu etw. 'v* hora till, tillhora 
ngt. II. rf. Das hort sich gut: det later, 
klingar bra. -ensagen, n. horsaga. Ich weifs 
es nur von rsj jag har blott hort det berat- 
tas. ■enswert[h], a. vard att boras, -er, -, 
m. ahorare. -erin, -nen, f. S.horarinna. -er- 
schaft, /. ahorare, auditorium, -fahigkeit, f. 
horsel(f6rmaga), horselsinne. -fehler, m. 
hbrselfel. -gast, m. tillfallig dhorare. -ig, o. 
underlydande, lydpligtig, klient, lifegen. 
-igkeit, f. beroende, lifegenskap. 
Horizont, -e, m. horisont. -al, a. horisontal. 

-ale, "W, y*. horisontal linie. 
Horn, -er f, n. 1. horn(substans), vani. 0, men 

f6r att beteckna oiika ilag af horn anvandes pi. '6, 

2. horn. Biid. sich (dat.) die [tollen] Horner 
ablaufen ei. abstofsen : stota hornen af eig, 
rasa ut, stadga sig, sich den S trick urn die 
Horner werfen lassen: lUta snarja sig, Hor- 
ner tragen: vara hanrej, ^m Horner auf - 
getzen: gora ngn till hanrej. S.nmi.jagthorn, 
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valdthorn m. m. Auf dem f\/e blasen, ins -x/ 
stofsen : blisa pS- (valdt)horn. Biia. mit jm 
in ein ei. in dasselbe f^ blasen: vara i for- 
stand med ngn, saga efter hvad ngn eager. 
4- brant bargspets. -buche, /. hvitbok. -en, 
hornen, $v. I. tr. 1. satta horn pa; wid. gora 
till hanrej. Gehornt: beliornad. 2. gora horn- 
aktig, hard som horn. Der gehornte ei. hor- 

ne«[e] Siegfried : den med en hornartad hud f<)r- 

sedde Sigurd Fafnesbane. II. rjl. falla, byta 
om hornen. III. itr. h. o. tr. 1. st§,nga(s). 2. 
blasa pa horn. IV. == hornern. 

hornerjlartlg, a. hornartad, -lik, -formig. -kfang, 
m. hornlat. -losigkeit, /. franvaro af horn. 
-n, a. af horn, horn-. 

Hornllhaut, y. 1. med. hornhinna. 2. hard, val- 
kig hud. -hautig, a. som har hard, valkig 
hud. -hecht, m. nabbgadda. -Icht, -ig, a. 1. 
hornartad. 2. behornad. MS, -■sg^.^.Jjalge- 
ting. -isieren, sv. ~ hornen 7, 2. -ifs, -e, -Isse, 
-n, f. = Hornis. -isl, -ew, m. hornblasare. 
-kafer, m. ekoxe. -klappe, /. klaff a) af horn, 
b) mus. pa horn. -!os, a. hornlos, utan horn. 
•masse, f. hornamne. -ochs[e], m. behomad 
oxe; F biid. dumhufvud, oxe. -rut, to. horn- 
signal, hornlat. -spitze,/. 1. hornspets. 2. 
(cigarr)munstycke af horn, -vieh, n. horn- 
boskap; F biid. dumhufvud, not. 

Horoskop, -e, n. horoskop. 

horribel, a. forskracklig, horribel. 

Horllrohr, n, talror, horlur. -saal, to. horsal. 

Horst, -e, to. 1. afv. 5|c -[e], -cw,/. bnsksnar, 
snar. 2. h»gt beiaget (roffagel8)naste. -en, sv. 
itr. h. bygga, hafva ett httgt beiaget naste. 

Hort, -e, to. 1. ekatt. 2. sakert stalle, borg, 
faste. 3. skj-dd, varn. 

Hortikultur, -en,f. tradgS-rdsskotsel. 

Horlltrichter, to. horlur. -weite, /. horhall. 

Hose, -n, f. dim. t, 1. byxor. F biid. das Herz 
fiel ihm in die ~ri .• han blef radd. 2. kal- 

SOnger. 3. hos fyrfotadjnr: skenben; hoe fSglar: 

fjaderbekladnad pa benen; hoa bin: de i 
'korgarne* samlade fromjolsklumparne; bot. 
bladslida. 4. skydrag. -n, sv. tr. forse med, 
klada i byxor. -nband, n. 1. byxband. 2. 
Btrumpeband. -nbandorden, to. strumpebands- 
orden. -nbund, -ngurt, to. byxlinning. -nmann- 

Chen, n. -nmatZ, to. F parvel «om har slna f5rsta 

byxor. -nscHnaUe, /. byxspanne. -ntrager, to. 

hangsle. 
Hospj't, -en, to. larjunge som ej bor i skolans 
lokal. -al, -e ei. -er f? n. barmhertighets- 
anstalt, forsorjningsinrattning, fattighus, 
barnhuB, barnhem, vardanstalt ; yaniigast sjuk- 
huB, lasarett. -albruder, to. johanniter (med- 

lem af johannlterorden), ftfr. = Hospitaliter. -allt, 

-e», to. hospitalshjon, i ett Hospital intagen 
person, se Hospital, -aliter, -, to. -aliterin, 
-»ew, /. medlem af en orden, som egnar sig 
&t sjuk- o. fattigv&rd; barmhertighetsbro- 
der. -syster. -ant, -en, m. ej iuBkrifren tillfal- 



lig &h6rare. -leren, sv. itr. h. &h6ra en f ore- 

lasning utan att hafva antecknat slg for 

densamma. 
Hospfz, -c, n. klosterharbarge for resande. 
Hostie, -n,/. hostia, nattvardsoblat. -nhausiein, 

n. altarskap till forvaring af hostia och pa- 

t6n. -nteller, to. pat6n. 
Hotel, -5, n. hotell. -ler, -s, to. hotell-, vards- 

husvard. 

hott, itj, rop till dragare. 1. at hogerl jfr hist. 2. 

hopp, hoj, smack. -ent6tt[e], -s ei. -en, -en, 
TO. hottentott. -entottin, -were, /. hotten- 
tottska. -entottisch, I. a. hottentottisk. II. 
n. hottentottska, jfr deutsch. -ohu, itj. hopp, 
smack, -pferd, n. bam. hast. 

hotzein se hutzeln. 

Hourl se Huri. 

hr ae hurr. 

hu, itj. hu, usch. 

hU, itj. 1. hopp, hoj. 2. f>^! f^! betecknar euyftning 

Hub, -e t, TO. upplyftande. 

HUbe!, -, TO. liten upphojning, liten hog. 

hliben, adv. har, pa denna sida. 

Hubpumpe, /. sugpump. 

hiibsch, a. 1. vacker, natt, snail. Ein r^ef 
[Stuck'] Geld: en natt summa. 2. adr. ratt, 
dugtigt. Sei nun ~ artig ! nu skall du vara 
ett snalt barn, das werde ich 'v. bleiben las- 
sen: det skall jag nog akta mig for. 

Hflch, I. -e, TO. -e, -«,/. -en, -, to. donaulax. 
II. itj. haj, hurra. 

Hucke, -«,/. 1. hostack, v^lm, skyl. 2. korg 
att bara pa ryggen. 3. F rygg. 4. huk i 
bradspei. -back, -pack, adv. Jn '^ tragen: bara 
ngn pa ryggen. -n = hocJcen. 

Hudel, -, TO. lapp, lump; biid. lumpen karl. -eJ, 
-en,f. 1. daligt, slarfvigt arbete, fusk(verk). 
2. dagdrifveri. 3. krangel, brak. -er se Hud- 
ler. -n, sv. I. itr. h. 1. slarfva, fuaka. 2. ga 
och drifva, sl& dank. II. tr. 1. Etw. ~ gora 
ngt slarfvigt, fuska med ngt. 2. Jn *>,* be- 
handla ngn d&ligt, krangla, br^ka med, gra- 
la pS, ngn. III. rji. packa sig ut, af. 

Hudler, -, to, 1. fuskare. 2. dagdrifvare. 3 
krangelmakare. 

Hut, -e el. t -ej el. * -en, to. dim. f, hof : fot, 

klof. -e, -W, y. 1. ett efter ort o. tid rftxlande Rker- 

mitt, rani. ugf. 766 ar. 2. i aiimh. teg, gard^ 
hemman. 3. fyrk. -eisen, n. hastsko. -gangev, 
TO. hofdjur. -lattich, to. bot. hasthofsort (Tus- 
silago Farfara). -nagel, to. (hastskojsom. 
-ner, Hufner, -, to. bonde som ager en Hufe^ 
hemmansagare. -sclilag, to. 1. hofbeslag. 2. 
hofslag. -schmied, to. hofslagare. -schmiede, 
/. hofslagarsmedja. -spur, /. sp^r, marke 
efter en hof, hastsp&r. -zange, /. hoft^ng. 

HUftlle, -w, /. hoft, l&r, land, -horn se Hi/thorn. 
-lahm, a. lam i hofterna. -schmerz, to. -weh, 
n. hoftvark. 

HUgel, -, to. kulle, upphojning, jordhog. -ab, 
adv. utfor kullen. -an, -auf, adv. uppfor 
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kulien. -Icht, -Ig, a. 1. upphojd, liknande 
en kulle. 2. uppfyld af kullar. -kette - Hii- 
gelreihe. -land, ». af kullar uppfyldt land. 
-n, 8V. tr. lorma till en kulle, lagga i hog, 
hopa. -reich, a. rik p&, uppfyld af kullar. 
■reihe, /. rad af kullar. -stadt, /. p& kullar 
byggd stad. -ung, /. mindre hojd. 
Hugen6tt[ej, -en, m. hugenott. 
huh, hUh Be hu, hii. 

Huhn, -er fj n- tons, dim. afv. kyckling. Ich 
habe noch ein Euhnchen mit dir zu pfliih- 
ken el. zu rup/en: jag har en gas oplockad 
med dig. 
HUhnerilart, /. honsras. -auge, n. 1. honsoga. 
2. liktorn. -braten, m. honsstek, kyckling. 
-briihe,/. buljong pa lions, honssoppa. -garn, 
n. rapphonsnat. -habichl. m. dufhok. -hahn, 
m. Taniig tupp. -handlep(in), m. if.) hons- 
manglare (-erska). -hund, m. rapphonshund. 
-korb, m. honskorg, honsbur, kycklingbur. 
■leiter, /. stege till en honsbur. -milch, /. 
varmt vatten med seeker ochaggula.-schrot, 
n. jag. fagelhagel. -stall, m. honshus. -Steige, 
-stiege = Huhnerleiter. -volk, n. hons. -war- 
terin, /. honsgumma. 
hui, I. itj, 1. vips. 2. a. 8. nsch, fy. II. obsji. 
m. In einem ~ ei. ini ^ i ett huj, i ett nu. 
-en, 8V. itr. h. 1. skynda, bradska. 2. saga 
a, nsch. 
Huld, -en, /. 1. huldhet, bevagenhet, gunst, 
n^d. 2. hyllning, huldskap, trohet mot lans- 
herren. 3. behag, Ijufhet, alsklighet. -blick, 
m. Ijuf blick. -en, sv. se huldigen. -erfUllt, a. 
huld, bevagen. -gestalt, /. huld, Ijuf gestalt. 
•gbttinnen, j9L behagens gudinnor, gratierna. 
-Ig, a. huld. -igen, sv. itr. h. Jm, einer An- 
sicht *s» hylla ngn, en asigt, einer Dame ~ 
egna en dam sin hyllning, dem Fortschritte 
^ tillhora framstegspartiet; gehuldigt: hyl- 
lad. -Igung,/. hyllning. Jm *%/ leisten: hylla 
ngn. -In se Iloldin. -reich, a. huldrik. -reiz, 
m. tjusande behag, tjusnlngskraft. -voll, a. 
huldrik, huld. 
HUlflle, -», /. hjalp, bist^nd, tillhjalp, hand- 
rackning, hot. {Urn] *%# rufen: ropa pa 
hjalp, mit ^^ der Nacht: a) under skydd af 
nattens morker, b) gnm att taga natten 
till hjalp. -ebittend, -eflehend, a. bedjande, 
bonfallande om hjalp. -eruf, m. -erufen, n. 
rop pa hjalp. -los, a. hjalplos. -losigkeit, /. 
hjalploshet. -rede, /. undflykt. -reich, a. 
hjalpsam. -sbeamt8(p), m. bitradande tjan- 
steman, bitrade. -sbedurftig, a. hjalpbehof- 
vande. -sbedurftlgkeit,/. behof af hjalp. -s- 
bereit, -sfertig, a. hjalpsam. -sgeld, n. 1. pen- 
ningeunderstod, subsidier. 2. omkostnader 
for en summas indrifvande. -sgenofs, m. 
f orbunden, allierad. -sklrche,/. annexkyrka. 
-SlehreP, m, bitradande larare, extralarare. 
-sleistung, /. hjalp, tjanst. -smacht,/. allie- 
rad makt. -sprediger, m. hjiilppraat, (pa- 



Btor8)adjunkt. -spplester, m. bitradande 
prast. -sverein, m. valgorande forening, 
sallskap, -svertrag, m. fordrag om hjalp- 
sandning, subsidietraktat. -svolk, n. for- 
bundet, allieradt folk, hjalptrupper. -svoll- 
streckung,/. ntmatning, exekution. -swbp- 
terbuch, n. ordbok for ett sarskildt anda- 
mal, specialordbok. -thatig, a. hjalpsam 1 
handling. 

HUlle, -n, /. 1. omholje, skalj hinna, hud, bot. 
svepe. 2. f^ vmd Fiille: rikt matt, ofverflod. 
-n, sv. tr. holja, omholja, inhblja, insvepa, 
svepa om (sig). Aus etw. 'v taga ut ur ngt. 

HUlslle, -n, f. 1. hylsa, fodral. 2. bot. skida, 
balja, skal. -en, sv. I. tr. aftaga skalen, 
skidorna af, eprita, skala. II. rJH. 1. skala 
sig, mista skalen. 2. fa, utveckla skidor. 
-enfrucht, /. skidfrukt. -engewachs, n. -en- 
pflanze, /. bot. skidvaxt, artvaxt. -Icht, -Ig, 
a. 1. skidartad. 2. som har skidor, skid-. 

hum, itj. hum, hm. 

human, a. human, vanlig, billig. -Isieren, sv. 
I. tr. 1. civilisera, hyfsa, stada. 2. hu- 

manisera (uppblanda med amnen, tagna fr&n den 
mftnskUga organismen). II. rjl. fa hyfsning, bli 

civiliserad. -ismus, -, 0, m. humanism, -ist, 
-en^ m. humanist, -istisch, a. humanistisk. 
-Itat, 0,/. 1. humanitet, vanlighet, tillmotes- 
gaende. 2. allmantmansklig, universell bild- 
ning. 

Humbug, -s, m. humbug. 

Hummllel, -n,/. 1. humla. F wid. toilde 'v. vild- 
katt. 2. mus. borduna. -eIn, sv. itr. h. 1. sur- 
ra, brumma. 2. viidt svarma, strofva omkring. 
-en, sv. itr. h. 1. saga hum. 2. harskla sig. 
3. surra, brumma. -er, -, m. hummer, -ern, 
sv. itr. h. Ijuda doft. 

Humor, •[e]s, 0, m. humor, -eske, -n, /. hu- 
moresk, humoristisk berattelse. -iSt, -en, 
m. humorist, -istisch, a. humoristisk. 

Humpe, -«,/. »e IJumpen. 

HUmpelel, -en,/, fusk. 

humpein, sv. itr. h. o. n&r ortfCrandrlngen framh&llci 

5. halta, linka. 

humpein, sv. itr. h. arbeta slarfvigt, uselt, f uska. 

Humpen, -, m. mycket Btor bagare, stop. 

Humpler, -, m. halt, linkande person. 

HUmpler, -, m. fuskare, stympare. 

humplig, a. halt, linkande. 

Humse, % = Hummel. 

Humus, -, 0, m. humus, mull. 

Hund, -c, m. dim. t> hund. Biid. er ist auf den 
fs^ gekommen: det har gatt utfor, gatt ut 
sig for honom, jn auf den *>j bringen: brin- 
ga ngn p§, obest&nd, pa bar backe, er geht 
vor die 've; han forstor sig, ruinerar sig, 
es nimmt hein rs* ein Stiick Brot von ihm 
Bgf. han ar ej vard att solen skiner p& ho- 
nom, begossene '^e filrchten das Wasser: 
brandt barn skyr elden. -earbelt,/. F hund- 
i gora. -eart, /. 1. hundras. 2. hundars satt; 



«V « f&regfeende uppslagsord. * likta am*. 
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biid. nedrigt, gement satt. -eblaff, m. hund- 
glafs. -efrafs, m. -efressen, n. F usel mat. 
-egeld, n. syndapengar. -ehaus, n. -ehutte, 
/. hundkoja. -ekalte, /. F stark kold. -ekerl, 
m. F kanalje. 
hundeln, sv. itr. k. F krypa, lisma. 
hundert, I. a. (oboji. grundtai) himdra. II. -e, 
n. hundra, hundrade, hundratal. Zu r^en: 
hundra och hundra, hundratals. Betr. .ms. 
jfr ims. med drei. -el ce Ilutidertstel. -er, -, 
m. 1. hundratal. 2. siffran hundra. -erlei, 
obsji. a. hundra slags, hundra olika. -st, a. 
(ordningstai) hundrade. Es kommt vom r^en ins 
Tausendste : det ena ger det andra, det gar 
i oandlighet, das weifs der ~e nicht : det 
ar ej en p4 hundra, som vet det. -stel, -, n. 
hundradeL -stens, adv. for det hundrade. 
-thorig, a. forsedd med hundra portar. -wei- 
se, adv. hundra och hundra, hundra pa en 
gang, hundratals. 
Hundestall, m. hundkoja, hundhus. 
HUndllin, -nen,/. tik, hynda. -isch, a. 1. hund- 
aktig, hundsk. 2. krypande, lismande. 3. 
oanstandig, otuktig, cynisk. 
Hundsljbifs, m. 1. hundbett. 2. bot. tidlbsa. -fott, 
-er t, m. F hundsfott. -fotterei, -en, /. F 
nedrighet, kanaljeri, skurkstreck. -fbttisch, 
-gemein, a. F nedrig, gemen, hundsk. -ge- 
meinheit, /. nedrighet, gemenhet. -gerecht, 
a. som forstar sig pa hundar. -haap, n. 
hundhar. F bUd. 've auflegen: soka bot, dar 

man fatt sot (rrin bruket att lagga huadhir pa hund- 
bett). -ledern, a. af hundskinn, hundskinns-. 
-loden, pi. hundragg. F />, bekommen: fa 
snasor, fa sina fiskar varma. -miide, a. F 
alldeles uttrottad. -petersllie, /. bot. glis, 
vildpersilja. -rose, /. nyponbuske. -schlecht' 
a. F usel, gement dalig. -stern, m. hund- 
stjarnan. -tage, pi. rotmS-nad. -tagsferien, 

pl. SOmmarlof under retm&naden. -Veilcheil, n. 

■viols, /. bot. (hnnd)viol. -wut[hj, /. hund- 
galenskap. •wut[hjjg, a. angripen af hund- 
galenskap, galen. 

HUne, -TO, m. jatte. -nhaft, a. jattelik. 

Hunger, -5, 0, m. hunger, -bach, m. back som 
stundom utsinar. -blume, /. 1. nagelort 
(Draba). 2. gullkrage (Chrysanthemum se- 
getum). -brunnen, m. = Ilungerquelle. -er- 
regend, a. som framkallar hunger, -gestalt, 
/. utsvulten gestalt, skelett. -harks,/, rafsa 
med hvilken de pa akern kvarliggande axen 

hopsamlas, hrilka elje» hade gtiUat axplockarnes 

hunger, -barken,* itr. h. rafsa ihop de pa 
akern kvarliggande axen. -jahr, n. ^r da 
hungersnod herskar. -korn, n. mjoldryga. 
•kur, /. svaltkur. -lelder, m. person som 
lider hunger, utfattig stackare. -lelderel, /. 
hungerlidande; ytterlig fattigdom. -leide- 
risch, a. lidande hunger, utfattig, utsvulten. 
•n, sv. I. itr. h. hungra, svalta. Jch hungere 
el. vani. open, es hungert mich ei. mich hun- 



gert: jag ar hungrig, jag hungrar. Biid. nach 
el. auf (med ack.) €tw. /v, hungra efter, atr4 
ngt. II. rjl. Sich tot ei. zu Tode ^ svalta 
ihjal. -pfarre, /. daligt pastorat «om ej ger 
ftjdan. -pfote, /. r^n saugen: lida hunger, 
svalta. -quelle, /. kalla som stundom ut- 
sinar. -rechen, m. = Hungerharke. -snot[h], 
/. hungersnod. -stelle, /. anstallning som 
ej foder sin man. -thurm se Hungerturm. 
■tod, m. hungersdod. -tuch,n. Am /v,e nagen : 
lida hunger, svalta. -turm, m. torn dar fan- 
gar fa svalta ihjal. 

Hungrller, -, m. person som lider hunger, sval- 
ter. -ig, a. 1. hungrig. 2. som ger klen fo- 
da, karg, fattig. 

Hunin, -neriyf. jattinna, jattekvinna. 

Hunnlle, -re, m. hunner. -in, -were, /. hunnisk 
kvinna. -Isch, a. hunnisk. 

hunten, adv. harnere, harnedan. 

hunzen, sv. tr. F snasa, hundsfottera, skalla 
ned. 

Hupf, -e, m. hopp, sprang. 

hUpflleln, sv. itr. h. o. vid riktningens angifrande S. 
hoppa med smi hopp. -en, sv. itr. h. o. vid rikt. 
ningen* angifvande S. hoppa. -er, -, m. 1. en 

som hoppar, hoppare. 2. grashoppa. 3. lltet 

sprang, hopp. 
hupp, hups, itj. hopp. 
HUrde, -n,f. 1. flatverk i en ram till nnderlag 

vid torkning. 2. (far)fdlla; inhagnad i aiimh. 
Kure, -w, /. hora, skoka. -n, sv. itr. h. bedrif- 

va hor, otukt. -r, -, m, horkarl. -rei, -en,/. 

horeri. -risch, a. horaktig, otuktig. 
Huri, -5,/. huri. 
huriiburll, itj. o. adv. vips, i ett huj, i hvinan- 

de fart; huller om bnller. 
hiirnen «e homen /, 2, IV. 

hurr, itj. betecknande hastig rorelse : vips, huj. -S[h] 

(o.--), itj. hurra. -a[hjen, sv. i^r. /i. hurra. 
-e, itj. 1. = hurr. 2. surr. 

hurtig, a. hurtig, rask, flink. -keit,/. hurtig- 
het, raskhet. 

Husar, -ew ei. -s, -en, m. husar. -enhaft, -Isch, 
a, husarlik, som en husar. 

husch, I. itj. 1. vips. 2. hysj. 3. usch, hu. 
II. -e, m. 1. hastig, plotslig rorelse, brad- 
ska. Auf den ^ ei. unterm ^ utan drojs- 
mal, hastigt, i forbifarten. 2. kort regn- 
skur, regnby. 3. orfil, slag, slagsmal. -e, 
-n,/. = Husch JI, 2, 3. -elel, -en,f. ytlighet, 
slarf, hafs. -elig, a. ytlig, slarfvig, hafsig. 
-ein, sv. itr. s. rora sig med ett latt prass- 
lande Ijud, prassla, frasa. -en, sv. I. tr. 1. F 
gifva en orfil, orfila upp, plagga pd. 2. bort- 
snappa, knipa. 3. uppskramma. II. rjl. 
slass, plagga pa hvarandra.III.i>.#. snabbtj 
sakta prasslande rora sig, smyga sig, slin- 
ka. Biid. iiher etw. (ack.) hin ei. fort rs, halka 
ofver, belt latt vidrora ngt. -Ig = huschelig. 
-kopf,m.hufvud med okammadt, tofvigt h4r. 
hufs, itj. buss, buss pa. 



Itr. mtraa.itlTi, rji. reflexiTt, St. .utrki SV. .ragt, tr. iranaitiTt verb. 
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hussl!a[h], itj. 1. => hufs. 2. hurra, hajsan. 
-it, -cw, m. hnssit. -itisch, a. hussitisk, hns- 
siternas. 

husteln, sv. itr. h. hosta latt, litet. 

hustjien, a) sv. I. itr. h. hosta. F biid. auf ei. in 
etw. (ack.) ~ strunta i ngt, die Flohe ei. Flie- 
gen *%* horen: (tycka sig) vara ofantligt 
klok, hora graset vaxa. II. tr. 1, hosta 
(upp). 2. Jm die Ohren voll r^ plaga ngn 
med sitt standiga hostande. b) -s, 0, m. 
hosta. Den *>.> haben: hosta, hafva hosta. 
-er, -, m. dim. t, 1. en som hostar. 2. host- 
niiig. -ig, a, som har hosta. 

Hut, I. -e t, m. 1. hatt. '%» ab! hatten af! den 
~ vor jm abnehmen ei. ziehen: taga af hat- 
ten for ngn, den f^ aufs Ohr setzen: satta 
hatten pa sned, wid. blifva morsk, barsk, 
die Frau hat den '%* hustrun har husbonde- 
valdet, mit dem ^ve in der Hand kommt man 
durch das ganze Land: med odmjukhet, 
med kryperi kommer man langt. 2. ~ Zuh- 
her: sockertopp. 3. huf. II. -en^f. 1. vak- 
t(ande), vard, skydd, beskydd. In ei. unter 
js rv sein: sta under ngns beskydd. 2. ratt 
till bete. 3. bete, betesmark. -besatz, m. 
hattkljidsel. 

hUtiien, sv. I. tr. o. % itr. h. med gen. vakta, val- 
la, varda, skydda, akta. II. rjl. 1. akta sig, 
taga sig i akt, vor etw. (dat.); for ngt. Ich 
werde mich 'x* und das thun ei. das zu thun : 
jag skall akta mig for att gora det. 2. Sich 
selhst <\> vara sin egen vaktare, vara utan 
vaktare. 3. Sckafe 'v/ sich leichter als Zie- 
gen : far aro lattare att valla an getter, -er, 
-, m. vaktare. -erln, -nen, f. vakterska. 

Hutllfeder, /. hattfjader, -plym. -geld, n. vall- 
pengar. -geschaft, n. 1. hattmakeri. 2. hatt- 
handel. -kopf, m. hattkulle. -los, a. 1. utan 
hatt. 2. utan vard, utan skydd. -machep, wi. 
hattmakare. -machepei,/. hattmakeri. 

hutsch, itj. vips. 

Hutscliachtel, /. hattask. 

Hutsche, HUtsche, -n, /. pall. 

Hutllschleife, /. hattrosett, kokard. -schniip, /. 
hattsnore. F wid. das geht iiher die <>./ det 
gar ofver alia granser, gar for l&ngt. -stan- 
dep, m. 8t&ende hatthangare. -stein, m. grans- 
sten, r&marke vid en betesmark. 

hlitt, itj. (rop kt dragare) at vausterl 



HUtte, -TO, /. 1. hydda, koja; barack. 2. ka- 
juta, hytt. 3, hytta, smalthytta, bruk, mas- 
ugn. -n, sv. tr. smalta maimer, -namt, n. bruks- 
kontor. -napbeitep, m. bruksarbetare, bruks- 
smed. -nbau, m. 1. barackbyggnad. 2. bruks- 
drift. -nbewohnep(in), m. (/.) person som bor 
i en koja. -nhepp, m. bruksiigare. -nknappe, 
m. hyttdrang, brukssmed. -nkunde, f. hytt- 
kunskap, metallurgi. -nmannisch, a. metai- 
lurgisk. -nmeistep, m. hyttmastare, masma- 
stare. -nschpeibep, m. bruksbokhallare. -n- 
wesen, n. bruksdrift. -nwissenschaft = Iliit- 
tenkunde. -P, -, m. arbetare vid en smalt- 
hytta, brukssmed. 

Hutung, /. bete, betesmark. 

Hutung,y. vaktande m. m. se hiiten. 

Hutzel, -w, f. torkad frukt, i sht torkade paron. 
•icht, -Ig, a. skrumpen, skrynklig. -mann, m. 
skrumpen gubbe. -n, sv. 1. tr. torka frukt. 
II. itr. s. skrumpna, blifva skrynklig. 

Hutzuckep, m. toppsocker. 

Hyacinths, -n, f. bot. hyacint. 

Hyane, -n, f. hyena. 

hytapid[isch], a. hybrid, bastard-. 

Hydep, Hydra, Hydem^f. hydra. 

Hydropath, -e«, m. hydropat. 

Hygielijne,/'. hygien, halsovardslara. 

Hymniie, -7^,/. hymn, -isch, a. hymn-, -os, -us, 
-, Hymnen^ m. hymn. 

Hypepbllel, -n, f. hyperbel; hyperboliskt ut- 
tryck, ofverdrift. -elhaft, a. hyperbolisk. 
-die = Hyperbel. -olisch, a. hyperbolisk. 

Hypnotismus, -, 0, m. hypnotism. 

Hypochilondep, -, m. hypokonder, mjaltsjuk 
person, -ondrie, 0, /. hypokondri, mjalt- 
sjuka. -ondrisch, a. hypokondrisk, mjalt- 
sjuk. -ondpist, -ew, m. = Hypochonder. 

Hypothek, -en, f. hypotek, pant, inteckning. 
-ap, -e, m. = Hypothehengldubiger. -apisch, 
a. hypotekarisk. -enbpief, m. inteckning. 
-cnfrei, a. fri fran inteckningar. -englaubi- 
gep, m. borgenar som har inteckning(ar) 
sasom siikerhet for sin fordran. -enupkunde, 
/. inteckning. -envepsichepung,/. hypoteks- 
forsakring. 

Hypothellse, -n, f. hypotes, pastaende, anta- 
gande. -tlsch, a. hypotetisk, vilkorlig. 

Hystljerie, -[e]w, /. hysteri. -episch, a. hyste- 
risk, krampaktig. 



i, itj. F §., kors. f^ freilichl naturligtvis ! ~ 
toarum nicht gar I ei. ~ wo I kommer aldrig 
i fr&ga! tro aldrig det I *\t sehen Sie mal! 
nej, ser man pal 

ia, itj. h&rmande &snans liite, la. 

i. A. forkortn. = im Auftrage: enligt uppdrag, 
ex officio. 



iah[n]en, sv. itr, h. skria som en ^sna. 

lamb- ge Jamb-. 

Iberiiep, -, m. iberer. -ien, -5, 0, n. npr. Ibe- 

rien, pyreneiska halfon. -isch, a. iberisk. 
Ibis, 'se, m. ibis. 
Ich, I. pers. pron. jag. 'x* bin 's: det ar jag. 

II. -[.?], -[s], n. jag. -heit, y. 1. jag, vasen, 



**• ■" fareg&eade uppslag.iord. " akta »m«. sakaar plur. J har oraljud, P familjan, P i&gre apr&k. % miudre bruklij(i 
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individualitet. 2. sjalfviskhet. -neumon, -«, 

m. 0. n. Moi. faraokatt. -sucht,/. sjalfviskhet. 
ideal, I. -c, n. ideal, forebild. II. a. ideal. 

-isch, a. idealisk, ideal, -isieren, sv. tr. ide- 

alisera, forskona. -isierung, /. -ismus, -, 0, 

m. idealism, -ist, -en, m. idealist, -istisch, a. 

idealistisk. -Hat, 0,f. idealitet. 
Idee, -[ej/i,./. id^, tanke. 
Ideeil, a. 1. ideell. 2. ideal, idealisk. 
Sdee[e]nl!los, a. som saknar id6er. -verbindung, 

-verkniipfung, /. id^association. -welt,/. 1. 

id^varld. 2. tankens varld. 
Iden, pi. idus. 

Identifizierllen, sv, tr. identifiera. -ung, /. 
Identllisch, a. identisk. -itat, -en, /. identitet. 
Idiom, -e, n. idiom, munart, mal. -atisch, a. 

idiomatisk, for ett sprak, for en munart 

egendomlig. 
Idiot, -ew, m. idiot, fane. -Ikon, -[5], ..ha ei. 

..^en, n. idiotikon, dialektordbok. -ismus, 

-, ..men, m. idiotism, a) idioti, f anighet, b) 

sprikegendomlighet. 
idol, -e, n. idol, afgud. 
Idyll, -e, n. -e, -n, /. idyll, -endichter, m. idyll- 

forfattare. -enhaft, -Isch, a. idyllisk. 
Igei, -, m. 1. igelkott. 2. se Egel. -fisch, m. 

piggfisk. -iiaft, -Ig, -isch, a. igelkottartad, 

som en igelkott, taggig, borstig. 
Ignaz, -[en^], -e, m. npr. Ignatius. 
Ignorllant, -en, m. okunnig person, -anz, 0, f. 

okunnighet; forbiseende. -leren, sv. tr. ig- 

norera, ej kanna, ej taga kannedom cm, 

hansyn till. 

ih se 1. 

I. H., farkortn. =* Ihrc HoJieit : eders ei. hennes 
hoghet. 

ihr, I. pers. pron. 1. 2 p. pi. nom. I, ni. 2. s p. 
%g. fern. dat. [at] henne. II. poss. pron. Sjaif- 
standig form: der, die, das ~[«5']e. 1. s p. sg. 
fem. hennes, dess, sin. 2. a p. pi. deras, sin. 
3. Ihr till tiiitaisordet Sic : eder. Thun Sie das 
Ihrlig'je: a) gor hvad p& er ankommer, b) 
gor eder skyldighet, icft bin gam der Ih- 
?*[i^]e; jag stkr helt och h§,llet till edert for- 
fogande. -erseits, adv. a sin, a hennes, a 
deras, a eder sida. -esgleichen, I. obsji. a. 0. 
subst. hennes, deras, sin, eder (jam)like, lik 
henne, dem, eder. II. pi. hennes, deras, 
sina, edra likar, sidana som hon, de, ni. 
-ethalben, -etwegen, um -elwillen, adv. for 
hennes, deras, sin, eder skull. -Ig le ihr IT. 
-0, for&idr. poss. proji. i tiuar, eders, deras, 
hans, hennes, t. ex. '^^ Excellenz. -zen, sv. tr, 
kalla I, ni. 

i.l. K.K. H.H. = Ihre Koniglichen Hoheiten: 
deras kungl. hogheter (D.D. K.K. H.H.). 

I.l. M.MI. = Ihre Majestdten: deras majestater 
(D.D. M.M.). 

i. J., ferkortn. = im Jahre : kr, t. ex. i. J. 79: ki 79. 

i. K. H. = Ihre Konigliche Eoheit: eders ei. 
hennes kungl. hoghet (E. K. H., H. K. H.). 



Iktus, -, -, m. iktus, tonvigt, arsis. 

Iliade, llias, 0,f. Die ^ iliaden. 

illegllal, a. olaglig. -alit^t, -en, /. olaglighet. 

-itim, a. illegitim, orattmatig, oakta f»dd. 

•itimitat, -en,/, illegitimitet. 
illiberal, a. illiberal, icke ei. foga liberal. 
illitimiert, a. obegransad, oinskrankt. 
illing, -e, m. F ensamt fodt barn (mots.: muing, 

trilling), 

illoyal, a. illojal, icke laglydig. 

iliuminllation, -en, /. illumination, lllumine- 
ring, eklarering. -leren, sv. I. tr. illuminera, 
a) festiigt upplysa, b) farglagga. II. rji. 
skaffa Big en liorshufva. -lerer, -, m. -lere- 
rin, -nen, /. en som illuminerar. -ierung, /, 
= Illumination. 

Illullsionj -en, /. illusion, inbillning, luftslott. 
•sorisch, «. illusorisk, inbillad. -stration, 
-en, /. illustration, plansch; belysning. 
-strator, -5, ..dren, m. illustrator, -strieren, 
sv. tr. illustrera. -strierer, -, m. -striererln, 
-new, /. illustrator. 

ISme = Ulms. 

Use = Alse, 

litis, -5e, m. iiler. 

itn, smndragn. af in dem, 

imaginar, a. imaginar, inbillad. 

Imbifs, -e, m. maltid, mellanm&l. 

Imitilatlon, -en, /. imitation, efterbildning. 
-leren, sv. tr. imitera, efterbilda, harma. 

Immatrikulliation, -en, /. immatrikulering, in- 
skrifning t en matrikei. -I'erbar, a. som far in- 
skrifvas. -leren, sv. tr, inskrifva i en matnkei, 
immatrikulera. 

Imllker, -, m. biskotare. -me, -n,/. bi. 

immediat, a. omedelbar, utan mellanhand. -ge- 
such, n. direkt (utan meiianhand) inlemuad an- 
sokan. -sache, -vorstellung, /. direkt tin h8g»t» 

instansen, till regeringen inlemnad skrift, anso- 

kan m. m. 
immer, I. adv. 1. om tid. alltid, alltjamt, stad- 
se. Auf el. fiir 'v; for alltid, so macht er 's 
'v/ B& gor han jamt, 1^ und 'v wieder: om 

och om igen, OUpphorligt. 2. vid komparativer. 

Er wird ~ reicher [und reicher^ &i. reicher 
und 'vr reicher: han blir allt rikare och ri- 
kare, das wird ja ^s^ besser: det blir ju allt 

battre och battre. 3. dlstributirt vid r&kneord. 

'v/ drei und drei: tre och tre, ^^^ den dritten 
Tag: hvar tredje dag. 4. betecknande hogsta meji. 
grad. Die wdrmste Liebe, deren er f>>t fdhig 
war: den innerligaste karlek han var mak- 
tig af, so eintrdglich als nur 'v moglich: sa 
inbringande som mojligt. 5. fsraiimaniigande. 
Wer auch r^ hvem halst an, was er auch r^ 
fiir Griinde haben mag: hvad for skal han 
an ma hafva, was er auch f\> sagen mag: 
hvad han an mk saga, wie auch *%* hur an, 
wo auch «w hvarhalst an. 6. likgiitighet. Das 
mag er f\t thun: det kan han ju gora, det 
ma han garna for mig gora (det gOr mig ingen- 
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ting). 7. fOrv&ning i frige.atser. Wo er doch ~ 

bleiben mag? hvar kan han yal halla hus? 
hvar i all varlden kan han val vara? 8. i 
alia fall, t. ex. die Sache ist doch 'v gewagt. 
9. Tid imperativer. Fang [wwr] *>^ an ! borja 
bara! 10. emellertid. Er scheint nicht zu 
kommen, wir wollen also nur ~ anfangen: 
han tycks ej komma; sa vi borja val. II. -, 
m. bikupa med skogsbln i. -dar, adv. allt- 
jamt, stadse. -fort, adv. alltjamt, allt f ram- 
gent, oupphorligt. -griJn, l.a. standigt gron, 
Btfindigt gronskande. II. -[e]5, 0, n. bot. 
eiflngron, igron (Yinca). -hin, adv. = immer 
df 8, 10. -mehp, adv. mer och mer. -wahrend, 
a. standig, adr. &tv. alltjamt. -zu, I. adv. 1. 
= immerfort. 2. =» immer 9. II. itj. ga (ba- 
ra) pal 

immobil, a. mii. som ej kan ei. far anvandas 
till falttjanst. -iarexekution, /. utmatning 
af fastighet. -iarverinogen, n. fastlghet. -len, 
pi. fast egendom, fastighet. 

Immortelle, -n,/. eternell (Helichrysum m. a.). 

Imperiiator, -5, ..dren, m. imperator, kajsare, 
faltherre. -iai, I. -[e]5, -en, m. imperial (ryskt 

guldmynt = 14:87 kr.). II. -6, W. 1. Imperialfor- 

mat. 2. boktr. imperialstil. 3. ett slags laske- 
dryck. 4. ett kortspel. 6. ett slags merino- 
far, 'tinent, a. oforskamd. -tinenz, -en^f. 
oforskamdhet. 

Impfllanstalt, /. anstalt for vakcinering. -arzt, 
m. vakcinator. -bar, a. som kan ympas ei. 
vakcineras. -en, sv. tr. 1. ympa, okuleraj 
inympa. 2. vakcinera. -er, -, m. 1. person 
som ympar. 2. vakcinator. -gesetz, n. vak- 
cinationslag. -ling, -e, m. en som skall vak- 
cineras el. aysi bar vakcinerats. -iymphe, f. 
vakcin. -pflichtig, a. skyldig att I4ta vakci- 
nera sig. -reis, n. ympkvist. -ung, /. ymp- 
ning, vakcination. -zwang, m. vakcinations- 
tvang. 

Imllpletat, -en,f. impietet, gudloshet, brist pa 
vordnad. -pliclte, adv. inbegripet, under- 
forstadt. -plizieren, sv. tr. inbegripa, under- 
forstd. -ponieren, sv. itr. h. ©. % tr. Jm ei. t 
jn ^ imponera, gora intryck pa ngn. -port, 
-e[n], m, inforsel, import, -porthandler, m. 
importer, -porti'eren, sv. tr. importera, in- 
fora. -posant,a. imposant, majestatisk. -post, 
-[e]s, -en, m. indirekt skatt, palaga. -potent, 
a. impotent, oformogen. -potenz, 0, f. im- 
potens, oformaga. -pragnatlon, -en, f. im- 
pregnering. -pragnieren, sv. tr. impregnera. 
-pragnierung, /. -praktikabel, a. 1. outforbar. 
3. ofarbar. -provisation, -en,/, improvisa- 
tion, -provisatop, ■«, ..orm, m. -provlsatorin, 
•nen,/. improvisator, -provlsieren, sv. tr. ©. 
itr. h. improvisera. -puis, -e, m. impuls, pa- 
stotning. 

Ims se Imbifs. Imse = Ameise, 

imstande, adv. "w sein : vara i st&nd. 

In, I. prep. 1. med d»t. attryckande hrlla el. rOrelie p& 



ett stfiue, 1 ; med ack. uctryckaude r5relae till ett at&Ue, 

in i, ut i, ned i, 1, t. ex. er pjiuckt 'x* sei- 
nem Garten f\, einen Korb die Friichte ab. 
Ich haufte mir einige Apfel «v» die Tasche: 
jag kopte nagra applen och stoppade dem 
i fickan. 2. iftrskllda fall, a) med dat. 'x* der Stadt 
ankommen : anianda till staden, er wohnt ^ 
der Konigsstrafse: han bor p4 Kungsgatan, 
dies Wort Jindet sick im Schiller: detta ord 
traffas hos S., Eauptmann im Garderegi- 
ment: kapten vid gardet, der Saal hat zehn 
Meter f^ der Ldnge ei. mifst zehn Meter *>* 
die Ldnge: salen ar tio meter lang, viel ~ 
wenigen Worten sagen: saga mycket med 
fa ord, ein Kind *>./ den Armen tragen: bara 
ett barn pa sina armar. Im Jahre 1885: &r 
1885, im Friihling: cm v&ren, wir reisen 'x* 
acht Tagen : vi resa inom atta dar, ich habe 
ihn rst acht Tagen nicht gesehen: jag bar ej 
sett honom pa 4tta dar, «w Zwisch enrdu- 
men: med mellanrum. Sich '\* Wein betrin- 
hen: berusa sig med vin. b) med ack. />- ein 
Tier verwandeln: forvandla till ett djur, 
bis tie/ «%» die Nacht: tills langt fram p4 
natten, es war tief 'v. die Nacht: natten 
var langt framskriden, der Krieg wdhrt 
schon 'v. die sechzehn Jahr: kriget har re- 
dan rackt ofver femton ar, det ar det sex- 
tonde krigsaret. II. % emndragn. af in den. 

-in, -wew, f. suff. -inna, -ska. 

inllaccurat, a. inexakt, icke noggrann. -adM 
quat, a. inadekvat. -aktiv, a. inaktiv, forsatt 
ur tjanstgoring. -aktivierung, /. forsattande 
ur tjanstgoring, i inaktivitet. -aktivltat, 0, 
f. inaktivitet. -angriffnahme, 0, /. p&bor- 
jande. -anspruchnahme.O,/. omstandigheten 
att taga i ansprak, lagga beslag p&; uppta- 
gande; rekvisition. -auguraldissertatlon, /. 
afhandling for erhMlande ei. vid tilltrade 
af akademiskt ambete ; decent- ei. profes- 
Borsafhandling. -augurieren, sv. tr. hogtid- 
ligen inviga, installera, inaugurera. -beg riff, 
m. inbegrepp, sammanfattning. -begriffen, 
a. inbegripen, innefattad. •betrachtnahme, 

0, f. hansynstagande, hansyn. -brunst, f. 
innerlighet, varme. -brUnstig, a. innerlig, 
varm, brinnande. -cest, -c, m. blodskam. 
-dem, I. (afv. --), adv. emellertid, under ti- 
den, nu. II. konj. \. under det att, medan. 
2. % emedan. 3. i det att, darigenom att. 
■der, -, m. inder, hindu. -derin, -ne«, f. in- 
disk kvinna, hindukvinna. -de[I]s, -dessen, 

1. = indem I. II. konj. 1. <v [a/s ei. dafs'\ : 
under det att, medan. 2. likval, emellertid. 
-dex, -[es], -e ei. ..dices, m. index, forteck- 
ning, innehallsforteckning. -dianer, -, m. 
Indian, -dianerin, -wen, /. indiankvinna. 
-dianisch, a. indiansk, Indian-, -dier se /ne^er. 
-different, a. indifferent, likgiltig. -dlfferen- 
tismus, -, 0, m. indifferentism, likgiltighet. 
-differenz, 0,/. indifferens. -dig, -[e]«, 0, m. 
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Be Indigo, -digenat, -c, n. infodingsratt, hem- 
ortsratt. -dignatlon, -en,/, indignation, ovil- 
ja, harm, fortrytelse. -dignieren, sv. tr. fram- 
kalla harm, ovilja, fortrytelse hos. -dlgo, 
-«, 0, m. indigo, indigoblatt; indigobuske. 
-direkt, a. indirekt, medelbar. -disch, a. in- 
disk. -diskret, a. indiskret, ogrannlaga. -di- 
skretidn, -en,f. indiskretion, brist pa grann- 
lagenhet. 

indivjduilalisieren, sv. tr, Individiialisera. -ali- 
sierung, /. individualisering. -alitat, -en, f. 
individiialitet. -ell, a. individueil. 

Indivj'duum, -s, ..duen, n. individ. 

Indlz, -e5, -lew, n. i «ht jur. indicium. 

indizieren, sv. ti\ angifva, antyda, tyda p&. 

Indossllarnent, -e, n^ h-Ana. endossement. -ant, 
•en, m. hand, endossent. -at, -en, m. hand, endos- 
sat. -e- se Jndossa-. -leren, sv. tr. cndossera. 

Industpiiie, -[e>, /. indiistri. -lelehrerin, /. 
handarbets-, slojdlararinna. -leil, a. indu- 
striell. -ids, a. konstskicklig, idog. 

ineinander, adv. i hvartannat, i hvarandra, 
ihop, samman. sa afv. i sms. t. ex. -flechten, tr. 
Bammanflata, hopflata. -fliefsen, itr. s. flyta 
samman, -fiigen, tr. sammanfoga, foga i 
hvartannat. -greifen, itr. h. gripa i hvart- 
annat, i hvarandra. 

Inljempfangnahme, 0, /. mottagande. -expres- 
Sibeln, pi. Die >k. de onamnbara, benkla- 
derna. -fallibel, a. ofelbar. -faUibilitat, 0, /. 
ofelbarhet. -lam, a. infam, nedrig, skand- 
lig; forarglig, grnfiig. -fant, -en, m. infant. 
-fanteri'e, -[e]n, f. infanteri, fotfolk. -fante- 
ri'st, -ew, m. infanterist, fotsoldat. -fantin, 
-nen, /. infantinna. -fel, -n,f. infula, mitra, 
biskopsmossa. -fein, sv. = infulieren. -feri- 
oritat, -en^f. lagre, underordnad grad, rang. 
-fernalisch, a. infernalisk, helvetisk. -finiti- 
visch, a. gram, injfinitiv-, med infinitiv. -fl- 
zi'eren, sv. tr. inficiera, smitta, forpesta. -fi- 
zierung,/. -flammation, -e»,/. inflammation. 
-fluenza, 0,f. 1. med. influenza. 2. ret. lung- 
rota, -fluj'eren, sv. itr. h, utofva inflytande. 
-folge, prep, med gen. i foljd af. -folgedessen, 
adv. i foljd daraf. -formation, -en^ f. 1. nar- 
mare underrattelse, npplyaning. Behufs «« 
for upplysningars vinnande. 2. undervis- 
ning, information, -formator, -5, ..oren, m. 
informator. -formieren, sv. L tr. 1. nnder- 
ratta, upplysa, instruera. 2. informera, un- 
dervisa. II. rjl. gora sig nnderrattad, ekaf- 
fa sig upplysningar. -fragestellungj/.ifraga- 
sattande. -fill se Infel, -fulieren, sv. tr. be- 
klada med biskopsmossa, viga till biskop. 

-fusion, -ew, /. med. infusion. -fusorien, pi, 

infusorier. 
Ingber se Ingwer. 
Ingenleur, -e, m. ingenior. -corps, n. ingenior- 

kar, genikar. -o!fizlep,m. fortifikationsofficer. 
inilglelclien, atZw. likasa, likaledes. -grediens, 

"j ^i »• -flredienz, -i««, /. Ingrediens, be- 



st4ndsdel. -grimm, -e, m, 1. 0, &terh&llen, 
inre vrede. 2. vredgad person com deijer 
sia Tredej tvarvigg. -grimmlg, a. vred i sitt 
inre, sjudande. -grossieren, av, tr. med «tor 
stii renskrifva, inskrifva i sht i jordeboken. 

Ingwer, -5, 0, m. ingefara. -pulver, n. stott in- 
gefara. -wurze!,/. ingefarsrot, ingefara. 

Inliaber, -, m. -in, -nen,f. innehafvare, agare, 
-inna. -papier, n. hand, innehafvarepapper 

'au porteur'. 

inliliaftieren, sv. tr. hakta. -halation, -cw,/. in- 
andning. -halieren, sv. tr. inandas. 

Inhalt, -[e]5, 0, m. innehall. -leer, -los, a. in- 
nehallslos, utan innehall. -reich, a. inne- 
hallsrik, -diger. -sangabe, -sanzeige,/. in- 
nehallsforteckning; register, -sbestimmung, 
y. mat. berakning af en ytas, en kropps in- 
nehall. -schwer = inkaltreich. -swgrt[h], m. 
innehanets varde. -szeichen, n. -szettel, m. eti- 
kett. 

inllhibieren, sv. tr. inhibera; forbjuda, installa, 
hamma. -hibierung, /. -itiale, -n,/. initial, 
begynnelsebokstaf. -itiati've, 0, /. initiativ, 
forsta steg. Die >>^ er greifen : taga initia- 
tivet, forsta steget. -Juriaiiter, adv. Jn ~ 
helangen: anklaga ngn for arekrankning. 
-Jurie, -n, f. jur. injurie, arekrankning. -|u- 
riieren, sv. tr. forolampa, skymfa. -karnat, 
a. inkarnatfargad, hogrod. -karnatlon, ~e«, 
/. inkarnation, manniskoblifvande. -karze- 
n'eren, sv. tr. satta i arrest, hakta. -kasso, 
-[6*}, ..si, n, hand, kontant betalning ei. in- 
kassering af en skuid. -klinatlon, -en, f. inkli- 
nation, bojelse, tycke. -klinieren, sv. itr. h. 
Zu etw, *>* luta at, vara bojd, fatta tycke 
for ngt. -klusive, adv. inklusive, dari inbe- 
gripet. /v/ Sach: med sack, -kognito, I. adv. 
^I' "Wj "*> **• inkognito. -kommodieren, sv. 
tr. besvara. -kompetent, a. inkompetent, 
icke vuxen. -kompetenz, /. inkompetens, 
oformaga. -konsequent, a. inkonsekvent, ej 
foljdriktig. -konsequenz, /. inkonsekvens, 
brist pa foljdriktighet. -korpopieren, sv. tr, 
inkorporera,inforlifva. -korporierung,/. -kor- 
rekt, a, inkorrekt, oriktig, felaktig. -korrekt- 
heit,/. oriktighet. -krust&ii6n,-en,f. forkalk- 
ning. -krusti'eren, sv. tr. inkrustera. -kubus, 
-, ..hi, m. mara. -kunabel, -w, /. inkunabeh 

(fOre &r 1500 tryekt bok). -kurabel, a. obotlig. 

■fage = Einlage. -land, -[e]s, 0, n. inland 
(mots.: ntiandet). -landep, -, m. -landeNn, -wew,/". 
inliinning, infoding. -landisch, a. inlansk, 
inrikes, infodd, egen. -laut, m. gram, mid- 
Ijud; midljudande vokal. -lautend, a. gram. 
midljudande. -liegen == einliegen. -mittelst, 
adv. emellertid, under tiden. -mitten, prep. 
med gen. midt ibland, midt i. 
Inne, adv. inne. Mitten *%/ midt emellan. — - 

EfterfSIj. Bm«. fOrekomma Mr. upplSeta, -behalten, tr. 

(be)hMla inne; undanhalla. -bleiben, itr. g. 
stanna inne. -haben, tr. innehafva. Eine 
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Sprache fs* beherska ett epr^k. -halten, I. 
tr. 1. hdlla inne, h§,lla innestangd. 2. bibe- 
h411a, iakttaga, t.ex. die richtige Entfernung. 
II. itr. h. gora ett uppehall, en pans, hajda 
sig. Mit etw. «x; afbryta, upphora med ngt. 
-lassen, tr. lemna inne, lata stanna inne. 

innet!, adv. inne. Nach *%» [zu\ : inat, von "n/ 
[heraus] : inifran, von ~ und aufsen: innan 
och ntan. -flache,/. inre yta, insida. -welt, 
/. inre varld. -winkel, m. inre vinkel. 

inner, a. inre, invandig, invartes. Minister 
des ~w; inrikesminister, civilmiuister. ^5^, 
adv. innerst. -afrika, -5, 0, n. npr. inre Afri- 
ka, det inre af Afrika. -halb, I. adv. inne, i 
det inre, darinom. II. prep, med gen. o. % dat. 
inom, iniiti, i. -lich = inner. ~ anzuwenden: 
till invartes bruk. -lichkeit, /. inre natur, 
inre egenskap; kansla. 

innellsein, itr. s. vara inne. -stehen, itr. h. sta 
midt emellan. Die Zunge der Wage steht 
inne: vagen vager jamnt. -werden, itr. s. 
Einer (gen.) ei. eine Sache ~ marka, komma 
underfund med ngt. -wohnen, itr. h. innebo, 
jm: bos ngn. 

innilig, a. innerlig, bjartlig, varra, djup. -Ig- 
keit, /. innerligbet, hjartlighet, varme. -ig- 
lich, adv. innerligt, hjartligt, varmt. -ung, 
y. skra. 

inokulieren, sv. tr. inympa. 

inquillrent, -en, m. jur. domare i en inkTisitorisk 
process. -Pieren, sv. tr. inkvirera, undersoka, 
ntforeka. -sit, -era, m. jur. den anklagade i en 

inkTisitorisk process, sedan bans brott blifvit &dagalagdt. 

-sition, -era,/. 1. 0, inkvisition. 2. jur. under- 
sokning. -sitor, -5, ..oven, m. 1. inkvisitor. 
2. « Inquirent. -sitorial, -sitorisch, a. inkvi- 
sitorisk. 

Ins, smndragn. af a) in das, b) % in des. 

Iniisafs, -era, -sasse, -ra, m. 1. invanare, info- 
ding. 2. person »om bor bos ngn annan, a) hyres- 

gast, b) inhyseshjon. -sassenschaft,/. samtiige 
invanare. -sassin, -raera, /. tin Insasse. -sbe- 
sondere, adv. 1 synnerhet, sarskildt. -sce- 
nieren, sv. tr. bearbeta for teatern, uppsat- 
ta, uppfora. -scenierung, /. -schrlft, /. in- 
skrift. -schriftllch, a. 1. sasom inskrift, in- 
skrifven. 2. i inskrifter forekommande. 

Insekt, -[e]5, -era, ra. insekt. -enfresser, m. in- 
sektatare. 

Insel, -ra, /. 6. -bewohner(in), m. (/.) 6bo. -haft, 
a. olik, 6-, liksom oar. -Iand,ra.6stat. -schaft, 
/. bgrupp. -welt, /. ovarld, arkipelag. 

inseriiat, -e, ra. inserat, annons. -atent[hjell, m. 
annonsafdelning. -ieren, sv. tr. infora i en 
tidning. -tion, -era, f. inforande, inryckning i 
en tidning. -tionsgGbUhren, 'tidnskosten, pi. an- 
nonskostnader. 

Insllgeheim, adv. i hemlighet, hemligen. -ge- 
memy adv. i allmanhet, vanligen. -gesam[m]t, 
adv. allasammans. 

In!lslegel,-,ra. 1. sigill, insegel. 2.j&g.hjortspar. 



-signien, pi. insignier. -slnuieren, sv. I. tr. 
Jm etw. ♦v p& ett fint s&tt l&ta ngn forst4, bi- 
bringa ngn ngt. II. rjl. stalla sig in. -sl- 
nuierung, /. -skribieren, sv. tr. inskrifva. 
-skripti6n,-era,y. inskrifning, inskrift. -skunf- 
tige, adv. for framtiden, badanefter. -sofern, 
I. Ufv. ---) adv. b4 tillvida. II. konj, for sa 
vidt, savida. -solvent, a. insolvent, oformo- 
gen att betala. -solvenz, 0, /. insolvens, 
oformaga att betala. -sonderhelt, -senders = 
insbesondere. -soweit = insofern. -spektion, 
-era,/, inspektion, uppsigt, besigtning. -spek- 
tor, -5, ..drew, m. inspektor, inspektor. -spl- 
rieren, sv. tr. inspirera, ingifva. -spirierung, 
/. -spizlent, -era, m. inspektor. -spizieren, 
sv. tr. inspektera. -spizierung,/. inspektion. 
•stallf'eren, sv. tr. installera. -stallierung,/. 

instand, adv. i stand, -haltung,/. underhall. 

instandig, a. entragen, enstandig. -kelt, /. en- 
tragenhet, enstandigbet. 

Instandsetzllen, tr. istandsatta. -ung,/. 

Instanz, -en,f. jur. instans. Von der ~ enthin- 
den el. freisprechen : frikanna pa grnnd af 
bristande bevisning. -engang, -enweg, -en- 
zug, m. Den f^ durchmachen : ga till, genom- 
ga alia instanser. 

Inste, -ra, m. inhysesbjon. -r, -, ra. inalfvor, 
innanmate, kras. 

Instinkt, -e, m. instinkt, drift, -handlung, /. af 
instinkten foranledd handling, -iv, a. in- 
stinktartad. -mSfsig, a. instinktmassig. 

Inllstitut, -e, ra. institut, inrattning, anstalt. 
-struent, -era, m. instruktor. -struieren, sv. 
tr. 1. instruera, undervisa. 2. jur. den Pro- 
ze/s ~ undersoka saken. -struierung, /. 
-struktion, -en,f. 1. instruktion, undervis- 
ning. 2. jur. undersokning. -struktiv, a. in- 
struktiv, larorik, upplysande. -struktor, -«, 
..dren, m. instruktor. 

Instrument, -e, ra. 1. instrument. 2. dokument. 
-al,a. mus. instrumental-. -tlbegleitung,/.mas. 
instrumentalackompaniemang. -ilsatz, m. 
mus. instrumentalsats, instrum entering, -en- 
macher, m. instrumentmakare. -I'eren, sv. tr. 
instrumentera. -lerung, /. instrumentering. 

Inllsulaner, -, m. -sulanerin, -nen,/. obo. -sul- 
tieren, sv. tr. insultera, skymfa, forolampa. 
•sultierung, /. -surgent, -era, m. insurgent, 
upprorisk. -surgieren, sv. 1. itr. h. resa sig, 
g5ra uppror. II. tr. forma till uppror, upp- 
vigla. -surgierung, / -surrektlon, -era,/, in- 
surrektion, resning. -takt, a. orord, oberord, 
ren, kysk. -tegn'erend, a. integrerande, in- 
gaende sa. del. -tegritat, 0, f. oskadadt, ofor- 
andradt tillstand. -tellektual, -tellektuell, a. 
intellektuell. -telligent, a. intelligent. 

Intelligenz, -era, /. intelligens, godt hufvud. 

-blatt, ra. annonsblad l sbt innehillande Rmbets- 

kungsreiser. -bureau, -comptoir,ra. kommissions- 
byr^. 
Intenlldant, -era, w. intendent. -dantup, -danz, 
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0, /. intendentur. -sitat, -e», /. intensitet, 
kraft, Btyrka, liflighet. -siv, a. intensivj 
kraftig, stark. 

tnterlldikt, -e, «. 1. forbud. 2. interdikt. -es 
sant, a. intressant, roande. -esse, -[5], -n, 
n. intresse. -essent, -en, m. intressent. -es- 
sieren, sv. tr. 0. rjl. intressera (sig). -ieur 
'S, n. interior, inre. -Im, -[s], -s, n. interim, 
-imisticum, -[.9], ..ca, -imi'stikum, -[s], ..ken, n. 
provisorisk, tillfallig anordning. -imistisch 
a. interimistisk, provisorisk, tillfallig. -imS' 
bescheid, m. jur. interimistiskt utslag. -mez 
20, -[s], -5, «. intermesso; mellanspel. -mit' 
tierend, a. intermittent, ojamn. 

Intern, a. inre. -at, -e, n. internat. 

interllnational, a. internationell. -nationale, 0, 
/. internationalen. -nieren, sv. tr. internera, 
innestanga; forvisa. -nierung, /. -nuntius, -, 
..tii el. ..tien, m. internuntius, i sht pMjgt san- 
debud af andra rangen. -pellation, -en, /. 
interpellation, -pellieren, st). tr. interpel- 
lera. -pelherung,/. -polieren, sv. tr. interpo- 
lera, inskjuta. -poli'erer, -, m. interpolator. 
-polierung, /. interpolering. -pret, -en, m. 
tolk, ofversattare. -pretatidn, -en, f. tolk- 
ning. -pretierbar, a. mojlig att tolka. -pre- 
tieren, 5t;. tr. tolka. -pretierung,/. -pungferen, 
-punktieren, sv. tr. gram, interpunktera, forse 
med skiljetecken. -pungierung, -punktierung, 
/. -vail, -e, n. intervall, mellanrum, mellan- 
tid. -veni'eren, sv. tr. intervenera, trada 
emellan, media, -venr'erung, -vention, -en,/, 
mellankomst, ingripande. 

inlltim, a. intim, fortrogen, fortrolig. -timitat, 
•en,/, intimt satt, forlrolighet. -tlmus,-, ..mi, 
m. intim, fortrogen van. -tolerant, a. ofor- 
dragsam. -toleranz, -en, f. ofordragsamhet. 
-tonieren, sv. tr. angifva tonen. -trade, -n,f. 

1, mn«. introduktion, forspel. 2. pi. (stats)- 
inkomster, intrader. -trigant, I. a. II. -en, 
m., -trigantsn, -nen, /. intrigant, rankfull, 
ranksmidare, -erska. -trigieren, sv. itr. h. 
intrigera, smida ranker, -trigue, -n, f. in- 
trig, ranker, -trikat, a. intrikat, kinkig, for- 
arglig. -troduzi'eren, sv. tr. introducera, in- 
fora. -valid, a. vanfor, orkeslos, kraftlos. 
•valide, -w, m. invalid, -validitat, -en,f. in- 
validitet, vanforhet. -vasion, -c»,/. Invasion, 
flendtiigt inf all. -vekti've, -»,/. smadelse, skymf- 
ord, ovett. 

Inventllar, -[<?]*, -ien, n. inventarium. -irauf- 
nahme, /. inventering. -arisieren, sv. tr. in- 
ventera -arisierung, /. -arlum, -[s], ..ten, 
-irstUck, n. inventarium. -ur, -en,/, inven- 
tering. 

inllvertieren, sv. tr. invertera, omflytta. -ver- 
tierung, /. -vesti'eren, sv. tr. investera, be- 

klada med ett ambete, en (jftnst. -VestiePUng, J". 

-vitieren, sv. tr. inbjuda. -vltierung,/. -voka- 
'''*> "W> -W, m. forsta sondagen i fastan. 
-wartig, a. wriidr. inre, invandig, invartes. 



-warts, adv. inat. -wendig, a. invandig, inre. 
-wiefern, -wieweit, konj. huruvida, huru langt, 
i hvad man. -wohner se Einwohner. -zlcht, 
-en,/. 1. jur. indicium. 2. beskyllning. -zucht, 
/. afvel inom samma raa. -zwischen, adv. 
emellertid, under tiden. 

ionlsch, a. ionisk. 

Iota se Jota. 

irdllen, a. af lera, ler-. -isch, a. jordisk; tim- 
lig. -ischheit, /. egenskap att vara jordisk. 

Ire, -n, m. irlandare. 

irgend, t -S, adv. med mrallmanUgande betjdelse. 1. 
med obest. art., obest. pron. samt adv. ; ofta ftro orden 
lammanskrlfna. 'v ein, pi. 'x* welche, subit. : <%* 
einer, f\, jemand, ^ wer: nagon, n&gon som 
halst, nagon hvem det vara ma, 'x, jemand 
sagt: nagon sager ei. jag mins ej, hvem det 
ar, som aager, ^ etwas ei. ^x* was: nagot 
hvad det vara m&. -x* einmal, «x< wann : nagon 
g4ng, />, wie: p& nagot som haist satt hviiket 

det vara mi, 'x* WO: nagonstades hvar det" vara 

m&, 'x* wohin: nagonstades ban, 'x» woher: 

nagonstades ifran. 2. med relat. pron. o. konj. 

Wer r^ anstandig ist, thut das nicht: den 
Bom i ngn grad vill vara anstandig, gor ej sa- 
dant, wie ei. wenn ei. sobald ^ geldrmt wird, 
schilt er: sa snart det blir ngt som haiit bul- 
ler, trater ban. 

irOin, -nen,/. irlandska, irlandsk kvinna. -is, 
-,/. 1. npr. Iris. 2. med iris, regnbagsbinna. 
3. bot. svardslilja. -Isch, a. irisk, irlandsk. 
-isdruck, m. regnbagstryck. -isieren, sv. I. 
itr. k. spela, skifta i regnbdgens farger. II. 
tr. gifva regnbagens farger. -lander, -, m. 
irlandare. -landerin, -nen,f. irlandaka. -lan- 
disch, a. irlandsk. -onie, -[ej», /. ironi. 
-onisch, a. ironisk. -onlsieren, sv. I. tr. Iro- 
niskt behandla, skamta, drifva med. II. itr. 
h. vara ironisk, 

Irp se irre, 

irrational, Irrationell, a. irrationell. 

irrlle, I. a. I. vilsen, vilsekommen, adv. vilse. 
rs, machen: vilseleda, forvilla, stora, bringa 
ur fattningen, 'x* schlie/sen: gora ett felslut, 
'x* sein: misstaga sig, da sind Sie 'x* dar- 
uti misstar ni er, det bar ni fatt cm bak- 
foten, ich bin ^x* an dir: jag vet ej bvar jag 
bar dig, forst^r mig ej pa dig, ^x. werden: 
vilseledas, forvillas, bringas ur fattningen, 
an jm /x* werden: vackla i sitt omdome om, 
blifva osaker p4 ngn, jfr 2. 2. fran forstan- 
det, vansinnig. -x/ werden: mista forstan- 
det, 'x. reden: yra. Die 'vw; dararne. 3. vil- 
seforande, villande, forvillande, t. ex. auf 
f\jm Pfad: pS, villande stig. II. -n, f. 1. 
vilsef arande. In die '>* filhren : vilseleda, 
vilsefora, fora pa villospar, in der n^ ge- 
hen: g& vilse, fara vill. 2. villfarelse. 3. 
villostig. 4. irrfard. -efUhren, n. vilseforan- 
de, forvillande. 

iprellgulip, a. oregelbunden. -gularit^t, -en, /. 



ttr. intransiti 



rt. r/Z. rrflexlTt. H. «t»rlct. SV. svagt, tr. transitlvt verb. h. bar hah0n, g. bar win till hjilpverb. 
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oregelbundenhet. -ligios, a. irreligios, ogud- 
aktig. -ligiositat, 0, /. irreiigiositet, ogud- 
aktighet. 

irrllen, SV. I. itr. h. o. aar onfdraDdringen framb&Uea 
s. 1. irra, irra omkring, strofva omkring. 
2. ga vilse, vara vilsekommen. 3. Von etw. 
~ ofvergif va, lemna ngt fbr att betrada vuio- 
Btigar. 4. misstaga sig, bega misstag. 6. fela, 
Bynda. II. tr. vilseleda, forvilla, stora. III. 
rji. bega misstag, misstaga sig, in ei. an 
etw. (dat.): pa ngt, sich an etw. 'v/ afy. taga 
anstot af ngt. -enanstalt, /. hospital, dar- 
hus. -enarzt, m. hospitalslakare. -enhaus, 
«., -enheilanstalt,/. hospital, darhus. -enhell- 
kunde, f. psykiatri. -enwachter, m. vaktare 
vid ett hospital, -ereden, n. yrande, fauti- 
seiande. -esein, n. vansinne. -fahrer, m. pa 
irrfard stadd person, -fahrt,/'. irrfard. -gang, 
m. 1. vilsegaende. 3. Irrgang. -garten, ni.^ 
-gebaude, -gebUsch, n. tradgard, byggnad, 
buskage med irrgangar; labyrint. -geist, m. 

1. villoande. 2. spoke; Mid. orolig person. 
-giaube, m. vantro, villfarelse, katteri. -glau- 
big, a. villfarande, kattersk. -glaubigkeit, /. 
katteri, villfarelse. -haus se Jrrenhaus. -ig, 
a. 1. oriktig, felaktig, beroende pa misstag. 

2. om personer. »■* sein : misstaga sig. -igkeit, 
/. oriktighet, felaktigViet. -itieren, sv. tr. 1. 
irritera, oroa, reta. 2. F = irren Ily III. 
-laufer, m. strykare. -lehre,y. irrlara. -leh- 
rep, m. irrlarare. -licht, n. irrbloss. -lichtein,* 
-lichteiieren,* -lichten'eren,* itr. h. rora sig, 
fladdra som ett irrbloss. -pfad, to. villostig. 
-prediger, m. kattersk prast. -rede,y. van- 
sinnigt tal, (feber)fantasi. -sal, -e, n. 1. 
misstag, villfarelse. %. irrfard. 3. felsteg, 
synd. 4. missforstand, o&amja. 5. irrgang, 
labyrint. -sam, a. vilseledande, forvillande, 
villsam. -Sinn, m. vansinne. -sinnig, a. van- 
sinnig. -stern, m. komet. -t[hjum, -er f, m. 



misstag, villfarelse. Da sind Sie im 've .• 
daruti misstar ni er. -t[hjQmlich, a. bero- 
ende pa misstag, oriktig. -ung,y. 1. t for- 
villande, vilseledande. 2. misstag, villfa- 
relse. 3. missforstand, osamja. -wahn, m. 
villfarelse, vantro, vansinne. -weg, m. irr- 
vag, villovag. -wisch, m. irrbloss. 

isaak, -s, -e ei. -s, m. npr. Isak. 

isabeli, a. isabellfiirgad. 

iSegrimm, -e, m. 1. Isegrim (vargens namn l tjska 

djursagan), 'tasse', 'graben'. 2. tvarvigg, but- 
ter person. 

Islam, -[s], 0, m. islam. -Isieren, sv. tr. gora 
muhamedansk, till muhamedan(er), mulia- 
medanisera. -ismus, -, 0, islam, -it, -en, tii. 
muhamedan, -I'tin, -nen, f. muhamedansk 
kvinna. -itisch, a. islamitisk, muhamedansk. 

Isiandller, -, m. islanning. -erin, -nen, f. is- 
landska. -isch, I. a. isliindsk. II. n. island- 
ska, jfr deutsch. 

isolierlibar, a. mojlig att isolera. -en, sv. tr. 
isolera, afskilja, afstiinga. -haft,/, cellfan- 
gelse. -scliemef, -stulil, m. isoleringspall. 
-theit, /. ensamhet, isolering, afskildhet. 
-ung, /. isolering. -zelle,/. (isolerings)cell. 

I sop se Ysop. 

Israelit, -en, m. israelit, jude. -in, -nen^f. is- 

raelitisk kvinna, judinna. 
Ist-IIBestand, m. verklig tillgang. -Einnahme, 

f. verklig inkomst i mots, tin den beraknade. 

Isthmus, -, ..men, m. X. 0, npr. Istmus, naset 

vid Korint. 2. nas i aiimh. 
Itllalianer se Italiener. -alien, -, n. npr. Italien. 

-aliener, -, w. italienare. -alienerin, -new, ./. 

italienska. -alienisch, a. italiensk. -aiiker, 

-, m. italiker. -alisch, a. italisk. 
Item, adv. desslikes, likasa, vidare, 
Itz- B&jctz-. 
i. v., forkortn. « in Vertvetung : i ngns stalle, en- 

ligt uppdrag. 



J. 



ja, I. (a ar ofta kort i bem. 1—3) adv. 1. ja, jO. *\f 

freilich! ja visst! F /x/ es hat sich wohl! ei. 
r\* grofsen Dank! ei. f\j prost Mahlzeit! ei. 
r^ prost Neujahr! jo vackerti det ma da 
inbilla digl rw doch: belt visst. 2. ja, till 
och med, t. ex. er hat mir '5 versprochen, *>* 
zugeschiDoren. 3. ju. 4. ofverhufvud, alls, 
t. ex. er kommt wohl spat, wenn er 'v kommt. 
5. for all del, t. ex. komm /x* recht friih ! Er 
stellte es so, damit <>- alle es sdhen: han stal- 
de det sa, pa det att ingen matte undga 
att 86 det. II. -[s], -[s]j n. ja. -bruder, m. 
jabror. 

jach se jdh. -ern, sv. itr. h. springa omkring, 
vasnas, bullra. -t, -en, f. jakt. 

lackile, -n, f. dim. t, jacka. -en, sv. tr. klada i 



jacka. -ett, -s, n. liten jacka, kavaj. -ig, a. 
i Bms., t. ex. schwarzf^ kladd i svart jacka. 
Jagd, -en,f. 1. jagt. 2. jagtratt. 3. villebrl,d. 
4. revir. -bar, a. jagtbar. -barkeit,/. jagt- 
barhet. -en, sv. itr. h. Auf etw. (ack.) -^ gora 
jagt pa, jaga, jagta ngt. -folge,/. 1. skyl- 
dighet att horsamma uppbad till jagt. 2. 
rattighet att forfolja saradt villebrad in pa 
annans mark, -frevel, m. tjufskytte. -gehege, 
n. inhagnad jagtpark. -gerecht, a. 1. lampllg 
for jagt. 2. som forstar sig pa jagt, jagar- 
massig. -gerechtigkeit, /. jagtratt. -hieb, m. 
F dugtigt rapp; orfil. -hiiter, m. skogvak- 
tare. -kundig, a. som forstar sig p& jagt, 
skicklig jagare. -Iehen,». jagtratt %%. reriauing. 
-liebhaber, m. jagtalnkare. -lust, f. jagtens 
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omijud. F fauiiljari, P la^re «pr4l- ^ uuudre brukligt. 
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noje. -recht, n. 1. jagtstadga. 2. jagtratt. 
-schein, m. jagtsedel (tiii&teise tm jagt). -stUck, 
n. 1. jagtiifventyr. 2. jagtstycke. -tQch, n. 
1. ett slags vattentatt klade. 2.jftg. jagtlapp. 
-zeug, n. tyg till jagtdnigt. -zug, m. 1. ta- 
g(ande) till jagt. 2. jagtfolje, jagtsallskap. 
3. hastar framfor en jagtvagn. 4. jamvag. 
jagttag. 
jagen, sw. I. tr. jaga, drifva, kora; folja tatt 
pa. In die Flucht f^ jaga pa flykten, in den 
Tod ~ skicka till doden, jn zum Teufel ei. 
Henker ei. Kuchuch *%* bed] a ngn dra dit 
pepparn vaxer, Jm den Degen durch den 
Leib f^ genomborra ngn med varjan. II. 
rji. Sich milde «« jaga slg trott. Sich mit 
jm /%» jaga hvarandra. III. itr. h. 1. jaga, 

vara pa jagt. 2. uar ortfttrandringen framh&lles S, 

jaga, spranga, galoppera, rida ei. aka i strack, 
fort; bradska, skynda, ga pa. 

Jagep, -, m. jagare. -bursch[e], m. skogvaktar- 
larling, skogselev. -ei, -en^f. 1. jagtkonst, 
jagt. 2. jagarskara, jagtfdlje. 3. jagmastar- 
bostad; revir. -garn, n. jagtnat. -haft, a. 
jagarlik, jagar-. -haus, w., -hof, m. jagares 
bostad, jagmastar- ei. skogvaktarbostad. 
-horn, n. jagthorn. -ianer, -, m. jagerian. 
-in, -nen, f. jagarinna. -isch =^ jdgerhaft. 
-junge, -lehrilng, m. == Jdgerbursch. -lich == 
jdgerhaft. -ling, -e, m. F dalig jagare, son- 
dagsjagare. -meister, m. ugf. (Dfverjagmastare. 
-recht, n. 1. jagares andel i villebradet. 2. 
skottpengar. 3. straff for mot jagtregler 
beganget fel. -schaft, /. 1. =» Jdgerei 2. 2. 
jagarstand, jagarlif. -smann, m. jagare. -ta- 
SChe, f. jagtvaska. 

Jah[e], a. 1. snabb, pldtslig. 2. haftig, npp- 
brusande. 3. mycket brant, lodrat. -e, 0,/. 
1. snabbhet. 2. haftigbet. 3. brantbet. 

jaherr, m. jalierre. 

jahlings, adv. 1. plotsligt. 2. brant, lodratt. 

Jahr, -e, n. dim. f, ar. Ein ^^^ urns andere: 
bvartannat ar, ein 'v* wie das andere ei. wle 
alle «v.e ; ar nt ocb ar in pa samma satt, 
sein ~ abdienen: exercera bevaring, jfr ein- 
jdhrig ; er ist acht ~[e] alt, er geht in sein 
neuntes '%/ ban ar atta ar, ar pa det nionde, 
in den besten r^en: i sina basta 4r, vor f^en: 
for manga ar sedan, in gesetzten ei. gewissen 
f\jen: ej mera uug, bei ^en sein: vara kom- 
men till aren, zu *we» kommen: blifva till 
iren, vor seinen r^en sterben: do tidigt, en 
fortidig dod, er ist jiinger ah seine 'x^e; 
han forefaller yngre an ban ar. -arbeit, y. 
arsarbete. -arbeiter, m. for ett ar i «ander 
stadd arbetare. -aus, adv. ~ jahrein: ar 
ut och &r in. -bUch, n. arsbok, kronika. 
•ein, adv. se jahraus. -eiang, a. arslang. 

jahren, sv. rJi. Etw. jdhrt sich : ngt blir ars- 
gammalt; det ar ett ar, sedan ngt hande. 

Jahresllabschlufs, m. 1. S.rets slut. 2. bokslut. 
-alt, a. arsgammal. -anfang, m. S.rets borjan. 



•bericht, m. arsberattelse. -feier, /., -test, «. 
arsfest. -folge, /. arsfoljd. -frist, /. ett ars 
tid. Innerhalb /%* inom ett ar. -gedachtni[fjs, 
n. arsbegangelse. -rate,/. §,rlig andel, betal- 
ning, utdelning. •%zh\\x[% = Jahresabschhtfs. 
-tag, m. arsdag. -trieb, m. drsskott. -zahl,/. 
4rtal. -zeit, f. arstid. F wid. das ist aufser 
der rsj det ar opassande. 
Jahrllfunft, n. tidrymd af fem ar. -gang, m. ar- 
gang. -gehalt, -geld, n. arslon. -hundert, ». 
arhundrade. 

jahrllig, a. 1. -arig l sms. med rakneord, t. ex. Zehn- 

~ tioarig. 2. arsgammal. Es wird 'x/ det 
blir ett ar, sedan det hande. 3. myndig. 
-lich, a. arlig. -ling, -e, m. arsgammalt djur. 
-iingsschaf, n. arsgammalt far. 

Jahrillohn, m. arslon. -markt, m. 1. (ar8)mark- 
nad. 2. = mj. -markt[s]geschenk, n. mark- 
nadsgafva. -pacht, /. arsarrende. -rente, /. 
arsranta, &rsinkomst. -ring, m. arsring. 
-schufs, m. arsskott. -tausend, n. artusende. 
-tausendelang, adv. artusenden igenom. -ze- 
hTeJot, n. artionde. -zeit, y*. arsdag, arsfest. 

jahllstotzig, a. brant, lodrat, stupande. -zorn, 
m. haftig vrede. -zornig, a. haftig, uppbru- 
sande. 

Jakllob, -s el. -e, m. npr. dim. Jakobchen, Jakob. 
F das ist der wahre fs^ det iir just den ratte. 
-obi, obftji. m. jakobsmiissan, 25:e juli. -obi- 
ner, -, m. jakobin. -onett, -e, m. ett slags 
fint bomullstyg. -ute, -n, m. jakut. 

Jalousie, •[e]n,f. 1. jalusi, svartsjuka. 2. ja- 
iusi, persienn. 

Jamblie, -n, m. jamb. -Isch, a, jambisk. -us, -. 
..ben, wi. jamb. 

Jamensch, m. jabror, jaherre. 

Jammer, -s, 0, m. 1. jammer, elande. 2. stud, 
kopparslagare. -anblick, m. jammerlig syn. 
-belastet, a. tyngd af elande, jammerfull. 
-bild, n. bild af jammern, af elandet. -erre- 
gend, a. jammerlig. -geschrei, n. jamrande, 
jammerskri. -gestalt, /. jammerlig gestalt. 
-haft, -ig, a. jammerfull, beklagansvard. 

jammerlllich, a. jammerlig, beklaglig, elandig, 
bedrotlig, omklig. -lichkeit, /. jammerlig- 
het, uselhet. -ling, -e, m. krak, krake. 

jammerlln, sv. I. itr. h. jamra, klaga, ilber, um, 
nach etw.: ofver ngt. II. tr. 1. Er jammert 
michei. opera. esjammert micJi seiner: det gor 
mig ondt om honom. 2. Jn wach ~ vacka 
ngn med sitt jamrande. -schade, predikativt a. 
Es ist f^ det ar stor synd, stor skada. -voll, 
a. jammerfull, jammerlig. 

Janhagel, -s, 0, m. pobeln, packet. 

Janitschar, -en, m. janitsjar. 

Janner, -, Januar {%U. --- med kort betonadt a), -«, 
m. januari. 

Japanlier, -, -ese, -w, w. japan, japanes. -erin, 
•esln, -nen^f. japansk kvinna. -esisch, I. a. 
japansk. II. n. japanska spraket, jfr deutsch, 
-I'eren, sv. ir. jap an era. -isch =* japanesisch. 



itr, intr&u«UiTt, rjl. rettexlvt, St. lUritt, SV. «v»gt, Cr. trauauivi rerb. k. bar hahett, S. bar sein lill hjaipTerb. 
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jappen, Japsen, sv. itr. h. F gapa,, snappa efter 

ngt, i aht efter luft, flasa, flamta. 
jargon, -s, m. jargon. 
Jarltfhjum, n. jarldome. 
Jasager, m. jabror, jaherre. 
Jasmin, -e, m. jasmin. 
jaspllieren, sv. tr. mala likt jaspis, marmorera. 

-is, -[se5], -[se\, m. jaspis. -[isjopal, m. jasp- 

opal. 
jatllen, sv^ tr, o. itr. h. rensa (bort). -er, -, m. 

-erin, -nen, f. person som rensar. -gras, n. 
\ bortrensadt ogras. -hacke, -hauB, f. tradgards- 

hacka tin rensniag. 

Jauchlle, -w, f. stinkande vatska; &br. godsel- 
vatten; med. illaluktande var. -haft, -icht, a. 
stinkande (om vatsko|). 

jauchzllen, sv. I. itr. h. jubla, uppgifva gladje- 
rop. Jm ~ jubla mot, jublande hylla ngn. 
II. tr. 1. jublande yttra. 2. Jn wach ~ vac- 
ka ngn med sitt jubel. -er, -, m, 1. jublande 
person. 2. jubelrop, gladjerop. 

Java, -5, 0, n. npr. Java, -nese, -n, m. javanes. 
-nesin, -were, /. javanska, javansk kvinna. 
-nesisch, I. a. javansk. II. n. javanska, jfr 
deutsch. -rinde, f. kanel. 

Jawohl, adv. javai, ja visst, f6rstl,r sig. 

Jawort, n. jaord, ja. 

J8, I. adv. o. konj. 1. Von f^\her'] ei. von "^ 
und ~ fran evighet, alltjiimt, 1 alia fsrfiutna 
tider. 2. 'n* und ~ a) standigt, stadse, b) 
da ocli da, allt emellanat. 3. i fr&ge-, negations-, 

Tilkors- o. relatiTsatser samt vid als efter komparatirer : 
nagonsin, t. ex. wenn er t\j kommt, er ist rei- 
cher als ~. 4. distributiTt vid rakneord. <\f ZWei 

[und zwei^ : tva och tva, tva i sander, ~ der 
zehnte: hvar tionde, er gab den Knahen ~ 
zwei Mark: ban gaf hvar och en af gos- 
sarne tva mark, fiir fs* zelin Worter: for 
tio ord, for bvart tionde ord. 5. /^ fiach 
seinem Fleifse ei. ~ nachdem er Jleifsig ist, 
verdient er mehr oder weniger: ban fortja- 
nar mer eller mindre, allt efter som ban 
ar fiitig; er verdient [immer] mehr, f>.j Jlei- 
fsig er er ist: ju flitigare ban ar, dess mer 
fortjanar ban, 'v* nachdem [die Umstdnde es 
er/ordern] : efter omstandigbeterna. 6. ju, 
dess. ~ e/zer, i^ lieher: ju fiirr dess biittre. 
Ordspr. «># mehr man hat, ~ (ei, desto ei. um 
so) mehr man will: mer vill mer ba. 7. ~ 
mehr und mehr: mer ocb mer, es wird ihm 
f\f Idnger, f\, schlimmer : det blir allt varre 
ocb varre med bonom, ban blir allt samre 
ocb samre. II. itj. F ©. P IIerr\^e] 's* ei. Je- 
mer ei. Jemine ei. Jemini ei. Jere[m] ei. Je- 
rum el. Jes! berre jel berre jemine! jessus! 
rw, da kommt er! kors, dar kommer ban ! 
-dennoch, konj. likval, anda, emellertid. 
jedlier, m. -e, y. -es, n. obest. pron. bvar, hvart, 
bvarje, all, bvar ocb en, hvart och ett. Zu 
jeder Stunde: standigt, hvarje stund, alle 
undjede: allesammans, bvar enda. en, jeder 



dieser Manner hat sein Verdienst ei. diese 
Manner haben jeder ihr Verdienst : bvar 
och en af dessa man bar sin fortjanst, ar 
fortjiinstfull pa sitt 8att,yec?e zehn Schritte: 
hvart tionde steg. Ein jeder, eine jede, ein 
jedes: hvar ocb en, hvart och ett. -enfalls, 
adv. i alia fall, -enorts, adv. ofverallt. -er- 
einer, bruki. biott i denna form == Jedermann. 
-erhand, -erlei, oboji. a. allebanda, alia slags. 
-ermann, gen. -[e]s, dat. ack. -, subst. obest. pron. 
enhvar, bvar och en. -ermanniglich, adv. of- 
verallt. Es ist •%/ bekannt: hvar och en vet. 
-ermannsfreund, m. hvar mans van, van till 
hela viirlden. -erzeit, adv. alltid, stadse. 
-esmal, adv. hvarje gang, jamt. -esmalig, a. 
olika f»r hvarje g^ng, eventuell, tillfallig. 

jedoch, konj. likval, emellertid. 

jedwedep, jeglicher = jeder. 

jeher sQJe /, /. 

Jelangerjelieber, -, m. o. n. 1. kaprifolium. 2. 
syren. 3. styfmorsblomma, pensd. 

jemals == je I, 3. 

jemand, gen. -[e]5, dat. -[em] ei. -en, ack. -[ew], obest. 
pron. 1. gubst. nagon. Ein [gewisser] ^ en 

viss ngn. 2. adjektiviskt jamte ett adjektiv i sub- 
Btantivisk anvandning, t. ex. 'v* Hohes : en hog per- 
son, r>^ Fremdes: ngn frammande, mit *%/ 
anderem ei. ^ anderen: med ngn annan. 

Jemer, Jemine, JeminT se Je JI. 

Jenensller, I, -, m., -erin, -nen, f. invanare i 
Jena, jenabo. II. afv. -isch, a. jenensisk, 
Jenas. 

jeniler, m. -e, f. -es, n. dem. pron. den, den 
dar, den andre, den forre. In diesem wie 
in jenem Leben: b&de i detta och det till- 
kommande lifvet, von diesem und jenem 
sprechen: tala om ditt och datt, F wie je- 
ner sagt: som man plar saga, som ordspra- 
ket lyder. jfr dieser. 

jenisch,a. tillhorande tjufspraket, tjufspraks-. 

Jennep se Jdnner. 

jenseit se jenseits. -ig, a. 1. belagen pa andra 
sidan, pa andra stranden, andra. Biid. das 
~e; lifvet efter detta. 2. % tillhorande an- 
dra sidan, motpartiet, motparten, t. ex. der 
~e Advokat: motpartens advokat. -s, l.adv. 
p§, andra sidan; pa andra sidan grafven. 

II. prep, med gen. o. % dat. pa andra sidan (om). 

III. ob5ji. n. lifvet efter detta. 
Jer!!e[m] m Je 11. -emiade, -w,/. jeremiad. 
Jerum, Jes «e Je 11. 

Jesuit, -en, m. Jesuit. -ent[h]am, n. -erei, -en, 
f. Jesuitism, -isch, a. jesuitisk. -ismus, -, 0, 
m. Jesuitism. 

Jett, -[e\s, 0, n. min. jett, gagat. 

Jette, -ns, ~n, f. npr. F Henrietta. 

Jetzllig, a. nuvarande. -O, fariidr. = roij. -t, l.adv. 
1. nu. Bis ~ hittills, filr 'v* for narvarande, 
von *\i ab ei. an: hadanefter, von /x» bis da- 
hin: harifrin och dit, zwischen 'v* und Ostern: 
harifran till pisk. 2. 'x» ... -v* an ... an. II. 
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obaji. n. nutid. -tzeit, /". nutid. -iind («▼. --), 
-undep^ adv. = jetzt /, /. 

Jeweilllen, adv. ibland, etundom, emellan§,t. 
-Ig = jedesmaUg. 

jo, itj. 1. Feuer /x./ elden ar 16s I Mord ~/ 
mordi Dieb /v./ tag fast tjufven! m. m. 2. 
rop &t dragare: a) liopp, hoj, b) at vansterl 

Jobber, -[s], m. borsspekulant, borsviriglare. 
-el, -€71, y. borsspel, -vingleri. -n, sv. itr. h. 
drifva borsspekulationer, borsvingleri. 

Jobel se Juhel. 

Joch, -[e].9, n. 1. pi. -e, a) ok, b) bot. bladpar. 
2. pi. -, par dragare. 3. pi. -, ploglaiid. 4. pi. 
-e el. -er f, a) tvarbjalke, brohvalf, brope- 
lare, b) bargsrygg, as. -beladen, a. nedtyngd 
af, suckande under oket. -briicke,^/*. pa pa- 
lar el. hvalf byggd bro. -en, sv. tr. oka, lag- 
ga oket pa; bOd. bringa under oket, nnder- 
knfva. -ho!z, n. tvarbjalke, barbjalke. -los, 
a. fri fran oket, ntan ok. -trager, m, (bro)- 
pelare. -Ubergang, m. ofvergang ofver en 
bargas, pass. 

Jockey {My. --), -s, -s ei. -en, m. jockej. 

Jod, I. -[«], -s, n. gram, j, jod. II. -[e]s, 0, n. 
min. jod. -eler se Jodler. -ein, sv. itr. h. jodla. 
-leren, sv. tr. forsatta med jod. -ig, a. jod- 
haltig. -ler, -, m. 1. -lerin, -nen, f. jodlande 
person, jodlare. 2. jodlande. 

Johann, -s ei. -e, m. npr. Johan. -i[s], obsji. f. 
Johannes doparens dag, midsommardagen, 
midsoramar. -isbeere, f. vinbar. -isberger, 
m. johannisberger (vin fr&n Johaimisberg). -is- 
blume,y*. bot. bellis. -isbrot, n. johannesbrod. 
-isfest, n. midsommardag. -iskafep, w. 1. lys- 
mask. 2. allonborre. -iskraut, n. bot. jolian- 
nesort (Hypericum), -istag, m. midsommar- 
dag. -iswurm, m, lysmask. -iter, -, m. johan- 
nit. 

johllien, sv. itr. h. 1. hogljudt sjunga, skrS.la, 
skrana. 2. % jodla. -er, -, m.y -erin, -nen, f. 

1. sjungande, skralande, skranande person. 

2. * =* Jodler. 

Jokus, -, 0, m. F skamt, gyckel. 
jolen, Joler sejohlen, Johler. 
Jolle, Jolle, -n,f. julle. 
Jongleur, -s ei. -c, in. jonglor, 
Joppe, -w, f. jacka, kavaj. 

Jot, -[5], -S, n. dim. t, gram, j, jod. -8, -[«], -S, n. 

gram. jota. Biid. da fehlt kein >%» det ar till 

punkt ocb pricka fardigt, riktigt. -t se Jot. 
Joujou, -s, m. o. n. leksak, pa ett snore rullande 

trissa. 
Journal, -e, n. jurnal, a) dagbok, b) tidskrift, 

tidning. -ist, -en, m. jurnalist, publicist, 

tidningsman. -istenstand, m. publicistst&nd, 

publicisterna. -istentag, m. publicistmote. 

-istlk,y. tidningsvasende, -prass. -istisch, a. 

jurnalisiisk, publicistiak, tidning8(manna)-. 

-lesezirkel, m. liissallskap, 
jovial, a. jovialisk, skamtsam, fryntlig. -Itit, 

0,f. jovialiekt satt. 



Jubel, -s, 0, m. jubel. -braut,/. silfver- ei. guld- 
ei. diamantbrud. -brautigam, m. silfver- ei. 
gnld- el. diamantbrud gum. -doktor, m. jubel- 
doktor. -feier, /., -lest, n. jubelfest. -greis, 
m. jnbilar. -hochzelt, /. silfver- ei. guld- ei. 
diamantbrollop. -laut, m. jubel. -n, sv. itr. 
h. o. tr. jubla. -paar, n. akta par som firar 
silfver- ei. gnld- ei. diamantbrollop; tvanne 
jubilarer. -tag, m. dag Ak ett jubiieum eras. 

Jubiillar, -e, w. jubilar. -ate,-[5], -[s],m. tredje 
sondagen efter pask. -aum, -[s\, ..a en, n. ]u- 
bileum, jubelfest. -I'eren, sv. itr. h. jubilera, 
jubla. 

juch (ftfv. med kort u), itj. burra, hajsan, 

Juchart se Juchert. 

juchen, sv. itr. h. jubla, l|urra. 

Juchllert, -e men ss. m&ttenhet -, m. plogland. 
-he[l], -heidideldum, itj. hurra, hajsan. -Helen, 
sv. itr. A., hurra, jnbla. -heisa = jwc/iAei. -t, 
-[e]5 el. -e«5 -671, m. o. w. rysslader, juftlader. 
-ten, I. -, m. — f()reg. II. a. af rysslader, ryss- 
laders-. 

jDchzen, sv. itr. h. jubla, hurra. 

jucklien, t Jucken, sv. 1. itr. h. klia. II. tr. «. 

rji. rifva (sig) f»r klMa. -S m. m. se Jux m. m. 

judl!alsferen, sv. itr. h. judaisera, luta at ju- 
dendomen. -alsierung,/. -e,-w,w.dim.t, jude. 

Judelilel, -en,f. judiskt siitt, ocker, kopslaen- 
de, spr&k, jfr foij. -n, sv. itr. h. spela jude, 
upptrada som en jude, ockra, kopsli, tala 
judetyska. 

Judenilapfel, m. adamsapple, paradis apple, -be- 
kehrung, f. 1. judes omvandelse. 2. jude- 
mission. -Christ, m. judekristen. -deutsch, n. 
judetyska. -genosse, m. judeproselyt. -ge- 
sicht, n. judiskt ansigte, utseende, judetyp. 
-harz, n. asfalt. -heit, f. judarne pS, heia jor- 
dcn. -kirsche, f. bot. 1. belladonna (Atropa 
Belladonna). 2. judekirs (Physalis). -lelm, 
m., -pech, n. asfalt. -schaft, y. 1. judisk be- 
folkning, judar. 2. egenskap af jude. -stadt, 
/. judekvarter. -steuer, f. skatt pS judar. 
-tempel, m. synagoga. -t[h]Qm, n. judendom. 
-t[hjumUch, a. egendomlig for judar, judisk. 
-viertel, n. jndekvarter. 

iudika, -[s], -[,?], m. femte sondagen i fastan. 

JUdllin, -nen,f. judinna. -isch, a. judisk. 

judllizieren, sv. tr. ©, itr. h. doma. -izium, -[«], 
,.ien, n. dom, 

Juft m. m. se Jucht m. m. 

Jugend, 0, f. ungdom. Ordipr. ^sj hat Iceine Tu- 
gend: ungdom och visdom foljas ej &t. 
-blUt[h]e, /. ungdomsfagring. -erinnerung,/. 
nngdomsminne, -freund, m., -freundin, /. 1. 
ungdomsvan. 2. ungdomens van. -frlsche,y. 
ungdomsfriskhet. -fUlle,/". ungdomsfagring. 
-gefahrte, m. ungdomskamrat, -van. -fcrSftig, 
a, ungdomskraftig, ungdomlig. -lich, a. ung- 
domlig. -dchkeit,/. ungdomlighet. -liebe,/. 
ungdomskarlek. "mut[hjlg, a. ung och mo- 
dig, -schrlft, f. skrift, bok for ungdom. 
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-schriftsteller, m. forfattare af skrifter for 
nngdom. -spiel, ». ungdomslek. -streich, m. 

ungdomsspratt. -zeit,/. ungdoni(8tid). 

JuH, -[s]f -s, m. juli. -a, -s, -e, -[n]s, -n,f. npr. 
dim. Julcheriy Julia. 

Jun., fdrkortn. r6r junior : junior (jun.). 

jung, -er f, a. 1. ung. ^ machen: foryngra, 
~ werden: foryngras, von '^- auf: allt if ran 
ungdomen, fran barndomen, ein /v^er Greis: 
a) en ung gubbe, gubbe i fortid, b) en ung- 
domlig gubbe, der /v.e Tag: den nya, ny- 
vaknade dagen, do.s fs^eJahr: det nya, nyss 
borjade aret. 2. farsk, ny," frisk. 3. i kompar. 
o. I nht iuperi. om tid ; senare, senast, t. ex. Ihr 
jiingstes Schreiben: eder senaste skrifvelse, 
in der jiingsten Zeit: pa senaste tiden, 
jiingst: belt nyligen. 4. Das jiingste Gericht: 
yttersta domen, der jiingste Tag: yttersta 
dagen. -bier, n. farskol. -e, I. -n, -n ei. F 
-nSf m. dim. F Jiingelchen, pojke, gosse; lar- 
gesse, lading, skeppsgosse. II. (adj. bcjn.) n. 
unge. -x. werfen ei. % setzen: foda, fa ungar. 
-en, sv. itr. h. foda, fa ungar. -enhaft,a.pojk- 
aktig. -enstreich, m. pojkstreck, 

lunger, -, m., -in, -nen^f. larjunge, anhangare. 
-schaft, f. 1. egenskap af larjunge. 2. lar- 
jungaskara. 

Jungfer, -n^f. dim.f, 1. jungfru. Alte .%* gammal 
ungmo, altersa hleiben: stanna pa ofverblifna 
kartan; F rw Naseiveis: nasvis slyna. 2. bot. 
Nachte f^ tidlosa (Colcbicum), ^ im Grii- 
nen ei. in Haaren ei. im Netz: jungfrun i det 
grona (ISTigella). 3. zooi. a) trollsliinda, b) 
numidisahe f^ en art hager (Ardea virgo). 

JUngferlich, a. jungfrulig; flickaktig, pryd, 
si pp. -keit, y*. pryderi, sipphet. 

Jungfernilbiene,y*. bi ur forsta svarmen (jung- 
frusvarmen) pa sommaren. -glas, n. marien- 
glas. 'haft se jungferlich. -kind, w. barn till 
en ogift kvinna. -kloster, n. jungfrukloster 

(nunnekloster dar endast jungfrur lntaga.s). -kneCht, m. 

jungfrupilt. -krankheit,/. bleksot. -kranz, m. 
krans med hvilken en ungmo ar smyckad; 
brudkrans. -letJer, n. jungfruekinn. -milch, 

f, jungfrumjolk (roseovatten o. benzoetinktur). -fil, 

n. jungfruolja. -raub, m, kvinnorof, enleve- 
ring. -rauber, m. kvinnorofvare. -rede,y. jung- 

frutal (en parJamentsledamota fflrsta tal). -SChaftjy. 

jungfrudorn, modom. -Schwann, m. jungfru- 
Bvarm. -schwefel, m. gediget svafvel. -stand, 
m.iu\\giYU^\ix\\d.-t[\\]um^n.==Jungfernschaft. 

-waohS, n. jungfruvax (af en jungfrusvarm). 

Junglifr^u, f. jungfru, ungmo. -frauengemach, 

n. jungfruburl -frauenliaft = jungfrdulich. 

-frauensctiaf! ge Jungfrauschaft. -frauenvei*- 

ein, m. forening, salLskap af unga flickor, 
Byforening. -fraulich, a. jungfrulig, kj^sky 
ren, obeflackad. -fraulichkeit,/'. jungfruligt 
Batt, vasen ; kyskhet, renhet. -frauschaft, /*. 
jungfrudorn. -gesell, m. 1. ungkarl. 2. ung, 
nyblif ven gesall, yngste gesalien. -geseilen- 



leben, n. ungkarlslif. -greis, m. ung gubbe, 
gubbe i fortid. -herp, m. =» Junker. 

JUngling, -e, m. yngling. -baft, a. ungdomlig, 
en ynglinga. -sbund, m. ynglingaforbund. 
•schaft, /. 1. egenskap af yngling, ung- 
dom. 2. aamtiige yngUngar, ynglingaskara. 
-sg!ut[h],/. ungdomlig glod. -sliebe,/. ung- 
domskarlek. -smafsig == junglinghaft. -sver- 
ein, m. ynglingaforening. 

Jungmeister, m. yngste mastaren inom ett ikri. 

jungst sejung. -hin, adv. nyligen. 

Jungllvieh, n. ungnot. -wein, m. ungt vin. 

Juni, -[5J, 'S, m, juni. -kafer, m. allonborre. 

Junker, -, m. ung adelsman, junker, -ei, -en, 
f. 1. junkersatt, junkerskap. 2. samtiige junk- 
rar, junkerskara, -forbund, -valde. -haft, a. 
junkeraktig. -I'eren, sv. itr. h. upptrada, lef- 
va 8om junker, ofvermodigt, lattjefullt. 
-isch, -Sich, -malslg, a. junkeraktig. -n, sv. = 
junkerieren. -[njschaft,/., -t[hjum, n. = Jun- 
kerei. 

jundnisch, a. junonisk, statlig. 

Jupe, -w,/. kjoi. 

Juppe se Joppe. 

Jura, I. -, 0, m. npr. Jura. II. se Jtis. 

jurassisch, a. jura-. 

Jurllat, -[e]s, -en^m. edsvuren person, -atbrisch, 
a. edlig. -idisch, a. juridisk. -isdiktion, 0,/. 
jurisdiktion, rattskipning, domsratt. -ispru- 
denz, 0,f. juridik, rattsvetenskap. -ist, -er?., 
m. jurist, -istentag, m. juristmote. -isterei, 
0, /. F juridik. -istisch, a. juridisk, jurist-. 
-te, -«,/. hydda, kata. -y, ..vies ei. -s,/. jury. 

Jus, -, Jura^ n. juridik, jura. 

just, 1. adv. just, alldeles, precis. 2. predikativt 
a. riktig, val till mods, saker far spoken. 

justierllen, sv. tr. justera. -er, -, m. justerare. 
-ung, /. justering. 

|ustlfizierllen,ifr. 1. rattfiirdiga. 2.ratta. -ung,/. 

Justlz, 0, y*. rattskipning, lagskipning. -beam- 
te(r), m. juridisk ambetsman. -iar, -e, m. 
domare. -kanzlel,/. justitiekanslersambete. 
•minister, m. justitieminister. -ministerium, 
n. jiistitiedepartement. -mord, m. justitie- 
mord. -pflege, /. rattskipning. -rat[h], m. 
justitierad. -sache, /. juridisk angeliigen- 
het, sak 8om handliigges af juridisk am- 
betsman. 

Jute, 0,/. jute (spinnamne). 

JUtlle, -W, m. jute (Jutlands inv&nare). -ISCh, «. jutsk, 

jutlandsk, Jutlands-. -land, -5, 0, n. Jutland. 

-lander, -, m. jute, jutlandare. -landerin, -new, 

f. jutlandaka. -landisch = jiUisch. 
Juwel, -e, m. o. % w., -e, -n.f. juvel, adelsten. 

-en, a. bestaende af juveler, juvel-. -enfas- 

sung,/, infattning af adelatenar. -enhall, a. 

juvelartad. -enhandler, m. juvelerare. -en- 

kastchen, n. javelskrin. 
Juwelier, -e, m. juvelerare. -laden, m. juvel- 

handel. -wa[ajren, pi. juveler, smycken, 

nipper. 



" ffireft&eiide uppsl&gsord. " Hkta •»•. •Kkn&r plnr. f bar omijud. F familjiikrtk, P lAgre •pr&n. % mindre brukllKt. 



Jux 



— 262 



Kakerlak 



Jux, -e, m. F 1. skamt, gyckel, raljeri, narri. 
Sich (dat.) einen fy-* machen: stalla till ett 
upptag, bereda sig ett lustigt noje. 2. Ei- 
nen 'v machen: nana ngn, draga ngn vid 



nasan. 3. smorja, skrap. -en, sv. F I. itr. h. 
drifva gyckel, epe. II. tr, narra, draga vid 
nasan. -erel, -en, /. F gyckel, spe; forfor- 
delande. -ig, a. F skamtsam, rolig. 



K. 



K., fsrkortn. === a) Kaiserlich : kajserlig, b) Kd- 
nicilich : knnglig. 

Kabilache, -acke, -w, /. krog, uselt vardsbus; 
tillhall, kyffe. -ale, -w, /. kabal, intrig, ran- 
ker, -alenmacher, -alenschmieder, m. rank- 
smidare, intrigor. -alieren, sv. itr. h. smlda 
ranker, intrigera. -arett, -e, n. bricka. 

Kabbllala, 0,/. kabbala. -ah'st, -ew, m. kabba- 
list. -alistisch, a. kabbalistisk. -elel, -en, f, 
F gral, kif. -ein, sv. I. itr. h. 1. gora ett af- 
gorande kast, nar flera medspelare fatt 
samma hogsta kast. 2. sjs. kabbla. II. rjl. F 
kifvas, grala. -elsee,/. sja. kabbelsjo. 

Kabel, I. -, n. kabel. II. -n,f. gnm lottning erhM- 

len andelj lott. -bericht, m. kabeltelegram. 
-Jau, -.5, m. kabeljo. -n, sv. a) tr. o. itr. h. 
telegrafera pa kabel. b) I. itr. h. draga lott. 
II. tr. gnm lottning fordela, lotta bort. 
-ung, /. 1. (delning gnm) lottning. 2. lott, 

gnm lottning vunnen andel. 

Kabine, -n, f. sjo. bytt. 

Kablnett, -6, n. kabinett. -photographie, /. ka- 
binettskort. -sauslese, /. vin af basta sort 

(af aarskildt valda drufvor). -Srat[h], «l. geheimc- 

rad. -ssitzung, f, konselj. 
Kabllrlolett, -e, n. 1. kabriolett, gigg. 2. framre 

delen af en diligens. -use, -use, -n,/. I. 

kyffe. 2. sj». koj, kajuta. 3. karnhus. 
Kachel, -n,f. kakel. -n, sv. itr. h. elda starkt. 
Kadaver, -, m. kadaver, dod kropp, lik. 
Kadenz, -en, f. mus. kadens. -ieren, sv. tr. 1. 

markera, anglfva takten for. 2. afrunda, 

lampligt afsluta. 
Kadett, -s ei. -en, -en, m. 1. yngre son i en ad- 

lig famil]. 2. kadett, larjunge vid krigs- 

skola. -enanstalt, y*., -enhaus, n. krigsskola, 

kadettskola. 
Kadi, -[s], -s, m. kadi, muhamedansk domare. 
Kafer, -, m. skalbagge. F bUd. einen fs., hab en: 

a) vara vid daligt lynne, b) hafva koppar- 

slagare. 
Kaff, -[e]s, 0, n. 1. agnar. 2. lappri, strunt. 
Kaffe, battre Kaffee, -s, m. 1. kaffe. 2. ae Cafe. 

3. kafferep, kaffebjudning. Einen f\^ g eh en: 

hafva kaU'ebjudning. -bau, m. kaffeodling. 

-bitter, w. kaff ein. -brenner,m. kaffebrannare. 

-brett, n. kaffebricka. -garten, m. utvards- 

bus, kaf6 med trudg&rd. -geschirr, n. kaffeser- 

vis. -grund, m. kaffesump. -haus, n. kaft'e- 

hus, kafe. -kocher, m. kaffekokare. -ioffel, 

m. tesked. -maschine,/'. ett siags kaffekokare. 

-SChwester, y*, F kafEesyster, -moster. -top!, 



m. kafEepanna. -trommel, f. ett «iag« kaffe- 
brannare. -wirt[h], m. kafeviird. -wirt[h]in, 
/. vardinna pk ett kaf6, kafeforestanderska. 
•wirt[h]schaft, /. kafe. 

Kaff Her, -s ei. -w, -w, m. kaffer; F wid. bond- 
lymmel, tolp, not, dumhufvud. -[ejrisch, a. 
kaffer-, kaffrernas. 

Kaficht, v&ni. Kafig, -e, m. o. t n. bur. 

Kaftan (&rr.--), -e ei. -s, m. kaftan. 

kahJ, a. 1. kal. 2. nott, blanksliten, Inggsli- 
ten. 3. bar, barskrapad; fattig, dalig, torn, 
inneballslos. *x/ bestehen: sta sig slatt. 4- 
sjo. saknande segel och tagvirke. -heit,y. 
kalhet, kalt utseende m. m. jfr foreg. -kinn, n. 
person med slat, skagglos haka. -kopf, m. 
1. kalt hufvud. 2. flintskallig person, -kop- 
fig, a. flintskallig. -kopfigkeit, /. flintskal- 
ligbet. 

Kahm, -[e]5, 0, m. mogel pS, jasta drycker. -en, 
sv. itr. h. o. s. rnogla. -icht, -ig, a. moglig. 

Kahn, 1. -e f, m. mmdre bat, ekstocko 2. = 
Kahm. -hrucke, f. pontonbro. -en, sv. itr. h. 
0- s. 1. fara i bat, ro, gora en batfiird. 2. =« 
kahmen. -fahren, itr. s. = kahnen 1. -fahrt, 
/. batfiird. -ladung, /. b^tlast. -partie, /. 
batfiird. 

Kal se Quai. 

Kaiman, -s, m. zooi. kajman, alligator. 

Kain, -e ei. -s, m. npr. Kain. -smal, n., -sstem- 
pel, m., -szelchen, n. kainsmiirke. 

Kaiser, -, m. kiijsare. Ordspr. wo nichts ist^ hat 
der *>* sein Recht verloren: dar ingenting 
fins att ta, bar kajsaren forlorat sin ratt, 
sich um des 'v/S Ba,rt streiten : tvista om 
pafvens skiigg. -haft, a. kajserlig. -In, -nen, 
f. kajsarinna. -isch, -lich, a. kajserlig. -ling, 
-e, m. fftrakti. 1. dalig kiijsare, stackare till 
kajsare. 2. kiijsares anhiingare, kiijserlig. 
-los, a. utan kajsare. -reich, n. kiijsardome. 
-schaft, /. egenskap af kajsare, kiijsarviir- 
dighet. -schlacht, /. Die fs, slaget vid Leip- 
zig 1813. -schlange,/. jiitteorm. -schrift,/. 
boktr. imperialstil. -t[h]am, n. kajsardome. 
-t[hJumHch, a. egendomlig for ett kajsar- 
dome, kajserlig. 

kajolieren, sv. tr. o. itr. h. smeka, emickra, 
vara installsam. 

Kajut[t]e, -w,/. kajuta, hytt, salong. 

Kakao, -[s], -s, m. kakao. -bUlse, -schote,/. 
kakaoskal. -thee, m. te pa kakaoskal. 

kakein, sv. itr. h. kackla. 

Kakerlak, -s ei. -en^ m. kackerlacka. 



itr. IntraniitiTt, rjl. rcttexlTt, St. starkt, SV. tvagt, tr. transitivt T«rb. h. bar haben, ». bar *«in till bjftlpTerb. 
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Kaktus, -[ses], -[sej ei. Kakieen^ in. bot. kaktus. 

Kalabrese, -n, m. kalabres (inv&nare l Kalabrlen). 

-r, -, m. 1. = fftreg. 2. kalabreshatt. 

Kalamltat, -en,/, olycka, nod, landsplaga. 

Kaland, -e, m. 1. sallskap kalandsbroder. 2. 
kalas. -bruder, m. 1. kalandsbroder. 2. god- 
dagspilt. -ern (---), sv. tr. kalandrera. 

Kalauer, -, w. 1. kalanbo. 2. F kalaukvickhet ; 

rootsyarar ugf. svenska: goteborgsvits. -11, SV. itr. 
h. vitsa, jfr fOreg. 

Kalb, -er t, w. kalf. Mit fremdem ^e pjlugen: 
ploja med andras kalf. -e, -n,f. kviga. -en, 
sv. itr. h. 1. kalfva. 2. P krakas, kasta upp. 
3. F vara nppsluppen. 

Kalberllei, -en, /. F uppslnppenbet. -haft, -ig, 
a. F nppsluppen, yster. -lab, n., -magen, m. 
kalflope, kalfmage. -n, kalbern, sv. - kalben. 

Kalbllin, -nen,/. kviga. -ledern, a. af kalfskinn, 
kalfskinns-. .sbraten,^. kalfstek. -sbroscnen, 
n., -sdruse,/.kalfbrass. -sgekrose, -sgeschlin- 
ge, n. kalfkras. -skeule,/. kalfbog. -Skcpf, m. 
kalfhufvud, F biid. dumbufvud. -smilch,/. 
kalf brass. 

Kaldaune, -n,f. vani. pi. innanmate, ranta. 

Kalekut, -[e]n, -er, -, m. kalkon. -isch, a. kal- 
kon-, t. ex. ~er Ilahn: kalkontupp. 

Kalender, -, m. kalender, almanacka. F biM. ~ 
machen: grubbla. -ei, -en,/. F grubblande, 

grubbier! l sht ter att utgmnda framtiden. -macher, 

TO. person som skrifver almanackor; F biid. 
grubblare, grillfangare. -macherei = Kalen- 
derei. -n, sv. itr. h. 1. radfraga almanackan. 
2. F grubbla. 
Kalesche, -n,/. kalesch. 
Kallaktiler, -, -or, -s, -s ei. ..6ren, m. kalefaktor, 

uppaasare, vaktmastare. 
Kalfaterller, -, m. sjs. kalfatrare. -n, sv. tr. sjd. 

kalfatra, drifva, dikta. -ung,/. kalfatring. 
Kalili, -s, 0, n. kali, -iber, -, m. o. n. kaliber. 
•ibermafsig, a. <^ 5ei/» : haf va den ratta ka- 
libern. -Ibrieren, sv. tr. kalibrera. -ibrierung, 
/. kalibrering. -fbrig, a. i sms., t. ex. grofsy 
'som bar stor kaliber. -if, -en, m. kalif. -ifat, 
-e, n. kalifat. -ifenwUrde,/. kalifvardighet. 
-iko, -5, TO. kalika. 
Kalk, -e, m. kalk. Lehendiger el. ungeloschter 
^ oslackt kalk. -anstrich, to. kalkning, hvit- 
mening med kaik. -ant, -en, to, orgeltrampare. 
-anwurf, to. kalkslagning, rappning. -bewurf 
= KalJcanwiirf. -brenner, to. kalkbrannare. 
-brennerei, /. 1. kalkbranning. 2. kalkbran- 
neri. -bruch, to. kalkbrott. -en, sv. tr. kalka. 
-haft, a. kalkartad, kalkig. -haltig, a. kalk- 
haltig. -hUtte,/.kalkbranneri. ■\oUt=kalkhaft. 
-ieren, sv. tr. kalkera. -ierung,/. -ig = TcaWiaft. 
-keile, /. murslef. -malerei,/. freskomalning. 
-mehl, n. puivriserad slackt kalk. -milch, /. 
kalkvatten. -putz, m. rappning. -tunche,/. 
kalkvatten. -ul (afv. --), -e, m. kalkyl, berak- 
ning. -ulator, -5, ,.6ren, to. kalkylerande, 
beraknande person, -ulieren, sv. tr. o. itr. h. 



kalkylera, rakna, berakna. -ut se Kalekut. 
-wurf =» Kalkanwurf. 

Kalla, -5,/. bot. kalla (Calla). 

Kalligraph, -en, to. kalligraf, skonskrifvare. 

Kalm, -[e]s, -e[w], to. sje. stiltje. 

Kalmauser, -, to. F 1. drommare, grubblare, 
grillfangare. 2.H8niare,8kenhelgon. S.smul- 
gra,t, gnidare. -ei, -en,f. F 1. grubbier!, gril- 
ler. 2. lismeri, skenbelighet. 3. gnideri. -ig, 
•Isch, a. 1. grubblande, fundersam. 2. lis- 
mande, skeuhelig. 3. sn&l. -n, sv. itr. h. F 

1. grubbla, fundera. 2. lisma, vara skenhe- 
lig. 3. gnlda, vara en smulgrdt. 

kalilmen, -mieren, sv. I. itr. h. vara stilla, lugn. 
II. tr. lugna. -muck, -s, to. kalmuck (yiietyg). 
-miick[e], -en, to. kalmuck (folk), -mikkisch, 
a. kalmuckisk. -mus, -[se], to. bot. 1. kalmus. 

2. Falscher ei. unechter ~ gul svardslilja. 
Kalotte, -n,/. kalott. 

kalt, -er tj «• kail, kylig, sval. ~ werden: 
svalna, ~ machen: afkyla, es ist hitter ei. 
grimmig ~ det ar bistert, ar en bitande 
kold, mir ist ~ det kans kallt, jag fryser, 
fs^e Schale: kallskal, r^e Kiiche: kallmat, 
*\^er Schlag: askslag som ej antander, ~ 
rauchen : roka utan att ha eld i pipan, /ver 
Brand: kallbrand, ~es Fieber: tvossa, jn 
/v/ machen: doda ngn; das Idfst ihn ~ det 
ar honom likgiltigt, ~ fiir etw. sein : vara 
okiinslig, otillgiinglig for ngt. -bad, n. kail- 
bad. -blUtig, a. kallblodig. -blutigkeit,/. kall- 
blodigbet. -briichig, a. kallbrackt. 

Kalte, 0, /. kold, kyla. 

kalten, sv. itr. s. kallna. 

kalten, sv. tr. afkyla, kyla. 

Kaltllhaus, n. oeldadt vaxtbus, "kallbus. -her- 
zig, a. kail, kallsinnig, okanslig, bard, -her- 
zigkeit,/. kallsinnigbet, h&rdhet. 

kaltlllich, 'a. sval, litet kylig. -ing, -c, w. F 
kail, likgiltig person. 

Kaltilschale, /. kallskal. -schlachter, to. liud- 
afdragare. -schmied, to. kittelflickare. -Sinn, 
to. kallsinnigbet. -sinnig, a. kallsinnig. -was- 
serheilanstalt,/. kallvattenskuranstalt. -was- 
serkur, /. kallvattenskur. 

kalzinierilen, sv. tr. kalcinera. -ung, /. 

Kaman'lla, -s,f. kamarilla. 

Kamasche se Gamasche. 

Kambio, -5, to. hand, vaxel. 

Kamee, -\_e\n,f. kame. -I se Kamel. 

Kamel, -e, n. I. kamel. 2. stud, kiilkborgare, 
bracka. -haren, a. af kamelhar, kamel- 
bars-. -fe, -n, f. bot. kamelia. -in, -nen, 
-kuh, /. kamelsto. -opard, -e, to. zooi. giraff. 
-Ott, -s, m. kamlott. -dtten, a. af kamlott, 
kamlotts-. -parder, to. giraff. -stute, /. ka- 
melsto. -treiber, to. kameldrifvare. -zlege, 
/. zooi. 1. kamelget, angoraget. 2. lama. 3. 
alpaka. 

Kamerad, -s ei. -en, -en, to. dim. f, kamrat. -in, 
Kameradin, -nen, f. tvinniig kamrat. -lich, a. 



^ = ffiregleade upp.lags^ * &kta ,m.. .aknar plur. f bar omljud. F familjart. P Ugre .pr&k. % mindre brukligt. 
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kamratlig-. -schaft,/. 1. kamratskap. 2. kam- 
ratkrets, skara kamrater. -schaftlich, a. kam- 
ratlig. 

Kameraljlamt, n. kameralbyrS,, kammarkontor. 
•ien, pi. kameralvetenskap. -ist, -en, m. ka- 
meralist. -istik,/. kameralvetenskap. 

Kami'He, -n, /. bot. 1. kamomillblomster. bim. 
alte ^n: gamla historier. 2. kulla (Anthe- 
mis), 3. adonis (Adonis). 

Kamin, -e, m. e. n. 1. skorsten. 2. kakelugns- 

Oppning gnm hvilken en kakelugn eldas utifr&n. 3. 

spis, spiselhard, kamin. 4. en klyftas myn- 
ning i Aiperna. -feger, m. sotare. -geratfh], n. 
= Kaminzubehdr. -gitter, n. kakelugnsgal- 
ler, spiselgaller. -klappe,/. kakelugnslucka. 

•Ofen, m. kakelngn, a) som eldag ntifr&n. b) hvars 
nedre del best&r af jftrn, C) vanlig svensk kakelugn. 

•schirm, m, eldskarra. -zubehor, n. kakel- 

ngnstillbehor ss. eldgaffel, kolhink m, m. 

Kamisol, -e ei. -e[r] f, n. (nnder)tr6ja. 

Kamlott ae Kamelott. 

Kamm, -e f, w, 1, kam. 2. bargskam, S-s. 3. 
ofversta delen af a) en vail, b) ett brost- 
rrirn, c) en hjalm d&r fjaderbusken fastes. 4. nac- 
ke, manfaste p& hastar o. notkreatur. 6. (tnpp-) 
kam. Biid. ihm wdchst ei, schwillt der rs, han 
blir (ofver)modig, uppretad, vred. 6. (vag-) 
kam. 7. a) vafkam, vafsked, b) self, vaf- 
skaft. 8. fiolstall. 9. kam, karda, hackla. 
10, fog, fogning, hophnggning. 

kammllein, sv. tr. (fin)kamma uu. -en, sv. tr. ©. 
itr. h. 1. kamma. 2. karda, hackla. F biid. 
jn ~ hackla ngn. 3. hopfoga, hophugga. 4. 
om v&gor: bilda kammar. 

Kammer, -n, f, dim. f, 1. kammare, kabinett, 
rum. Lek: Kdmmerchen vermieten : lina eld. 

2. rafvars, grafsvina m. fi. djurs bo, hala. 3. zool. 

o. bot. afdelning, cell. 4. kammare, parla- 
raent, vissa ambetsverk. 

Kammer, -, m. en som kammar. 

Kammerllaffe, m. fdrakti. kammartjanare, pass- 
opp. -amt, w. 1. rantkammare. 2. kammar- 
kontor. -dame, y*. kammarfm, -froken, hof- 
dam. -degen, m. salongsviirja. 

Kammerllel, -en,/, a) 1. (iill)kamning. 2. stalle 
dar ullen kamraas. b) 1. kommuns inkom- 
ster, kommunalskatt. 2. stalle dar kommu- 
nalskatt erlagges. 3. uppbordsman for kom- 
munalskatt. -eigut, n. en kommun tillhorigt 
gods, allmanning. -elkasse,/. kommunal- 
kassa. -eiverwaltung, /. forvaltning af en 
kommuna finanaer. -er, -, m. 1. (6fver)kam- 
marherre. 2. kamrer, person som har en 
kommuna finanser om hander. 

KammeHlgericht, n. kammarratt. -gut, n. kam- 
margods, domjin. -herr, m. kammarherre. 
-herrin, y. karamarherres fru. -ig, a. i sms., 
t. ex. zweifsj som har tva kamrar, celler, af- 
delningar. 

Kammerin, -nen,f. en Kammerer^s fru, 

Kammerlijager, m. 1. hofjagare, llfjagare. 2. 



kammar jagare, r4ttfangare. -junker, m kam- 
mar junkare. -katze,y. F fdrakti. kammaijung- 
fru. -lehen, n. kronogods, kronolan. 
Kammerling, -e, m. =- Kdmmerer L 
Kammerllmadchen, n. kammarjungfru, husjung- 
fru. -pachter, m. arrendator af kronogods. 
-rat[hj, m. kammarrad. -sitzung, /. (parla- 
ment8)kammare8 session. -stUck, n, 1. mu- 
sikstycke for kammarmusik. 2. mil. kam- 
marstycke. -stuhl, m. nattstol. -tach,w. kam- 
raarduk. -wesen, n. finansvasen. -zofe, /. 
kammarjungfru. 
Kammhaar, n. 1. man. 2. afkammadt h§,r. 
Kammling, -e, m. affall af kammad ull ei. silke, 
flockull, flocksilke. -sseide, /. flocksilke. 
-swolle,/. flockull. 
Kammllmacher, m. kammakare. -macherel, /. 
kammakeri. -rad, n. kamhjul, kugghjul, 
-wollen, a. af karaullei.kamgarn, kamgarns-. 
Kamp, -e f, m. inhagnadt stycke land. 
Kampe, -w, m. kampe. 
Kampescheholz, n. kampeschtra. 
Kampf, -c f, m. kamp, strid. -begier[de],/. 
kanipbegar, stridslust. -begierig, a. strids- 
lysten. -bereit, a. stridsfardig. -bereitschaft, 
f. stridsfardighet. 
kampfen, sv. I. itr. h. kampa, strida. II. tr. 
Einen Kampf ~ strida en strid, jw zu Bo- 
den tKi sla ngn till marken, Jn tot *%/ doda 
ngn. 
Kampfer, -, m. kamfer. 
Kampfer, -, m, 1. kampe. 2. gesims. 
kampfiien'eren, sv. tr. forsatta med kamfer. 
-fahig, a. stridbar. -fertig, a. stridsfardig. 
-freudig, -froh, a. glad att fa strida. -gefahr- 
te, m. stridskamrat, vapenbroder. -gefeit, a. 
osarbar gnm troiidomsmedei. -gefiide, Ti. strids- 
plats, valplats. -genosse = Kampf gefdhrte. 
-geriistet, a. rustad till strid. -hahn, m. 1. 
for tuppfaktning dresserad tupp. 2. eooI. 

brushane. 3. F stridstupp (stndslysten person). 

-lust, f. stridslystnad. -lustig, a, stridsly- 
sten. -mut[h]ig, a, modig, krigisk. -platz, 
m. stridsplats. -prels, m. kampens Ion, se- 
gerpria. -recht, w. ratt att gripa till vapen. 
-richtep, m. stridsdomare. -spiel, n. kampa- 
lek, torn^rapel, strid, djurfaktning. 

Kampher se Kampftr. 

kampi'eren, sv. itr. k. kampera. 

Kamrad se Kamerad. 

Kanal, -e f, m. kanal. -isferbSr, a. som kan 
kanaliseras. -isieren, sv. tr. kanalisera. -Isie- 
rung, /". kanalisering. 

Kanapee (korta a, arv. ---), -s, n. o. "^ m. kanap^. 

Kanarienl!same[n], m. kanariefro. -vogei, m. 
kanariefagel. 

Kanaster se Knaster. 

Kandllare, -w, y. stangbetael. -aren, sv. tr. sat- 
ta stangbetsel p4. -elaber, -, m. kandelaber. 
-elzucker se Kandis. -idat, -en ei. -s, -e», m. 
kandidat. -Idatenrede, /. en kandidata tal 



rji. reflexivt, st, »tarkt, SV, «vagt, tr. tram 



. till hjaiprerb. 
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t Bht en riksdagsmannakandidati tal till ralmftnnen. 

-{datenzahl, f. antal kandidater. -idatur, -en, 
/. kandidatur. -idieren, sv. itr. h. upptrada 
som kandidat. -leren, sv. tr. kandera. -le- 
pung, /. kandering. -Is, -[e], -iszucker, m. 
kandisocker, brostsocker. 

Kane[ej!, -e, m. kanel. -rinde,/. kanel(ka88ia). 

Kanevas (kona a), -, -, m. kanfas. 

Kanguruh, -[s], -s ei. -e, n. zooi. kanguru. 

Kaninchen, -, n. kanin. -berg, m. barg, backe 
med kaninlialor. -garten, m., -gehege, n. ka- 
ningard. 

Kankan, ~s, m. 1. prat, skvaller. 2. kankan. 

Kanker, -, m. 1. epindel. 2. kraftsjukdom ho* 

blommor. 

Kanne, -n, f, dim. f, kanna, stop, st&nka. Biid. 
es giefst vne mit f>^n: det hallregnar, star 
som spon i backeii. -giefser, m. 1. tenngju- 
tare. 2. kannstopare. -gieCserei,/'. . 1. tenn- 
gjuteri. 2. kannstoperi. -giefsern, sv. itr. h. 
kannstopa. 

kannelierllen, sv. tr. kannelera. -ung,/. kanne- 
lering, kannelyr. 

Kannelkohle, /. kannelkol. 

Kannenllgiefser se Kanneglefser. -weise, adv. 
kannvis, stopvis. 

Kannibal'le, -w, m. kannibal, manniskoiitare. 
-isch, a. kannibalisk. 

Kanoe, -5, n. o. % m. kanot. 

Kanon, I. -s, -[e]s, m. kanon. 11. -s,/. boktr. 
kanon. -ade, -w,y. kanonad. 

Kanonile, -n,f. dim. f, 1. kanon. 2. F hogskaf- 
tad stofvel, kragstofvel, ridstofvel. -endon- 
ner, m. kanondnnder, kanonernaa aska. -en- 
fest, a. som star emot kanonskott. -enfieber, 
n. kanonfeber (radsia f5r fiendens eld), -enfut- 
ter, n. kanonmat. -engut, n. kanonmetall, 
-brons. -eniauf, m. kanonlopp, kanonror. 
-enmafslg, a. F ofantlig, gruflig. -enofen, m. 
kamin. -enstjefel, m. = Kanone 2. -envoll, a. 
Btud. blixtf ull. -enwischep, m. (kanon)vi8kare. 
-lep, -e, m. artillerist, kanonier. -ieren, sv. 
tr. o. itr. h. (be)skjnta med kanoner. F biui. 
jn r^ bestorma ngn. -ierschaluppe,y. kanon- 
bdt, -slup. -Ikat, -e, n. domherresyssla. -ikep, 
-, -Ikus, -[se^], -se ei. Canonici, m. kanik, 
domherre. -Isatidn, -en, f. kanonisering, 
helgonforklaring. -Isch, a. kanonisk. -isie- 
pen, sv. tr. kanonisera, forklara for helgon. 
-fsiepung, f. kanonisering. -I'ssin, -nen, f. 
domherres fru. -ist, -en, m. kannare af den 
kanoniska ratten, -izitat, 0,/. kanonicitet. 

KanSt ge Kanoe, 

Kantate, I. -w, /. kantat. II. -[s], m. fjarde 
sondagen efter pask. 

Kantlle, -n, f. dim. f, 1. kant. Auf die hohe r\j 
stellen: stalla pa kant, F biid. Geld auf die 
hohe «M legen: lagga pengar pa hog. 2. kant, 
rand, list, garnering. 3. ett siags knypplade 
spetsar tin garnering, kanter. -el, -a, -[w], m. 
fyrkantig liiijal. -ein, sv. tr. 1, linjera. 2 



vanda (pA.). -en, sv. I. tr, 1. skrada, kanta, 
kanthngga. 2. kanta, garnera. 3. stalla p& 
kant. II. itr.h. vanda sig, stalla sig p& kant. 
■enhaube,/. spetsmossa. -enschleiep, w. spets- 
sloja, spetsflor. -entuch, n. spetsnasduk. -holz, 
n. skradd, kanthuggen stock. -Ig, a. kantig. 
r-K, behauen: kanthuggen. -ilene, -n,y*. visa. 
-I'lle, -n, f. kantilj. -I'ne, -«, /. 1. kantin, 
flaskfoder. 2. soldatkrog. -on, -e ei. -5, m. 
dim. t, kanton. -onal, a. kantonal, kanton-. 
-oniepen, 5v, «r. mii. kantonera. -onj'epung, /*. 
kantonering. -onnement, -5, -onnementsquar- 
tiep, n. mil. kantoneringskvarter. -op, -5, ..oren, 
m. kantor, klockare. -opat, -e, n. kantors- 
plats, klockartjanst. -OPel, -en, f. klockar- 
gard. -schu[hj, -s ei. -e, m. kantsjnk. -schu- 
[hjen, sv. tr. lata smaka kantsjnken, prygla, 
piska upp. 

Kanzel,-w,/. predikstol. -bep6dsamkeit,/.kyrk- 
lig valtalighet. -dach, n., -deckel, m. predik- 
stolshi mmel. -I[ed,w. predikstolspsalm, -vers. 
■n, sv. tr. 0. itr. h. predika, h&lla (straff)pre- 
dikan (f5r). Jn /x/ lasa lagen for, lexa upp 
ngn. -pede,/. predikan. -sppung, m. F lys- 
ning till aktenskap. -tofi, m, predikoton. 

Kanzlei, -en, /. 1. kansli. 2. ofverdomstol, 
hogsta domstolen. -beamte(p), m. kansli- 
tjansteman. -bote, -dienep, m. kanslivakt- 
mastare. -heprschaft, /. skrifvardome, by- 
rakrati. -mafsig, a. i kanslistil, kansli-, 
-schpeibep, m. kanslist. 

Kanzlllep, -, m. kansler. -I'st, -en, m. kanslist. 

Kap, -5, n. kap, udde. -abel, a, kapabel, i 
stand, -aun, -e, m. kapun. -aunen, sv. tr. 
kapnnera. -azitat, -en, f. kapacitet, fatt- 
ningsformaga. -ellan se Kaplan, -elle, -n,f. 
kapell. -elJiepen, sv. tr. afdrifva, kapellera. 
-ep, I. -n,f, kapris. 11. -, m. kapare. -epei, 
-en, f. kaperi. -epn, sv. I. itr. h. vara ka- 
pare. II, tr. kapa. -I'epen, sv. tr. F fatta, be- 
gripa, forsta. -illapattpaktion, a. kapillarat- 
traktion, harrorskraft. -illapgefafs, n. kapil- 
larkarl, harrorskarl. -illapitat, 0,/. kapilla- 
ritet, harrorskraft. 

Kapital, I. -e ei. -ien, n. dim. f, 1. kapital. 2. 
bokbind. bestick. 3. Kapitdlchen : boktr. kapi- 
tal. II. a. F dugtig, reell. 

Kapital, -e[r], n. kapital. 

Kapltdlllaniage, /. kapitals placerande, anvan- 
dande. -buchstabe, m. boktr. kapital. -isiepbap, 
a. mojlig att kapitalisera. -isiepen, sv.tr. ka- 
pitalisera. -Isierung, /. kapitalisering. -ist, 
-en,m. kapitalist. -junge,m. F praktig pojke. 
-steuep, /. kapitalskatt. -stpafe, /. jur. kapi- 
talstraff, dodsstraff. -vepbpechen, n. lifssak. 

Kapitan, -e, n>,. kapten. -schaft, /. 1. egenskap 
af kapten. 2. samtitge kaptener, kaptensgrad. 

Kapitel (kort i), -, n. kapitel. F wid. jm ein ~ 
lesen: lasa lagen for ngn. -beschlufs, m. ett 
(dom)kapitels beslut. -fest, a. blbelsprangd. 

Kapitell, -e, n. kapital. 



*%» -=■ roreg&ende appalagsord. * ftkta im*. naknar plur. f bar omljud. F familjftrt. P Ugre »pr&k. % mlndre brukligt. 
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kapiteln (kon I), sv. tr. 1. iiidela i kapitel. 2. 
lexa upp, liisa lagen for. 

Kapitilol, '[e]s, -ien, -olium, -[s], ..ten, n. kapi- 
tolium; F wid. hufvud, hufvudknopp. -uiant, 
-en, m. kapitulant, kapitulerande soldat. 
-ular, -e, m. domherre, ledamot af ett dom- 
kapitel. -ulation, -en, f. mil. kapitulation. 
-ulieren, sv. itr. h. mil. kapitulera. 

Kaplan, -e t, w. kaplan, koraminister. -ei, -en, 
Jf. 1. kapellforsamling. 2. kaplansbostalle/ 
kotnministergard. 

Kappile, -n, /. dim. t, 1. mossa, lufva, hufva. 
Ordspr. jedem Narren gefdllt seine *%* hvar 
och en rosar sin vattenvalling. 2. kapu- 
sjong. 3. kappa, mantel. F biid. jm etio. auf 
die ~ el. eine ~ geben : gif va ngn pa pal- 
sen, ett kok stryk, etw. auf seine *>/ neh- 
men: taga ngt pa sitt ansvar. 4. hvalfkap- 
pa, tak pa en fristaende mur, huf, fodral 

m. m. 6. pisatt lapp pk fiir slitning sarskildt utsatta 
•tailen; taliatta o. kappa p& skor; hal p& Btrum- 

por. -en, SV. tr. 1. forse med kappa, huf m. 
m. se Kappe. 2. F Jw ~ ge ngn pa palsen. 3. 
afskara spetsen af, toppa, afhugga, kapa. 
-er se Kaper I. -fenster, n. takfonster. -hahn, 
m. kapun. 

Kappi, -s, n. keppi. 

-kappig, a. t. ex. rot^^ som har en rod lufva ei. 
mossa el. kappa, se Kappe. 

Kapplllaken, n. bj». kaplake. -naht,/. fallsom. 
-rock, m. barnrock med kapusjong. -zaum, 
m. kapson. 

Kaprliice se Caprice, -iole, -n,/. kapriol, krum- 
sprang. ~n schiefsen = reij. -iolen, -ioh'eren, 
sv. itr. h. gora kaprioler, krnmsprang. -izie- 
ren, sv. rjl. Sich auf etw. (ack.) ~ satta sig i 
sinnet pa att gbra ngt. -izios, a. nyckfull, 
ombytlig. 

Kapsel, -n, /. kapsel; boett, fodral; portor. 
-ig, a. i sms. -kapslig. 

kaptillos, a. sniirjande, kinkig. -vieren, sv. tr. 
snarja, fangsla, for sig intaga. -vierung,/. 

Kapllutt, I. -s et. -e, m. kapott. II. a. F sondrig, 
trasig; forbi, utmattad. /^ gehen: ga sen- 
der, ~ maclien: sla sender, -utze, battre -uze, 
-n,/. 1. kapusjong. 2. vintermossa, bahytt. 
-uzlnade, -n, /. kapucinad, grofkornigt hu- 
moristisk predikan. 

Kapuziner, -, m. kapucin(munk). -In, -nen,f. 
kapucinnunna. 

Karllabiner, -, m. karbin. -abinier, -e, -abinier, 
-5, m. karabinier. -affe, -affine, -n,f. karafin. 
-ambolieren, sv. tr. biijard. karambolera; F 
biid. mitjm *>/ stota samman med ngn. -amel, 
-s, m. karamell. -at, -e, n. karat, -atieren, 
sv. tr. blanda, legera guid. -atierung,/. (guld)- 
legering. -atig, a, i sms. med rakneord, -karatig. 
-ausche, -n, /. zooi. ruda. -avelle, -w, /. 8j». 
karavell. -awane, -n, f. karavan. -awanserai, 
•awanserei, -en, f. karavanseraj, karavan- 
harbarge. -batsche, -n, /. karbaa, skinn- 



piska. -b^tsclien, sv. tr. karbasa, lata smaka 
karbasen. -be, 0,f. kummin. -bonade, -n,/. 
kotlett. -bunkel, -, m. 1. med. karbunkel, 
brandbold. 2. ue Karfunkel 1. -damom, -[e]s 
el. -, -e, m.o.n., -damome, -w,/. kardemumma. 
Kardatsche, -n, f. 1. = Karde. 2. hastskrapa. 
3. Be Kartdtsche. -n, sv. tr. 1. karda, kamma 
uu. 2. rykta hastar. 3. ge kartdtschen. -r, -, in. 
kardare, ullkammare. 
Kardlle, -n,/. 1. kardtistel (Dipsacns). 2. kar- 
da, ullkam. -en, sv. tr. karda. -inal, -e f, m. 
kardinal. -inalzalil, /. kardinaltal, grundtal. 
-obenedikt, -[ej5, -en, m. bot. kardbenedikt. 
-use, -n, f. kardus. 
Karesslle, -n, /. smekning, omhetsbevis. -le- 

ren, sv. tr. smeka. 
Karfreitag, m. langfredag. 
Karfunkel, -, m. 1. mm. karbunkel. 2. se Kar- 
bunkel_ 1. -n, sv. itr. h. lysa, glansa som en 
karbunkel. 
karg, a. karg, snal, fattig. -en, sv. itr. h. vara 
karg, snal. -belt, /. kargliet. -laut, a. ord- 
karg. 
kargllch, a. karg, ringa, sparsam. -keit, /. 

kargliet, sparsamhet. 
Karlliere se Carriere. -ieren, sv. itr. h. umbiira, 
fasta, svalta. -iert, «. rutig. -ikatur, -e??,, /. 
karikatyr. -Ikieren, sv. tr. karikera. -iol se 
Karriol. -Iin, -s ei. -e, m. karolin (mynt, i sht 
guidmynt af oiika varde). -melit, -en, -melitep, -, 
m. karmelit(munk). -meliterin, -nen, /. kar- 
melitnunna. -mesin, I. a. karmosinrod. II. 
-[e].9, 0, n. karmosin(farg). -mesfnvergnilgt, 
a. F hjartans glad, -min, -[e]^, 0, m. karmin. 
-molsin se karmesin. -neol, -e, m. min. karne- 
ol. -neval, -s ei. -e, m. o. % n. karneval. -nik- 
kel, F = Kaninchen. -nie[f]s, -e, m. o, n. kar- 
nis. -0, -S, n. 1. ruta l sbt l ett rutlgt manster. 2. 

kort. ruter. -olin == Karlin. -olme, -n, f. 1. 
npr. gen. sg. -ns, Karolina. 2. = Karlin. 3. 
biijard. kar(amb)oline. -osse, -n, f. tiickvagn, 
kaf'oss. -otte, -n, f. 1. morot. 2. karott (to- 

baksst&ng som rifves till snus) ; snUS. 

Karpfen, -, m. dim. Kdrpfchen, -lein, karp. -kS- 
-nig, m. spegelkarp. 

Karrile, -n, f. = Karren a), -e (-e), -ee, battr* 
Carr6 (-«'), -s, n. fyrkant. -eau se Karo. 

Karren, a) -, m. karra. Biid. den r^ in den Kot 
schieben: astadkomma forlagenhet, for- 
samra saken, der <%, hat festgefahren: man 
har kort fast, trasslat in sig. Jn zum ~ 
verurteilen: doma ngn till straff arbete rid 
fastniugsbyggnad. b) SV. I. tr. kora, skjutsa, 
draga, skjuta i karra. Jn iiber den Eaufen 
f^ med karra kora ofver ngn, biid. storta ngn. 
II. itr. h. aka i karra, aka langsamt, i sakta 
mak. -gaul, m. akarkamp; F Mid. inskrankt 
men flitig person. •gefang[e]ne(r), m. till 
straffarbete domd f ange, arbetsf ange. -pfSrd, 
n. «» Karrengaul. -strafe, /. straffarbete. 
-weg, w. smal korvag. 



itr. intransitlTt, rji. renexin. St. Btarkt, SV. iTact, tr. traniitirt verb. h. har hdben, S. har a«in till hjWpTOrb. 
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Karrllete, -n, f. karet. -iere .e Carriere. -iert 
•e kariert. -io!, -e ei. -5, n., -lole, -n, f, kar- 
riol. -iolen, sv, I. itr. h. aka, II. tr. kora, 
skjutsa i karriol. 

Karrner, -, m. akare, forman med karra. 

Karst, -e [f], m. dim. f, 1. jordhacka med tva 
klor. 2. Btenig, bargig markj npr. Karst. 
-en, sv. tr. hacka, se Karst 1. 

kari, fftrkortn. == kartonniert: kartonerad. 

Kartatsche, -n, /. kartesch. -n, sv, tr. ©. itr. h. 
(be)sk3iita med kartescher. 

Kartllaune, -n, f. kartaun, kartov. -ause, -w,/*. 
kartiisiankloster. -auser, -, m. kartusian- 
(munk). -auserin, -nen, f. kartusiannunna. 
-auserliqueur, m. cliartreuse(likor). -e, -w, 
f. dim. tj 1- kort. Eiid. jm in die r^n sehen ei. 
js ty^n durchschauen : genomskada ngn. 2. 
karta. 3. lista, forteckning, program, val- 
program. 4. matsedel; vinlista. 5. biljett. 
-ell, -e el. -s, 11. o. m. kartell, -en, sv. 1. itr. 
h. spela kort. 11. tr. planliigga, ofverens- 
komma om, stalla, styra till, -enblld, n. mm 
pa, ett kort; Mid. daligt portratt. -enbiatt, n. 
1. kartblad. 2. kort(blad). -enkonfgin,/. dam 
i kortspei. -enktlnstler, m. en som ar hemma i 
kortkonster; taskspelare. -enkunststUck, n. 
kortkonst. -enleger(in), -enschlagerdn), m. 
if.) person som spar i kort. -enschlagerei, 
f, konsten att spa i kort. -enspiel, n. kort- 
spei. -enspieler, m. kortspelare. -enstamm, 
m, 1. hog (ej gifna kort). 2. insats. -enzeichnen, 
n. kartrltning. -enzelchner, m. kartritare, 
kartograf. -hause, -liauser se Kariause, Kar- 
tduser. -leren, sv. tr. 1. gora utkast till. 2. 
inregistrera bref, paket. -lerung, /. 

Kartoffel, -n, f. dim. f, potatis. -brer, m. po- 
tatismos. -kuchen, m. (pann)kaka af potatis- 
mjol. -pest,/, potatissjuka. -puffer, m. po- 
tatismunk.. -sago, to. potatisgryn. 

Kartliograph, -en, m. kartritare, kartograf, -on, 
-s el. -e, m. kartong. -on[n]ieren, sv. tr. kar- 
tonnera. 

Kartuschlle, -n, f. 1. a) kartusch, patronkok, 
b) patron i papphyisa. 2. m&i. kartusch. -beu- 
tef, TO. patronkok. -nadel, f. rymnal. 

Karussell, -s ei. -e, n. karnsell. 

Karwoche, /. paskvecka. 

Karzer, -, to. o. n. karcer (skol- o. stadontarrest). 

Kaschelotte, -n,y. looi. kaskelot, pottfisk. 

kaschieren, sv. tr. dolja, hemlighalla. 

Kase, -, TO. 1. ost. F drei nw hocli sein: vara 
en liten putifnasker. 2. sur mjolk. 3. bot. 
a) nedre delen af artskockor, b) blomkals- 
blomma, c) kattost (Malva), d) ^x/ und Brot: 
harsyra. -artig, a. ostartad, som har ystat 

Sig. -blatt, n. F dalig tidning som endast duger 
till omslagspapper i hSkafbodar. -blume./. hvitslp^Ja. 

■glocke, /. ostkupa. -handler, -hoker, -kramer, 
TO. osthandlare. -macher, to. ostberedare. 
Kasemattiie, -«, /. kasematt. -leren, sv. tr.ioT- 
Be med kasematter. 



KaselimeSSer, n. 08tknif, »»iamt,sami arv. om lufaute- 
risternas sidogev&r. -milbe, f. OStor. -H, SV. I. tr. 

ysta. II. itr. h. o. s. samt rjl. ysta(s), ysta sig. 
-pappel, /. bot. kattost (Malva). -P, -, to. per- 
son som ystar. -rei, -e/i, /. stalle dar det 
ystas, osthus, ostsater. 

Kasernlie, -k, /. kasern. -leren, sv. tr. kaser- 
nera. 

Kasliewasser, n. vassla. -cwelch, a. mjuk som 
ost. -Icht, -ig, a. ostartad, ostlik. 

KaslmTr, -s ei. -e, to. kasimir, kasjmir. 

Kaskilade, -w, f. kaskad, vattenfall. -ett, -5 ei. 
-e, n. 0. TO. kaskett, hjalm, mossa. 

Kasper, -, m., -le, -[s], to. o. n. kasper, pajas. 
-theater, n. kasperteater, marionett-teater. 

KassatEon, -ere, f. 1. jur. kassation. 2. afsiitt- 
ning. -shot, to. kassationsdomstol. 

Kasse, -n, f. 1. kassa. 2. Eine r>^ Kegel spie- 
leii: spela ett parti kaglor. -nabschlufs, to. 
bokslut. -namt, n. kassakontor. -nanweisung, 
f. (bank)anvisriing; sedel. -nbestand, to-. 
kassatillstand. -nbiiiet, n. ~ Kassenanwei- 
sung. -neinnehmer, to. inkasserare, kassor. 
-nfUhrer, to. kassaforvaitare, kassor. -nge- 
hUlfe, m. kassaskrifvare. -nschein, to. = Kas- 
senanweisung. -nstUck, n. teat, kassapjes. -n- 
verwalter = Kassenfuhrer. -rdlle, -«, /. ka- 
stroll. 

Kassliette, -w, /. 1. skrin. 2. kassett. -la, -ie, 
..ierif f. kassia. -ienzim[me]t, to. kanelkas- 
sia. -ler, -e, to. kassor. -leren, sv. tr. 1. jur. 
kassera, upphafva, annulera. 2. afsatta, t. ex. 
einen Offizier. -lerer, -, to. kassor. -lerung, 
f. kasserande m. m. se hassieren. 

Kastilagnette se Castagnette. -anie (afv. med kort 
^), 'n-, f. 1. kastanj. Biid. die f^n fiir jn aus 
dem Feuer holen: krafsa kastanjerna ur 
elden at ngn. 2. kastanjetrad. 'e,-n,f. kast. 
-elen, sv. tr. spaka. -eler, -, to., -eierin, -nen, 
J', person som spaker sig, botgorare, bot- 
gorerska. -eiung, J\ spakning. -ell, -e, n. 
kastell. -ellan, -e, m. kastellan, a) slottshof- 
vidsman, borggrefve, borgfogde, b) slotts- 
vaktmastare, slottsfogde. -en,-, to. dim. Kdst- 
chen, -lein, 1. ask, skrin, lada, kista, lar. 
rsj fiir die Arm en : sparbossa for de fattige, 
der ~ Noahs : Noaks ark. 2. mus. resonnans- 
rum. 3. fttrakti. fftr hus, vagn, fartyg, piano 
m. m. 4. (offentlig) kassa af oiika slag, -endek- 
kel, TO. ask-, kistlock. -eneint[h]eilung, / 
kastindelning. -engeist, to. kastanda. -en- 
herrschaft, /. kastvalde. -enmeister, to. fore- 
standare for ngn kassa, kassaforvaitare. 
-ent[hjum, n. kastvasen. -ner, Kastner, -, m. 

1. person som tillverkar askar, skrin m. m. 

2. kassaforraltare. -or, -s, to. 1. bafver. 2. 
bafverskinn, bafverhar, kastor. 3. kastor- 
hatt. -orhut, to. kastorhatt. -orol, n. ricin- 
olja. -rat, -ew, to. kastrat. -rieren, sv. tr. 
kastrera. -rierung,/. kastrering. 

Katailfaik, -c, m. katafalk. -kombe, -n, f. kata- 



■^ fftregic 
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komb. -log, -e, m. katalog. -loglsieren, sv. tr. 
katalogisera. -rakt, -c, m., -rakte, -to, /. ka- 
tarakt, vattenfall. 

Katllarrh, -c, m. katarr. -aster, -, m. o. n. ka- 
taster, skattelangd, jordebok. -astrieren, sv. 
I. itr. h. uppratta en kataster. II. tr. infora 
i katastern. -astrierung, y. inforande i ka- 
tastern. -astrophe, -to, /. katastrof. 

Kate, -TO, /. Btuga, koja, backstuga, torp. 

Katechllese, -to, f. katekes. -et, -en, m. kate- 
ket. -isieren, sv.tr. katekisera, forhora, -isie- 
rung, /. katekisering. -ismus, -, ..mew, m. 
katekes. -iimen[e], -en, m. katekumen. 

Kategorie, -[cJto, /. kategori. 

Kater, -, m. 1. katt(h.anne). 2. F butter per- 
son, brumbjorn, tvarvigg. 3. «tud. koppar- 
slagare, bakrus. 

Kathe, 1. se Kate. 2. arv. Kathe, -tos, -to,/, npr. 
(smeknamn, fttrkortn. af Katharine) Karin. 

Kathileder, -, m. o. to. kateder, talarstol, laro- 
Btol. -edrale, -to, -edrilkirche, /. katedral- 
(kyrka), domkyrka. 

Kathner se Kdtner. 

Kathllolik, -en, m. katolik. -olisch, a. 1. ka- 
tolsk. 2. allman, all m ant erkand -olisieren, 
sv. itr. h. luta kt katolicismen. -olizismus, 
-,0, m. katoliciBm.-rine,-«s, -TO,y.TOpr. Karin. 

Katner, -, m. backstiigusittare, torpare. 

Katt, -e, m. n}9. katt. -un, -e, m. kattun. -linen, 
a. kattun, kattuns-. -Qnleinwand, y., -Dnstoff, 
m. kattun. 

Katzlle, -»,/. dim. t, 1. katt, katta. Kdtzchen: 
liten katt, kattunge. Ordsp. bei Nacht sind 
alle /v/w grou: alia evin aro svarta i mork- 
ret, die f>^ im Sack kaufen: kopa grisen i 
sacken, ein Gesicht machen wie die 'v- wenn's 
donnert: forvrida ansigtsdragen, grina som 
en solvarg, F das ist fiir die f^ det ar for- 
gafves, ar lonlos moda, die -v; lief mir den 
Riicken hinan: en rysning genomfor mig, 
die ^ tragi es auf dem Schwanze fort: det 
ar latt som en fjader. 2. F wid. a) falsk, 
emygande, lismande person, b) utmagradt, 

fult djur, ftfven sidan manniska. 3. se Geldkatze. 

4. Kdtzchen^ bot. hange. 5. ett slags ball- 
spel. 6. sjo. a) [neunschwdnzige^ f^ katt, b) 
kattankare. -angst, a. F grufligt radd. -bal- 
gen, sv. rjl. o. rpr. F slasa, klosas. -balge- 
rel, /. F slags mal. 
Katzenilart, /. 1, kattart. 2. kattors satt. Nach 
/N. som en katt. -artig, a. kattartad, kattlik. 
-augig, a. kattogd. -balg, m. kattskinn. -buk- 
kel, m. F kattrygg, wid. krokt rygg; einen ^ 
machen: kroka rygg. -buckein, sv. itr. h. 
kroka rygg, vara mjuk i ryggen. -freundlich, 
a. installsam, lismande. -freundlichkeit, /, 
installsamhet, lismeri. -gedachtnl[f Js,TO.li6n8- 
minne. -geschrei,TO. jamande, jamning. -plas, 
TO. marienglas. -glimmer, m. (katt)glimmer. 
-gold, TO. kattguld. -haft, a. kattartad, katt- 
lik. -|ammer, m. F kopparslagare, bakrus. 



JMoralischer f%> bond&nger och sjalfforakt. 
•jammerlich, a. F Mir ist gam *%* jag bar 
grufiiga kopparslagare, kanner bond&nger 
och sjalfforakt. -jammern, sv, itr. h. hafva 
kopparslagare, ga i bakrus. -konzert, to. = 
Katzenmiisik. -kopf, m. 1. katthufvud. 2 
daligt hufvud, dumhufvud, hbnshjarna. S. 
orfil, sittopp. -leben, to. segt lif. -liebe, y. 
trolos, opalitlig karlek. -musik, y. kattmu- 
sik. Jm eine ~ bringen: gora kattmusik for 
ngn. -pfote, y. vani. dim. Katzeupfotchen^ 1. 
katt-tass, kattfot. 2. bot. kattfot (Gnapha- 
lium). -riicken = Katzenbuckel. -sprung, m. 
kattsprS,ng. F biid. es ist nur ein ~ det ar 
blott en liten bit dit. -Stesg, m. F smal stig. 
■tisch, m. F litet bord vid sidan af mat- 
bordet, -tritt, w. 1. kattspar. 2. tyst, smy- 
gande gang, -volk, n. kattorna, kattdjuren, 

-waSChe, y. katt-tvatt (aftorkning med en med la- 

Ijv fuktad handduks- el. nasdukssnibb). 

Kauder, -s, 0, m. blanor. -n, sv. itr. h. 1. kack- 
la (om kaikoner). 2. tala rotvalska. -walsch, el. 
battre -welsch, I. a. radbrakad, bruten, ore- 
dig. '^ spreclien: tala rotvalska. II. -es ei. 
-en, 0, TO. rotvalska. -welschen,* I. itr. h. 
tala rotvalska. II. tr. radbraka. -welscher, 
-, m. person som talar rotvalska, radbrakar 

gprSik. 

Kaue, -TO, y. 1. afplankriing. 2. honsstege. 
-n, t- kauen, sv. tr. ©. itr. h. tugga. bim. an 
el. auf etvj. (dat.) ~ oaflatligt syssla med 
ngt, die Worteyr f>^ draga lit, sjunga pa or- 
den. -r, t Kauer, -, w., -rin, -nen^f en som 
tiiggar. -rn, sv. itr. s. o. rji. 1, hoka sig ned, 
krypa ihop. 2. sitta nedhukad, hopkTupen. 

Kauf, -e f, m. kop. Mit in den f^ gehen: inga 
i, folja med pa kopet, etvj. anf den ^ ge- 
ben: gifva ngt pa hand, i handpengar, etw, 
guten ei. biUigen ei. wohlfeilen f^us gehen: 
lemna ngt for godt prig, hilligen ei. leichten 
fs^s davonkommen : slippa undan for godt 
kop. -abschlufs, m. kopslnt. -anschlag, m, 
1. saluvardering. 2. anslag om forsaljning. 
-bar, a. fal, till sain, -beglerig, a. koplysten. 
-brief, vi. kopebref. -diener, m. bodbetjant. 
-en, sv. I. tr. kopa. Etvy. an sich (ack.) r^ gnm 
kop forviirfva, tillhandla sig. II. rf, Sich 
frei el. los /v. frikopa, loskopa sig, sich in 
ein Amt ^ kopa ett ambete. III. itr. h. 
hand la. 

Kaufsr, -, m., -In, -nen, f. kopare, kund. 

Kaufllfahrer, m. 1. kotferdikapten. 2. kofferdi- 
fartyg, handelsfartyg. -fahrtei, 0,f. koffer- 
di, sjofart i handelsintressen. -fahrteischiff, 
TO. = Kaufahrer 2. -geld, to. kopesumma, 
-skilling. -gericht, to. handelsdomstol. -ge- 
schaft, TO. affar, kopenskap. -gesQch, to. an- 
sokan, anhallan att fa kopa ngt; gs. cfver- 
Bkrift: 'onskas kopa'. -gut, TO. kopmansgods, 
handelsvara. -halle, y saluhall, basar. -ban- 
del, m, kopenskap (mots. : bytesbandel). -haUS, 
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«. 1. handelshus. 2. has med mS,nga bodar. 
3. has dar kopenskap bedrifves. -herr, m. 
kopman, chef for ett handelshus. -laden, 
m. handelsbod. -leute se Kaufmann, 

kauflich, 1. a. fal, till salu, 2. adv. genom 
kop. /v- uberlassen: forsalja, salja. -kelt, /. 
falhet, egenskap att vara till salu. 

Kaufliliebhaber, m. koplysten person, -lust,/. 
koplust. -lustig, a. koplysten. -mann, -er f 
ei. vani. Kaujleute^ m. kopman. -mannisch, a. 
merkantil, kopmans-, handels-, kraraarlik. 
-mannschaft,/. 1. handel, kopenskap. 2. kop- 
mannakar. -mannsgeist, m, kopmansanda. 
-mannsgut, n. koprnansgods. -mannsstand, m. 
kopmannastand. -preis, m. pris, kopesum- 
ma. -recht, n. handelsratt, handelsbalk. 
-vertrag, m. kopekontrakt. -weise, adv. ge- 
nom kop. -wert[h], m. forsaljningsvarde. 
-zettel, TO. 1. anslag, kungorelse cm forsaij- 
ning. 2. kopebref. 

Kau!||bar[schj, m. sooi. gers (Perca cernua). 
-frosch, m. grodunge med sTans. -huhn,n. bona 
ntan sjiirt. -kopf, m. 1. = Kaulbarsch. 2. = 
Kaulfrosch. 3. rooi. stensimpa (Cottus Go- 
bio). 4. F missbildad, oformiig manniska. 
-quabbe, -quappe, /. - Kaulhopf. 

kaum, adv. knappt, knappast, nappeligen. 

Kaullmuskel, m. tuggmuskei. -tabak, m. tugg- 
tobak. 

Kautel, -671,/. forsigtighetsm&tt, forbehdll. 

Kaution, -en,f. kaution, borgen. 

Kautschu[cjk, -e, m. o. n. kautsjuk, gummi 
elasticum. -en, a. af kautsjuk, gummi-. -pa- 
ragraph, m. tojbar paragraf lom medger oiika 

tolkningar. 

Kauwerkzeug, n. tnggverktyg. 

Kauz, -e f , m. 1. uggia utan orontofsar, s& i 
aiimh, Tiggla. 2. besynnerlig manniska, ori- 
ginal, s& i aiimh. F manniska. -en, sv. itr. h. o. 
s. sitta hopkrupen, nedhukad. 

Kavalier, -e, m. 1. kavaljer. 2. adling, riddare. 
-mafsig, a. hoflig, som en kavaljer. -schaft, 
y., -t[h]uni, n. kavaljerssatt. 

Kavalkade, -n, /. kavalkad, ryttarfolje. 

Kavallerllie, -[e]w, /. kavalleri, rytteri, -ist, 
-en, TO. kavallerist, ryttare. 

Kavilent, -ew, w. borgen, borgesman. -iar, -e, 
TO. kaviar. -leren, sv. itr. h. ga i borgen. 

Kebslle, -n, f. miitress, frilla. -ehe,/. konku- 
binat. -en, sv. tr. gora till frilla. -frau,/. =» 
Kebse. -kind, n. oakta barn, -weib, n. = 
Kebse. 

keck, a. kack, djarf, ofvermodig, dristig, nar- 
gangen. -e, 0, -belt, /. kackhet, djarfhet, 
ofvermod, dristighet, narg^ngenhet. -lich, 
adv. kackt m. m. se keck. 

Kegel, -, to. 1. kagla, kagel; mat. kon. «- spit- 
len el. schieben: sla kaglor. 2. om m^miiskor: 
a) liten, eatt person, b) ohyflad, r4 man- 
niska, tolp, c) Kind und «« barn och blom- 
ma, stora och smS.. -fthnlig, -artig, a. kagel- 



formig, konisk. -aufsetzer, m. kagelresare. 
"flache, /. konisk yta. -formig = kegeldhn- 
lich. -mantel, to. en kons yta. -n, sv. I. itr. 
h. sla kaglor. II. tr. kasta, rulla som ett kagei- 
kiot. -schieben, n. kagelspel. -schieber, to. 
kagelspelare. -schnitt, to. mat. kagelsnitt, 
konisk sektion. -schub, to. kagelbana. 

Kegiller, -, to. kagelspelare. -icht, -ig, a. ka- 
gelformig, konisk. 

KehIHe, -n,f. 1. strupe. Aus voller 'v* lachen: 
skratta af full hale. 2. kal, reffla, ranna. 
•deckel, to. struplock. -en, sv. tr. 1. reffla, 
urhalka, hyfla med listhyfvel. 2. taga ur 
fisk. -ig, a. 1. i sma. t. ex. tausend<^ ur tusen 
strupar, tusenstammig. 2. kannelerad. -kopf, 
TO. struphuf vud. -leiste, /. kallist. -piemen, 
to. halsrem. -schnalle, /. halsspanne. -stofs, 
TO. kallist. -ung, /. reffling m. m. le keh- 
len. 

Kehrilaus, obaji. m. slutdans, sista valsen; af- 
slutning, slut, -besen, to. sopkvast. -bUrste, 
/. damborste. -[ej, -ew,/. 1. vandningf 2. 
tur, ordning. 3. riktning. -en, sv. a) tr. so- 
pa. b) I. tr. vanda. Alles drunter und driiber 
~ el. das Oberste zu unterst ~ vanda upp 
och ned pa ngt, alles zum Besten 'x* tyda 
allt till det basta. II. rjl. 1. vanda sig. 2. 
Sich an jn, etw. ^s, bry sig om, ratta sig 
efter ngn, ngt. 3. Sich in etw. (ack.) ^x* for- 
vandlas till ngt. Ill itr. s. 1. &tervanda. 2. 
Jn sich gekehrt sein : vara inatviind, sluten, 
forsjunken i sig sjalf, 3. mii. kehrt! belt om I 
rechtsum kehrt! belt hoger cm! -er, -, to. 
sopare. -erin, -wen, /. soperska. -frau, /. 
staderska, skurmadam. -icht, % -Ig, -e, to. o. 
n. sopor, bopsopad smuts. -reim, to. refrang. 
-seite, /. fransida, afvigsida. -t, -s, 0, n. 
belt om; /v machen: gora belt om. -um, 
oboji. n. 0. TO. 1. atervandsgrand. 2. refrang. 
3. Im rK> i en handvandning. -wisch, m. vi- 
ska, damborste. 

Keich- se Keuch-, 

Keif, -6, TO., -e, 0, /. trata, gral, kif, kabbel. 
-en, sv. 0. t St. itr. h. trata, grala, gorma. 
-er, -, TO., -erin, -nen, f. tratgirig person, 
-erel, -en, /. = Keif, -ig, -isch, a. tratgirig, 
grallysten. 

Keil, -e, to. 1. kil. Biid. auf einen harten Ast 
(e). groben Klotz) gehort ein harter (grober) 
r^ don efter person. 2. se Donnerkeil. 3. F 
pi. ^e: prygel, stryk. -en, sv. tr. 1. kila. 2. 
F sla, prygla, kl&. -er, -, to. 1. F slagskam- 
pe. 2. vildsvinsgalt. -erei, -ew,/. F slags- 
mk\. -kissen, n. sneddyna. -schrift, /. kil- 
skrift. -stuck, ». kilformigt stycke, kil. 

Keim, -e, to. grodd, brodd, fro; borjan. -bar, 
a. grobar. -blatt, n. bot. hjartblad. -en, sv. I. 
itr. h. o. 8. gro, sticka upp, utveckla sig. 
II. tr. 1. komma att gro, framkalla, vacka 
till lif. 2. lagga 1 blot, i stop, -fghig, a. 
grobar. -ffthigkeit, /. grobarhet. -hUlle,/. 
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bot. frohvita. -korn, n. bot. groddkorn. -ung, 
f. groning m. m. «e keinien. -zeit, /. gro- 
ningstid. 

kein, kelne, kein, i sjaifstandig staiin. keiner, Jceine, 
kein[e]s, obest. pron. ingen, ej nagon. Es 
sind f\>e vier Wochen her: det ar ej fyra 
veckor sedan, ~er von beiden: ingendera, 
gar ~ ingen alls, -enfalls, adv. ej i nagot 
fall, i alia fall e], ej pa nagot vis. -eriei, 
obftji. a. intet slags, -erseits, adv. ej fran 
nagon sida. -esfalls = keinen/alls. -eswegs, 
adv. ingalunda. -mal, adv. ingen gang, al- 
drig. 

-keit, -en, f. suff. -het. 

Kelch, -e, m. kalk, bagare; bot. blomfoder. 
-ahnlich, -artig, a. biigarlik. -blatt, n. bot. 
foderblad. -formig, a. kalkformig. -g!as, n. 
bagarglas, glas pa fot. -hulle, /. bot. blom- 
halk. 

Kelle, -w, y*. slef; miirslef, stopslef. 

Keller, -, m. kiillare. -assel,/. grasugga. -el, 
■mn, f. 1. sterre kallare, i sht hofkallare. 2. 
kallarbetjaning. -esel, m. grasugga. -hals, 
m. 1. kaliarsvale. 2. bot. kallarhals, tibast. 
-loch, n. 1. kallarglugg. 2. kallarhala. -ineis- 
teP, m. kallarmastare. -raum, m, kallare. 
-wirt[hj, m. kallarmastare. -wirt[li]schaft,/. 
kallarrorelse. 

Kellner, -, m. 1. kallarmastare (forest&ndare far 
en (hof)kaUare), munskiink. 2. kyjjare. -In, -nen^ 

f. UppaSSerska p& en restaaratlon, vaidsllUS- 

flicka. 

Kelt, -e, OT. celt (yxa). -e, -n, m. kelt (folk), -er, 
-w, y.j -, m. vinprass; afy. frukt-, oljepriiss. 
-erer, -, m. (vin- ei. olje)prassar8. -ermeister, 
m. forestandare for en (vin)pras8. -^vxi, sv. 
tr. prassa vin, oija. -ertraube,/. vindrufva 
som skall prassas, -ertreter = Kelterer, -isch, 
a. keltisk. 

Kem[o]nate, -n,/. frnstuga, jungfrubur, sang- 
kammare, kammare. 

kennlibap, a. igenkannelig, tydlig, laslig. -bap- 
keit, /. egenskap att vara igenkannelig, 
tydlighet, laslighet. -en, oreg. sv. I. tr. kan- 
na, kanna till, veta af, vara bekant med, 
kunna. Dem Namen nach ~ kanna till nam- 
net, an der Stimme ~ kiinna pa rosten, das 
«w luir: det dar kanner man till, wir <%/ ein~ 
ander vom Theater: vi gjorde bekantskap 
pa teatern, er ist gar nlcht wieder zu ^v 
ban ar alldeles oigenkanlig, etw. 'x; lernen: 
lara kanna ngt. 11. rjl. 1. vara igenkanne- 
lig. 2. Er kennt sich vor Ilochmut nicht: ugf. 
bans hogmod bar forvridit bufvudet pa 
bonom. -enswept[h], a. vard att vara kand. 
-ep, -, m.j -BPin, -nen,f. kannare. -erschaft, 
/. 1. egenskap af kannare. 2. kannare, kan- 
narskara. -tlich(keit) = Kennbar{keit). 

Kenntni[r]s, -se, /. 1. 0, kannedom. Jn von 
etw. in *\t setzen ei. etw. zu js «%» bringen: 
underrratta ngn cm ngt, sich '\* von etw. 



verschaffen ei. '%< von etw. nehmen: gora sig 
underrattad, taga kannedom om ngt. 2. pi. 
kimskaper. -apm, a. som bar ringa kunska- 
per, okunnig. -los, a. ntan kimskaper. -nah- 

me,y. handlingen att taga kannedom om ngt. Zur 

geneigten 'v/ till benaget paseende. -reich, 
a. kunskapsrik. 

Kenniiung,/. marke, kannetecken. -zefchen, n, 
kannetecken. -zeichnen, tr. kanneteckna, 
utmarka. 

kentern, sv. I. tr. 1. stiilla pa kant. 2. vanda 
Tipp ocb ned. II. itr. s. kantra. 

Kerb, -e, m., -e, -n,/. inskarning, kiiformig skara, 
snitt. -el, -, m. bot. bundloka. -en, sv. tr. 
karfva, gora inskarningar, skaror i, tanda, 
udda, krusa. -holz, n. karfstock. Biid. azifs 
^ setzen: bafva i minnet, ej gloroma, bei 
jm auf dem ~ stehen: sta i sknld till ngn. 
-messer, n. karfknif. -stock, m. = Kerbholz. 
-t[hjier, n. insekt. -ung,/. karfvande m. m. 
se kerben. 

Kerf, -e, m. insekt. 

Kerker, -, m. fiingelse. -haft, I. f. hsiiande i fiin- 
gelse, fiiiigelsestraff, fangelsetid. II. arv. 
-lich, a. fangelselik. -meister, m. fiingelse- 
direktor. -n, sv. tr. fiingsla, insparra. 

Kerl, -e ei. P -s, m. karl, r&, oborstad, d&iig mans- 
person, salle. 

Kermes, -, -, m. kermes. 

Kern, -e,m. karna. -ausdruck,m. kraftigt, karn- 
fullt uttryck. -beifsep, m. zooi. af fron lef- 
vande fagel, t. ex. steuknack (Coccotbrau- 
stes), korsniibb (Loxia) m. fl. -brav, a. ge- 
nombederlig, priiktig. -deutsch,a. akta tysk. 
-en, sv. tr. 1. taga karnan, karnorna ur. Biid. 
gekernt: utvald, utmiirkt. 2. Gekernt: for- 
sedd med karna ei. karnor. -faul, a. angri- 
pen af karnrota. -lest, a. karnhard, fast, 
stark, -fleisch, n. fast kott. -fluch, m. grof 
svordom. -frau, /. parla bland kvinnor, 
bland fruar. -frisch, a. karnfrisk. -gehause, 
n. karnbus. -gesund, a. karnfrisk. -gut, a. 
god alltigenom, genomgod. -haft, a. karn- 
fuU, fast, kraftig, dugtig. -haftigkeit,/. karn- 
fullbet, fastbet, kraffc, dugtighet. -haus, n. 
karnhns. -holz, n. kJirnved. -icht, a. 1. kiirn- 
lik, liknande en karna, karnor. 2. full af 
karnor. -ig, a. 1. = kernhaft. 2. = kernicht. 
-igkeit = Kemhaf tig keit. -lied, n. karnfiill, 
kraftig sang, -los, a. karnlos, mw. kraftlos. 
-obst, n. 1. karnfrukt. 2. icke foradlad frukt. 
-punk!, m. det vasentliga i ngt, bjarta, brann- 
punkt. Den ~ treffen: traffa spiken pa buf- 
vudet. -sprache,/". karnfullt, kraftigt sprak. 
-spruch, m. karnsprak. -wolIe,y. finaste nil. 
-wort, n. karnfullt ord. 

Kerze, -w, f, Ijus, i aht vaxljus. -ngerade, a. 
rak Bom ett Ijus. -nglefsep, m. vaxljustill- 
verkare. -nhalter, m. Ijusknekt. -nhell, a. 
klart upplyst af Ijus. -nlicht, n, Ijussken. 
•nmacher =• Kerzengiefser. -nweihe, f. 1. 



itr. inLrmn»ilivl, rji, reflexiTt, St. •tarkt, SV. svagl, tr, tr»u«»itivi *«ru. A. har haben, S. bar *nn till hjfclpTerb. 
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Ijusens invigning. 2. kyndelsmassa. -nzle- 
hep == Kerzengiefser, 

Kerzler, -, m. 1. Ijustillverkare, Ijusfabrikant. 
2. Ijushandlare. 

Kescher, -, m. haf, nathaf. 

Kessel, -, m. 1. kittel, panna. 2. kitteldal; 
bassang, krater. -asche, /. pottaska. -brun- 
nen, m. kittelformig kalla. -flicker, m. kit- 
telflickare. -jagd,/., -jagen. n. y&g. rundskall. 
-n, sv. 1, rjl. sanka sig kittelformigt. II. 
itr, h. 1. gora ei. laga kittlar, vara koppar- 
slagare. 2. jag. (om viidsvm) bryta sig ett la- 
ger. 3. om vinden: Vara osfcadlg, kasta. -rufs, 
m. kittelsot, grytsot. -schmied, m. kittel- 
slagare, kopparslagare. -treiben = Kessel- 
jagen. 

Kesser se Kescher. 

Kefsler, -, w. 1. kopparslagare. 2. kittelflic- 
kare. -ei, 0, f. kopparslagaryrke. 

Kette, -re, /. 1. kedja, ketting. Den Hund an 
die ry^j leg en: binda hunden. 2. varp. 3. de- 
kameter. 4. (fagel)knll. -I, -, to., -n, f. \. 
kedjestump. 2. fonster- ei. dorrhake. -In, 
sv, tr. 1. fastkedja. 2. sy nied kedjesom. -n, 
sv. tr. o. rji. fa8tked3a(s), sammankedja(s), 
forknippa (sig). -nhemd, n. pansarskjorta. 
-nhund, m. bandhund. -tiring, m. kedjelank. 
-nschleppschiffahrt, /. sjtt. varpning. -nstraf- 
ling, w.fastkedjad, med bojor belagd brotts- 
ling, gal^rslaf. -ntoil, a. bindgalen. -nwerk, 
n, 1. kedjor. 2. pa kedjor hvilande byggnad. 

Ketzer, -, m. kattare. -bQch, n. kattersk bok. 
-ei, -en, f. kiitteri. -eifer, m. 1. kattersk 
ifver. 2. nit mot kattare. -gericht, n. kattar- 
domstol, inkvisitionsdomstol. -haft, a, kat- 
tersk. -haupt, n. katteriets hiifvud, kattar- 
anforare. -heit, jf. 1. katteri. 2. samtiige kat- 
tare, kattarskara. -in, -nen,f, kattare. -iscli, 
-Hch, a. kattersk. -macher, m. forkattrare. 
-n, sv. I. itr. h. vara kattersk, kattare. II. 
tr. forkattra. -richter, m. inkvisitor. -riecher, 
m. person som anar, ser kattare ofverallt, 
-schaft = Ketzerheit. -l[h]um, n. katteri. 

keucliilen, sv. itr. h. 1. andas fort och tungt, 
flasa, flamta. 2. kikna, hafva kikhosta. 3. 

nar ortfdrandringen framh5,lles &fv. S. flasandc, flam- 

tande komma, ga. -er, -, m., -erin, -nen, f. 
flasande, flamtande person, -husten, m. kik- 
hosta. 

Keule, -n,/. 1. klubba. 2. (dinr)bog, l^r. 

Keuler se Keller 2. 

keusch, a. kysk. -heit, /. kyskhet. 

Kg., kg., rarkortn. == Kilogramm. 

Khan, -e, m. kan, a) furste, b) orientallskt h&rbarge. 

Khedive, -[w], -[w], m. kediv. 

Kibitka, -s, Kibitke, -», /. kibitka. 

Kibitz se Kiebitz. 

Kicherllerbse, /. bot. kikart (Cicer). -n, sv. itr. 

h. fnittra, fnissa. 
Kicks, -e, m. felstot i biijard 0. biid. -en, sv. itr. 

h. gbra en felstot. 



Kiebitz, -e, m. vipa. 

Kiefer, a) -, m. 1. kak. 2. &tv. -n, f. gral. b) 
-w, /. 1. tall. 2. t' gran, -icht, I. -e, n. = 
Kieferngeholz. II. a. kadig. -ig, a. forsedd 
med kakar. vani. i sms., t. ex. grofs<^ som bar 
stora kakar. -n, a. af tall, tall- ; ^1^ af gran, 
gran-, -ngeholz, n. mindre barrskog, tallskog. 

Kieke, -n, f. fotvarmare. -n, -r se gucken^ Guk- 
ker. 

Kiel, -c, m. 1. fjaderspole, fjaderpenna. 2. 
(ha]m)stra; fint ror. 3. skaft, 4. kol. -en, 
sv. I. itr. 1. s. om fjadrar: vaxa ut. 2. h. fa 
fjadrar. 3. h. o. s. segla. II. tr. 1. forse, be- 
klada med fjadrar. 2. forse med kol(ar). 3. 
kolhala. -feder, /. fjiider med spoie i mots, tin 
dun. -formig, a. 1. spolformig. 2. kolformig. 
-holen,*ir. sjtt. kolhala. -holung, /l kolhalning. 

Kieme, -w, /. gal. -nat[h]mer, m. zooi. djur som 
andas med giilar. -ndeckel, m. giillock. -nios, 
a. utan galar, 

Klen, -[e]5, 0, m. tyre, torrved. -apfel, m. tall- 
kott. -baum, m. tall, -en, a. af torrved, tyr-. 
-fackel, f. torrvedsfackla, tyrbloss. -ig, a. 
tyraktig, kadig, fet. -rufs, m. kimrok. -span, 
m. partsticka. 

Ksepe, -w,y*. korg att bara pa ryggen. 

Kies, -e, m. 1. grus. 2. sandbank. 3. min. kis. 
4. stud, pengar. -el, -, m. 1. kisel. 2. kisel- 
sten. -elboden, m. kiselstensbotten, af sma- 
sten betackt mark, -elhaft, -elig, a. kiselar- 
tad, kiselhaltig. -ein, sv. tr. grusa. -eireich, 
a. 1. starkt kiselhaltig. 2. full af kiselste- 
nar. -eIn, sv. tr. grusa. -en, I. sv. tr. gru- 
sa. II. St. 0. sv. tr. profvande valja, utviilja. 
-icht, -ig, a. grusig. -ling, -e, m. klselsten. 
-ung, /. val. 

Kikeikakel, -5, 0, n. o. m. kacklande, pladder, 
skvaller. 

kikeriki, I. itj. kukeliku. II. -*, m. bam. tupp. 
-en, sv. itr. h. barn. gala. 

Kilo, -s men som m&ttenhet -, -gpamm, n. kilogram. 
-meter, m. o. n. kilometer. 

Kilt, -e, m. nattligt rendez-vous. 

Kimmile, -w, f. 1. inskarning. 2. kant. 3. sjo. 
kimming. -en, sv. tr. lagga. -Ing, -ung, -en, 
f. sj6, 1. kimming. 2. hagring. 

Kind, -er, n. barn. Von ~ auf: allt ifran barn- 
domen, sich hei jm J!^e6[e«] ~ niachen: gnm 
smekningar stalla sig in hos ngn. -bett, n. 
barnsang. -betterin,^*. barnsangskvinna. -el- 
bier, n. barnsol, fadderkalas. -elei, -en, f. 
barnslighet. -elmarkt, m. julmarknad. -el- 
mutter, f. barnmorska. -eIn, sv. I. itr. h. 1. 
vara barnslig. 2. f&, foda barn. II. tr. 1. 
smeka, skamma bort. 2. lata smaka riset. 
-erart, /. barns satt. -erbewahranstalt, f. 
barnkrubba. -erbraune, f. strypsjuka. -er- 
brel, m. barnvalling. -erbOch, n. barnbok. 
-erel, -en, f. barnslighet. -erfeind, m. barn- 
hatare. -erflecken, pi. masslingen. -erfrau, 
f, 1. ftidre barnskoterska. 2. barnmorska. 



'^ ■= fttregiende uppslagsurd. * fckta am*. aaknar plur. "f bar omljud. F ramiijan, P lAgre ipr&k % roiudre bruklijft. 
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-erfrauleln, n. barnfroken. -erfreuncl,m. barn- 
van, -ergarten, m. barntradgard, lekskola. -er- 
gartnerin, y. forestandarinna for en barntrad- 
gard. -ergeld, n. bamagods, myndling(ar)s 
pengar. -erglaube[n], m. barnatro. -erhaft, a. 
barnslig, naiv, barn(a)-. -erieicht, a. mycket 

latt sk att ett barn kan gOra det. -eriieb, a. barnkar. 

-epiiebe, /. 1, barns(lig) karlek. 2. karlek 
till barn, -erlos, a. barnlos. -ermadchen, w., 
^rmagd, /. barnflicka. -ermord, m. barna- 

mord (mord af flera barn pS, en gJlng). -erSCHrift- 

steller(in), m. (/.) forfattare (-inna) af barn- 
bocker. -erschule,y.smabarnsskola. -erspiel, 
n. barnlek.' -erspott, m. atloje for barn, -er- 
streich, m. pojkstreck. -erstube, /. barnkam- 

mare. -ervater, m. fosterfar (som har sm&bam in- 

ackorderade), -ervolk, ti. barn, barnskara, de 
sma. -erwarterin, /. barnskoterska. -erwelt, 
f.=Kindervolk. -erzelt, /. barndom. -er- 
zucht,/. (barn)uppfostran. -esalter, w.barna- 
&lder. -esaussetzung, /. barns utsattande. 
-esbeine, pi. Von ^n an: allt if ran barn- 
domen, -eskind, w. barnbarn. -esliebe, /, 
barns(lig) karlek. -esmord, m. baruamord. 
-esmorder(in), m. {/.) barnamordare (-erska). 
-esmorderisch, a. barnamordande. "esnot[li],y'. 
barnsnod. -esstatt,y. An ~ annehmen : adop- 
tera. -est[h]eil, m. barns del af arf. -esun- 
schuld,/. barnslig oskuld. -haft, a. barnslig, 
naiv, barn(a)-. -heit, /. barndom. -isch, a. 
barnslig, enfaldig, dum. -lich, a. barnslig, 
naiv, oskyldig. -lichkeit, /, nam barnsligt 
satt, oskuld. -schaft, /. barnaskap. 

Kinkeriitz, -e, m. F grannl&t, bjafs. 

Kinn, -e, n. haka. -back[en], m. kakben, kak. 
-Ig, a. i sma., t. ex. glattr^, med skaggloa haka. 
-kette, /. kindked. -lade, /. kakben, kak. 

Kiosk, -e, w. kiosk. 

Kipplle, -n, f. 1. tillstand dS, ngt vager, vipp- 
ning, vagning. Auf der r^ stehen: sta och 
vaga, vara nara att forlora jamvigten, att 
falla, biid. vara sitt fall, Bin ruin nara. 2. ~ 
und Wippe se Kipperei. 3. vippbrade, vipp- 
gunga. -elig, a. F vacklande, ostadig. -ein, 
$v. itr. h. o. s, F vippa, vackia. -en, sv, I. 
itr. 1. h. vippa, forlora jamvigten, vara 
nara att falla utan att dock gOra det. 2. s. taga 
ofverbalansen, mista jamvigten, falla, ela 
omkull. II. tr. 1. "vippa, hvalfva, valtra. F 
die Gldser *%# rora pa, tomma glasen. 2. i 
■petsen, i kanten afklippa, afknlpa, t. ex. Mun- 
zen f\j>und loippen: afklippa kanterna af full- 
vigtigt mynt, utprangla underhaltigt mynt. 
3. f»r sig utvalja. -er, -, m. ~ [und Wipper]: 
myntklippare, myntf6rfal8kare,jfrA;t/>joen //, 
2. -erei, -e«,y. 1. «m [und WippereiJi: mynt- 
klippning, myntforfalskning, jfr kippen 11^ 
2, 2. bedraglig handel, smyghandel. -erer, 
-, m, ockrare, smyghandlare. -ern, sv. itr. 
h. 1. forfalska mynt, vara en Kipper, 2. 
ockra, drifva smyghandel. 



kipsen, sv. tr. afknlpa, afskara spetsen, nd- 
den af. 

Kit'che, -n,f. 1. kyrka. 2. gudstjanst. 

Kircheniialteste(r),m.en af forsamlingens aldste, 
presbyter; medlem af, ordforande i kyrko- 
radet; kyrkvard. -amt, n. 1. kyrkligt am- 
bete. 2. konsistorium. -amtlich, a. kyrklig, 
ecklesiastik. -bann, m. kyrkobann, exkom- 
munikation. Jn in den f^ thun: bannlysa, 
exkommunicera ngn. -beamte(r), m. kyrklig 
ambetsman, kyrkobetjant. -bufse, /. kyrko- 

o bot, -plikt. -diener, m. kyrkobetjant; kloc- 
kare. -dienst, m. 1. kyrkligt ambete. 2. 
gudstjanst. -dienstllch, a. horande till guds- 
tjansten, kyrklig. -entweiher, m. kyrkoskan- 
dare, helgeranare. -entwelhung,/. helgeran. 
-fahne, /. 1. processionsfana. 2. vindfiojel 
pa ett kyrktorn. -ganger, w. kyrkgangare. 
-gebrauch, m. kyrkobruk, kyrklig ceremoni. 
-gehen, n. kyrkobesok. -gesang, m. 1. kyrko- 
sang. 2. psalm, -geschichte,/. kyrkohistoria. 
-hei!ige(r),w. en kyrkas skyddshelgon. -herr, 
m. patronus i en forsamiing. -kaJender, m. kyrk- 
lig kalender efver kyrko&rets bemarkelsedagar. -kol- 

leg[ium], n. kyrkorad. -kollekte, /. kyrkug 
kollekt. -lehre, /. 1. religion, (religions-) 
lara. 2. troslara, dogm. -lehrer, m. 1. reli- 
gionsliirare. 2. kyrkofader. -licht, w, 1. kyrk- 
Ijus. 2. kyrkans stodjepelare. F er ist kein 
/vr ngf. han var ej med, nar krutet fans upp. 
-lied, n. psalm, -ordnung, /. kyrkostadga, 
kyrkoordning, liturgi. -patron = Kirchen- 
herr. -raub, m. kyrkoran. -rauber, m. kyrko- 
ranare. -recht, n. 1. kyrkoratt. 2. kanonisk 
ratt. 3. kyrkligt privilegium. -rechtlich, a. 
1. kyrkorattslig. 2. kanonisk. -regiment, n. 
1. kyrkoregering, kyrkans styrelse. 2.prast- 
valde, hierarki. -sache, /. kyrklig angela- 
genhet, kyrkoarende. -satz, m. patronat- 
(ratt). -satzung,/. kyrkligt stadgande. -staat, 
m. kyrkostat. -tag, «i. kyrkomote. -t[hjum, 
n. hvad till kyrkan hor, kyrkovasen, kyr- 
kans lara, kyrka, tillgifvenhet for kyrkan. 
-vater,m. kyrkofader. -versammlung,/. kyrko- 
mote. -vorsteher, m. kyrkoforestandare, kyrk- 
vard. -zucht,/. kyrkotukt. 

Kirchllfahrt, /. 1. procession. 2. socken. -faike, 
m. tornfalk. -gang, m. kyrkogang. -gemein- 
de, /. forsamling. -genosse, m. sockenbo. 
-hot, m. kyrkogard. -lich, a. kyrklig. -lich- 
keit, /. egenskap att vara kyrklig. -messe, 
/. 1. kyrkoinvigning. 2. marknad. 3. mark- 
nadsgafva. -ner, -, m. klockare. -nerei, -en, 
/. 1. klockarbefattning. 2. klockargard. 
-spiel, «., -sprengel, m. socken, forsamling. 
-weihe, /. kyrkoinvigning. 

Kirmiies, -«e, -els, -e, -esse, -se, -»,/. = Kirch- 
messe, 

kirr!l[e], a. tarn, spak, fortroendefull, fortro- 
lig. -e, -«, /. 1. tamhet, spakhet. 2. = Kir- 
rung, -en, siKtr. 1. locka med lookbete. 2. tjimja. 



itr, lntriin«itiTl, rji. reflexiyt, St. itarkt, SV. draft, tr. trwisitirt rerb. a, har habten, S. har •«« till hjilpTerb. 
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gora spak. -ung, /. 1. lock, lockande. 2. 
lockbete, lockmat. 3. stalle dar lockbete 
ar utlagdt. 
KIrsch, -e, m. korsbarsbranvin. -baum, m. 
korsbarstrad. -e, -n, f, 1. korsbar. 2. kors- 
barstrad. -en, a. af kbrsbarstra. -flelsch, n. 
det kottiga pa korsbar. -geist, m. korsbars- 
branvin. -kern, m. korsbarskarna. -rot[h], 
a. korsbarsrod. -saft, m. korsbarssaft. -stein 
= Kirschkern. -wasser, n. korsbarsbranvin. 

Kissen, -, n. dim, Ki/scken, -lein, kudde, dyna,^ 
puta. -bezug, m., -bure,/., -Uberzug, m., -zie- 
chQ, /. kuddvar, orngottsvar. 

Kistlje, -n,f. kista, lar, lada, ask, skrin. -en- 
fUllung, /. ntstyrsel i linne. -enmacher, -er, 
-lep, -ner, -, m. snickare. 

Kitt, -e, m. kitt. -el, -, m. blue, -en, sv. tr. 
kitta. 

kltz, itj. kiss, -e, -n, f. 1. kisse. 2. killing; 
lamunge; rakalf. -el, -, w. 1. kittling. 2. 
retnlng, retemedel. 3. lust, lusta. 4. klada, 
klafingrighet. -elhusten, m. kittlande hosta. 
-elig, a. 1. kittlig. 2. iattretlig, snarsticken, 
kinkig, kitslig. -eligkeit,/. kittlighet m. m. le 
KJreg. -ein, sv. I. tr. 1. kittla. opers. es hitzelt 
mich nach etw.: jag kiinner begar, &tr^ ef- 
ter ngt. 2. reta, egga. II. rj. 1. Sich />w urn 
zu lachen: skratta tvunget. 2. Sich an (med 
dat.), mit, iiber (med ack.) etw. 'v kanna skade- 
gliidje ofver, hemligen skratta at ngt. III. 
itr. h. klia. -lein, -, w. se Kitze. -ler, -, w., 
-lerin, -nen, f. en som kittlar, retar. -Slg se 
Icitzelig. 

Klx, klxen 8e Kicks^ kicksen. 

Klabautermann, Klabotermann, -er f, m. sjo. kla- 
bauterman, skeppstomte, skeppsra. 

klack, itj. pladask. -s, I. = Hack. 11. = Klecks. 

Kladde, -n,f. kladd, koncept. -radatsch, I. itj. 
pladask. II. -e, m. 1. Kladderadatsch (en 

hufvudsakl. politisk skSmttidning). 2. ett slagS hvC- 

tebrod. 
Klaff, I. -e, m. (liund)skall. II. itj. harmaDde hund- 

■kaii, glafs, vo. -en, itr. 1. h. vara oppen, ej 

g4 igen, gapa. 2. s. oppna sig, ga upp. 3. =« 

kldffen 1. 
klaffen, sv. itr. h. 1. ge hals, skalla, glafsa. 

2. oppna, stalla pa giant. 

Klaffer, Klaffer, -, m. skallande, glafsande 

hund el. biid. manniska; hund som blott 

skaller utan att gripa viliebradet, byracka; 

biid. gormande, gralsjuk person, -el, -en,/. 

skallande, glafs, gormande, gral. -in, -wen, 

f. se Klaffer. 
Klafter, -, m. o. -w,/. famn(matt). -Ig,a. famns- 

iang, innehallande en famn. ofta i sms., t. ex. 

dreif^j tre famnar lang, innehallande tre 

famnar. -n, sv. tr. o. itr. h. mata med f amn- 

matt, lagga upp i famnar. 
klagbar, a. 1. mojlig att Irtala. 2. Etw, «%. 

machen: &tala ngt, draga ngt infor ratta. 

3. *>- werden: vacka atal. 



Klaglle, -n, /. 1. klagan; gorg. Laute f^n er- 
heben: klaga hogljudt. 2. klagan, klagom&l, 
atal, -process. Uber jn 'sj fiihren: klaga 
ofver ngn, erne f^ gegen jn ahstellen: vac- 
ka, anstalla atal, fora klagan mot ngn. 
-artikel, m. klagomal, klagopunkt. -ebeani- 
wortung, /. jur. svaromal. -efrau,/. gr4ter- 
eka. -egedicht,re., -egesang, m. elegi, elegisk 
dikt. -ehaus, w. sorgehus. -eiaut, m. kla- 
gande Ijud, klagorop. -elled, n. klagosang, 
-visa, -jeremiad, -en, sv. I. itr. h. 1. klaga, 
beklaga ^sig, jamra sig, urn ei. uber etw. 
(ack.); ofver ngt. 2. jur. vacka 4ta!, fora kla- 
gan. Der '^de Teil: karandeparten. II. tr. 
1. klaga, t. ex. jm sein Leid: sin nod for 
ngn. 2. beklaga, sorja. -enreich, -envoll, a. 
klagofull, klagande, sorglig, beklaglig. -ens- 
wert[hj, a. beklagansvard. -epunkt, m. an- 
klagelsepunkt. -er, -, m. person som klagar. 
Klager, -, m. karande, klagande, anklagare, 

aklagare. 
Klagerilel, -ew, /. klagan, jammer, -in, -wen, 

f. se Klager. 
Klagerliin, -nen f. ,e Klager. -isch, a. karande-, 

karandens. 
Klageilsache, /. process, -schrift, /. jur. an- 
klagelseskrift. -welb, w. 1. =» Klagefrau, 
2. person som standigt klagar. 
Klagilgesang,w. klagosang. -geschrej,w. klago- 
rop. -gewand, w. sorgdragt. 
klaglich, a. 1. klagande. 2. beklaglig, be- 
klagansvard. 3. jammerlig, usel. -kelt, /. 
bekiagansviirdt, jiimmerligt tillstand. 
klaglos, a. 1. utan klagan. 2. Jn f^ stellen: 

tillfredsstalla ngn, gifva ngn uppriittelse. 
kiamm, a. 1. klammande, trang; bekliimd. 
2. fuktig, klibbig. 3. valen, stelfrusen. ^e 
Ednde hahen: vara valhand. 4. knapp. -[e], 
-ew, /. tr&ng klyfta, skrefva. -en, sv. tr. hop- 
foga. 
Klammer, -w, /. 1. krampa, kramla, klofve, 
klyka. 2. {Runde] ^ parentes, leckige} ^ 
klammer. Ein Wo7-t in f\jn setzen: satta ett 
ord inom parentes. -n, sv. I. tr. med kram- 
por fasta, haka fast, an etw. (ack. o. % dat.); 
vid ngt. II. rjl. haka, klanga sig fast. 
Klampe, -w, /. krampa, klyka, krokj tvar- 

bjiilke; sja. klamp. 
Klang, I. -e f, m. klang, ton, Ijud. II. se kling. 
-boden, m. resonansbotten. -farbe, /. klang- 
farg, timbre, -holz, n. tra som duger till 
resonansbottnar. -lehre, /. laran om Ijudet, 
akustik. -los, a. klanglos, icke Ijudande. 
-losigkeit, /. klangloshet. -nachahmend, a. 
Ijudharmande, onomatopoetisk. -relch, a. 
klangrik, klingande. -stufe, /. mus. inter- 
vall. -voll = klangreich. -welle, /. Ijudvag. 
-wirkung,/. Ijudets verkan. -wort,w. 1. klang- 
rikt ord. 2. Ijudharmande ord. 
Klapp, I. -e, m. klapp, slag, small. II. itj, 
klapp. -bettstelle, /. siing som kan fallaa 
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ihop, taltsang. -brucke, /. fallbro, vindbro. 
-e, -n, /. dim. t> !• flugsmalla. Ordspr. zwei 
Fliegen mit einer 'n* schlagen : sld tv4 flugor 
i en small. 2. klaff, lucka, ventil, valvel ; 
(vagna)dorr; byxklati, ficklock, uppslag. F 
biid. die ~ zumachen: stanga butiken, upp- 
bora med ngt. -en, sv. I. itr. h. 1. smalla, 
klappa. 2. passa, passa ihop, i hvartannat, 
ga ihop. II. itr. s. o. I'Jl. (Sich) in die Ilohe 
~ ga upp, sl& upp, (sich) nieder f>* falla 
ned, (sich) aus einander ~ gS, isar, oppna 
sig. III. tr. falla, sl&. 
Klapper, -n, f. skramla, skallra. -apfe!, m. 
kalvillapple. -bein, m. o. n. 1. mager per- 
son, skelett, benrangel. 2. benrangelsman- 
nen, doden. -durr, a. skinntorr »& benen skram- 
la mot hvarandra. -61, -en, J. 1. slamrande, 
Bkrammel. 2. plotter, skrap. 3. prat, Bkval- 
ler. -ig, a. 1. slamrande, skramlande. 2. 
ofullstandig, bristfallig. -jagd,/. klappjagt. 
-kasten, m. F uselt piano, gammalt klaver- 
skrap. Auf dem >-^ pauken: hamra, dunka 
pa pianot. -mann, m. 1. jag. drifvare vid 
klappjagt. 2. pratmakare, skramla. 3. =« 
Klapper bein. -maul, n. P 1. babbla, mnn- 
klav6r. 2. pratmakare. -mOhle, /. 1. bam. 
kvarn. 2. skramiaade fagelskramma, klapp- 
rande vindflojel. 3. = Klnppermaul. -n, sv. 
I. itr. h. klappra, skallra, skramla, slamra, 
pladdra, prata. Mit den Zdhnen ^ hacka 
tanderna, F >^ gehort zum Handwerk: man 
m&ste prata for saken. II. tr. Jn war.h ^ 
vacka nga med sitt Bkrammel. -schlange, 
/. skallerorm. -schnabel, m, klappernabb. 
-schuld,/. smaakuld. -Stein, w. kiappersten. 

-store h, m. baru. Btork, 

Klappllfenster, «.. fonsterveiitil, dragrnta. -horn, 
n. nius. horn med klatfar. -hut, m. I. hatt 
hvars bra.tten kunna fiiilas ned. 2. chapeaii- 
bas. -Ig, a. forsedd med klaifar, med valv- 
ler. -letter, f. stege som kan hopfallas. 
-messer, n. fallknif. -rig se klnpperig. -ses- 
Sel, m. falLstol. -Sitz, m. aits som kan failas 
wpp. -Stiefe!, m. kragstofvel. -stuhl, m. fall- 
Btol. -tiUir[e], /. falldorr. -tisch, m. fall- 
bord. -verdeck, n. sufflett. 

Klap[pls, I. -€ [t],rn.dim. t, slag, smack, small; 
munfisk, sittopp, slag pa fingrarne. II. itj. 
smack, -en, sv. I. itr. h. smacka, smalla. II. 
tr. smacka till, sla till, smalla till. 

klar, -er o. t -er f, a. klar, tydlig, ren. Biia. 
jm f^en Wein einschenken: tala rent spr&k 
till ngn, saga ngn sina tankar rent ut, fiber 
etw. ~ werden ei. ins 'v/C kommen: komma 
p^ det klara med ngt, f^ ngt klart for sig, 
iiber etw, ~ el. m <^en sein: vara p4 det 
klara med ngt, da.<i fs.e Gegenteih raka mot- 
satsen, der 's.e Unsinn: rena galenskapen, 
den Boden ~ machen: rodja marken (bort- 

Urb stenar, rOtter, m. m.). -augig, O. klarOgd. 

-bhckend, a. klarsynt. 



Klarllchen, -, n. dim. npr. llUa Klara. -e, I. 0, 

/. klarhet. II. -s, -n, /. F Klara. 
klaren, sv. tr. «j6. klara, gora klar. 
kiaren, sv. I. tr. klara, rena, rensa; upplysa. 

II. rjl. klarna, blifva klar, ren. 
Klarheit,/. klarhet, renhet, glans, Ijus. 
klariiieren, sv. tr. klarera. -ierung,y*. klarering. 

-inette, -w, /. klarinett. -Inettist, -en, m. 

klarinettblasare. -issin, -nen,f. klarissinna 

(nunna af den bel. Klarai orden). 

Klarllkessel, to. klarpanna. -Itch, a. klar, tyd- 
lig, b^jstamd. -pfanne, /. klarpanna. 

Klarschrift,/. dechiffrerad chitferskrift. 

Kllrsel, -, n. klarad sockersirap. 

Klarsteliung, /. klargorande. 

Klarung, /. klarande, renande m. m. bc klaren. 

Klasslle, -w, /. klass. -enbuch, n. dagbok, an- 
markningsbok i en skoikiass. -enherrschaft, f. 
klaasvalde. -ifikation, -en,/. klaHsifikatlon. 
-ifizieren, sv. tr. klassificera, -ifizierung, /. 
klasaificering. -ig, a. i sms. -klassig. -iker, 
-, m. klassiker, klassisk forfattare. -isch, a. 
klassisk. -izismus, -, 0, m. kiassicism. -izl- 
tat, 0,/. klassicitet. 

klatsch, I. itj. klatsch. II. -e, to. 1. klatscb, 
(pisk)small. 2. skvaller. -base, /. F skval- 
lersyster, sladdertaska. -bSatt, n. notistid- 
ning, skvallertidning. -bOchse, /. knallbos- 
sa. -e, -«,/. 1. flugsmalla. 2. skvallersyster, 
skvallerjagare, slammertaska, slammer- 
kvarn, skvallerbytta. -en, sv. I. itr. h. 1. 
klatscha, smalla. 2. plaska. Der Regen 
klatscht zu Boden: regaet formal ned, es 
klatscht: det skvalrerrnar. 3. Mit den Ildn- 
den el. in die IJdnde 'v klappa handerna, 
appladera, jm [Bei/aU] ^^ appl&dera ngn. 
4. F skvallra, prata, sladdra, slamra. II. tr. 
1. se /, 3, 4. 2. ala till. Fine Fliege [tot^ ~ 
sl& ibjal en flnga. Biid. er ist gek/atscht: det 
ar forbi med honora. -er, -, m. 1. handklap 
pare. 2. fcfr. Klatscher = Klatsche 2. -erej, 
Kiatscherei, -en,f. skvaller, pi adder, fortalj 
bakdanteri. -erin, Klatscherin, -wen, /. = 
Klatsche 2. -geseUschaft,/. skvallerkonselj 
-haft, a. skvaileraktig, pladderaktig, prat- 
sjuk. -haftigkeit, /. skvalleraktighet, skvaL 
lersjuka, pladderaktighet. -ig ^ klatschhaft 
-maul, ». P = Klatschbase. -nafs, a. F genom^ 
vat, lungsur. -neike, /. tjarblomster. -nest, 
n. skvallerhala. -rose,/, dkervalmo. -schweS' 
ter « Klatschbase. -stubenneuigkeit,/. skval- 
lerhistoria. -sucht, /*. skvailersjnka. -sUch' 
tig, a. skvallersjuk. -weib, n. =■ Klatschbase, 

Klatte, -n,/. 1. liartofs, tofva. 2. uselhet. 

klaublien, sv. tr. o. itr. h. plocka, plocka ut, 
skala, taga ut; noga, spetsfundigt ofver 
vaga, utfundera. -er, -, to. en som plockar 
m. m. se foreg. ; hdrklyfvare. -erel, -en,/. 1 
plockande, skalning, sortering. 2, harklyf- 
veri, spetsfundighet. -erin, -nen^f. «e Klaw 
ber. 



itr. tntransitiTt, rJl. refleiiTt, St. itarit, SV. «vagt, tr. transitivt rerb. k. bar haben, S. bar »«n till hjftlpTar*. 
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Klauile, -«, /. dim. t, 1. klo, tass, ram, klof, 
fot. F eine schlechte 'v. hahen: hafva en 
dalig handstil, skrifva krakf otter. 2. tekn. 
klufven hammarnacke, kofot m.m. -en, sv.tr. 
1. rifva, gripa, hngga, krafsa med kior, span- 
na klorna i. 2. Geklaut == klauig. -enseuche, 

' /. veter. klofsjuka. -ensteuer, /. boskaps- 
pengar, -skatt. -envjeh, n. tama klofdjur, i 
Bht far och getter, -enwild, n. viida klofdjur. 
-ig, a. forsedd med klor ei. klofvarj i sht i 
sms., t. ex. rotf^ med rdda klor. 

Klaus, -ens ei, -', -e, m. npr. dim. f, Klas. 

Klauslle, -n, f. dim. f, 1. (bargs)klyfta. 2. dara- 
lucka, sluss. 3. cell, eremitliydda, hydda. 
-el, -re, /. klausul, forbehall. -enbewchner, 
-ner, -, m. eremit. -ur, -en, /. 1. afskildhet, 
ensamhet. 2. Sich die *-»> auflegen: afgifva 
lofte att ej lemna klostret. 3. bokapanne. 
-drarbelt, /. arbete, (examens)skrifniag i af- 
stangdt rum. 

Klaviatur, -en^f. klavlatur. 

Klavter, -e, n. 1. klaver. 2. piano. 

ICtblilrl)., tQv^oTta. = Kalblederband : kalfskinns- 
band. 

Klebellkraut, n. bot. snarjgras. -mittel, n. lim- 
migt amne, limsort, lim, kllster. -n, sv. I. 
itr. h. klibba, klibba vid, lada vid, fastna, 
sitta fast, hanga fast. II. tr. klibba, kiistra, 
limma fast, fiista. -neike, /. tjarblomster. 
-r, -, m. 1. en som klistrar, limmar. 2. vaxt- 
lim. 3. = Kleiher. -rha!tig,a. limhaltig, klib- 
big. -richt, -rig m hlebricht. -rleim, m. viixt- 
lim. -stoff, m. limmigt, klibbigt amne. -taf- 
[fe]t, m. muscliplaater, 

klebrliichl, -ig, a. klibbig. -igkeit,/, klibbighet. 

kleck, I. = Mack. II. -c, m. = Klecks. -en, .w. 

I. = klecksen. II. itr. h. forsla, racka till. 
-s, -e, m. (black)plump, flack, klick. -sen, 
sv. tr. o. itr. h. plumpa, sudda, kludda. -ser, 
-, m. en som pliimpar, klottrare, klapare, 
suddare, plankstrykare. -serei, -en,/, plum- 
pande, sudd, kludderi. -slg, a. full af plum- 
par, suddig. 

Klee, -[e]s, 0, m. klofver. 

Kiel, I. '[e]s, 0, m. fet, styf lerjord; dy, gyttja. 

II. -en, f. = KJeie 1, 2. -ben, sv. tr. 1. hop- 
klistra, klena. 2. uppfora af ler och hac- 
kelse. "ber, -, m. 1. murare som murar med 
ler ocb hackelse; klapare. 2. zooi. notvacka. 
•berwerk, n. mur af ler ocb hackelse, 

Xleid, -er, n. dragt, kladnad, kladning, kla- 
der, bekladnad. Jm zu ~c ei. ans ^ woUen: 
vilja at ngn. -aufschurzer, m. kladningsupp- 
hallare. -besatz, m. kladningsgarnering. -en, 
SV. I. tr, beklada, klada, klada p&, 11. tr, o. 
itr. h. klada, passa. -eraufwand, m. lyx i 
klader. -erbUrste, /. kladesborste. -erge- 
schaft, n. skradderiaffar, bekladnadsmaga- 
sin. -erhaken, m. krok att hanga klader pi, 
kladhangare. -erhalter, m. kladnlngsnpp- 
hallare. -erhandler, m. skraddare, klad- 



miiklare. -erkammer, /'. garderob, kladkam- 
mare. -erkasten, -erkoffer, m. kladkista. -er- 
machep, m. skraddare. -ermacherin,/. klad- 
sommerska. -ermotte, f. kladmal. -ernarr, 
m. modenarr. -ernarrin,/. modedocka. -er- 
ordnung,/. kladordning. -erpracht,/. prakt, 
lyx i klader. -errechen, -erriegel, m. klad- 
hiingare. -erschnitt, m. snitt p4 kiader. -er- 
schrank, m., -erspind, m. o. n. kladskap. -er- 
stander, m. st&ende kladhangare. -erstoff, m. 
tyg till klader. -ertracht, /. klade dragt, 
kladsel. -ertrBdler(in), m. {/.) kladmaklare 
(-erska). -sam, a. kladande, kladsam. -sam- 
keit,/. kladsamhet. -ung,/. kladning, dragt, 
kladnad, kladsel. Gut in ~ gehen: taga sig 
bra ut 1 kladning, 1 kostym. -ungsstUck, n. 
kladesplagg, kladespersedel. 

KleJiie, -«, /. 1. kli. 2. hudfjall. 3. - Klei I. 
-en, a. af kli, kll-. -entrank, m., -enwasser, n. 
kliblandadt vatten, mjoldryck. -icht, -ig, a. 
1. lerhaltig, lerig. 2. a) kliartad, b) inne- 
hailande kli, kli-. 

klein, a. liten. Ein r^^ hifschen ei. wenig : en 
liten smula, r^er Druck: fint tryck, f\^es 
Geld: smapengar, ~er Finger: lillfinger, 
f^e Zehe: lillta, eine ~e Stunde: en knapp 
timme, knappt en timme. ~ an Geist: in- 
ekrankt. ^v achten: ringakta, r>a anfangen: 
borja med litet, icJi kann es nicht ~ krie- 
gen: jag kan ej fa Bonder det, F biid. jag 
forstar mig ej pa det, -^^ schneiden, hak- 
ken: skara, hacka srnatt, fint, sich ~ ma- 
chen: odmjuka Big, kurz und '^ schlagen: 
sla i stycken, morbulta. Der f^e: den lille, 
die f^e: lillan, es ist nichts 'v»s; det ar ingen 
smasak, das ware ihm ein rs^es: det vore 
en smasak for honom. Im 'v.ew verkaufen: 
salja i minut, um ein ts^es dicker: litet, 
nagot tjockare, um ein t^es zu grofs: n&got 
for etor, von. f>j ah ei. an ei. auf: allt if ran 
barndomen. -ahrig, a. med sma ax. -asien, 
n. npr. Mindre Asien. -bauer, m. bonde med 
liten gard, pi. smabonder. -beerig, a. med 
sma bar. -betrieb, m. liten rorelse, minut- 
handel, smahandel. -blumig, -b!ut[h]ig, a. 
smablommig. -denkend, a. smdsint. -e, 0,/. 
litenhet. -elei, -en,f. smaaktighet. -ern, si?. 
tr. mat. Bruche «%» forkorta brak. -fUgig, a. 
ringa, obetydlig. -fulslg, a. som har sm& 
fotter. -geist, m. liten ande, smasinnad 
manniska. -gelsterel,/. inskrankthet, smi- 
sinthet. -geistig, a. inskrankt, smasinnad, 
smaaktig. -geld, n. smapengar, smamynt. 
-gewehp, n. eldhandvapen, gevar. -glaubig, 
a. klentrogen. -glaubigkeit, f. klentrogen- 
het. -handel, m. minuthandel, smahandel. 
-handler, m. minuthandlare, smahandlare. 
-heit, /. litenhet, obetydlighet. -herzig = 
kleinmutig. -hirn, n. lilla hjarnan. -igkeit,/. 
smasak, obetydlighet; enskildhet, detalj. 
-igkeitsgeist, m. en som syaslar med, faster 
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sig vid smasaker, vid lappri, smaaktig per- 
son, pedant, -igkeitskram, m. lappri. -ig- 
keitskramer(in), m. (f.) = Kleinigkeitsgeist. 
-igkeitskramerei, /. sm^aktighet, pedanteri. 
-jahrig, a. som bar sma arsringar. -kinder- 
bewahranstalt, /. barnkrubba. -kinderschule, 
/. smabarnsskola. -kopfig, a. som bar litet 
bufviid, sma bufvuden. -kornig, a. smakor- 
nig. -kram, m. smahandel. -kramer, m. sma- 
kramare. -laut, a. 1. % lagrostad. 2. mod- 
fald, forsagd, klenmodig, snopen. -Ilch, a. 
1. liten, inskrankt, t. ex. '^e Zustdnde: sma 
forballanden. 2. smaaktig. -lichkeit, y*. 1. = 
Kleinigheit. 2. smaaktigbet. -maSer, m. mi- 
niatyrmalare. -malsre',/". mlrdatyrm^Jn^np-. 
-meister, m. en som tycicer sig vara, en ma,- 
stare, som smaaktigt mastrar; skolmaatare. 
-meisterei, f. smaaktigt mastrande, skol- 
raastrande. -meisterisch, a. skolmiisterlig, 
smaaktig. -mut[hj, m. klenmod, forsagdbet. 
-mUt[h]!g, a. klenmodig, forsagd. -mUt[h]ig- 
keit, y. = Kleinmut. 

Kieinod, -e ei. ..ode ei. ..odien, n. klenod. 

Kleinllrusse, m. lillryss. -russisch, a. lillrysk. 
-pufsland, n. npr. Lillryssland. -schmied, m. 
klensmed. -schmiederel,y. klensmide. -sinn, 
m. smasintbet. -staatsn, p/. smastater. -staat- 
!er, m. invauare i en liten stat. -staatUch, 
a. fr&n, i, betraffande smastater. -stadter- 
(in), m. {f.) smastadsbo. -stadtlsch, a. sma- 
Etadsaktig. -verkauf, m. minutbandel. -ver- 
kSufer, m. minutbandlare. -vieh, n. smabo- 
skap. 

KEeister, -, m. klister. -aal, m, looi. klister&l; 
wid. spenslig, skranglig person ei. s&dant djur. 
-ei, -en,/, klistrande. -ig, a. 1. full af klister, 
klibbig. 2. klisterartad. -n, sv. tr. klistra. 

Klemme, -n,/. 1. tekn. klamma, klofve, skruf- 
stiid, tving, klamskruf, kniptang. 2. klam- 
ma, knipa, fdrliigenbet. -n, sv. I. tr. 1. klam- 
ma, klamma fast, trycka. BUd. gelclemmt sein : 
vara i knipa, sitta fast. 2. F knipa, tillgri- 
pa. II. rjl. 1. klamma sig, trycka sig. 2. 
komma i olag o. darigenom raka i stockning, 
afstanna. 3. Sich auf etw. (act.) 'v ifrigt straf- 
va, fika efter ngt, envisas med ngt. -r, -, in. 
1. = Klemme 1. 2. = Kneifer 2. 8. en som 
kniper ngt, snattare. 

Klempner, -, m. bleckslagare. -el,-era,/. bleck- 
slageri. -n, sv, itr. h. syssla med blecksla- 
geri. 

Klepper, -, m. snabb bast, ridbast, klipparej 
bastkrake, biistkreatur, skinkmarr. 

klerliikai, a. klerikal, prasterlig, kyrklig. -iker, 
-, m. klerk, prast. -isei, 0, f. kleresi, pra- 
sterskap. -us, -, 0, m. klerus, prasterskap. 

Klette, -«, f, kardborre. -n, sv. rjl. banga sig 
fast, vara efterhiingsen. -nstange,y*. limspo, 
limsting. 

Kletterllei, -e«, /. klattring, klattrande. -er, 
-, m. klattrare. -fisch, m. «ooi. klatterfiak. 



-fufs, m. sooi. kliitterfot. -mast, ot. klatter- 

St^ng med pria i toppea, yid folkfegter. -0, SV. itr, 
h. 0. n&r ortfdrEndringen framh&lles S. klattra, klan- 

ga (sig). -partle,y*. utflygt, biirgsbestigning, 

bvarvid man maste klattra. -pflanze, f. hot. 

klangvaxt. -stange, /. klatterstang. -vogel, 

m. zooi. klatterfagel. 
Klicke, -w, /. kotteri, klick. -nwesen, w., -n- 

wirt[h]schaft,/. kotterianda. 
kiieblien, st. o. sv. 1. tr. klyfva. II. itr. s. o. rjl. 

klyfva sig, klyfvas. -ig, a. latt att klyfva. 
Klient, -en, m. klient. -el, -en,/, klientel. -in, 

-nen,f. klient. -schaft,/. klientel. 
Kliffklaff, -e, m. 1. (biind)skaU, gliifa ^. skw. 

laade, glar*?.nrie bnT\'3 

¥J.irr.Zy -o, 'lu, ei. -icj n. klimau, 

klimatisch, a. klimatisk, klimat-. 

kllmmen, st. o. sv. = klettern. 

KlimperiieJ, -en, f. binglande, skramlande; 
klinkande, uselt spel. -er, -, m., -in, -nen^f. 
en som klinkar, spelar nselt. -kasten = Klap- 
perkasten. -kiein, a. F grufligt liten. -lied, 
n. ngf. slagdanga. -n, sv. itr. li. o. tr. 1. bing- 
la, skramla. 2. klinka, spela uselt. 

kling, itj. kling. fs^linglling] I ~ klanglkling- 
(eli)klang! pling plong! -beute!, m. (kyrk-) 
baf med kiocka pk. -6, -11, f. klinga. Eine gute 
^ schlagen: fiikta bra, slsiss tappert; F ata 
dugtigt, visa tapperbet i grotf atet, jn vor 
die ~ fordern: utmana ngn till duell, biid. 
hei der r^ bleiben: balla sig till saken. -el, 
-riff. ringklocka, liten kiocka, bjallra, ping- 
la. Die /x» ziehn: ringapa. -elbeutel = Kling- 
heutel. -eidralit, m. klockstrang af metaiitr&d. 
-ein, sv. itr. h. klinga, pingla, ringa, ringa 
pa. -elschnup,/*., -elzug, m. klockstrang. -en, 
itr. a) h. 1. klinga. Die Ohren <^ mir: det 
ringer, susar for mina oron. 2. lata, fore- 
falla, t. es, das hlingt sonderbar. 3. Mit den 
Gldsern /v» skala, auf js Wold ^ dricka 
ngns skal. b) s. 4. utbreda sig, tranga, na. 
-gedicht, n, sonett. -stock, m. kapp med en 
klinga i. 

Klmllik, -en^f.^ -ikum, -\_s'],..hen,n. klinik. -isch, 
a. klinisk. 

Kiinke, -n, f. (d6rr)klinka. -n, sv. itr. h. Am 
^chiosse, an der Thtire, am Driicker r^ tryc- 
ka pa dorrklinkan. -r, -, m, klinker (h&rdt 

brand tegelsten). 

Klinse, Kiinze, -n,f. spricka, remna. 

kiipp, I. itj. *%/ klapp! klipp, klapp! II. oboji. 
a. ~ und klar: klappadt ocb klart. -e, -n, 
f. klippa. -en, sv. itr. h. smalla, klappa, 
slamra. -enbock, m. stenbock. -enkiiste,/'. 
klippig kust. -enreich, -envoll, a. klippig. 
-enwand, /. klippvagg. -er, -, m. sja. klipper- 
skepp. -ern = klippen. -ig, a. klippig. -kram, 
m. krimskrams, skriip. -krug, m., -schenke, 
/. liten, nsel krog. -schuld,/. liten skald, 
plotterskuld. -schule, /. smaskola. -schUler, 
m. abecedarie. -werk, n. lappri, lappverk. 



itr. Intramitln, rjl. reflexiTt, St. itfti-kt, SV. iragt, tr. traaaltiTt Terb. k. har halm, S. har »«*n till hj&lpTerb. 
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klIrr, itj. Bgf. kling, kras, kratsch. -en, sv. itr. 
h. 1. klirra, Ijuda, skramla. 2. n&r ortferandria- 
gen framhiiies 8, klirrande rora sig, fara, fall a. 
-sporen, pi. klirrande sporrar. 

Kllschllee, -5, n. boktr. klich6. -leren, sv. tr. 
boktr. afklatscha. 

klitschig, a. degig (om brcd). 

Klitter, -, m. = Klechs. -Ig, a. full af plumpar, 
smutsig. -n, sv, tr. 0. itr. h. 1. = klecksen. 
2. sonderdela, sonderplocka, detaljeradt 
beskrifva. -schuld = Klippschuld. 

Kloak, -e, m. o. «., -e, -n,/. kloak. 

Kfobllen, I. -, m. dim. Klobchen^ -lein, 1. klabb, 
groft vedtra, klots. 2. (vag)klof ve ; ett eiags 
klofve till fagelfangst. 3. block, talja. 4. 
4br. knippa, binge. II. sv. tr. 1. klyfva. 2. 
b1^ med en traklots. -ig, a. grof, klumpig. 

Klopfe se Kluppe. Klclpfel se Kloppel. 

klopfein, sv. itr. h. 0. tr. klappa latt. 

klopfllen, sv. itr. h. o. tr. klappa, knacka, sl§,, 
piska, bulta, bulta pa. F Geld auf den 
Schwanz ~ forskingra, undansnilla pengar. 
-er, -, m. 1. en som klappar, sl^r, bultar. 2. 
klapptra; portklapp. -fechten, (bruki. biott i 
inf.) itr. fakta med mycket vasen, vasnas, 
gora vasen af sig, upptrada utmanande, 
soka gral. -fechler, m. slagskiimpe, skrodor, 
gralmakare. -fechterei,/. siagsmal, skrode- 
rande, gral. -geist, m. klapp-ande. -hammer, 
m. portklapp. -ho!z, n. klapptra. -jagd, /., 
-jagen, n. jag. klappjagt. 

Kloppel, -, m. 1. klapptra. 2. klapp. 3. pak. 
4. knyppelpinne. -arbelt, /. 1. knyppling. 
2. knypplad epets. -arbeiter = Kloppler. 
-brief, m. knyppelmonster. -garn, n. knyp- 
pelgarn. -kissen, n. knyppeldyna. -n, sv. 
tr. o. itr. h. 1. Einen Hund ^ hanga en 
p&k pS, en hund. 2. knyppla. -zwirn, m. 
knyppeltrad. 

Kloppler, -, m. knypplare. -in, -nen,/. knypp- 
lerska. 

Klops, -c, m. bultad ei. hackad kottratt, biff- 
stek, kottbulle, frikadell. 

Klosett, -e ei. -5, n. 1. kabinett, kammare. 2. 

klosett. 
Klofs, -e tj ^' 1- koka, klimp. 2. kok. kott- 
bulle, potatisbulie, kroppkaka, klimp. 
KIdster, -f, n. kloster. -bruder, m. klosterbro- 

der, munk. 
Klosterei, -en, f. klosterlif, Idostersed. 
Klosterllfrau, /. nunna. -frauleln, n. stiftsfro- 
ken. -gang, to. klostergang, korsgang. -geist- 
liche(r), m. munk. 
klosterlich, a. klosterlig. -keit, /. klosterligt 

satt, utseende, lif. 
Klosterltschwesler, /. nunna. -zuciit, /. kloster- 

disciplin. -zwinger, m. inre klostergard. 
Klotz, -e t, m. klots, kubb, klump. -en, sv. I. 
itr. h. 1. glo, stirra. 2. uppfora sig klum- 
pigt, vara plump. II. tr. F betala.. punga ut. 
-ig, a. grof, plump, oborstad, vk. -kopf, m. 



dumhufvud, traskalle. -kopfig, a. Inakrankt, 

korkad. 
Klub[b], -3, m. klubb. -ist, -en, m. medlem al 

en klubb. 
Kluft, -e t, /. 1. klyfta, remna, svalg. 2. t&ng. 
kiuftllen, sv. tr. klyfva. -ig, a. full af klyftor, 

sprickig. 
klug, -er f, a. klok. Aus etw. »%. werden: blif- 

va klok pa ngt, durch Schaden wird man 

~ af skadan blir man vis. 
Klugelliei, -en,/. Mrklyfveri, spetsfundighet; 

snusfornuftighet. -n, sv. itr. h. komma med 

harklyf verier, spetsfundigheter,vara apeta- 

fundig. 
Klugiieit, /. klokhet. -sdlinkel, m. «toithet ofver 

inbillad klokhet. 
Klugilier, -, m. == Klugling. -ich, adv. klokt, 

forstandigt. -Sng, -e, m. en som tycker sig 

vara klok, snusfornuftig person. 
Kiugllschnacker, -sciiwatzer, -sprecher, m. F en 

som pratar snusfornuftigt, tycker sig tala 

klokt, pratmakare. 
Klump, -e t, -e, -n, -en, -, m. dim. f, klump, 

klimp, tacka, hog. -enweise, adv. klumpvis. 
klUmperilig, a. klimpig. -n, sv. itr. h. o. rji. 

klimpa sig. 
klumpllfUJsig, a. klumpfotad. -fufslgkelt,/. egen- 

■kap af klumpfot. -icht, -ig, a. som bildar, 

innehaller klumpar. 
Kfunker, -, m., -n,f. ngt som dinglar »*. vippa, 

tof s ; berlock ; smutsklump i uu, p& kiader m. 

m. -ig, a. full af smutsklumpar, smutsig. -n, 

sv. itr. h. dingla. 
Klunse = Klinse. 
Kluppe, -n, f. dim. t, 1. klamma, tang. Biid. jn 

in der /x» hahen: hafva ngn i sitt vald. 2. 

knippa, bundt, hog. -n, sv. tr. 1. knipa om, 

klamma fast. 2. binda i knippa. -rt, -c, m. 

= Kluppe 2. 
KlUse, -n, f. Bja. klys. 
KlUver, -, TO. 8j8. klyfvare. 
Klystier, -e, n. klystir, lavemang. -en, sv. tr. 

Jn f>^ satta lavemang pa ngn. 
Km., km., fisrkorta. = Kilometer. 
knabbern, sv. itr. li. o. tr. knapra, etw. ei. an 

etw. (dat.); pa ngt. 
Knabe, -n, m. dim. f, gosse, pojke. -nalter, n. 

gossalder, gossar. -nhaft, a. gosslik, barns- 

lig; pojkaktig. -nhaftigkeit, /. gosslikt satt 

el. utseende, barnslighet; pojkaktighet. -n- 

heit, f. 1. egenskap af gosse; gossar. 2. 

ekara gossar, samtiige gossar. -nmalsig = hna- 

henhaft. -nschaft, /. =» Knahenheit. -nschan- 

der, TO. drangaskandare, sodomit. -nstreich, 

m. pojkstreck. -nt[h]um, n. = Knahenheit. -n- 

zeit, /. gossar. 
knack, I. itj. knack. II. -e, m. knack, knapp, 

epricka, skada. Einen 'vr bekommen : taga 

skada. -beere, /. smultron. -en, sv. I. itr. 

h. knaka, knastra, knacka. II. tr. knacka, 

knappa. -er, -, m. 1. = knack II. 2. en som 



fckta smi. laknar plur. f bar omljud. F familjirt, P Iftgrc «prS.k. % mindre brukligt. 
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knacker, (n6t)kiiappare. -ern, sv, itr. h. 
knaka, knaatra, spraka. 'manelel, /. krak- 
mandel. -s == knack, -stiefel, w. F Alter ~/ 
gamle buss 1 -wurst, /. ett «iag> hardt rokt 
metvurst. 

Knagge, -w, /., -n, -, m. 1. kvist i Tirke, kvist- 
knol. 2. triibit fastspikad tin stad fdr ngt, klota. 

Knall, I. -e [f], m, knall, small. II. itj. knall, 
paff, klatsch. -bonbon, m. o. «. smallkara- 
mell. -blichse, /. knallbossa, fladerbossa. 
-en, sv, I. itr. 1. h. knalla, smalla, klatscha. 
Operi. es knallte : en (askjknall hordes. 2. s. 
explodera. II. tr. F Jm ein Pistol vor den 
Kopf «* jaga en pistolkula gnm hufvudet 
p& ngn, jm die Peitsche um die Ohren *%» 
smalla med piskan omkring oronen pa ngn, 
etw. in die Luft t\i spranga ngt i iuften, 
jn fsi skjuta ngn. -ern, $v. itr. h. knalla, 
smattra. -glas, n. springglas, bologneser- 
flaska. -rot[hJ, a. F hogrod, glodande. -scho- 
te,/. F orfil. 

knapp, a. 1. om kiader: dtsittande, trang, snaf. 
2. ~e5 Betragen: stadadt uppforande, f^er 
Stil: koncis stil. 3. knapp. Das Geld ist 
ihm r^ han bar ondt om pengar, die Zeiten 
sind r^ tiderna arc daliga. 4. ss. adv. a) ud. 
strax, knappt, b) rum. nara. -8, -w, m. 1. 
knape, vapnare. 2. gesall i vissa yrken, mjol- 
nardrang, grufarbetare. -en, sv. itr. h. o. tr. 

1. knappa, smalla. 2. knapra. 3. afknappa; 
afbryta, afknipa. 4. snappa. -enhaft, a. som 
en a) vapnare, b) gesall, drang. -erel, -en, 

y. sn&lhet, gnideri. -ern == knabbern. -heit, 
/, knapphet m. m, se knapp. -schaft,/. 1. 
egenskap af vapnare m. m. se Knappe, vap- 
narkall. 2. skara vapnare; forening, korpo- 
ration af gesaller, af grufarbetare. -sack, 
m. ransel. 
knaps, itj. vips, kratsch. -en, sv. F ==> knappen 3. 

knarr, itj. harmande kuarrning, knarr. -6, -n, f. 

red8kap,leksak att knarramed,brandvakts- 
skramla. -en, sv.itr.h. knarra, knarka, knap- 
pa, knastra, gnissla. -er, -, m. knarrande 
person ei. djur, kornknarr. -haft, -ig, a. knar- 
rande. 
Knast, -e, VI. 1. kvist i virke; hvirfvel i liaret. 

2. F alter ^[er]; gammal tvarvigg, reicher 
^ rik knos. -er, -, m. 1. knaster. 2. F alter 
rsj Be Knast 2, afv. gammal liinta. -erbart, m. 
F alter ~ gammal brumbjorn, -ern, sv. itr, 
h. 1. knastra, spraka. 2. iukta knaster. -[rjig, 
a. kvistig. 

knattern, sv. itr. h. smattra, spraka. 

Knauel, Knauel, -, m. o. n. X- ny8tan;biid. klun- 
ga, ekock, oredig massa, virrvarr. 2. bot. 
knavel (Sclerantbns). -gras, n. bot. bund- 
axing, -n, sv. 1. tr. nyata, gora nystan, bal- 
lar, klot af. II. rjl. balla sig, bilda nystan, 
klot. 

Knauf, -e f, m. 1. knapp j faste, liandtag. 2, 
byggn. kapitiil. 



Knaut, KnMul, -e, m. o. n. se Knauel. -!g, a. som 

ett nystan, klotformig, rund. 
knaupein, F =» knabbern. 
Knauser, -, m. knusslare, smulgrat, snalvarg. 

-ei, -en, y. knussel, snalhet, gnideri. -ig, a. 

knusslig, sndl, sniken. -in, -nen^J". se Knau- 

ser, -isch = knauserig. -n, sv. itr. h. 1. 

knussla, vara snal, sniken. 2. = knabbern. 
Knautscli, -e [f], m. skrynkla, hopkramadt^ 

skrynkladt stalle, ngt hopskrynkladt, sudd. 

-en, sv. tr. skrynkla, hopkrama. -ig, a. skrynk- 

lig. 
Knebel, -, m. 1. kvist, sattkvist. 2. knolpak, 

pak ; biid. tolp, grobian. 3. kafle. 4. tvar- 

regel (X-formigt jarn p& kedjor). 5. mustasch. 6. 

knoge. -bart, m. mustascli(er). -bartig, a. 
mustaschprydd. -holz, n. katle, packkapp. 
-n, sv. tr. 1. draga at med kafle, med pack- 
kapp. 2. Jn f^ lagga kafle i mnnnen pa ngn. 
Knecht, -e, m. tjiinare, driing, triil, elaf ; kna- 
pe; soldat; bodel; gesall. Biw. stumvie 've: 

Smabord att satta ifn\n sig saker p§.; }it faul 2. 

-eies, -e», /. slafveri, kryperi. -en, sv. 1. itr. 
h. Jm fv tjana ngn, vara ngns tjanare. II. 
tr. gora till sin(a) tjanare, underkufva. -erei 
<== Knechtelei. -isch, a. slafviak, krypande. 
•SChaft, f. tjanares stallning, tjanst, slaf- 
veri. -ssinn, m. slafviskt, krypande sinne, 
kryperi. -ung,/. 1. underkufvande. 2. slaf- 
veri. 

kneifl!en, st. o. % sv. tr. 1. nypa, klamma, kni- 
pa. 2. Gekniffen (om egonen): plirande. -er, -, 
m. 1. en som nyper. 2. lornjett, pincenez. 
-kufs, m. Jm einen f\j geben: nypa ngn i 
kindbenet. -mal, n. marke efter nypning. 
-zange, y*. tang, kniptang. 

Kneipllabend, m. till dryckeslag bestamd kvall, 
supafton. -bruder, m. dryckesbroder, sup- 
broder. -e, -n^ f. 1. klamma, klofve, tang. 
2. krog; stud, vardshus, olstuga, krog, &fv. 
studentrum. -en, sv. I. arv. st. == kneifen /. 
II. itr. h. itud. eupa, festa. -enleben, n. krog- 
lif. -ep, -, m. F dryckesbroder. -erei, -en,/. 
F supning, dryckeslag. -yenie, n. dryckes- 
kampe. -lied, n. dryckesvisa, dryckessang. 
-name[nj, m. namn som bares i dryckeslag. 
-tag, m. supdag. -wart, m. den som bar att 
fylla glasen i ett dryckeslag, passopp, ga- 
nymed. -zange, f. kniptang. 

Kneller, -, m. dalig, illaluktande tobak. -n, 
sv. itr. h. om tobak: lukta ilia. 

knetljbar, a. mojiig att knada. -en, sv. tr. kna- 
da. -ep, -, m. knadare. 

knick, I. itj. kniipp. II, -c, m. 1. spricka i sht 
i glas. 2. bojning, krokning, kna. 3. a) back 

med hopMtada grenar, b) buskskog. -besn, n. o. 

tn. knasvag, knaande person, -en, sv. I. itr, 
h. 1. knappa, med en knapp spricka. 2. knaa, 
vara knasvag. 11. tr. spracka, kniicka, bry- 
ta, krossa. -ep, -, m. 1. == Knauser. 2. «kamti. 
loppa. 3. fallknif. 4. parasol! att aiia ihop. 



itr, lntran«itivt, rji. reflexivt, St. .larict, SV. •vagt, tr. transitivt verb. h. bar hab&n, S. bar ««tn till hjaipvcrb. 
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-erel, -erig « Knauserei, knauserig. -ern, sv. 
itr. h. 1. knappa, knastra. 2. - knausern /. 
-Ig » knauserig, -S, I. = knick /. II. -e, m. 
1. =- Knick II, 1. 2. (fiick)nigning. -sen, sv. 
I. «= knicken II. II. i«r. 1. A. niga, 'stopa 
Ijus'. 2. 5. g& nigande. 

Knie, -[e], n. kna. Biid. e<t/>. ubers '^ hrechen: 
hastigt gora ifran sig, affiirda ngt. -beuge, 
-beugung, -biegung,/. knabojning. -[eJ"* *'^- 
I. itr. I. /i. ligga pa kna, kniiboja. 2. s. kna- 
falla, falla pa kna. II. tr. o. rjl. Die Kniee 
el. sich wund 'v* fa sar pa knana af knafall. 
-formig, a. knaformig, bojd, krokt. -galgen, 
m. enarmad galge. -hoch, a. knahog. -bolz, 
n. krumtra, kna. -hose,/, knabyxor. -kehle, 
/. knaveck. -riemen, m. spannrem. -schetbe, 
/. knaskal. -stUtze, /. kna, triangelstod. 
-tief, a. som racker till knana. 

Kniff, -e, m. 1. nypning, klamning, nyp. 2. 

knep, konstgrepp. -elei, -en, y. anvandande sf 

knep. -eln, sv. itr. h. anvanda knep. -en, sv. 
tr. nypa i, vecka. -ig, a. klipsk, knipslug. 
-igkeit, /. knipelughet, knep. -ler, -, m. en 
Bom brukar knep, knipslug person, -lich, 
a. 1. - kM\fig. 2. kinkig, benig. 
knlpp, I. itj. knapp. II. -e, m. knapp, small 

i iht med l&ngfmgret mot tummen. 'Btl, SV. itr. H. 
knappa. Smalla med flngrarne. 

knips, I. = kni])p I. II. -e, m. 1. = Knipp 11. 
2. == Knirps. 3. snaps, sup. -en, sv. == knip- 
pen. 
Knirps, -e, m. Fpntifnasker, tummeliten, pyss- 

ling -ig, a. F liten, oansenlig. 
knirren, sv. itr. h. gnisala, knaka, knarra, 
frasa, prassla. Mit den Zahnen ^v skara 
tan d ern a. 
knirschen, sv, I. « knirren. II. tr. 1. krossa, 
sondermala, eondergnngga, sonderkrama. 
2. Die Zdhne <^ skara tiinderna. 3. Etw. rs* 
saga ngt i det rnan skar tiinderna. 
Knisteri!go!d, n. glitterguld. -ig, a, sprakande 
m. m. se foij. -n, SV. itr. h. spraka, knastra, 
prassla, frasa, knarra, gnissla. 
knistrig se knisterig. Knittel se KnUttel. 
Knitter, -, m. = Knautsch. -ig, a. 1. = knisterig. 
2. skrynklig. S.liittretllg. snarsticken, knott- 
rig. -n, sv. I. - knistern, II. tr. skrynkla, 
hopkrama. III. rji. vara fortornad, upp- 
retad. 
knittrig se knitterig. -knfx(en) se knicks{en). 
Knoblaucii, -e, m. hvitlok. 
Knochel, -, m. I. a) fotknol, b) handlof, c) 
knoge, d) litet ben i ai'mh, 2. tarning af ben. 
-n, sv. itr. h. spela med tarningar. 
Knochen, -, m. dim. Kndchleln, Knochelchen, 
ben I skeiettet. -dOrr, a. skinntorr. -faule, /., 
-frafs, m. benrota. -fuge, -fOgung,/. ledfog- 
ning. -gelenk, n. led. -gerust, n. benbygg- 
nad, ekelett. -haft, a. benaktig, benartad, 
-hauer, m. slagtare. -iiaut, /. benhinna. -hoii- 
ie, /, grop, urbalkniug i ett ben. -los, a. 



benlba. -mann, m. benrangelsman, doden. 
-mUhle,/. benstamp. -pfanne,/. benledsb&la. 

knocherllicht, a. benig, mager. -n, a. af ben, 
ben-. 

knochllicht, -Ig, a. 1. = knochenhaft. 2. som 
har grofva, starka ben. 3. i sm«., t. ex./ei»~ 
eom har fina ben. 

Knochler, -5, 0, m. = Knochenmnnn. 

Knodel, -, m., -»,/. 1. = A7o/s 2. 2. torkadt 
vildparon. 

Knoll, -en, m. » KnolJen. -e, -n,/. = KnoJhn 2. 
-en, -, m. dim. Kuollchen, 1. knol, klump, 
klimp, bit. 2. knol, utvaxt, bula, kula; i sht 
bot. stjalkknol, rotknol; biid. trind, knubbig 
manniska, klots, rofva. -enformig, a. knolig, 
knolartad. -engewachs, n. bot. vaxt med 
stjalkknolar, rotfrukt. -Ig, a. knolig; klam- 
pig, knubbig. 

Knopf. -6 t, m. 1. knapp. 2. bot. knopp. 

knopfen, sv. tr. kniippa (igen). 

KnOpflihOlZ, n. knappform a.' ira ! 5fverkladda knap- 
par, -loch, n. knapphal. -macher, m. knapp- 
makare. 

Knopper, -n,/. galliipple. -v/espe,/. gallstekel. 

Knorpei, -, m. brosk. -haft, -icht, -ig, a. brosk- 
artad. 

Knorr, -en, -en, -, m. dim. f, vresig utvaxt, 
knol, hopgyttring; biid. vresig manniska, 
tvarvigg, -icht, -ig, a. vresig, kuolig. 

Knorz, -e [f], m. dim. t? = Knorren. 

Knosplle, -n, /. dim. f, knopp. -en, sv. itr. h. 
knoppas; utveckla eig likt knoppar. -enstand, 
m. knoppar, knoppning, knoppningstid. 
-envoi!, a. full af knoppar. -icht, -Ig, a. 1. 
knopplik. 2. full af knoppar. -ung,/. knopp- 
ning. 

KnOte, -W, m. 1. = Knoten I. 2. F Wralitl. benamn. 

p& gesaiier. ugf. gesalltolp, lurk. -In, knotein, 
sv. tr. o. itr. h. gora sma knutar, knyta i sht 

fruntimmersarbeien. 

Knoten, I. -, m. dim. Knotchen, -lein, 1. knut; 

biid. knut, gata, svarigbet; sja knop; med. 
nervknut. 2. knol; tuberkel. 3. skarnings- 
punkt, foreningspunkt for jarnvagar m. m., for- 
eningastation; burgknut; knutpunkt. II..s'v. 
tr. (hop)knyta. -haft, a. tolpaktig, jfr Knote 
2. -holz, n. knoMgt. vresigt trii. -punkt, m. 
=« Knoten /, 3. -schaft, /. = Ktwteutum 2. 
-SChnur, /. knutigt snore ei. band, knutig 
repgordel. -schurzung, /. teat, inyeckilng, 
intrlg. -Stock, m. knolpak. -strick, m. knu- 
tigt rep. -tau, n. tag, Una med knutar pL 
.tfhjQm, n. jfr Kvote 2. 1. gesallaktigt, tolp- 
aktigt sfitt, gesiillanda. 2. gamtiige gesilller, 
gesallskara, gesaiistand. 

Knoterich, -e, m. bot. pilort (Polygonum). 

knotig, a. 1. knutig, knoHg, vresig. 2. - kno- 
tenha/t. -keit, /. knolighet m. m. se foreg. 

Knubbljen = Knorren. -ern = knabbem. -ig, a. 
vresig, knolig, klumpig; F biid. grufiig, 
ofantlig. 
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Knuff, -e f, m. knuff. -en, sv. tr. knuffa. 
knUII, a. F drucken, full, -en, sv. I. itr. h. F 
berusa sig. 11. tr, krama, skrynkla. -ung, / 
knUpfen, sv, L tr. knyta; wid. wv. forknippa, 
forena. ^w^jrer ei. fester ^ knyta hdrdare, 
knyta U, aus einander fs, knyta upp, losa 
npp. ^ II. rfl. 1. bilda knut, lata knyta sig. 
2. aSzcA an etw. (ack.) ^x. vara forknippad, 
forenad med, sluta sig till ngt. 
KnOppel,^ ., m. p&k, (knolig) gren, knolpdk; 
Mid. ra, ohyfsad manniska. ordspr. der ^ 
liegt beim Hunde: man ar s& Ilia tvungen, 
kan ej annat. -brUcke, /., -damm, m. kafvel- 
bro. -dick, a. tjock som en knolpak; F wid. 
gruflig, ofantlig. F ^ voll: a) ofverfull, b) 
blixtfull. -haft = knUppelicht. -holz, n. smalt 
oklufvet vedtra, kou. sadan ved. -icht, a. 
knolig, grof, ra, ohyfsad. -n, sv. tr. 1 = 
hloppeln 1. 2. prygla. -steig, m. dalig gang- 
Btig. -vers se Kniittelvers. 

Knuppilen = Knorren. -or =» Knopper. -ern = 
knabbern, 

Knups, -e, m. knuff. -en, ^y. rr. o. itr. h. knuf- 
fa(s). 

Knurps ^Knirps. -en, 5v. = knabbern. 

knurr, «^^. harmande morrande, brummande o. kattors 

BpiDuande. -en, SV. itr. h. morra, brumma; om 
kattor: spinnaj kurra; knorra, knota. -hahn, 
m. orrtupp. -|g, -jsch, a. morrande, brum- 
mande; knorrande, knotande. -kater, m. I. 

barn. katt. 2. F brumbjorn (yredg person). 

knusperliig, a. krasande meiian tandema. -n - 

knabbern. 
Knute, -w, /. knut(piska). -n, sv. tr. straffa 

med knut. 
Knlitte, -w, /. stickning med stickor, -I » Knup- 

pel. -fvers, m. knittelvers. -n, sv. tr. o. itr. 

h. Sticka med stickor. 
koax, itj. harmande grodornai kyftkande. -en, SV. itr 



Kokospalme 



Kobllalt, -[e]5, 0, m. o. * n. min. kobolt. -en, -, 
m. I. afplankning for husdjur, stia, svin- 

huS, gashus. 2. kyffe. -er, -, m. fyrkantig med 
lock o. handtag farsedd korg att bara pi ryggen, rani, 
till ferraring af matvaror, mat(sacks)korg. -o!d 

t -Oil, -e, m. 1. kobold, tomte, nisse, i sht 
gruftomte, bargsrS,. 2. (--') kullerbytta. /%, 
schiefsen: stupa kullerbytta. 

Kobolz, m. biott i fflrbindeiaen *^ scUefsen = fey. 
-en, sv. itr. h. stupa kullerbytta. 

Koch, -e t, m. kock. -apfel, m., -birne, /. app- 
le, paron passande till matlagning. -bucli 
n. kokbok. -en, sv. I. itr. h. o. tr. koka, laga 
mat. II. rjl. kokas, blifva kokt. Sich miirbe 
'^ blifva mor^nm kokning, genomkokt. -er, - 
m. kokare. ' 

Kbcher, •, m. koger. 

Koch!le6ri, Kocherei, -en, f. «tandig ei. d&iig kok- 
ning. -hgrd, m. spisel. 

KSchIn, -new, /. koksa, kokerska. 

Kochlljunge, m. kokspojke. -kefle,/. slef. -kes- 



ser, m. kittel, gryta. -kunst,/. kokkonst. 
-loffel, m. slef. -ofen, to. spisel. -pfanne,/. 
panna. -salz, n. koksalt. -topf, m. gryta. 
-zuckep, m. socker till matlagning; farin. 
Kockelskorner, pi. kockelkarnor. 
Koder, -, m. (lock)bete, lockmat. -n, sv. tr. 1. 
beta, mata, agna, forse med (lock)bete. 2. 
locka medels bete. 
kodifizj'erllen, sv. tr. kodifiera. -ung, f 
Kodille, -»,/. kodilj. 
Kodizill, -e, n. kodicill, tillagg. -arisch, a. be- 

stamd gnm, inneh^llen i en kodicill. 
Kofen se Koben, 

Kofent (afv.--), -c, m. o. n. svagol, dricka. 
Koffer, -, m. dim. t, koffert, kappsack. -trager, 

m. barare, stadsbud. 
koharieren, sv. itr. h. koherera, hanga sam- 

man. 
Kohl, -e, m. 1. kal. Biid. das ist aufgewarmter 
«- det ar en gammal historia, das macht 
den ^ nichtfett: det hjalper ej upp saken. 
2. F prat, dumheter, smorja. -amsei, /. kol- 
trast. -e, -n, f. dim. f, kol. -en, sv. tr. o. itr. 
h. 1. kolas, forkolna. 2. kola. 3. rita med 
sot. 4. F prata dumheter, sladdra. -enbauer, 
m. bonde som kolar. -enbecken, n. kolpan- 
na, fyrfat. -enbrennen, n. kolning. -enbren- 
ner, m. kolare. -endampfer, m. kolslackare. 
-engestub[b]e, n. kolstybb. -enholz, n. skog, 
ved till kolning. -enmeiler, m. (kol)mila. 
-enpfanne, /. = Kohlenbecken. -ensauer, a. 
kolsyrad. -ensaure, /. kolsyra. -enschwelen 
=» Kohlenbrennen. -enstatte, /. kolbotten. 
■enstoff, m. kol(amne). -entopf, m. kolpanna,' 
fotvarmare. -enwagen, m. jamr. tender, -en- 
zeche,/.^arg. stenkolsgrufva. 
Kohler, -, m. kolare. -ei, -en, f. 1. kolning. 2 
kolaryrke. 3. stalle diir det kolas, -giau^ 
be[n], m. F blind tro. 
Kohli'Igarten, m. kokstriidgard. -gartner, m. trad- 
gardsmastare som odlar gronsaker. -Ig, a 
1. kolhaltig. 2. dum, innehallslos. -markt,' 
m. 1. tradgdrdstorg. 2. gronsaksmarknad. 
-meise, /. talgoxe. -rabe, m. korp. -raben- 
schwarz,a.kolsvart,ramsvart. -rabi,-[5],-r5j 
m. kalrabi. -raupe,/. kalmask. -rUbe,/. l! 
kalrot. 2. kalrabi. -sprossQ,/. kdlspira. -Sten- 
gel, -strunk, m. kalstock. -suppe,/. kal(sop- 
pa). -ung,/. kolning m. m. ne kohlen. -welfs- 
ling, m. kalfjaril. 
Kohdrte, -n,/. kohort. 
Koje, -w,/. ,jjj. koj, hyttj koja. 
Kokarde, -w,/. kokard. 
Kokes B« Coaks. 
kokett, a. kokett. -eri'e, 0, f. koketteri. -ieren, 

sv. itr. h. kokettera. 
Kokdn se Cocon. 

Kokos- el. :f: Kokusllbaum, m. kokospalm. -ISufer, 
m. gangmatta af kokostagor, kokosmatta! 
-nufs,/. kokosnot. -61, ». kokosolja. -palms, 
/. kokospalm. 



ttr. intramitiTt, rjl, refleiiTt St. itartt ?« .„„* /». . 77~ j ~ ~ ' 
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Koibe, -«, y. o. m. = Kolben a). 

Kolben, a) -, m. dim. Kdlbchen, -lein, 1. kolf, 

klubba. 2. jag. nytt annu mjukt horn hos hjortar. 
b) SV. I. itr. h. 1. om majs: ga i ax. 2. om hjor- 
tar: ansatta horn. II. tr. satta kolf p4. -flie- 
ge, /. b&lgeting. -hirsch, m. jag. §,rsgammal 
hjort. -schlag, m. kolfslag. -verschlufs, m. 
mil. kolfslutningssystem. 

kdlbig, a. 1. kolflik. 2. forsedd med kolf(var). 

Kolibri, -[s], -[«], m. kolibri. 

Kolik (&fv.--), 0,/. kolik. 

Kolk, -e [f], m. gol. -rabe, m. korp. 

Koilaborllator, -5, ..drew, »i. medarbetare, bi- 
tradej hjalplarare. -atup, -ew, y. hjalplarar- 
plats. -leren, sv. itr. h. arbeta tillsammans. 

Kollation, -en, f. 1. kalas, sexa, kollation. 2. 
kollationering, jamforelse. -leren, sv. I. itr. 
h. deltaga i en kollation. II. tr. kollatio- 
nera, jamfora. 

KoIleg,-s,-iew,». 1. kollegium. 2. akademisk fore- 
lasning; jfr belegen I, 3. -a, -, 0, -e, -w, m. 
ambetsbroder. -ial[isch], a. 1. ambetsbro- 
derlig. 2. kollegial. -iaiitat, /. egenskap af 
ambetsbroder. -iengeld^ro. f orelasningsafgift, 
koUegieafgift. -ienheft, n. anteckningsbok 
vid fsreiasning, -ium, -[s], ..ie», n. == Kolleg. 

Koliektilaneen, pi. samling anmarkningsvarda 
Btallen ur literaturen, antologi. -ant, -en, 
m. kollektor. -e (---), -w, /. kollekt. -eur, 
-e, m. kollektor. -leren, sv. I. tr. samla. II. 
itr. h. gora en insamling. -iv[isch], a. kol- 
lektiv. 

Kolter, a) -, n. o. m. 1. kyller. 2. troja, jacka. 

3. atsittande skinnbyxor. b) -s, 0, m. koller. 
•er, -, m. kollrig hast ei. mm. person, -ett, 
-6, »., -ette, -n,/. krage, halskras, nattkap- 
pa. -ig, -isch, a. kollrig. -n, sv. itr. h. 1. 
kackla (om kaikoner) ; kuttra. 2. kurra. 3. nar 

ortfOrandringen framh&lles *., Ify. tr. o. rjl. rulla. 

4. hafva koller. 

Kollllett, I. -e, n. ridjacka, troja. II. adv. F 
Jn *x# schleppen: gripa ngn 1 kragen och 
draga honom med sig. -I, -s, n. kolli. -idie- 
ren, sv. itr. h. raka i strid, i kollision. -ision, 
•en,/, kollision, sammanstotning, forveck- 
ling, strid, tvist. -o, -s, ..U, n. o. m. kolli. 
-oquium, -[5], ..ten, n. samtal, forhor i sam- 
talsforra, tentamen. 

K()lnl!er, I. -, m., -erin, -ne«, /. inv§,nare i 
Koln, kolnerbo. II. == mij. -isch, a. fran, i, 
rorande Koln, kolner-. 'v»[e5] Wasser: eau- 
decologne. 

Kolllon, -5, n. gram. o. med. kolon. -ons, -w, m. 
bonde. -onia!, a. kolonial-. -onie, -[e]w, y*. 
koloni, nybyggej enstaka g&rd. -onisieren, 
8V. tr. kolonisera, bebygga, befolka. -onl- 
Sierung, /. kolonisering. -onist, -en, m. koio- 
nist, nybyggare. -onnade, -n,/. kolonnad. 
-onne, -», /. kolonn. -orieren, sv. tr. kolore- 
ra, farglagga. -on't, -[e]s, 0, n. kolorit. -ofs, 
-e[n], m. koloss. -ossal, a. kolossal. 



Koiportlieur, -e, m. kolportor, rani, vandrande 
bokmanglare. -leren, sv. tr. kolportera, 
kringbara. 

Kolter, -, 1. m. stickadt tacke. 2. n. plogrist. 

Koiumne, -n, f. kolumn. 

Komllbattant, -era, m. stridande. -bination, -en, 
y.kombination, sammanstallning, forknipp- 
ning. -binieren, sv. tr, kombinera, samman- 
stalla, forknippa. 

Komet, -en, m. komet. 

Komfort, -[e]5, 0, m. komfort, bekvamlighet. 
-abel, a. komfortabel, bekvam. 

Komilik, 0,/. komisk konst, det komiska. -Iker, 
-, m. komiker. -Isch, a. komisk, lojlig, ro- 
lig, besynnerlig. -Itee, -s, n. komit6. 

Komma, -s, -ta ei. -s, n. gram, komma. 

Kommandllant, -en, m. kommendant. -antur, 
-en, /. kommendants bostad, ambetslokal, 
befattning. -eur, -e, m. befalhafvare, chef, 
kommendor. -leren, sv. tr. 0. itr. h. kom- 
mendera, befalla, fora befal (ofver). -ite, 
-n,/. hand. 1. filial. 2. ftfv. -itaktiengeseilschaft, 
f. kommandit(aktie)bolag, tyst bolag. 

Kommando, -[s], -5, n. kommando, befal. -zu- 
lage, /. mii. lonetillagg for kommendering. 

kommen. st. itr. s. komma. Ex. 1. absoiut. «w las- 
sen : a) lata hamta, skicka efter, b) lata ske, 
lata ha sin gang, c) lata ga. Biid. ich sah 
dich r^ jag sag, hvart du syftade. 2. med 
personi. dat. Es 'n* mir noch hundert Marh: 
jag har annu innestaende, att fordra hun- 
dra mark, der Gedanke ham mir: jag kom 
att tanka pa, foil pa den tanken, jm groh *%# 
vara oforskamd mot ngn, so mufst du mir 
nicht «w sa far du ej bara dig at. 3. med adv. 
bestamn. Jm gleich 'n/ upphinna, kunna mata 
sig med ngn, zu Icurz ^ komma till korta, 
mit etw. zurecht ~ komma tillratta med 
ngt, wenn es hocJi hommt: pa sin hojd, wie 
es gerade hommt: som det faller sig, daker 
hommt es, da/s: darutaf kommer det sig, 
att. 4. med part. Slngend, gegangen, geritten 'v 
komma sjungande, gaende, ridande. 5. med 
inf. o. zu. Auf etw. zu reden ~ komma att tala 
om ngt, nehenjn zu sitzen rv* komma att sitta 
jamte ngn, etw. hommt einem hack zu stehen: 
ngt kommer att sta en dyrt, er hommt sie [zu'] 
holen: han kommer for att hamta henne. 
6. opers. komma sig, t. ex. wie hommt es? hur 
kommer det sig? 7. med prep. An den Flufs rsj 
komma, hinna fram till floden, ans Land ryj 
komma i land, an Ort und Stelle ~ komma 
fram, till malet; anjn -v/ tillfalla ngn, nicht 
an Jn 'n/ honnen: ej kunna komma §,t ngn, 
lassen Sie es an sich 'x; oroa er ej for det, lat 
det ha sin gang; an den Galgen /n; blifva 
hangd ; an den Tag ~ komma i dagen, an 
den rechten Mann ~ komma i ratta bander; 
ich homme an die Reihe ei. die Reihe hommt 
an mich: det ar min tur; scharf ei. hart an 
einander «« drabba hardt samman; an js 



>%* =»= f»regiende uppilagsord. fekta «m», Baknar plqr. f lm.r oroljud. F familjirt, P lagre iprik. % mindre brnkllgt. 
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Konfidenz 



Stelle />/ eftertrada, ersatta ngn. Auf etw. 
#N» komma att tanka p4 ngt, dabei komme 
ich nicht auf meine Kosten : pa det viaet 
far jag e] mina omkostnader betackta, auf 
die Nachwelt ♦>* komma till eftervarlden, 
auf den Namen *>- komma pa, paminna sig 
namnet, einer (dat.) Sache auf die Spur fK> 
komma ngt pa sparet, underfund med ngt, 
auf die Welt ~ fodas. Friedlich aus eln- 
ander rs, fredligt Bkiljaa at. Durch eine 
Stadt ~ fara igenom, passera en stad. Bi Ti- 
ter die Wahrheit >>* komma underfund med 
sanningen. Es ist mir nicht in den Sinn 
gekommen: jag bar ej kommit att tanka 
darpa, ins Gerede 'v* blifva allmant samtals- 
amne. Um etw, »^ blifva af med, mista ngt. 
Jm unter die Augen ~ komma infor ngns 
ogon, unter Leute ~ komma ut, ibland folk. 
Von seiner Stelle ~ blifva af med sin plats, 
vom FleckCj von der Stelle *%/ komma ur 
flacken, von Krdften <%/ blifva kraftlos, er 
hommt mir nicht von der Seite: ban viker 
ej fran min sida. Vors Gericht f^ komma 
infor ratta. Zu Atem ~ bamta andan, ich 
bin wohlfeil dazu gekommen: jag bar iktt 
det for godt pris, wieder zu Krdften fst 
atervinna krafter, es ist mir zu Ohren ge- 
kommen: det bar natt mina oron, mit etw. 
zu Ende ~ fa slut pa ngt, zu Tage 'v ^da- 
galaggas, 2vie ~ Sie dazuf bvem bar gifvit 
eder riittigbet dartill? 
Komilmende, -», /. kyrklig forlaning, gifven 
kt en lekman; kommenderi, komturi. -ment, 
-5, m. stud, studentsed, dryckesregler; bok 
inneballande dessa. -mentar, -e, m. kom- 
mentar, fbrklaring(ar). -mentieren,.sw.ir. kom- 
mentera, forklara. -mers, -e, m. stud, dryc- 

keslag efter beatamda regler. -merSbOch, n. bok 

inneb^llande studentsanger. -mers[clijie- 

ren, SV. itr. h. stud, festa, SUpa med iakttagande 

af bestamda regler. -merz, -es, 0, n. o. % m. ban- 
del, kommera. -merziell, a. kommersiell, 
bandels-. -merzjenrat[h], m. kommerserad. 
-milit6ne,-n,m. kamrat. -miSse Commis. -mifs- 
anzug, m. slapmundering. -missar, -missar, 
-e, m. kommissarie. -mifsbrot, n. kommiss- 
brod. -mifshemd, n. soldatskjorta. -mission, 
-en, f. kommission, a) uppdrag, b) komi- 
t6. -mlssionar, -e, m. koiumissionar. -mit- 
tent, -en, m. kommittent. -mittieren, sv. tr. 
befullmaktiga. 

kommlich, a. bekvam, passande, bebaglig. 

kommod, a. bekvam, maklig. -e, -n, f byrS, 
(-' ••). -itat, -en, f. 1. bekvamligbet. 2. be- 
kvamligbetsbus, aftriide. 

kommun, a. gemeusam. -al, a. kommunal. -e, 
-w, f kommun. 

Konil!mun8,0,y*.(paris)kommunen.-munikant,-ew, 
m. nattvardsgast. -munikatl6n,-ew,/.kommu- 
nikation. -munlon, -en,f kommunion, natt- 
vardsfirande, nattvardsgang. -munismus,-}^) 



m. kommunism. -munizieren, sv. I. tr. 1. med- 
dela. 2. utdela nattvarden kt. II. Ur. h. g& 
till nattvarden. -odiant, -en, m. skadespe- 
lare, koroediant. -6die, -n,f komedi, lust- 
Bpel. -pagnie ae Kompanie. -pagnon, -5, m. 
kompanjon. -pan le Kumpan. -panie, -[ej^i, 

f. kompani. -parent, -ew, m. jur. person Bom 
iakttagit installelse vid domstol. -parieren, 
sv. I. tr. 1. jamfora, 2. gram, komparera. II. 
itr. A. jur. installa sig inrer ratta. -parierung,/". 
•pafs (s&uan --), -e, m. kompass. -p8ndium,-[s], 
..ie«, n. kompendium. -pcnsieren, sv. tr. af- 
vaga mot bvartannat, utjiimna, kvitta. -po- 
tent, I. a. kompetent. II. -en, m. medso- 
kande, medtaflare. -petenz, -en, f 1. kom- 
petens. 2. inkom8t(er). 3. medtaflan, egen- 
skap af medaokande. -plement, -e, n. kom- 
plement, fyllnad. -plett, a. koraplett, full- 
standig. -piettieren, sv. tr. komplettera, 
fullstandiga. -plettierung, /. -plex, -e, m. 
komplex, sammanfattning, grupp. -pliment, 
-e, n. 1. halsning, bugning, vordnadsbety- 
gelse. Mein f^-j an Ihren Herrn Fa^er.' fram- 
for min vordnad till eder far! 2. kompli- 
mang. 'v/e machen ei. F schneiden, reifsen, 
drechseln: saga artigbeter. -plimentendrechs- 
ler, -plimentenmachep, m. frasmakare. -pll- 
mentieren, sv. kompliraentera, a) tr. loforda, 
b) itr. h. saga artigbeter. -pHzieren, sv. tr. 
forveckla, inveckla. -plott, -e, n. komplott, 
Bammansvarjning. ~e anzetteln ei. Schmie- 
den = fmj. -plottieren, sv. itr. h, stampla, 
sammangadda sig. -ponieren, sv. tr. kompo- 
nera. -ponist, -en, m. kompositor, tonsat- 
tare. -position, -en, f. komposition. -pott, -e 
el. -s, n. kompott, ealat, sylt. -prefs, a, 
sammantrangd, tat. -presse, -to, f. kom- 
press. -primieren, sv. tr. komprimera, sam- 
manprassa. -promifs, -e, m. 0. n. kompro- 
miss, ofverenskomnielse. -promittieren, sv. 
tr. o. rjl. 1. kompromettera (sig). 2. ing& 
forlikning. 

konlldensi'eren, sv.tr. kondensera, fortata. -den- 
sierung, /. -ditjon, -en,f. 1. vilkor. 2. kon- 

dition, plats, tjiinst l sht ss. handelsbitrade. -dl- 

tionieren, sv. itr. h. 1. konditionera, bafva 
anstalining. 2. Konditiordert: beskaffad. 
-ditor, -s, ..oren, m, konditor, sockerbagare. 
-ditorel, -en, f. konditori. -dolenz, -e«, /". — 
Beileid. -dolieren, sv. itr. h. betyga sitt del- 
tagande, beklaga sorgen. -dor, -s ei. -e, m. 
kondor. -dukt, -e, m. folje, 1 sht likfolje. 
•dukteur, -e, m. konduktor. -fekt, -e, n. kon- 
fekt. -fektion, -en,f. 1. tillverkning i aiimh. 
2. (tillverkning af ei. bandel med) beklad- 
nadsartiklar. -ferenz, -en,f. konferens, rad- 
pliigning, skoi. koliegiurn. -ferieren, sv. itr. 
h. konferera, radpliiga, radfora sig. -fession, 
-en, f. bekannelse. -fessionsschule, /. skola 
for liirjimgar af en visa bekannelse. -fiden- 
tiefi, a. fortroilg. -fldenz, -w,/. I. fortroiig- 



itr. iQtransitirt, rf. reaexivt, St. starkt, SV. «?agt, tr. tr&nsitivt verb, k, liar haben, S. bar sein till bjaipverb. 
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het. 2. fbrtroligt meddelande. -firmand, -en, 
m. konfirmand. -firmandenunterricht, to. kon- 
firmationsundervisning, nattvardslasning. 
-firmandin, -new, /. konfirmand. -firmation, 
-ew, /. konfirmation. -firmieren, sv. tr. kon- 
firmera. -fiszierbar, a. som far konfiskeras. 
-fiszieren, sv. tr, konfiskera. -fiszierung,/. 
-flikt, -e, m. konflikt, strid. -foderatidn, -en, 
f. konfederation, forbund. -foderieren, sv. 
rjl. inga forbund. -form, a. likformig, ofver- 
ensstammande. -frontieren, sv. tr. konfron- 
tera, stalla ansigte mot ansigte.-frontierung, 
f. -fus, a. konfys, virrig, bortkollrad. -fu- 
sion, -en,f. konfusion, forvirring. -fusiSns- 
rat[h], -fusionarius, -, ..ieri, m. F konfys, vir- 
rig person, -grefs, -e, m. kongress. -gruent, 
a. kongruent, ofverensstammande. -gruie- 
ren, sv. itr. h. kongruera, ofverensstamma. 
Kbnig, -e, m. konnng, kung. -in, -nen,/. drott- 
ning. -iscli, a. konungsk. -lich, a. konungs- 
lig, kunglig. -rcicii, n. konungarike. -schaft, 
y. konungavardighet. -sfreund, m. kunga- 
van, rojalist. -sicarpfen, m. spegelkarp. -s- 
icerze, f. bot. kungsljus (Yerbascum). -s- 

SClliefsen, n. festUg malskjutning hvarvld seger- 
vianaren kallas gkjtte- el. fligelkoQung. -SSltZ, 171. re- 

Bidens. -sstrafse, /. kungsvag; kirngsgata. 
-stag, m. trettondag. -t[li]um, n. konunga- 
dome. 

koniscli, a. konisk, kagelformig. 

Konlljektur, -en,f. konjektur, gissning. -jugie- 
ren, sv. tr. konjugera, boja. -junktur, ~en,J'. 
konjiinktur, omstandighet. -klave, -[.?], -w, 
». konklav. -kordanz, -en,f. konkordans. 
-kordat, -e, n. konkordat, fordrag. -kret, a. 
konkret. -kubine, -n, f. konkubin, frilla. 
-kurrent, -ew, m. konkurrent, medtaflare. 
■kurrenz, -ew, f. konknrrens, tafian. -kiir- 
renzfahig, a. i stand att utharda konknr- 
rens. -kurrieren, sv. itr. h. konkurrera, taf- 
ia, -kurs, I. -e, m. konkura. 11. predikativt a. 
fallit, bankrutt. -kursmassenverwalter, m. 
god man vid konkiirs. -kursordnung,/. kon- 
kurslagstiftning. 

kSnnen, oreg. sv. tr. vani. hjaipverb. 1. kunna. 
Das kann nicJit sein: det kan ej vara sa, 
det ar omojligt. Das Gekonnto wieder ver- 
gessen: glomma hvad man en gang kunnat. 
2. eiiipt. Etw. ilher jn ~ hafva nagon makt 
ofver ngn, taas hann ich dazu^ dafs: livad 
kan jag gora for att, nicht[s'\ dafilr r^ ej 
r4 for det, nicht umhin '^ etw. zu tlmn: ej 
knnna underlata att, kanna sig manad att 
gora ngt. jfr auf'^f fortrsj m. fl. 

Konllnex, -e, m. sammanhang, forbindelse, for- 
knippning. -nexion, -en, f. 1. = wreg. 2. pi. 
rsjen: inflytelserika bekantskaper, relatio- 
ner. -nivenz, -ew, f. ofverseende, efterl&ten- 
het. -nivieren, sv. itr. h. hafva ofverseende, 
ee gnm fingrarne, mitjm: med ngn. -nosse- 
ment, -e, n. konnossement, fraktsedel. -se- 



krieren, sv. tr. helga, (in)viga, egna. -se- 
quent, a. konsekvent, foljdriktig. -sequenz, 
-en, f. konsekvens. -servation, /. 1. vid- 
makthallande. 2. forvarande. -servatiQns- 
brllie, /. konserver (giasogon). -serve, -n, f. 
konserv. -servieren, sv. tr. bibehalla, vid- 
makthalla, konservera. -servierung, /. -sig- 
ni'ersn, sv. tr. konsignera. -sistorium, -[sj, 
..ien, n. konaistorium. -skribieren, sv. tr. 
utskrifva. -skription, -en, f. utskrifning. 
-skrIptiQnsfrei, a. icke varnpligtig. -skrip- 
tifinspfSichtig, a. varnpligtig. -sole, -», f. 
konsol. -soiidteren, sv. tr. konsolidera, stad- 
ga. -sonant, -en, m. gram, konsonant, med- 
Ijud. -sonanz, -en, f. samklang, konsonans. 
"Sorte, -n, m. kararat, stallbroder, pi. Efy. 
konsorter. -spirieren, sv. itr. h. konspirera, 
stampla, sammansviirja sig. -stabler, -, m. 
konstapel. -stant, a. konstant, fast, ofor- 
anderlig. -statieren, sv. tr. konstatera, fast- 
stalla, styrka. -statierung, f. -sternieren, sv. 
tr. forvirra, gora forlagen. -stituieren, sv. tr. 
konstituera. -stitution, -en, f. konstitution, 
a) faatstallelse, etiftande, b) statsforfatt- 
ning, c) med., d) kyrkohist. -struieren, sv. tr. 
konstruera. -sul, -s, -n, m. konsul. -sultieren, 
sv, tr. konsultera, radslS. med, radfraga. 
-sum, -[«]«, 0, m. fcirbrukning, konsumtion. 
-sumieren, sv. tr. forbruka. -sumtion, -en, 
f. forbrukning, konsumtion. -sumverein, 
m. konsumtionsforening. -tagios, a. smit- 
tosam. -takt, -e, m. kontakt, beroring. -tant, 
a. 1. som kan betala, vederbaftig. 2. kon- 
tant. Subst. pi. fsjen: kontanter. 3. Mlt ein- 
ander nicht ~ sein: vara osams, okontanta. 
-tentieren, sv. tr. tillfredsstalla. -terband, a. 
till inforsei f orbjuden. -terbande, 0, f. kontra- 
band. -terfei (afy.---), -e, n. konterfej. -ter- 
feien, sv. tr. portriittera. -termarke, y*. kon- 
tramiirke. -tertanz, m, Icontradans. -text, -e, 
m. sammanhang, samband. -tinent, -e, m. 
kontinent. -tingent, -e, n. o. w. kontingent, 
a) andel, b) manskap. -tingentieren, sv. tr. 
bestamma andelens storlek. -tinuferllch, a. 
kontinuerlig, oafbruten. -tinuitat, 0,/. kon- 
tinuitet, oafbruten foljd. -to se Conto. -or 
86 Comptoir. -trahent, -en, m. kontrahent, 
part, -trahi'eren, sv. I. itr. h. inga ofverens- 
kommelse, eluta fordrag. II. tr. 1. stud, ein 
Z)we^^~ofverenskomma om en duell, Schul- 
den «x» skuldsatta sig. 2. gram, kontrahera. 
-trakt, 1. -e, m. kontrakt, uppgorelse. II. a. 
med. kontrakt, lam. -traktbrOchig, a. som 
begatt kontraktsbrott. -traktiich, -traktma- 
fsig,a.kontraktsenlig, -massig. -traktverhalt- 
ni[f]s, n. Jn einem ry^ zu jm stehen: haiiva, 
kontrakt med ngn. -trast, -e, m. kontrast, 
motsats. -trastieren, sv. itr. h, Gegen ei. mit 
etiv. ~ afsticka, bilda IvOntrast, svara mot 
ngt. -travenieren, sv. itr. h. bega en (lag-) 
ofvertradeise, bryta mot ngt. -trlbuieren, sv. 
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tr. skatta, bidraga med. -tribution, -en, /. 
kontribution, skatt, pMaga. -trollamt, n. 
kontrollverk. -tr6llbeamte(r), in. kontroUant, 
kontrollor. -trolle, -», /. kontroU. -troi- 
lieren, sv. tr. kontrollera. -trollierung,/. -tro- 
verse, -n, /. kontrovers, strid, tvist. -tumiz, 
-en, f. 1. 0, jur. tredskande. In f\, verurtei- 
len: doma in contumaciam. 2. karantan(s- 
anstalt). -tumazieren, sv, tr, jur. 1. anklaga 
for tredskande. 2. doma in contumaciam. 
-tumazurt[h]eil, n. jur. tredskodom. -tup, -e«, 
/. kontur, ytterlinie. -venienz, -ew, /. ofver- 
enskommelse; det passande, konvenans. 
-venieren, sv. itr. k. passa, vara lamplig, 
jm: for ngn. -vent, -e, m. 1. forsamling, 
konvent. 2. afv. n. munk- ei. nunnesamman- 
komst; kloster. -ventikel, -, n. konventikel, 
bonemote. -ventldn, -en, f. ofverenskom- 
melse, fordrag. -ventionell, a. konventionell. 
-versation, -cn,^. konversation, samtal, sam- 
sprak. -versatidnssprache, /. biidadt talsprak. 
-versatidnszimmer, n. teat, foyer, -versieren, 
sv. itr. h. konversera, samtala, spraka. -ver- 
ti'eren, sv. tr. 1. konvertera. 2. omvanda. 
-vertit, -en, m., -vertitin, -nen, f. omvand. 
-VI kt, -e, n. 1. konvikt, studenthem. 2. fritt 
vivre fsr studenter. -vuision, -en^f. konvulsion, 
kramp. -zentrieren, sv. tr. koncentrera. -zept 
86 Concept, -zert, -e, n. konsert. -zertieren, 
sv. itr. h. konsertera, gifva konsert(er). -zes- 
sion, -en, f. koncession, tillstand, privile- 
gium. -zessionieren, sv. tr, gifva koncession 
dt. -zil, -e, n. koncil(ium), synod, -zip- se 
Concip', 

kolloperieren, sv, itr. h. samverka, arbeta ge- 
mensamt. -ordlnieren, sv. tr. samordna. 

Kopeke, -n, f. kopek. 

Kopenhagen, -s, 0, n. npr. Kopenhamn. -er, I. 
-, m. kopenhamnare. II. a. kopenhamnsk. 
-erin, -nen,f. kopenhamnska. 

Kbpep, -5, Oj m. kypert. -n, sv. tr. kypra. 

Kopf, '6 "f, m. hufvud. Er wei/s nicht, wo ihm 

der rs, Steht: han &r s& Ofverhopad af gftromai att 

han ar yr i huf vudet, han vet ej hvart han 
skall vanda sig, mir steht der f\> nicht da- 
nach: jag bar ej lust dartill, darauf steht 
der ~ det iir belagdt med dodsstraff, den 
rsj hergehen: satta lifvet till, seinen f\, ha- 
ben: hafva sitt hufvud for sig, vara egen- 
sinnig, die Kopfe zusammenstechen: slS. sina 
kloka hufvuden ihop, den ^ hoch tragen : 
satta nasan i vadret, jm den rs, waschen: 
dugtigt lexa npp ngn. — Med prep. Sich Jm 
a n den /v werfen: truga sig p^ ngn, es geht 
an ^ und Kragen: det galler lifvet. Auf 
den fs^ stellen : vanda upp och ned, au/ sei- 
nem ~ [be]stehn, beharren, bleiben: envist 
vidhalla sitt, auf den <\i gefallen sein: vara 
dum, inskrankt, bortkommen, jm etw. auf 
den «x* sag en: saga ngn ngt midt i ansigtet, 
etw, auf seinen [eignenj^ *%* thun : gora ngt 



p& eget ansvar. Es will mir nicht aus dem 
t\^e: jag kan ej glomma det, etw. aus dem 
~e wissen: veta, kunna ngt utantill. Etw, 
fiir seinen 'x/ thun: gora ngt pa eget bevag. 
Etw, im »/ behalten: minnas ngt, das will 
mir nicht in den ~ det bar jag svart att f4 
i mitt hufvud, in ei, m i t blofsem ~ barhuf- 
vad, das Ilerz mit dem /%» weglaufen lassen: 
lata kanslan rada of ver f orstandet. Na c h 
dem eignen ^v leben: lefva efter sitt eget 
tycke. Sich u m den f\> reden : tala halsen 
af sig. Nicht von seinem ^s^ abgehen: ej 
franga sin mening, ej gifva efter. Ein Brett 
vor dem «%/ habsn: vara korkad, inskrankt. 
Der Wein steigt zu f^e: vinet stiger i-t huf- 
vudet. -arbeit, /. tankearbete. -bedeckung, 
/. hufvudbonad. -brechen, n. hufvudbry. 
-bpechend, a. halsbrytande. -bUrste, /. har- 
borste. 

kbpfen, sv. I. t7\ 1. koppa. 2. halshugga. 3. 
toppa. 4. forse med hufvud(en), t. ex. Na- 
deln. II. itr. h. knyta sig (om kM, saiat m. m.). 

Kopfljende, n. 1. hufvudgard. 2. lillanda af stoc- 
kar. -geld, n. == Kopfsteuer. -haap, n. hufvnd- 
har. -hangep, -, m. 1. person som hanger 
hufvndet, ar ledsen. 2. skenhelig person. 
-hangerel, /. 1. nedslagenhet. 2. skenhelig- 
het, skrymteri. -hangepin, -nen, f. se Kopf' 
hanger, -haut, f. hufvudsval. 

-kbpfig, a. i sm3., t. ex. blondrsj Ijusharig, grofsf^ 
Btorhufvad, hundertrsj hundrahofdad. 

kbpflings, adv. hals of ver hufvud, hufvudstupa. 

Kopfllnaht, /. som i hufvudskalen. -nicken, n. 
nick, nickning. -nufs, /. F sittopp, orfil. 
-pfUhl, m. o. n. hufvudkudde, langdyna, huf- 
vudgard. -putz, m. h&rkladsel. -pechnen, n. 
huf^Tidrakning. -peifsePjm. Fforradiskdryck. 
-scheu, a. om hastar: radd att lata huf vudet 
vidroras; biid. om personer; skuggriidd, miss- 
trogen, j?i ^v. m.achen: komma ngn att stud- 
sa, att tveka, skramma ngn. -schmepz, m. 
hufvudvark. -schiitteind, a. skakande p4 
hufvudet, -steuep, /. hufvudskatt, personell 
afgift. -stimme,y. hufvudrost. -tuch, n. hals- 
duk, sjalett. -ubep, adv. hals ofver hufvud, 
hufvudstupa. 

Kbpfung,y. lialshuggning m. m. se hopfen. 

kopfilunter = hopfuber. -well, n. hufvudvark. 
-zahJj/. antal personer. -zepbpechen = Kopf- 
brechen. -zeug, n. 1. (fruntimmers)m68sa, 
harkladsel. 2. betsel. 

Kopllialien, pi. kopierings-, afskrifningsarvo- 
de. -le, -[e]ra, /. kopia, afskrift, aftryck. 
-lepbuch, n. kopiebok. -leren, sv, tr. kopi- 
era, afskrifva. -leptinte, y. kopieblack. -ist, 
-en, m. kopist, afskrifvare. 

Koppe, -W, f. rund topp. 

Koppel, -n, f, 1. afv. -, m. o. % n. (hund-, sa- 
bel)koppel, kedja. 2. jag. koppel hundar. 8. 

ffir flera . gemensamt omr&de ss. gemensarot bete, 

jagtomrade m. m. 4. &br. a) inhagnadt fait, 



itr. iPtransitin, rjl. reficxin, St. itarkt, SV. sragt, tr. tracsitiyt verb. h. bar hahen, S, bar sein til! hjUlpverb. 
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begagnadt tidtals till sadesodling, tidtala 
till bete, b) garde, teg. -fischerel,/. gemen- 
samt fiske. -gerechtigkeit, /. » Koppelrecht. 
-hut == Koppeltrift. -jagd, /. gemensam jagt- 
(ratt). -n, sv. tr. koppla, sammanbinda. 
.-recht, n. ratt till gemensamt bete, -trift, 
-weide,/. 1. gemensamt bete. 2. inhagnad 
betesmark. -wirt[h]schaft, /. koppelbruk. 

Kopte, -«, m. kopter. 

Kopulllalion, -era, /. vigsel. -leren, sv. tr. 1. 
forena, sammanviga. 2. ympa. 

Koraile, -/?,/. korall. -n, a. af koraller, korall-. 

koram, adv. F ^ nehmen =- foij. -i'eren, sv. tr. 
lexa Tipp. 

Koran (&fv. - -), -s ei. -e, m. koran. 

koranzen se huranzen. 

Korb, -e f as. matteuhet ftfv. -, m. korg. -geffecht, 
n. korgverk. -macher, m. korgrnakare. -ra- 
pi'er, n. faktsabel med parerplat af korg- 
verk. 

Kordile, -n, f. sena, Strang, sn5re. -el, -«,/. 
snore, -elieren, sv. tr. tvinna, sno tm snoren. 
-iai, a. hjartlig, fortrolig. -ialllat, -era, /. 
hjartllghet, fortrolighet. -onse Cordon, -uan, 
-e, w. karduan(slader). -uanen, a. af kardu- 
an, karduans-. -uangerber, -uanmacher, m. 
karduansmakare. 

Korinthe, -w, /". korinter. 

Kork, -e [f], m. kork. -en, I. a. af kork, kork-. 
II. sv. tr. korka. -pfropfen, -stopsel, m. kork. 
-Ziehen, m. korkskruf. 

Korn, -er f, n. 1. korn. Jn aufs r^ nehmen: 
taga sigte p^ ngn; wa. jn auf dem f\*e Jia- 
ben: noga gifva akt pa ngn. 2. grand. 3. 
karna. 4. koii. a) sad i aiimb., spannmal, b) 
sadesslag. Hartes ei. glattes ~ rag, bvete o. 
korn i mots, till welches ei. rauhes -^ hafre, 

welsches el. turhisches '^ majs, C) det i en trakt 
hufvudsakl. odlade sMesslaget, vanl. rag. 5. 0, ?anl. 

m. sadesbranvin. 6. F hlaues ~ (gevars-) 
kula, skott. -acker, m. sadesfalt; ragaker. 
•Shre, /. sadesax. -artig, a. kornig. -blume, 
/. kornblomma, blaklint. -bIUt[h]e, /. 1. 
blomma pa sadesax. 2. sadens blomnings- 
tid. -boden, m. 1. sadesjord. 2. spannmals- 
vind, -bod. -branntwein, m. sadesbranvin. 
-ilkirsche, -elle, -re, /. bot. kornell. 
k5rnen, sv. I. itr. h. 1. om sM: satta korn, ma- 
ta sig. 2. Rfv. rji. bilda korn, blifva kornig. 
II. tr. 1. korna, gryna. 2. satta narf pa la- 

der. 3. medels utstrOdda korn el. annat lockbete locka. 

Kornett, -[e]^, -5, I. m. mii. 11. n. mus. kornett. 

KornlifeJd, n. == Komacher. -Iriichte, pi. spann- 
mal. -haus, n. spannmalsmagasin. 

kbrnllicht, -ig, a. kornig. 

Korniljahr, n. sadesar. -jude, m. kornjude, sa- 
desockrare. -kafer,m. zooi. sadesvifvel. -kam- 
mer, /. kornbod. -land, n, sadesland. -markt, 
m. l.spannmalsmarknad. 2. spannmalstorg. 
•mafs, n. spannmalsmatt. -reich, a. 1. korn- 
rik (om ax). 2. sadesrik. -rose, /. akervalmo. 



-speicher, m. kornbod, spannmalsmagasin. 
-sperre, f. forbud mot spannmMsut- ei. in- 
forsel. -stecher = Kornhdfer. -wicke, y*. bot. 
fodervicka. -wucherer, m. « Kornjude. -ze- 
h[e]nte, m. sadestionde. 

Korper, -, m. kropp. -aniage,/. kroppskonsti- 
tution, kroppsforfattning. -bau, m. kropps- 
byggnad. -haft, a. materiell, sinnlig, kropps- 
ligj mat. solid, -lich, a. 1. = foreg. 2. kropps- 
lig. ~e Beredsamkeit : valtalighet som ver- 
kar genom atborder. -Sichkeit, f. kroppslig- 
het, sinnlighet. -los, a. okroppslig. -schaft, 
f. korporation, kir, forening. -schaftlich, a. 
korporations-, kar-, forenings-. -strafe, f. 
kroppsstraff. -well,/, sinnevarlden. -wuchs, 
m. vaxt. 

Korporllal, -e, m. korpral. -alschaft,/. korpral- 
skap. -ation « Korperschaft. -ati'v = harper- 
schaftlich. 

Korpils se Corps, -ulenz, 0,/. korpulens, fetma. 

korrekt, a. korrekt, riktig, felfri. -heit, /. kor- 
rekthet, felfrihet. -ion, -en, f. korrektion, 
rattelse, forbattring, bestraffning. -ionar, 
-e, m. hjon vid en arbetsLnrattnIng, arbets- 
hjon. -or, -s, ..oren, m. korrekturlasare. -ur, 
-en,J'. korrektur. 

Korrespondlient, -en, m. korrespondent. -enz, 
-en, f. korrespondens, brefvaxling. •h'dZ' 
karte, /. brefkort. -leren, sv. itr. h. 1. Mit 
jm /v. korrespondera, brefvaxla med ngn. 
2. Mit etw. ~ motsvara ngt. 

Korliridor, -e ei. 's, m. korridor. -rigenda, pi. 
fel, tryckfel, korrigenda. -rigieren, sv. tr. 
korrigera, ratta, forbattra. -rumpieren, sv. 
tr. 1. korrumpera, forsamra, forfalska, van- 
stalla. 2. besticka, muta. -rupt, a. korrum- 
perad m. m. se fsreg. 1. -ruption, -en, f. 1. kor- 
ruption, sedeforderf, sediigt forfall. 2. be- 
stickning, besticklighet. -sar, -en ei. -*, -en, 
m. korsar, sjorofvare. -sarent[h]um, n. sjo- 
rofveri. -se, -w, m. korsikan. -sett, -e, n. 
snorlif. -sikaner, -, m. korsikan. -sikanerin 
« Korsin. -sikanisch = horsisch. -sin, -nen, 
f. korsikanska. -sisch, a. korsikansk. -vette, 
-n, f. korvett. -ryphae, -n,/. o. m. kordiri- 
gent; anforare, hufvudman, koryf6. 

Kosa[cjk, -en, m. kosack. 

kOSCher, a. ren, tillaten enl. judiska fereskrlfter ; F 

afverhufvud riktig, ratt, som sig bbr. -n, sv. 
tr. gilla, godkanna, jfr foreg. 

KosllefOrm, /, Smekform (l smeksamt tal anvand 
form af ett namn). -en, SV. tr. o. itr. h. smeka(8). 
-ewort, n. smekord, smeknamn. -ig, a. smek- 
sam, smekfull. 

kosmisch, a. kosmisk, varlds-. 

Koss!lat[h], -at[h][e], -en, m. mindre bonde^ 
torpare, backstugusittare. 

Kost, 0,/. kost, foda. Sich in 'v gehen: ackor- 
dera in sig, in 'v nehmen: taga emot till 
inackordering, hei jm in der ~ sein: vara 
inackorderad hos ngn. -bar, a. 1. kostsam. 
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2. kostlig, dyrbar, vardefull. Sich -w ma- 
chen: halla pa sin vardighet, ej umgas med 
hvem som halst. -barkeit,/. dyrbarhet. -en, 

I. pi. kostnad, omkostnader, bekostnad. In 
alle "w ei. zu den 'n* verurteilt werden: domas 
att ersatta alia omkostnader, att betala 
rattegangskostnaderna. 11. sv. itr. h. o. tr. 
kosta. Es koste was cs ivolle: kosta hvad det 
vill. III. sv. tr. smaka. -enanschlag, m. kost- 
nadsforslag. -enaufwand, m. kostnad. -ener- 
satz, m. ersattning af omkostnader. -enfal- 
fig, a. med skyldlghet att bestrida omkost- 
naderna. -enfrei, a. (kostnads)fri, gratis. 
-enpreis, w. inkopspris. -er, -, m. en som 
smakar vin m. m., yinproberare. ■\tb.u, f. 1. 
fru(ntimmer) som liar matliallning. 2. friin- 
timmer som bar sin kost lioa ngn. -frei, a. 
som bar fri kost. Jn f^^>^ halten : <^\Iy2, ngn 
fri kost. -freiheit, /. fri kost, fritt vivre. 
•0anger(in), m. (/.) spisgast. -yeber, m. en 
som ger kost at ngn; spisvard. -geld, «. 
kostpengar, betalning for kostballning. 
-halter(m), m,. (/.) en som bar mathMlning, 
spiavard(inna). -happen, m. smakbit. -haus, 
n. spisningsstiille, spiskvarter. 

kosllich, a. kostlig, praklig, bjirllg, dyrbar, 
vardefull, iitsokt. -keit, /, 1. kostlig, harlig, 
utsokt beskaffenbet. 2. dyrbarbet. 

Kostllschule, /. skola med kost (ocb busrum) 
for larjungarne, pension, pensionat. -spie- 
Hg, a. kostsam, dyr. -spleSigke!!, y. kostsam- 
het, dyrbet. -iitn, -e, n. kostym, dragt. -Umie- 
ren, sv. tr. o. rjl, kostymera (sig). -verachtsr, 
m. kostforaktare. 

Kot, I. -[ej.5, 0, m. smuts, smbrja; exkremen- 
ter. II. -e, n., -e, -n, f. se Kate. 

Kotelett, -s ei. -c, n., -e, -w, f. kotlett. 

Koter, -, m. 1. stor, ondsint gardvar; bund i 
aiimh., hundracka. 2. = Kossat, 

Koten'e, -le]n,f. kotteri. 

Koth m. m. se Kot m. m. 

Kothurn, -e, m. koturn. -artig, -haft, a. koturn- 
lik; vani. Mid. bogtrafvande, svulstig, 

kotjg, a. smutsig. 

Kotnep, -, Kotsafs, -en, m. = Kossat, 

kotzen, sv. itr. h. P krakas, spy. 

Kou- se Cou'. Kourier se Kurier. 

Krabbe, -n^ f. zooi. krabba; F Mid. byting. -Jig, 
a. F krypande, som en myra, liten, petig. 
Es wurde mir /%» jag kande mig obebaglig 

till mods. -In, sv. I. itr. h., nar ortfCrandringen 

framh&ues 5., o. rjf.. krafla, krypa, krala, vimla. 

II. tr. 0. itr. h. 1. aiv. opera, pilla, pillra, klia, 
sticka, reta. 2. klottra. 

krach, I. itj. kratscb. II. -e, m. 1. brak, small, 
knall; jfr ach 11. 2. borskatastrof, fallisse- 
ment, kracb. -en, sv. I. itr. 1. h. knaka, 
braka, dana. 2. s. knakande, brakande bri- 

Sta, Storta; om banker, handelshus : gora bank- 

rutt. II. tr. sonderbryta, sondersla ngt kna- 
kande, knacka. -mandel, f. krakmandel. 



krachzen, sv. itr. h. kraxa, skria. 

krack = krach I, 11, 1. -e, I. -n, f. 1. F biist- 
krake, kratta. 2. bot. krakvicka (Vicia crac- 
ca). II. se Krake. 

Kraft, 1. -e f, f. kraft. Jur. in 'x* sein: galla, 
bafva gjillande kraft. In r^ (med gen.) = //. 
11. prep. Died gen. 1 kraft af, till foljd af , 1 
enligbet med. -aufwand, m. forbrukning af 
kraft. -bedarf, m. erforderlig kraft. -briihe, 
f. kraftsoppa. 

KrafteOmessep, m. kraftmiitare. -paar, n. kraft- 
par. 

kraftlierfuHt, a. kraftig, kraftfull. -fUlIe, /. 
kraftfullhet. -gefUhl, n. kansla af kraft. 
-gesang, m. kraftig sang. 

kraftig, a. 1. kraftig, stark. 2. jor. gallande, 
som bar gallande kraft. -en, sv. I. tr. star- 
ka, styrka, forlana krafter. II. rji. styrka 
sig, fa krafter. -keit,/. kraft, styrka. -ung, 
f. starkande. 

KraftlHehre,/. dynamik. -lelstung, /. kraftytt- 
ring. -Sos, a. kraftlos. -losigkeit,/. kraftlos- 
het. -mensch, to. kraftig, stark manniska, 
jiitte. -messsPjTO. kraftmatare. -voH, a. kraft- 
full. -wasser, n. kraftigt, styrkande vatten. 
-wirkung, /. en krafts verkan, kraftyttring. 

fCragllen, - ei. ^ - f, m. dim. Krdglein, Krdgel- 
chen, krage. Biid. es geht ihm an den ^ det 
kommer att st& bonom dyrt ei. det galler 
bans iif, F etw. im r^ hahen: hafva en flors- 
hufva. -stein, m. kragsten, konsol. 

Krahe, -n, f. kraka. -n, sv. itr. h. o. tr. gala; 
F tala gait, gnalla. F mm. zu fruh 'v jubla 
for tidigt. -nauge, n. 1. krakoga. 2. rafkaka. 
3. liktorn. 

Krahn se Kran, 

Krahwinkllei, -s, 0, n. npr. Kr^kvinkel. -ler, -, 
m., -lerin, -nen,/. krakvinkelsbo. -lerei, -e«, 
/. krakvinkelsmaner, smastadsfasoner. -lig, 
a. smastadsaktig. 

Kraklle, -w, m. odjur, vidunder. -eel, -c, m. 
krakel, gral, vasen. -eelen, sv. itr. h. stalla 
till krakel, grala, bullra, vasnas. -eeler, -, 
m. griilmakare, en som for oljud, fridsto- 
rare. -eeierei, -en, f, ~ Krakeel. -eeierisch, 
-eelig, a. fallen for krakel, gralaktig, bull- 
rande. -elbeine, -elfufse, pi. krakfotter. -eln, 

sv. itr. h. om visaa fSglars late, ngf. kackla. -BH, 

-, m. ~ Krake. 

Kralllle, -w, /. dim. fj klo. -en, sv. itr. h. o. tr. 
rifva, klosa, gripa med klorna. -enhaft, -icht, 
a. kloformig. -rg, a. 1. kloformig. 2. for- 
sedd med klor, i sht i sms., t. ex. langf>^ som 
bar langa klor. 

Kram, -e f, m. I. kram, kramvara, korta va- 
ror. Biid. da liegt der rs^I pladaski dar ligger 
biirligbeten ! das pafst gerade in seinen ^ 
det ar ngt for bonom. 2. krambod; kram- 
bandel. Einen r>^ anfangen : oppna en kram- 
bod. -bambulT, -[s], 0, m. krambambuli, a) 
ett slags gidgg, b) ett slags liMr, c) F dricksvara 



rjl. rpflflxin, St. starkt, SV. iragt. tr. transitiTt rerb. h, bar habm, S, bar tein 
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laiimh. -bude,/. (marlvnads)stand med kram- 
varor. -en, sv. itr. h. 1. latbjnda, Tialla, ut- 
breda sitt kram till saki. 2. afv. tr. In ei. 
unter etw. ~ grafva i, leta bland, genom- 
snoka ngt, etio. zu fs* haben: ha ngt att 
plocka, styra, syssla med. 

Kramer, -, m. kramare, kranihandlare. 

Kramerei, 0,/. grafvande, letande, snokaiide. 

Kramerliei, 0,f. kramaryrke, kramtiandel. -geisl, 
m. kramaranda. -haft, a. kramaraktlg. -in, 
-nen, /. kramerska. -Isch, a. kramaraktig. 
-lehrlincj, m. bodbetjant, bodgosse. -mafsig, 
a. kramaraktig. -wa[a|re,/. kram vara. 

Kramlihande!, m. kramhandel. -laden, w. kram- 
bod, kortvariiliaiidel. -markt, w. marknad 

dar blott kramvaror salubjiidas. 

Krammetslibeere, /. enbar. -voge!, m. krams- 

fagel. 
Krampe, -n, f. krampa, murband, hake. 
Krampe se Krempe, -!, I. -s, 0, m. kram, 
skriip, lurnpor. II. se Krempel 1. -In, sv. 
tr. o. itr. h. 1. samla lump, vara lumpsam- 
lare. 2. se Jcrempeln /, 3. -n se IcrempeM. 
JCrampf, -e f, ^n. kramp. -en, sv. 1. tr. o. rfl. 1. 
kraxnpaktigt sammandraga(s). 2. krarapak- 
tigt baka (sig) fast. II. itr. h. hafva kramp. 
-haft, -ig, a. 1. krampaktig, konvulsivisk. 2, 
st«d. oerhord, kolossal. 
Krampler, -, m. 1. lumpsamlare. 2. «» Kremp- 

ler 1. 
Kramts- se Krammets-. 
Kran, -e f, w. kran. 

Kranich, -e, m. \. trana, 2. tekn. kran att ijfta 

med. -schnabel, m. 1. trannabb. 2. bot. a) pe- 

largoriie, b) nafva, geranium. 

krank, -er j, a. *1. sjnk. /^ an Leih und Seele: 

sjuk till kropp och sjal, ~ an der Brmt 

sein: hafva brostlidande, '>^ an den Masern: 

sjuk i masslingen. Sich ~ lachen: skratta 

sig forderfvad. 2. poet, matt, svag. 

Kranke, -w, /. fkllandesot. -lei, 0,/. sjuklig- 

het. -In, sv. itr. h. vara sjuklig, klen, skral. 

kranken, sv. itr. h. vara sjuk, BJuldig. An etia. 

(dat.) 'N* lida af ngt. 
kranken, sv. I. tr. kranka, eara; t plaga, smar- 
ta, rora. Js Rechte ei. jn an seinen Eechten 
»x, trada ngns rattigheter for nara. II. rjl. 
blifva ledsen, kanna smarta, roras. Sich zu 
Tode ~ blifva dodligt sarad, do af sorg. 
Krankenlianstalt, /. sjukhus, -hem, -bericht, m. 
sjukrapport. -besQch, m. sjukbesok. -bett, 
n. sjukbadd, -sang, -lager. -dJat,/. sjukdiet. 
-haus, n. sjukhus. -korb, m. BJukbar. -kost, 
/. sjukmat. -lager = KranJcenbett. -pflege, 
/. sjukvard. -pfleger(in), m. (/.) sjukskotare 
(-erska). -saal, w. sjuksal. -sanfte,/. sjuk- 
b§,r. -stube,/. sjukrnm. -wagen, m. mil. sjuk- 
vagn, ambulansvagn. -warter(in), m. (/.) 
Bjukvardare (-erska). -zimmer, n. sjukrum. 
krankhaft, a, sjnklig, osund. -igkelt,/. sjukligt 
till8t«and. 



Krankheit, /. sjukdom, sjuka. In eine ^^ [ver-] 
fallen: f4 en sjukdom, sjukna. -sbericht, m. 
bulletin, -serscheinung,/., -szeichen, n. sjuk- 

domsaymptora. 
kranklllich, a. sjuklig, skral, klen. -Ilchkeit, /. 
Bjukligbet, kienhei. -ling, -e, m. sjukling, 
klen person, -ung,/. krankning, forodmju- 
kelse, skymf. 
Kranz, -e t, «*• 1. krans. 2. Krdnzchen : iox- 

ening, sallakap. -binder(ln), m. (/.) krans- 
bindare (-erska). 
ICranzllchen, -, n. se Kranz. -en, sv. tr. be- 

kran&a*. 
Krapfen, -, m. dim. Krdpfchen, -lein, tarta med 

fy lining, frukttarta. 
Krapp, -e, to. krapp(rot). 
krafs, a. 1. krass, grof. 2. stud. r&, okunnig 

cm studentseder. 
Krater, -, m. krater. 
Kratz, -<?, m. gnm nfning Wrorsakad oiamnhet, skr^- 

ma, rispa. -biirste, /. kratsborste; F bM. 

motspanstig, butter person, -e, -n, f. 1. 

karda. 2. skrapa, skrapjarn. 
Kratze, -», /. 1. med. kliande utslag, skabb. 

2. tekn. Rietallatrall, elagg. 
Kratzileisen, n. skrapa, skrapjarn, fotskrapa. 

-en, sv. I. itr. h. o. tr. 1. rifva, skrapa, 

krafsa, klosa. 2. klottrande nedskrifva, 

klottra dit. 3. Auf der Geige ~ fila pa fiol. 

4. skrapa, borsta med kratsborste; karda. 

II. itr. s. F gpringa, skala, schappa. -er, -, 

m.. 1. person som skrapar m. m. se rareg. 2. a) 

Bkrapa, skrapjarn, b) krats. 
Kratzer, -, m. I. ^ Kratzer 2. 2. daligt vin 

som rifTer i balsen. 

Kratzilfufs, m. F 1. skrapning med foten vid 

halsniug, Skrap-Ut. 2. person som standigt skrapar 
med foten, artig, kruserlig person. 3. krafsande 

bona. 4. pi. krakfotter. -fUfsler, -, m. == 
Kratzfu/s 2. -ig, a. 1. borstig, rifvande. 2. 
knapp. 
kratzig, a. behaftad med utslag, skabbig; biid. 

motbjudande, vedervardig. 

Krauel, -, m. gatfel med bOjda klor. 

krauilein, -en, sv. tr. sakta rifva, pillra, klia. 

Biid. jm die Ohren *^ tala ngn till behag, 

smickra ngn. 
kraus, a. I. krusig, rynkad. Das Gesicht ei. 

die Stirn 'n/ ziehen: rynka pannan. 2. mm. 

brokig, forvirrad, vild. Es zu ~ machen: 

g& for langt. -e, -«, /. 1. ftfv. Krause, kru- 

sighet. 2. kras, veckad remsa. 
Krausel, -, m. 1. se Kreisel. 2. afr. n. litet kr^s. 

-eisen, n. krusjarn. -n, krausen, krausen, sv. 

I. tr. krusa, ringla. II. itr. s. ringlande upp- 

stiga, ringla sig. -ung,/. kruaning. 
Krauslleminze, /. krusmynta. -haar, n. krusigt 

bar. -haarig, -harig, a. krushdrig. -heit,/. 

krusighet. -kohl, m. krusk^l. -kopf, m. krus- 

hufvud. -kopfig, a. krush&rig. -lich, a. litet 

krusig. -minze,/. krusmynta. 
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Kraut, -er f, n. 1. 6rt, vaxtj kou. gront, gron- 
saker. F ein eigenes f^ en besynnerlig kur- 
re. 2. blad i sht p& rotfrukter. Ins f\, schie/sen 
el. wachsen: drifva for mycket blad si att 

kraften tages IrSmx frukten, das Hefft wie ~ und 

Riiben durch einander : det ligger huller om 
buller, om hvartannat. 3. kal. Griines rs^ 
gronkal. 4. ~ und Lot: krut och kula, skott. 

"6, -«, /. rensning af tradg&rdsland m. m. -611, 

sv. tr. rensa bort ogras fr&n. 
Krauterl!arznei,/.vegetabilisktlakemedel.-auf- 
gufs, m. dekokt p& arter. -buch, n. 1. ortabok. 
2. herbarium, -frau,/. ortplockerska. -ig, 
a. betackt med orter. -kase, m. kryddost. 
-kenner, m. ortkannare, botanist, -kunde, /. 
botanik. -n, sv. itr. h samla orter. -saiat, m. 
gronsakssalat. -sammler(in), m. (/.) ortsam- 
lare (-erska). -suppe, /. gronsoppa. -wein, 
m. aromatiskt vin. 
Krautllfeld, n. fait med k^,! ei. gronsaker. -gar- 
ten, m. kokstradgard. -gartnep,m. triidgards- 
mastare som odlar gronsaker. -haft, a. ort- 
artad. -handler, m. gronsakshandlare. -ig, 
a. ortartad. -junker, m. F landtjunkare; pi. 
fcfT. knapadel. -markt, m. 1. gronsaksmark- 
nad. 2. gronsakstorg. -werk, n, aliehanda 
orter. 
Krawall, -e, m. F kravall, tumult, -en, sv. itr. 
h. F styra till kravall, braka. -er, -j m. F 
kravallmakare, orostiftare. -leren - krawal- 
len. 
Krawatte, -re, /. (herr)halsduk. 
Kreatur, -en, f. dim. f, kreatur, varelse. 
Krebs, -e, m. krafta. -en, sv. itr. h. 1. fanga 
kraftor. 2. afv. s. krafla, krypa som en krarta. 
-geschwUr, n. med. kraftbold, -sar. -haft, -icht, 
■ig, a. kriiftartad, kraft-. -lings, adv. bak- 
langes. -nase, /. kok. kraftskal med fyllning. 
-schere,/. kraftklo. 
kredenzljen, sv. tr. kredensa. -er, -, m. kreden- 
sare, munskank. -teller, m. presentertallrik, 
bricka. -tisch, m. serveringsbord. 
Kredit, I. -e, m. kredit, betalningsanstand. II. 
("'")> "W> s, n. kredit (mots, debet), -fahig, a. 
som bar kredit, solid, -genossenschaft, /. 
kreditforening. -leren, sv. tr. ©. itr. h. kre- 
ditera. -I'v, -e, n. kreditiv. -los, a. utan kre- 
dit. -loslgkelt, /. brist pa kredit. 
Kreditor,-5,..oVe/^,m. kreditor, fordringsagare. 
kregel, a. munter, rask, flink. 
Kreidile, -n, f. krita. F biid. mit doppelter *%. 
anschreiben : debitera tva ganger ror samma 
•ak, mit zehn Mark auf e\. in der 'v stehen: 
vara skyldig tio mark, -ehaft = kreidig. 
-eIn, -en, sv. tr. krita, bestryka, marka, rita 
med krita. -enhaft, -icht, -ig, a. kritaktig, 
kritig. 
kreieren, sv. tr. kreera, utse, valja. 
Kreis, -e, m. 1. cirkel(linie), ring; rundning, 
rundkant. 2. kretsgang. S.krets, sfar; skotej 
sallskap. 4. krets, diatrikt, forvaltningsom- 



rade, fogderi. -abschied, m. ugf. landstings- 
beslut. -abschnitt, m. mat. segment, -aus- 
schnitt, m. mat. sektor. -bahn,/. cirkelformig 
bana, kretslopp. -behSrde,/. ugf. kronofogde- 
ambete, fogderistyrelse. -bewegung,/.krets- 
rorelse. -blatt, n. kretsblad, provinsblad. 
-bogen, m. cirkelbage. -bote, m. ugf. fjar- 
dingskarl. 
Kreisch, -e, m. gait skrik, skri, anskri. -en, 
sv. o. St. itr. h. 0. tr. gait skrika, skria, gniss- 
la, frasa, skara; kok. bardt steka. -er, -, m., 
-erin, -nen, f. person, djur med gall stam- 
ma; skrikhals. 
Kreisildirektor, m. ugf. kronofogde. -drehung,/. 
vridning, rotation, -el, -, m. 1. hvirfvel. 2. 
snurra. -eIn, sv. I. itr. h. o. s. samt rjl. snur- 
ra omkring, snurra (rundt), hvirfla; upp- 
stiga spiralformigt. II. itr. h. leka med 
(pisk)snurra. Ill.^r. snurra omkring. -elung, 
/. -en, sv. I. itr. h. 1. ttfv. s. o. rjl. ga rundt, 
ga omkring, vrida sig, hvirfla, kretsa, cir- 
kulera. 2. bilda en krets, en cirkel; f^d: 
ruud. 3. .e kreifsen. II. tr. 1. Gekreist: 
rund.^ 2. vrida omkring. 3. jag. sparande ga 
om^kring yiiiebr&det. -er, -, m. jag. person som 
sparar viiiebr&det, underjagare. -flache,/. cir- 
kelyta. -form, /. cirkel(form). -formig, a. 
cirkelformig, rund. -gang, m. kretsgang. 
-gericht, n. ugf. haradsratt. -lauf, m. krets- 
lopp. -Ijnle, /. cirkel (linie). -richter, m. ugf. 
haradshofding. -schnitt, to. rund inskarning, 
skara. 

kreifsllen, sv. itr. h. vara 1 barnsnod, kanna 
fodslosmartor, vandas. -erin, -nen^f. barn- 
sangskvinna, barnafoderska, 

Kreisllstadt, /. kretsstad, hufvudort inom en 
krets. -stande, pi. krets-, distriktsdepute- 
rade. -tag, m. kretsdag, ugf. landsting. -ung, 
/. 1. kretsande, hvirflande, kretslopp. 2. 
hvirfvel, krets, cirkel. 

Kremoneser, -, m. kremonesare, a) person, b) 

violin fr&n Cremona. 

Kremortartari, -, 0, m. o. n. kremortartari, vin- 

sten. 
Kremplle, -n,/. (hatt)bratte. -el, 1. -w,/. kar- 

da, ullkam. II. se Krampel I. -elmacher, m. 

kardmakare. -eIn, sv. tr. o. itr. h. 1. karda, 

kamma. 2. se krdmpeln 1. 3. = foij. -en, sv. 

tr. vika upp. -ler, -, m. 1. ullkardare. 2. m 

Kr ampler 1. 
Kremser, -, m. 1. invanare i Krems, kremsbo. 

2. mansitsig vagn, vuret. 
Krengel se Kringel. 
krepieren, sv. I. itr. s. krevera; (sjalf)do om djur 

0. P om manniskor. II. tr. forarga, fortreta. 
Krepp, -e ei. -5, m. krepp. 
Kresse, -n, f, bot. krasse (Lepidium), 
Kreszenz, -en,/, afkastning. 
Krethi und Plethi, oboji. subst. kreti och pleti. 
Kretin, -s ei. -ere, m. kretin, missbildad idiot. 

-enhaft, a. kretin-, idiotisk. 



itr. iutr»n.itirt, rji. reflexlrt, St. «t.rkt, SV. .T.gt, tr. trandtirt verb. k. bar hahm, S. bar *«i« till hjUlpverb. 
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Kretschllam, -mar, -s ei. -6, m. krog, vardslms. 
-mep, -, m. krogvard, vardshuavard. 

kreuch, kreuch(s)t, rer&idr. = kriech, kriech(s)t. 

Kreuz, -e, n. 1. kors. Ans ~ schlagen: kors- 
fasta, ins ei. iibers f\t legen: liigga i kors, 
korevis, iihers *>, ndken: sy med korsstyng. 
Jn die ~ und Quere ei. kreuz und quer: bars 
och tvars, hit och dit. BUd. zu ^ve kriechen : 
krypa till korset, gifva efter, ge tappt, taga 
till bonboken. Vam. t svordomar ss. *%* Donner- 
wetterl /^ sackerlot! *\i Schock schtoere Not! 
fan anammal 2. korstecken. Ein ~ schla- 
gen, sick mit dem ~e segnen: gora kors- 
tecknet, korsa sig. Biid. das 'x/ vor Jm ma- 
chen: bedja Gud bevara sig for ngn. Ein 
#v* iiber etw. machen: a) ofverkorsa ngt, b) 
toiid. gifva ngt fdrloradt. 3. med. kors(ben), 
ryggrad, rygg. 4. sj5. (ankar)krona. 5. kort. 
klolrver. 6. krucifix ss. ramarke, granssten. 
-abnahme, -abnehmung, /. korsnedtagning. 
-bandsendung,/. korsbandsforsandelse. -bild, 
n, krucifix. -binde, /, korsband. -brav, a. 
genomhederlig. -couvert, n. korsband. -dorn, 
m. bot. viigtorn (Rhamnus catharticus). -en, 
sv. I. tr. korsa. II. r^. korsa sig ei. rpr. hvar- 
andra, gora korstecknet. III. itr. h. •]». krys- 

Sa. -er, -, m. 1. kreuzer (tyskt, numera blott 5ster- 
rlkiskt skiljemynt == ugf. 1,8 Ore). 2. sj». kryssare. 

■erei, -ere, /. sjs. kryssning. -eserfindung, /. 
korsets aterfinnande, korsmassa (3;e maj). -es- 
erhohung, /. korsets upphojelsefest, kors- 
massa (i4:e September), -fahrer, m. korsfarare. 
-fahrt,/. 1. korst&g. 2. procession med kor- 
set i spetsen. 3. sja. kryssning. -fidel, a. F 
glad och mnnter, lifvad. -gewebe, n. kyprad 
vaf. -heep, n. korsfararhar. -hepp, m. == 
Kreuzritter, -igen, sv. tr. korsfasta. -igep, 
-, m. en som korsfaster, bodel. -igung,/. 
korsfastelse. -lahm, a. ryggbruten, land- 
bruten. Jn r^ schlagen: sla ryggen af ngn. 
-ottep, /. Taniig huggorm. -ppedigt, /. kors- 
tagspredikan. -punkt, m. skarningspunkt. 
•pittep, m. korsriddare, korsherre. -schmep- 
zen, pi. ondt i ryggen.. -tpagep, m. korsba- 
rare; Mid. korsdragare. -undquepzUge, pZ. tag, 
marscher bars och tvars. -ung,/. korsning. 
-unglUckllch, a. F genomolycklig. -welse, 
adv. korsvis. -woche, y. gangvecka. -zucht, 
/. korsning af djurraser. -zug, m. korstag. 

kpibbelilig, a. hetlefrad, lattretlig. -kopf, m. 
brnshuf vud, hetlefrad person, -kopfig = krib- 
helig. -n, sv. I. itr. h. 1. krala, vimla. 2. 
eticka i huden, klia. II. tr. reta, forarga. 

Kpib[b]skpab[b]s,ob8ji.m. Fkrimskrams, miach- 
masch. 

krick, itj. knapp, kratsch, kras. -elel, -en, /. 
F 1. krakf otter, klottrande. 2. fortretlig- 
het, fortret. -eikpackel, -, m. o. w. F == Krik- 
helei 1. -e!n, sv. tr.\, itr. h. F klottra, skrif- 
va kr^kfotter. -ente, /. 4rta. -kpack = krick. 
-I8P, -, m. F kinkblasa. -lich, a. F kinkig. 



Kpldlla, 0, /. konknrs. -ap, -c, m. cesslonant, 

bankruttor. 
Kplechlle, -re, /. 1. sooi. &rta. 2. bot. krikontrad. 

-en, St. itr. h. o. nar ortfOrandrlngen ft-amhilles S, 

krypa, krala. -ente,/. arta. -ep, -, rre., -epln, 
-wen, /. en som kryper, krypare, lismare. 
-epei, -en, /. kryperi, lismeri. -episch, a. 
krypande, lismande. -pflanze, /. krypvaxt. 
■sucht, /. kryperi. 
Kpleg, -e, m. krig, strid. In den 'v; ziehen : 
draga ut i krig, ordspr. im ~e gilt Kriegsge- 
hrauch: sa gar det till i krig. -en, sv. I. itr. 
h. fora krig. II. tr. F erhalla, fa, bekomma. 
-ep, -, m. krigare, soldat. -ePin, -reen, /. 
kvinnlig krigare, amason. -episch, a. krigisk. 
-feptig, a. rnstad (till krig). -fUhPung,/. krig- 
foring. 
Kriegsjiadel, m. krigaradel. -baukunst,/. krigs- 
byggnad, fortifikation. -bedapf, m. krigsfor- 
nodenheter. -bepeit, a. rustad, p^ krigsfot. 
-bereitschaft, /. rustadt tillstand, krigsfot. 
-epijffnung,/. krigets, fiendtligheternas bor- 
jan. "fach, n. krigaryrke. -fall, m. Im r\> i 
handelse af krig. -fpoh, a. krigslysten, kri- 
gisk. -gemafs, a. p§. krigsman6r, efter krigs- 
bruk. -geschpei, n. stridsrop, harskri. -ge- 
tose, -getummel, n. etridstumult. -handwepk, 
n. krigaryrke. -hepp, m. regent 1 en krig- 
forande stat. -Iauf[t], m. krig(sforlopp). -leu- 
\Q,pl. krigsfolk. -iustig, a. krigslysten. -macht, 
/. 1. krigsmakt. 2. krigforande makt. -mann, 
m. 1. krigsman, krigare. 2. krigserfaren 
man. -pflicht, /. varnepligt. -pflichtig, a. 
varnepligtig. -pflichttgkeit, /. varnepligt. 
-recht, n. 1. krigsbruk, krigets ratt. 2. krigs- 
lag. 3. krigsratt. -puf, m. 1. harskri. 2. ro- 
pet 'till vapen'. -sppache,/. militarspr&k. 
-stand, m. krigsfot. -steuep, /. krigsgard. 
-wagen, m. stridsvagn. -zucht,/. krigstukt. 
kPiminal, a. kriminell, krimlnal-, brottmals-. 
-geplchtlich, a. brottmals-, kriminell. -ge- 
pichtsbapkeit, /. rattsskipning i brottm&l. 
kpimmein, sv. itr. h. krala, kraiande vimla. 
Krimmer, -, m. 1. inv§,nare pa Krim. 2. afy. n. 

gTktt lamskinn fran Krim. 
Kpimplte, 0, f. krympning. In die 'st gehen: 
krympa. -en, sv. itr. s., tr. o. rjl. krympa. 
-ep, -, m. (klades)krympare. -eppfepd, n. mil. 
ofvertalig hast, reservhast. -fpei, a. som ej 
krymper. 
Krimstechep, -, m. ett siaga faltkikare. 
Kringe^ -«, / nngformig barvalk for hufTudet. -I, 
-, m. 1. ring. 2. kringla. -lig, a. ringlande. 
-In, sv. rjl. ringla sig, slingra sig. -n, -, m. 
= Kringe. 
Kplnoline, -n, /. krinolin. 
KPippe, -re, /. krnbba. -nbeifsep, m. krubbitare. 

-nPeiteP, m. parasit, person som "sfver pi andras 
bekostnad (egentl. en som f&r sin haat till andvaa krubbor) 

Kplsjie, -Is, Krisen, /. kris. 
Kplstall se Krystall. 



«W =» fftreg&ende uppslagsord. * ikta im«. 'D laknar plur. f h»r omljud. F familjart, P l&gre iprik. % mindre bnrUlgt 



1^—195271. Tijsk'svensh rkolordbok. 



Kriterium 



290 



Krtippling 



Kritllerium, -[5], ..ien, n. kriterium, kannetec- 
ken. -Ik, -en,/, kritik, granskning. -Ikaster, 
-, m. kritikast, hacklare. -iker, -, m. kriti- 
ker, granskare. -isch, a, kritisk. -isieren, 
5?;. t7\ o. itr. h. kritisera, granska, bedoma. 
Krittel, -s, 0, m., -ei, -en,/, hacklande, mast- 
rande, tadelsjuka, smaaktigt klander, sma- 
aktig anmarkning. -er, -, m. hacklare. -erin, 
-nen, f. hacklerska. -Ig, a. 1. benagen att 
hackla, gnatig, smaaktig. 2. mycket fin, 
petig. -n, sv. itr, h. o. tr. 1. hackla, sma- 
aktigt kritisera. 2. rata, forarga. 
Krittliler = Kritteler. -Ig = krittelig. -Ing, -e, 

m. = Kritteler. 
Kritz, -e, m. raspning; streck, penndrag. -e!el, 
-era, /. klotter, krakfotter. -eln, -en, sv. itr. 
h. o. tr. 1. raspa. 2. klottra. -ler, -, w., -lerln, 
•nen, /. klottrare. -licht, -lig, a. klottrig, 
svarlast. 
Krokodj'l, -e, n. krokodil. 
Krokos, Krokus, -, -, m. bot. krokns. 
krollllen, krollen, sv. I. tr. rulla, krnsa, boja. 
II. itr. h. om orren: spela. -erbseii, /)/. hela ej 
siiade arter. -haar, n. beredt, krusadt tagel. 
•hecht, m. kromgiidda. 
Kronllamt, n. 1. direkt under kronan lydande 
ambete. 2. hoftjanst. -beamte(p), m. kunglig 
(kajserlig) tjansteman; kronobetjant. -be- 
werber, m. tronpretendent. -blume,/.bot.kron- 
lilja. -e, -Tiff. dim. t, 1. krona. Biid./m an die 
y greifen: trada ngns ara for nara; F es 
ist mit ihm nicht ganz richtig unter der r\j 
det star ej ratt till med honom, han ar ej 
vid sina sinnena fulla bruk, etw. in der ^ 
hahen : a) vara litet pa sned, pa tre kvart, 
b) vara vresig. 2. krona, a) mynt = 10 mark - 

8,89 kr., b) blomkrona, c) Ijuskrona, d) astron., e) p§, 
trad, f) jftg. Sfversta delen af hjcrthorn, best&ende af 
mer ttn tvi spetsar, g) dels = stat, del» = regering, 
m. m. 

kronen, sv. tr. 1. krona. 2. F satta horn p&, 
gora till hanrej. 3. Gekront: forsedd med 
krona, med Krongehorn. 

Kronliengold, n. 18-karatigt guld. -enlos, a. 
utan krona. -enorden, m. kronorden. -entra- 
gep, m. kront furste, kront hnfvud. -erbe, 
m. tronarfvinge. -gehorn, n. hjorthorn slu- 
tande i mer an tva spetsar. -gut, n, krono- 
gods. -ig, a. i sms. ss. hoch^ barande hog 
krona. -[euchter, m. Ijuskrona. -prinz, m. 
kronprins. -prinzessin, /, kronprinseesa. 
-prlnzlich, a. kronprinsens, kronprins-. Die 
**^en Ilerrschaften: deras kungl. hogheter 
kronprinsen och kronprinsessan. -steuer,/. 
kronoutskylder. 

Kronung,^ /. kroning. -smOnze, /. kronings- 
medalj. 

Kropf, -e t, m. 1. krafva; hals. 2. med. hals- 
kortelns forstoring, goitre (struma). 

kropfen, sv. I. itr. k. ata (om f&glar med krafva). II. 

tr. X. goda gass. 2. boja, kroka 1 vinkel. 



Kropfente, /. looi. vigge (FuHgula). 

Kropfep, -, m. == Kropftauhe. 

Kropfligans, /. pelikan. -rcht, -ig, kropfig, a. 1. 
= krojtfkrank. 2. som stannat i vaxten. 3. 
bojd, bildande ett kna, en vinkel. -krank, 
a.^ lidande af Kropf 2. -stein, m. hornsten 
pa simser. -taube, /. zooi. kroppdufva. 

kroschen, sv. tr. kok. bryna. 

Krotlle, -n, /. 1. padda; biid. P argbigga, F py- 
re, kryp. 2. pi. P pengar. -enstecher, m. P 
varja, dalig knif, koksknif. -ig, -iscli, a. 
ondsint, giftig, envis. 

Kroup se Krupp. Krucifix se Kruzijix, 

KrUcke, -n,/. krycka. 

Krug, -e f, m. I. kruka; stop, st^nka, kanna, 
urna. 2. krog, vardshus. 

Kriiger, -, m. krogare, vardshusvard. -el, 0,f. 
krogeri. 

KrOglifiedlep, m. birfilare. -gerechtlgkeit,/. ut- 
skankningsrattighet. -weise, adv. stopvis. 

Kruko, -n,/. stenkruka, krus. 

Krume, -n, f. dim. f, 1. inkrdm i bred, malle. 2. 
smula. 3. &br. a) matjord, b) sadesbrodd. 

krUmelllig, a. som smular sig, kornig. -n, sv. 
I. itr. h. smula sig, sondersmulas. II. tr. 
sondersmula. -zuckep, m. 1. krossocker, 
strosocker. 2. kem. drufsocker. 

krumen, sv. — kriimeln. 

krumm, -er [f], a. krokig, krokt, bojd. Einen 
~en Eiicken ei. Buckel machen: kroka rygg, 
*\/e Finger machen: vara langfingrad. /x/ 
hi eg en: kroka, boja; f\> gehen: ga. krok- 
(ryggig)j biid. es geht ^ mit ihm : det gar p4 
tok for honom; sich ^x* halten: ga krok- 
(ry^g)ig; sich ^ la ch en: Bkratta sig for- 
derfvad; F biid. etia. '\f nehmen: ilia upp- 
taga, blifva stott ofver ngt; jn 's, schlie- 
fsen: belagga ngn med bojor »& att ban ej kan 
h&iia sig rak; f^ werden: blifva krokig, kro- 
kas, bojas. -astig, a. som haf krokiga gre- 
nar. 
krUmmbap, a. mojlig att kroka. 
Kpummilbein, n. 0. m. kobent ei. hjulbent per- 
son, -buckel, m. krokt rygg; lismare. 
Kriimme, -n,/. krokighet; biid. krokvag, smyg- 

vag. -n, sv. tr. kroka, boja. 
krummllflachig, a. med svangd, rund yta. -hals, 
m. halsvred. -holz, n. vridet, svangdt tra- 
stycke, krnmtra- krumtimmer. -horn, n, 
krokt hornj -llnie, /. kroklinie. -linig, a. 
kroklinig. -stab, m. krumstaf. 
Krummung, /.,kr6kning, krok; krokvag. 
Krumpe, krum|}en, krumpen se Krimpe(n). 
Krupp, -[s], -s, m. strypsjuka, krup. -e, -n, /. 

stjcke meilan land o. svans p& hastar. 

KrUppel, -, m. krympling, invalid, -baum, m, 
forkrympt trad, dvargtrad. -bein, n. stym- 
padt, forkrympt ben. -haft, -Icht, -ig, a. for- 
krympt, ofardig, styrhpad. -n, sv. itr. h. o. 
rjl. rora sig som en krympling, krypa,krala. 

Kriippling, -e, m. krympling. 



itr. iBtr*uaitiTt, rji. refiexivt, St. atarkt. SV. «T»ft. tr. tranaitivt rerb. h. bar halen, S. bar mn till hjiilpTerb. 
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Krustile, -«, /. dim. f, skorpa, kant, skal. -en- 
t[hjier, n. zooi. kraftdjur. -ig, a. betackt med 
en skorpa, ett skal. 
Kruzifix, -e, n, krucifix. 

Kryptlla, -s, -e, -n, f. krypta, kraftkyrka. -o- 
gam, -[e]s -ew, n. bot. kryptogam. 

Krystali, -e, m. o. n. kristall. -druse, /. mm. 
kristalldrus. -en, a. 1. af kristall, kristall-. 
2. kristallklar. -feuchtigkeit, /. med. kristall- 
vatska. -Ig, a. kristallartad, kristallklar. 
-inisch, a. min. kristallinisk. -isi'eren, sv. tr., 
itr. s. 0. rjl. kristallisera. 

KUbel, -, m, o. ^ n. bytta, (tra)ambare, tra- 
kruka. 

Kubikiifufs, m. kubikfot. -meter, m. kubikme- 
ter. -wurzel, /. mat. kubikrot. 

kubisch, a. mat. knbisk. 

Kubler, -, m. tnnnbindare. 

Kubus, -, - el. Kubi, m. mat. kub. 

KUche, '71, f. 1. kok. F biid. jn in die rechte ~ 
weisen: visa ngn bans ratta plats, jw in des 
Teufels ei. Henkers ^ hringeii: bringa ngn 
i knipa. 2. a) matlagning, t. ex. die ~ ver- 
stehen: forsti, sig pa, vara skicklig i mat- 
lagning, b) mat, t. ex. eine gute t^ filhren: 
lefva godt, kalte ~ kallmat. 

kQcheIn, sv. itr, h. o. tr. baka (bakelser, ka- 
kor, tartor). 

Kuchen, -, m, dim. Kilchlein, Kuchellcheni, ba- 
kelse, tarta, kaka; pannkaka, vil,ffla m. m. F 
Ja f^! iron, jo pytt, det kan du inbilla dig, 
ein ~ sein: komma pa ett ut. 

Kuchen, -,n.dxm.Kuchlein, Kuchel[chen'], kyck- 
ling. 

KUchenI|bedIen[ste]te(n),^Z.k6ksbetjaning,koks- 
personal. -dragoner, m. F koksbjorn. -garten, 
m.kokstradgard. ■gerat[h],-geschirr,».kok.B- 
karl, koksattiralj. -junge, m. kokspojke. -la- 
tein, n. kokslatin. -meister, m. koksmastare. 
•6bst, n. frukt till matlagning. 

KOchenilrad, n. bakelsesporre. -schieber, m. 
kakspade. 

Kuchler, -, m. finbagare. 

Kuck, kucken, Kucker se Guch-. 

KOcken = Kitchen. 

Kuckuck, I. -c, m. 1. gok. 2. evfem. for djafvul, 
t. ex. geh zum /v; ! hoi dich der ~ .' dra at 
h— e! 3. person, salle; hanrej. II. itj. kukn. 
-en, sv. itr. h. o. tr. 1. gala som goken, ropa 
kuku. 2. gora till banrej. 

Kufe, -n, f. dim. t, 1. balja, kar, sS,. 2. (slad-) 
med. 

KUfer, -, m, 1. tnnnbindare. 2. forest&ndare 
for en vinkallare, kallarmiistare. -ei, -en,/. 
kJillarvasen, kiillarmastarbefattning. -n, sv. 
itr. h. utofva tunnbindaryrket, vara tnnn- 
bindare. 

Kuff, -e, TO., -e, -w, /. 8j6. koJS. 

Kufner = Kiifer. 

Kugel, ~n, /. dim. f, knla, klot, ball, sfar, glob. 
-bahn, f. ett klots, en kulas bana, mu. kul- 



bana. -becher, m. bilbok6. -bUchse, f. stud* 
sare, reffladt gevar. -fang, m. 1. bilbok6. 2. 
skottvall. -fest, a. skottfri. -flache, /. mat. 
Bfarisk yta. -form,/. 1. kulform. 2. klotform. 
-formlg, a. klotformig, sfarisk, rund. -formig- 
keit,/. klotformighet, klotlikhet. -haufe[n], 
m. mil. kulstapel. -icht, -ig, a. klotformig, 
klotlik, rund. -n, sv. I. tr. 1. rulla. 2. gora 
klotformig, rjinda, afrnnda. II. rji. 1. rulla. 
2. blifva klotformig, rundas. F sich vor La- 
chen rsi ugr. vara nara att kikna af skratt. 
III. iti\ 1. s. rulla, tillra. 2. h. a) leka med 
kulor, b) omrosta med kulor. -saat,/. poet, 
kulregn. -spritze, /. kulspruta. -ung,/. rul- 
lande m. m. se kugeln. -wahl, /, votering 
med kulor. -zieher, m. krats, kult&ng. 

Kuguar, -e ei. -5, m. 7001. kuguar. 

Kuh, -e t, /. ko. Blinde ~ blindbock. 

Kuher, -, m. koberde. 

Kuhilglocke, /. koskalla. -haar, n. nothir. -hes- 
sig, a. kobent. -kaib, n. kvigkalf. -kase, m. 
ost af komjolk. 

kuh I, I. a. sval, kylig; biid. kail, likgiltig. II. 
-[e]s, 0, n. = Kiihle. -apparat, m. kylappa- 
rat. -e, -n, f. 1. svalka, kylighet; biid. kold, 
likgiltigbet. 2. = Kuhlte. -en, sv. I. tr. sval- 
ka, kyla, afkyla. II. rjl. svalka sig, afkylas. 
III. itr. h. sja. blasa (upp). -er, -, m. kylare, 
kylapparat. -fafs, n. kylfat. -ig, a. kylig, 
sval. -ing, -e, m. id (esk). -mittel, n. med. ky- 
lande medel. -rohr, n. kylror. -sa!be,y. med. 
kylande salfva. -te, -n, f. sjo. kultje. -trank, 
m. svalkande dryck. -ung, /. afkylningj 



Kuhmagd, /. ladugardspiga. 

klihn, a. djarf, oforskrackt, dristig. 

Kuhne, -n,/. kalkon. 

KUhnOheit, /. djarfbet; djarf bandling. -lich, 

adv. djarft, oforskrackt. -ling, -e, m. djarf 

person, vagbals. 
Kuhiipockengift, n. vakcin. -relgen, -reihen, m, 

vall-lat. -schelle, /. koskalla. -schiuck, m. 

F valdig klunk. -stall, m. fabus. -warm, a. 

spenvarm. -weizen, m. bot. kovall, kobvete. 
Kujon, -e ei. -5, m. kujon, pultron. -ieren, sv. 

tr. kujonera. 
Kuken se Kuchen. 

Kukilu[c]k se Kuckuck. -umer, -n,/. gurka. 
kulilant, a. tillmotesgaende, som ej gor sv§.- 

rigbeter, rask, ferm. -anz, 0, /. tillmotes- 
gaende, jfr fftreg. -Inarisch, a. kulinarisk. 
Kulisse se Coulisse, kullern se kollern. 
Kulm, -e, m. bojd, bargstopp. -inieren, sv, itr, 

h. kolminera, na sin bojdpunkt. 
Kult, -e, m. kult, dyrkan. -ivierbar, a, mojlig 

att kultivera. -ivieren, sv. tr. kultivera, be- 

arbeta. uppodla. -ivs'erung,/. 
Kultur, -era,/, kultur, odling, bildning. -fahig, 

a. mottaglig for kultur, for civilisation. 

-geschichtSich, a. kulturhistorisk. -pflanze, 

/. kulturvaxt, odlad vaxt. 
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Kultus, -, KuUe,m. = Kult. -minister, m. kultus-, 
ecklesiastikminister. -ministerium, n. eckle- 
siastikdepartement. 

Kumi[f]s se Kumys. 

Kumme, -n, f. dim. f, 1. (8opp)skai, bM, fat. 
2. kar, bassang. 

KUmmei, -, ni, 1. kummin. F Mm. fsj und Salz: 
blandadt svart och hvitt. 2. (kummin)bran- 
vin. -bruder, m. viin af flaskan, sup-ut. -fla- 
SChe, y. branvinsflaska. -n, sv. L tr. krydda 
med kummin. II. itr. h. F halsa pa flaskan, 
supa. 

Kummer, -s, 0, m. 1. bekymmer, sorg. 2. be- 
kymmersamt lage, elande. -frei, a. sorgfri. 
-gefUhl, n. (kansla af) sorg. -haft, a. bekym- 
mersam. -krank, a. tard af bekymmer. 

kUmmerlllich, a. bekymmersam, elandig, jam- 
merlig,behofvande, torftig, f6rkrympt,karg, 
knapp. -ling, -e, m. 1. stackare, kriik. 2. 
gurka. 

kummerlllos, a. bekymmerfri. -n, sv. itr. h. 1. 
lida nod. 2. sorja, nedtyngas af bekymmer. 

kUmmeriln, sv. I. itr. h. 1. = kummern. 2. afv. 
s. vara forkrympt, utveckla sig klent, tyna, 
med nod draga sig fram. II. tr. 1. bekymra, 
bedrofva. 2. Jn «-w vara foremal for ngns 
omsorg, bekymra, anga, rora ngn. III. rjl. 
1. bekymra sig, eorja, uher etw. (act.): ofver 
ngt. 2. Sick um etw. *%» bekymra, bry, varda 
Big cm ngt. -ni[f]s, -se^f. bekymmer. 

kummerllschwer, a. nedtyngd af bekymmer; 
bekymmersam. -stunde, f. sorglig stund, 
Borgens stund. -thrane,/. bekymrets, sor- 
gens tar. -voll, a. bekymmersam, bekym- 
merfull. 

Kummet, -e, n. bogtra; sele. 

Kump, -e, m. = Kumme. -an, -e, m. kamrat, 
salle, ture. -en, -, -f, -e, m. = Kumme. 

Kumt se Kummet. 

kumulierllen, sv. tr. i iht jur. kumulera, hopa. 
-ung, /. hopande. 

Kumys, -, 0, m. kumys (jast stomjoik). 

kund, predikativt a. o. adv. 1. bekant, kand. <%/ 
geben, machen, thun (afv. smnskrifvet); tillkan- 
nagifva,bekantg6ra, kungora, offentliggora, 
meddela, afv. ~ und zii wissen thun ; 'v* ge- 
hen afv. visa, S,dagalagga. 2. % einer (gen.) 
Sache ^^ sein: kauna till ngt. -bar, a. be- 
kant, kiind. 

kUndbar, a. uppsagbar. 

Kundbarkeit, /. egenskap att vara kand, of- 
fentligliet, kannedom. 

KUndbarkeit, /. uppsagbarhet. 

Kunde, -n, I. m., afv. t f. 1. kund. 2. person, 
salle. II. f. 1. underrattelse, kannedom. 2. 
kunskap, kuflnigliet, lara. 

kUnden, sv. tr. 1. tillkannagifva, kungora, 
meddela. 2. uppsiiga. 

Kundilenbrot, n. brod at kunder. -encigarre, f. 
god cigarr &t kunder. -enzahl,y. antal kunder. 
-gebend, a, som visar, idagalagger. -gebong, 



/. betygande, bevis, prof, -ig, a. 1. kunnig, 
erfaren, bekant med. Einer (gen.) Sache «v 
sein: a) kanna till, b) f6rst4 sig p&, vara 
hemmastadd i ngt. 2. = faij. 

kUndig, a. bekant, kand. -en, sv. = Mnden Z 
o. % 1. -ung, f. uppsagning. 

Kundllin, -nen, f. (kvinnlig) kund. -machung,. 
/'. tillkannagifvande, kungorelse. 

Kundschaft,/. 1. a) egenskap af kund, b) samt- 
ijge kunder. 2. kunskapande, spajande, re- 
kognoscering, underrattelse, upplysning. 
-en, sv. tr. o. itr. h. kunskapa, epaja, utfor- 
ska. -er, -, m. kunskapare, spajare, spion. 
-erei, -era, /. kunskapande, spionerande. 
-erin, -nen, J', se Kundschafter. 

kiinftig, a. tillkommande, framtida, framde- 
lea. Das rs,e Leben: lifvet efter detta, die 
*^e Woche: nasta vecka. -bin, adv. fram- 
deles, hiidanefter. -keit, /. 1. framtid. 2. 
framtida tilldragelse. 

Kunkei, -ra, /. 1. spinnrock, afv. spinnrocks- 
hufvud o. tatt. Biid. Werg an der r^ haben, 
an die ~ bekommen . ha, fa ngt att gora, 
etw. an der rv. haben: bafva ngt i sinnet. 
2. rum, samkvam dar det spinnes, spinn- 
stuga. 3. kvinna, karing. -adel, m. adel pa 
kvinnolinien. -frau, f. spinnerska. -hof, in, 
i spinnstugan uppvaktande kavaljerer. -le* 
hen, n. forlaning eom arfves afven pa kvin- 
nolinien. -n, sv. itr.h. hemligt syssla, i smyg 
tala, glunka. 

Kunst, -e f, f. 1. konst, Schvmrze /x; svart- 
konst. 2. konststycke. -adel, m. konstniirs- 
adel. -aniage, f. 1. talang, anlag for ngn konst, 
2. (park)anlaggmng. -ausdruck, m. konst- 
ord, konstterm. -beflissen, a. konstidkande, 
-beilage,y*. konstbilaga, kopstafdelning. -be- 
ru\,m. konstnarskallelse. -dichtung,/". konst- 
poesi. -elfer, m. konstnit. 

KOnsteillei, -e«, f. forkonstling. -a, sv. tr. o. 
itr. h. 1. arbeta konstmassigt. 2. pa ett 
konstladt eatt astadkomma, framkonstla^ 
latsa, hyckla. Gekunstelt: konstlad, ona- 
turlig, skrufvad. 

kunstlierf ah ren, a. konsterfaren. -larber, m, 
skonfargare. -farberei, f. skonfargeri. -fer- 
tjg, a. konstfardig. -fertigkeit, f. konstfiir- 
dighet. -gartner,m. tradgardsmastare. -gart- 
nerei, /. tradgardsodiing. -gebilde, n. konst- 
produkt, konstalster. -gegenstand, m. konst- 
sak. -gemafs, a. konstmassig. -genosse, m. 
konstnarskamrat, idkare af samma konst. 
-gerecht, a. konstmassig. -geschichtUch, a 
konsthistorisk. -getriebe, n. maskin. -geubt, 
a. konstskicklig, konsterfaren. -gewebe, n. 
konstvafnad. -gewerbe, n. konstslojd, indu- 
stri. -gewerblich, a. industriell. -griff, m, 
konstgrepp, knep. -handSung, f, konsthan- 
del. -kenner, m. konstkannare. 

Kunstfer, -, m. konstnar. -haft, a. konstnarlig. 
-m,-nen,f. konstnarinna. -isch,a. konstnarlig. 
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-n, sv. itr. h. vara konstnar. -ruhm, m. konst- 

narsrykte. -schaft,/. 1. konstnarskap. 2. 

samtUge konstnarer, konstnarsforening. 
kUnstllch, a. 1. konstrik, konstnarlig, inveck- 

lad, konstgjord, artificiell, oakta, ids-. 2. 

slug, slipad. -keit, /. 1. konstnariighet. 2. 

konstighet, konstig sak. 
KunstiiliebhaberCm), m. (/,), KOnstiing, -e, m. di- 

lettant, amator. -los,«. konstlos, okonstlad, 

naturlig. -loslgkeit, /. konstloshet, natur. 

-mafsig, a. konstmassig. -mittel, n. konst- 

inedel, konstgjordt medel. -neid, m. yrkes- 

afund. -pause, /. iron. Ofrivillig pans emedan 

man kommit af sig. -rgdner, m, valtalare. -red- 
nerisch, a. valtalig, retorisk. -reich,a. konst- 
rik. -reiter(in), m. (/.) konstberidare (-er- 
ska). -schule,/. 1. konstskola, leknisk sko- 
la. 2. (konstnars)skola, konstriktnmg. -Sinn, 
TO. konstsinne, smak. -sinnig, a, begafvad 
med konstsinns, med smak. -sprache, /. 
konstsprak, terminologi. -strafse,/. anlagd 
vag. -trieb, m. konstnarsinstinkt. -verlag, m. 
konsthandel med foriagsroreise. -verstandig, a. 
(konst)kanBar-. -verstandige(r), m. konst- 
kannare. -vofi, a. konstrik. -weSt, /. konst- 
narsvarld. -werk, n. konstverk. -widrig, a. 
Btridande mot konstens regler, -wiese,/. 
konstgjord ang, Insadd aker. -wissenschaft- 
lich, a. estetisk. -wort, n. konstord, -term. 
-wijrteln, sv. itr. h. i otid sla omkring sig med 
konstternier. 
kunterbunt, a. brokig, bailer om buller. 
Kunz, -es ei. -cwW, -e[n], m. npr. Konrad, jfr 

Heinz. 
KUpe, -w, /. tekn. kyp. -nbfau, n, kypblatt. 
Kupellile, -w,/. tekn. kapell. -leren, sv. tr. tekn. 

afdrifva, kapellera. 
Kupfer, -, n. 1. koppar. 2. dim. [t], koppar- 
stick. 3. kopparfargadt iitslag 1 anslgtetj fin- 
nar. -ausschlag, m. == Kupfer 3. -blau, n. 
kopparblatt, bargblatt. -blick, m. koppar- 
glans (gians af blank koppar). -farUen, -farbig, a. 
kopparfargad. -gold, n. similor, ett slags mas- 
sing, -griin, a. koppargron, arggron. -haStig, 
a. kopparhaltig. -hlllchen, n. kopparhatt, 
knallhatt. -icht, -ig, a. 1. kopparaktig, kop- 
parhaltig. 2. fmnig. -lahn, m. kopparlan, 
oakta gnldlan. -lasur, w. kopparlasur, barg- 
blatt. "ling, -e, m. kopparmynt. -n, I. a. af 
koppar, koppar-. -11. sv. tr. besla med kop- 
par, forkoppra. -natter, /. asping. "rot[hje, 
/. kopparrod farg. -sammlung, /. koppar- 
Btickssamling. -schmied, m. kopparslagare. 
-stecher, m. kopparstickare. -stich, m. kop- 
parstick. -titeS, m. titelgravyr. -ung, /. for- 
■ koppring. -werk, n. 1. kopparverk. 2. plansch- 

verk med kopparstick. 
Kuppe, -w,/. dim. t, 1- rund bargstopp. 2. finger- 
spets. 3. hnfvud pk spik ei. n&i. 4. hvalfd 
rnndning. 
Kuppel, -w, /. 1. = Koppel 1, 2. 2. kupol. -ar- 



tifl, a. kupolartad, hvalfd. -dienst, m. kopp- 
laryrke. -ei, -en,/, koppleri, kopplande. -n, 
sv, tr, 1. == koppeln, 2. afv. itr. h. koppla 

(vara kopplare, kopplerska). 3. bygga i form^ af el. 

forse med kupol(er). Sich '%* hoja sig ku- 

polformigt. Gekuppelt: a) kupolformig, b) 

forsedd med kupol(er). -pelz, m. F Ion for 

koppling. Sich einen ~ verdienen: koppla 

ihop ett par. -ung,/. kopplande. 
-kuppig, a. i sms. forsedd med Kuppe(n). 
Kuppier, -, m. kopplare. -ei, -en,/, koppleri, 

koppling. -haft, a. kopplaraktig, kopplar-. 

-in, -nen,f. kopplerska. -isch = hupplerhaft. 
Kur, -e?i, /. 1. med. kur. Jn in der ~ haben: 

iiaf va ngn under sin bebandling, skota ngn 

(om i&kare). 2. »e Cour. -ant ee courant. -anzcn, 

sv. tr. lexa upp, skrubba npp. 
Kurliars, -e, m. kyrass. -assier, -e, m. kyras- 

sier. 
Kurat, -c, m. kyrkoberde, sjalasorjare. -el, 

-en^f. kuratel, formynderskap. -or, -s,.. or en, 

m. kurator, formyndare. -orium, -[sj, ..ien, 

n. 1. kuratel, formynderskap. 2. kurators- 

konvent, aamtiige kuratorer. 
Kurblle[!], -«,/. vef. -ein, -en, sv. tr, o. itr. h. 

vefva. 
Kurbis, -se, m. bot. kurbits; pumpa; kalabass. 
Kurlle, -n, m. kurlandaie. -en, kUren, sv. o. st. 
tr. viilja, utvalja. -fiirst, m. kurfurste. -fUr- 
stent[hjum, n. kurfurstendome. -fUrstin, /. 
kurfurstinna. -filrstlich, a. kurfurstlig. -gast, 
TO. kurgast, badgast. -haus, n. 1. societets- 
hu3 Tid badort. 2. kurfurstligt bus. -hessen, 
n. npr. Kurhessen. -hotel, n. hotell for bad- 
gaster. -hut, m. kurfurstebatt. -iai, a. ku- 
rial-, kansli-. -iaiien, pi. (kansli)formalite- 
ter. -18, -n, f. 1. kuria. 2. radsforsamling, 
kammare. -ler, -e, m. kurir. -ieren, sv. tr, 
kurera, bota, jm eine Kranhheit : ngn for 
en sjukdom. -in, -nen^f. kurlandska. 
kurios, a. kurios, lojlig, besynnerlig. -itat, 
-en, /., -um, -[s], ..sen ei. ..sa, n. kuriositet, 
markvardighet. 
kiirisch, a. kinkig, sv§.r att tillfredsstalla. 

Kurllkind,n. adoptivbarn, fosterbarn. -iandisch, 
a, kurlandsk. -Hste, /. forteckning ofver 
badgaster. -ort, m. kurort, badort. -pfalz, 
/. npr, Pfalz. -pfuscher(in), to. (/.) kvack- 
salfvare (-erska). 

Kurrlle, -», /. kalkon. -en, sv, itr. h. kurra, 
mumla, knorra. -endaner, -, to. kringvan- 
drande djakne, jfr foij. -ende, -n,f. 1. skara 
kringvandrande djaknar «om med s&ng soka for- 
TSLrfva «iu uppehaue. 2. cirkular. -endejunge, 
-endeschUIer, to. kringvandrande djakne. 
-ent, a. = courant. -entschrift, /. tysk skrif- 
Btil. -ig, a. 1. stridslysten, gralaktig. 2. be- 
synnerlig, egendomlig, komisk, rolig. 

Kurs, -e, to. kurs. 

Kursaal, m. societetssal rid badort. 

Kursllabschlag, TO.hand.baisse, prisfall. -bericht, 
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m. borsberattelse. -blatt, n. borsblad. -bflch, 
n. kommunikationstabell. 

KUrschner, -, m. korsnar, buntmakare. -el, 0, 
/. korsnarshandtverk. 

kursllieren, sv. itr. h. cirkulera, vara i omlopp. 
->v, a. kursiv. -fvschrift, /. kursiv (stil). -6- 
risch, a. kursorisk, kursiv. -us, -, ..rse, m. 
(undervisnings)kurs, pensum. 

Kurtisane, 'n,f. kurtisan. 

Kurve, -n, f. kiirva. 

KurwUrde, /. kurfurstvardighet. 

kupz, -er t, a. kort. rs, von Gedanlcen sein: 
vara korttankt, ~ und klein hauen: sla, 
hugga sender i smuior, afv. F Mid. grnndligt 
morbulta. In f\jer Zeit ei. in ~em; inom 
kort, vor ~em: for kort tid sedan, iiher rs^ 
Oder lang : forr eller senare. Einen ~eri 
Entschlufs fassen: fatta ett raskt beslut, 
'v; entschlossen : beslutsam, t^ angehunden 
sein: handla raskt, afv. vara kort om huf- 
vudet, fs^en Prozefs ei. es ^^ mitjm machen: 
gora processen kort med ngn, viel in ~e?i 
Worten sagen: saga mjcket i f4 ord, zu ~ 
Jallen ei. kommen ei. schiefsen: komma till 
korta. F etw. nicht -x, kriegen: ej begripa 
en sak. Den kiirzeren Ziehen: dra.ga kor- 
taste strS,et, -angebunden, a. kort om huf- 
vudet. -at[h]mig, a. som bar kort ande- 
dragt, kortandad. -at[hjmigkeit,/. kort an- 
dedragt, aridtappa. 
Kurze, -w, /. 1. ran!. 0, korthet, kort tid, 
kort nttrjckssatt. In der /v erzdhlen: be- 
ratta belt kort, etw. in der rs, ahthun: gora 
processen kort med ngt, bastigt undan- 
stoka ngt. 2. gram, kort stafvelse. -n, sv. tr. 
1. forkorta, gora kortare. 2. afkorta, min- 
ska. Jn urn den Lohn n^ nndanballa ngn 
bans Ion, j'm den Lohn «« minska ngns Ion. 
kupzllerhand, adv. belt bastigt, i en handvand- 
ning. -f!ug[e]Sig, a. kortvingad. -gefafst, a. 
kortfattad. -geschwanzt, a. kortsvansad. -haa- 
rlg, a. kortharig. -halsig, a. kortbalsad. -le- 
bend, -lebig, a. kortlifvad. -lebigkeft,/. kortlif. 
klirzllch, adv. 1. kort, i kortbet. 2. nyligen, 

for kort tid sedan. 



kurzllohrig, a. kortorad. -schrift, /. snabb- 
skrift, stenografi. -schwanzig, a. kortsvan- 
sad. -sichtig, a. 1. narsynt, biid. kortsynt. 
2. hand, 'v/er Wechsel : vaxel med kort sigt. 
-Sichtigkeit, /. narsyntbet, biid. kortsyntbet. 
-silbig, a. gram, kortstafvig. -stammig, a. lag- 
stammig. -stielig, a. som bar kort(a) stjal- 
k(ar). -um, adv. kort och godt, kort sagdt. 
-wa[a]rengeschaft, n. kortvaruaffar. -weg, 
adv. kort, belt kort, rent ut. -weil, (-5), 0, 
/., m. 0. w., -weile, 0,f. forstroelse, tidsfor- 
drif. -weilig, a. roande, rolig. 
kusch, itj. kuscb. -en, sv. itr, h. o. rjl, kuscba, 

Ijigga sig, balla sig tyst. 
Kufs, -e t, m. kyss. 

kUssilen, I. sv. tr. kyssa. II. se Kissen. -er, -, 
m. kyssande (person), -erei, -en, f. kys- 
sande. -erig, -erSich, a. 1. kysstack. 2. kyss- 
lysten. -ern, sv. opers. Mich kussert: jag 
langtar efter kyssar. 
KufsHflnger, m,., -hand,/., -handchen, n. slang- 
kyss. Biid. etw. mit Kufshand thun: bjartans 
garna gora ngt. 
KUste, -w, /. kust. -nbewohner, m. kustbo. -n- 
fahrer, m. kustfarare. -nfahrt, /. kustfart. 
-nwachtep, m. kustvakt. -r, -, m. klockare. 
•vh\, -en,f. 1. klockarbefattning. 2. klockar- 
gard. -rin, -nen^f. klockarfru. 
Kustilode, -w, m. = Kustos 1. -OS, -, ..dden, m. 
1. kustos, uppsyningsman, viiktare. 2. boktr. 
kustod. 
Kutschllbock, m. kuskbock. -e, -n, f. dim. f, 
droska; diligens; vagn. -en, sv. itr. $. o. h. 
&ka, kora. -enhaus, n. vagnsbus, vagnslider. 
-enhimmel, m. vagnstak, vagnskur. -enschlag, 
m. vagnsdorr. -entritt, m. fotsteg pi vagnar. 
-er, -, m. kusk. -erhaft, -erljch, a. som en 
kusk, pa kuskmaner. -ersitz, m. kuskbock. 
•jsren, sv. itr. s. 0. h. aka, kora. -pferd, n, 
vagnsbast. -wagen, m. droska. 
Kutte, -n, f. (munk)kapa. -In, pi. inalfvor. -n- 
trager, m. mnnk. -nvolk, n. munkar, kloster- 
folk. -r, -, m. kutter. 
Kux, -e, m. aktie i grufvor. 
Ky- se Cy-. 



L, farkortn. f9r a) lies: las, b) TAter: liter. 

la, I. itj. la. II. adv. So ~ ^v sa dar, sa tam- 

ligen. 
La[a]b, -c, n. 1. lope. 2. lopmage. -kase, m. 

Botost. -kraut, n. mara (Galium), -magen, 

m. lopmage. 
Labllan, -5 ei. -c, m. 1. npr. Laban. 2. Jifr. -an- 

der, -, m. F flabb. -arum, -s, n. labarum, 

korsfana. 
Ubbe, -w, /. 1. tjock, bangande lapp. 2. «ooi. 

labb. -p, a. sj6. laber. -rdan, -e, m. kabeljo. 



-Pig, a. fadd, sot, acklig. -rn, sv. tr. 0. itr. h. 
1. lapa. 2. slicka. 3. pladdra. 
Labile, -n,f. vederkvickelse, laskedryck. -e- 
becher, -ekelch, m. vederkvicknnde, laakan- 
de bagare, dryck. -ekiihie,/. vederkvickande 
svalka. -en, a) sv. I. tr. tillsatta lope till, 
komma att lopna. II. rjl. lopna. b) sv. tr, 
vederkvicka, laska, svalka. -erdan se Lab' 
herdan. -et, a. kon. bet. -etpank, m. laske- 
dryck. -lal, a. gram, labial, lapp-. -iaie, -w, 
/. gram, labial, lappbokstaf. -OPant, -cw, m. 
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laborant, laborator, kemist. "Oratorium, -[s], 
,.ien, n. laboratorium. -orieren, sv. itr. h. 
laborera. An etw. Giat.) 'v laborera med, lida 
af ngt. -sa!, -e, «. vederkvickfclse. -ung,/. 
1, lopnande. 2. vederkvickelse. -yrinth, -e, 
n. labyrint. -yrmthisch, a. labyrintisk, vil- 
losam. 
Lachllfaruder, m. skrattare. -8, -n, f. 1. skratt. 
Eine laute ei. heMe r^ aufschlag en: hvi^t^ 
ut i gapskratt. 2. pol, puss. 3. skog. a) i ett 
tiM inhngget marke, b) markt trad, griinstrad, 

C) inekarning, Skara i barrtrHd tUl k§,(lan« aftapp- 
ning. 

lacheln, I. sv. itr. h. o. tr. le, leende saga, ut- 
tala, ingjuta. Sein Auge lachelte Freude: 
gladjen Ijste ur bans ogon. II. -s, 0, n. le- 
ende. 

lachen, a) sv. I. itr. h. skratta, einer (gen.) Sa- 
che el. vani. uher eine Sache : at ngt; mm. le. 
Das ist zum ~ det ar lojligt. II. tr. 1. skrat- 
tande saga, nttala, t. ex. ha, lachte der Kai- 
ser. 2. Sich (dat.) Seitenstechen f^ skratta sa 
att man ikv baR, Sie konnen dich dock nicht 
urn dein Ansehen ^^ de kunna dock icke 
med sitt skratt berofva dig ditt anseende. 
b) sv. tr. akog. 1. inbugga ett marke i, mar- 

ka. 2. gora en skara i barrtrad far k&dans aftapp- 

ning. 3. bngga upp, t. ex. einen Steig durch 
Buschholz. c) -s, 0, n. skratt. 
Lachep, -, w. 1. skrattaude (person), skrat- 
tare. 2. skratt, skrattsaiva. -haft, a. skratt- 
lysten. -in, -nen, f. se Lacker . 
lacherllUch, a. lojlig. '^ machen: forlojliga. 
-lichkeit, /. lojlighet. -n, sv. tr. Jn 'v kom- 
ma, narra en att skratta, vacka ens loje, 
f oref alia, en lojlig. 
lachllhaft, a, lojlig. -ig, a. 1. skrattlysten. 
2. full af polar, -krampf, m. konvulsiviskt 
skratt. 
Lachler, -, to., -in, -nen, f. leende person. 
Lachlllied, n. lustlg, skrattretande visa. -lust, 
/. skrattlnst. -lustig, a. skrattlysten. -muskel, 
m. skrattmnskeL 
Laclis, -e [f], m. dim. f. 1. lax. 2. F vm. a) 
bredmunt kvinna, b) pengar, schaber, c) 
stryk, p^-kolja. -forelie, /. laxoring. 
Lachtaube, /. skrattdufva. 
Lachter, -, ra., -n, f. f amn(matt). 
Lack, -e, to. o. t n. 1. gummilacka, stock-, 
korn-, klurcp-, kaklack, schellack. 2. (lack-) 
fernissa. 3. (sigill)lack. 4.^bot. gyllenlack. 
-arbeit, /. lackerad vara, -ei se Lakai. -en, 
sv. = lackieren. -farbe, /. 1. lackfarg. 2. 
lackerad farg. -firni[f]s, to. lackfernissa. 
-leren, sv, tr. 1. lackera. 2. P Inra, draga 
vid nasan. -lerer, -, to. lackerare. -ledep, n. 
blanklader. -mus, -[ses], 0, n. lackmus. -Stie- 
fel, TO. blankladersstofvel. -wa[ajre,/. lac- 
kerad vara. 
Lade, -n, /. dim. f, 1. lada, kista. Die r^ des 
Bundes: forbundets ark. 2. a) bandtverks- 



lada, b) skrasammankomst. 3. Ian (tandisia 

delen af Mstars underkak, p& hrilken betslet hvilar). 

-brief, to. stamning. -damm, to. lastbrygga, 
kaj. -fahigkeit, /. sja. lastdrygbet, dragtig- 
bet. -gebOhP, /. lastningspengar. -geld, n. 
1. lastningskostnad. 2. stamningskostnad. 
-geschwindiskeitj/.laddningshastigbet.-mafs, 
n. krntmatt. -n, a) -f, to. dim. Lddchen, -lein, 
1. fonsterlucka. 2. (handels)bod. b) st. o. sv. 
tr. 1. lasta. Biid. auf sich f^ adraga sig, pa- 
taga sig, etw. auf jn ~ afv. paborda ngn 
ngt. 2. ladda. 3. inbjuda, bjnda; kalla. Vor 
Gericht ~ kalla infor ratta, stamma. -ndie- 
ner, to. bodbetjant, handelsbokhallare.- -n- 
getnUfe, to, handelsbitriide. -nhUter, to. F 
osaljba'r vara, -npreis, to. bodpris. -nschwen- 
gel, -nschwung, to. F knodd. -ntisch, to. bod- 
disk, -r, -, TO, 1. lastkarl, lastare. 2. lad- 
dare. -Stock, TO. Inddstock. 

ladieren, sv. tr. skada. , 

Ladner, -, to. bodbetjant. -in, -nen, f. bod- 
mamseli. 

Ladung, /. 1. lastning. 2. last, laddning. 3. 
laddning af ei. i skjutvapen. 4. inbjudning, kal- 
lelse. -splatz, to. lastageplats. -sschein, to. 
sja. konnossement. 

Lady, -s ei. ..dies, f. lady. 

Lafetlile, -w,/. lavett. -leren, tv. tr. forse med 
lavett, lagga pa sin lavett. -lerung, /. 

Laffe, -«, TO. dim. t, glop, narr, gack. -nmafsig, 
a. narraktig. 

Lage, -w, /. 1. lage. Jn der ~ sein zu: vara 
i tillfalle att. 2. lager, skikt; bafte, bundt. 

3. lag, t. ex. die voile ~ gehen: gifva glatta 
laget. 

Lagel, -, n. lagel. 

Lager, -, n. 1. liiger, sang, badd, lagerstad. 

Das Getreide geht zu ~ saden lagger sig. 

2. (krig8)lager, lagerplats. 3. stallning hvar- 

pi ngt hvllar, Underlag fSr (vin)fat m. m., badd. 

4. (bandels)lager, upplag. 5. lager, skikt. 
6. bottensats, jast. -apfel, to. vinterapple. 
-baum, to. underlag. -bestand, to. fttrefintugt 
lager. -gebUhr, /., -geid, n. - Lagermiete. 
•genofs, to. 1. sangkamrat. 2. taltkamrat. 
-haus, n. magasin. -hof, to. upplag. -hlitte, 
/. barack. -miet[h]e,/. magasinsbyra, kal- 
larbyra. -n,sv. I. itr. h. o. s. aamt rjl. ligga, 
hvila, ligga lagrad, vara lagrad, lagra sig, 
stracka ut sig; ligga p& lager. Das Getreide 
lagert \sich'\ : saden lagger sig. II. tr. 1. 
lata lagra sig. 2. lagga pa lager, maga- 
sinera. 3. sl§. ned. -obst, n. vinterfrukt. 
-ort, -platz, TO. lagerstalle, -plats, -statte, /. 
lagerstalle. -ung, /. 1. lagrande m. m. jfr 
lagern. 2. lager, bvarf, skikt. -verzeichni[f]s, 
n. hand, inventarium, inventarieforteckning, 
-wall, TO. Bj5. lagervall. 

Lagiine, -n, f. lagun. 

lahm, a. 1. lam; baJt; Mid. afr. matt, kraftlos, 
haltande. *>/ gehen: halta, ein Geschdft '^ 
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legen: hamma, forlama en affar, en rorelse. 
2. som rakat i olag, sondrig. 

Lahme, 0, /. lamhet. 

lahmen, sv. itr. h. vara lam, halta. 

iahmen, sv. tr. forlama. 

lahmlihandig, a. lam i handerna. -heit,/. lam- 
het. -legung,/. hammande, undertryckande. 

Lahmung,/. 1. forlamning. 2. lamhet. 

Lahn, -e, m. Ian. -gold, n. guldlan. 

Ulb, -e, m. 0. ». lef, kaka. Ein ^ Kase: en 
ost. 

Lalch, -{e\s, 0, m. o. * «. fiskrHm. -e, 0,/. 1. 
fl«kars lek. 2. lektid. -en, sv. efr. h. leka (om 
fl«kar). -ort, -platz, m. lekstalle, lekplats for 
flskar. -zeit, /. lektid. 

Laie, -w, m. lekmanj oinvigd. -nbruder, m. 
lajbroder, tjanande broder (lekman anstaid i ett 
kioster). -nhaft, a, som en lekman, lekmanna-. 
-npriestep, m. praat som ej ar medlem af 
ngn munkorden. -nschaft,/. 1. egenskap af 
lekman. 2. lekmannaskara, «amtiige lekman. 
■nsch wester,/, lajsyster, tjanande syster, jfr 
Laienbruder. -nstand, m. lekmannastand. 

Lakai, -era ei. -5, -era, m. lakej. -enhaft, a. la- 
kejlik. -enhaftigkeit,/., -ent[hjum, ra. 1. egen- 
skap af lakej. 2. betjantanda, kryperi. 

Lake, -ra, /. (salt)lake. -n, -, ra. o. % m. afl&ngt 

tygstycke, duk, lakan, skjorta; sjo. segel. 
lakonllisch, a. lakonisk. -ismus, -, ..men, m. 

lakoniskt, kort uttryck(gsatt). 
Lakritze, -ra, /., -n, -, m. I. bot. lakritsort (Gly- 
cyrrhiza). 2. lakrits. -nstenge!, m. lakrits- 
Bikng. 
lalien, sv. tr. 0. itr. h. 1. lalla, stamma, joUra 

(om barn). 2. gnola. 3. saga I i St. f. r. 
Lama, -[s], -s, I. ra. zooi. lama. II. m. lama 

(buddaprast). 

Lambertsnufs,/. lambertsnot. 

lamllentieren, sv. itr. h. lamentera, jamra sig, 

klaga. -ento, -[5], -5, ra. jammer, klagan. 
Lamm, -er f, ra. lam. -en, sv. itr. k. lamma. 
Lammerllgeiep, m. jooi. lamgam (Gypaetus bar- 

batus). -hirt, m. f&rherde. -wolke,/. fjader- 

moln. 
lammllfromm, -herzig, a. from som ett lam. 
Lampe, l.-n,f. dim. f, lampa. F bUd. eins auf 

die r^ gie/sen : fukta strupen. Teat, die '\jn : 

ram pen, ein Stiick vor die f^n bringen: upp- 

fora en pjeS. II. -[rajs, -S, m. (harens namn i 

den tyska djursagan) josse. -ncylindep, m, lamp- 
glas. -nfleber, ra. teat, rampfeber. -nglocke, 
/. lampkupa. -nmUtze, /. lamphatt. -nput- 
zep, m. lamprensare. -nreihe, /. teat. ramp. 
-nrufs, m., -nschwapz, ra. lampsvarta. -ntel- 
lep, m. lampmatta. -ntUlIe, /. ror for veken 
i en lampa. 
Land, -er f (jfr / df), ra. 1. land, a) 0, 1 mot., tin 
haf. Zu Wasser und zu fs^e: till lands och 
sjoss, ans ^ setzen: landsatta, ans f^ stei- 
gen: stiga 1 land, b) 0, terrang, trakt. Fla- 
ches /x, slattland, c) 0, i mot», tin .tad, lands- 



bygd. Uber ^ gehen: g& ut ^t landet, d) 

politisk enhet (isolerande pi. 'Cr f , smnfattande o. poet. 

-6), t. ex. zerstreut in alle Lander, alle 
Lande sind seiner Ehre voll. Aufser[halb] 
'^es reisen: resa utomlands, /» f>^es verwei- 
sen : landsf orvisa ngn, hier zu «>-c, bei uns 
zu /v/e: har i landet, i detta land, hos oss, 
woher des ^esf fran hvilket land? ei. biott 
hvarifr^n? 2. 0, jord, &ker, fait. 3. gods, 
egendoni. 4. slatt, lagland, t. ex. von den 
Bergen ins ^ gehen: fran bargen nedstiga 
till slatten. -adel, m. 1. adel som lyder 
under landsherrenjmots.i^eic^sac^e?. 2.1andt- 
adel. -ammann, -er f ei. t -[e], m. i sohwei. 
forestandare for a) en landtkommun, b) en 
kanton. -anwachs, m. landets tillvaxt, upp- 
landning, landhojning. -arzt, m. 1. lakare 
pa landet. 2. provinsiallakare. -au, -s, -auep, 
-, m. Iand4. -aufenthalt, m. vistelse pa lan- 
det. -backer, m. bagare pa landet, byba- 
gare. -bap, a. sja. dar man kan landa, till- 
ganglig. -bau, m. landtbruk. -bauer, -, m. 
landtbrukare. -bewohner, m. landtbo. -bote, 
m. I. bud(barare) till landet. 2. landtdags- 
fullmaktig. -brot, ra. p4 landet bakadt, hem- 
mabakadt brod. -dienst, m. krigstjanst till 
lands, -drost(el) .e Drost(ei). -efarlicke, /. 
landbrygga, landgang. -edelmann, m. landt- 
junkare. -eigent[hjUmer, m. godsiigare. -ein- 
warts, adv. inat landet. -eis, ra. is vid ku- 
sten, landfast is. -en, sv. I. itr. h. o. s. lan- 
da, gk i land. II. tr. landsatta. -enge,/. nas, 
ed. 
LanderOel, -era, /. stort gods, landeri. -kennt- 
ni[f]s, -kunde, /. geografi. -los, a. utan land. 
-name[nj, m. landers namn. -sucht,/'. erof- 
ringshegar. 
Landesilabschied, m. landtdagsbeslut. -Sltes- 
te(r), m. ugf, alderspresident. -angeh6rige(r), 
m. landsman, -angehorigkeit,/. nationalitet. 
-art, /. 1. landets beakaffenhet. 2. landssed. 
-beamte(r), m. offentlig ambetsman. -be- 
sohrelbung, /. landets geografi, topografi. 
-brauch, m. landssed. -direktor, m. ugf. lands- 
hofding. -erzeugni[f]s, ra. landets produkt, 
inhemsk produkt. -farben, ^;. nationalfiir- 
ger. -folge, /. harbann, allmant uppb^d. 
-fUrst, m. landsfurste, regerande furste. 
-fiirstlich, a. landsfurstlig. -geblet, ra. land- 
omr4de. -gericht, «. provinedomstol, hof- 
ratt. -hauptmann, m. landshdfding. -herr, m, 
landsherre. -herrlich, a. landsherrlig. -herr- 
lichkeit, /. egenskap af landsherre, ofver- 
hoghet; regering. -herrschaft,/. 1. regering. 
2. regerande furstefamilj. -hohslt =» Landes- 
herrlichkeit. -kind, ra. landets barn, inv4- 
nare, infoding, landsman, -kirche,/. stats- 
kyrka^ -mutter, /. landets moder (furstin- 
na). -obrigkeit,/. landets ofverhet. -pofizei, 
/. kronana polis. -regierung, /. landet. rege- 
ring. -religion, /. statsreligion. -sache, /. 
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statsarende. -schuld,/. statssknld. -schule, 
/. offentlig skola. -sperre, /. forbnd mot 
nt- och inforsel. -sprache, /. landets sprak. 
-tracht, /. nationaldragt. -vater, m. landets 
fader, landsfader. -vaterllch, a. landefader- 
lig. -verrat[hj, m. landsforraderi. -verra- 
t[hjer, m. landsforradare. -verrat[h]erisch, 
a. landsforradisk. -verweisung, /. landsfor- 
visning. -verweser, m. riksforestandare. 
Landllfahrer =* Landldufer. -fern, a. som ar langt 
frdn land, -teste, -festung, /. 1. fastning i 
det inre af landet. 2. sjo. landfasta, landtag. 
-flUchtlg, a. landsfiyktig. -fracht, /. land- 
transport, -frau, /. kvinna, fru fr&n landet. 
-fremd, a. hemloa. -fri8de[n], m. landsfred. 
-fuhrmann, m. forman. -geistliche(r),w. landt- 
prast. -gemeinde,/'. landsforsamling. -gericht, 

n. 1. ofverdomstol i ett land el. en provins, ugf. 

hofratt. 2. domstol pa landet, haradsratt. 
-genchtsrat[h], w. ugf. hofrattsrad. -graben, 
m. gransgraf, gransdike. -graf, m. landt- 
grefve. -grafin,/. landtgrefvinna. -graflich, 
a. landtgreflig. -grafschaH, /., -g raft [h] ism, 
n. landtgrefskap. -grenze,/. riksgrans. -gUI- 
tig, a. gallande i ett land, -haft, a. iandtlig. 
-haus, n. iandthns; villa, -jager, m. 1. ofver- 
jagare. 2, landtgendarm. -kirche, /. iands- 
kyrka. -kundig, a. landsknnnig, riksbekant. 
-kutsche, /. diligena. -laufep, m. landstry- 
kare, losdrifvare, landsvagsriddare. -laufig, 
a. allmant gangse. -ieuts, pi. landtfolk. 

ISndIich,a. 1. Iandtlig. 2.'>- sittUch: efter landets 
Bed. -keit, /. landtligt lage, Iandtlig sed. 

Landlilust, /. noje af landtlifvet. -macht, /. 
1. fastlandsstat. 2. landthar. -mann, m. 1. 
landtbo. 2. landtman, landtbrukare. -man- 
nisch, a. Iandtlig, landtbrukar-, bonde-. 
-mark, y*. landamare. -messer, m. landtma- 
tare. -pfarre, f. pastorat pa landet. -pfarrer, 
TO. landtprast. -pfleger,m. statballare, lands- 
hofding, guvernor. -plage, /. landsplaga. 
-pomeranze, /. F Iandtlig oskuld. -rat[h], to. 

1. provinsialrad (forsamiing). 2. landtrad (styres- 

man i ett Tisst distrikt). -ratte, J", 1. Stora hus- 

rS,ttan. 2. «j5. F landkrabba. -recht, n. 1. 
landslag. 2. landsratt (mots, atadsratt). -regen, 
TO. ibS^Uande regn som stracker sig langt. 
•relse,/. 1. resa till lands. 2. fard kt landet. 
-richter, to. 1. «gf. lagman. 2. ugf. baradsbof- 
ding; landtdomare. 3. = Landpjleger. -rOch- 
[tjig = landkundig. -safs, to. 1. ett landi in- 
T^nare. 2. landsman. 3. (vani. adlig) goda- 
agare. -sassig, a. som bar gard ocb grund, 

I sht privilegieradt gods, jfr fSreg. -SChaft, y*. 1. 

landskap. 2. ugf. landsting. 3. hypoteksfor- 
ening. -schafter, -, to. landskapsmilare. 
•schafterei, -ew,/. landskapsmalning. -schaft- 
lich, a. 1. landskaps-, provins-, provinsial-. 

2. landstings-. -schiacht,/. faltslag. -schop- 
pe, TO. ugf. namdeman. -see, to. Insjo. -seuche, 
f, epidemi. -sitz, to. landtegendom, bostad | 



p4 landet, villa, -sknecht, m. lansknekt. -s- 
mann, Landsleute, to. landsman. -smMnnin, 
/. landsmanninna. -smannisch, a. landsmans-. 
•smannschaft,,/*. 1. landsmanskap. 2.1andskap, 
nation vid universitet. -spitzo, /. landtuddc. 
■stadt,/. 1. stad ini landet. 2. lansstad. 3. van- 
lig stad (mots. Reichsstadt). -stand, to. landt- 
dagsfullmaktig, pi. landtstander. -stSndisch, 
a. betraffande landtstanderna. -standschaft, 
/. 1. egenskap af landtdagsfullmaktig, landt- 
dagsfullmakt. 2. landtstander. -stein, to. 
griinssten. -sterben, n. digerdod. -strafse,/. 
1. landsvag. 2. landvag. -streichen, n. kring- 
strykande, losdrifveri. -streicher = Land- 
ldufer. -streicherel, /. = Landstreichen. 
-strich, TO. landsanda, trakt. -Sturm, to. 1. 
mil. landstorm. 2. storm till lands, -tag, to. 
landtdag. -trauer, /. allman sorg, kungs- 
sorg. -ublich, a. bruklig i hela landet. -ung, 
/. landning, landstigning, landsattning. 
-vogt, TO. «= Landpjleger. -warts, adv. kt lan- 
det till, -wehr, /. 1. landtvarn. 2. gransbe- 
fastning. 3. strandvall tm vara mot hafvet. -weh- 
•*®>/- gi'ansfastningar. -wehrmann, to. landt- 
varnsman, -soldat. -wem, to. 1. inhemskt 
vin. 2. vin fran slattland (ej fr&n vinbarg). 
-wirt[h], TO. 1. landtbnsbMlare, landtbru- 
kare. 2. vardsbuBvard pk landet. ■wirt[h]- 
llch, a. landtbruks-. -wirt[h]schaft, /. 1. 
landtbusballning, landtbruk. 2. landtegen- 
dom. •wirt[h]schaft!ich, a. landtbruks-. -woh- 
"""9»/' bostad p& landet, villa. 

lang, -erfja.lang. Vor *\^en Jahren: for mdnga 
ar sedan, iiher kurz oder ~ forr eller senare, 
ein fs^es und breites iiber etiv. (ack.) reden ei. 
sich des f>^en und breiten iiber etw. aufsern: 
tala, orda vidt och bredt om ngt. ~e Weile 
Be Langeweile. Ady. eine Zeit ~ en tid, einen 
Tag rst en hel dag, drei Jahre f^ tre kr 
igenom, sein Leben /%/ hela sitt lif, die ei. der 
Nase'\igehen:gk rakt fram,dit nasanpekar. 
Jtrlange. -armig, a. langarmad. -at[hjmig, a. 
1. som lange kan h&lla andan. 2. langvarig. 
-belnig, a. langbent. -blatterig, a. langbla- 
dig. -e, -r t, adv. 1. lange, lang tid. Bis wie 
t^t huru lange, noch «** nlcht: annu ej p4 
lange, nicht ~ darauf: ej l&ngt efter§,t. 2. 
pa langt nar, t. ex. er ist 'x* nicht so gelehrt. 
3. F nog, tillrackligt, t. ex. das istfur uns 
'x* gut. 4. Ldngst: redan lange, t. ex. ich 
weifs es ldngst: jag bar redan lange vetat 
det. 6. Ldngstens: a) senast, b) ^ = 4. 

Lange, -n, f. 1. langd. Auf ei. in die f\j pa, i 
langden, der ts^ nach ei. die /%» lang hinfal- 
len: falla raklang. 2. l^ng stafvelse. -lang, 
adv. raklang. 

langen, sv. I. itr. h. 1. racka, f6rsl&. 2. Nach 
etw. rv stracka ut handen efter ngt, in die 
Schiissel langen : taga for sig ur f atet, in die 
Tasche «- gripa i fickan efter ngt. II. tr, 
1. racka, na, fa tag i. 2. racka fram, langa. 
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langen, sv.-l. tr, forliinga, ntstracka, utdraga; 
sjd. slappa efter, slacka. II. rjl. blif va lang- 
re; striicka sig (langt). 

langllentbehrt, a. lange saknad. -eweile, gen. dat. 
utan art. Langerweile, med art. Langemoeile, 
0, /. ledsnad, leda, tr^kighet. Ich that es 
aus Langerweile : jag gjorde det for roskull, 
for att fordrifva tiden, emedan jag hade 
trakigt, F seine Drohung ist nicht filr die 
r^ bans hotelse ar ej ngt skamt, han hotar 
ej for roskull. -finger, m. langfingrad per- 
son, rani. biid. •fing[ejrig, a. langfingrad. -flO- 
g[e]Iig, a, langvingad. -fufsig, a. langfotad. 
-geschwanztjCT. langsvansig, -gestielt, a. lang- 
skaftad, langstjalkig. -gestreckt, a. lang- 
strackt. -gewachsen, a. hogvaxt. -haar, m. 
Idngharig person, Idngharigt djur. -haarig, 
a. langharig. -haisig, a. l^nghalsad. -handig, 
a. langhand. -her, adv. langt ifran. -hin, 
adv. l&ngt bort. -Jahrlg, a. mang&rig, lang. 
^rallig, a. som bar langa klor. -(abend, -le- 
bjg, a. l&nglifvad. -lebigkeit,/. langt lif. 

langlich, a. ngt l^ng, aflang. -rund, a. oval. 

Langllmut[h], /. langmod. -mOt[hjig, a. Idng- 
modig -mut[h]lgkeit,y*. l&ngmod. -nasig, a. 
l&ngnast. -ohr, m. o. n. langora. -ohrlg, a. 
l&ngorig. 

ISngs, adv. o. prep, med dat., gea. 0. % ack. langs 
(efter), utmed, utefter. 

langsam, a. langsam. -keif, 0, f. langsamhet. 

Langllschlafer, m. en som sofver lange, sju- 
sofvare. -schlaferei,/. vana att sofva lange. 
-schieppend, a. langslapig. -schnab[e]lig, a. 
l&ngnabbig. -schwanzig, a. langsvansig. 

LSngslleinschnltt,m.inskarning, skara p^ lang- 
den. -gestreift, a. randig pa langden. 

langilsichtig, a. langsynt. -silbig, a. l§,ngstafvig. 

Langsllrichtung, /. langdriktning. -tCens), adv. 
■e la*>ge 4, 5. 

langllstielig, a. 1. »- langgestielt. 2. F = lang- 
weilig. -stieligkelt,/. F == Langeweile. -welle, 
y. le Langeweile. -wellen, sv. I. tr. vacka 
ledsnad bos, traka ut. 11. rji. leds, ha tra- 
kigt, ha ledsamt. -weilig, a. trakig, ledsam. 
-weiligkeit,/. ==» Langeweile. -wierig, a. lang- 
varig, som racker lange. -wierigkelt,/. l&ng- 
varighet. -zeile, /. metr. i&ngrad. 

Lanke, -n, /. land. 

Lanzlle, -», f. dim. f, lans; % lansett. Eine 'v 
fiir jn einlegen ei. brechen: bryta en lans, 
vS,ga en dust for ngn. -enbreclien, «, lans- 
brytning, torn6rspel. -enknecht, m, lans- 
knekt. -enkundig, a. sklcklig att handhafva 
lansen. -enreiter, m. ulan, lancier. -enren- 
nen, -enspiei, -enstechen, n. tomering, tor- 
n6rspel. -ette, -»,/. lansett. -ettlich, a. bot. 
lansettllk. 

lapidar, a. kort, kortfattad, sammantrangd. 
"Stil, m. lapidarstil, kort, koncis stll. 

Lapp, -cw, m. =» Laffe. -a!ie, -»,/. lappri, sm3.- 
sak, strunt. -e, -n, m. 1. lapp (folk). 2, » 



Lojfe. -en, a) sv. L ^■= labhern. 11. tr. 1. lap- 
pa. 2. bot. gelappt: flikig. b) -, m. dim. Ldpp' 
chen, 'lein, 1. lapp; flik, snibb. 2. bot. hjart- 
blad. 3. jag. a) jagtlapp; urn. jm durch die 
*%/ gehen: rymma fran ngn, b) pi. hangande 
oron. -er, -, m. lappare, lappskraddare. 
-erel, -ew, f. 1. lappande, lappverk. 2. &fv. 
Lapperei, lappri, strunt. -ern, lappern, sv. 
tr. 0. itr, h. i smapartier, sa smaningom 
forbruka, anvanda, sammanskrapa. -erschu!- 
den, LapperscfiuSden, pi. emaakulder. -erwei- 
S8, adv. ea smaningom, litet i siinder, bit 
for bit. -scht, -ig, a. 1. slapp, lost hangande, 
slankig. 2. full af lappar, lappad. 3. trasig. 
4. jfr Lapp, narraktig, dum. -in, -nen,/. 
lappska, lappsk kvinna. -isch, a. lappsk. 

lappjsch, a. 1. veklig, slapp, 2. narraktig, 
inskrankt, dum, fadd, barnslig. 

Lapplandljer, -, m. lapp. -erin, -nen^f, lappska. 
-iscli, a. lappsk. 

Laps, -e, m. F flabb, slyngel. 

Larclie, -w,/. larktrad. -n, a. af larktra. 

Laren, pi. larer, husgudar. 

larifari, I. itj. 1. tralala. 2. prat, slidderslad- 
der. II. -[.s*], -.«5, n. prat, snicksnack, slidder- 
sladder, dumheter. 

Larni, -[e]*, 0, m. 1. larm, bnller, oyasen. 2. 
alarm. ^^ Iduten : ringa i stormklockan. 
-blasep, m. alarmblasare. -en, I. sv. itr. h. 
larma, buUra, vasnas. II. -s, 0, n. =« Larm. 
-er, -, m. iarmare, stojare. -erlsch, -haft, -ig, 
a. larmande, bullrande. -macher, m. 1. Iar- 
mare, stojare. 2. en som gor alarm, alarm- 
blasare. -vol!, a. larmande, bullrande. 

Larve, -n^f. dim. f, 1. spoke, skrapuk, skrack- 
bild. 2. (ansigt&)mask; afv. biid. ansigte, per- 
son. 3. larv. 

lasch, a. slapp, trog, slo. -e, -ra, /. pasatt ei. 
vidhaftadt stycke; armspjall, kil, ficklock; 
stof velstropp ; skarf; lask; inskarning, fog. 
-en, sv. tr. 1. skog. blecka, stampla. 2. forse 
med Lasche, skarfva, laska. -heit, f, slapp- 
het, troghet, slohet. 

Lase, -n, jf. kanna med handtag o. pip. 

iasieren, sv. tr, lasera. 

Laskar, -s ei. -ew, -en, m. laskar (asiatisk matroi 

pi engelsk ostindiefarare). 

lals, a. slapp, slo, trog, liknojd. 

lassen, tr. I. hjdlpverb. lata. La/s{t) ei. *%# Sie 
uns gehen: lasom oss ga, er Idfst Sie grU- 
fsen : han bad mig halsa till er, ich werde 
mir das gesagt sein *># jag skall komma ih&g 
det, ich lasse mich danach verlangen: jag 
langtar darefter, die Cigarren *%# sich rau- 
chen: cigarrerna aro rokbara, es Idfst sich 
nicht leugnen, dafs: man kan ej neka till, 
att, das liefs sich von ihm erwarten: det 
var hvad man kunde vanta af honom, das 
Idfst sich besser sagen als thun : det ar lat- 
tare att saga an att gora, davon liefse sich 
viel sagen : darom kunde man ha mycket 
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att saga, es Idfst sich nicht zwei/eln, da/s: 
det ar otvifvelaktigt, att. Etw. sein ei. blei- 
hen fs, Uta vara, l.^ta bli, underl&ta ngt. 
II. tr. 1. lemna. Sich Zeit 'v gifva sig god 
tid. Jm etw. '\* a) ofverlata, afsta ngt 4t 
ngn, b) das mufs man ihm ~, da/s er: det 
maste man medgifva, erkanna, att ban, 
wenn Gott mir das Leben Idfst: om Gud 
later mig lefva, etw. unhesprochen ~ forbi- 
g4 ngt. Nicht aus den Augen ~ ej slappa 
ur sigte; es beim alien '^ lata det Btan- 
na vid det gamla; jn in seinem Amte ~ 
lata ngn fa beballa sitt ambete; '^ Sie 
mich dam it in Ruhe: lat mig fa vara i 
fred, tala ej om det dar; Bier vom Fasse 
~ tappa 51, j"n von sich ~ afskeda ngn; jw 
vor sich ~ gifva ngn audiens ; jn zu sich 
r^ lata ngn komma till sig.2.underUta,lata 
vara. Sein Thun und ^ bans gorande och 
latande. 3. lemna 1 sticket, satta till, offra. 

4. gora af, stalla, lagga. Biid. sich vor Freude 
nicht zu ~ wissen: vara utom sig af gladje. 

5. slappa, slappa los. 6. Blut ~ lata §,der, 
Jn zur Ader r\t aderl&ta ngn. 7. tillata att, 
slappa, t. ex. den Knaben auf den Baum *>- 
slappa pojken npp i tradet. III. itr. h. 1. 
Von etw. ~ afsta, skiljas fran ngt, lata ngt 
vara (i fred). 2. lata, klinga, forefalla. 3. 
passa, klada. 

Lafsheit,/. slappbet, slohet, trogbet. 

lassig, a. lat, trog, slapp, slarfvig. ~ zu: sen 
att. -keit, /. lattja, trogbet, slappbet, slarf. 

lafslich, a. l. forlatlig. 2. ofverseende, skon- 
sam, mild i omddmen.- -keit, /. X. forlatligt 
fel, obetydligbet. 2. Sfverseende, mildbet, 
valvilja. 

Lasso, -[s], -s, m. lasso. 

Last, -era, /. 1. last, borda, tyngd, lass. Hand. 
jm etw. zur ~ schreiben: debitera ngn for 
ngt. 2. last imut). -adie, -[e]w,/. bjs. lastage- 
plats, lastbrygga. -bar, a. I. lastdragande. 
2. tyngande. -en, sv. I. itr. h. tynga, tryc- 
ka. II. tr. lasta, belasta, nedtynga. -enfrei, 
a. kostnadsfri. -er, -, n. 1. last (synd). 2. usel 
person, i sbt dMig kvinna, kvinsperson, skoka. 

Lasterllchronik, /. skvallerkronika. -er, -, m. 
lastare, bakdantare, smadare. 

lasterllfrel, a. syndfri. -haft, a. lastfull, last- 
bar, -haftigkeit, /. lastfullbet, lastbarbet. 

Lasterllin, -wew, /. smaderska, bakdanterska, 
skvallersyster. -isch, a. 1. badisk, gudsfor- 
smadande. 2. skandlig, nedrig. 

Lasterllknecht, m. lastens, syndens slaf. -leben, 
n, lastfuUt lif. 

lasterlllich - Idsterisch. -maul, n. end tunga. 
-n, sv. tr. o. itr. h. bada, smada, bakdanta, 
fortala, svarta. -rede, /. fortal. -schrift, /. 
smadeskrift, pamflett -schule,/. skandal- 
skola. -sucht, /. tadelsjuka. -sUchtig, a. ta- 
delsjuk. 

Lasterthat, /. lastbar gaming. 



LasteHlung, /. hadelse, smadelse, fortal. -wort, 

n. fortal. -zunge, /. ond tonga. 
Lastllesel, m. packdsna. -fuhre, /. fraktvagn, 

forvagn, fora. 
lastig, a. besvarlig. -keit, /. besvarligbet. 
Lastlling, -5, m. lasting, -pferd, n. packbast, 
arbetshast. -schiff, n. lastdragare, lastan- 
gare, transportfartyg. -trager, m. barare, 
sjaare. -vieh, n. lastkreatur, lastdjur. 
Lasur, I. -e ei. -s, m. lasur(sten). II. -en, f. 1. 

lasur(farg), asur. 2. lasering. 
Latare, -[5], -s, m. fjarde sondagen i fastan. 
Lateln, -[e].5, 0, n. latin. Biid. mit seinem ~ zu 
Ende sein: vara i forlagenbet, ej veta bvad 
man skall taga sig till, -er, -, m. 1. latinare. 
2. jag. sondagsjagare. -isch, a, 1. latinsk. 2. 
sarskiida fall. Die f^e Kirche: romerska kyr- 
kan, /ve Eeiter ei. Schutzen: kammarlarde. 
Sj5. fK>e Segel: latinsegel. 
latent, a. latent, bunden, dold. 
Lateralerbe, m. sidoarfvinge. 
Laterne, -w, /. lykta, lanterna. -nanstecker, 
•nanzUnder, m. lykttiindare. -npfahl, m. lykt- 
stolpe. 
Latinller, -, m., -erin, -nen^f. latinare (Latiums ia- 
T&nare). -Isieren, sv. tr. latinisera. -ismus, -, 
..men, m. latinism. -itat, -ere, f. 1. latinitet. 
2. latinism. 
Latilltijde, -w, /. latitud, bredd(grad). -tudina- 
rier, -, m. person utan stranga grundsatser. 
Latrine, -w, /. latrin, aftrade. 
latsch, a. slapande, trog, klumpig (om g8.ngen). 
-e, -n,/. 1. nedkippad sko, hasa. 2. lurfvig, 
luden, fjaderkladd fot. 3. slarfvig, slarf vigt 
kladd kvinna, slampa, slamsa. 4. slapp, 
kraftlos person, fjanter. -en, 5?;. itr. h. ga 
med slapande gang, draga benen efter sig, 
pallra, rulta. -ig, a. 1. slapande, rultande, 
vacklande. 2. slapp, trog; kraftlos. 
Lattlle, -n,f. dim. f, 1- latta, ribba, spjala, list. 
Biid. mit der ~ laufen: lopa med limst&n- 
gen. 2. rak, smart telning. -en, sv. tr. spika 
lattor, ribbor pS,. -enlaufer, m. narr, flick- 
jagare. -enverschlag, m. ribbvagg, ribbverk. 
■ich, -e, m. bot. laktuk. -ung, /. ribbverk. 
Latwerge, -n, f. mos(artadt medikament). 
Latz, -e t, m. 1. lifstycke, lif, vast, brost- 
stycke, brostlapp, baklapp. 2. byxklaff; 
ficklock; moss-skarm att faiia upp. 
lau, a. Ijiim, Mid. afv. likgiltig. 
Laub, -e ei. -er f, w. dim. f, 1. lof. 2. kort. spa- 
der, -apfel, m. gallapple. -e, -w,/. lofsal, 
bers^; tradgardsbus, lustbus. -engang = 
Laubgang. -enhaft, a. bersS-artad, ofver- 
bvalfd. -fall, m. loffallning. -frosch, m. lof- 
groda, tradgroda. -gang, m. ofverhvaifd all6, 
lofbvalf. -gehSnge, n. (16f)feston. -holz, n. 
lofskog, loftrad. -huhn, n. orre. -hUttenfest, 
n. lofbyddobogtid. -icht, -ig, a. lofartad, 
lofrik. -los, a. utan lof, aflofvad. -rausch, 
m. lofvens prasslande. -sSge, /. lofsdg. 
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•singer, m. lofsangare. -thaler, m. loftaler 

(l| vanlig Thaler med en Idfkrans i kanten). -tra* 

gend, a. lofbarande, lof-. -verzlerung, /. 16f- 
prydnad, lofverk. 

Lauch, -e, m. lok (Allium). 

Laudemium, -[5], ..ieriy n. ~ Lehnsgeld, 

lauen, sv. itr, h. vara ei. blifva Ijum. 

Lauer, 0, 1. /. lur, t. ex. auf der />/ sein, lie- 
geUf stehen: ligga, sta pa lur. 2. m. efter- 
vin, daligt vin. -er se Laurer. -n, sv. itr. h. 
otaligt vanta, lura, auf jn: pa ngn. 

Lauf, -e t, m. 1. springande, sprang, lopp, 
gang, forlopp; hastighet; bana, vag, hvarf, 
riktning. Im <ve: i sprang, im r^e des Jah- 
res: under arets lopp, im /v»e der Zeit: med 
tiden, was Kauf und e>^ ist: hvad som ar 
allmant gangse. 2. brunst hos rissa djur, lopsk- 
het, 3. pipa, ror i skjutvapea. 4. mus. lopning. 
5. jag. ben p& djur. -bahn, f. kapplopnings- 
bana; mm. bana, karriar. -band, n. ledband. 
-bank, /. gangstol. -bursche, w. springpojke. 

-en, St, I. itr, S, o. nar ortrer&ndringen ej framh&Ues 

h. Bamt tr. springa, lopa, ga, in zwei Stun- 
den eine Meile: en mil pa tv4 timmar, sei- 
nes Weges: sin vag, sin kos, Gdnge ei, Ge- 
werhefilrjn: arenden at ngn, Schlittschuh 
fsi &ka skridsko, das eine Schiff lief das 
andere in Grund und Boden: det ena far- 
tyget ofverseglade det andra, aw/c^e?* Grund 
r>j segla, satta pa grund, das Rad Iduft um 
die Achse: lijulet vrider sig kring axeln, es 
el. ein Schauder Iduft einem halt iiber die 
Haut, iiber den Riichen: en rysning genom- 
far en, det gar kalla karar ofver ryggen pa 
QTiJn f\f lassen: l&ta ngn gk, slappa ngn, seine 
Zunge ^n/ lassen: ej tygla sin tunga, in f>oder 
Eile: hasteligen, wider die gesunde Ver- 
nunft r^ strida mot sunda fornuftet. fK>de 
Schrift: kursivstil. II. biott itr. 1. s. flyta, 
rinna. VoU *>* fyllas. 2. h. lacka. 3. ^. om 
ur: forta sig. 4. s. ©m tid: forflyta,. hastigt 
torgk. Ehe vierzelin Tage ins Land ^ in- 
nan fjorton dagar hunnit f6rg&. 5. s. racka, 
liafva giltighet. Der Kontrakt Iduft mit 
diesem Monat zu Ende: kontraktet upplior 
(att hafva giltighet) med denna m^nad. 6. 
part. pres. f\jd : lopande, t. ex. das fSide Jahr. 
Auf dem *\^den sein: a) hand, hafva infort 
alia poster i bockerna, b) veta besked cm 
dagens handelser. 7. s. utveckla sig, for- 
lopa. Es Iduft auf eins hinaus: det kom- 
mer pa ett ut. 8. s. stracka sig, fora, leda, 
gS.. In die Hohe »>/ gk uppfor, stracka sig 
uppat, die Zimmer <v* durch einander: rum- 
men hanga ihop. 9. s. Etw. Iduft ins Geld: 
ngt kostar mycket, gki till mycket pengar. 
Laufer, -, m. 1. en som springer, lopare, 
springare. Er ist ein guter *>/ han springer 
bra. 2. skottlucka. 3. vandkors. 4. bokhandei. 
bok som g§,r kt hastigt. 6. lopare i schackspei. 
6. gangmatta. 



Lauferei, -en^f. spring. 

LSuferllln, -wero, /. se Ldufer 1. -zug, m. drag 
med loparen i scbactspei. 

Laufllfeuer, n. lopeld. -graben, i». lopgraf. -ja- 
gen, n. hetsjagt. -junge = Laufbui-sche. -ka- 
fer, m. jordlopare. -karren, m. skottkarra. 
-paJs, m. afsked(ande). Jm den ^ geben: 
afskeda ngn, gifva ngn afsked pa gratt 
papper. -schritt, m. sprangmarsch. -schutze, 
m. skytt som skjuter det vilda i spranget. 
-Stuhl, m. gangstol. -t = Lauf. -teppich, m. 
gangmatta. -zettel, m. 1. forbudssedel. 2. =- 
Laufpafs. 

Lauglie, -w, /. lut. -en, sv. I. tr. 1. luta. 2. ur- 
laka. II. itr. h. Das Fafs laugt: fatet, tun- 
nan ger smak. -enliaft, -icht, -ig, a. lutaktig. 

laugnen se leugnen. 

Lauiiheit, -igkelt, /. Ijumhet. -lich, a. Ijum. 
-ling, -e, m. Ijum, liknojd, indifferent per- 
son. 

Launlje, -n, f 1. lynne, godt lynne. 2. stam- 
ning, bojelse. 3. nyck, upptag; obestan- 
dighet. -en, sv. itr. h. 1. vara nyckfull. 2. 
se gelaunt. -enhaft, a. nyckfull, foranderlig. 
-enhaftigkelt, /. nyckfnilhet. -ig, a. godlynt, 
skamtsam, hunioristisk. -sgkeit, ^Z". godlynt- 
het, humor, -isch, a. 1. som ar vid d&ligt 
lynne, missmodlg, vresig. 2. nyckfull. 

Laurer, -, m. lurande, spion. -ei, -en^f. lu- 
rande, spionerande. 

Laus, -e f, /• liis. 

Lauschile, -«,/. 1. 0, lyssnande, lur. Auf der 
•X* sein: stS, pa lur. 2. lyssvra, gomstallej 
behaglig, treflig plats, -en, sv. itr. h. 1. tit- 
ta fram, blicka (fram). 2. spaja, lura. 3. 
gifva akt, lyssna. -er, -, m. 1. lyssnare, 
spion. 2. jag. oron pi yarg, rar, hjort m. 11. -erin, 
-nen, f. lyssnerska, spion. -ig, a. 1. lyss- 
nande. 2. stilla, behaglig, Ijuf, treflig. -platz, 
-winkel, m. = Lausche 2. 

lausllen, .w. P I. tr. Ibska; mm. ga ilia §,t, pryg- 
la. II. itr. h. 1. hafva loss. 2. vara snal. 
3. vara lat, trog. -er, -, m. P 1. loskande 
person. 2. finkam. 3. snalvarg, usling. -erel, 
-en, f. P 1. snalhet. 2. strunt, lappri. -Ig, 
a. P lusig, usel. 

laustern, 5?;. itr. h. lystra. 

laut, I. a. 1. hog (om rdatea), Ijudlig, hogljudd, 

klar, tydlig. 2. ofEentlig, bekant. ~ wer- 
den : blifva bekant, spridas, Stimmen wer- 
den 'x/ roster hojas, etw. rs, werden lassen: 
bekantgbra, sprida ngt, seine Gefuhle r^ 
werden lassen: lagga sina kanslor i dagen. 

II. -e, m. Ijud. III. prep, med gen. 0. Btundom, 
i sht vid plur. utan artikel, dat. enligt, i enlighet 

med. -bar, a. bekant, kand. -barkeit,/. egen- 
skap att vara kand, offentlighet. -e, -n, f. 
luta. -en, sv. itr. h. 1. Ijuda. 2. lata, klinga, 
forefalla. 3. lyda. Der Brief lautet, wie 
folgt: brefvet har foljande lydelse. 
lauten, I. sv, itr» h,, tr» 0. opera, ringa, klamta. 



itr, intrangitin, rf. reflexlyt, St. itarkt, SV. »T*ft. tr. transitivt rerb. h. har halttn,, s. har sein till hjilpTcrb. 



Lautener 



301 



leberstichtig 



Jn el. jm zu Grabe, zur liuhe *%* ringa (be- 
grafningsringning) for ngn, dein letztes 
Stiindchen Idutet: din sista timme slar. Biid. 
er hat 's* horen \^aber nicht schlagen] : han 
har bara f^tt litet hum om det. II. -s, 0, n, 
ringning, klamtning. 

Lautenller, -, m. lutspelare. -ieren, sv. itr. h. 
spela p4 luta. -ist, -en, »i., -schlager(in), 
-spieler(in), m. (/.) lutspelare (-erska). 

iauter, I. a. 1. ren, klar, oforfalskad. 2. obaji. 
lutter, pur, bara, blott, t. ex. ~ Wasser: en- 
dast, blott och bart vatten, men 'x/ e 5 Was- 
ser: rent, klart vatten. II. -, m. gr&m. Ijud- 
tecken, bokstaf. 

Lauter, -, m. ringkarl. -er, -, m. renare, lutt- 
rare, raffinerare. -feuer, 71. reningseld, lutt- 
ringseld, skarseld. -keit,/. renhet, klarhet. 
-kessel, m. klarpanna. -n, sv, I. tr. 1. rena, 
klara, luttra, foradla, filtrera, raffinera. 2. 
■kog. einen Wald f\» gallra en skog. 3. sfv. 
itr. h. jur. [Das Urteil] /v/ underkaata do- 
men fornyad profning af den ursprungl. domaren. 

II. rji. renas m. m. se /, /. -ung,/. rening m. 

m. 86 fdreg. -ungsprozefs, m. reningsprocess. 
Lautllhelt,/ hogljudt satt, tydlighet, fornim- 

barhet. -leren, sv. tr. «. itr. h. Ijuda ord, staf- 

▼eiser. •lermethode, J^. Ijudmetod. -lerung, /". 

Ijudande. -lich, a. Ijudlig. fonetiek. -los, a. 

Ijudlos. -verschiebung, /. Ijudskridning. 
lauwarm se lau. 
Lavlla, Laverijf. lava, -ement, -s, n. lavemang. 

-endel, -5, 0, m. lavendel. -endelgeist, m., 

-endelwasser, n. lavendelvatten. -ieren, sv. 

I. itr. h. 0. nar ortfOraadringen framh&Ues 8. sja. lo- 

vera, kryssa. II. tr. ms,i. lavera. -oir, -5, -or, 

-e, n. lavoar, komod. 
Lawine, -w,/. lavin. 
Sax, a. slapp. -anz, -en, f. laxativ. -heit, /. 

slappbet. -ieren, sv. I. itr. h. 1. hafva diar- 

r6. 2. laxera. II. tr. affora, purgera. -ler- 

mittel, n. lax^rmedel. 
Lazarl|et[h], b&ttre -ett, -e, n. lasarett, sjukhus. 
Lazzarone, -n, -n ei, ..ni, m. lasaron. 

!. C, fOrkortn. = loGO GltatO, auf. st. 

Ldr., forkortn. = Louisdor, 

Ldrb., forkortu. = Lederhand: skinnband. 

Ldrr., forkortn. == Lederriiclcen : skinnrygg. 

Lebeilhoch, n. lefve(rop). -lang, obaji. n. Mein 
~ hela mitt lif. -mann, m. goddagspilt. -n, 
I. sv. itr. h. lefva. Nichts zu /v« haben: ej 
hafva ngt att lefva af, eitier (dat.) ei. fiir 
eine Sache rw lefva for, egna sitt lif at en 
sak, der (dat.) Hoffnung *\, dafs: hysa det 
hoppet att, zu '%» wissen: ha lefnadsvett, 
jn 'V lassen: utbringa ett lefve for ngn, rw 
Sie wohl! lef val! Der sonst tote Platz lebte: 
den eljes folktomma platsen vimlade af 
manniskor, es lebt alles an ihm: han sprit- 
ter i hvar led. f^des Wasser: rinnande vat- 
ten. II. sv. tr. lefva, tlllbringa. III. -, n. 
1. lif, lefnad. Am '^ sein: vara vid lif, am 



*\f strafen: straffa till lif vet, fur mein rs, 
gem: mycket, grufligt garna, ins ~ rufen: 
vacka till lif, man sagt im gemeinen ^ man 
sager i dagligt tal, vanligen. 2. lefnads- 
satt. 3. lif, vasen, buller. 

lebendig, a. 1. lefvande. Bei *>jem Leibe: lifs- 
lefvande. 2. liflig. 3. sarskiida fau. <x,e Ilek- 
Jcen el. Zdune: vaxande hackar, ^er Kalk: 
oslackt kalk, n^e Kohle : brinnande kol, 'v^e* 
Silber: kvicksilfver, ^er Sckwe/el: gedi- 
get svafvel. -kelt, /. lefvande tillstand, lif. 

Lebenlllang se Lebelang. -leer, -los, a. 1. folk- 
torn, stilla. 2. liflos. -reich, a. liffull. 

Lebensilabend, m. lefnadsafton. -abriJs, m. kort 
lefnadsteckning. -alter, n. alder, -art, /. 1. 
lefnadssatt. 2. lefnadsvett. -aufgabe,/. lifs- 
uppgift. -baum, m. 1. lefnadstrad. 2. lifveta 
trad. 3. bot. tuja. -beruf, m. (lefnads)kall. 
-beschreiber, m. lefnadstecknare. -bild, n. 1. 
bild ur lifvet. 2. biografisk skildring, lef- 
nadsteckning. -dauer,/. lifstid. -drang, m. 
trangtan till lif. -ende, n. lifvets slut, -tr- 
fahren, a. forfaren (i lifvets konst). -erfah- 
rung, /. lifserfarenhet. -fahig, a. lifskraftig. 
-fahigkeit, /. lifskraft. -freude, /. I. lifs- 
gladje. 2. lifvets frojd(er). -freudigkeit, /. 
lefnadsmod. -frisch, a. lefnadsfrisk. -froh, 
a. lefnadsglad. -fUhrung,/. lif. -fUlle,/. lif- 
fullhet. -gang, m. lifsutveckling, lif. -gefahr- 
lich, a. lifsfarlig. -gefahrte, m. foljeslagare 
gnni lifvet. -geist, m. 1. lifselixir. 2. pi. lifs- 
andar. -genosse = Lebensgefdhrte. -geschich- 
te, /. ngns lifs historia; lefnadsbeskrifning. 
■gewohnheit,/. (lefnads)vana. -gottin,/. parce, 
noma, -grols, a. i kroppsstorlek. -grbfse,/. 
kroppsstorlek. -|ahr,w.lefnadsar. -kraftig, a. 
lifskraftig. -langUch, a. for lifvet, standig, 
lif(s)-, t. ex. ~e/s!ew^e:lifranta. -liCht,w. lifvets 
Ijus. -lust,/, lefnadslust. -lustig, a. lefnads- 
lustig, lefnadsfrisk. -mar, m. lifvets v&r. 
-inittel, n. lifsmedel. -mUde, a. lefnadstrott. 
•mut[li]ig, a. lefnadsglad. -n6t[hjdurft, /. 
iifsfornodenhet, uppehalle, bargning. -reich, 

^ a. liffull. -reiz, m. 1. retning till stegrad 

*lifsverksamhet; lifsyttring. 2. lifvets tjus- 
ning(skraft), behag. -satt, a. lefnadstrott. 
-strafe,/, dodsstraff. -Uberdrufs, m. lefnads- 
trotthet. -unterhalt, m. underhall, uppehalle. 
-verrichtung, /. lifsforrattning, lifsfunktion. 
-wandel, m. vandel, lif. -warme,/. lifsvarme. 
-wasser, n. 1. lifgifvande, lifvande vatten. 
2. branvin. -weise, /. lefnadssatt. -wierig, 
a. lif slang, -zeit, /. lifstid. -ziel, n. lifsm&l. 

Leber, -w, /. lefver. Frei ei. frisch ei, dreist 
von der r\i weg reden: saga sina tankar rent 
ut, oforskrackt. -blume, /. blasippa. -braun, 
•farben, a. lefverbrun, lefverfargad. -moos, 
n. bot. lefvermossa. -reim, m. lefverrim (rim 

hvilket den skall gmida, iom f&r gftddlefvern) ; bild. 

daligt rim, dalig vers, -sucht,/. lef^ersjuka, 
-suchtig, a. lefversjuk. 



■^^ «= Creg&ende uppslagsord. * &kta ima. Baknai plur. f har omljud. F familjart, P lagre iiprik. ^> min''-e brukllgt. 
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Lebilewohl, -s, n. farval, afsked. -haft, a. liflig; 
besokt, trafikerad. -haftlgkelt, /!. liflighet; 
lifligt yttrande. -honig, m. sjalfrunnen ha- 
iling, -kuchen, m. pepparkaka med honing 

1. -los, a. liflos. -losigkelt, /. lifloshet. -tag, 
m. Meine ~e; hela mitt lif. Das habe ich 
mein o^ nicht gehort: aldrig 1 mitt lif har 
jag hort ngt dylikt. -zelt, /. lifstid. Bei 
meinen f>^en: medan jag lefver, zu 'v-ew 
meines Vaters: under min fars lifstid. 

lechzen, sv. itr. h. h&mgt torsta, iMgt langta. 

leek, I. a. lack. 11. -e, m. o. n. lacka. -age, -n, 
f. liickage, forlust gnm lackning. -en, &v, I. 
itr. 1. h. lacka, vara otat. 2. s. rinna ut gnm 
lackor. II. tr. o. itr. h. slicka. Biid. Staub rs, 
djupt odmjuka sig^Js Speichel ~ p4 ett mot. 
bjudande, ackiigt satt smickra ngn, noch an etw. 
(dat.) ZU /v* haben: annu lida, hafva efter- 
slangar af ngt. III. itr. li. Mbi. wider den 
Stachel 'v* spjarna mot udden. 

Lecker, I. -, m. 1. slickare, tallrikslickare ; 
grongoling. 2. jag. tunga. II. a. 1. lacker. 

2. kinkigj matgrann, svar att tillfredsstalla. 
-bisscn, TO. lackerbit, lackerhet. -el, -en, f. 
1. lackerhet. 2. gurmandis. 3. slickande. 
-essen, -gericht, n. lacker ratt, lacker an- 
rattning, -haft = lecker II. -haftigkeit,/. = 
Leckerei 1, 2. -ig = lecker II. -maul, n. lac- 
kergom. -n, sv. itr. h. vara begarlig, lysten. 

Leder, -, n. Bkinn; lader. ¥ jm an ei. iiber ei. 
hinter das *>/ kovimen ei. Jm das rs* gerben: 
garfva skinnet pa, morbulta ngn; vom ~ 
Ziehen: draga blankt (varjan ur siidan). -band, 

1. -e t, TO. skinnband. II. -erf, n. skinnrem. 
-einband = Lederband I. -er, -, to. garfvare. 
-haft, a. liiderartad. -n, I. a. 1. lader-, skinn-. 

2. biid. trakig, fadd, kalkborgerlig. II. sv. 
tr. 0. itr. h. 1. garfva; F biid. morbulta. 2. 
klada med lader, med skinn. 3. F vara tra- 
kig. -werk, n. aiiehanda lader. -zeug, n. rem- 
tyg. -zucker, to. Welfser -x* jungfruskinn, 
schwarzer -^ lakritspasta, 

ledig, a. 1. ledig, tom, fri, 16s, einer (gen.) Sa- 
che el. von etio. : fran ngt. Jn los und ^^ 
^prechen: frikanna ngn. 2. = lediglich. -gang, 
m. syssloloshet. -ganger, to. sysslolos per- 
son, latting. -lich, adv. 1. blott, endast. 2. 
uteslutande, belt ocb ballet. 

Lee, 0, /. sjo. la(sida). -bord, to. sja. labord. 

leer, a. tom, innehallslos. r^an: tom p§<, *>- 
macJien : tomma, ~ ausgehen : (fa) ga tom- 
hand. -e, 0, f. tomhet. -en, sv. I. tr, tomma. 
II. rjl. tommas, bllfva tom. -heit,y. 1. tom- 
het. 2. ngt tomt, inneballslost; ytlighet, 
fafanga. -kopfig, a. som bar tomt bufvud, 
inskrankt. 

Leellseite, /. sj5. lasida. -wSrts, adv. sjo. lavart. 

Lefze, -», /. lapp. 

legal, a. laglig. -Isferen, sv. tr. legalisera, lag- 
ligen bekrafta, stadfiista. -isierung,/". legali- 
sering, stadfastande. -itat, 0,f. laglightjt. 



Legat, I. -cw, to. sandebud. II. -e, n. legat, 
testamentarisk gafva, donation, stiftelse. -ar, 
-e, TO. testamentstagare. -ion, -en,f, lega- 
tion, beskickning. 
Legellgeld, n. intradesafgift. -henne, /. varp- 
hona. -n, sv. tr. lagga. [^ier] *%* lagga agg, 
varpa, Geld 'v/ insatta pengar i en affar, Kar- 
ten ~ spa i kort, Wein tyj lagga vin p4 la- 
ger, jm etw. ~ hindra ngn att gora, utofva 
ngt. Sich schlafen »>i lagga sig att sofva, 
ga till sangs, es legte mich schlajlos: det lat 
mig ej sofva. Blo/s 'v* blotta, trocken ^k, 
torrlagga. — Med prep. Den Kopfanjs Schul- 
ter 'w luta sitt hnfvud mot ngns axel, an 
den Tag ~ adagalagga, Hand an etw. (ack.) 
f\* lagga hand vid ngt, Hand an jn 'x* bara 
hand pa ngn. 8ich auf die [faulel Seite, 
aufs Ohr r^ sl& sig till ro, lagga sig p& 
latsidan, auf Zinsen ryu gora rantebarande, 
sich auf etw. (ack.) ^^ sl^ sig pa ngt, sich 
aufs Bitten ~ taga sin tillflykt till boner, 
falla till bonboken. Etw. aus einander f\> 
rulla, veckla upp, utbreda ngt. Bei Seite 
'v a) lagga bort, afsides, b) hopspara. Sich 
gegen etw. ~ motsiitta sig ngt. Etw. hin- 
ter den Of en el. die Bank r^ uppskjuta ngt 
till obestamd tid, hinter sich (ack.) ~ spar a ihop. 
Jn in die Erde, ins Grab n^ a) begrafva 
ngn, b) valla ngns dod, ins Gefdngnis *%* 
fangsla, in Acht und Bann «x# forklara i 
akt, sich zu jm ins Haus 'x* kvartera in sig 
hos ngn, jm Worte in den Mund ^ a) in- 
gifva ngn hvad ban skall saga, b) tillskrif- 
va ngn ngt (vissa yttranden). Den Mantel um 
die Schulter 'v kasta kappan ofver axlarne. 
Etto. unter Schlofs und Riegel r>^ liisa, in 
ngt, etw. unter Siegel ~ forsegla ngt. Etw. 
von sich *%* lagga if ran sig, lagga af ngt. 
Ein Schlofs vor die Thiire >>» satta ett l^s 
for dorren. Sich wider jn *«« motsatta sig 
ngn. Sich zu Bett 'x* ga till sangs, zu Bo- 
den «>* stracka till marken, zii Tage '^ brin- 
ga i dagen, jm etw. zur Last ei. Schuld r\t 
lagga ngn ngt till last. Sich dazwischen 
'v* inskrida, trada emellan, media. 

Segendarisch, a. legendarisk, i legendform. 

Lagende, -w, /. 1. legend, helig sagen; saga, 
sagen i aiimh. 2. inskrift, omskrift, ord, mar- 
ke. -nhaft, a. legendartad. 

Legep, -, m. 1. en som lagger, laggare. 2. ^ja. 

liggare (vattenfat). 

leger, a. leger, latt. 

Legezeit, /. varpningstid. 

legferllen, sv. tr. 1. afsanda sEsom, gora till 
sandebud. 2. donera, testamentera. 3. le- 
gera, blanda, forena. 4. kok. afreda. -ung, 
f legering, blandning, forening. 

Legion, 'en,f. legion, -an, -e, to. legionssoldat. 

Legllisiatur, -en, f. 1. lagstiftning. 2. lagstif- 
tande forsamling, myndighet. -Itim, a. le- 
gitim, laglig, riittmatig. -itimation, -en^f. 



itr, intranuitivt, rji. refiexlvt, St. starkt, SV. svagt, tr. transltiyt verb. h. har haben, S. har aein till hj&lpyerb. 
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legitimering. -itimieren, sv, tr. legitimera. 

•itimierung, f. legitimering. -itimitat, 0, f. 

legitimitet, rattmatigbet. -uminose, -n^ f. 

skidfrukt. -ung,/'. laggning m. m. se legen, 
Lehde, •», /. ouppodladt land, bed. 
Lehen, -, n. Ian, forlaning. -bar, a. 1. som f^r 

belanas (har de dftrtill erforderliga egenskaperna). 2. 

belanad, lanspligtig. 3. feodal, lans-. -bap- 
kelt, /. 1. erforderliga vasallegenskaper. 2. 
lanspligt. 3. lanaforhallande. 

Lehm, -e, m. lera. -artig, a. lerartad, lerig. 
-en, sv. tr. bestryka med lera. -e[p]n, a. af 
lera, ler-. -fachwerk, n. lervagg med tra- 
Btomme. -haltig, a. lerhaltig, lerblandad. 
-icht, -Ig, a. lerig. -kleckser, -klicker, m. en 
8om mnrar med leraj fuskare, klS,pare. -zie- 
gel, m. tegelsten. 

Lehn, -e, n. Ian, forlaning. Smu. se Lehns-. 
-bank, /. bank med ryggstod, (tradgards-) 
soffa. -e, -n, /. 1. stod, ryggstod, karm, 
armstod; ledstdng, balustrad. 2. lutning. 3. 
(barg)sluttning. -en, sv. I. itr. h., tr. o. rjl. 
luta (sig). An etw. (dat.) ~ vara lutad, stod j a 
sig mot ngt, [sicA] an etw. (ack.) ~ luta sig 
mot ngt, etw. an etw. (ack.) ~ stalla, stodja 
^gt mot ngt, etio. von sich, an die ei. bei 
Seite 'sj afboja ngt. II. tr. = leihen. -lakai, 
m. byrlakej. -pferd, n. S-karhast. -satz, m. 
lemma, lansats. -sbauer, m. bonde som har 
sltt gods i forlaning. -sbrlef, m. lansbref, 
forlaningsurkund. -sdienst, m. vasalltjanst. 
•seid, m. vasalled. -sessel, m. lanstol. -sfa- 
hig, a. som far mottaga ei. bortgifva en for- 
laning (har de darfOr erforderliga egenskaperna). -S- 

fall, m. ett lans bemfall. -sfolge, /. 1. arf- 
foljd inom en vasallfamilj. 2. lanspligt. -s- 
frau, /. lansfru. -sfrei, a. odal-. -sfreiheit, 
/. odalfrihet. -sgefalle, pi. inkomster af for- 
laning(ar). -sgeld, n. lansafgift. -sgericht, n. 
domstol i lanstvister. -sgut, n. god» som for- 
laning. -sherr, m. lansberre. -sherrllch, a. 
lansherrlig. -sherrUchkeit,/. lansherrlighet. 
•shol, m. = Lehnsgericht. -smann, m. vasall, 
lantagare. -smannisch, a. vasall-. -ssache, 
/. feodal angelagenhet. -strager, m. lan- 
tagare, vasall. -streue,/. vasall trohet, lans- 
pligt. -stuhl, m. lanstol. -sverfassung, /. 
lansforfattning, lanssystem. -sverhaltni[fjs, 
n. lans-, vasallf5rhfillande. -swa[ajre, /. 
lansafgift. -sweise, adv. sfisom Ian. -szins, 
m. arrende f<5r ett lan. -wort, n. lanord. 
LehP, -e, n. modell, monster; hvalfstallning; 
gradstock, matst&ng. -amt, n. laroambete, 
lararebefattning. -amtskandidat, m. larare- 
aspirant. -anstalt, y. laroanstalt, skola. -ap- 
parat, m. undervisningsapparat. -art,/.laro- 
9att, larometod. -bar, a. som man kan lara 
andra. -begier[de], /. = Lehreifer. -begriff, 
m. larobegrepp, -system, -bogen, m. hvalf- 
stallning, -stomme. -bote, ni. missionar. 
-brief, m. larbref. -buch, n. liirobok. -bur- 



SChe, m. largosse, larling. -dichtep, m. di- 
daktisk skald, -e, -n, f. 1. lara. In die 'v 
bringen: satta i lara. 2. lardom, ron. 3. =« 
Lehr. -eifer, m. 1, undervisningsnit. 2. vet- 
girighet. -en, sv. tr. 1. lara andra, undervisa. 
2. % = lernen. -ep, -, m. larare. -erhaft, a. 
undervisande, docerande. -ePin, -nen, f. la- 
rarinna. -erkonferenz, /. 1. lararkoilegium 
(sammantrMe). 2. lararmote. -erprUfung, /. la- 
rareexamen. -erschaft, /. 1. egenskap af 
larare, lararkall. 2. lararkar. -erstand, m. 
lararstand, lararkall. -ersteile,/. lararplats, 
lararbefattning. -ervepsammlung, /. larar- 
mote. -fabei, /. larorik, didaktisk fabel. 
-fach, n. lararkall, lararyrke. -fahig, a. i 
stand, skicklig att undervisa. -fShigkelt, /. 
laro-, undervisningsform&ga, -skickiigbet. 
-form, j^. 1. undervisningsmetod. 2. didak- 
tisk form, -fpeiheit,/. larofribet. -gabe,/. 
= Lehrfahigheit. -gang, m. 1. larometod. 2. 
larokurs, kurs, pensum. -gebaude, n. laro- 
byggnad. -gedicht, n. larodikt. -gegenstand, 
m. laroamne. -gehUlfe, m. bjalplarare. -geld, 
n. larpengar. -geschlcklichkelt, /. undervis- 
ningsskickligbet. -gpund,m.larogrund. -haft, 
a. 1. larorik. 2. road af, skicklig att under- 
visa. -hepp, m. principal. -Jahp, n. laro^r. 
-Junge «= Lehrbursche. -kpaft,/. lararkraft. 
■kunst, /. undervisningskonst. -ling, -e, m. 
larling. -lingschaft,/. 1. egenskap af larling. 
2. larlingskar. -lingshaft, a. som en larling, 
larlings-. -madchen, n. larflicka. -meinung, 
/. liiromening. -meisteP, m. laromastare, 
miistare. -mittel, n. undervisningsmaterial. 
-plan,TO. lasplan, undervisningsskema. -punkt, 
m. laropunkt, larostycke. -peich, a. larorik. 
-saal, m. larosal. -satz, m. larosats. -schpift, 
/. larorik, didaktisk skrift. -sppuch, m. laro- 
sprak, sentens, aforism. -stand, m. laro- 
stand. -stU, m. didaktisk stil, larostil. -stuhl, 
m. larostol. -stunde, /. undervisnings-, lek- 
tionstimme. -thatigkeit,/". lararverksamhet. 
-ton, m. undervisande, docerande ton. -wel- 
se, /. liirosatt. -wepk, n. larlings-, nybe- 
gyrmararbete. -wldrig, a. stridande mot la- 
ran, kattersk. -zeit, /. larotid. -zimmeP, n. 
larorum. -zwang, m. larotvang, 

-lei, a. suff, i sms. med fem. gen. af adj. -handa, 
slags, t. ex. vielerr^f mangabanda, minga 
slags, viererrst fyrabanda, fyra slags. 

Leib, -er, m, 1. lif, kropp. Med prep, am r\^e 
strafen: straffa till lifvet, med doden, F 
einen gewaltigen Schritt am i^e haben : taga 
stora steg; jm auf den ~ riichen: ga ngn 
inpa lifvet; bei 'v/e nicht: e] for allt i varl- 
den, bei lebendigem 've; (fullt) lefvande; 
das Herz im fs^e lacht mir: jag ar bjartligt 
glad; mit ~ und Seele: a) med lif och sjal, 
b) med hull och bar; sich (datJ/w vom nw« 
halten: hilla ngn pa afst^nd, bleib mir da- 
mit vom «x-e.* iat mig vara i fred for det 



' foregHende uppsiagsord. * akta ems, saknar plur. f har omljud. F familjart, P lagre spr&k. % mindre brukligt 



Leibarzt 



304 



leid 



darl drei Schritt vom *ve.' p& tre stegs af- 
Bt§,nd, jm nicht vom *ve gehen: folja ngn 
BOm hans ekugga; /m zu r^e gehen: ga ngn 
inpS, lifvet, jm zu r^e wollen: vilja ki ngn. 
2. underlif, mage. Gut bei *ve sein: vara 
fetlagd, ha stor mage, seinem i^e gutes thun 
el. seinen fs* pjiegen: skota sig, mk godt, 
vara en gurmandj en frS-ssare, sich den f\> 
voll schlagen: ata sig proppmatt, nichts im 
<r^e haben: ej hafva fatt ngt i sig, vara pa 
fastande mage. Offener /%* oppning, harter 
~ h^rdt lif, verstopfter *>/ forstoppning. 
Gesegneten 'v/cs sein: vara i valsignadt till- 
st^nd, hafvande. 3. lifstycke, lif. -arzt, m. 
lifmedikus. -binde, y*. maggordel. -bUrge, m. 
gisslan. -eigen, a. lifegen. -eigenschaft, /. 
lifegenskap. -en, sv. itr. k. Da ist er, wie er 
leibt und lebt : dar ar han lif slef vande. Was 
wohl leibet, das seelet iibel: det som gagnar 
kroppen, det skadar sjalen. -esbeschaffen- 
heit,/. kroppsbeskafFenhet. -esbewegung,/'. 
kroppsrorelse. -eserbe, m, brostarfvinge. 
■esfrucht, /. lifsfrukt, foster, -esgebrechen, 
n. kroppsligt lyte. -esgefahr,/. lifsfara. -es- 
gestalt,/. figur, gestalt. -esgrofse,/. kropps- 
storlek. -esieben, n. biott i taiesattet: bei 'v* i 
lifstiden. -esnahrung, /. foda, spis. -esbff- 
nung, /, oppning, stolgang. -esstrafe, /. 
kroppsstraff. -esiibung,/. kroppsofning. -es- 
umfang, m. magens omfang. -farbe,/. 1. lif- 
farg. 2. hudfjirg. -garde, /. lifgarde. -ge- 
dinge, n. lifstidsunderhall, lifstidspension, 
apanage, -geld, n. 1. personell skatt. 2. 
Bkatt af lifegne. -gcleit, n. eskort. -gerlcht, 
n. alsklingsratt. -gurt, -glirtel, m. maggor- 
del. -gut, n. gods till lifstidsunderhall. -haft, 
-haftig, a. kroppslig, lifslefvande, sannskyl- 
dig, verklig, i egen person. Der Leibhaf- 
tige: hin sjalf. -rg, a. fetlagd. vani. i sms. 
diclcsj tjock, fet, hart'\* hardlifvad. -jSger, 
m. lifjagare. -lich, a. 1. kroppslig. 2. jordisk, 
timlig, sinnlig. 8. = leibhaft. 4. kottslig, 
t. ex. sein 'x/er Sohn. -pachtj^. arrende for 
lifstid. -rock,7?i. lifrock. -schaden,m. kropps- 
skada. -schmerzen, pL, -schneideri, n. ondt 1 
magen. -spruch, m. valsprak. -strick, m. 
repgordel. -stlick, n. 1. lifstycke. 2. iilsk- 
lingsstycke. -wache,/. lifvakt. -wachter, m. 
(lif)drabant. -wasche, /. linne som man bar 
niirmast kroppen. -weh, ti. ondt i magen. -zucht, 
J*, lifstidsunderhall, undantag. -zUcht[eJlier, 
m. undantagshjon. 
Leich, -e, m. 1. se Laich. 2. leich (i meiodi satt 

medeltidsdikt med varierande meter), -dom, W. llk- 

torn. -8, -n, f. 1. lik. 2. begrafning, t. ex. 

zur ~ bitten. 
Leichenllacker, m. kyrkogard. -bahre, /. lik- 

bar. -begangni[f]s, n. likbegangelse, begraf- 
■ ning. -begleiter, m. en som foljer liket, pi. 

likfolje. -beschauer = Leichenschauer, -be- 

stafter, m. begrafningsentreprenor. -bestat- 



tung, /. begrafning. -besteller, m. begraf- 
ningsarrangor. -bitter, m. likbjudare. -blafs, 
a. likblek, dodsblek. -blasse,/. dodsblek- 
het. -essen, n. begrafningskalas. -fackel, f, 
likfackla. -fahl => leichenblafs. -feler[lich- 
l^^it], f. begrafning(sh6gtidlighet). -frau, 
f. liksveperska. -gebUhr, f. begrafnings- 
kostnad. -gedicht, n. begrafningsverser. -ge- 
folge, n. likfolje. -geprange, n. begrafnings- 
stat. -geruch, m. liklukt. -gerUst, n. kata- 
falk. -gesang, m, begrafningspsalm. -ge* 
s!cht,n. dodsblekt ansigte. -gewoIbe,». graf- 
hvalf, grift(hvalf). -gift, n. likgift. -glocke, 
/. begrafningsklocka. -haft, a, som ett lik, 
lik-, dodsblek. -haus,n. 1. sorghus.2.1ikhns, 
grafkapell. 3. bdrhus. -hemd, n. skjorta 1 
hvilken ett lik svepes. -hOgsi, m. grafkulle. 
-kalt, a. dodskall. -kammer, /, likrum. -kas- 
se, f. begrafningskassa. -Jtlage, f. klagan 
vid den dodes bar. -kostetl, pi. begrafnings- 
omkostnader. -kranz, m. begrafningskrans. 
-mahl, n. begrafningskalas. -offnung, /. lik- 
oppning, obduktion. -parade, /. likparad. 
-predlgt, /. likpredikan. -rauber, w. likrof- 
vare. -rede, /. liktal. -redner, m. person 
som haller liktal(et). -schau,y. likbesigt- 
ning. -schauer, m. likbesigtningsforrattare. 
-schmaus, m. begrafningskalas. -starre,/*. 
dodsstelhet. -stein, m. grafsten, -still, a, 
dodstyst. -text, m. text for ett liktal. -tra- 
ger, m. likbarare. -tOch, n. 1. svepduk. 
2. bardnk. -untersuchung,/. likbesigtning. 
-verbrennung, /. likforbranning. -wagen, m. 
likvagn. -zug, m. likfard, likfolje. 

Leichnim, -e, m.,1. lik. 2. kropp. 

leicht, a. latt. *v»er Knabe: lattsinnig, vacker 
(iron.) gosse, etw. ^ el. auf die fs^e Achsel ei. 
Schulter nehmen: taga ngt liitt, 'vew Kaufs: 
for godt kop, es konnte f>^ sein: det skulle 
latt kunna handa. -beschwingt, a, pa latta 
vingar. -beweglich, a. lattrorlig. -bliitig, a. 
som har latt fly tan de blod ; munter, gladtig. 
-braun, a. Ijusbrun, stotande i brunt, -e, 0, 
jf. latthet. -en, sv. tr. liitta, gora lattare. 
-er, -, m. sjo. liktare, lastpram tni fartjgsiasti 
lossning. -fafslich, a. lattfattlig. -fertig, a. 
lattfardig. -fertiqkeit,/. lattfardighet. -flUs- 
sig, a. latt flytande. -fufs, m. en som ar latt 
pa foten, obetanksam, lattfardig person, 
-f Of sig, a. liittfotad, snabbfotad; wid. obe- 
tanksam, lattfardig. -fiifslgkelt, /". 1. latt- 
het att ga, snabbhet. 2. obetanksam het, 
lattfardighet. -geschiirzt, «. liitt kladd. -glau- 
be, m. liittrogenhet. -glaubig, a. lattrogen. 
-glaublgkeit,/. lattrogenbet. -helt,/. latthet. 
-hIn, adv. latt, utan eftertanke. -igkeit, y*. 
latthet. -lebig, a. som tar lifvet latt, latt- 
lynt. -leblgkeit,/. lattlynthet, lattfardighet. 
-Hch, adv. latt. -Sinn, m. lattsinne. -sinnig, 
a. lattsinnig. -sinnigkelt, /*. lattsinne. 

feid, I. a. Ond, led. Varil. predikatlTt: es thut 61. 
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ist mir /v# dafs: det gor mig ondt att, Sie 
thun mir *%* det gor mig ondt om er, sich 
etw. <v» sein lassen: vara ledsen ofver ngt, 
es ist mir noch nicht o^ geworden: jag bar 
annu ej &ngrat det, ej blifvit led dar&t, jm 
etw. f\, macheni ingifva ngn afsmak for ngt. 
Sich ein r^es [an]tkun: bara hand p4 sig. 
11. -[e]5, 0, n. 1. ondt, t. ex.jm alles ~ [an-] 
thun el. zufilgen : gora ngn allt mojligt ondt, 
jm etw, zu 've thun: gora ngn ngt ondt, 
keinem zu 've, keinem zu Liebe: opartiskt, 
ntan anseende till personen. 2. olycka, nod, 
Borg. Jn Lieb' und *%* ei. in f^ und Freud*: i 
nod och lust. 3. ^ tragen: sorja, urn jn: 
ngn. •bitter, m. likbjudare. -en, a) sv. I. itr. 
h. Jm *x/ gora ngn ilia. II. tr. Jm etw. r>u in- 
gifva ngn afsmak for ngt. b) st. tr. o. itr. h. 
1. lida. An einer Krankheit ~ hafva en 
Bjukdom. 2. tillata, tala, t. ex. das Werk lei- 
det keinen Aufschub. 3. fordraga, tala. Jn 
nicht r^ konnen ei. mogen: tycka ilia om 
ngn, wohl gelitten sein: vara garna sedd, 
omtyckt. 4. opers. es leidet ihn nicht in der 
Stube: ban kan ej utbarda inne. c) -, n. li- 
dande. -enfrei, a. fri fran iidanden. 

Lejdenschaft, /. 1. lidelse. 2. lidelsefull per- 
son, -lich, a. lidelsefull. -lichkeit,/. lidelse- 
fallbet; utbrott af lidelse. 

Leidensligefahrte, -genosse, m. olyckskamrat. 
-geschlchte, /. lidandesbistoria. -jahp, n. 
svS,rt ar, olycksar. -kelch, m. lidandets kalk. 
-probe, /. profning. -schule, /. lidandets 
skola. -woche, y. passionsvecka. 

leidller, itj, tyvarr. /v* Gottes! tjYQ,vr\ gunas! 
-haus, n. sorgebus. -ig, a: led, obebaglig, 
otreflig, motbjudande, afskyvard, fordomd. 
-kleld, n. sorgdragt. -lich, a. draglig. So *sj 
sS, dar, sa tamligen. -lichkeit,/. dragligbet. 
-sal, -e, n. lidande. -sam, a. lidande; talig. 
-tragend, a. sorjande. -voll, a. lidande. -we- 
sen, n. sorg. 

Leier, ~n, f. 1. lyra. 2. lira. Biid. immer die 
alte ~ alltid samma gamla trail. 3. positiv. 

4. Vef, ngt som rSres medels en ref ss. ett slags stck- 

vandare, smortjiirna m. m. -el, -ew, f. lir-, 
positivspelandej entonigt sjungande; vef- 
vande. -er, -, m. lir-, positivspelare. -gang, 
TO. slentrian. -in, -nen^ f. lir-, positivspe- 
lerska. -kasten, m. positiv. -kastenmann, m. 
positivspelare. -mann, m, lirspelare. -n, sv. 
itr. h. o. tr. 1. spela p^ lira, pa positiv. Biid. 
immer dasselbe 'xi standigt komma med 
samma sak. 2. vefva. Butter *%» tjarna smor 
medels vefning. 3. Tora sig, arbeta enformigt, 
langsamt, folja slentrianen. -werk, n. ma- 
skineri som siittes i gang medels vefning. 
Leihllamt, »., -anstait, /. laneanstalt, (pant-) 
laneinrattning. -bank, /. lanebank. -bar, a, 
Bom far lanas. -bibllotiiek, f. lanbibliotek. 
•en, St. tr, lana. -er, -, m., -erin, -nen,/. en 
Bom lanar, a) lantagare, b)langifvare. -haus, 



n. = Leihamt. -kasse, /. lanekassa. -kauf, 
m. 1. kop som beseglas med en kopskdl. 
2. kopskal. 3. summa som vid kops afslu- 
tande betalas utofver kopeskillingen. 4. 
bandpengar. -weise, adv. sasom lS,n. 

Leik, -e, n. sja. 1. fortimring. 2. lik. -en, sv, 
tr. gjtt. satta lik pa, lika. 

Leilach, Leilich, -[e], n. lakan. 

Leim, -e, m. X. Km. Aus dem t^e gehen: g& 
iipp 1 limningen, gk sonder. Biid. auf den 
^N/ gehen: ga i fallan. 2. se Lehm. -en, sv. 
tr. 1. limma. 2. fanga pS, limspo; Mid. narra, 
lura. -er, -, m. en som limmar. -fang, m. 
fagelfangst med limspon. -ffuge, /. limmad 
fog. -gut, n. amnen till limberedning. -icht, 
■ig, a. limmlg. -kocher, -sieder, m. limko- 
kare; F mm. trakig person. 

Lein, -e, m. o. t n. 1. lin. 2. linfro. 3. linne. 
-dotter, /. bot. l,kerdodra (Camelina sativa). 
-e, -w, y. lina, snore. Biid. jn an der f>u ha- 
ben: bafva ngn i sitt vdld, fora ngn i led' 
band, -en, I. -, n. linne. II. a. linne-. -en 
band, n. linneband. -enzeug, n. linne(tyg). 
•fink[e], m. bampling. -kOchen, m. oljekaka. 
•laufer, m. karl som pa strand med lina drar 
ett fartyg. -pfad, m., -strafse, /. vag iitmed 
segeibara fioder ei. kanaler far Leinldufer. 
-tuch, n. linne, linneduk, linnelakan. -wand, 
0,/. linne; bokb. klot. -zleher =- Leinldufer. 

lelse, a, 1. svag, sakta. t^ sprechen: tala tyst, 
mit ^r Stimme: med lag rost; etw. nur <x# 
berilhren : belt latt vidrora ngt. 2. f\js Ge- 
hor: fin borsel; ^ Ohren: oron som bora 
val, fin borsel; ^v^r Schlaf: latt somn, r^, 
schlafen: sofva latt. -horend, -horig, a. som 
bar fin borsel. -treter, m. dolsk person, lis- 
mare, raf. -treterei, /. dolskbet, lismeri. 
-treterisch, a. dolsk, lismande. 

Leistlle, -w, /. I. list. 2. Ijumske. 3. »akta slutt- 
ning. -en, I. -, m. (sko)last. Biid. alles uber 
einen ^ schlagen: skara allt ofver en kam. 
II. sv. tr. astadkomma, fullgora, gora, ut- 
ratta, lemna. Fiir jn Biirgschaft ^x* ga i bor- 
gen for ngn, Bufse ~ gora bot, einen Bid 
'>^ ga ed, einem Befehle Folge r\i bbrsam- 
ma, lyda en befallning, jm Gehorsam *\j 
lyda ngn, jrn Genugthuung fs^ lemna ngn 
upprattelse, jm Gesellschaft *%/ balla ngn. 
sallskap, jm Jlulfe, hiilfreiche Hand ~ bi 
springa ngn, lemna ngn bjalp, /m die IIul- 
digung ^ bylla ngn, Verzicht auf etw, (act.) 
~ afsta fran ngt, Widerstand 'x, gora mot- 
stand, Zahlung *%* betala. -enwein, m. p§. 
sluttningar vid Wiirzburg vaxande vin. -ung, 
/. fullgorande, prestation, verk, resultat 
m. m. se Uisten II. -ungsfahig, a. 1 stand att 
fullgora sina aligganden, att §.stadkomma 
ngt, produktiv. -ungsfahigkeit, /. formdga 
att fullgora sina aligganden, arbetsformS.- 
ga, produktivitet. 

Leitllartlkel, m. ledande artikel, ledare. -band, 
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». ledband. -e, -n^ f. (barg)sluttnmg. -•n, 
sv. tr. leda, fora, anfora. -er, I. -, m. ledare, 
chef. II. -fj, /. stege. -erin, -wen, /. leda- 
rinna. -erwagen, m. stegvagn, flakvagn. -fa- 
den, m. 1. ledtrad. 2. handledning, kortfattad 
larobok. -geb, -era, m. vardshiisvard, kro- 
gare. -hammel, m. bagge som anfor hjorden, 
skangumse; F Mid. der f\t sein: vara den 
ledande, tongifvande. -hund, m. bund som 
a) for en blind, b) for j agar en till ville- 
br^det, c) anfor skallet. -riemen, m., -seil, 

n. lina, snore med hrilket man leder ett djur, kop- 

pel, grimskaft, tygel. -Stern, m. ledstjarna. 
-ung, /. ledning, uppsigt. -ungsbehorde, /. 
direktion. -ungsfahig, a. ledande. 

Lektilion, -en, f. lektion, lexa. F Jm die r\> le- 
sen: lasa lagen for ngn. -iSnsplan, m., -iSnS" 
tabelfe, /. skolskema. -or, -s, ..oren, m. lek- 
tor vid universitet, -ure, -n,/. lektyr, lasning. 

Lemming, -e, m. fjallemmel. 

Lende, -n, f. land, hoft. -nbraten. m. filet. 

-lendlg, a. \ sms., t. ex. diclcs* Bom bar tjocka, 
grofva bofter. 

Leng, -e, -fisch, m. zooi. l&nga (Gadus molva). 

lenkllbar, a, mojHg att styra. -barkelt,/. egen- 
skap att kunna styras. -en, sv. tr., itr. h. o. 
rjl. 1. styra (sig), leda(s), rikta(s). Rechts, 
aus dem Wege 'v h411a ki boger, ur vagen. 
Ordspr. der Mensch denkt, Gott lenht: man- 
niskan epar, Gud r^r. 2. leda medein leder. 
■ep, -, m. ledare. -erin, -wew, /. ledarinna. 
-riemen, m. tygel. -sSm, a. latt att styra, 
lattledd, bojlig, medgorlig. -samkeit,/. med- 
gorligbet, bojllghet. -seil, n. tygel. -ung, /. 
ledning m, m. se leiten. -zaum, m. tygel. 

Lenore, -w5, -», y. npr. Eleonora. 

Lenz, -c[w], m. me«t poet. var. -alter, n, ung- 
domsvar, ungdom. -en, sv. itr, h. 1. vara 
varlik. Es lemt: det ar var(likt), v&ren nal- 
kas. 2. dja. lansa. -haft, -Ig, -isch, -lich, a. 
varlik, varlig. 

Leonore, -ws, -n, f. npr. Eleonora. 

Leopard, -e[n], m. leopard. 

Leprosls, 0,f. spetalska. 

Lerche, -w, f. 1. larka. 2. Eine /%> schie/sen: 
stnpa pa hufvudet (om hastar). 3. se Ldrche. 
-nstrelchen, n., -nstrich, m. 1. larkors strack- 
ning. 2. larkstreck. 3. larkfangst under 
stranktiden. 

Lerniibegler[de], /. largirigbet, vetgirigbet. 
-eifer, m ifver att lara sig ngt, flit, vet- 
girigbet. -en, sv. I. tr. 1. lara (sig). Er ist 
ein geJernter Schneider : ban ar skraddare 
till yrket. 2. * = lehren. II. rfl. Sich leicht, 
schwer *>- vara latt, svar att lara. III. itr. 
h. Leicht^ schwer 'v bafva latt, svart for 
att lara sig ngt, bafva godt, daligt lasbuf- 
vud. BeA jm <^ vara i lara bos ngn. -fieifs, 
m. flit i studier -gegenstand, m. laroamne. 
'SSm, a. laraktig. -stunde, /. larotimmc. 
-zelt, /. larotid. 



Lesllart, /. lasart. -bar, a. laslig. -barkeit, /. 

lasligbet. -e, -n, /. plockning, (vin)8kord. 
-eapfel, pi. plockade applen, fallfrukt. -e- 
buch, n. lasebok. -eesel, m. skrifstol att sitta 
grenaie dfver. -efreund, m. van af lasning. -e- 
friichte, pi. valda stycken ur literaturen. 
■egesellschaft, /. lassallskap. -ehalle, /. = 
Lesekabinett. -eholz, n. plockad ved, ved- 
pinnar. -ekabinett, n. lasrum, laskammare. 
-ekranzchen, n. lasecirkel, laseforening. -e- 
lust, f. laslust. -elustig, a. road af lasning. 
-ematerial, n. lektyr. -en, st. I. tr. o. itr. h. 
lasa. II. r/2. Das Buch liest sich leicht: bo- 
ken ar lattlast. III. tr. samla, uppsamla, 
plocka. -enswert[h], a. lasvard. -eprobe, /. 

teat, forsta Ofverspelning d& rollema lasas. -e- 

pult, n. bokstall. -er, -, m. X. lasare. 2. ploc- 
kare. -erel, -en, f. standig, dalig lasning. 
-erin, -new, f. 1. lasarinna. 2. plockerska. 
-eriich, a, laslig. -erllchkeit, /. lasligbet. 
-eriing, -e, m. dalig (forejlasare. -erschaft, 
-erwelt,/. lasekrets, publik. -eschule,/. sma- 
barnsskola dar bamen lara sig lEsa. -cschUIer, m. 
abecedarie. -estUck, n. lasestycke. -esucht, 
/. lasvurm. -eilbung,/. lasofning. -eunter- 
riclit, m. undervisning i (val)la8ning. -ezei- 
Chen, n. 1. skiljetecken, lasetecken. 2. bok- 
marke. -ezlmmer, n. lasrum. -ezirkel, m. =» 
Lesekrdnzchen. •ung,/'. lasning. 

Lethllargie, 0, f. letargi. -argisch, a. letargisk. 

Letllle, -n, m. lett (folk), -en, I. -, m. grof, koihaifeig 
lera. II. a. af grof lera, ler-. -er, I. -n, /. 
bokstaf ; boktr. typ, stil. II. = Lettner. -icht, 
-Ig, a. lerig. -isch, a. lettisk. -ner, -, m, 
B&ngkor, laktare, 

letzlien, sv. tr. laska, vederkvicka, an: med. 
Sich mit seinen Freunden «- gifva afskeds- 
kalas for, taga en afskedabagare med sina 
vanner. 

letzt, I. a. sist; senast; ytterst. In den ts^en 
Ziigen liegen: ligga pa sitt yttersta, am ei. 
zum «wen; sist, for sista gangen. Kompar. 
rsaerer ei. der 's.^ere: den senare. II. 0, y. 
Auf die el. zu guter ry^ till sist, slutligen, 
andtligen. -bietend, a. sist-, bogatbjiidande. 
-ens, adv. 1. nyligen. 2. for det sista, till 
sist, slutligen. -hln, adv. nyligen. -Jahrig, 
a. fjolarig. -lebend, a. ofverlefvande. -lich, 
adv. 1. nyligen. 2. slutligen, andtligen. -wil- 
lig, a. testamentarisk, inneballande ens yt- 
tersta vilja. 

Leu, -en, m. poet, lejon. 

Leuchtlle, -n, /. lyse, Ijus, fackla; rani, lykta. 
-en, sv. itr. h. o. tr. lysa, akina. Jm *%/ lysa 
ngn, jm in die Augen 'v vara solklart for 
ngn, der Fliinmel ei. opers es lenchtet: det 
blixtrar. -er, -, m. Ijusstake. -ereinsatz, m. 
Ijuspipa. -erknecht, m. IJuBknekt. -feuer, n. 
signaleld. -gas, n. lysgas. -kafer, m. lys- 
mask. 'kugel, /. eldkala. lyaknla. -pfanne, 
y. glodpanna att lysa med. -pfeJl, m, brinnande 
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pil. -schjff, n. fyrskepp. -t[h]urm, m. fji- 
torn. -ung, /. blixt. -wurm, m. lysmaak. 
leugnllen, sv. tr. neka, forneka. -er, -, m. for- 
nekare. -erin, -nen, f. f ornekerska. -ung, /. 
fornekande. 
Leumund, -[e]^, 0, m. allmant omdome, all- 
man mening, rykte, godt rykte; fortal, 
skvaller. Jn in hosen ^ bringen: ilia be- 
rj^kta, fortala ngn. -szeugni[f js, n. frajdbetyg. 
Leutlle,;??. 1. folk; man. Etw. winter die n^ brin- 
gen: omtala ngt, gora ngt till allmant sam- 
talaamne, unter die /v» gehen: komma ut 
ibland folk. 2. lagre folk, tjanstefolk; mil. 
gemene man, karlar. -ekost, /. (t3anst)fol- 
kets mat. -epiacker, -epiager, -escherer, m. 
skinnare. -escheu, a. folkskygg. -eschinder 
«= Leuteplacker. -estube, /. tjanstefolkets 
rum, drangstuga. -geb se Leitgeb. -nant, -s, 
-«, m. se Lieutenant, -priester, m. pastor. 
-sellg, a. nedlatande, vanlig, ansprakslos. 
-seUgkeit, /. nedlatenhet, Tanligliet, an- 
spraksloshet. 
Levit, -en, m. levit. F jm die *x;en lesen : lasa 

lagen for ngn. 
Levkoie, Levkoje, -n, /. lofkoja. 
!exikal[isch], a. lexikalisk, ordboka-. 
Lexikon, -5, ..ha ei. ..hen, n. ordbok, lexikon. 
Lfg,, fsrkortn. =» Lieferung : haf te. 
Libell, -e, n. 1. klagoskrift. 2. smadeakrift. 
■®» "«>/• libell, trollalanda. -leren, sv. itr. h. 
jur. uppsatta, inlemna en klagoakrift. -ist, 
■ew, m. smadeskribent. 
liberal, a. liberal, a) friainnad, b) frikoatig. 
•isieren, sv. itr. h. viaa aig friainnad, knrti- 
Bera de liberala. -ismus, -, 0, m. liberaliam, 
frisinthet. -itat, 0, /. liberalitet, a) friaint- 
het, b) frikoatigbet. 
Libertin, -s, -er, -, m. valluating. 
Libretto,^ -[s], -s ei. .M, n. librett, operatext. 
Liclientiat, -en, m. licentiat. -enz se Lizenz. 
Licht, I. -er o. Jfc -e, n. 1. Ijna, sken, dager. 
Med prep, aw das 'v/ hommen, bringen q\. for- 
dern: komma, bringa i dagen, ans />/ kal- 
ten: halla mot Ijuset, mot dagern; geh viir 
aus dem ~c: ga undan, du akymmer mig; 
hei fs, besehen: noga betrakta; etw. im 
rechten *%, sehen: se ngt i deaa riitta Ijus, 
etw. ins rechte 'v. stellen: gifva ngt deaa 
ratta belysning, jiw im r^^e stehen: akymma 
ngn; unter f>^s : i akymningen ; /m vors r^ 
treten: atalla aig aa att man akymmer ngn; 
abends zwischen f>j 1 akymningen. 2. Ijua 

(lysande kropp). Bild. jm ein f>^ liber etw. (ack.) 

aufstechen : oppna ngns ogon for ngt, 3. 
j&g. oga. II. a. 1. Ijus. *\>e Bolzer: loftrad, 
lofskog. 2. gles, t. ex. f^e Wdlder. -arbeit, 
/. arbete vid Ijus. -arm, a. Ijusfattig. -bild, 
». fotografi; daguerreotyp; Ijustryck. -blau, 
a, Ijusbld. -blick, m. hastigt fsrsvinnande sken, 
blixt; Ijuat stalle pa mulen himmel. -bote, 
m. Ijusets budbarare, angel, -brechend, a. 



Ijusbrytande. -druck, m. Ijustryck. -empfind- 
lich, a. kansiig for Ijuset. -en, sv. I. tr. 1. 
gora Ijus, upplysa. 2. gora glea, (ut)gallra. 
3. Bj6. likta, latta. II. rfl. 1. Ijusna. 2. gles- 
na. -er = Leichter. -erglanz, m. Ijusglans, 
Btralglans. -erioh, adv. i Ijusan laga. -er- 
schefnung, /. Ijusfenomen. -farbendruck, m. 
heliografi. -fuchs, m. Ijus fux. -funkefnj, m. 
Ijusglimt, gnista. -ge!b, a. Ijusgul. -giefser, 
m. Ijusstopare. -halter, m. Ijusknekt. -belt, 
/. Ijus. -hell, a. klar, Ijus. -holz, n. 1. (tra 
till) bloss. 2. loftrad, lofskog. -hut, m. Ijus- 
slackare. -igkeit,/. ijus. -lehre,/. laran om 
Ijuaet, optik. -los, a. utan Ijus, mork. -mes- 
se,/. kyndelamiissa. -schacht, wi.barg. schakt 
Bom gar i dagen. -scheu, a. Ijusskygg. -schnell, 
a. blixtsnabb. -schnuppe,/. Ijusbrand, Ijus- 
skarn. -trunken, a. ofvervaldigad af ijuset. 
-umflossen, -umstrahit, a. omgifven, omstr4- 
lad af Ijus. -ung, /. 1. bppen plats, glest 
stalle i en skog, uthuggning, 2. upplysning 
m. m. 88 lichten. -veil, a. Ijus, klar, stralande. 
-weihe, /. kyndelamassa. -welt, /. Ijusets 
varld, himlen. -wolke, /. Ijust moln. -zieher 
= Lichtgiefser. 

Licitation, -en,f. auktion. 

Ud, -er o. -e, n. ogonlock. -ern le ledem. 

Ileb, a. kar. Mein ^er: min van, mein «k/- 
[chenl: min alskling, hjiirtevan, karesta. 
~ haben: tycka om, halla af, /x. behommen: 
lara sig att halla af, r>- behalten: ej glomma 
bort, sich (dat.) etw. ^ sein lassen: halla till 
godo med ngt. Das Kind ist gar zu 'v bar- 
net ar mycket sott, det ar en riktig liten 

SOtunge. Ofta nastan pleonastiskt, t. ex. der /ve 

Gott: Gud, var herre, das 've Brot: fodan, 
das r^e Geld: pengarne, die ~e Sonne: so- 
len, dagsljuset, das «wc IcJi: (det kara) ja- 
get, den r^en langen Tag : hela langa dagen, 
manchen ^en Tag: maiigen god dag, du 
~e Zeit! kors! seine r^e Not mit etw. ha- 
ben : hafva stort besviir, mycken moda med 
ngt. Subst. urn el. fiir hein *\, ej for allt i 
yarlden, Jm zu 'v for att gora ngn till vil- 
jes. Kompar. t^er: karare, men afv. hallre, etw. 
<^er haben ei. mogen ei. sehen: tycka battre 
om ngt. superi. r^st : karast, afv. halst, etw. 
am fasten haben: tycka bast om ngt, das 
ware mir das {aller)rs.,ste: det akulle jag 
tycka (allra)bast om ; der, die r^ste: kara- 
aten, karestan. -augelei, -en, f. karleka- 
fulla ogonkast. -augein, itr. h. blicka van- 
ligt, kasta vanliga, karliga blickar, jw; pa 
ngn, Mitjm /%- utbyta vanliga blickar, ogon- 
kast med ngn. -chen, -, n. se lieb. -den, -,/. 

brukl. blott i tilltal mellan furstliga el. hCgadliga per- 

soner. Euer *v eders maj:t, eders hoghet, 
eders excellens ©. s. y. 
Liebe, 0, f. 1. kiirlek. 2. (van)tjanst. -bang, 
a. beklamd af kiirlek. -bebend, a. bafvande 
af karlek. -diener, m. smiler, lismare, ogon- 
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tjanare. Den ~ machen: lisma. -dienerei, y. 
lismeri, ogontianst. -dlenerisch, a. lisman- 
de, krypande. -flehend, a. bonfallaude om 
karlek. -gluhend, -helfs, a. alskogsvarm. 
-krank, a. alskogssjuk. -!ei,-en,/. smekande, 
alskog, flyktig (karleks)f6rbindel8e. -Jeer 
= liebelos. -In, sv. itr. h. o. tr. smeka, kurti- 
sera, mit jm: nagon. -los, a. 1. karlekslos. 
2. fattig pa, saknande karlek. -n, sv. itr. h. 
0. tr. alska, halla af , tycka om. jfr Geliebte{r). 
-nswert[h], a. vard att alskas, att vara af- 
lia,neii. -nswUrdig, a. alskvard. -nswUrdigkeit, 
/. alskvardhet. -reich, a. karleksrik. -saben- 
teuer, n. karleksafventyr. -sbllck, m. kar- 
leksfull blick. -sbote, m. budbarare m ell an 
alskande. -sbrief, m. karleksbref. -sbrunst, 
/. branad. -sdichter, m. erotiker. -sdichtung, 
/. l.erotisk diktart. 2.erotisk dikt. -sdienst, 
m. vantjanst; karleksverk, barmhertigbets- 
verk. -sehnend, a. tranande. -serklarung, /. 
karleksforklaring. -sflamme, /. karlekslaga. 

-Sgabe, f. af tristUg k&nek fSranledd (frivUlig) 

gafva, almosa. -sgedicht, n. karlekspoem, 
-dikt, -kvade. -sgenufs, m. karleksnjutning. 
-sgeschichte, /. karlekshistoria. -sgestand- 
ni[fjs, n. karleksforklaring. -sglilck, n. lycka 
Bom karleken skanker. -SB!ut[h],/. alskogs- 
glod. -sgott, m. karieksgud. -sgottln,/. kar- 
leksgudinna. -shandel, m. karleksaff ar. -siech, 
a. alskogssjuk. -skind, n. karlekspant. -s- 
leute, pi. alskande. -smahl, n. karleksmaltid. 
-spaar, n. alskande par. -spfand, n. karleks- 
pant. -spflicht, /. karlekspligt. -sroman, m. 
karleksroman. -ssache, /. karleksaffar. -s- 
schwup, m. kiirleksed. -sseufzer, m. karleks- 
suck. -strank, m. karleksdryck. -swerk, n. 
karleks-, barmhertigbetsverk. -trunken, a. 
karleksdrucken. -voH, a. karleksfull. 
Liebllfrauenkirche, /. var frus kyrka, Maria 
kyrka. -frauenmilch, /. ett slags renskt vin. 
-grollen, itr. k. af karlek vredgas. -haber, -, 
m. 1. alskare. 2. amator; spekulant. »%* von 
Pferden: hastvan. -habere!, -e«, /. forkar- 
lek, smak, passion, mani, samlingsbegar. 
-haberin, -nen, f. 1. alskarinna. 2. amator. 
Sie ist eine ~ twn Putz: hon tycker om 
bjafs. -herzen, tr. hjartligt smeka. -herzig, 
a. smeksam, vanlig. -kosen, itr. h. o. tr. Jm 
el. jn ~ smeka ngn. -kosung, /. smekning. 
-lich, a. alsklig, Ijuf, mild. -Hchkeit,/. alsk- 
ligbet, Ijufhet, mildhet. -ling, -c, m. alsk- 
ling, gunstling. -lingsbeschattigung, /. ka- 
raste sysselsattning. -lingslaster, n. skote- 
synd. -Iing[s]schaft,/. egenskap af alskling. 
-los, a. karlekslos. -losigkeit, /. karlekslos- 
het. -reich, a. karleksfull. -reiz, m. behag, 
tjusningskraft. -peizend,a. tjusande, bebag- 
fuU. -sam, a. 1. karleksfull. 2. alsklig. -schaft, 
/. karleksforbindelse, inklination, tycke. 
-stockel,m.bot.libsticka(Levisticum).-wert[h], 
a, dyr och kar. 



Lied, -€r, n. 1. sang, visa, psalm. BUd. davon 
kann ich auch ein r^[chen] singen: darom 
vet iag ocksa att beratta, det bar jag ock- 
sa fatt veta af. 2. le Lid. 
Liederllbuch, n. visbok, sangbok. -ja[h]n, -e, 
m. F liderlig salle. -kranzchen, n. s&ngfor- 
ening. -lich, a. oordentlig, slarfvig, lider- 
lig, otuktig. -lichkeit,/. oordentligbet, slarf, 
liderligbet, utsvafning. -reich, a. rik p4 
s^ng. -saal, m., -sammiung,/. sangsamling. 
-sanger(in), m.(f.) vissangare (-erska). -spiel, 
n. sangspel, operett, vadevill. -tafel,/. sang- 
sallskap. 
Lieferljant, -en, m. leverantor. -bSr, a. som 
kan levereras. -n, sv. tr. 1. leverera, lemna. 
2. lemna i afkastning, frambringa. 3. of ver- 
lemna. Er ist geliefert: ban ar forlorad. 
-ung, /. 1. leverering, leverans. 2. hafte, 
del af en bok. -ungsscheln, m. mottagnings- 
bevis. -ungsvertrag, m. leveranskontrakt. 
lieglien, st. I. itr. h. 1. ligga. ~ hleihen: lig- 
ga kvar, der Ort blieh unterwegs ^ jag for 
forbi stallet utan att besoka det, da Uegt der 
Base im Pfeffer: det ar just knuten, fs^des 
Gut: fastigbet. Med prep.: am ei. zu Tage 'v* 
gH i dagen, der Grund Uegt am ei. zu Tage: 
skalet ligger 1 oppen dag, jm Uegt viel an 
etw. (dat.): ngt ar af stor vigt for ngn, die 
Schuld Uegt nicht an mir: det ar ej min 
skuld, so viel an mir Uegt : sa mycket p& 
mig ankommer; auf einem Haufen ~ ligga 
i bog, das Uegt auf der Hand: det ar up- 
penbart, auf den Tod krank *%/ ligga dods- 
sjuk; er Uegt aus dem Fenster: ban lutar 
sig ut Tir fonstret; das Uegt aufser alter 
Berechnung: det ar alldeles oberakneligt; 
etw. Uegt mir im Kopf, im Sinn, in den Ge- 
danken: jag g&r och tanker pa ngt, das lag 
nicht in meiner Ahsicht: det var ej min af- 
sigt, das Uegt nicht in meiner Macht: det 
star ej i min makt; das Zimmer Uegt nach 
dem Hof zu: rummet ligger, vetter at gar- 
den; es Uegt eine Decke tiber dem Tische: 
det ligger en duk p§. bordet, immer Hber 
den Biichern ~ standigt hauga nasan bfver 
boken; unter Schlo/s und Riegel ~ ligga 
inom las ocb bom; er Uegt von den An- 
strengungen: ban ar sangliggande till foljd 
af anstrangningarna;e5 Uegt klar vorAugen: 
det ligger i oppen dag; zu Tage n^ a) barg. ga i 
dagen, b) ligga i oppen dag. 2. t lagga sig. 
II. tr. Etw. entzwei ~ ligga Bonder ngt, sich 
(dat.) den Riicken wund '^ fa liggsar p4 ryg- 
gen. Jfr gelegen. III. rfl. Sich wund 'v fa 
liggsar, das Obst mufs sich auf dem Stroh 
reif ~ frukten masfce ligga och mogna pSi 
halmen. -enschaft, /. fastigbet. -er, -, m. 1. 
en som ligger, i sm pa ett stalle for affarer, 
kvarliggande handelsexpedit. 2. liggare. 
Liese, -ns, -n^f. npr. dim. Lieschen, Lisa. 
Lieutenant, -5, m. lojtnant. Frau ^^ N.: fru N. 
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Uga, -5,/. liga, forbimd. -tur, -en,/, ligatur. 

LIgulie, -n, f, liga, forbund. -istisch, a. till 
ligan horande, ligans. 

Uieren, bv, tr. forena, forbinda. 

Llkor 86 Liqueur. 

Liktor, -5, ..<?ren, m, liktor. 

lila, a. Ijusgredelin. 

Lila[kJ, -5, m. syr6n. 

LISie, -n,/. lilja. 

Lifiputanep, -, m. liiliputianer, llllipytt. 

liila ie lila. 

iimitijieren, sv. tr. begransa. -o, -[s], -s ei. ..ti, 
■um, -[s], ..ta, n. hand, yttersta pris. 

Limllonade, -n, f. saft ocb vatten, limonad. 
-one, -n, f. citron. 

Lindlidrache. m. lindorm. -[e] se gelind. -e, -n, 
/. lind. -en, a) a. af lindtra, lind-. b) sv. I. tr. 
gora mild, lindrig, mildra. II. rji. blifva 
mild, mildras. -engang, m. lindalle. -erer, -, w., 
-erin, -nen, f. lindrare. -ern, sv. I. tr. lindra, 
mildra. 11. r/. lindras, mildras. -heit, -ig- 
keit 86 Gelindheit. -wurm, m. lindorm. 

Linellal, -e, n. linjal. -ament, -e, w. linie, drag, 
i sht a) baudens linier, b) ansigtsdrag. -ar, 
a. linear-. 

lingullaJ, a. gram. lingval, tnng-. -ist, -ew, m. 
sprakforskare. -istik, 0,/. sprakforskning. 
-s'stssch, a. spraklig, sprak-. 

LInle, -w, /. 1. linie. Auf gleiclier «u stehen: 
vara likstalda, intaga samma stallning, in 
eine ~ stellen mil: stiilla i jiimbredd med. 
*\i halten: a) mil. bibehalla rattning, b) skrif- 
va radratt. 2. rad. -nblatt, n. linjer-, rad- 
papper. -nholz, n. linjal. -npapier, n. linje- 
radt papper. -nzieher, m. linjerstift, ritstift, 
rostral. 
liniierljen, sv. tr. linjera. -ung,/. linjering. 
iink, a. 1. vanster. 'x* sein: vara vansterhand, 
die f^e: a) vanstra handen, b) viinstra si- 
dan, zur r^en: till vanster, sich eine Frau 
an die ^e Hand antrauen lassen: gifta sig 
till vanster, f^e Seite &fv. insida, afvigsida. 
2. = linkisch. -erseits, adv. pa vanstra sidan. 
-hand, m. o. /. vansterhand person, -heit,/. 
tafatthet m. m. jfr foij. -isch, a. tafatt, tolp- 
aktig, drumlig. -plot = Linkhand. -s, adv. 
1. till vanster, vom Zuschauer ei. des Zu- 
schauers: cm askadaren. Das Rechts und 
~ hoger och vanster. Biia. jn f\i liegen las- 
gen: forsumma, ej bry sig om, forbiga ngn, 
~ sein: vara p4 galen vag, hafva misstagit 
sig, sich f>^ ausdrucken: uttrycka sig orik- 
tigt. 2. tafatt, tolpaktigt. 3. pa afvigsidan. 

4. Vettern von »%* sliigtingar genom gifter- 
mal. -sab, adv. (bort) 4t vanster. -sher, adv. 

fran vanster. -shin, adv. at vanster. -sseltig, 
a. p§, vanster sida, pa afvigsidan befintiig. 

-sum, adv. vanster om. *%. kehrt! belt vanster 

om ! -tatz, -era, m. o. /. = Linkhand. -warts, 

adv. at vanster. 
Linnen se Leinen. 



Linslle, -n, f. lins. -enhaft, -Icht, a. linsformig. 

Lipplle, -w, /. lapp. Die ^n hdngen lassen: 
hanga lapp. -eln, sv. itr. h. rora lapparne. 
-enbSunte, /. bot. lappblomstrig blomma, la- 
biat. -enblumig, a. bot. lappblomstrig. -en- 
laut, m. gram, lappljud, labial. -Ig, a. forsedd 
med lappar, bot. lappblomstrig, vani. i sma., 
t. ex. dick<-sj fQrsedd med tjocka lappar. 

Lsquaup, -e, m. likor. 

liquid, a. hand. 1. klar, obestridd, t. ex. ^e 
Schuld, »^e Forderung, 2. som fins inne i 
kassan. -ant, -en, m. fordringsagare. -at, -en, 
m. galdenar. -ation, -en,f. likvidation, ut- 
redning, nppgorelse, afrakning. -ator, -s, 
..oren, m. utredningsman. -leren, sv. tr. o. 
itr. h. likvidera, verkstalla afrakning. Mit 
seinen Gldubigern ^ gora upp med sina 
borgenarer, klarera sina aflPiirer. -lerung, /. 
Lispel, -, m. laspadt, mjukt uttaladt Ijud, 
hviskning, susning. -ei, -en,f. laspning, las- 
pande. -iaut, m. = Lispel, -n, sv. itr. h. «. tr. 
1. laspa. 2. mjnkt uttala, tala, saga med Ijuf 
rost. 3. hviska. 4. susa. -ton, m. = Lispel. 
Lispler, -, to., -in, -wew, /, en som liispar m. m. 

se lisp eln. 
List, -en, f. list, svek, knep, forsat. -e, -n, f. 
lista, forteckning. -engewebe, n. viifnad, 
nat af intriger. -enreich, -Ig, a. listig. -ig- 
keit, /, listlgliet. 
Litllanei, -en, f. litania. -ep, -, n. ©. m. liter. 

-era- se Littera-. 
Lithograph, -en, m. litograf. -I'e, -[e'Jn,/. lito- 

grafi. -I'eren, sv. tr. litografera. -isch, a. li- 

tografisk. 
litterilarisch, a. literar. -at, -en, m. 1. lard. 2. 

forfattare. ■at8nt[h]um, n. 1. den larda viirl- 

den, den liirdej lardomshogfard. 2. forfat- 

tarne, forfattarskap, skriftstiilleri. -atur, 

-en, y*. litcratur, 
Litilurgie, -[e]/^, /. liturgi. -iirglsch, a. litur- 

gisk. 
Litze, -n, f, 1. snore, segelgarn. 2. snodd, 

trens. 3. Strang i rep. 4. solf. 
Livlander, -, m. liflilndare. -in, -nen, f. lif- 

liindska. 
Livr^e, -\_e\n, Livrei, -en, f. livre. 
Lizens, -en,f. licens, friiiet. 
Lob, -e, n. dim. t, 1. 0, % omdorae, vitsord. Bei 

jm ein gates, schlechtes -x* hahen: sta viil, 

ilia anskrifven hos ngn. 2. 0, lof, berom. 

Gott sei 'v. gndskelofl 3. skoi. berommande 

anteckning, godt marke. -begier[de],/. be- 

gar efter berom, arelystnad. -begierig, a. 

begarlig efter berom, arelysten. -en, si;, tr. 

1. beromma; lofva, prisa, jn um, filr, 

wegen etw. ei. % einer (gen.) Sache: ngn for 

ngt. Da lob' ich mir meln Dorfchen: tacka 

vill jag min lilla by. 2. omniimna, anfora. 

•enswert[h], -enswurdig, a. lofviird, beromlig. 

-er, -, ni., -erin, -nen, f. en som berommer. 

-esam, -esan, a. beromlig, hedervard, arad, 
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beromd. iron. Herr Magister »>j arade herr 
magister. -eserhebung,/. loftal. -gedicht, n. 
lofkvade. -gesang, m. lofs^ng. -hudelei, /. 
14gt smicker, -hudeler, m. smickrare, lis- 
mare. -hudein, sv, itr. h. ©. tr. smickra, jm 
el. jn : ngn ; lisma. 
loblich, a. beromlig, lofvard, hedervard. -keit, 

/. beromlighet. 
Loblllied, n. lofsang. -preis, m. lofprisning. 
-preisen, st. ©. sv. tr. lofprisa, prisa. -preisung, 
/. lofprisande. -rede,/, loftal. -redner, wt, 
loftalare. -rednerlsch, a. lofprisande. -singen, 
itr. h. lofsjunga. -spruch, m. berom, loford. 
-sucht, /. begar att a) beromma, b) berom- 
mas. -wUrdig, a. lofvard, beromlig. 
Loch,-er-f,n. 1. hal,5ppning. Fbiid, Jm ein ~ in den 
Leib fragen: satta at ngn, vara efterhang- 
sen med fragor, F auf dem letzten f^e pf el- 
fen: ligga pa sitt yttersta, aus einem an- 
dern ^^^e pfeifen: sjunga nr en annan ton- 
art, jm zeigen^ wo der Zimmermann das ~ 
gemacht ci. gelassen hat: visa ngn pa dor- 
ren. 2. bala, grop. -en, sv. tr. gora hal i, 
genomborra. 
locherllicht, -ig, a. full af hal, balig, pipig, 
poros. -Igkeit, /. lialigbet, piplghet, porosi- 
tet. -pllz, m. bot. rorsopp. -zahl,/. antalbal. 
Lock, -e, m. jag. lock, lockning. -e, -n, f. dim. 
t, (har)lock. -en, sv. I. tr. 1. locka tm sig; 
narra. 2. locka, gora lockig. II. rfi. locka 
sig, bilda lockar. 
locken se lecken. 

Lockenllhaar, n. lockigt bar. -kopf, m. lockigt 
bufvud. -kopfig, a. lockig. -wickel, m. papil- 
jott. 
Locker, I. -, m. 1. lockande person. 2. lock- 
rop, locklat. II. a. 1. 16s (ej Mrd, fast), lucker, 
slapp, slak. 2. losaktig, latt pa traden, latt- 
fardig. -ei, -ew,/. lockande. -helt, y^*. 1. lost, 
luckert, slappt tillstand. 2. losaktighet, los- 
aktig handling. -In, -nen, f. lockande per- 
son, -ling, -e, m. liittfardig slille. -n, sv. I. 
tr. lossa (pa), slappa efter; upphickra. II. 
itr. s. o. 7'Jl. lossna, blifva losare, lucker, 
slakna. -ung,/. lossande, uppluckring. 
lockllicht, -ig, a. lockig. -mitteJ, n. lockmedel. 
-pfeife, /. lockpipa. -ruf, m. iockrop. -speise, 
/. lockmat. -stimme,/. lockande, forforisk 
rost. -ung,/. lockande, lockelse. -vogel, m. 
lockfagel. -wort, n. lockord. 
Lode, -n, /. telning, skott. -n, I. sv. itr. s. 
skjuta upp. II. ", m. 1. ovalkadt klade. 2. 
ett slags groft ylletyg. III. a. af Loden, se 
II. -rasche, /. falaska. -rn, sv. tr. fiamma, 
blossa. 
Loffel, -, m. 1. sked. F wid. den /x, aufstecJcen: 
hafva atit sitt sista m^l, do, jn ilhern rs, 
barbieren: Inra ngn. 2. jag. ora p& hare, -bart, 
m. skaggfjun. -el, -en,/, karvanlighet, smek- 
ning. -garde, /. borgargarde. -kraut, n. bot. 
skorbjuggsort (Cochlearia). -n, sv. itr. h. 1. 



Mt. tr. taga (npp) med sked; ata med sked, 

elefva i sig, ata. 2. vara karvanlig, 8meka(s). 

-stiel, m. skedskaft. -weise, adv. skedvis. 
Lbffler, -, m. 1. «ooi. skedgas. 2. kurtisor, 

jungfrupilt. 
Log 8e Logg. -arithmus, -, ..men, m. logaritm. 

Loge, -W, /• logo (teater-, frimurarloge m. m.). -n se 

loggen. -ngang, m. (teater)korridor. -nsclille- 

fser, m. (loge)vaktmastare. 
Logg, -e, n. o. m. sjs. logg. -en, sv. itr, h. tin. 

logga. -leine, -linie, /. ijo. logglina. 
Logierlibesuch, m. frammande, gast «om atannar 

mngre tid, ej blott »r dagen, nattgast. -BU, SV. 

logera, a) itr. h. bo, b) tr. harbargera, in- 
hysa. -ung, /. logering. -zimmer, n. gastrum. 

Logik, 0,/. logik. 

Logis, -, -, n. logis, bostad, harbarge. 

loglsch, a. logisk. 

loh, I. a. klar, lagande, glodande. II. -«, m. 
o. n. = Lohe. -e, -w,/. 1. l&ga, flamma. 2. 
garfvarbark, lo. -en, sv. 1. itr. h. o. s. laga, 
fiamma. II. tr. logarfva, barka. -feuer, n. 
klart lagande eld. -gar, a. logarfvad. -ger- 
ber, m. logarfvare. -gerberei, /. logarf veri. 

Lohme, -w,/. zooi. 1. lom. 2. grissla. 

Lohn, -e f, m. 1. 0, Ion, vedergallning. 2. Ion 

kt tjanare o. deras vederlikar. Injs ~ stehen: vara 

1 tjanst hos ngn. -arbeJter, m. lonad arbe- 
tare. -bediente(r), -diener, m. vaktmastare 

Bom byres for vissa tiUfallen, hyrlakej. -en, SV. tr., 

itr. h. o. r/. lona (sig), betala (sig), veder- 
galla. Es lohnt {sicK] der Miihe: det lonar 
modan, wieviel lohnt die Arbeit? hvad in- 
bringar, betalas for arbetet? 
lohnllen, sv. tr. aflona. -er, -, m. daglonare. 
Lohnllherr, m. husbonde. -kutsche, /. akar- 
droska. -kutscher, m. hyrkusk. -lakai, m, 
hyrlakej. -tag, m. afloningsdag. 
Lohnung,/. afloning. 

lokal, I. 'a. lokal. II. -e, n. lokal. -behorde, /. 

lokal myndighet. -e, -[5], ..lien, n. lokal. 

-isieren, sv. tr. lokalisera. -isierung,/. lo- 

kalisering. -itat, -en, f. lokalitet. 

Lokomollbile, -«, /. lokomobil. -tive, -n,/. lo- 

komotiv. 
Lokus, -, - el. Loci,m. 1. ort, lokal. 2. F aftrade. 
Lolch, -e, m. o. n. bot. repe (Lolium). 
Lombard, -e, m. o. n. 1. pantlaneinrattning. 
2. pantsedel. -e, -n, m. 1. lombard (inv&nare i 
Lombardiet). 2. pantlanarc ; vaxlare. -61,0,/. 
npr. Die '^ Lombardiet. -[Isjieren, sv. tr. o. 
itr. h. lana ut mot pant, vara pantl&nare. 
-schein, m. pantsedel. 
Lomber, -5, 0, n. lomber (kortspei). 
Lorbeer (afv. med 0), -5, -en, m. lager. -bekrSnzt, 
a. lagerkransad. -e, -»,/. 1. lager. 2. lager- 
bar. 
Lord, -s, m. lord. 
Lorette, -n, /. kurtisan. 

Lorgnllette, -n, f. lornjett med tv& gia«. -on, -«, 
m, lornjett wr ett sga. 



%tT. 



iutrausitlTt, rji. reflexiTt, St. starkt, SV, araft, tr, tranfitirt reirb. h, h*r A»6on. S. bar «et» tlU hjftlpTsrfc. 
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Lori, -5, y*., m. o. n. jirnT. oppen godsvagn. 

Los, I. -e, n. dim. t, 1. lott. 2. en lott tillfallande 
vinst. 3, ode. II. a. los, loss. Von einer ei. 
einer (geu.) el. eine Sache *%/ 5e^w, werden : 
vara, blifva af med, fri fran ngt. Fi^as ist 
*^? hvad star p&? es ist etw. *%/ det ar ngt i 
gorningen, es ist mit ihm nicht viel <%/ det ar 
ej mycket bevandt med honom, es ist heute 
im Theater wenig <>- det ar i dag ej mycket 
att se pa teatern. III. itj. ga p4, framat. 
'ankern, tr. gjd. Ein Schiff ^ lyfta ankarna 
pa ett fartyg. -arbeiten, I. tr. losgora. II. 
itr. h. Tapfer drauf '^ ga pa belt ofor- 
skrackt, ga pa i ullstrumporna. 

tosbar, a. mojlig att losa. 

losjjbekommen, tr. fa loss, -binden, tr. losa, 
lossa, knyta upp. -bitten, tr. gum boner be- 
fria. -brechen, I. tr. losbryta, bryta loss, af. 
II. itr. s. lossna, bryta los, brista ut. -bretl- 
nen, I. tr. fyra af. II. itr. s, gk af (om skott). 
-bringen, tr. fa loss. 

Loschllanstalt, /. slackningsatgard. -bar, a. 
mojlig att slacka. -blatt, «.. biad lask-, plan- 
papper. -eimer, vi. braiidiimbare. -en, I. sv. 
o. % St. tr. 1. slacka. 2. utplana. 3. haad. af- 
Bkrifva, iitstryka. 4. sj5. lossa. II. st. o. % 
sv. itr. 1. s. slockna. 2. //. plana, dra till si'g 
black, -er, -, m. 1. slackningskarl, pi. slack- 
ningsmanskap. 2. sja. karl som lossar. 3. Ijns- 
slackare. -geld, n. sje hamnafgift. -geratfh], 
n. brandredskap. -horn, -hutchen, n. Ijus- 
slackare. -papier, n. lask-, planpapper. -platz, 
m. sj6. 1. lastbrygga, kaj. 2. destinationsort. 
-ung,y. slackning m. m. se loschen. 

leslidoktern, itr. h. Drauf ^ belt ogeneradt 
kvacksalfva. -donnern, itr. h. borja aska. 
Biid. gegen jn i^ haftigt, rredgadt fara ut mot 
ngn. -drehen, tr. vrida loss, dan. -driicken, 
tr. trycka loss; trycka af skott. -e, a. 1. los, 
t. ex. ~s Geld: losa (ej iniagda) pengar, 'vs 
Eaar: utslaget bar, 'v. Zdhne: losa tander 
■om sitta lost. 2. ledig, fri. 3. torn, inneballs- 
16s, vardelos. 'v/s Geld: lospengar, *>- Speise: 
latt, foga narande mat, 'v. Ware: dalig va- 
ra. 4. fri, ej bunden, latt. 6. lattfardig, latt- 
Binnig; gudlos. 6. skalmsk, skalmaktig. rw 
Possen: skalmstycken, F fK>r Vogel: Ijus 
gosse. 7. skymfande. Einen *%/» Mund ha- 
ben : bafva en ond tunga, jm «« Worte ge- 
ben: skymfa ngn. 

Losegeld, m. losepengar. 

lesileisen, tr, isa loss; F biid. med moda fS,, 
tigga sig till, -en, sv. I. itr. h. lotta, draga 
lott. II. tr. vinna gDm lottniog. III. rfl. Sich 
frei «x» blifva fri gnm lottning, sich zuni 
Soldaten ^v* gnm lottning bestammas till 
militartjanst. 

losen, sv. I. tr. 1. lossa, lostaga, afskilja. 2. 
(upp)losa, slappa, knyta iipp, utreda. 3. 
frikalla; losa, jn seines Eides: ngn fran 
bans ed; uppbafva. 4. losa, gissa, besvara. 



6. losa, inlosa, infria. 6. fortjana, f4, vinna. 

7. afskjuta, affyra. 8. sjo. lossa. II. rjl. 1. 
losas, upplosas, lossna. 2. kopa sig fri, in- 
fria sitt lofte. 

iQsllfahren, itr. s. 1. fara 4stad. 2. Auf etw. 
(ack.) tKt fara rakt pa, styra kurs pa, rusa 
mot ngt. 3. hastigt lossna, fara dan. 4. 
brista ut. -feuern, I. tr. fyra af. II. itr. h. 
hastigt, oafbrutet skjuta, brassa pa. -geben, tr, 
los-, frigifva. -gehen, itr. §. I. Auf etw. (ack.) 
'^ ga lost pa ngt, nicht gerade auf die Sa- 
che r^ ej ga rakt pa sak. 2. F borja(8). Jetzt 
gehfs los: nu borjas det. 3. ga af (om «kott). 
4. lossna; ga upp. -gUrten, tr. spanna upp 
gordeln, bukgjordarna pa. -haben, tr. bafva 
fatt loss, -haken, tr. hiikta af. -hauen, I. tr. 
bugga loss, af, bort. II. itr. h. Auf jn n^ 
hugga in pa ngn. -heffen, itr. h. Jm ~ hjiil- 
pa ngn att komma loss, -hetzen, tr. hetsa. 
-Igkeit, 0, /. suff. -loshet. -kauf, m. los-, fri- 
kopande. -kaufen, tr. Ids-, frikopa. -kauflich, 
a. som kan loskopas. -kaufung,/*. los-, fri- 

kopande. -ketten, tr. lossa, losa fr&n kedjan; 

koppla af. -knilpfen, tr. knyta upp, loss. 
-kommen, itr. s. komma los, blifva fri. -kop- 
peln, tr. Die Hunde f\i slappa bundMrne. 
-kriegen, tr. F fa loss, fa dan. -lassen, I. tr. 
slappa, losslappa. II. itr. h. lossna, slappa. 
-leben, itr. h. F Drauf ^^ lefva utan efter- 
tanke. -legen, itr, h. F borja. 

foslich, a. loslig, mojlig att upplosa. -kelt, /. 
loslighet. 

ioslHosen, tr, lossa, fr&nskilja. -machen, tr. 
los-, frigora; lossa. -marschieren, itr. s. Auf 
etio. (ack.) ~ marschera rakt pa ngt. -platzen, 
itr.s. brista ut. -reden, itr, h. Drauf <^ pra- 
ta i vadret, utan att fraga efter ngt, ga pa 
med sitt prat, -relfsen, I. tr. slita los, rifva 
loss. II. itr. s. ga loss, lossna, brista. -sa- 
gen, rjl. Sich von etw. ~ afsta fran, afsaga 
sig ngt, frigora sig, gora sig oberoende af 
ngt. -schiefsen, I. tr. o. itr. h, 1. skjuta af 

gevftr. 2. skjuta bort, dan ngt fr&n ngt. II. itr. 

s. Auf etw. (ack.) f^j storta sig ofver, rusa rakt 
p§, ngt. -schlagen, I. tr. 1. sla af, sl& dan. 
2. hand, bortslumpa. II. itr. h. 1. Auf jn f\* 
hugga in pa, b14 ngn. 2. borja (angreppet). 
-schlingen, tr. losa, losgora. -schnallen, tr. 
spanna af. -schneiden, I. tr. skara af, loss, 
bort. II, itr. h. borja skara. -schniiren, tr. 
snora af. -schrauben, tr. skrufva loss, af. 
-segein, itr. s. afsegla; F biid. begifva sig i 
vag. -sein, itr, s. vara 16s, loss, fri, se far err. 
los II. -sprechen, tr. frisaga, frikalla, fri- 
kanna. Jn von Siinden --^ forkunna ngn af- 
losning. -sprengen, I. tr. spranga loss, bort. 
II. itr. s. Auf jn f^ spranga, galoppera rakt 
p4 ngn. -springen, itr. s. 1. springa af, loss- 
na. 2. Auf jn 'v/ rusa mot ngn. -spulen, tr, 
sk61ja bort. -stechen, itr. h. Auf jn ~ sticka 
efter ngn. -stecken, tr. slappa ned uppfastade 
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kiftder. -stUrmeii, itr. s. Auf etw. (ack.) '^ stor- 
ma, rnsa mot, rakt p& ngt. Auf seine Ge- 
sundheit ~ storma p& sin halsa. -stUrzen, 
itr. s. Auf jn /^ storta, rusa mot, pa ngn. 
-trennen, I. tr. fr^nskilja, lossa, spratta af. 
II. rfl. lossna, ga loss, upp. -ung, /. 1. lott- 
ning, dragning. 2. fsr fdrsMda raror influtna 
medel. 3. loseo, losepenning. 4. mil. losen. 

Lijsung, /. 1. losning. 2. losen, losepenning. 
FOr »fr. 86 losen. 

Losllungsliste, /. dragningslista. -ungswort, n. 
losen. -weichen, gnm uppmjukning a) tr. 
lossa, b) itr. s. lossna. -werden, itr. s. »e los 
II. -wickein, I. tr. afnysta, afharfla. II. rf. 
F losgora sig. -winden, I. tr. vrida loss. II. 
rjl. vrida, slita sig 16s. -zetern, itr. h. borja 
skrika, satta i med full hals. -Ziehen, I. tr. 
draga loss, lossa. II. itr. 1. h. Auf gegen, 
iiber jn ^ fara nt mot ngn. 2. s. Auf etw. 
(ack.) *%/ taga, marschera rakt pS. ngt. -zie- 
hung, /. 1. (lotterijdragning. 2. lossande 

m. m. se fOreg. 
Lot, -e o. som vigtenhet efter rftkneord -, n. lod. -blei, 

n. blylod. -bUchse, /. lodbossa. 

Lote, -n,f. 1. lodning. 2. lod (metall tm ISdning). 

loten, sv, itr. h. 1. afvaga med lod. 2. ■j5. loda. 

Joten, sv. tr. loda. 

Loth-, Loth- se Lot; Lot: 

lotig, a. lodig. 

Letkolben, m. lodkolf. 

Lotleine, /. lodsnore, lodlina. 

Lotofen, m. lodugn. 

lotrecht, a. lodrat. 

Lotslle, -n, m. lots, -en, sv. tr. lotsa. -enboot, 
n. lotsb§,t. -mann, m. lots. 

Lotter, -, 7n. landstrykare, vagabond, odiig- 
ling, kanalje, skurk. -bube, m. = Lotter. 
-el, -en, /. slarf, kringdrifvande, lattja, latt- 
Binnigbet. -gesindel, n. slodder, pack, -hose, 
/. vida byxor. -le, '[e]n,f. lotteri. -leeln- 
nehmer, m. lotterikollektor. -lelos, n. lott i 
ett lotteri. -Jg, a. slankig, slarfvig, lattsinnig, 
skandlig. -knecht, m. =» Lotter. -leben, n. 
vagabondlif. -n, sv. itr. h. slanga p^ krop- 
pen, vagga bit och dit, g4 vardslost, vara 
slankig, slarfvig, lattjefull, lattsinnig. 

Lotto, -s, -spiel, n. lotterispel. 

Lotung,/. afvagning; lodning. 

Lotung, /. lodning. 

Lotus, -, m. lotus. 

lotweise, adv. lodvis. 

LouiSdor, -5 el. -e o. efter rftkneord nftr en summa be- 
tecknas -, m. loulsdor. 

L8we, -n, m. lejon. -nbandlger,m. lejontamjare. 
-ngarten, m. lejongard. -nhaft, a. som ett 
lejon, lejonlik, lejon-. -nhaftigkeit,/. lejon- 
mod. -nherz,m. lejonbjarta. -nherzig, a. mo- 
dig som ett lejon. -nkUhn, a. djarf, modig 
som ett lejon. -nstark, a. stark som ett lejon. 
■nwirt[h], m. varden pS, vardsbuset Lejonet. 
-nzahn, m. 1. lejontand. 2. bot. maskros. 



Lfiwfn, -nen.f. 1. lejoninna. 2. lavin. 

Lowry, ..ries, /., m. o. n. jftmr. oppen godsvagn. 

Ioyal,a.lojal, pligttjogen, valsinnad, rattfram, 
rattskaffens. -itat, 0, /. lojalitet, pligttro- 
genbet, redbarbet. 

lUbeckisch, IUb[i]sch, a. lyb(eck)sk. 

Luchs, -e [f], m. dim. t, lo; lodjur. -en, sv. itr. 
h. o. tr. F 1. lurande spaja omkring, bafva 
kattogon. 2. knipa, snyta. 3. skoi. olofvandea 
titta i boken, titta ofver i grannens bok. 
-in, -nen, f lobona. 

Lucifer, -s, 0, m. lucifer. 

LUcke, -w, /. lucka, tomrum. -nbUfser, m. per- 
son el. flak, 8om f&r tjana tiU ersattuing fttr ngt fe- 

lande, nodbjalp, fyllnad, programfyllnad, 
spaltfyllnad m. m. -nhaft, a. ofullstandig, 
defekt. -nhaftigkeit, /. ofullstandigbet. -n- 
los, a. utan luckor, fullstandig. -nvoil, a. 
full af luckor, ofullstandig. -nzahn, m. falsk 
kindtand. 

Luder, -, n. 1. agn, bete, luder. 2. kott som 
ej ates af manniskor, skamdt kott, as. 3. 
P ngt afskyvardt, uselbet. Das ist unter 
allem ^ det ar obeekrifligt uselt. 4. P lu- 
der, as, vrak. -haft, a. P usel, gemen. 

LUderllja[h]n, -iich se Lieder-. 

ludern, sv. 1. tr. jag. ludra. II. itr. h. P fora 
ett lattfardigt, uselt lif. 

Luft, -e tj /• 1- l^f*- Seinen Gefiihlen rs, ma- 
chen: gifva sina kanslor luft, Schlosser in 
die 'v* bauen: bygga luftslott, in die ^^ re- 
den: prata i vadret. 2. flakt, luftdrag. -art, 
/. luftart, ga8(art). -artig, a. luft-, gasartad. 
-behaltep, m. luftsack. -bild, n. luftbild, dim- 
bild, inbillning. -dicht, a. lufttat. -dichthelt, 
/. lufttatt tillst&nd. -druck, m. lufttryck. 

liiften, sv. 1. tr. 1. lufta, ventilera. 2. lossa 
ngt atsittande, skaffa luft at, vidga; uppdaga, 
afsloja. 3. lyfta. II. rf. skaffa sig luft, rum, 
vidga. 

Luftllerneuerung, /. luftvaxling. -erscheinung, 
/. 1. luftfenomen. 2. = Luftbild. -fahrer, m. 
luftseglare. -fang, m. vindfang. -fenster, n. 
lattruta. -formig, a. luft-, gasformig. -ge- 
baude, n. luftslott. -gebllde, n. =» Luftbild. 
-heizung, f. uppvarmning med varm luft. 
-ig, IUftig,a. 1. luft-, gasartad. 2. luftig, latt. 
3. flyktig, ostadig, lattsinnig. -klappe, /. 
ventil. -kreis, m. luftkrets, atmosfar. -leer, 
a. lufttom. -raum, m. 1. med luft fyldt rum; 
rymd, atmosfar. 2. spelrum. -reich,ra. rymd. 
-rohre, /. luftror, luftstrupe. -scheibe, /. 
dragruta. -sohicht,/. luftlager. -schiffahrt,/. 
luftsegling. -schiffep,m. luftseglare. -schlofs, 
n. luftslott. -spieg[ej!ung, /. luftspegling, 
hagring. -springer, m. akrobat. -sprung, m. 
(b6jd)sprang. -stein, m. 1. meteor(sten). 2. 
lufttorkad tegelsten. -stofs, m. stot, styng 
1 luften, felstot. -strelch, m. slag i luften. 
-strich, m. luftstreck. -trocken, a. lufttorkad. 

LUftung, /. luftning m. m. le luften. 



itr. IntransitiTt, rf. reflexivt, St. itarkt, SV. svagt, tr. transitirt verb. k. bar hahm, S. bar eein till hjaipyerb. 
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Lustigmacher 



Luftllweg, m. f^gelvag. -ziegel, m. lufttorkad 
tegelsten. -zug, m. luftdrag. 

Lug, I. -[e]s, 0, m. logn, falskhet. II. -«, n. 
hal, hala, ide. 

LUge, -«, /, logn, osanning. Jn einer (gen.) 'v 
zeihen, Jn fs^n strafen: besla ngn med logn. 

lugen, sv. itr. h. titta, spaja, spana. 

lUgen, I. itr. h. ©. tr. Ijuga, narras, tala osan- 
ning, Jm 'v a) Ijuga for, bedraga ngn, b) 
Ijuga pa, fortala ngn, ich mu/ste />* jag 

Sknlle Ijuga om jag sade ngt annat, ich will r\^ el. 

gelogen haben, wenn nicht: man ma garna 
kalla mig en lognare, om e], Jn 'x/ heifsen: 
a) befalla ngn att Ijuga, b) beskylla ngn for 
logn, Jn reich ~ Ijuga att ngn ar rik, utge 
ngn for att vara rik. II. rjl. Sich reich 'x; 
a) Ijuga sig till rikedom, b) utge sig for 
att vara rik, sich in J$ Ilaus, Vertrauen 'v/ 
gnm logner skaffa sig tilltrade till ngns 
bus, vinna ngns fortroende, das Blaue vom 
Himmel ~ ugf. Ijuga som en hast, gora svart 
till hvitt. Opers. es lugt sich gut aus der Fer- 
ne: pa afstdnd gar det bra, ar det latt att 
Ijuga. 

LUgenllfeInd, m. fiende till lognen, sannings- 
van. -fiirst, m. lognens furste, djafvulen. 
-gelst, m. lognens ande, lognare. -haft[ig], 
a. lognaktig; osann, uppdiktad. -haftigkeit, 
y*. lognaktighet. -maul, n. lognare. 

LOggellspinst, -webe, n, lognvafnad. 

LOgner, -, m. lognare. An Jm zum *>./ werden: 
Ijuga for, narra ngn, Jn zum ^ machen : a) 
gora ngn till lognare, b) besla ngn med 
logn. -in, -nen,f. lognerska. -isch, a. logn- 
aktig, osann. 

Luise, -ns, -n,/. npr. Louise, Lovisa. 

Luke, -n/f, lucka. 

iukrliativ, a. vinstbringande, indragtig. -leren, 
sv. itr. h. tr, hafva stora inkomster, vinna. 

Lukubratidn, -e«, /. nattarbete, 

lukuSlisch, a. lukullisk, lacker. 

lullen, sv. tr. ©. itr. h. vysja. 

Lumme = Lohme, 

Lummel, -, m. lymmel. -ei, -en,/, lymmelak- 
tigt uppforande, lymmelaktig handling. 
-haft, a. lymmelaktig. -n, sv. itr. h. o. rji. 
uppfora sig som en lymmel, vardslost lag- 
ga, vraka sig. 

Lump, -e, m., -e, -n,/., -en, -, m. 1. trasa, lum- 
por, lump. 2. trashank, tiggare, lumpen 
karl, usling. -en, sv. 1. tr, Jn r^ behandla 
ngn som en usling. II. rjl. Sich nicht ~ 
lassen: ej vara den som ger efter i ngt, visa 
sig Bjangtil. -enbeschaftigung, /. usel sys- 
Belsiittning. -ending, n, uselhet, strunt. -en- 
frau, f. lumpsamlerska. -engeld, n. fattiga 
Btyfrar, slantar; spottstyfver. -engesindel, 
n. slodder, pack, -enhandel, m. lumphandel. 
•enhandler, m. lumphandlare. -enhund, -en- 
kerl, m. usling, kanalje. -enkram, m. lump- 
handel. -enmann, m. lumpsamlare. -enmafsig, 



0. usel, elandig. -enpack, n. pack, slodder. 
•enschaft,/., -ent[h]um, n. 1. uselhet. 2. tig- 
garfolje, pack, -envoik = Lumpenpack. -en- 
wa[a]pe, f. dalig, use! vara, -erei, -en,/. 

1. strunt, skrap. 2. lumpenhet, uselhet. 
-icht, -ig, a. trasig, usel, elandig, lumpen. 
-igkeit, /. lumpenhet, uselhet. 

Lunch, -5, m. lunch, mellanmal. -en, sv. itr, h. 
intaga lunch. 

LUnette, -n,/. glasogon, glasogonsglaa. 

Lunge, -n, f. lunga. -nbrand, m. lungbrand, 
-nentzUndung, /. lunginflammation. -nflugel, 
m. lungflik, lunga. -nkrank, a. lungsjiik. -n- 
[schwindjsucht, /. lungsot. -n[scliw!nd]sucii- 
tig, a. lungsiktig. -rer, -, m. dagdrifvare, 
latting, flanor. -rieben, n. Ein ^^fiihren: 
fora ett latmanslif, ga och drifva, flanera. 
-rn, sv. itr. h. 1. afv. s. ga och drifva, fianera. 

2. Nach etio. r^ strafva, spana efter ngt. 
LUnse, -w, /. hjulpinne, luns. 

Lunte, "n,f. lunta. bim. ~ riechen: ana orad. 

Lupe, -w, f. forstoringsglas, lupp. 

Lupine, -n, f. vargbona, lupin. 

Luppe, -w,/. lupp. 

Lurch, -e, m. amfibie. 

Lust, -« t, /. 1. 0, lust, frojd, gladje, noje. 
Ich hahe meine ~ an etw. (dat.); ngt bereder 
mig noje, seifie ~ an etw. (dat.) sehen, horen: 
garna se, hora ngt. 2. 0, lust, bojelse. Ganz 
wie du nu hast: som du vill. 3. begar, Insta. 
-barkeit, /. forlustelse. -berauscht, a. gladje- 
drucken. -dime, /. gladjeflicka. -duft, m. 
lifvande doft, lustdoft. 

LUstlleiel, -en,/, lystnad. -ein, sv. itr. h. kan- 
na lystnad. -en, sv. I. tr. o. itr. h. Etio. lilstet 
mich el. Tani. opers. es lilstet mich el. % mir 
nach etw. ei. ich lilste nach etw.: jag oiiskar, 
jag kanner begar efter, skuUe vilja ha ngt, 
es lilstet mich ei. 5(c mir ei. ich liiste etw. zu 
thun : det lyster mig att gora ngt. -er, -, m. 
lystring (tjg). -ern, I. sv. 1. = lilsten. 2. = 
laustern. 11. a. 1. lysten, begarlig; kattje- 
full. 2. vackande lystnad, retande, liittsin- 
nig. -ernheit,/. lystenhet, begiirlighet; bra- 
nad. 

iustjierweckend, a. lifvande. -fahrt, /. lustfard, 
lustresa. -feuer, -feuerwerk, n. Instold, fyr- 
verkeri far nejes skuii. -gang, m. promenad. 
-garten, m. luatgard. -gefUhi, n. kiinsla af 
vaibefinnande, af stegrad iifskraft. -geschrei, 
n. gladjerop, -hain, m. lustpark. -haus, n. 
lusthus; villa, -ig, a. 1. munter, glad. 2. ro- 
lig. 3. lojevackande, lustig, komisk, lojlig. 
Teat. ~e Person: pickelharing. 4. hurtig, 
rask, flink. 5. behagiig, angenam, harlig. 

6. i talrika ams. lysten, t. ex. genuj'sf^ UJut- 

ningslysten; bojd, benagen, road af ugt, t, ex. 
arbeitso.! road af, langtande efter arbete, 
arbetsam. -igkeit, f. gladje, lustighet m. m. 
Be foreg. -igmacher, m. rolighetsminister, narr, 
pajas. 
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LQstlllin, -nen, f. vallustig kvinna. •ling, -e, wi. 
vallusting. 

Lustilort, m. forlustelsestalle. -partie, /. ut- 
fiygt. -reiz, m. retning till vallust. -reirend, 
a. retande. -rltt, m. promenad till hast. 
-rum, -[5], ..ra ei. ..ren, n. lustrum, fern ar, 
femarsperiod. -sam == lustig 5. -spiel, n. lust- 
spel, komedi. -stoff, m. lifvande amne, doft, 
lustamne, lustdoft. -waldchen, n. park, -wal- 
len, -wandein,* itr. h. lustvandra, spatsera. 
-wandler(in), m. (/.) lustvandrare. 

Lutherllaner, -, wi., -anerin, -nen, f, luteran. 
-anisch, lutherisch(afT.---),a.lutersk. -t[hjum, 
n. lutheranism. 

lutschen, sv. itr. h. 0. «r. suga (pS,). 

liitt, a. dial, liten. 



LUtZOWer, -, m. lUtzOWare (tiimorande LQtzowi fri- 
ikaror). 

Luv, 0, /. sjd. lovsida. -en, sv. itr. h. «j6. lova. 

"Warts, adv. sjs. lovart. 
Luxllatlon, -en, f. vrickning, senstrackning. 

-uri6s, a. luxurios, yppig. -us, -, 0, m. lyx, 

yppighet. -usausgabe, /. praktupplaga. 
Luzerne, -w, /. lucern. 

Lwbd., fdrkortn. = Leinwandhand : klotband. 
Lyceum, -5, ..eew, n, lyceum. 
Lymphe, -», /. vatska i kroppen; mjolksaftj vak- 

cia. 
Lynch, 0, /. lynchning. -en, sv. tr. lyncha. 

-gesetz, n. lynchlag. 
Lyrlla, ..ren ei. -s, /. lyra. -ik, 0, /. lyrik. -Iker, 

-, m. lyriker, lyrisk skald, -isch, a. lyrisk. 



M. 



M, ferkortn. fOr a) Marh: mark (89 are), b) hand. 
Mittelsorte : medelsort, c) gram. MaskuHnum. 

M.-A., forkortn. = Miniaturausgahe : miniatyr- 
upplaga. 

M. A., forkortn. — Magister Artium, 

Maal se Mahl 0. Mai I, IT. IWaals se Ma/s. 

Maat, -c el, 'S, m. 1. kamrat. 2. gjs. befalhaf- 
vande officers ei. handtverkares bitrade. 

Maccaroni, oboji. pi. makaroner. 

Macenat, -en, m. mecenat. -ent[h]um, n. me- 
cenatskap. 

Mache, 0, f. forfardigande, tillverkning, 
arbete. In der f^ sein: vara under arbete, 
etw. in die ~ nehmen: taga itu med, 
borja med ngt. -n, sv. I. tr. 1. gora; ska- 
pa; tillverka, fabricera, forfardiga. Sich 
ein Bedenken, ein Geimssen^ Skriipel iiber 
etw. (ack.) 'Nrf gora sig samvete af ngt, salzige 
Speisen ^ einem Durst: salt mat gor en 
torstig, man blir torstig af salt mat. Ge- 
macht: (konst)gjord, oakta, I'os- ', gemachte 
Geschichten : uppdiktade historier. 2. fram- 
stalla, skildra. 3. latsa vara, spela. 4. bero 
p&, komma sig af. 6. laga, styra till. Macht, 
day's ihr fortkommt : packa er i vag. Es r^ 
bara sig at. 6. % opers. es macht heifs: det 
ar hett. 7. sarskUda fan. Was ~ Sie? a) hvad 
gor ni? hvad har ni for er? b) hnr star det 
till? er macht es nicht anders: det ar sS. 
hans satt, eine Schnur an die Glocke 'v. 
fasta ett snore vid klockan, einen Pfropfen 
auf die Flasche 'v/ satta en kork i fiaskan, 
daraus mache ich mir nichts: det bryr jag 
mig ej cm, gor jag mig ej samvete af. Jm 
Angst f^ skramma ngn, Anstalten 'v/ vidtaga 
§,tgarder, eine Ausnahme <v* bilda ett un- 
dantag, Bedingungen f\» stalla vilkor, Jn 
[fertig] «x; barskrapa ngn, spela af ngn 
hans pengar, Feuer 'x/ gora upp eld, Brief e 
frei f^ frankera bref , ^w Freude ~ glad j a 



ngn, Freundschaft '^ stifta vanskap, etw, 
ganz fs^ laga ngt, ein Geheimnis aus etw. fKi 
hemlighaila ngt, etw. zu Geld <^ forvaudla 
ngt till pengar, salia ngt, Ilolz [klein] <^ 
hugga ved, jn zu lachen ~ narra ngn att 
skratta, er machfs gar zu lange: a) han 
haller pa alldeles for iange, b) han drojer, 
later vanta pa sig alltfor lange, er machfs 
nicht mehr lange: han iefver ej lange till, 
Kleider r^ Leute: man domer hunden ef- 
ter haret, Licht ~ tanda pa Ijus, zehn Mei- 
len r>v tillryggalagga tio mil, jm eine schlo.f' 
lose Nacht 'v- skaflca ngn en somnios natt, 
die Rechnung >^ gora upp rakningen, ein 
Schld/chen rs* taga sig en lur, jm ein Ver- 
hrechen aus etw. <^ tillrakna ngn ngt som 
brott, sich ein Vermogen ~ skaffa sig, for- 
varfva en formogenhet. II. rjl. 1. gora sig, 
t. ex. sich um etw. ver-dient ^sj. 2. ga for sig, 
ske. 3. stalla sig, foregifva sig vara, latsa 
vara. 4. taga sig (bra) ut, se (bra) ut. 5. 
Sich aus dem Staube, davon, fort f>^ begifva 
sig i vag, resa, taga till harvarjan, rymma, 
skudda stoftet af sina fotter, sich an etw. 
(ack.) {^tteranl ~ taga itu med ngt, sich an 
jn f-st vanda sig till ngn, sich dariiber [Aer] 
~ taga itu darmed. III. itr. h. I. gora, te 
sig, bara sig at, saga, t. ex. wie macht der 
Bundf — wauwau: hur eager hunden? — vov- 
vov. 2. F fara, resa. 3. hand. In etw. wat.) ^v* 
gora i ngt. 4. Jn f^ lassen: l&ta ngn hallas, 
styra och stalla som han vill. -r, -, m. till- 
verkare, vani. i «ms. -makare. -rel,-ew,/. fusk, 
fuskverk. 'rin, -nen, f. tm Macher. -riohn, 
m. arbetslon. 

Machsor, -5, m. hebreisk bonbok. 

Macht, -e f, /. makt. Aus eigner rs* af egen 
maktfullkomlighet. [Bewaffnete^ 'x* krigs- 
har, trupper. •befugni[fjs, /. befogenhet. 
-bereich, m. «. n. maktomrade. -fune,y. makt- 



itr, IntraniltiTt, rji. reflexivt, St. itarkt, SV. ■Ttgt, tr. transitiyt verb. A. bar haitm, S» bar iein till hj&lpTerb. 
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Mais 



fuUkomlighet. -geber, m. fullmakts utfar- 
dare. -haber, w. makthafvande. -haberlsch, 
a. despotisk. 
mSchtig, a. maktig, stark, stor, valdig. Js ~ 
sein, werden: hafva, f& makt ofver ngn, der 
Sprache ~ sein : kunna, vara maktig spra- 
ket, seiner nicht *^ sein: ej vara sig BJaif 
maktig. -keit,/. 1. makt. 2. maktighet. -ilch, 
adv. maktigt, valdigt. 
machtlllos, a. maktlos. -losfgkeit,/. maktlos- 
het. -spruch, m. maktsprak. -voll, a. kraftig, 
maktig. 
Machwerk, n. fuskverk, uselhet. 
Mack se HacJc. 

IVIadam[e], -en ei. -s, f. madam, fru. 
Madchen, -, n. fllcka. -anstalt, /. flickpension. 
-fanger, m. flickjagare. -haft, a.fiicklik; blyg; 
jungfrulig. -h[altigk]elt, /. egenskap af flic- 
ka; fllcklikt satt; blyghet; jungfrulighet, 
jungfrudom. -!ehrer(in), m. (/.) larare (lara- 
rinna) i en fllckskola. -schaft, /., -t[h]um, n. 
= Mddchenhaf tig keit. 
Made, -«,/*. dim. t? mask, i sM i fadoamnea, 
Madel, -[5], n. F fiicka, flickunge. 
madig, a. fall af maskar. 
Madonna, ..nen ei. -s, f. madonna. 
Magazin, -e, n. 1. magasin, (material)bod, 
kammare. 2. vagnslada. -ier, -s^m. magasin-, 
materiaiforvaltare. 
Magd, -e fj /• dim. Mdgd\e\lein,\. poet. o. far&idr. 
flicka, jungfru, mo. 2. tjanarinna, tjanst- 
flicka, piga. 
magdellhaft, a. piglik, pig-, -stube, /. pigkam- 

mare. 
magdllllch, a. poet, inngfrulig. -t[h]um, n. poet. 

jungfrulighet. 
Magen, -[f], m. mage. IcU hah's im «.. jag bar 
ondt 1 magen. F wid. jn im ~ haben: ej 
kunna tala ngn, sich den ~ warm halten: 
skydda sig for forlust. -beschwerde,/. ondt 
i magen, magplaga. -brennen, n. halsbran- 
na. -fiebep, n. med. gastrisk feber. -schliefser, 
-schlufs, m. munsbit till maltidens afslut- 
iiing. 
mager, a. mager. F Mid. ^m ans ^e kommen: 
vidrora en 6mt§,lig punkt bos ngn. -keit, /. 
magerbet. -n, sv. I. itr. h. o. s. magra. II. 
tr. gora mager, svalta. 
Magllie, 0,f. magi, trolldom, trollkonst. -ier, -, 
m. magier; trollkarl. -isch, a.magisk,trolsk. 
-isteP, -, m. magister. -isterhaft, a. nndervi- 
sande, skolmastrande, myndig. -istrat, -e, 
m. magistrat. 
Magnat, -en, m. magnat. -enschaft, /. magnat- 
stand. -entafel,/. ofverbus, forsta kammare. 
Magnet, -[e]s ei. -en, -e, m. magnet, -isch, a. 
magnetisk. -iseur, -e ei. -5, m. magnetisor. 
-isieren, sv. tr. magnetisera. -isierung, /. 
magnetisering. -ismus, -, 0, m. magnetism. 
Magnificenz, -en,f. magnificens. 
Magyar, -en ei. -[e'js, -en, m. magyar. 



m5h, itj. harmande firs o. getters late, ma, ba. 

Mahagoni, -s, 0, n. mahogni. 
mahbar, a. som kan, far majas. 
Mahd, -en, f. 1. majande, slatter. 2. sldtter- 
(tid), boand, skordand. 3. Strang siaget gr&« 

el. majad sad. 

Mahllder le Maker, -emaschlne,/. sUtterma- 
skin. -en, sv. I. tr. 0. itr. h. maja, sla. II. 
itr. h. braka. -er, -, m. slatterkarl. -ezeit, 
/. slatter, skordand. 

Mah!, -e ei. -er f, n. 1. mS-1, m&ltid. 2. le 3fal 
I, II. -en, sv., I perf. part. st. tr. mala, -gast, 
m. maldkund. -gebUhr,/., -geld, n. malpen- 
gar, betalning for malning. -genosse, m. 
maldkund. -gerinne, n. kvarnranna. -gro- 
schen, m. = Mahlgeld. 

mahiich se allmdhlich. 

Mahlljknecht, m. mjolnardrang. -metze,/.kvarn- 
kappe, kvarntull. -schatz, m. 1. brudgafva 

af brudgummen &t brudea. 2. bemgift. -Statt, -Stat- 

te, /. samlingsplats. -steuer, /. malakatt. 
-Strom, m. malstrom. -zahn, m. kindtand. 
-zeit, /. maltid. Gesegnete ~.' ei. F pros[i]t 

f^ I tilianska deltagarne i en mSltid hvarandra efter 
m§,ltidens slut el. RJre dess bOrjan; Smaklig maltid! 

Iron, ja, prosit [die] ~.' jo vackert! da ha- 
ben wir die ~ ! dar ba vi barligbeten I 

mahnllbar, a. som kan indrifvas, tm betalning 
fdrfallen. -brief, m. krafbref. 

Mahne, -n,/. man. 

mahnen, sv. tr. o. itr, h. 1. mana, pS,minna, 
erinra, jn an etw. (ack.); ngn cm ngt, urn ei. 

wegen etw.: cm ngt som ban b»r fullgOra, lemna 

fr&n sig m. m. 2. mana, uppmana, form ana,, 
jn zu etw.: ngn till ngt. 3. Die Knechte ins 
Feld ~ tillsaga drangarne att ga, skicka 
dem till arbetet pa akern. 

mahnen, sv. tr. forse med man, vani.biott i part. perf. 

Mahniler, -, m., -erin, -nen, f. anmanare. -ruf, 
m. varningsrop. -ung, /. paminnelse, erin- 
ran, maning, anmaning. -wort, n. manande, 
formanande ord. 

Mahr, -e, m. mara. 

Mahrilchen m. m. se MdrcTien m. m. -8, -n, I./. 

I. bast, bastkrake. 2. sto, marr. 3. se Mare. 

II. m. invanare i Maren. -isch, a. marisk. 
-te, -n, f. kallskal. 

Mai, - el. -[e]s ei. -en, -e, m. ma.]*; biid. v§,r, lif- 
vets var. -baum, m. bjork. -blume, /. lilje- 
konvalj. -d, -e[n], f. poet, jungfru, ungmo, 
mo. -e, -n, /., -e[n], -n\s\, -n, m. 1. maj. 2. 
skott, S-rsskott. 3. gront, lofruska, blom- 
sterkvast att kiada med. 4. majstang. -en, sv. 
I. itr. h. 1. gronska, blomstra. 2. roa, for- 
lusta sig. 11. tr, gora varlik, uppfriska. 
-enhaft, a. varlik, varlig. -er se Meier, -fisch, 
m. stamsill. -glocke, /. vani. -glockchen, n. 
liljekonvalj. -kafer, m. Mlonborre. -land, 
-s, 0, n. npr. Milano. -lander, -, m., -landerin, 
-neti, f. milanobo. -lich, a. varlik, varlig. 
-lUltchen, w. varflakt. -S, -[es], 0, m. majs. 
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-sch, -e, m. 1. mask. 2. nys* pr&siadt ojastvin. 
-sche, -w, f. 1. mask. 2. maskning. -schen, 
sv. tr. o. itr. h. maska. -sonntag, m. fjiirde 

BOndagen i fastan d& bamen draga omkring med 
granris far att k5ra bort vintern. 

Maitresse, -w,y. matress. 

Majestat, -en, f, majestat. -isch, a. majesta- 
tisk. -sbeleidigung,/., -sverbrechen, n. maje- 
Btatsforbrytelse. -sverbreoher, m. majestats- 
forbrytare. 

Mallloiika, -$ ei. .Jcen^f, majolika. -or, -e ei. -5, 
m, major, -oran, -e, m. bot. majram. -orat, 
-e, n. majorat, -orenn, a. myndig. -orennitat, 
0,f. myndig alder, -oritat, -en^f, majoritet. 
-uskel, -w, f. majuskel, stor bokstaf. 

makadamisierllen, sv.tr. makadamisera. -ung,/. 

iViakei, -, OT., -71, f. (smuts)flack, skamflack. 

IVIakelei, -en^ f. 1. smaaktigt kritiserande, 
hacklande, tadelsjuka, smaaktighet. 2. mak- 
leri. 

makelllfrei, a, fiackfri. -haft, -ig, a. flackad, 
dalig, tadelvard. 

makeiig, a. tadelsjuk, smaaktig. 

makeljllos, a. fiackfri. -loslgkeit,/. flackfrihet. 
-n, sv. tr. 1. beflacka, smiitsa. 2. se raij. 

makeln, sv. tr. o. itr. h. 1. smaaktigt kritisera, 
hlickla, tadla. Am Preise ei. U7n den Freis 
-x* pruta. 2. formedla varuutbyte m. m,, vara 
maklare, makla, underhandla. 3Ilt seinem 
GeiDissen ~ dagtinga med sitt samvete. 

Makkaroni se Maccaroni. 

Makfer, iVlakler, -, m. 1. kritiBerande, tadel- 
sjuk, smaaktig person. 2. maklare. -ei = 
Mdkelei. -isch, a. maklar-, maklande. 

Makriiele, -n,/. makrill. -one, -n, f. makron. 

Makulliatur, -era, f. makulatur. -leren, sv. tr. 
makulera. 

Mai, I. -e el. -er f, n. 1. flack, marke. 2. marke, 
igenkanningstecken. 3. minnesvard, min- 
nesmarke. II. -6, n. gang. Zum letzten <^e: 
for sista gangen, zu verschiedenen ~ew : fle- 

ra, Upprepade ganger. Vid antalsbestamn. utan 
pluraland., vanl. smnskrifvet, t. ex. ZWei^^ f^^'^f ist 

zehn, kalbr^ so breit. III. adv. en gang. Es 
ist r\* nicht anders: det ar som det ar, det 

ar Sa varldens gang. Ofta pleona«tiskt vid impera- 

tiver, t. ex. sag'' mal : sag (mig). -ade, a. sjuk. 
-bar, a. mojlig att mala, -efikant, -en, m. 
missdadare. -en, sv. tr. 1. mala. Sie ist wie 
gernalt: bon ar bildskon. 2. spegla. -er, -, 
m, malare, konstnar, artist, -erel, -en, f. 
1. 0, malarkonst. 2. m&lning. -erisch, a. 
malerisk, pittoresk. -erin, -nen, f. malarin- 
na, artist, -erschaft, f. malar-, konstnars- 
forening, -kar. -erscheibe,/. palett. -ertuch, 
n. dnk, vaf tm oijemainingar. -gerat[h]e, -ge- 
rat[h]schaften, pi. malarredskap. -ig, a. i 
sms., t. ex. drei^^j, vielf^, diesf^ intraffande 
tre ganger, manga ganger, denna gang. 
-izids, a. elak. -kasten, m. farglada. -men, 
sv. tr. (86nder)krossa, sondersmula. -stein, 



m. 1. granssten. 2. minnesvard. -ter, -, m. 
o. n. 1. kvarnkappe. 2. malter, efter ort o. tia 

▼arierande mS,tt, a) fdr aad, i Preuaiea 659^ liter, b) 
f»r ved, ugf. ^ famn. -tem, SV. tr. o. itr. h. 1. 
tulla maiden. 2. famna ved. -teser, -, m. 1. in- 
vanare pa Malta. 2. maltes-, johannitrid- 
dare. -traltieren, sv. tr. misshandla, maltra- 
tera. -ve, -n,/. bot. kattost (Malva). 

Malz, -e, n. malt, -bereltung,/. maltning. -dar- 
re,/". mal thus. 

Ma[zeichen,n. l.kannetecken, marke.2. grans" 
marke. 

ma!zl!en, malllzen, sv. tr. ©. itr. h. m.alta. -er, ~, 
m. maltare. -erei, -en, f. maltning. 

Mama, gen. utau art. -[«rt]5, plur. -S el. % -en, f. 

mamma. 
MammOon, -s, 0, m. mammon, -onsdiener, m. 

mammonstral. -ut[h], -e ei. -s, n. mammut. 

Mamseli, -en ei. 'S,f. mamsell. 

man, ohest. pron. man. 

manch, obest.pron. mangen. 've Leute: manga, 
somliga. '^ starker Mann ei. /^^er stark e 
Mann, mit ~ stark em Manne eL mit ty^em 
stark en Manne. -erles, obciji. a. mangahanda. 
•ma!, adv. mangen gang. 

Mandllant, -en, m. en som ger ngn ett upp- 
drag, kommittent. -Rrin, -e[w], m. mandarin. 
-at, -e, n. mandat, uppdrag. -alar, -e, m. 
befullmaktigad, ombud. -el, -n, /'. 1. man- 
del. 2. Mv. -, n. mandel (antal af femtoa). 3. 

mangel. 4.rok, skyl. -elicht, a. mandelartad. 
-eikrahe,y. blakraka. -ein, sv. tr. 1. mangla. 
2. rakna efter mandlar, se Mandel 2. 3. siit- 
ta i rok, i skyl. -oltne, -n, f. mandolin. 
-schurei, 0,f. npr. Die ~ Mandsjuriet. 

Fflanen, pi. maner, valnader. 

IVIang8[!j, -n,f. mangel. 

MJangei, -f, m. 1. brist. An allem <\j Jiahen, 
leiden: lida brist pa, sakna allt. 2. brist, 
fel, lyte. -bar, -haft, a. bristfallig, ofuJlstan- 
dig, defekt, otillfredsstallande, bristfull. 
-haftigkeit, f. bristfailighet m. m. se f5reg. 
-hoSz, n. mangelkafle. -n, sv. I. itr. h. 1. 
felas, fattas, saknas. Es mangelt mir an 
etW. (dat.); ngt fattas mig, jag bar ej nog dftraf. 

An mir soil es nicht ~ jag skall gora, hvad 

i min formaga star. 2. lida brist. II. tr. 1. 

sakna. 2. mangla. 
mangein, sv. itr. h. ©. tr. hackla, kritisera. 
Mang!le[l]ro!!e, f. mangel, -els, prep, med gen. 

i brist pa. -en, sv. tr. mangla. 
Mangold, -e, m, bot. beta (Beta vulgaris). 
Manichaer, -, m. 1. manik6. 2. stud, bjornj 

ockrare. 
Manier, -en, f. man^r, satt. -lert, a. konstlad, 

forkonstlad. -lertheit, f. konstladt satt, for- 

konstling. -lich, a. som bar ett godt satt, 

stadad, artig. -lichkeit, f. godt, stadadt, 

artigt siltt. 
Manifest, -e, n. manifest, -leren, sv. tr. kun- 

gora, bekantgora. 



itr, intranaltiTt, rjl. reflexivt, St. atarkt, SV. iv&gt, tr. traasitin verb. h. bar haben, S. bar aein till hjftlpverb. 
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manipulieren, sv. tr. manipulera, behandla, 
handtera, knada. 

Mann, -er f men i bem. 5. -, i bem, 6. -cre, I bem. 

4. Leute (se detta), m. 1. man, karl. Selhst ist 
der rw ugf. bra karl hjalper sig sjalf, ein ~, 
ein Wort: ugf. en karl. star vid sitt ord. 2. 
akta man. Seine Tochter an den f^ hringen: 
gifta bort sin dotter. 3. om kvinnor: ein ^ 
sein: vara karlaktig, karlavulen. 4. man, 
manniska, person i aiimh., t. ex. der gemeine 
f\^ gemene man, an den unrechten ~ kom- 
men: vanda eig till oratt person, seine Wa- 
re an den *%» hringen: finna kopare, auf den 
alten *s* sparen: spara for alderdomen, ein 
^ des Todes sein: vara dodens barn, wenn 
Not an Iden] 'v. geht ei. hoinmt: nar nod ar 
pa farde, i nodens stund, his auf den letzten 
f%f till Bista m3i.Ti,fur einen ~ stehen: sta 
en for alia och alia for en, der ~ sein etw. 
zu thun: vara man for ngt. 5. mil. o. sja. man 
(en af manskapet), t. ex. der General Jcam mit 
zehn tausend ~; alle 'v an Deck! 6. vasall, 
man i ngns fsije. 7. fignr, docka, gubbe. 8. 
kok. Armer «>^ rostade brodskifvor. -a, -s, 0, 
»., 0, /. manna, -bar, a. manbar, giftvuxen. 
-barkelt, y. manbarhet. 
WSnnchen, -, n. 1. liten man, liten karl; puti- 
fnasker. 2. figur, docka, gubbe. 3. zooi. han- 
ne. 4. om djur, i sht om haren: '^ machen: siitta 
sig pa bakbenen; i aiimh. gora krumsprang, 
kaprioler. 
Wlanndienst, m. vasalltjanst. 
Mannerllchor, m. manskor. -ehre, /. manlig 
heder, mannens heder. -ling, -e, m. F karl- 
Btnmp, putifnasker. -mordend, a. manna- 
mordande. -schaft, /. en oits manfolk. 
Mannllesalter, n. mannaalder. -es'art,/. man- 
ligt satt, mandom, -eslcraft, /. mannakraft. 
-esstolz, «i. manlig stolthet. -eswort, n. man- 
ligt ord; bedersord. -eswllrde, /. manlig 
vardighet. -gemut[h], a. manlig, modig. 
-haft, a. manlig. -haftigkeit, /. manlighet, 
mandom. -heit, /. manligt kon, manlighet, 
manbarhet. -ich- ue mannig-. -igfacli, -igfal- 
tig, a, mangfaldig. -igfaltigkeit,/. mangfald. 
mannjjiglich, I. adv. manligt. II. vaui. ob5ji. obest. 
pron. hvar och en, alia, -in, -nen^ f, Wbi. 
kvinna. vani. i sms., t, ex. Z^ands^ landsman- 
inna. -isch, a. karlavulen. -Sich, a. manlig, 
a) kraftig, b) af manligt kon; zooi. o. bot. 
ban-; gram, maskulin. f^^e Kleidung : "k&rl-j 
herrdragt, -klader. -lichkeit, /. 1. manlig- 
het. 2. manligt kon. 
Mannllsblld, n. 1. karl-, herrportratt. 2. karl. 
-schaft,/. manskap; sjij.afv.besattning. -sdlck, 
a. s4 tjock som en vaniig manniska. -sen, -, n. 
F karl, mansperson. -shand, /. 1. karlhand. 
2. karlstil. -shoch, a. manshog. -shut, m. 
karl-, herrhatt. -sleute, pi. manfolk, man. 
-spfUcht,/. manlig pligt. -sstamm, w. mans-, 
Bvardsllnie, manlig linie. -sstimme,/. mans- 



rost, karlrost. -siichtig se manntoU. -svolk, n. 
manfolk. -szucht, /. manstukt. -toll, a. karl- 
galen, giftaslysten, giftassjuk. -weib, «. 1. 
hermafrodit. 2. karlavulen kvinna. 

Manllover, -, n. manover. -bvrieren, sv. itr. h. 
o. tr. manovrera. -ovrierfahigkeit,/. manov- 
reringsf ormaga. -sarde, -n, f. 1. brutet tak. 
2. frontespis. 3. vindskupa. 

Mansch, -e, m., -e, -n, f. slask, blask, rora. 
-en, sv. itr. h. o. tr. slaska, blaska, rora ihop. 
-erei, -ew,y. slask(ande), blask(ande). -ette, 
-n, f. 1. manschett. 2. F /x/W haben: hafva 
byxangest. -ettenflebep, n. F byx^ngest. -ig, 
a. rdrig, mosig. 

Mantel, -f, m. 1. mantel, kappa, kapa. BUd. 
einer (dat.) Sache ein Mdntelchen umhdngen: 
bemantla en sak, jfr hdngen I. 2. mat. a) ko- 
nisk, b) cylindrisk yta. -krahe, y*. vaniig kra- 

■ ka. -sack, m. nattsack, kappsack. -trager, 
m. vankelmodig, opalitlig person som bar kap- 

pan p§. b§.da axlarne. 

Mantille, -n, /. mantilj. 

Mantsch m. m. se Mansch m. m. 

Manulial, -e, n. 1. hand, kladd. 2. manual pi 
orgei. -faktup, -en, /. manufaktur. -fakturist, 
-en, m. 1. fabrikor. 2. manufakturvaruhand- 
lare. -skript, -c, n. manuskript. 

Mappe, -w, /. dim. t, 1. portfolj. 2. vaska, ran- 

Sel f6r skolgossar. 

Mar, -e?i, /. se Mare. 

marachen, sv. itr. h. trala, slita (ondt). 

Marane, -n, f. zooi. storsik, lofsik. 

Marbel, Marbel, -, m. marmorkula. 

Marchen, -, n. saga, berattelse, historia. -gp- 

tig, a. sagolik. -erzahler, m. sagoberattare. 

-haft, a. sagolik, fabelaktig. -haftigkeit,/. 

det sagolika i ngt, fabelaktighet. -welt,/. 

sagovarld. 
Mardep, -, m. m§,rd. 
Mare, -w, /. dim. Marchen se ofvan, underrattel- 

se, budskap, berattelse, sagen, saga. 
Mareile, -w, /• fagelbar. 
Marginalien, pi. anteckningar i marginalen. 
Marie, -{n]s, -n,f. npr, Maria, -nbild, n. maria- 

bild, madonnabild. -ndienst, m. mariadyr- 

kan. -neis, n. marienglas. -nfaden, pi., -n- 

gapn, n. SOmmartradar (kringflygande spindelvaf). 

-nglas, n. marienglas. -nglocke, /. bot. bla- 
klocka. -nhahnchen, -nhuhn, «., -nkafep, m., 
-nkalbchen, n. guUhona, jungfru Marie nyc- 
kelpiga (Coccinella). 

Mapinile, -w, /. marin, sjovasen, flotta. -leren, 
sv. tr. marinera, inlagga i salt, surt och 
kryddor. 

Marionette, -n, f. marionett. 

Mark, I. -[e]s, 0, n. marg. II. -en,/. 1. grans. 
2. gransland. 3. mark. 4. (skogs)allman- 
ning. III. -, /. mark, a) vigt, ugf. {- kgm, i sht far 
adia metaiier, t. ex. eine «w Silber hat sechzehn 

[ Lot, b) efter ort o. tid T&xlande mynt, f. n. i tyska 

I riket = 89 orc. -baum, m. granstrad. -e, -n, 
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f. 1. marke, (kanne)tecken. 2. marke, ••. 
frimarke m. m., polett. 3. spelmark. 4. reter. 
bona hoa httatar. -611, sv. tr. marka. -enscliutz, 
m. skydd for fabriksmarken. 

Marker, I. -, m. invdnare i Mark. II. a. be- 
traffande, i, fran Mark. 

markljerschlitternd, a. som g&r gnm marg ocb 
ben, uppskakande. 

Marketendep, -, w. marketentare. -ef, -en,f. 
marketenteri. -in, -nen, f. marketenterska. 

Markllgraf, m. markgrefve. -grafschaft,/. mark- 
grefskap. -icht,a. marglik, margartad. -leren, 
sv. tr. o. itr. h. I. marka, stampla. 2. mar- 
kera. Part. perf. marlciert : markerad, utprag- 
lad. -Ig, a. 1. margfull. 2. i «ms., t. «. dreif\^ 
tre markers, vagande tre marker. 

markisch, a. markisk, i, fran Mark. 

Markllise, -n, /. (fon8ter)markis. -kOchen, m. 
margpudding. -ordnung, /. skogsstadga.- 
-pfahl, m. granspale. -schelde,/. grans, ra- 
gang. -schelder, m. landtmatarej gruf ma- 
tare, -stein, m. granssten. 

Markt, -e f, m. 1. marknad. 2. marknadsgaf- 
va. 3. torg, torgplats. Etw. zu «we bringen 
el. mit etw. zu r^e Jcommen: fora ngt till 
torgs. 4. torgdag. -bude,/. marknads-, torg- 
stand. -einkauf, m. torgkop. -en, sv. tr. o. 
itr. h. 1. vara pa torget as. kepare ei. laijare, 
gora torguppkop, sta, salja pa torget, torg- 
fora. 2. Um etw. *x, kopsla cm ngt, pruta 
p4 ngt. -flecken, m. koping, torgplats. -frau, 
/. torgmadam, torgmanglerska. -gang, m. 
1. gang till marknaden, till torget. 2. af- 
sattning pa marknad el. torg; markegang. -gan- 
gig, a. som gar i marknaden; gallande, 
markegangs-. -geld, n. X. pa marknaden for- 
varfvade pengar. 2. marknadspengar. 3. 
marknadsafgift af stindagare. -geschenk, n. 
marknadsgafva. -halle, /. oppen basar. -hei- 
fer, m. packkarl. -leute, pi. marknadsfolk, 
torgbesokande. -losung, /. = Marktgeld 1. 
-ordnung, /. marknadsforordning, -stadga. 
-platz, m. marknads-, torgplats. -rufer, m. 
person som ropar ut varor. -sclireier, m. 
marktsclirejer, charlatan. -sciipelerei,/.char- 
lataneri. -sclireieriscli, a. charlatansk. -weib, 
n. torggumma, torgkaring. -zetteJ, m. for- 
teckning ofver torgpris ei. torgkop. 

Warkung, /. mark, allmanning. 

Marmsl, -, m. marmor. -n, L a. af marmor, 
marmor-. II. sv. tr, marmorera. -stein, m. 
marmor. 

Marmop, -s, -[e] ei. -s, m. marmor. -Srtig, a. 
marmorartad, marmorerad. -haft, a. mar- 
morartad. -ieren,5i7. ^r. marmorera. -lerung,^. 
marmorering. -kalt, a. kail som marmor. 
-n, a. af marmor, marmor-. -Schneider, m. 
marmorarbetare. 
marodlie, a. utmattad. -eur, -e ei. -5, m. maro- 

dor. -leren, sv. itr. h. marodera. 
IMarilone, -w, /. akta kastanj. -oqum, -«, m. 



marokang. -olte, -w, /. egendomlighet, grill, 
kapphast. -queur, -e ei. -s, m. markor. -quis, 
-, -, m. markis (titei). -s, -e, m. sja. mars. 
IVIarsch, I. -e f, »». marsch. Biid. jm den *>- hla- 
sen el. machen: a) visa ngn p4 dorren, b) 
ga ilia at, nedsabla ngn. II. itj. marsch. 
III. -era, /. karraktig, sumpig, sank mark, 
moras, trask utmed hafvet. -all, -e f ei. -s, m. 
marskalk. -bereit, a. marschfardig. -bereit- 
schaft,/. marschfiirdigt tillstand. -bewohner, 
m. traskbebyggare. -boden, m. = Marsch 
III. -fahig, a. i stand att marschera. -fertig, 
a. marschfardig. -leren, sv. itr. s. o. nar on- 

fOrandringen ej framh&lles h. marschera. -Ig, a. 

sumpig, karraktig, traskig -land, n. = Marsch 
III. -lander, m. traskbebyggare. -mafsig, a. 
i marschordning, marschfardig. 

Marstali, -e f, m. stsrre, furstiigt stall. 

Marter, -w, /. marter, pina, tortyr. -bank,/. 
strackbank, pinbank. -er, -, m. 1. rattstja- 
nare, bodel som rerkstaiier tortyren. 2. martyr. 

Marterer, -, m. martyr, blodsvittne. 

Marterllgeschlchte, /. pinohistoria, martyrhi- 
storia. -holz, n. 1. pinoredskap af tra, i sht 
kors. 2. bot. allmiin try (LoniceraXylosteum). 
3. pinad, misshandlad person. 4. skinntorr 
person, -kammer, /. pinorum, tortyrkam- 
mare. -n, sv. tr. pina, martera, tortera, spa- 
ka. -thum se Martertum. -tod, m. martyrdod. 
-turn, Martertum, n. martyrskap. -woche, f, 
passions-, paskvecka. 

Martllln, -5, -e, m. npr. Martin, Marten, -mi, 
obaji. rn. martensmassan, ll:e november. -yr, 
-e, -yrer, Martyrer, -, m. martyr, blodsvittne. 

Martyr [erjt[hJQm, Martyrium, -[5],..ie«,w. mar- 
tyrskap. 

Marz, -[es'] ei. -en, -e, m. mars, -en te merzen. 

Marzipan, -e, m. marsipan. -en, a. af marsi- 
pan, marslpans-. 

marziich, a. marslik, mars-. 

Masch!le,-w,/. dim. f, maska. -en, sv. tr. maska. 
-ig, a. bestaende af maskor; i sm«, -maskig. 

MaschmOe, -n,f. maskin. -enmarsrg,a. maskin- 
massig. -enmeister, m. 1. maskinmastare, 
maskinist. 2. jarnv. maskiningenior. -erie, 
■[«]«'> /. maskineri. -ist, -en, m. maskinist. 

Maser, I. -, m. fljick. IL -w,/. vani. pi. 1. mass- 
lingen. 2. masur. -birke, /. masurbjork. 
•icht, -ig, a. masurerad, masur-. -kopf, m. 
piphufvud af masurbjork. -krank, a. sjuk i 
masslingen. -krankheit, /. masslingen. -n, 
a) a. af masur, masur-. b) sv. I. tr. masu- 
rera; vani. biott i i^&Tt. perT. gem,asert: masurerad. 
II. rjl. Die Birke masert sich: bjorken blir 
en masurbjork. III. itr. h. fk masslingen. 
c) pi. se Maser II. 

Masklie, -», /. dim. f, mask, larf ; forkladnad. 
-enanzug, m. maskeraddragt, forkladnad. 
•enball, m. maskeradbal. -enfreiheit,/. ma- 
skeradfrihet. -enhaft, a. som en mask, lik- 
nande en mask, en maskerad. -enkleld, »., 
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-enf racht, f. « Maslcenanzug. -enzug, m. kar- 
neval. -erade, -n, f. maskerad. -leren, sv. 
tr. o. rfl. maskera (sig). 

MaiS, -e o. i bem. 2 efter rakneord -, tl. dim. f, 1. 

matt i aiimh. Alles mufs seine «x/e haben: 
allting maste ha en grans, nicht ^x. noch 
Ziel kennen: ej kanna nagra granser, ^ 
gehen: vara bestammande, tongifvande, in 
hohem /x/g ; i hog grad, in voUem, reichem 

've; i rikt matt. 2. &Tv. -e, /. bestamdt, efter ort 
0. tid Tarierande matt, t. ex. ciw [e] *>/ Bier. 

massakrierOen, sv. tr. maasakrera. -ung, /. 
Masse, -n, f. massa, a) iimne, materia, b) 

miingd, C) konljursmassa. 

Mafsile, -w, /. 1. matta, mattlighet. Mit n^n: 
med matta, mattligt, iiber die ei. alle f^jn: 
ofver alia granser, o mattligt. 2. satt. i gen. 
plnr, rani, smnskrifret med f5reg. adj., t. ex. dieser- 

'vn, folgenderr^n: pa detta, pa foljande 
satt, anerhannterf^n: ss. erkandt ar, cr- 
wdhnter'>^n : ss. namdt ar, unverdientero^n : 
ofortjant o. .. v. -einheit, /. mattenhet. 

Masseniiaufgebot, n. uppbad i mas^a, allmant 
uppbad. -haft, a. 1. ferekommande i massor, 
mass vis, talrik, riklig. 2. - m.assig. -haftig- 
keit, /. massa. -verwalter, m. god man, syss- 
loman i konkurs. -weise, adv. massvis, i 
massa. 

Mafsiigabe,/. det bestammande, matt, forhal- 
lande, t. ex. nach -x* seiner Arbeit: i forhal- 
lande till bans arbete. -gebend, -geblich, a. 
bestammande; tongifvande. -gebung = Mafs- 
gabe. -gefafs, n. malkarl. -holder, m. nafver- 
lonn (Acer campestre). 

massig,a.tjock^ diger, valdig, kompakt, mass- 
formig. 

majslg, a. 1, mattlig. 2. i ims. med mbst. -mas- 
sig, -lik, -aktig, -artad m. m. -en, sv. I, tr. 
moderera, dampa, mildra, minska, sakta, 
inskranka, begransa. Die gemdfsigte Zone: 
den tempererade zonen. 11. r/. aftaga, lag- 
ga sig, lugna sig, modereras, vara mattlig, 
inskriinka sig m. m. «e /. -kelt,/. mattlighet, 
matta, aterhallsamhet. -keiter, -keitsverein- 
[Ijer, -, m. F medlem af en mattlighetsfor- 
ening, nykterist. -ung,/. matta, mattlighet; 
modererande m. m. se mafsigen. 
massfv, a. massiv, tat. -itat, 0,/. massivitet, 

tatliet. 
MafslHieb, -e, trui, -Hebchan, -, n. hot. bellis. 
-ios, a. omattlig. -Joslgkeit, /. omattlighet. 
■nahme, -nehmung, -repel, /.'matt, steg, at- 
gard. iieine Maf^treqeln trejf'en: taga sina 
matt och steg, -regefn,* tr. 1. foreskrifva, 
forordna, reglementera. 2. inskrida mot, 
plaga, afsfitta misshat^iiga persooer -reg[e jiung, 

/. 1. reglementerande. 2. forfoljelse, afsatt- 

ning af misshagiiga personer. -Stab, m. matt, tum- 

stock, matt^tock, skala. -stock, m. matt, 
tumstock. -Strumpf, w. monsterstriimpa, -voll, 
a. afmatt, modererad. -weise, adv. mattvia. 



•Vlast, I. -[e]s, -en, m. sjd. mast. II. -en^f. 1. 
godning. 2. godande bete, -baum, m. mast- 
trad, mast, -buche, /. rodbok. -darm, m. 
andtarm. -en, sv. tr. 1. forse med ma8t(er); 
Tani. part, perf., t. ex. hocJigemastet : hogmastad 
2. se mdsten. 

masten, sv. I. tr. goda. II. itr. h. blifva fet. 

MastOenkran, m. mastkran. -enreich, a. mast- 
rik, rik pa master, -ep, -, m. bjo, i smg. -ma- 
stare, t. ex. Dreif^. 

Master, -, m. person som goder. 

Mastllfutter, n. godningsfoder. -holz, n. trad 
hvars frukter tjana till godningsamne for 
Bvin. -ig, a. 1. godd, fet, tjock. 2. sja. i .ms. 
-mastad, t. ex. hochr^. -ix, -[es], -e, m. o. % 
n. mastix. -kalb, n. godkalf. -kerb, m. gjo. 
mastkorg. -ochs, m. godoxe. -schwein, n. 
godgris. -stall, m. godstall, godstia. -ung, 
Mastung, /. godning. -vieh, n. godboskap. 
-werk, n. ajo. samtiige master och rundhult p4 

ett fartyg. 

Masurek, -s, m., Masurka, -5,/. masurka. 
MatJIador, -e[w], m. matador, -er, -»,/. matris. 

-erial, -{e]s, -ien, n. 1. material; materiell. 

2.pi. kolonialvaror, specerier. -erialaufseher, 

m. materialforvaltare. -eriali'st, -en, m. 1. 

speceri-, kryddkramhandlare. 2. materialist. 

■erialwa[ajrenhand!er, m. specerihandlare. 

-erie, -w, /. materia, amne. -eriell, a. ma- 
teriell. 
MathemllatikCafT.----), 0,/. matematik. -atlker 

-, m. matematiker. -atlsch, a. matematisk. 
Matrliatze, -n, /. madrass. -ikel, -n, f. matri- 

kel. -fze, -ra, /. matris. -one, -/i, /. matrona. 

-6se, -ra, m. matros. -osenhaft, a. matroslik, 

matros". 
Matsch, I. -e [f], m. 1. mos, grot, rora, smor- 

ja. 2. grotigt, obegripligt tal. 3. kort. slam. 

II. a. moslg, mjuk, grotig, rorig, smbrjig. 

-en, sv. tr. 1. gora mos af, krossa, hoprora. 

2. kort. gora slam, -ig = matsch II. 
matt, a. matt, uttrottad, svag, kraftlos, slapp. 

-augig, a. som har matta ogon. -blau, a. 

matt bla. -e, -w, /. 1. grasmatta, ang. 2. 

matta. 3. ostkram, ostmysja. -gelb, a. matt 

guL -gold, a. matt guld. 
Matthaus, ..ai, ..d'i, m. npr. Matteus. Es tear 

mit ihm Matthdi am letzten: det var slut 

med honom, ban lag pa sitt yttersta. 
Mattlihelt, / matthet. -herzlg, a. matt, svag, 

sio, kraftlos, feg. -herzigkelt, /. matthet m. 

m. se ffireg. -igkeJt, /. matthet. -vergoldung,/. 

matt forgyllning. 
Maturitat, 0, /. mogenhet. -sprUfung, /. mo- 

genhets-, afgangs-, studentexamen. -szeug- 

ni[ljs, n. mogenhetsbetyg, se fsreg. 
Matz, -e [fj el. -en, m. dim. f, 1. npr. Mats. 2. 

ameknamD fOr tama f&glar, ugf, pipl. 3. enfaldig 

stackare, 4. parfvel. 6. = Matte 3. -e, -n, 
/.,-en[kuchenj, -, m. sotebrod, osyradt brod. 
mauen, sv. itr. h. jama. 
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Mauer, -ra,/. 1. mur. 2. vagg. -arbeit,/. mu- 

rararbete, murning. -brecher, m. murbrac- 
ka. -bruch, rti. spricka, breach i mur. -dicke, 
/. miirens, murarnes tjocklek. -ei, 0, /. mu- 
raryrke. -epheu, -eppich, m. mnrgrona. -er se 
3£aurer. -faike, m. tornfalk. -fest, a. (fast) 
Bom en mur. -kelle,/. murslef. -kitt, m. mnr- 
bruk. -kresse, /. gatkrasse (Lepidium ru- 
derale). -laufer, m. murkrypare (Certbia 
muraria). -meister, m. murarmastare. -n, 
sv. itr. h. o. tr. mura. -pfeffer,m. bitterfet- 
knopp (Sedum acre), -schwalbe,/. zooi. ring- 
svala. -specht, m. = Mauerldufer. -ung, /. 

1. mnrning. 2. mur, murverk. -ziegel, m. 
tegelsten. 

Maul, -er t, n, mun p& cljur samt P pi manniskor, 

mule, kilft, tryne, gap. Ein loses ~ haben: 
vara skvalleraktig, das *%* hdngen lassen: 
hanga liipp, ein schiefes ~ machen: draga 
munnen pa sued, gora miner, gora gubbar, 
nicht aufs ~ gef alien sein: ej vara svars- 
]6s, das grofse ~ hahen: fora stora ord p& 
liipp arne, bose Mauler: onda tungor. -affe, 
m. F oppen, gapande mun. '>^n fell haben 
el. -affen, sv. itr. h. F etS. och gapa. -afferel, 
/. F gapande. -beer, -beerbaum, m. mulbars- 
trad. -beere, /. mulbar. -Christ, m. mun- 
kristen. -drescher(ln), m. (/.) F pladdrare, 
pladdertaska. -ecke, /. mungipa. -en, sv. 
itr. h. 1. hanga lapp, vara surmulen. 2. Jm 
f^ falla ngn i smaken. -esel, m. 1. mulasna. 

2. stud, annu ej vid universitetet inskrifven 
student, -faul, a. F ordkarg. -freund, m. F 
van med munnen, falsk van. -freundschaft, 
/. F latsad, falsk vanskap. -hanger, m. F en 
som hanger lapp, surmulen person, -hange- 
rei, /. trumpenhet. -held, m. F skraflare. 
.he!dent[h]um, n. F skrafvel. -knebel,Mi. mun- 
kafle. -korb, m. munkorg. -redner, m. F lis- 
mare, smickrare. -schelle, /. 1. munfisk, 
slag pa munnen, orfil. 2. ett slags bakverk. 
-schellen, -scheHferen, sv. tr. F orfila upp. 
-sperre, /. munlasa. -tasche =» Maulschelle. 
-t[h]ier, n. mulasna. -tot, a. F bragt till tyst- 
nad, tyst. -trommel,/, mungiga. -voll, oboji. 
n. mun full, -werk, n. F ein gutes /x* haben: 
hafva godt munlader. -wurf, m. mulivad. 
-wurfshaufen, -wurfshUgel, m. mullvadshog. 

Maurlle, -w, m. mor. -er, -, m. 1. murare. 2. ge 
Freimaurer. -erei, 0, /. muraryrke. -Isch, 
a. morisk. 

Maus, -e f? /• 1- ^^s, liten r&tta. Das ist den 
Mdusen gepf-ffeii: ugf. det ar som att sl4 
vatten pa en gds, ar forgafves, mit Mann 
und f^ untergehen: forgaa med man och 
allt, das ist r^ wie Mutter: det ar ingen 
skilnad, ar sak samma. 2. muskel. -aar, 
-adler, m. ormvrak. 

Mausche, s, -i, -, m. skamts., rorakti. jude, ock- 
rare. -lei, -In ge Judeleiy judeln. 

mSuschenstill, a. alldeles stilla, tyst. 



Mause = Mauser TL 

mSusellartig, a. rattlik. -fahS, a. r^ttgrS.. -faike, 

m. ormvrak. 
Mausefalle,/. r§,ttfalla. 
Mausellfanger, m. rattfangare. -frlfs, m. r§.tt- 

mat. -gift, n. rittgift. -grau, a. r4ttgra. 
Mausekatze, /. katt som tar r&ttor bra; barn. 

kisse, kissekatt. 
Mausellkopf, m. 1. ratthufvud. 2. slughufvud. 

-loch, n. r§.tthal. 
mausen, sv. I. itr. h. 1. f^nga, taga r&ttor. 2. 
afv. s. smyga. 3. se mausern. II. tr. F snatta, 
taga, knipa, snyta. 
Mausellnest, n. rattbo. -ohr, n. 1. r§,tt6ra. 2. 

bot. forgatmigej (Myosotis). 
Mauser, I. -, m. snattare. II. 0,/. 1. riiggning. 
2. omsning af skal ei. skinn. -el, -en, /. 
snattande, snatteri. -in, -new, /. snatterska. 
■n, sv. itr. h. o. rji. 1. rugga. 2. omaa skal, 
skinn. 
mauslletot, a. alldeles dod, stendod. -Ig, a. 1. 
Sich rs0 machen: gora sig vigtig, morska 
sig, vara morsk, nasvis. 2. som bar rS,ttlukt 
el. r^ttsmak. 
Maufs- le Maus-. 

Maut, -en, /. 1. tull. 2. tullhus. -amt, n. tull- 
hus, tullkammare. -bar, a. tullpligtig. -ner, 
-, m. tulltjansteman. 
Maxime, -n,/. maxim, grundsats. 
Maximum, -[s], ..ma, n. maximum. 
M. D., forkortn. =- Medicinm Doctor. 
Mechanllik, -en, /. mekanik. -iker, -, -ikus, -, 
,.her^ m. mekaniker. -isch, a. mekanisk. 
-ismus, -, ..men, m. mekanism. 
meckern, sv. itr. h. braka (om getter). 
Medaiillle, -n, /. medalj. -on, -s, n. medaljong. 
mediatisierllen, sv. tr. mediatisera, upphafva 

riksomedelbarheten hos. -ung, /. 
Medillkament, -e, n. medikament. -tieren, sv. 
itr. h. ©. tr. fundera, grubbla, bfvertanka. 
-urn, -[s], ..ien, n. medium; medel, formed- 
ling. -zin, -en,/, medicin. -zsnalrat[h], w. 
medicinalrad. -ziner, -, m. medicinare. -zi- 
ni'eren, sv. itr. h. medicinera. -zinisch, a, 
medicinsk. 
Meduslla, -(s), -5,/. 1. npr. Medusa. 2. afr. -e, 
-n, /. zooi. medusa (manet). -enartig, -enhaft, 
a. medusaartad, medusalik. 
Meer, -c, n. haf. -aar, -adler, m. hafsorn. -affe, 
m. markatta. -anwohner, m. kustbo. -blau, 
a. hafsblH. -busen, m. hafsbugt, vik, fjord. 
-enge,/. sund. -esflache,/hafsyta. .esfiut[h], 
/. 1. flod i hafvet. 2. haf, hafsvagor, v&gsvall. 
-esgrund, m. hafsbotten. -esspiegel, m. hafs- 
spegel, hafsyta. -esstille,/. hafssfcilla. -fahrt, 
/. 1. sjofart, 2. fard p^ hafvet. -farbe,/. 
sjogront. -frau, /. hafsfru. -fraulein, n. sjo- 
froken. -gegend, /. hafstrakt, farvatten. 
-grUn, a. sjogron. -|ungfrau,/. hafsjungfru. 
-kalb, n. sal. -katze,/. markatta. -leuchten, 
I ». mareld. -nessel, /. «ooi. hafsros, sjoane- 
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mon (Actinia), -pfgrd, n. looi. hafsdrake 
(Pegasus draconis). -rettich, m. bot. peppar- 
rot. -schaum, m. sjoskum. -schwein, n. zooi. 
1. tumlare (Delphinus phocoena). 2. vani. 
dim. -schwelnchen, n. marsvin. -strom, m. 
hafsstrom. -t[hjjep, n. hafsdjur. -umschlun- 
gen, a. poet, kringfluten af hafvet. -ungeheuer, 
n. hafsvidunder. 

Meeting, -5, n. mote, samtnankomst. 

Megare, -n,f. megara, furie. 

Mehl, -[e]5, 0, n. mjol. -artig, a. mjolartad, 
mjolig. -beerbaum, m. oxel. -beere, /. oxel- 
bar. -brei, m. mjolgrot, -haft, -haltig, -icht, 
-Ig, a. mjolig. -kafer, m. mjolbagge (insert). 

-klofS, m. degbulle (ett slaga kroppkakor). -feich, 

a. mjolstark. -spelse,/. mjolratt af hufvudsaki. 
mjoi, so3ker o. &gg. -suppe, /. sliitvalling. Ge- 
brannte *>./ vailing af rostadt mjol. -t[h]aii 
se Meltau. -zucker, m. pudersocker. 
mehr, I. ob»ji. a. ©. adv. mer, mera. ~ als zu- 
viel: alltfor mycket, alltfor manga, wwti der- 
gleichen ~ med mera dylikt, i^as bringst du 
rsjf hvad bar du mer att fortalja? das <^ 
storre delen, flertalet. II. baji. a., vani. 'ver, 
mer(a), fler(a). Morgen ein 'v.[er]e5: i mor- 
gon fa vi vidare talas vid, ~ere; fiera, som- 
liga, nagra, ^^eres: atskilligt, atskilliga om- 
Btandigbeter. -astig, a. som bar flera gre- 
nar. -ausgabe,/*. 1. vidare, ny, of verskjutande 
ntgift. 2. utslappande af fiera, af en ny se- 
rie af aktier m. m. -bclastung, /. tillokning i 
last, i vigt, i skuld. -betrag, m. ofverskott. 
-bieter, m. en som bjuder mer, bjuder bfver. 
-deutig,a. mangtydig. -en, sv. I. tr. formera, 
oka, foroka, forstora. II. rjl. oka sig ei. okas 
m. m. se /. -ent[h]eils, adv. merendels. -er, -, 
m. forokare, forstorare. -eriei, oboji. a. flera- 
handa, mangabanda. -erwahnt, a. merbe- 
mald. -fach, a. fierfaldig, mangfaldig. -ge- 
bot, n. bogre bud. -genannt, a. merbemald. 
-gewicht, n. ofvervigt. -gfiederig, a. med fie- 
ra leder. -heit, y. flertal, pluralitet, majori- 
tet; gram, pluralis. -jahrig, a. flerarig. -kosten, 
pi. okad kostnad. -malig, a. upprepad. -mals, 
adv. flera ganger, -sllbig, a. flerstafvig. -st 
Ml meist. -tagig, a. flera dagars. -t[h]eilig, a. 
««4ad, utkommande 1 flera dclar. -ung,y. foro- 
kande, forstoring. -wert[h], m. ofverstigan- 
de varde. -zahl,/". flertal, gram, pluralis. 

meiden, st. tr. undvika. 

Meier, -, m. 1. forvaltare, inspektor. 2. riit- 
tare, fordriing. 3. arrendator. -ei, -en,f., 
-gut, n., -hot, m. 1. mindre gard, utgard, 
wrvaitad af en Meier. 2. bondg§.rd. 3. arrende- 



Meile, -n, f. mil (fOrr vani. 7500 meter, nu 10000 me- 
ter), -nsaule,/., -nstein, m. milstolpe. -nweit, 
a. milslang, milsvid. -r, -, m. mila. -rstatte, 
■rstelle,/'. milbotten. 

mein, I. gammai gen. af icli. II. poss. pron. min, 
mitt. Die rs^\ig'\en: de mina, min familj. 



interj. ei du 'v .' berre min jel -eid, m. men- 
ed. -eidig, a. meuedig. Ein ~er; en men- 
edare. -en, sv. tr. o. itr. h. 1. mena, tro, 
tycka. Das will ich ~ det skulle jag tro, 
man sollte 'v man skulle kunna tro. 2. ^v ei. 
vani. gemeint sein: bafva for afsigt. 3. syfta 
till, afse, t. ex. wohin ist das gemeint? bvart 
syftar det? 4. >f^alska, t. ex. Freiheit, die ich 
meine. -er, -, m. en som menar. -erseits, 
adv. for min del, a min sida. -esgleichen, I. 
a, o. oboji. subst. min (jam)like, lik mig. II. 
pi. mina likar, sadana som jag. -ethalben, 
-etwegen, um -etwillen, adv. 1, for min skull. 

2. garna for mig, lat ga. -ige se mein 11. 
Meinung, f. mening, tro, tanke, omdome; af- 
sigt. Vorgefafste ^ fordom. -sgenosse, m. 
meningsfrande. -sverschiedenSieit, f, me- 
ningsskiljaktighet. 

Meiran, -e, m. bot. majram. 

MeiSCh m. m. se Maisch m. m. 

Meise, -n,f. zooi. mes (Parus). 

Meifsel, -, m. majsel. -n, sv. tr. tt. itr. h. 
majsla. 

meist, a. mest. Das r^e: det mesta, storsta 
delen, die ~ere: de fiesta, der ~e Teil: 
storsta delen, am n^en: a) mest, b) mesta- 
dels, ~ alles: nastan allt. -b!etend,a. mest-, 
bogstbjudande. -ens, -ent[lijeils, adv. mesta- 
dels, merendels, vanligen, oftast, mest. 

Meister, -, m. mastare; ofverman. -arbeit, /. 
masterprof, -stycke, -verk. -ei, -ew, f. ma- 
strande. -er, -, m. mastrare. -gesang, m. 
mastersS-ngares sang, poesi. -geselI,TO. aldt- 
gesall, verkgesall. -haft, a. masterlig. -in, 
•nen,f. 1. miistarinna. 2. mastares fru. -lich, 
a. masterlig. -n, sv. tr. o. itr. h. 1. gora sig 
till berre ofver, beberska. 2. bfvertraffa. 

3. mastra, tillrattavisa. -sang, m. master- 
sangarnes sang. -Sanger, m. masters§,ngare. 
-schaft, y*. 1. masterskap. 2. ett skr3,s mastare. 
-singer, m. mastersangare. -streich, m. ma- 
sterstycke, masterligt puts, -stuck, n. ma- 
sterprof, -stycke. -werk, n. masterverk. 

Meistllgebot, n. bogsta anbudet. -hin, adv. 
mestadels, for det mesta. 

Melanchliolie, -[ejw, /. svarmod, melankoli, 
vemod. -oliker, -, m. svarmodig person. 
-Olisch, a.svarmodig, melankolisk, vemodig. 

Meidlle, -n, f. bot. molla. -ebrief, m. skriftlig 
anmalan. -en, sv. tr. 1. anmala, meddela. 
2. fortalja, beratta. 3. (om)namna, saga. 
Mit Ehren ei. mit Respekt zu ~ med respekt 
till sagandes, ohne liuhm zu t\^ utan att 
skryta. -enswert[h], a. vard att anmalas, 
att omnamnas. -er, -, m., -erin, -nen,/, an- 
malare, forkunnare. -ung, /. anmalan, un- 
derrattelse, rapport. 

melllieren, sv. tr. blanda. -iorieren, sv. tr. for- 

battra. -is, -, -, m. melis, socker af medelsort. 

melk, a. som ger mjolk. mjolkande. -e, 0, y. 
mjolknlng. -en, sv. o. st. tr. o. itr. h. mjolka. 
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-er, -, m. mjolkkarl. -ere!, -en, f. 1. mjolk- 
ning. 2. majeri. -erin, -new, /. mjolkpiga, 
mjolkerska. -kubel, -napf, m. mjolkbjtta, 
-Btafya. -schemel, -stuhl, m. mjolkpall. 
Melllodel, -ew, -odie, -[ejn, /. melodi. -odiBs, 

-odisch, a. melodisk. -one, -n,/. melon. 
Meltau, -[e]s, 0, m. mjoldagg. 
Memmlle, -w, /. fegliag, pultron, kruka. -en- 
haft, -isch, a. teg, krukaktig. 
Memlioiren, pi. memoarer, minnen, hdgkom- 
eter, anteckningar. -orandum, •[«], ..da ei. 
..den, n. promemoria, minnesanteckning. 
•orial, -e ei. -ien, n. memorial, a) inlaga, b) 
dagbok, kladd. -on'eren, sv. tr. lara slg utan- 
till. ^ 

Menaglle, -n, /. 1. hushau, hush411ning. 2. 
mathamtare. 3. bordstall. -eri'e, '[e]n, f. 
menageri. -leren, sv. I. tr. hush&Ua med. 
11. rjl. iakttaga m4tta, vara forsigtig. 
Mengile, -w, /. mangd. Die '^ mufs es brin- 
gen : det ar mangden, som gor det, das ei. 
dessen ei. davon haben wir die *>* vi haf va 
godt om sadant, solche Fehler sind die /v 
darin: en mangd, talrika s&dana fel finnas 
dari. -ein, sv. tr. o. itr. h. 1. i 8m& ponioner 
sammanblanda. 2. mangla. -en, sv. I. tr. 
blanda, sammanblanda, hoprora. II. rjl. 
blandas, blanda sig. -er, -, m. en som blan- 
dar, ror ihop. -erel, -ew,/. blandning, hop- 
rorande. -erin, -nen, f. .e Menger. -ler, -, 
m. 1. en som blandar sig i allt. 2. m&ng- 
lare. -sel, -, n. blandning, rora. -ung, /. 
blandning. 
Mennig, -e, m., -e, -n, /. monja. -en, sv. tr. 

mala med monja. 
Mensch, I. -en, m. manniska. II. -er, n. kvins- 

person, stycke, skoka. 
Menschenllaffe, m. manniskolik apa. -fihnllch, 
a. manniskolik. -alter, n. manniskoalder. 
•feind, m. mannrskofiende, -foraktare, mi- 
santrop. -felndlich, a. manniskoforaktande. 
-feindlichkeit, /. manniskoforakt. -fressend, 
a. manniskoatande. -fresser, m. mannisko- 
atare. -freund, m. manniskovan. -freundlich, 
a. manniskovanlig, valviljig. -freundlichkeit, 
y. manniakovanlighet, valvilja. -furcht, /. 
manniskofruktan. -gedenken, n. biott i forbin- 
deisen : seit 'V/ i mannarnlnne. -geschlecht, n. 
manniskoslagte. -kenner, m. mjinniskokan- 
nare. -kind, n. manniskobarn. -leer, a. man- 
niskotom. -liebe,/. manniskokarlek. -lo[o]s, 
n. manniskans lott, bestammelse. -menge, 
/. manniskoniassa, mangd. -moglich, a. moj- 
lig for manniskor. -satzung, /. mannisko- 
stadga. -sauger, -schinder, m. biodaugare. 
-SCheu, I. a. folkakygg. II. /. folkskygj/het. 
-SOhn, m. manniskoson, i sht manniskans son. 
-t[hjOm, n. mansklisrhet, a) manniskoslagte, 
b) hutnanitet. -wUrde, /. mansklig vardig- 
het. -wUrdig. a. vardig en manniska. 
Menschllheit,/. 1. mansklighet, a) mannisko- 



mesaingern 



Blagte, b) egenskap af manniska. 2. man- 
niakoraassa. -heitlich, a. mansklig, mansk- 
lighets-. -lich, a. mansklig. -lichkeJt,/. mansk- 
lighet. -ling, -e, m. liten, obetydlig man- 
niska. -werdung,/. manniskoblifvande. 
Mensiiel, -ul, -n,/. altarbord. -ur, -en,f. duell. 
Menllij, 'S,n. matsedel. ■uet\,-e,n.o.m. menuett. 
Mergel, -, m. margel. -ig, a. margelaktig. -n, 

sv. tr. margla, goda med margel. 
Meridian, -e, m. meridian, middagslinie. 
Merino, -[s], -s, m. merinofar, -nil, -tyg. 
Merk, -e, m. marke. Ein '^chen: litet grand, 
en smula. -bar, a. markbar. -en, sv. I. tr. 1. 
marka, forse med marke. 2. anteckna. 3. 
Sick (dat.) etw. '-^ lagga ngt pa niinnet, kom- 
ma iliag ngt, die Reg el ist leicht zu 'x/ re- 
geln ar latt att minnas, wohl gemerkt! mark 
val ! 4. Etw. ei. (itr. h.) auf etw. (ack.) <x, gif- 
va akt pi, lagga marke till ngt. 6. marka, 
observera, iakttaga, forsta. Lafs dir nichts 
'v/Zldt ingen marka ngt! -enswert[hj,a. mark- 
lig, miirkvardig, minnesvard. -er, -, m. 1. 
person som marker, ger akt pi, antecknar 
ngt. 2. formaga att marka, vaderkorn, t. ex. 
den richtigen ^ haben: hafva godt vader- 
korn, fin nasa. -lich, a. markbar, latt att 
marka, 1 ogonen fallande. -mal, n. marke. 
•wort, n. ord som man bor lagga marke till, 
minnas. -wurdig, a. markvardig. -wUrdigkeit, 
/. markvardighet. -zeichen, n. marke, kan- 
nemarke. 
Merle, -n,f. trast. 

merzen, sv. tr. borttaga, utstryka, utesluta. 
meschant, a. dS,lig, ond, elak. 
Mesner, -, m. 1. kyrkobetjant, klockare. 8. 

prast som forrattar massan. 
Melsllamt, n. massa, hogmassa. -bar, a. mat- 
bar, -barkelt,/. matbarhet. -bericht,m. mark- 
nadsberattelse. -besucher, m. marknadsbe- 
sokande. -buch, n. massbok. -bude,/'. mark- 
nadsst&nd. -diener, m. vid massan wtradande 
kyrkobetjant, klockare. 
Messe, -n, f. 1. kyrkiig massa. 2. marknad, 
massa. -n, st. I. tr. mata. IL itr. h. vara 
l&ng, bred o. s. v., t. ex. er mifst seeks Fufs: 
han ar sex fot lang. -r, -, I. m. matande 
person ei. verktyg hvarmed man mater, ma- 
tare, mitt. II. n. knif. F bfid. das grofse />* 
gebrauchen ei. handhaben : uppduka histo- 
rier, taga till 8& att det forslar. -rbankchen, 
n. knifstall. -rgriff, m., -rheft, n. knifskaft. 
-rklinge, /. knifblad. 
Mefsl!fremde(r), m. frammande marknadabe- 
sokande, marknadsframraande. -gefals, n. 
vid massan anvandt karl. -gerat[hj, n. vid 
massan anviind eak. -geschenk, n. mark- 
nadsgafva. -gewand, n. masskrud. -gut, ». 
marknadsvara. -hemd, n. masskjorta. 
messianisch, a. m'essiansk. 
Messing, -[e]s, 0, n. massing. -e[r]n, a. af 
massing, massings-. 
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Mefsllkette, /. landtmatarkedia. -kunde, /. 
landtmateri. -leute, pi. marknadsfolk. -nep 
■e Mesner. -priester, m. prast som forrattar 
massan. -putfhje, /. miitstang. -schnur, /. 
matsnore. -Stab, m. landtmatarst&ng. -stan- 
ge = Mefsrute. -stock = Mefsstab. -tisch, m. 
iandtmatartafla. -tuch, n. korporale (vigd duk, 

pi bvilken hostian stS.llea under m^sisaii). 

Wessung, y*. matning. 

Mefsilwein, m. nattyardsvin. -zeit, /. mark- 
nad(stid). 

Meste, -«-,/. 1. ett fruktm&tt, ugj. kappc. 2. ask, Uda, 

Mestfze, -n^ m. mestis. 

Wet, -e, m. mjod. 

Metail, -e, n. metall. -en, a. af metall, metall-. 
-geld, w. klingande mynt. -isch, a. metallisk. 
-isieren, sv. tr. forvandla till, uppblanda 
med metall, gif v-a ett metalliskt utseende, 
metallglans at. 

ISetliamorphose, -n,/. metamorfos, forandring. 
-apher (kort a), -w, /. metafor, bild, bildligt 
nttryck, talesatt. -aphorisch, a. metaforisk, 
bildlig. -aphorlsieren, sv. itr. h. anvanda bil- 
der, ett bildligt framstallningssatt. -aphy- 
Sik (afv.----), 0,/. metafysik. 

Meteor, -e, n. meteor, -haft, -isch, a. meteorisk. 
-stern, m. meteor, stjarnfall. 

Meter, -, m. o. n. meter. 

Meth «e 3Iet. 

Methodlle, -n, f. metod, satt. -isch, a. meto- 
disk, planmiissig. -ist, -e«, m. metodist. -is- 
tisch, a. metodistisk. 

Metier, -s, n. handtverk, yrke, sysselsattning. 

Metrllik, -en, /. metrik. -isch, a. metrisk. -o- 
pole, -n, f. metropol. -opoiit, -e«, m. metro- 
polit. -urn, -[5], ..ra ei. ..re», n. meter, vers- 
matt. 

Mettjie, -w, /. otte8§,ng. -wurst,/. metvurst. 

Metzile, -n,/. 1. skoka. 2. ugr. kappe (3,44 uter). 
-elei, -en,/, blodbad, massaker. -ein, sv. tr. 
Blagta, nedsabla, nedhugga. -ge, -n,/. slag- 
teri. -gen, sv. tr. slagta. -ger, -, m. slagtare. 
-gerei, -en, f. slagteri. -gergang, m. gagnloa, 
fafang gang, -gerhaft, a. slagtarlik. -gerin, 
-new, /'. slagtarhustru. -gern, sv, tr, slagta. 
-ner, -, m. mjolnardrang. 

Meuchilelel, -en, f. foreat, lomskliet. -ellsch, 
a. forsatlig, lomsk. -eSmord, m. lonmord. 
-elmorden, sv. tr. lonmorda. -elm6rder(in), 
m. (/.) lonmordare (-erska). -elmorderisch, 
a. ionmordande, lonmordare-. -eIn, sv. tr. 
9. itr. h. lonmorda. -ler = M euchelmorder. 
-lerisch, a. 1. = meuchelisch. 2. = meuchel- 
morderisch. -lings, adv. forsatligt, lomskt. 
-lisch se meuchelisch. 

Meute, -n, f. samtlige vid en jagt anvande bundar, 

hnndskara; i aiimh. skara, trupp, band, vani. 
farakti. -r, -, TO. en som gor myteri, uppro- 
risk, upprorsman. -rei, -en^ f. myteri. -per 
se Meuter. -rlsch, a. upprorisk, myteri-. -rn, 
sv. itr. h. gora myteri. 



Mewe se Mowe. 

mhd., farkortn. =» mittelhochdeutsck : medelhog- 
tysk (mht.). 

Miasma, -[s], ..men, n. miasma, osund dunst. 

mlau, itj. jam. -en, sv. itr. h. jama. 

Michaeli[s], oboji. subst. den hel. Mikaels dag 
(29:e sept.), mikaelsmassa, mickelsmassa. 

Michel, -, TO. 1. npr. Mikaei. 2. enfaldig per- 
son, tolp. Der deutsche ~ personifiering af den 
tyska sjalfbelatenheten, enfalden,inskrankt- 
heten, beundran for det utlandska m. m. -el, 
-ew, f. tysk sjalfbelatenhet m. m. se Michel 2. 

Mieder, -, n. Hi, snorlif. 

Miene, -n, f. min. <>,* zu etw. machen: gora 
min af att vilja foretaga ngt. -nspiel, «. 
minspel. 

Miere, -n,f. bot. norel (Alsine). 

Mies se Miez. 

Mietllbedingung, /. byres-, arrendevilkor. -e, 
-n, f. 1. &br. dos, stack, valm. 2. hyra, ar- 
rende; stadja, stadsel. Zur i^ geben: hyra 
lit, arrendera bort, in einem Hause zur *>.» 
wohnen: hyra i ett hus; Kauf bricht ^ kop 
bryter kontrakt. -en, sv. tr. hyra, arrendera j 
laja; stadja. -er, -, to., -erin, -nen,f. hyres- 
gast. -frau,y*. 1. (hyres)vardinna. 2. krinniig 
hyresgast. -geld, n. stadja. -h- se Miet-, 
-herr, to. 1. hyresvard. 2. hyresgast af herre- 
kiassen. -knecht, TO. lajd drang, legodrang. 
-kontrakt, to. byres-, arrendekontrakt. -kut- 
sche, f. akardroska, -kutscher, to. hyrkusk, 
akare. -lakai, to. hyrlakej. -leute, pL hyres- 
folk. -ling, -e, to. vani. forakti. lajd person, 
legodrang, fal person, -mann, to. hyresgast. 
-preis, TO. hyra, arrende. -s- se Miet-. -soldat, 
TO. lajd soldat, legoknekt. -truppe,/. lego- 
trupp. -ung, /. hyrande m. m. se mieten. -vep- 
trag, to. == Mletkontraht. -wagen, to. hyr- 
vagn. -weise, adv. mot hyra. -wohnung, /. 
byrd bostad, vaning. -zeit, f. tid som ett 
byres- ei. arrendekontrakt racker. -zettel, 
TO. anslag om uthyrning. -zlns, to. hyra. 

Miezfe], -en,f. kisse, miss. 

Migrane, 0,f. migran. 

Mikroskop, -e, n. mikroskop. -isch, a. mikro- 
skopisk. 

Milan, -e, to., -8, -n, f. zooi. glada. 

Milblle, -n,f. sooi. kvalster. -ig, a. full af kval- 
ster. 

Milch, 0, /. mjolk. -bart = Flaumhart. -brel, 
TO. grot kokt med mjolk, hvit grot, -brot, n. 
brod bakadt med mjolk, smorbrod. -brudep, 
TO. 1. dibroder. 2. F mjolkviin, som tj^cker 
om mjolk(ratter). -en, I. sv. itr. h. mjolka, 
gifva mjolk. II. a. 1. mjolkande. 2. mjolk- 
lik, -artad, -fargad. 3. af mjolk, mjolk-. -er, 
-, TO. mjolkfisk. -ern = milchen II. -frau,y. 
mjolkmadam, -biid. -haft = milchen II, 2. 
•handel, to. mjolkmagasln. -icht, -ig = mil- 
chen II, 2. -kaffee, m. kaffe med mjolk, ca- 
fe au lait. -ner = Milcher. -rahm, m. gradde. 
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-rets, m. risgrynsgrot. -schwester, f. 1. di- 

syster. 2. F mjolkvan. -strafse, f. vinter- 
gata. -suppe, f. (mjolk)va]]iiig. -topf, m. 
mjolkmugg, tillbringare; mjolkpanna. -tQch, 
n. silduk. -wirt[hjschaft, /. majeri. 

mild, a. 1. mild; lindrig. ^v^e Gahe: almosa, 
~e Stiftung: barmhertighetsinrattning. 2. 
mjiik. 3, f rikostig. -e, I. 0, /. mildhet m. m. 
se mild. II. a. = mild, -ern, sv, tr. o. rjl. 
mildra(s), f6rinildra(s), lindra(s). -erung, f. 
lindring m. m. se wreg. -heit = Milde I. -her- 
zig, a. mild, om, karleksfull; barmhertig. 
-herzigkeit, /. mildhet m. m. ae fsreg. -iglich, 
adv. mildt m. m. se mild, -reich, a. frikostig. 
•thatig, a. valgorande, barmhertig. -thatig- 
keit, y. valgorenhet, barmhertighet. 

Militar, I. -s ei, -e, m. militar, soldat. II.-[e]5, 

0, n. militar, krigsstslnd, bar. -anwarter, m. 

militaraspirant (gammal milUar, som 9.r aspirant 
till en civil befattning). -dlenst, m. krigstjanst. 

-dienstfrei, a. fri fran krigstjanst. -dienst- 
pflicht, /. varnepligt. -fromm, a. inriden o. 
skottvan (om hastar). -gericht, n. krigsratt. 
-isch, a, militarisk. -pflicht, /. varnepligt. 
-stand, m. 1. soldatst&nd. 2. militar, har. 

Milfz, -en, f. mills. 

MHIiilarde, -w, /. milliard, -gramm, n. milli- 
gram, -meter, m. ©. n. millimeter, -on, -en, 
f. million, -onar, -e, m. millionar. -Bn[s]t, 
a. (ordningstai) mlllionde. -6n[s]te!, -, n. mil- 
liondedel. 

Milz, -ew, f. mjalte. -brand, m,. mjaltbrand. 
-brandig, a. lidande af mjaltbrand. -krank, 
a. mjaltsjuk. -stechen, n. mjalthn gg. -sucht, 
f. mjaltsjuka. -sOchtig, a. mjaltsjuk. 

Mlmllfi, -n, m. skadespelare. -ik, 0,/". mimik. 
-iker, -, m. miniiker. -Isch, a. mimisk. 

Minaret, -[ejs, -,? ei. -e, n. minaret. 

minder, a. stundom obojdt. mindre, ringare. -be- 
trag, m. brist. -einnahme,/. mindre inkomst, 
brist. -heit, /*. minoritet. -jahrig, a. minder- 
&rig. -jahrigkeit, f. minderarighet. -n, sv. 

1. tr. niinska, forminska; vid stickning: taga 
ihop. II. rjl. minskas, blifva mindre, farre. 
-ung, /. minskning; hoptagning. -zahl,/'. 
mindretal, minoritet. 

mindest, a. minst, ringast. Zum »^en ei. aufs 
'v-e el. zu ~ atminstone, nicht im, n^en: inga- 
lunda, ej pk ngt vis. -betrag, m. minsta be- 
loppet, minimum, -bletend, a. minst-, lagst- 
bjndande. -fordernd, a. minst fordrande. 

Mine, -[njs, -n, f. npr. Mina. 11. -n,/. mina; 
grufva. -nbau.w. minbyggnad, mingriifning. 
-nkrieg, m. minkrig. 

Mineral, -e ei. -ien, n. mineral, -bad, n. mine- 
ral vattensbad. -ienkabinett, n. mineraliesam- 
ling. -isch, a. mineral-, -dg, -en, m. minera- 
log. -ogi'e, -[c]ra, f. mineralogi. -ogisch, a. 
mineralogisk. 

Miniatur, -en,f. miniatyr. 

minierilen, sv. tr. minera, -er, », m. minor. 



Minimum, -[«], ..ma, n. minimum. 

Ministiler, -, m. minister, statsr&d. -eriell, a. 
ministeriell. -erium, -[s], ..iew, n. 1. mini- 
star. 2. departement. 3. prasterskap. -er- 
prasident, m. konseljpresident. -errat[h], m. 

konselj. -rant, -ew, m. vi<l massan bltradande 

kyrkobetjant, klockare. -ri'eren, sv, itr. h. 
bitrada prasten vid massan. 

Minnlle, 0, f. f«r&idr. o. poet, karlek, ridderligt 
galanteri. -edichter, m. erotisk skald, min- 
nesangare. -elied, n. kiirlekskvade, erotisk 
s&ng. -en, sv. tr. o. itr. h. far&idr. o. poet, alska, 
hylla, dyrka. -esam, a. alsklig, hnld, Ijuf. 
-esang, m. karleksdiktning, minnesang. -e- 
sanger, -esinger, vi. minnesangare. -ig[lich], 
a, 1. = fareg. 2. alskande, uppfyld af karlek; 
adv. med karlek. 

minorljenn, a. minderarig. -ennitat, O,/. min- 
der&righet. -it, -en, m. minorit(ermunk). -I- 
tat, -en,/, mindretal, minoritet. 

Minllstrel, -s, m. skald, bard, -uend, -en, m.. mi- 
nuend, -uskel, -n, f. minnskel, liten bok- 
staf. -lite, -n,f. minut. -ze, -n,f. bot. mynta. 

MlrOabelle, -n, f. mirabell. -akel, -, n. mira- 
kel, under, -te se Myrte. 

mis- se mifs-. 

Misanthrop, -en, m. misantrop. -isch, a. misan 
tropisk. 

Miscellaneen, Miscellen, pi. blandade amnen, 
hvarjehanda, plockgods. 

Mischllart, y. blandad art, ras, bastard, bland- 
ning. -bar, a. som kan blandas. -ehe, /*. 
aktenskap mellan olika trosbekannare. -en, 
sv. tr. blanda. Unter einander ^ hopblanda, 
hoprora. -erei, -en, f. blandning, rora. -far- 
be, /. sammansatt farg. -ling, -e, m. bastard. 
-masch, -e, m. o. % n. mischmasch, rora. 
-trank, m. af nera ftmnen blandad dryck; mix- 
tur. -ung, y*. blandning, legering, komposi- 
tion. -volk, n. blandfolk. 

Misere, -n, f. kliimma, forlagenhet, olycka, 
elande, misar. 

Mispel, -n, f. bot. mespel (Mespilus). 

mifsachtilen (o. ---),* miasakta, ringakta. -ung, 
f. ringaktning. 

Missal[eJ, -\_e\s, -en, n, missal, massbok. 

mifsiiandern,* tr. tndrande forsamra. -arten (©. 
---),* itr. s. vanartas, urarta. -behagen, I.^ 
itr. h. misshaga, /m; ngn. II. -s, 0, n. miss- 
hag, -behaglich, a. misshaglig. -belieb- « 
mifshehag-. -bilden (o. ---),* tr. missbilda. 
-biidung, /. missbildning. -billigen (o. ---■),* 
tr. missbilliga, ogilla. -billlgung (©.-■^ --),/. 
ogillande. -brauch, m. missbruk. -brauchen 
(o. - - -), * tr. o. % itr. h. med gen. missbruka. 
-brauchlich, a. beroende pa missbruk, orik- 
tig, oegentlig. -bund, w., -bUndni[f]s, n. opas- 
sande forening, forbund. -deuten (o. ---),* 
tr. misstyda. -deutung, /. misstydning. -em- 
pfehlen,* tr. daligt vitsorda. -empfindung,/. 
obehaglig kansla. 
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missen, sv. tr. o. itr, h, med gen. sakna, undvara. 

Mifsllerfolg, m. daligt resultat, fiasko. -ernte, 
/. dalig, felslagen skord, missvaxt. -erzie- 
hen,* tr. ilia uppfostra. 

Missellthat, /. miBsgarning. -thater, m. miss- 
garningsman, missdadare. 

Milsllfallen, I. -s, 0, n. misshag. II. (afv. ---),* 
itr, h, misshaga. -fallig (o. - - -), a. 1. miss- 
haglig. 2. missbelaten. -farbe, /*. dalig, ful 
farg. -form, f. fnl, vanstallande form. -fUh- 
len,* tr. kanna vilse, misstaga sig. -gebaren,* 
itr. h. 1. fa missfall. 2. foda ett missfoster. 
-gebllde, n. ful, misslyckad biid. -gebrauch, 
m. missbruk. -gebOrt, /. 1. missfall. 2. miss- 
foster, -gefallen ae Mifs fallen. -gefUhl, n. 
1. oriktig kansla, misstag. 2. obehaglig 
kansla. -gellngen se mifslingen. -c|erat[hjen 
•e tnifsraten. -geschick, n. otur, motgang. 
•geschopf, n. missfoster. -gestait, l.f. ful, 
missbildad gestait; missbildning, missfo- 
ster. II. = mifsgestaltig. -gestalten,* tr. miss- 
bilda. -gestaltet, -gestaltig, a. missbildad, 
ful, vanstald. -glUck, n. otur. -giilcken (o. 
---),* itr. s. misalyckas. -gonnen (o. ---),* tr. 
missunna, afundas, jwi etw.: ngn ngt, -gbn- 
ner, -, m. afundsman. -grelfen (o. --'-),* tfr. 
h. gripa, taga miste. -griff, to. missgrepp. 
-gunst,y. missunnsamhet, afurid. -gunstig, a. 
missunnsam, afundsam. -hagen (o. ---),* itr. 
h. misshaga, jm: ngn. -handein (o. ---),* I. tr. 
misshandla. IL(vani.---), itr. h. synda, hand- 
la oratt. -handlung (o. ---),/. misshandling, 
misshandel. -he[rat[h], y. mesallians. -hel- 
lig, a. misshallig, oense. -helligkeit, /. miss- 
hiillighet, oenighet. -horen (o. ---),' tr. o. itr. 
h. hora vilse, misstaga sig. 

Mission, -en,/, mission j varf, uppgift. -ar, -ar, 
-e, TO. missionar. 

Mifsiljahr, n. missvaxtar. -kennen (o. ---),* tr. 
misskanna, misstaga sig pa. -kiang, m. miss- 
Ijud. -klingen (o. ---),* itr. h. missljuda. -kre- 
dit, TO. misskredit. -laune, /. daligt lynne. 
-laut, m. missljud. -iauten (o. ---),* itr. h. 
missljuda. -leiten (o. ---),* tr. vilseleda; for- 
leda. -lich, a. oviss, betanklig, kinkig, far- 
lig. -lichkeit, y. ovisshet m. m. se fdreg. -lie- 
big, a. misshaglig. -iiebigkeit, /. misshag- 
lighet. -lingen (o. --'-),* st. itr. s. misslyckas. 
•mut[hj, TO. missmod. -mut[h]ig, -mUt[h]ig, 
a. missmodig. -rat[h]en,* I. itr. s. misslyc- 
kas; vanarta. II. tr. Jm etw. ^u afrada ngn 
fran ngt. -schaffen,* tr. missbilda. -schlag, 
TO. felslag. -stand, to. missforhallande. -stim- 
men (o. ---),* I. itr. h. disharmoniera, ej 6f- 
verensstamma. II. tr. vacka, framkalla dis- 
harmoni hos, oenighet m.ellan ; forsatta i 
daligt lynne. -stimmung,/. disharmoni, oe- 
nighet; forstamning, daligt lynne. -that, 
-thater le Misseth-. -thatig, a. som forofvar 
missgarningar. -thun,* itr. h. handla oratt, 
synda. -ton, to. falsk ton, missljud, disso- 



nans. -tonen (o. ---),* itr. h. missljuda. -tonig, 
a, missljudande. -trauen (o. ---), 1.* itr. h, 
Jm '\* misstro, hysa misstro till ngn. II. -«, 
0, n. misstroende. ~ in etw. (ack.) setzen: 
misstro ngt. -trauig, -trauisch, a. misstrogen. 
-tritt, TO. felsteg. -urtfhjeil, n. oratt dom, 
oriktigt omdome. -vergoOgen, n. missnoje. 
-vergnQgt, a. missnojd. -V8rhaitni[f]s, «. miss- 
forhallande. -verstarid, w., -verstandni[f]s,». 
mlssforstand. -verstehen,* tr. missforst^. 
•wachs, -esj 0,m. missvaxt. -wachsen (o ---),* 
itr. s. vaxa oratt, pa sned, forvaxa. -weisen,* 
tr. o. itr. h. visa vilse, missvisa. -weisung, /". 
missvisning. -wirken,* itr. h. verka skadligt. 
-wollen,* itr. h. vilja skada. -wuchs, m. miss- 
bildning. -zieren (o. ---),* tr. vanpryda. 

IVlist, -[e]5, 0, TO. 1. godsel, dynga; godselhog. 
2. sj5. mist, tjocka. -beet, n. drifbank. -el, 
-n, /., -, TO. bot. mistel (Viscum). -en, sv. I. 
tr. godsla. II. operas, sje. blifva, vara tjocka. 
-forke, -gabel, /. dynggrep. -ig, a. 1. full af 
godsel, dyngig. 2. sja. dimmlg. -kafer, m. 
tordyfvel. 

Wisz- se Misc-. 

mit, I. prep, med dat. 1. med. 2. sarskUda fall. «%# 

etw. geizig sein: vara snai om ngt, was ist 
*%/ ihm f hvad gar det at honom ? hur ar det 
fatt med honom? ~ dem Abend: pa kval- 
len, fran och med kviillen ei. i kvail, «x/ 
heute: fran och med 1 dag, ~ ehestem: aik 
snart sig gora later, med det snaraste, »>/ 
funfzehn Jahren heiraten: gifta sig vid 
femton ars alder, i^ einem Male: pa en 
gang, ~ dem Schlage zuwlf: pa slaget kl. 
12. II. adv. med, ocksa, t. ex. 'v* dabei sein: 
vara med om det, etia. ~ ansehen: ocksS. 
ase ngt. -abgeordnete(r), m. meddeputerad, 
kamrat. -anfassen, tr. o. itr. h. ocksa taga i. 
-angeklagte(r), -angeschu[djgte(r), to. medan- 
klagad, medbrottsling. ■B.rhB\lBn,itr.h. med- 
arbeta, medverka. -arbeiter(in), to. (/.) med- 
arbetare (-erska). -begreifen, tr. med inbe- 
gripa. -bekommen, tr. 1. fa med sig. 2. fa 
med af ngt. -belehnen, tr. samtidigt belana. 
-besltz, TO. del i egendom. -besitzen, tr. haf- 
va del i, vara delagare i. -b8Sitzer(in), to. 
(/.) del-, mediigare (-inna). -beteiligt, a. 
som har del i, ar med om, invecklad i ngt, 
medintresserad. -beten, itr. h. bedja med, 
forena sina boner, -betheiligt se mitbeteiligt. 
•bewerben, rji. Sick um etio. rw samtidigt 
Boka, efterstrafva ngt, rivalisera om ngt. 
-bewerber(in), to. (/.) medtatlare (-inna), ri- 
val, -bewerbung, /'. samtidigt sokande, efter- 
striifvande ; egenskap af medtaflare. -be- 
wohner, to. invanare i samma hus, stad 
m. m. -bezahlen, tr. ©. itr. h. deltaga i betal- 
ningen. Fiir jn ~ betala for ngn utom tig 
Bjaif. -bringen, tr. medfora. -bruder, to. med- 
broder, kamrat, nasta. -brUderschaft,/. bro- 
draskap. -buhfer = Mitbewerber. -bUrger(ln), 
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m. (/.) medborgare (-inna). -chpist(ln), m. 
(/.) medkristen, -diener, m. medtjanare. 
-dUrfen, itr. h. ik folja med. -eigentfhjum, n. 
del i egendom. -eigentfhjumer, -eigner, -, m. 
medagare. -einander, adv. med hvarandra, 
tillsammans. -empfinden, tr, o. itr, h. ockaa 
kanna, kanna med, sympatisera. -empfin- 
dung, /. medkansla, sympati. -erbe, m. med- 
arfvinge. -erben, itr. h. vara samarfva. -ep- 
h\n, f. kvinniig medarfvinge. -essen, I. itr. h. 
deltaga i maltiden. II. tr. afven ata, ata 
med. -essep,m. 1. bordskamrat. 2. hudmask. 
-fahpen, itr. s. fara, resa, folja med. -fasten, 
I. itr. h. afven fasta, deltaga i fastan. II. 
■e Mittfasten. -fechten, itr. h. deltaga i fakt- 
ningen. -flihlen, itr. h. kanna med, sympati- 
sera. -fUhpen, tr. medfora, fora med sig. 
-gabe, /. hemgift. -geben, tr. I. Jm etw. ^n* 
gifva ngn ngt med. 2. gifva i hemgift. -ge,- 
bpauch, m. gemensamt bruk. -gelang|'e]ne(r), 
m. medfange. -gefUhl, n. medkansla, sym- 
pati. -gehen, itr. s. ga med, folja med. F 
etiu. f\. heifsen: taga ngt med sig, stoppa 
ngt pa sig. F es geht so mit: det gar sa tam- 
ligen. -gensefsen, tr. deltaga i njutningen 
af, vara med om att njuta, att nyttja. -ge- 
nofs, m. kamrat. -genufs, m. deltagande i 
njutningen, gemensam njiitning. -geschopf, 
n. medskapad varelse. -gesell, m. medge- 
sall. -gift, -ere, /. hemgift. -glled, n. med- 
lem, ledamot. -glledschaft, /. medlemskap. 
•haben, tr. hafva med (sig). -halten, tr. hal- 
la i med; deltaga i, vara med om; halla 
med, vara af samma asigt. -helfen, itr. h. 
hjalpa till, -helfep(in), m. (/.) medhjalpare 
(-erska). -heppschaft,/. medregentskap, sam- 
regering. -heppschep, m. med-, aamregent. 
-hin, adv. alltsa, foljaktligen. -hOlfe, /. 
hjalp, samverkan. -kampfen, itr. h. kam- 
pa med, deltaga i kampen. -kampfsp, m. 
stridskamrat. -klagep, m. jur. medpart. 
-kommen, itr. s. komma med, folja med. 
•konnen, itr. h. kunna folja med. -lachen, 
itr. h. skratta med. -lassen, tr. lata folja 
med. -laufen, itr. s. springa med; folja med. 
•laut, m. gram, medljud. -lauten, itr. h. med- 
Ijuda, vara medljudande. -laistep, -, m. = 
Mitlant. -leid, n. medlidande. -leiden, itr. 
h. lida med. -leidenschaft, /. gemensamhet 
i lidande. Ziir ~ ziehen: dela border med. 
-Ieidenswept[h], -leldenswUpdig, a. vard med- 
lidande. -leJdig, a. medlidsam. -leidsbezei- 
gung, -leidsbezeugung, /. adagalaggande af 
medlidande, sorgbetygelse. -Ieidslos,o. utan 
medlidande. -leidsfosigket,/. brist pa med- 
lidande. -leidsvoll, a. medlidsam. -lepnen, 
tr. samtidigt lara sig. -lesen, tr. lasa till- 
sammans med ngn annan. -leSBP, m. medprc- 
numerant p& ea tidning. -machen, I. tr. vara 
med om, deltaga i, genomga. II. itr. s. F 
folja, resa med. -tnensch, m. medmanniska. 



•mogen, itr. h. vilja folja med. -mOssen, itr. 
h, vara tvungen att folja med. -nehmen, tr. 

1. medtaga, a) medfora, b) ej ofverhoppa, 
c) g4 ilia at. 2. Eine Stunde -^ deltaga i en 
lektion. -nichten, adv. ingalunda. -pachter, 
m. medarrendator. 

Witpa, 's el. ..ren^f. mitra, biskopemossa. 

WlltpaiUeuse, -n,/. mitraljos. 

mjtiipechnen, I. tr. 1. samtidigt rakna, hjalpa 
till att rakna. 2. medrakna, inberakna. II. 
itr. h. medraknas, komma med i rakningen. 
"Peden, itr. h. deltaga, blanda sig i samtalet. 
Ein Wort mitzureden haben: vilja ha ett 
ord med i laget. -peisen, itr. s. resa med, 
-peiten, itr. s. rida med, folja med tin hast. 
-sammen, adv. tillsammans, gemensamt. 
-sam[mjt, prep. med. dat. tillika med. -schik- 
ken, tr. skicka med. -schleppen, tr. med- 
slapa. -schpeiben, itr. h. o. tr. skrifva med 

pa. samma g&ng som en annan, afven anteckna. 

-schuld, /. medbrottslighet. -schufdig, a, 
medbrottslig. -schu!dnep(!n), m. (/.) med- 
gaideniir. -schuSer(in), m. (f). medlarjunge, 
(sk.ol)kamrat. -schwester,/". medsyster. -sein, 
itr. s. vara med. -singen, itr. h. o. tr. deltaga 
i singen, sjunga med, ackompanjera. -sol- 
len, itr. h. skola folja med. -speisen, itr. A. 

0. tr. ata med, pa samma gang, -spieien, 
itr. h. 0. tr. 1. deltaga i leken, leka med. 

2. Jm arg, Iia7^t, grausam, schlimm, ilbel 'x* 
ga ilia at ngn. -splelep(in), m. (/.) medspe- 
lare. -sppechen = mitreden. -stimmen, itr. h, 
deltaga i omrostningen. -stpeiten, itr. h, 
deltaga i striden, kampa med. -stpeitep, m. 
stridskamrat. -tag, m. middag. -tagig, -tag- 
lich, a. 1. middags-. 2. sydlig. -tags, adv. 
om middagarne, vid middagstiden. 

Wlittagsllbpot, -essen, n, middag8(maltid). -ge- 
gend,/. soder, sydlig trakt. -gesellschaft,/. 

1. middagasallskap. 2. middagsbjudning. 
•puhe, /. middagshvila, -rast. -wapts, adv. 
sydvart, at soder. 

mitlltanzen, itr. h. deltaga i dansen, dansa 
med. -tanzepOn), m. (/.) annan deltagare i 
dansen. 

Mrtte, -w, y*. midt. ^x/ Januar: medio janiiari. 
Jn die f^ nehmen: tn.ga. emellan sig. -funf- 
Z!gep(in), m. (/.) en som ar omkring 55 dr, 
pa femtiotalet. 

mitteilllbap, a. mojlig att meddela, meddelbar; 
om sjukdomar: smittosam. -bapkelt,/*. mojlighet 
att meddela; smittosam karaktar, jfr rareg. 
-en, tr. meddela. -sam, a. meddelsam. -ung, 
y*. meddelande. 

Wlittel, I. -, n. 1. det mellanliggande, midt, 
medeltal, genomskarning. Biid. in.'s 'n/ treten 
el. sich ins fK> legen ei. schlagen: trada emel- 
lan, ingripa, formedla. 2. medel. II. a. 1 
midten befintlig, mellanliggande, mellerst^ 
mellan-, medel-, medelmattig. -afpika, n. 
npr. Central-, Inre Afrika. -altep, n. medel- 
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tid. -alterllch, a. medeltida, medeltids-. -art, 
/. meilanart, mellansort, medelsort. -bar, 
a. medelbar, indirekt. -barkeit, /. medel- 
barliet. -deutschland, n. npr. mellersta Tysk- 
land. -ding, n. meliantlng. -farbe, /. mellan- 
farg. -fein, a. medelfin, mellan-. -finger, m. 
l^ngfinger. -fufs, m. mellanfot. -gang, m. 
meDangang. -glied, n. 1. mellersta leden. 2. 
mellansats. 3. mellanlank. -grofs, a. medel- 
stor. -grofse, /. medelstorlek. -gut, I. a. 
medelgod. II. n. mellansort. -hochdeutsch, 
a, medeihogtysk. -fand,w. 1. medelgod jord. 
2. i det inre, ej via ngn kust, belaget land, in- 
land, -iandiscli. a. inlands-, '^es Meer: Me- 
delhafvet. -latein, n. medeltidslatin, -!os, a. 
medellos. -losigkelt,/. medelloshet. -mafsig, 
a. medelraattig. -mafsigkeit,/. medelmat- 
tighet. -mast, m. mellan mast, stormast. 
-mauer, /. mellanmur. -meer, n. 1. inlands- 
haf. 2. npr. Medelhafvet. -partei,/ medel- 
parti. -pfeiler, m,. melhmpelare. -preis, m. 
medelpris. -punkt, jn. medelpnnkt. -s se mit- 
telst. -satz, m. mellansats. -schule, /". mel- 
lanskola. -smacht, /. formedlande makt. 
-sorte, /. mellansort, -sperson, /. medlande 
person, -st, pr-ep. med geo. medels, genom. 
-Staat, m. stat af andra ordningen. -stand, 
m. medelklass. -strafse, /. m^edelvag. -stuck, 
n. mellanstycke. -stufe, /. mellanstadium. 
-ton, m. mellanton. -treffen, n. mil. center. 
■wand,/, mellanvagg. -weg, m. medelvag. 

mitten, adv. midt, i midten. -darunter, adv. i 
midten. -[hinjdurch, adv. midt igenom. -In, 
-inne, adv. i midten, midt ibland dem. 

Mitterllnacht, /. midnatt. -nachtig, -nachtlich, 
a. midnatts-, nattlig. -nachts, adv. vid mid- 
nattstid. -nachtsgegend, /. norr, nordlig 
trakt. 

MIttfasten, pi. midfasta. 

mittheil- se mitteil-. mitthun «e mitmacken I. 

Mittler, -, m. medlare. -in, -nen.,/. medlerska. 
-SChaft, /., -t[hjum, n. egenskap af medlare, 
medlarkall. -weile (afv. ----), -zeit (Wt. -'--), 
adv. under tiden, emellertid. 

Mittnacht se Mitternacht. 

mitlltbnen, itr. h. Ijuda samtidigt. -tragen, tr. 
1. bar-a med sig. 2. ocksa biira, hjalpa till 
att bara. -trinken, tr. ©. itr. h. vara med om 
att dricka. 

MittHsommer, m. midsommar. -woch, -c, »»., 
-woclie, -w, f. onsdag. -wochiich, a. hvarje 
onsdag rorekommande. -wochs, adv. om ons- 
dagarna. 

mitllunter, adv. understnndom, ibland. -unter- 
schreiben, -unterzeichnen, tr. o. itr. h. ocksS. 
underteckna. -ursache, /. medverkande or- 
sak. -verbrecher(in), m. {/.) medbrottsling. 
-verschworfe|ne(r), m. o. f. medsammanavu- 
ren. -vormund, m. medformyndare. -welt,/. 
samtid. -werber se Mitheioerher. -wirken, itr. 
h. medverka, samverka. -wlrkung,/. med- 



verkan, samverkan. -wissen, itr. h. Um etw. 
f^ kanna till, hafva kannedom cm ngt. -wis- 
senschaft, f. kannedom, vetskap. -wisser(in), 
m. {f.) en som bar vetskap om ngt, invigd, 
fortrogen. -woHen, itr. h. vilja folja med. 
-zahlen = mitrechnen. -zeclien, itr. h. supa 
med, vara med om att supa. -Ziehen, I. tr. 

I. bjalpa till att draga. 2. draga med sig. 

II. itr. s. draga, taga, folja med. -zweck, m. 
biandamal. 

IViixtur, -en,/, mixtur, blandning. 

Mk., fdrkortn. = Mark se Mark III, b), 

iWob, -5, 0, m. mobb, pobel. 

Mobel, -, n., -n, y. mobel. 

mobi'l, a. mobil, rorlig. 'x* machen: mobili- 
sera. -iar, -[e]s, 0, n. los egendom, losore- 
bo. -ien, pi. mobilier, losoren. -isieren, sv. 
tr. mil. mobilisera. -isi'erung, -maciiung, /. 
mobilisering. 

mobiierllen, sv. tr. mob! era. -er, -, m. tapet- 
serare. -ung, y. moblering. 

Mode, -n, /. mod. [hi der] 'x/ sein: vara mod, 
modern, -dame, /. modedam. -liandler(in), 
m. {/.) modehandlare, modist. -herr, m. 
modeherre, spratt, lejon. -kram, m. mode- 
kram, -varor. -I, -s, -[n], m. 1. monster. 2. 
stamp, gafrermaskin. 3. form, -iaden, m. 
modehandel. 

(I^odell, -e, n. modell; monster, -leren, sv. tr. 
modellera. -ierer, -, m. modeller, -lerkunst, 
/. modelleringskonst. -lerung, y. modelle- 
ring. -ierwachs, n. modeilvax. -steher(in), 

m. if.) en som st&r modell. 

modeSn, sv. tr. fasonera, g^frera, utsira, for- 
ma, modellera. 

Modeneser, -, w., -in, -nen, f. invanare i Mo- 
dena, modenabo. 

Moder, -s, 0, m. 1. dy, gyttja, mudder. 2. fuk- 
tig. instangd, forskJimd luft, grafluft. -ateur- 
lampe, /. moderator, -duft, -geruch, m. lukt 
af forskamd luft, af mosrel och forruttnelse, 
liklukt. -haft, a. fuktig, forskamd, formult- 
nad; dyig, gyttjig. -ieren, sv. = mdf.ngen. 
-ig = moderhaft. -n, sv. itr. s. o. h. formult- 
na, ruttna. 

modern, a. modern. -Isieren, sv. tr. moderni- 
sera. 

Modlieschriftsteller(ln), m. (/.) forfattare (-in- 
na) som ar pa modet. -est, a. ansprakslos, 
blygsam. -estoff, m. modernt tyg. -esucht, 
f. modesjuka. -ewa[ajrengeschaft, n. mode- 
bandel. -ezeitung, /. modetidning, -jurnal. 
-ifizieren, sv. tr. modifiera. -ig, -isch, a. mo- 
dern, -ist, -en, m., -I'stin, -nen, /. modehand* 
lare, modist. -uj se Model, -ulieren, sv. tr. 
modulera. 

mogen, or eg. sv. hjdlpverb, l.^fcformS,, kunna. 2. 
ma, t. ex. er mag noch so viel bitten: ban m4 
bedja bur mycket som halst, was ich auch 
imnier sagen mag : bvad jag an ma saga. 
3. kunna, t. ex. wie mag es ihm gehen f bur 



•^ «= fOreg&eQde uppslagsord. * &kta sms. aaknar plur. f bar omijud. F familjart, P Iftfre spr&k. % mindre brukligt. 



mOglioli 



— 328 — 
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kan det st4 till med honom? das mag er 
immerhin than : det kan ban ju gora, man 
mochte rasend werden : man kunde blifva 
rasande. 4. tora, t. ex. das mochte schwer zu 
heweisen sein: det torde vara svart att be- 
visa. 5. pret. konj. a) Bkulle vilja, t. ex. ich 
mochte wohl erfahren: jag skulle vilja veta, 
das mochte ich doch sehen! det skulle jag 
vilja sel b) skulle kunna, t. ex. man mochte 
meinen: man skulle kunna tro. 6. vilja, 
t. ex. ich mag nicht nachhause: jag vill ej 
ga hem. 7. [Gern] ~ tycka om, nicht ~ 
tycka ilia om, lieher «- tycka battre om. 
8. sarskiida fall. Er mag hrank sein: ban ar 
val sjuk, ich mochte wollen oder nicht: med 
eller mot min vilja, sie mochte zwolf Jahr 
alt sein: bon var val omkring tolf ar gam- 
mal, sage ihm, er mochte nachhause gehen: 
sag at bonom, att ban skall vara god ocb 
ga hem. 

moglich, a. mojlig. f^st bald ei. bald'^st: sa 
snart som mojligt, ~si{ viel Geld: sa myc- 
ket pengar som mojligt, in der f>^st kurzen 
el. in f^st kurzer ei. in der ry^st kilrzesten 
Zeit: pa mojligast korta tid, der ^st gute 
el. beste el. best'^[st]e: den basta mojliga, 
sein r^lst'jes thun: gora sitt basta. -enfalls, 
adv. mojligen. -erweise, adv. mojligtvis. 
-keit,/. mojlighet. 

Mohair, -5, m. moiir. 

Mohammedanller, -, m. mubamedan. -Isch, a. 
mubamedansk. 

Mohn, -e, m. valmo. 

Mohr, I. -e, m. moar(^ (tyg). II. -en, m. 1. mor. 
2. neger. 

Molire, -n, f. morot. 

mohrllen, I. tr. moarera, vattra. II. a. 1. af 
moar6, moare-. 2. moarerad, vattrad. -en- 
farbig, a. svart som en neger. -enhaft, a. 
negerlik, neger-. -enland, n. negrernas land, 
Etiopien. -in, -nen,/. 1. morisk kvinna. 2. 
negrinna. -isch = mohrenhaft. -rlibe, /. mo- 
rot. 

l«oira, Moire, Moiren, f. parce, norna. 

Moirlle (-e), -5, n. o. m. moare. -leren, sv. tr. 
moarera, vattra. 

molcant, a. b&nfuU, foraktfull. 

MolcaSSin, -S, m. mokasin (Indiansk fotbeklMnad). 

mol^ieren, sv. rji. gyckla, skamta, hana. 
Molasse, -w, /. ett slags mjuk sandsten. 
Molch, -e, m. salamander. 
Mole, -w, /. 1. bamnarm, vagbrytare. 2. = 

Mondkalb. -Icdl, -e, n. molekyl. -stieren, sv. 

tr. besvara. 
Mollclle, -w, /., -en, -, m. vassla. -erei, -en, f. 

majeri. -icht, -ig, a. vassleaktig, vattenaktig, 

grumlig. 
Moll, I. -W.5, 0, n. mus. moll. II. -e ei. -s, m. 

moll (tyg). -e = Mulde 1. -ig, a. F 1. bebag- 

lig, angenam, treflig. 2. mjuk. -uske, -w,/. 

eooi. mollusk. 



Molo, "M, .den ei. ..H, m, =- Mole 1. 

molsch, a. mjuk, murken, maskstungen, skamd. 

Moment, -e, I. m. ogonblick, momang. II. n. 

moment, skal, bevekelsegnind, orsak. -an,, 

a. momentan, ogonblicklig. 
Monarch, -en, m. monark, suveran. -in, -were, 

/. 1. kTinniig monark. 2. monarks gemil. 

■isch, a. monarkisk. 

Monat, -e men efter rEkneord ofta -, m. manad. -ig, 

a. I sms. med rJikneord, t. ex. dreif^es Kalb : tre 
manaders kalf. -lich, a. manatlig, manads-. 
-sfrlst, /. en manads tid. -stag, m. datum. 
-sweise, adv. manadsvis. 
Miinch, -<?, m. munk. -erei, -en,f. munkvasen, 
munklefnad. -isch, a. munklik, munkaktig. 
-matsig, a. munklik. -sgeist, m. munk-, klo- 
steranda. -sglatze, /. tonsur. -skappe, /. 
munkkapa, kapusjong. -sschrift,/. 1. munk- 

Stil, fraktur. 2. munkskrift, af en munk fOrfattad. 

-sstand, m. muukstand. -svolk, n. munkar, 

klosterfolk. -swesen, n. munkvasen. -szucht, 

/. klosterdisciplin. -t[hJQm, n. munkvasen. 
Mond, -e, m. dim. f, 1- mane. F Mid. ein Loch 

in den ~ bohren:ijmm2L fran sina fordrings- 

ap-are. 2. piur. &fr. -en, ml-nad. -alter, n. tid 

som forflutit efter senaste nymane. -be- 

gianzt, a. manbestralad. -hell, a. manljus. 

-kalb, n. mankalf, manadsfoster, missfoster. 

-lich, a. 1. manlik, manformig. 2. man-, 

t. ex. die ^e Ilelle: m^nskenet. -nacht,/. 

manljus natt. -siche!,/. nymane (uknande en 

skara). -sucht, /. Bomnvandring. -suchtig, a. 

1. som gar i somnen. Ein 'ver; en somn- 

gangare. 2. m^nadsrasande. -wechsel, m, 

m^nskifte. 
Moneten, pi. F mynt, schaber. 
Mongollle, -n, m. mongol. -ei, 0, f. npr. Die ^ 

Mongoliet. -in, -new,/, mongolisk kvinna. 

-isch, a, mongolisk. 
monllieren, sv. tr. erinra, anmarka pa, kritl- 

sera, tadla. -itor, -s, ..oren, m. sjo. monitor. 

-itum, '[s], ..ta, n. erinran, anmarkning. 
Monolllog, -e, m. monolog. -p6l, -e, n. mono- 

pol. -polisieren, sv. tr. monopolisera. -theis- 

mus, -, 0, m. monoteism. -ton, a. entonig. 
Monstrl!anz, -en,f. monstrans. -6s, -6s, a. vid- 

underlig. -ositat, -en,f. vidunderligbet. -urn, 

-[s], ..ra el. ..ren, n. vidunder. 
Monsun, -e, m. monsun. 
Monlitag, -e, m. mandag. -tagig, a. intraifande 

en mandag ei. pa mandagar, mandags-. 

-taglich, a. forekommande hvarje mandag, 

mandags-. -tags, adv. om mandagarne. 
montljan, a. barg(s)-. -leren, sv. tr. montera, 

mundera, utrusta, beklada, sjs. bemanna; 

infatta adeistenar. -lerung,/. mundering m. m. 

se fareg. -ur, -en, /. mundering, uniform 

dragt, livr6. 
Monument, -e, n. monument, -a!, a. monumen 

tal. 
Moor, -e, n, o. m. sumpig mark, kiirr, moras, 
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mosse; dy, gyttja. -icht, -ig, a. sumpig, 
karraktig, morasig. -rauch, m. mossrok. 
-SChnepfe,/. zooi. hardsnappa. 
Moos, I. -e, n. dim. t, 1- mossa. 2. F pengar, 
schaber. II. -er t, n. = Moor, -icht, -ig, a. 
mossig, mossbelupen. 
Mops, -e t, m. mops, -icht, -ig, a. mopslik; 

fortretad. 
Moral, -en, f. moral, eedelara, iediig lardom. 
-gesetz, n. sedelag. -isch, a. moralisk, sed- 
lig. F biid. ~er [Katzenjammer'] : bondinger 
och sjalfforakt. -Isieren, sv. itr. h. morali- 
Bera. -ist, -en, m. moralist, moralpredikant. 
•itat, -ew,/. 1. sedlighet, moralitet. 2. mo- 
ral drama. 
Morane, -n,f. moran. 

Morast, -e [f], m. 1. moras, karr. 2. dy, gytt- 
ja. -ig, a. 1. morasig. 2. dyig, gyttjig. 
Moratorium, -[s], ..ien, n. uppskof, respit. 
Morchel, -n, f. murkla. 

Mord, -e, m. mord. Zeter und ^ schreien: ropa 
mord! ropa pa hjalp vid sfverfaii; biid. skrika 
Bom om knifven sutte i en. -bliclt,OT. mordisk 
blick. -brenner,wi.mordbraaiiare. -brennerei, 
/. mordbrand. -brennerin,/. mordbrannerska. 
-brennerisch, a. mordbrannar-. -element, itj. 
fan anamma! -en, sv. tr. o. itr. h. morda. . 
Mbrder, -, m. mordare. -ei, -en, f. mordande. 
-in, -new, /. morderska. -isch, -lich, a. 1. 
mordisk. 2. forskracklig, ryslig. -waffe,/. 
mordvapen. 
Mordllgaudium, n. F eant noje. -geschrei, n. 
rop pa hjalp vid mord; biid. fasligt skrik. -ge- 
seii, m. mordare. -io, itj. moid! -kerl, m. F 
dugtig karl. -larm, m. fasligt vasen. -lustig, 
a. mordlysten. -mafsig, a. F ofantlig, gruf- 
lig. -schlag, m. mordslag, drapslag. -sucht, 
/. mordlystnad. -sUchtig, a. mordlysten. 
-wut[h],/. mordlystnad. 
Morllelle, -w, /. 1. aprikos. 2. morell. -es, 
obbji. pi. Jn ~ lehren : lara ngn mores, -eske, 
-w, /. moresk, arabesk. -ganatisch, a. mor- 
gan atisk. 
Morgen, I. -, m. 1. morgon. Um zwei Uhr 
f^s: kl. 2 f. m.,jm einen guten 'v wunschen: 
halsa god morgon pa ngn, heute ~ i morse. 

2. = //. 3. OSter. 4. efter ort o. tid varierande 

&kermatt, vani. 25,5 ar. II. -[s], -, Ti. morgon- 
dagen. III. adv. i morgon. 'v friih : i mor- 
gon bittida, 'v. abend: i morgon kvall, fs* 
iiber acht Tage: i morgon atta dagar till. 
-brot, n. frukost. -d, a. 1. tillhorande mor- 
gondagen, framtiden, morgon-, morgonda- 
gens, framtida. Der ~e Tag: morgondagen. 
2. = morgenhaft. -damm[e]rung, /. gryning. 
-dlich = morgenhaft. -frisch, a. morgonfrisk, 
-sval. -frUhe, /. In der ~ tidigt pa morgo- 
nen. -gabe,/. morgongafva. -gegend, /. ost- 
lig trakt, orient, oster. -haft, a. morgon- 
frisk, morgon-, tidig. -land, n. osterland, 
orient, -lander(ln), m. (/.) osterlanning (-land- 



ska), -landisch, a. osterlandsk. -rot[h], I. a. 
fargad af morgonrodnaden. II. n. «» faij. 
-rbt[hje, /. morgonrodnad. -s, adv. om mor- 
gonen, om mornarne. -seite, /. ostra sidan. 
-standchen, n. morgonmusik utaufor ngns fdn- 
ster. -unterhaltung, /. matine. -warts, adv. 
ostvart, at oster. -wind, m. 1. morgonvind. 
2. ostlig vind. -zeit, /. morgon. 
morgig = morgend 1. 

Mormonlle, -n, m. mormon. •ent[h]Qm, n. mor- 
monism. -In, -nen,f. mormonkvinna. -isch, 
a. mormonsk. 
moros, mords, a. misslynt, forstamd. 
Morphin, -[e]^, 0, Morphium, -[s], 0, n. morfin. 
morsch, a. murken, maskaten, bracklig; ska- 
dad, anfratt. 'v zerbrechen: plotsligt ga 
Bonder, storta samman. -en, sv. itr. s. o. h. 
murkna. 
Morser, -, m. 1. mortel. 2. morsare. -keule,/. 

mortelstot. 
Mortalitat, 0, f. dodligliat. 
Mortel, -, TO. murbruk. -bewurf, m. rappning. 
-kelle, /. murslef. -n, sv. tr. mura,'rappa. 
-rlihrer, -schlager, m. murbruksaltare. 
mortlfizieren, sv. tr. 1. doda. 2. spaka. 3. 

kranka. 4. uppliafva, forklara ogiltig. 
Mosaik, -en,f., -e, n. mosaik. 
mosaisch, a. 1. mosaisk. 2. ^ic mosaik-. 
Moschllee, -\e]n,f. moske. -us, -, 0, m. mysk. 
Moskllito, -5, TO. muskit. -owade, -n,/. mosko- 
vadsocker. -owit, -en, to., -owi'ter, -, to. mo- 
skovit. 
Moslem, -s, -s ei. -in[en'}, to. muselman. 
Most, -e, TO. ojast vin, vinmust. -apfel, to., 
-birne, /. apple, paron till fruktvin. -e!n, 
sv. 1. itr. h. smaka ojast (om vin). II. = fsij. 
-en, sv. tr. priissa vin. -er, -, to. vinpriissare. 
-ert = Mostrich. -kelter, -presse,/. vinprass. 
-rich, -e, to. Benap. Ordspr. ~ nach der Mahl- 
zeit: ugf. battre sent an aldrig, Bade kiirin- 
gen, kastade jasten i ugnen. 
Motllette, -n, f. mus. motett. -ion, -en,f. mo- 
tion, a) rorelse. Sich r^ machen: taga sig 
motion, b) forslag. -iv, -e, n. skal, anled- 
ning; motiv. -ivieren, si?, tr. motivera, gifva 
skal for. -ivierung, /. motivering. 
Mottlle, -n, f. zooi. matt, mal. -enfrafs, to. 1. 
foda at malen, malmat. 2. malatet stalle. 
-enfralsig, a. malaten. -enpulver, n. insekt- 
pulver. -ig, a. full af mal, malaten. -0, -[s], 
-5, n. motto. 
moussieren, sv. itr. h. mussera. 
Move, battre Mowe, -n,f. m^s, fiskm§.s. 
Muck, -e, TO. omarkligt Ijud, knystande. Kei- 
nen 'x* thun, nicht ^ sagen: ej knysta, ej 
ge ett Ijnd ifran sig. -e, -n, f. 1. grill, ka- 
pris, infall, nyck; vansklighet, Bvarighet. 
2. grimas. f^n ziehen: gora grimaser. 
MUcke, -n,f. 1. mygga. 2. skonlietsplaster. 
muckllen, sv. I. itr. h. 1. mucka, knysta. 2. 
halla sig tyst, tiga, svalja fortreten. 3. vara 
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tmmpen, snrmulen, knota, knorra. 4. om ngt 
ondt. vark m. m. lata kanna af sig, morla. Die 
Zdhne *%. det morlar i tanderna. 5. F die 
Sache muckt ei. es muckt mit der Sache: aa- 
ken ar vansklig. 6. rora sig ur stallet. II. 
tr. nedtysta, tysta. III. rji. mucka, knysta. 
-er, -, OT. 1. trumpen, surmuien person. 2. 
krypare, lismare. 3. skenhelgon, hycklare. 
•erei, -ew,/. hyckleri, skenhelighet. -erhaft, 
•erig, -erisch,a.hycklande, skenhelig, skrymt- 
aktig. -ern, sv. itr. h. 1. vara skenhelig, 
hyckla. 2. = mucken /, 4. -ertfhjum, n. hyck- 
leri, skenhelighet. -ig, -isch, a. nyckfull, 
ovanlig, trumpen. -s, -e, m. = Muck, -sen, 
sv. itr. h. o. rj. mucka, knysta. -sstill, a. F 
all deles tyst. 

mlidiie, a. trott. Des Lehens ^ lefnadstrott, 
ich bin es rv jag ar trott darpa. -en, sv. 1. 
tr. trotta. II. rjl. trottas. -igkelt,/. trotthet. 

Muff, I. -[e]s, 0, m. 1. mogei; mogelliikt. 2. 
gammal tobak. II. -e [fj, m. afv. -e, -w,/. 1. 
muff. 2. dim. Miiffchen: armmudd. -en, sv. 
itr. h. lukta mogel. -[Ijig, mUffig, a. som 
luktar mogel, unken. 

Mlihe, -w, /. moda, besvar. 8ich ~ gehen urn 
etw.: vinnlagga sig om ngt. -los, a. utan 
mbda. -losigkeit, /. iatthet. 

muhen, sv. itr. h. bola. 

mlihen, sv. = bemuhen. 

WtUhllle, -ra, /. 1. kvarn. Biid. das ist Wasser 
auf seine '># dar fick han vatten pa sin 
kvarn. 2. kvarnspel. -engerinne, n. kvarn- 
back. -enspiel, n. kvarnspel. -gast, m. kvarn- 
besokande, kvarnbonde, maldkund. -knappe, 
-knecht, m. mjolnardrang. -stein, m. kvarn- 
sten. -wehr, /. kvarndam. -werk, re. kvarn- 
verk, hjulverk i en kvarn. 

Muhme, -n, /. dim. f, 1. tant, faster, moster. 

2. kvinnlig kusin. 3. kvinnlig slagting i allmh. 

MUhllsal, -e, n. o. /. moda, besvarlighet. -sam, 
a. 1. modosam, svar. 2. tragen, flitig, ar- 
betsam. -samkeit, /. 1. svarighet, besvar- 
lighet. 2. tragenhet, flit, arbetsatnhet. -se- 
lig, a. modosam. -seligkeit, /. moda, an- 
strangning, besvar. -voll, a. modosam. -wal- 
tung,/. anstrangning. 

Mulattlle, -n, m. mulatt. -in, -new, /. mulatt- 
kvinna. 

Muldlle, -n, f. 1. ho, tr%. 2. hoformig dalsank- 
ning. -Ig, a. hoformig, traglik. 

Mull, I. -e, m. 0. n. otryckt nettelduk. II. afy. 
Mull, -[e]5, 0, m. o. n. mull, dam, smuts, so- 
por. 

Miillep, -, m. 1. mjolnare. 2. mjblbagge. -blau, 
a. Ijusbla. -bursch[ej, m. mjolnardrang. -ei, 
0, /. mjolnaryrke. -geschaft, n. kvarnaffar. 
-kafer, m, mjolbagge. -knappe, -knecht, m. 
mjolnardrang. 

Mulm, -e, m. 1. pulverlik jord, mull. 2. mur- 
ket tra, vittrad malm m. m. dyi. 3. rota, for- 
vittring. -en, sv. I. tr. sondersmula, for- 



vandla till mull. II. itr. s. sondersmulas, 
forvittra. -Icht, -ig, a. som smular sig, for- 
vittrad, murken, maskstungen. 

multiplizierllen, sv. tr. multiplicera. -ung, /. 

Mumille, -w, /. mumie. -enhaft, a. mumielik. 
■fizieren, -si'eren, sv. tr. forvandla till mu- 
mie(r). 

Mumme, -w, /. mumma. -I, -, m. buse, spoke. 
-In, -n, sv. itr. h. mumla. -nschanZjm.j-nspiel, 
re., -rel, -ere, f. maskerad. 

Mund, •« [fj el. -er f, m. 1. mun. Reinen ^ 
halten: tiga med en hemiighet, nicht auf den ist 
gef alien sein: ej vara svar8los,yOT nach dem 
~e reden: tala ngn till behag, kein Blatt 
vor den 'v» nehmen: ej skrada orden. 2. myn- 
ning. -art,/, rnunart, mal, landsmal. -artig, 
•artlich, a. dialektisk, landsrnais-. -bedarf, 
m. lifsmedel. -bissen, rre. munsbit. 

Milnde, -re, /. flodmynning. -I, -, m. o. n., -», 
/, myndling. -Igeld, re. formyndaremedel. 

munden, sv. itr. h. smaka bra, falla i smaken. 

miinden, sv. itr. h. utmynna. 

mundlifaul, a. ordkarg. -faule, /. 1. skorbjngg. 
2. torsk (barnsjukdom) -leren, SV, tr. renskrifva. 
•ierung, /. renskrifning. 

mUndig, a. myndig. -keit, /. myndighet. 

Mundliklemme, /. munlasa. -kuche,/. kost. 

miindlilich, a. muntlig. -lichkeit, /. muntligt 
forfaringssatt. -ling, -e, m. myndling. 

mundilrecht, a. lamplig for munnen, latt att 
uttala. Biid. jm etw. ^ machen: lampa ngt 
after ngns smak. -schenk, m. munskank. 
-schwamm, rei., vani. dim. -schwammchen, re. 
torsk (barnsjukdom). -speme = Mundklemme, 
-spitze, /., -stuck, re. munstycke. -tofdjt, a. 

1. forklarad omyndig. Jn 'v- erkldren: for- 
klara ngn omyndig. 2. som maste tiga. Jn 
-%* machen: bringa ngn till tystnad. 

MUndung,/. mynning. 

Mundllvoll, oboji. m. en mun full, -vorratfh], m. 

munforrad. -werk, re. mun, kakar, munla- 

der. -winkei, m. mnngipa. 
municipal, a. municipal-, stads-, mae-istrats-, 

-itat, -ere,/, municipalitet, stadsfnllmaktige. 
Munlilficenz, 0, /. frikostighet. -tion, -ere,/. 

(am)iTiunition. 
munkein, sv. itr. k. 1. glunka, mumla, hviska. 

2. vara hemlighetsfull. en hemlighntsma- 
kare. Ordspr. im Uunkeln isf gut ^ hemllg- 
heter trifvas bast i morkret. 

Munster, -, re. o. m. katedral, domkyrka. 

munter, a. munter, kry, rask, vaken. I>as Kind 
ist 'X. geworden: barnet bar vaknat. -kelt,/. 
munterhet m. m se roreg. -n, sv. tr. muntra. 

MUnzllamt, re., -anstalt,/. myntverk. -e, -re,/. 
1. mynt, penning. Biid etw. filr bare *>- neh- 
men: taga ngt for kontant. 2. myntverk. 3. 
se Mime, -en, sv. itr. h. o. tr. mynta, sll., 
pragla mynt. Biid. das ist auf mich gemiinzt: 
det bar afseende pa mig, ar en pik &t mig. 
-enkunde, /. myntkunskap, numismatik. -ep, 



Itr. lotransitivt, rjl. reflexivt. 5^. .tarkt. SV. «va«t, tr. tranaitiyt verb. k. bar habm, S. bar ttin till hjaiprerb. 
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-, m. myntare. -falscherel, /. myntforfalsk- 
ning. -schlagen, n. myntning, myntpragling, 
-wahrung, /. myntfot. -wardein, m. myntju- 
sterare. -zeichen, n. mynttecken. 

SVIurans, ~n,/. zooi. murena. 

mlirbile, I. a. mor, 16s; bUd. medgorlig. II. 0, 
f. morhet. -en, sv. itr. s. blifva mor, morna. 
-heit, -igkeit, /. morhet. 

murksen, sv. itr, h. 1. knastra, knappa. 2. F 
aflifva, morda. 

iiflurmel, -n, f. marmorkula. -n, sv. itr. h. o. tr. 
1. mumla. 2. soiia, susa. -t[hji8r, w. mur- 
meldjur. 

Murner, -, m. tattens namn i djurfabeln, kisse, kis- 

semurr. 

murren, sv. itr. k. knorra, knota. brumma, 
kurra, doft rulla. 

miirrisch, a. knarrig, gralig, vresig. 

Murrllkater = Murner, F Mid. = f5ij. -kopf, m. F 
brumbjorn, tvarvigg. -kopfig, a. knarrig, 
vresig, tvar. -sinn, m. knarrighet, vresig- 
het. -sinntg == murrkopjlg. 

Mus, -e el. -er f, n. dim. f, mos, sylfc. 

Muschlie, 'Tif f. mnsch. -el, -n^ f. mussla. 
-elej, -en, f. smussel, smusslande. -elicht, 
•elig, a. mnsselformig. -e!n, sv. itr. h. smuss- 
la. -ig, a. forsedd med muscher, mugchig. 

Muslle, -/?,/. mus, sdnggudlnna. -elman[nj -s, 
•en el. -ner f, m. muselman. -elmanisch, -el- 
mannisch, a. muselmansk, muhamedansk. 
-ensohn, m. musernas gnnstling; F student. 
-eum, -[.§], ..een, n. museum. -!ert,a. mosaik- 
artad. -ig, a. mosig. 

Musi'k, -en,f. musik. -akademie,/. muaikalisk 
akademi. -alien, pi. musikalier. -alisch, a. 
musikalisk. -ant, -ere, m. musikant. -clior, 
m. o. n. X. orkester, musikkar. 2. musiklak- 
tare. -dose,/', speldosa. -er (---), -, m. mu- 
siker. -machen, n. musicerande. -us (---), 
", Musici, m. musiker. -verstandlge(r), m. 
mnsikkannare. 

Musfvllarbeiter,m. musiv-, mosaikarbetare.-isch, 
a. musiv-, mosaik-. -malerei,/. musiv-, mo- 
saikmalning. 

musizieren, sv. itr. k. musicera. 

Muskat, -e, m., -e, -w,/, 1. muskot. 2. muskat- 
vin. -eUer, -, m. 1. muskatellvin. 2. muska- 
telldrufvor. -ellerbirne,/. muskatparon. -el- 
iertraube, /. muskatelldrufva. 

Muskllel, -5, -n, m., -n,/. muskel. -elig, a. mu- 
skulos. -ete, -n, f. muskot. -etier, -e, m. 
muaketerare, musketor. -ulos, a. muskulos. 

MufS se Mus. 

Mufs, obttji. n. tvang, nodvandigbet. Ordspr. 'x* 

ist eine harte Nu/s: ugf. noden drifver hun- 

den i band. 
Mufse, 0,f. ledigbet, fritid. 
Musselin, -e, m. muslin, -en, a. af muslin, 

muslin-. 
miissen,of'eff.sv. hjdlpverh, 1. maste, varatvun- 

gen,fa lof att. 2. sarskiwa fan. EineFrau wie sie 



sein mufs: en kvinna sadan hon bor vara, das 
mufs man sag en: det ma man saga, er mufs 
es noch nicht wissen: ban vet det sakerligen 
annu ej, ich glaube es nicht, er mufste es 
mir denn selbst sagen: jag tror det ej, sd- 
vida ban ej sjalf sager mig det, welches 
Vergniigen mufste es sein! hvilket noje 
skuUe det ej vara! da mufste ich dabei sein: 
dar skulle jag vilja vara med, wer mufs es 
ihm gesagt habenf bvem kan hafva sagt 
honom det? 

Wlufseli'stunde, /. ledig timme, ledig stund. 
-zeit, /. ledig tid, fritid. 

mussieren se moussieren. 

mliisig, a. ledig, sysslolos, overksam. -en, afr. 
miissigen, sv. tr. nodga. -gang, m. sysslolos- 
het. Ordspr. ~ ist aller Laster Anfang: ik' 
fang ga larer mycket ondt. -ganger, w. syss- 
lolos person, latting, dagdrifvare. -gange- 
risch, a. sysslolos. 

IVlustard = Mostrich. 

iVEuster, -, n. 1. monster. 2. prof, -er, -, m. 
monstrande person, -giiltig, a. monstergill. 
-haft, a. monstergill. -haftigkeit, /. monster- 
giltighet. -herr, m. 1. monstergill berre. 2. 
mil. monsterherre. 3. F profryttare. -Ig, a. i 
8m«., t. ex. grofs'^e Stofe: tyger med stora 
monster, storfasonerade tyger. -karte, f. 
profkarta. -n, sv, tr. 1. forse med monster. 
Gemustert: fasonerad. 2. monstra. 3. mii- 
stra, hackla, kritisera. -platz, m. mil. mon- 
sterplats. -reiter, m. profryttare. -rolle, /. 
mil. monsterrulla. -sammlung,/. 1. monster- 
samling. 2. profkarta. 3. urval, antologi. 
-SChriftsteller,m. monstergill forfattare.-schu- 
le, /. monsterskola, nornialskola. -schiiler, 
m. monstergill larjnnge. -stiick, n. 1. mon- 
ster. 2. profbit. -ung, y^. monstring. 

Mut, '[e]s, 0, m. dim. f, 1. mod. Jm ^v/ machen: 
ingifva ngn mod, getrosten ei. guten f>^es 
sein: vara vid godt mod, ihm ei. t er ist 
nicht wohl zu ^^e: ban kanner sig ej val till 
mods. Ordspr, Gilt macht 'v- rikedom alstrar 
hogfard. 2. vani. dim. vrede, barm. Seinen 
~ el. sein Mutchen an jm kiihlen: slacka sin 
vrede pa ngn. -arm, a. modlos. -ation, -en, 
f. malbrott. -beraubt, a. modfald. -beseelt, 
a, modig. -en, sv. tr. o. itr. h. 1. barg. inmu- 
ta. 2. Gemutet: sk ei. a& till sinnes, t. ex. 
frohgemutet: glad till sinnes. 3. = anmuten 
2. -er, -, m. barg. inmutare. -erflillt, a. mo- 
dig. -h- se Mut-. -I'eren, sv. itr. h. vara 1 
malbrottet. -Ig, a. modig. -igen, sv. tr. in- 
gifva mod. -ios, a. modlos. -iosigkeit, f. 
modlosbet. -mafsen, sv. tr. formoda, anta- 
ga. -mafsiich, a. antay^lig, trolig; adv. fbr- 
modligen. -mafsUchkeit, /. antagligbet, tro- 
ligbet. -mafsung, /. formodan, antagande. 
-schein, m. mutsedel. 

Mutter, f. 1. pi. -f, ig. utan artikel stundom gen. -5, 

dat. -Uf moder. 2. pi. -n, ogla; matris; bylaa; 



~ = ffireg&ende uppslagsord. * &\u am». naknar plur. f bar omljud. F famiijart, P lagre spr&k. t miodre bruiligt. 
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skruf mutter J fodral m. m. -allein, a. molen- 

Sam. -ast, m. Stor gren frin hvUken mindre utg&. 

-auge, n. modersoga. -biene, /. vise, -gottes- 
biid, n. mariabild, madonnabild. -gut, n. 
modernearf. -haft, a. moderlig. -kind, n. 1. 
manniskobam, manniska. 2. mammas gos- 
se, morsgris. -korn, n. mjbldryga. -krank, a. 
med. hysterisk. -krankheit, /. med. hysteri. 
-krebs, m. honkrafta. -lamm, n. tacklam. 
-land, n. 1. fosterland. 2. moderland. 

mlitterllch, a, moderlig; moderne. -keit, /. 
moderlighet, moderligt satt. 

Mutlerllliebe, /. moderskarlek. -los, a. moder- 
16s. -mal, n. fodelsemarke. -nackt, a. split- 
ternaken. -pferd, n. sto med rei, folsto. -schaf, 
n. moderfar, tacka. -schaft, /. moderskap. 
-schwein, n. so. -schwester,/. moster. -seele, 
f. manniskobarn. Es ist keine <v» da: det fins 
ej en enda sjal, ej en katt dar. -seelenallein, 
a. molensam. -sohnchen, n. mammas gosse. 
-sprache, /. 1. modersm&l. 2. modersprak. 
-stadt,/. 1. fodelsestad. 2. moderstad. -statt, 
-stelle, f. *^ bei Jm vertreten: vara ngn i 



moders stalle. -Stock, m. 1. ett bargs hiifvud- 
massa. 2. moderstam. 3. moderknpa, moder- 
svarm. -t[h]0Jl, n. modernearf. -witz, m. na- 
tnrlig, medfodd kvickhet, godt forstand. 

Mutllung, /. barg. inmutning. -wille[n], m. 6f- 
vermod, uppsluppenhet; ofvermodig hand- 
ling, -willlg, a. ofvermodig, uppsluppen. 

MUtze, -n, f. mossa. Die ~ vor jm abziehen: 
taga af sig mossan for ngnj F biid. erkanna 
ngn som sin ofverman. 

myopisch, a. myopisk, niirsynt. 

Wlyrlliade, -n,f. myriad, tiotusental. -iameler, 
m. 0. n. myriameter. -rhe, -n,/. myrra. -te, 
-n,f. myrten. 

mystllerlos, a. mysterios, hemlighetsfull. -e- 
rium, -[5], .Aen, n. mysteriiim, hemlighet. 
-icismus, -, 0, m. mysticism, -ifizferen, sv. 
tr. mystifieia. -ifizierung, /. -ik, 0,/. mystik. 
-iker, -, m. mystiker. -isch, a. mystisk. 

Mythlle, -n,f. myt, saga, -enhaft, -isch, a. my- 
tisk, sagolik. -olog, -ew, w. mytolog, sago- 
kannare, sagoforskare. -ologisch, a. myto- 
logisk. -OS, -US, -, Mythen, m. = Mythe. 



N. 



N, foikortn. == a) nachmittags : eftermiddagen 
(e. m.), b) Nord, nordlich: norr, nordlig. 

na, itj. na. ~ mach! na, ga pa! skynda dig! 
ow, das lodre! 30, det skulle just vara, det! 
r\j nu! hvad nu da! ~, warte nur ! vanta 
bara! 

Nablle, -n,f. naf. -el, -f, m. 1. nafle. 2. buck- 
la. -ein, sv. tr. forse med buckla. -ob, -s, m. 
nabob. 

nach (i aatssammanhanget ar a oftast kort, likasS, i gms.), 
I. prep, med dat. 1. till, i sht vid landers 0. orters 

namn. 2. at (riktnmg). ~ der Stra/se hin: at 
gatan till, 'v vorn liegen: ligga pa fram- 
sidan. 3. efter; enligt. Je r^ Umstdnden: 
allt efter omstandigheterna, seinem Aus- 
sehen ~ att doma efter bans utseende, ~ 
dem Geivichte: efter vigt. 4. sarskiwa fail, 'x/ 
alphabetischer Ordnung : i alfabetisk ord- 
ningsfoljd, «w dem Geddchtnisse: ur minnet, 
das macht ~ deutschem Geld: det ar i tyskt 
mynt, Jn nur dem Namen 'x* kennen : kanna 
ngn blott till namnet, der Nase ~ dit na- 
san pekar, ^ Rosen riechen: lukta rosor, 
f\, Zwiebeln schmecken: smaka lok, wenn es 
*v ihm ginge: om det ginge som ban vill 
el. sager, mir ~.' folj mig! 11. adv. ~ und 
f^ sa smaningom, efterhand, 'n/ wie vor: 
likadant, pa samma satt efterat som forut. 
-achten, itr. h. Einer Sache ^ ratta sig efter en 
sak. -achtung,/. Zwr 'v/ till efterrattelse.-affen, 
tr. 0. itr. h. med dat. efterapa, harma. -after, w^. 
efterapare, harmare. -afferei,/.=iV^acAa/MW5r. 
-afferin,/. tm Nachaffer, -affung,/. efterap- 



ning, harmning. -ahinen, I. tr. harma, efter- 
apa, efterbilda, forfalska. Jm etio. ~ hiirma 
ngt hos ngn. II. itr. h. Jm ~ efterlikna ngn. 
-alimenswert[hj, a. efterfoljansvard. -ahmer, 
711. efterapare, harmare, forfalskare. -ahme- 
rei, -en, f. efterapning, harmningsbegar. 
-ahmung,/. harmning, efterapning. -ahmungs- 
wiirdig, a. efterfoljansvard. -arbeit, /. 1. 
efterat levereradt arbete. 2. upphjiilpande, 
forbattrande. -arbeiten, I. itr. h. Einem 
Muster ~ arbeta efter ett monster. II. tr. 
1. kopiera. 2. taga igen det forsummade. 3. 
hjiilpa upp, forbattra, retuschera. -arten, 
itr. h. med dat. samt % tr. o. rjl. efterlikna, 
likna, blifva lik, bras pa. -augein, itr. h. 
blicka efter, Jm : ngn. -bar, -sei. -[e]n,-[e]n, 
m. granne. -barin, -nen, f. grannkvinna. 
-barlich, a. angriinsande, narmast, grann-. 
-barschafl,/. grannskap. -barsleute,^/f. grann- 
folk. -bauen, tr. o. itr. h. 1. Ein Haus einem 
andern rw bygga ett hus efter ett annat, 
med det andra som monster. 2. bygga ef- 
terat, bygga till. 3. hjalpa upp. -beben, itr. 
s. o. h. bafvande folja, Ijuda efter. -beden- 
ken, tr. tiinka, ofverviiga efterat. -bekom- 
men, tr. fa efterat. -belien, itr. h. Jm '^ 
skiilla efter, skaliande folja efter ngn. -bes- 
serer, -, m. upphjiilpare, forbiittrare. -bes- 
sern, tr. afhjiilpa smabristerna hos, upp- 
hjalpa, forbattra, retuschera. -besserung, /. 
-bestellen, tr. bestalla efterat. -besteliung,/. 
efterbestiillning. -beten, tr. o. itr. h. efter- 
stafva, eftersaga, upprepa. Jm ~ saga ef- 



itr, Intransitivt, rji. reflexivt, St. atarkt, SV. svagt, tr, transitirt Tcrb. h. bar hahen, S. bar tein till bj&lpverb. 
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ter livad ngn sagt. -beter,w. eftersagare, eko. 
-beterei,/. eftersiigande. -betrachtung,/. be- 
traktelse efterat. -betung, /. eftersagande. 
-bewegen, tr. satta i rorelse efterat, p4 sam- 
ma satt. -bewegung,/. -bewilligen, ir. bevilja 
efterat, senare. -bewiSligung,/. -bezahlen, tr. 
betala efterat, senare, ytterligare. -bezah- 
'ung» f' -bier, n. dricka. -bild, n. efterbild, 
kopia. 'bilden, I. tr. Elnem Gegenstande 
etw. f\j gora, forma, bygga m. m. ngt ef ter 
ett foremal. 11. rjl. fuilstandiga sin bild- 
ning. -bild[n]er, m. efterbildare. "bildung, 
/. efterbildning, kopia. -blattern, tr. o. itr. 
h. biftddrande se efter, sla efter, soka. -bleiben, 
itr. s. blifva, stanna efter, sitta ofver, kvar. 
Jm 'v; blifva efter, ej hinna med ngn. -biei- 
ber, -, m. skoi. liirjunge som fatt sitta efter, 
sitta ofver; kvarsittare. -bleibsel, -, n. kvar- 
lefva, ofverlefva. -blicken, itr. h. blicka, se 
efter, jm: ngn. -b!0t[hje,/. efterblomning, 
andra blomning. -brennen, I. itr. h. brinna, 
II. tr. branna efterat, an en gang, -bringen, 
tr. korama efter med. Jm etw, r^ ga, springa 
efter, fatt ngn med ngt. -bilfsen, tr. efterat 
sota for. -datieren, tr. postdatera. -dim, I. 
adv. 1. % efterat, senare. 2. Je ~ allt efter 
omstandigheterna. II. konj. 1. [Je] <^ allt 
efter som. 2. sedan, -denken, I. itr. h. 1. 
Jm ~ tanka efter ngns tankar. 2. Einer 
(dat.) Sache ~ tanka pa, i tankarne syssla 
med, bfvertanka ngt. Uber etw. (ack.) ~ tan- 
ka pa, ofvervaga, begrunda ngt. II. n. ef- 
tertanke, begrundande. -denklich, a. efter- 
tanksara, forsjunken i tankar, betanksam. 
-denkiichkeit, /. eftertanksamhet. -dichten, 
tr. 0. itr. h. efterlikna, harma, parodiera, 
Jm: ngn. -drangen, tr. o. rjl. skjuta, tranga 
(sig) fram efter ngn. -dHngen, itr. s. folja ef- 
ter, tranga pa. -drohen, itr. h. Jm ~ 1. gora 
en hotande atbord at ngn, sedan ban gatt, 
2. barma ngns botelse. -drohnen, itr. h. da- 
na efterat. -druck, m. eftertryck. -drucken, 
tr. eftertrycka. -drucken, tr. trycka en gang 

till, tryckande skjuta fram, in ngt efter ngt. 

-drucker, m. eftertryckare. -driicklich, a. 

eftertrycklig. -drlicklichkeit, /. eftertryck. 
-drucksvoll, a. eftertrycklig. -dunkeSn, itr. k. 
" ti^ningom blifva morkare. -dlirfen, itr. h. 
ifa folia efter. -durst, m. torst efterat efter 
om&ttiigt drickande. -ejferer, m. ifrig efterfoljare. 
•eifern, itr. h. Jm ~ iMgt soka efterlikna 
ngn. -eif[e]rung, /. efterliknande. -eifrerin, 
•nen^f. efterfoljerska. -eilen, itr. s. skynda 
efter, jm: ngn. -einander, adv. efter hvar- 
andra. -empfinden = nachfuhlen. 

Nachen, -, m. men farkost, bat. 

nachllerhalten, tr. f& efterat, senare. -ernte,/. 
efterskord. -erzahlen, tr. Jm etw. ^ a) ater- 
beratta hvad ngn sagt, b) saga ngt om ngn 
p4 bans rygg. Dem Englischen nacherzdhlt 
von: efter engelskan, efter engelska origi- 



nalet af. -essen, I. tr. o. itr. h. ata efterat. 
II. n. efterratt. -exerzieren, itr. h. exercera 

efter ©rdinarie exercisens tint. -fahP, -ew, m. ef- 

terkommande, attling. -fahren, I. itr. s. resa 
efter, jm: ngn. II. tr. Jm etw. ^ komma 
efter ngn med ngt. -fallen, itr. s. falla ef- 
ter. -feier, /. efterfest. -feiern, tr. 1. fira 
efterat. 2. fira gnm en efterfest. -feuern, 
itr. h. 1. underhS,lla elden. 2. Jm ~ skjuta 
efter ngn. -fliegen, itr. s. flyga efter, i flygt 
folja efter. -fllehen, itr. s. flyende folja efter, 
ocksa fly. -fluchen, itr. h. o. tr. Jm -^ a) 
npprepa ngns svordomar, b) ledsaga ngn 
med sina eder, sina svordomar. -folge, /. 
1. efterfoljd. 2. eftertriidelse, tronfoljd. 
-folgen, itr. s. 1. folja efter, eftertrada. 2. 
efterfolja, efterlikna, jm: ngn. -folger, -, m. 

1. eftertradare. 2. liirjunge. -fordern, tr. 
fordra efterat. -forderung,/. senare fordran. 
-formen, tr. Einen Gegenstand einem ande- 
ren 'n; forma ett foremal efter ett annat. 
-forschen, itr. h. efterforska, efterspana, j"7n,; 
ngn. -forscher, m. efterforskare. -forschung, 
/. efterforskning. -frage, /. 1. efterforsk- 
ning, efterspaning. ~ iiber jn halten: gora 
efterforskningar, spana efter ngn. 2. hand, 
efterfragan. -frag en, itr. h. o. tr. 1. Einem 
Dinge ^ fraga efter en sak. 2. Jm etw. ^ 
npprepa ngns fraga. -frist, /. forlangning 
af terminen, uppskof. -frost, m. senare frost. 
-fruhling, m. senvar. -fuhlen, tr. 1. ba efter- 
kanning af. 2. Jm etw. 'v kanna, f orstS, bvad 
ngn kant. 3. Einem Gegenstande ~ trefva 
efter en sak. -fullen, «r. fylla pa. -fUllung,/. 
pafyllning. -gaffen, itr. h. Jm ~ titta, gapa 
efter ngn. -garen, itr. h. jasa efter§,t. -ge- 
baren, tr. 1. foda senare. 2. foda efter fa- 
derns dod. -geben, I. tr. 1. gifva efter, ef- 
terskanka. 2. gifva dessutom, vidare, till- 
lagga. II. itr. h. 1. gifva efter, tanjas. 2. 
Jm ~ gifva efter for ngn, jm in etw. nicht 
'v; ej gifva ngn efter i ngt. -gebot, n. senare 
bud, ofverbud. -gebiirt,/. efterbord. -gehen, 
itr. s. 1. ga efter, t. ex. die Uhr geht nach. 

2. folja, /m: ngn. Seinen Geschaften «x# sko- 
ta sina affarer, sina l,Hgganden, dem Ver- 
gnugen ~ ofverlemna sig 4t nojet. -gehends, 
adv. efterat, senare. -geniefsen, tr. njuta 
efterat, njuta foljderna af. -gerade, adv. s§. 
smaningom, slutligen. -gerat[h]en, itr. s. 
blifva lik, jm: ngn. -gesang, m. sluts&ng, 
slutkvade. -geschmack, m. eftersmak. -gie- 
big, a. eftergifven, medgorlig. -giebigkeit, 
/. eftergifvenhet. -giefsen, tr. 1. halla p§,, 
gl§, pa efter&t. 2. gjuta ngt efter ngt. -glanz, m, 
kvardrojande glans, skimmer; reflex, -glau- 
ben, tr. Jm etw. *\f tro detsamma, bafva 
samma tro i ngt som ngn. -gleiten, itr. s. 
glida efter. -glUhen, itr. k. gloda efter&t. 
•graben, itr. h. grafva efter, einer (dat.) Sa- 
che: en sak. -grabung,/. grafning. -griibeln, 
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itr. h, grubbla ofver, einem Dinge: en sak. 
-gucken, itr. h. F titta efter, ym; ngn. -hall, 
m. aterskall, genljud. -hailen, I. itr. h. ater- 
Ijuda, genljuda. II. tr. aterkasta, upprepa 
toner, -halten, I. tr. halla efterat. Eine Stun- 

de 'x* gifva en extralektion efter den ordinarfe 

tiden. II. itr. h. halla for, racka. -haltig, a. 
ihallande, varaktig. -haltig keit,/. varaktig- 
het. -hand, /. spei. efterhand. -hangen, -han- 
gen, itr. h. ofverlemna, hangifva sig, einem 
Dinge: §,t en sak. Seinen Gedanken ^ for- 
ejunka i tankar. -hauen, I. itr. h. liugga ef- 
ter, jm: ngn. II. tr. Eine Bildsdule einer 
anderen ^v gora, majsla en bildstod efter 
en annan. -hause, adv. hem. -heilen, itr. h. 
lakas efterat. -heizen, tr. ©. itr. h. elda om- 
igen, for andra gangen. -helfen, itr. h. hjal- 
pa, bista, hjalpa pa trafven, underlatta ngt 
for ngn, framja, befordra, upphjalpa, einem 
Dinge : en sak. Einem Schuler zuhause <%* 
lasa lexorna med en skolgosse. -h6r(afr. --), 
adv. efterat, sedermera. -herbst, m. senhost. 
-herig, a. senare, foljande. -hetzen, tr. Jm 
die Hunde '^- hetsa hundarne pa ngn bort- 
g5,ende. -hinken, itr. s. haltande folja, jm: 
ngn. -hochzeit, y. efterfest vid brollop. -ho- 
len, tr. 1. hamta efterS,t, vidare, ytterligare. 
2. taga igen det forsummade. -horchsn, -horen, 
itr. h. lyssna till, hora pa, efter; efterhora, 
efterforska. -hUlfe, y*. underiattande hjalp. -hUl- 

feschule, f. lexlasningsskola. -hiiifestunde, 
/. Jm f\>n geben: lasa lexorna med ngn. 
-hut, /. 1. mil. eftertrupp. 2. ibr. efterbete. 
-irren, itr. s. kringstrofvande eoka efter, 
jm: ngn. -jagd,/. eftersattande, forfoljande. 
•jagen, I. itr. s. eftersatta, efterjaga, ifrigt 
efterstrafva, jm: ngn, dem Ruhme: aran. 
II. tr. Jm eine Kugel ^ sanda en kula efter 
ngn. -jahr, n. nadar. -jammern, itr. h. Jm >>* 
gr§,ta efter ngn. -jauchzen, -jubaln, itr. h. 
Jm tsj jubla efter, jublande folja ngn. -kau- 
fen, tr, kopa efterat, ytterligare. -klagen, 
itr. h. Jm <^ a) upprepa ngns klagan, b) 
klaga ofver, beklaga ngns bortgang, -klang, 
m. efterklang, genljud. -klettern, -klimmen, 
itr. s. klattra efter, kiattrande folja, ^m; ngn. 
-kllngen, I. itr. h. klinga, Ijuda efterat; gen- 
ljuda. II. tr. upprepa, aterkasta ijudet. -kom- 
me, -n, m. efterkommande, attling. -kom- 
men, itr. s. 1, Jm '\* folja ngn. 2. komma 
efter, senare. 3. lyda, stalla sig till efter- 
rattelse, t. ex. einem Befehle. Seinen Ver- 
hindlichkeiten 'x; uppfylla sina forbindelser. 
•kommenschaft,/. efterkommande, afkomma. 
•kommiing, -e, m. = Nachkomme. -konnen, 
itr. h. kunna komma efter, kunna folja, 
jm: ngn. -kost, /. efterratt, -kriechen, ««r. 
s. krypa efter. -kunft, 0, f. 1. senare an- 
komst. 2. efterkommande. -kunstein, tr, p& 
ett konstiadt satt efterapa, harma. -kup, y*. ef- 
terkur. -lallan, tr. lallande, stammande ef- 



tersSga. -lafs, -c [f], m. 1. minskning i 
spannkraft, uttanjning, slaknande. 2. efter- 
gifvande, eftergift, eftergifvenhet. 3. kvar- 
latenskap. -lassen, I. tr. 1. efterlemna, kvar- 
lemna. 2. underlata. 3. lata folja, halla, 
tappa m. m. pa mer. 4. slappa efter, gifva 
efter, efterskanka, sla af. II. itr. h. gifva 
efter, gifva vika, slappa efter, gifva med 
sig, slappas, minskas, upphora. -lassen- 
schaft, y. kvarlatenskap, -lassig, a. slarfvig, 
vardslos, fdrsumlig. -lassigkeit, /. slarf, 
vardsloshet. -lassung, /. m. m. le nachlassen. 
•laufen, itr. s. springa, folja, rinna efter, 
•laufer, m. en som springer efter ngn, efter- 
hangsen person. -!aut, m. efterfoljande, ef- 
terklingande Ijud. -leben, I. itr. h. 1. lefva 
efter. Die ty^den: de efterlefvande. 2. folja, 
ratta sig, lefva efter, taga till rattesnore, 
t. ex. einem Rate. II. n. senare lif. -legen, 
tr. lagga till det foregiende, Mfoga, ytterligare 
ditlagga. -leiern, tr. tanklost, maskinmas- 
sigt spela efter, eftersaga, atergifva, upp- 
repa. -lernen, tr. lara sig efterat. -lese, /. 
efterplockning, -skord. -Sesen, I. tr. gora 
efterskord af. II. tr. o. itr. h. 1. Jm rs* a) 
harma ngs satt att lasa, b) folja med i bok 
nar ngn laser. 2. lasa efterat. 3. lasa om igen. 
■leser(m), m. {/.) en som 1. gor efterskord, 
2. foljer med ngns lasning, jfr fdreg. -leuchteii, 
itr. h, lysa efter^jm: ngn. -liefern, tr. lem- 
na, leverera senare. -lieferung, /. senare 
leverans; supplement, -locken, tr. locka 
med sig. -Illgen, tr. o. itr. h. Jm *>^ Ijuga 
som ngn. Jm etw. »n/ upprepa hvad ngn 
Ijugit. -machen, I. tr. 1. gora efterat, se- 
nare. 2. Jm etw. i\t gora maken till ngt, 
som ngn gjort, das soil mir einer >>,»! gor 
maken till det den som kan! 3. gora efter, 
efterbilda, efterharma, efterapa, forfalska. 
II. itr. s. F resa efter. -macher, m. efter- 
apare, forfalakare. -rnachung, f. efterap- 
ning, -bildning. -mahd,/'. efterslatter. -ma- 
len, tr. mala af, kopiera. -malig, a. senare, 
-mals, adv. senare, efterat. -marschieren, 
itr. s. marscliera efter. -messen, tr. mata 
om igen. -mittag, m. eftermiddag. -mittagig, 
-mittaglich, a. eftermiddags-. -mittags, adv. 
1. om eftermiddagarne. 2. pa eftermidda- 
gen. -mllssen, itr. h. maste, vara tvungen 
att folja efter. -nahms, -«, /. efterkraf, 
-nehmen, tr. 1. taga efterat, en g^ng till. 2. 
taga gnm efterkraf. 'pfeifen, tr. ©. itr. h. 
hvissla efter, etw.: ngt. Jm <%/ a) harma 
ngns hvissling, b) hvissla efter ngn bortgien- 
de, F ich kann meinem Gelde rs, mina pengar 
har jag sett for sista gangen. -pflanzen, tr. 
e. itr. h. plantera efterat, komplettera en 
plantering. -pfuschen, tr. ©. itr. h. med fusk 
hiirma. -pinseln, tr. retuschera. -plappern, 
-plaudern, tr, o. itr. h. tanklost upprepa, 
saga, pladdra efter. -porto, n. felande porto. 
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'prSgen, tr. 1. pragia efterdt, senare, fort- 
farande. 2. Miinzen -x^ efterapa, forfalska 
mynt. -rechnen, tr. 1. rakna efterat. 2. rak- 
na om igen, kontrollera en rakning. 3. ef- 
terrakna, ofverrakna, berakna. -rechner, m. 
re visor, kontrolior. -rechnung, f. kontroU- 
rakning, berakning. -rede, y*. 1. tal efter&t, 
senare tal. 2. slutord, epilog. 3. frajd, ryk- 
te, i ght daligt rykte. In uble «%* bringen: 
ilia berykta. -reden, tr. o. itr. h. 1. Jm /x* 

a) harma ngns satt att tala, tala som ngn, 

b) ^tergifva ngns tal. 2. Etw. ~ upprepa, 
saga efter ngt. 3. Jm etw. <v/ saga ngt (i «ht 
ngt d&iigt) om, skvallra pa ngn. -reife, f. ef- 
termognad. -reifen, itr. s. mogna efterat 
efter skorden. -peisen, itr. s. resa efter, jm: 
ngn. -reiTsen, I. itr. s. ga sender anda mer. 
II. tr. 1. rycka, draga med sig. 2. ytterli- 
gare slita sonder. 3. Eine Zeichnung ^x* ko- 
piera en ritning. 4. Einen Witz ~ upprepa, 
eftersaga en kvickhet. *reifsung, f. -reiten, 
itr. s. rida efter, till hast folja, forfolja, 
eftersatta, jm; ngn. -rennen, itr. s. F sprin- 
ga efter, jm: ngn. -reue, /. 4nger efterit. 
-picht, -en, f. underrattelse. -richten, tr. ©. 
itr. h. 1. ratta, rikta efterat. 2. Etw. einem 
Dinge ^^ ratta ngt efter en sak. -richter, m. 
skarprattare. -richtlich, a. gnm en under- 
rattelse. -ringen, itr. h. efterstrafva, gnm 
kamp soka att na, einem Dinge: ngt. -rol- 
len, itr. s. rulla efter. -riicken, I. itr. s. Jm 
'v folja efter, eftertriida ngn. II. tr. flytta 
efter. -rudern, itr. s. ro efter, i roddb&t fol- 
ja, jm: ngn. -ruf, m. 1. rop efter ngn. 2. skrift- 
ilgt farval tiu en afiiden, dodsruna, nekrolog. 
3. efter male. <rufen, I. itr. h. Jm r\, ropa 
efter ngn. II. tr. Jn <%/ ropa kt ngn att fol- 
ja, att komma efter. -ruhm, m. hedrande, 
arofuUt eftermale. -rUhmen, tr. Jm etw. 'x* 
saga ngt till ngns berom. -rutschen, itr. s. 
glida, aka efter. -saen.^r. sa efterat. -sagen, 
tr. 1. eftersaga, upprepa. 2. = nachreden 3. 
-satz, m. gram, eftersats. -schaffen, tr. I. st. 
skapa efterat, ytterllgare. 2. sv. efterat, 
ytterligare anskaffa. -schauen, itr. h. 1. blic- 
ka efter, jm: ngn. 2. se efter, undersoka. 
•SChicken, tr. 1. Jm etw. ^v skicka ngt efter 
ngn, sanda ngn ngt fsedan ban rest. 2. skicka 
senare, efterat. -schieben, tr. o. itr. h. 1. 
skjuta efter. 2. skjuta pa. -schiefsen, I. tr. 

1. skjuta efterat. 2. Jm eine Kugel ^^ skju- 
ta en kula efter ngn. 3. Gelder rs, tillskjuta 
mer pengar. II. itr. s. 1. storta (sig) efter. 

2. skjuta upp efterat. -schiffen, I. itr. s. Jm 
f\* segla, p& 8j8n satta efter ngn. II. tr. frak- 
ta senare sjoiedes. -schildern, tr. sant skildra, 
&tergifva. -schimmer,?7^. = A^o'c%/(z»s.-schlach- 
ten ■=■ nachschlagen 11. -sclilag, m. 1. andra, 
foljande slag. 2. mas. efterslag. -schlagebuch, 
n. uppslagsbok. -schlagen, I. tr. o. itr. h. 1. 
Jm 'x/ sis. efter ngn. 2. mas. lata folja som 



efterslag. 8. Ein Buck ei. in einem Buche 'v 
sla efter i en bok, eine Stelle 'x^ sla efter, 
sl4 upp ett stalle i en bok. II. itr. s. Jm /v 
blifva lik, bras pa ngn. -schlelchen, itr. s. 
smyga efter, jm: ngn. -schleifen, tr. I. st. 
slipa efterat, finslipa. II. sv. = nachsleppen 

I. -schleppen, I. tr. slapa med sig, efter sig. 

II. rjl. slapa sig efter, fram efter ngn. -schleu- 
dern, tr. Jm etw. 'x* slunga ngt efter ngn. 
-SChlUssel,m.falsknyckel,tjufnyckel.;Schmek- 
ken, itr. h. lemna en eftersmak. 'Schmieren, 
tr. 1. smorja an en gang. 2. F ilia, suddigt 
afskrifva, kopiera. -schreiben, tr. o. itr, h. 
1. uppteckna, t. ex. einen Vortrag. 2. skrif- 
va efterat ngt forsummadt. 3. skrifva af, kopi- 
era. 4. Jm n^ a) skrifva till ngn gom rest, b) 
skrifva af efter ngn, i skrift taga ngt fr^n 
ngn. -schreiber, m. upptecknare, skrifvare 

■om skrifver efter diktamen, afskrifvare. -SChreietl, 

tr. o. itr. h. skrika, ropa efter, jm: ngn. 
-schreiten, itr.s. folja med bogtidiiga stag, -schrift, 
/. 1. uppteckning, afskrift. 2. efterskrift, 
postskriptum. -schub, m. tillskott. -schufs, 
m. 1. ett skyttegiiies efterfest, senare malskjut- 
ning. 2. senare, foljande skott. 3. efterbe- 
talning, tillskott. 4. ny brodd. -schUtten, 
tr. efter&t halla pS,, skaka ned, osa ned. 
-schwarm, m. eftersvarm. -schwarmen, itr. 1. 
h. svarma senare, en gS-ng till. 2. s. folja i 
8varm(ar). -schwatzen, tr. saga, pladdra ef- 
ter, upprepa. -schwimmen, itr. s. simma ef- 
ter, simmande folja efter, ^771; ngn. -schworen, 
tr. o. itr. h. Jm 'x/ svara lika med ngn, en 
af ngn forestafvad ed. -sehen, itr. h. o. tr. 
1. Jm 'x; 8e efter ngn, folja ngn med ogonen. 
Das 'x/ haben: sta dar med tomraa hiinder, 
med lang nasa. 2. efterse, genomse, under- 
soka, revidera. 3. Jm etw. /x; lata ngt f& 
passera, hafva ofverseende med ngt hos 
ngn. •v.rf; ofverseende. -sein, itr. s. 1. vara, 
hafva stannat efter. 2. hafva foljt, forfolja, 
eftersatta, jm; ngn. -^BnA^n = nachschicken. 
-setzen, I. tr. 1. Etw. etw. anderem 'x* satta 
ngt efter ngt annat, i andra rummet, satta 
mindre varde pa, mindre vardera ngt an 
ngt annat. 2. bifoga, tillagga. II. itr. s. Jm 
^ satta efter, forfolja ngn. -setzung, f. 
-slcht, /, ofverseende, skonsamhet. -sichtig, 
a. ofverseende, skonsam. -sichtigkeit =■ Nach- 
sicht. -sichtsvoH -» nachsichtig. -silbe, /. 
gram, efterstafvelse, suffix, -singen, tr. 1. 
sjunga efter. 2. Jm etw. f\» a) sjunga ngt 
for ngn, medan ban aflagsnar sig, b) sjunga 
ngt om ngn. -sinken, itr. s. sjunka efter. 
-sinnen, itr. h. Einem Dinge ei. uber etw. 
(ack.) 'x; tanka, fund era pa, reflektera, grubb- 
la ofver ngt. -sitzen, itr. h. sitta kvar efter 
de andra, sitta ofver 1 skoian. -sltzung, /. extra 
sammantrade, session efter ordinarie. -sommer, 
m. eftersomraar, sensommar. -spahen, itr. 
h. spaja efter, efterspana, efterf orska, ^m ; 



«v = fSregiende uppslagsord. * akta smu. laknar plar. f bar omljud. F familjartj P iJ^jre sprik. % mindre brnkligt. 



Nachspiel 



336 — 



Nachtsohwarmer 



ngn. -spiel, n. efterspel. -spielen, I. itr. h. 
Jm f^ harma ngns spel. II. tr. spela efter. 
-spotten, itr. h. ©. tr. Jm 'v a) forfolja ngn 
med sitt ban, b) h^na ngn sedan han af- 
lagsnat sig. -sprechen, itr. h. «. tr. Jm etw. 
/x/ saga efter, saga om, upprepa ngt som 
ngn sagt. -sprecher, m. eftersagare, eko. 
-sprecherei, -en, f. eftersagning, tankieat npp- 
repande. -sprengen, itr. s. tm hast satta efter, 
jm : ngn. -spnngen,itr.s. hoppa efter. -sprols, 
-sprbfsling, m. attling, telning. -spOren, I. 
itr. h. efterspara, efterforska. II. tr. Etio. 
<N/ kanna ngt efter§,t, kanna efterverknin- 
garna af ngt. -spUrung, /. 
nachst, I. a. (auperi. till nahe) 1. narmast, nast, 
foljande, forst. Er kommt ihm am fK^en: ban 
kommer bonom narmast, ar bonom mest 
lik, ~er Tage: i de narmaste dagarne, ~ 
ihr stellt er den Sessel: narmast intill ben- 
ne staller ban stolen. Der ~e ; nastan. Mit 
ty^em: med det snaraste, in der ~en Bezie- 
htmg zu jm stehen: sta i innerligaste for- 
b^llande till ngn. II. prep. nast. -best, a. 
nastbast. 
nachllstehen, itr. h. 1. folja, komma efter. ^^^d: 
foljande, nedanstaende. 2. Jm ~ a) vara 
ngn underlagsen, b) =» nachstellen 11. -Stei- 
gen, itr. s. stiga efter, folja, /w; ngn. -ste!- 
len, I. tr. 1. stalla bakom, efter, ym: ngn. 
2. Die Uhr ~ stalla klockan tillbaka. II. 
itr. h. Jm f^ lagga forsat for, sbka fanga 
ngn, eftertrakta ngns llf. -steller, -, m. iistig 
forfoljare. -stellung, /. forfoljelse, forsat, 
snara. 
Nachstenllllebe,/. karlek till nastan. -pflicht,/. 
pligt mot nastan. -S, adv. snart, med det 
snaraste; barnast. 
nachllsterben, itr. s. ocksa do, folja i doden, 
jm: ngn. -steuer, /. skattetillagg, ytterli- 
gare skatt. -steuern, itr. 1. h. betala skatte- 
tillagg. 2. = nachschiffen I. 
nachstfoigend, a. narmast foljande. 
Nachllstlch, m. kopia af en gravyr. -stlcken, itr. 
h. o. tr. sticka efter, af. -stimmen, I. itr. h. 
1. rosta senare. 2. rosta Unyo. 3. Jm ~ 
rosta lika med ngn. II. tr. mm. omstamma. 
nachstlikommend, a. narmast kommande. Die 
/v/e Zeit: den narmaste framtiden. -liegend, 
a. narmast (liggande). 
nachllstopfen, tr. stoppa efter, ytterligare stop- 
pa dit. -stofs, m. efterstot. -stofsen, I. tr. o. 
itr. h. stota, sticka efter, efter^t, gifva en 
efterstot, ett styng tillbaka. II. itr. s. stor- 
ta efter, ocksa sl^ ned (om roff&giar). -stottern, 
itr. h. o. tr. stammande eftersaga. -streben, 
itr. h. efterstrafva, soka att uppna, einem 
Dinge: ngt. -stromen, itr. s. stromma efter, 
1 strommar, i mangd folja. -stUpmen, itr. s. 
storma efter. -stUrzen, I. itr. s. storta, rnsa 
efter, einem Dinge : ngt. II. tr. ocksS,, ytter- 
ligare ned storta. 



nachsfilvergangen, a. narmast forfluten. -vor 

angehend, a. narmast foregaende. 

nachllsuchen, tr. o. itr. h. 1. leta, sbka, forska 

efter. 2. Etw. ei. urn etw. 'n* anbilla, bedja 

om, soka, inlemna ansokan om ngt. -sfl- 

Chung,/, letande, ef terf orskning ; ansokan. 

Nacht, -e t?/' natt. Die ei. diese ei. heute ~ i 

natt, des r^s e\. hei ~ ei. in der ~ p§. nat- 

ten, nattetid, iiher ~ under nattens lopp, 

nattetid, belt plotsligt, tie/ in die rs, 14ngt 

in pa natten, zur ~ essen: ata kvallsmat. 

nachlltanzen, I. itr. s. Jm r^ dansa efter ngn, 

folja ngn i dansen. II. tr. dansa efter, t. ex. 

einen Tanz. -taumein, itr. s. tumla, ragla 

efter. 

nachtlibedeckt, a. inboljd i morker. -dunkel, n. 

nattligt morker. 
Nachteil, -e, m. nackdel, skada. -Ig, a. ofor- 

delaktig, skadlig. 
nSchtelang, adv. bela natter igenom. 
nachten, sv. itr. h. blifva, vara morkt, natt, 

morkna. 
nachten, sv. I. itr. h. stanna ofver natten. II. 
tr. barbargera ofver natten, gifva nattlogis. 
Nachtllessen, n. kvallsmat. -gleiche, /. dag- 
jam n in g. 
Nachl!theU(ig) «e Nachteil{ig). -thun, tr. 1. gbra 
efter, jm etio. : ngt som ngn gjort. 2. gora 
efterat, senare. 
nachtig, a. nattlig. 
Nachtlgall, -en^ f. dim. Kaclitigdllchen^ nakter- 

gal. -enhaft, a. naktergals-. 
nachtigen, sv. = nachten. 
Nachtisch, m. efterratt, desert. 
Nachtkost,/. kvallsmat. 
nachtlich, a. nattlig; ady. nattetid. Bei f^er 

Weile: nattetid. 
Nachtlllied, n. sang om natten. -luft,/. 1. natt- 
luft. 2. nattlig flakt. -mahl, n. 1. kvallsmat. 
2. nattvard. -musik, /. serenad. -miltze,/. 
nattmossa. 
nachiltoben, itr. s. i raseri forfolja, /Tn: ngn. 
•trab, m. eftertraf. -traben, itr. s. trafva ef- 
ter, jm: ngn. -trachten, itr. h. eftertrakta, 
einem Dinge: ngt. -trag, -e f, m. tillagg. 
-tragen, tr. 1. Jm etw. ^v a) bara ngt efter 
ngn, b) bara agg till ngn for ngt. 2. bara 
ytterligare, mer. 3. tillagga, efterit infora. 
-tragferjisch, a. som bar agg, bamdlysten. 
-traglich, a. 1. = fareg. 2. senare, intr&ffande 
efterit. -treiben, tr. drifva efter. -treten, 
itr. «. Jm '%* folja efter ngn, ngn i back ocb 
bal, trampa i ngns fotspar. -trieb, m. nytt 
skott. -trillern, tr. drilla, sjunga efter. -trin- 
ken, tr. o. itr. h. 1. dricka efterit. 2. Jm *>/ 
gora ngn besked i glaset. 
nachttls, adv. om natten, nattetid. -schatten, 
m. 1. nattlig skugga. 2. bot. nattskatta (So- 
lannm nigrum), -schlafend, a. Bei rs^er Zeit: 
nattetid d& alia sofva. -schwalbe, /. moi. 
nattskarra. -schwarmer, m. 1. nattsvarmare. 



itr. intraniitiTt, rji. reflexlTt, St. itarkt, SV. lyagt, tr, transitlTt verb. h. bar hahen, S. bar adn till bjftlprerb. 
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2. nattfjaril. •st^ndchen, n. serenad. -tisch, 
m. nattduksbord. -wachter, m. nattvaktare. 
-wandein, itr. h. ga i somnen. -wandler(in), 
m. {/.) somngaiigare (-erska). -zelt, y. nat- 
tetid. -zeug, n. nattlinne. 

NachllUbel, n. foljd af en sjukdom, efterslang. 
-Uben, tr. o. itr. h. ofva (sig) efterat. -Ubung, 
f. -verlangen, tr. begara efter&t, ytterligare. 
-wachsen, itr. s. vaxa efterat, i stallet, upp 
igen, -wagen, rjl. Sich jm ^x* vaga sig efter, 
vaga folja ngn. -wagen, tr. vaga om igen. 
•wahl, f. omval. -wahlen, tr. valja efterat, 
om. -waise, f. efter faderns dod fodt barn. 
-wallen, -wandern, itr. s. vandra efter, folja. 
-wanken, itr. s. vacklande folja, jm: ngn. 
-wartig, a. senare. -warts, a. efterat, senare. 
-weh, n, 1. = Nachubel. 2. pi. rK^en: eftervar- 
kar. -weinen, itr. h. o. tr. Jm [Thrdnen\ "^ 
grdta efter ngn. 

Nachweis, -e, m. bevis. -bar, a. bevislig. -eamt, 
w., -eanstalt, y., -ebureau, n. adressbyri,. -en, 
tr. o. itr. h. 1. Jm mit Fingern <^ peka fin- 
ger kt ngn. 2. &dagalagga, uppvisa, bevisa. 

3. Jm etw. 'xi a) visa ngn pa ngt, b) bevisa 
ngn att ban gjort ngt. -er, vi. en som &da- 
galagger, bevisar, papekar ngt. -ezeichen, n. 
hanvisningstecken. -ung,y. adagalaggande, 
bevis. 

Nachllwe!t, /. eftervarld. -werfen, tr. Jm etw. 
f^ kasta ngt efter ngn. -wind, m. forlig 
vind. -winter, m. eftervinter, senvinter. 
•wirken, itr. h. X. verka efter&t. 2. verka 
lange, ih§,llande. -wirkung, /. foljd. -woche, 
f. foljande vecka. -woiien, itr. h. viija folja 
efter, jm: ngn. -wort, -e, n. slutord, epilog. 
•wuchs, m. 1. tillvaxt; nya skott, ungskog. 
2. efterkommande, yngre slagte. -zahlen, 
tr. betala efterat, ytterligare, tillagga. -zah- 
len, tr. rakna om. -zahlung, f. efterbetal- 
ning. -zahlung, f. fornyad rakning. -zeich- 
nen, tr. rita af. -zeichnung,/. -zelt,y*. se- 
nare tid, eftervarld. -Ziehen, L tr. 1. draga 
efter sig, med sig. 2. rita af. II. itr. s. Jm 
t\> folja, t&ga, flytta efter ngn. -zolteln, itr. 
s. F traska efter. -zug, m. eftertrupp. -zU- 
gein, itr. s. komma efter, forsena sig. -zug- 
lep, -, m. efterslantrare; marodor. 

Nackilen, -, m. nacke. Jm auf dem 'x; sitzen 
el. liegen: ligga ofver, satta at ngn, etw. 

schldgt jm el. jn in den 'v. ngt inneboende sjuk- 

ligt gor sig pamindt, framtrader hos ngn. 
-end == nacht. -enschlag, m. slag 1 nacken. 
Biid. 'v* von etw. bekommen : fa obehagliga 
foljder af ngt. -Ig = nackt. -ig, nackig, a. i 
gma., t. ex. harti\i hardnackad, kurz's* som 
bar kort nacke, korthalsad. -t, a. naken. 
Mit 'yjen Worten: rent ut, skoningslost. 
•tbeinig, a. barbent. -tfUfslg, a. barfota. -theit, 
f. nakenhet; naket stalle. 
Nadei, -w, y. dim. f, 1. n&l. Biid. das ist mit der 
heifsen ~ gemacht: det bar gjorts i fiang. 



2. ban. -arbeit, /. somnad. -behHIter, m., 
-buchse, /. nalhus. -formig, a. n&lformig, 
n&llik. -futteral, n. n&lhus. -holz, n. barr- 
skog, barrtrad. -kap, n. npr. kap Agulbas. 
-kissen, n. naldyna. -k[nJopf, m. nalhufvud. 
-loch, n. nalsoga. -n, sv. tr. 1. satta n&lar i. 
2. fasta med nalar. -Qhr, n. nalsoga. -wald, 
m. barrskog. 

Ngdier, -, m. nalmakare. 

Nagel, -f, m. 1. nagel. 2. spik, stift. Biid. an 
den 'x/ hdngen: sla ur hagen, uppgifva tan- 
ken pa, einen hohen ei. geiualtigen 'v» haben: 
hafva en hog tanke om sig sjalf. -fest, a. 
fastspikad. -n, sv. tr. spika. -neu, a. split- 
terny. -probe, /. 1. nagelprof bevis att man 

tOmt glaset, hvilket lemaas gnm att h&lla det omstjaipta 
glaset mot vftnatra tummens nagel. 2. sista droppen 

1 glaset. "Ung,y. spikning. -zwang, m. nagel- 
trang. 

nagllen, sv. tr, o. itr. h. gnaga. -er, -, r»., -e- 
t[hjier, n. zooi. gnagare. 

nah 86 nahe. 

Naharbeit, /. somnad. 

nahe, ndher, ndchst (se sarsMid art.), a. nara, 
narbeliigen, nara forest&ende, narskyld. '\t 
an einander: tatt ibop, f^ daran sein zu: 
vara nara att, von fern und ^v* fran nar och 
fjarran, <%< bevorstehen: vara nara forestS,- 
ende, /m etw. t^ bringen, geben, legen: gora 
ngt tydligt, patagligt for ngn, lagga ngn 
ngt pa hjartat, etw. gehtjm /x/ ngt smartar 
ngn. f\j liegen: ligga nara. Mid. ligga nara 
till hands. 

Nahe, -n, /. narhet, grannskap. Die <x/ des 
Festes: den nara forest&ende hogtiden, die 
/x* der Verwandtschaft : den nara slagtska- 
pen, tw der -x* besehen: sedt pa narmare hall. 

nahellbei, adv. belt nara, straxt intill. -hin, 
adv. nastan, nara nog. -n, sv. itr. s. o. r^. 
narma sig, nalkas. r^d: annalkande. 

nahllen, sv. tr. ©. itr. h. sy. Knopf e ans Hemd 
f^ sy knappar 1 skjortan, weifs ».» sy linne. 
-er, -, m. en som syr, syende. -erel, -ew, f. 
somnad. -erin, -wew, f. sommerska. -ern, 
sv. tr. narma, flytta narmare. -erung, /. 
narmande. 

nahezu, adv. nastan, nara nog. 

Nahllgarn, n. trad, -kasten, m. syask. -kissen, 
n. naldyna. -korb, m. sykorg. -madchen, n., 
-mamseli, f. syflicka, symamsell. -maschine, 
/. symaskin. -nadei, /. synal. -rahmen, m. 
sybage. 

nahrilen, sv. I. tr. nara, lifnara, foda, nppfoda; 
biid. ftfv. hysa. II. itr. h. vara narande. -BP, 
-, m. fostrare. -erin, -wew, /. fostrarinna. 

nahrhaft, a. narande, mustig. -igkeit, /. na- 
rande egenskap. 

nahrig, a. 1. narande. 2. sparsam, om sig. 

Nahring, m. syring. 

Nahrllmuttep, /. fostermor. -quelle,/, narings- 
kalla. 



lyj = fdreg&ende uppslagsord. * ilkta ami. sakuar plur. J bar omljud. F familji&rt, P l&gre cpr&k. % mindre brakligt. 
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nahrsam, nShrsSm, a. narande. 

Nahrstand, w. arbetande, naringsidkande klas- 
sen. 

Nahrung, /. naring, a) foda, b) naringsf&ng, 
yrke. 

Nahrung, /*. narande m. m. le nahren. 

nahrungslllos, a. icke narande, ma^er, fattig. 
f^e Zeiten: daliga tider. -losigkelt, /. briat 
p4 naring, pA. foda, p3. tillgaiigar. -mangel, 
m. brist pa lifsmedel. -mittel, n. narings- 
medel, lifsmedel. -sorge,/. naringsbekym- 
mer. 

Nahilschule,/. syskola. -selde,/. sysilke. 

Naht, -e f, /. som. 

Nahllte- se Ndhe-. -tisch, m. eybord. 'Zeug, n. 
1. sybehor. 2. det man 8jr pi, somnad, arbete. 

nai'v, a. naiv, naturlig, okonstlad. -etat, -itat, 
-ew, f. naivitet. 

Najade, -n,/. najad. 

Name, -W5, -n, se m\\. 

Namen, -, m. namn. Etw. ei. das Kind beim 
rechten f^ nennen : ge ngt dess ratta namn, 
jn dem r^ nach kennen: kanna ngn till narn- 
net, mit 'x* vid namn. -los, a. 1. namnlos, 
utan namn, anonym. 2. outaaglig, obeskrif- 
lig, oerhord. -losigkeit,/. namnloshet, ano- 
nymitet. -s, adv. vid namn, t. ex. ein Mann 
/v Miiller. -saufruf, m. namnupprop. -sfest, 
n, namnsdag. -sschwester, /. namne. -stag, 
m. namnsdng. -sunterschrift, /. namnteck- 
ning. -svetter, m. namne. -szug, m. naran- 
teckning. -tlich, a. 1. namngifven, namd. 2. 
adT i synnerhet, hufvndsukligen. 

namhaft, a. 1. kand till namnet. Jn f^, ma- 
chtn: yppa ngns namn, gora ngn kand, 
bekant. 2. namnkunnig, beromd. 3. namn- 
vard, betydande, anaenlig. 

n^mlich, I. a. samme, i. ex. der ~e 3Iensch, 
das /x/e. II. adv. namligen, 

Nanie, -n,/. klagosang. 

Nanking, -e ei. -a, m. nanking. -en, a. af nan- 
king, nankings-. 

Napf, -e t, m. skal. -kOchen, m. i en skallik 
form graddad kaka. 

Naphtha, -fsj, -s, n., -s, f. nafta. 

napoleonisch, a. napoleonsk. 

Narblle, -n,/. dim. f, 1. arr. 2. narf pa lader. 3. 

tOrf (af gr&srOtter uppfyldt jordlager). -en, SV. I. tr. 

Genarbt: arrig. II. rjl. arra sig. -icht, -ig, a. 
1. arrig. 2. narfvig. 

Narcisse, -w, f. narsiss. 

Narde, -w,/. nardus. 

nargein se nergeln. 

narkotliisch, a. narkotisk, sSmngifvande. -Isfe- 
ren, sv. tr. sofva med narkotiska medel. 
-isierung, /. 

Narr, -e«, m. narr, tok; harlekln, pajas. Jn 
zum '\jen haben ei. halten ei. machen: gora 
narr af ngn, einen f^^en an Jm gefressen ha- 
ben: vara pinkar i ngn. -en, sv. I. itr. h. 
uppfora sig narraktigt, beg4 narrstreck. 



II. tr. afy. nSrren, gora narr af. -enfest, ». 
narrfest. -enhaft, a. narraktig. -enkappe,/ 
narrk4pa. -enliebe, /. d&raktig karlek. -en- 
malslg, a. narraktig. -enposse, /. narrspel, 
galeuskap. -enpritsche,/. halekinssvard. -en- 
seil, n. Jn am *%<« filhren: gora narr af, 
drifva med ngn, draga ngn vid niisan. -en- 
spiel, n. narrspel. -ent[hjeldung,/. = Narre- 
tei. -enthum se Narrentum. -entracht,y. narr- 
dragt. -entQm, n. egenakap af narr, narrak- 
tighet. -enwerk, n. narrverk. -et[hjel, -en, 
-heit, /. narraktighet, d^rskap, galenskap. 

Narrilin, -nen,f. narraktig kvinna, toka. -isch, 
a. narraktig, d&raktig, tokig, rolig, lustlg, 
befangd. 

naschen, sv. itr. h. o. tr. 1. snaska, emaka, 
lappja pa. 2. olofligt smaka p4, taga af, 
Bnatta. 

Nascher, -, m. lackermun, en som olofligt tar 
sig af, smakar pa ngt i sht lackerheter. 

Nascherei, Nascherei, -en,/. 1. =- Naschhaf- 
tigkeit. 2. = Naschwei-k. 

Nascherin, -nen.f. se Nascher. 

naschilhaft, a. 1. fallen for sotsaker, for lac- 
kerheter. 2. tjufaktig. -haftigkelt, /. 1. gur- 
mandis, smak for sotsaker, for lackerheter. 
2, tjufaktighet. -Ig, naschig = naschhaft. 
-katze, /. tjufaktig katt; F Mid. person som 
hemligt gar och smakar pa ngt forbjudet, 
1 Bhi pa sotsaker. -lust,/, smak for lacker- 
heter. -maul, n. F lackermun. -sucht, /. lyst- 
nad efter lackerheter. -wa[ajr8, /., -werk, 
n. sotsaker, lackerhet. 

Nase, -n, /. dim. t, niisa, nos. Anf jn mit ho- 
her O.I niederschauen : fornamt se ned p§. 
ngn, immer der *>* nach ei, die 'x/ lang : rakt 
fram, dit nasan pekar, nlle 'X/W lang: jamt 
och standigt, oupphorligt, sich die 'x* 6e- 
gie/sen: skaffa sig en florshnfva, seine /x* 
in jeden Quark begraben.^ in alles stecken: 
lagga, sticka sin nasa i allt, seine 'x. von el. 
aus etw. lassen: ej befatta sig med ngt, die 
rw hoch tragen: satta nasan i vadret. — Med 
prep.: jn an der r\, J'iihren ei. Ziehen: draga 
ngn vid nasan, sich selhst an die ei. bei der 
'x, fassen ei. zupfen: ga till sig sjiilf, sopa 
rent for egen dorr, ^w etw. an der f^ anse- 
hen: se ngt pa ngn, yw etw. an ei. anf die 
'x/ he/ten ei. binden: binda ngn ngt pa na- 
san, jm eins auf die 'x* geben : ge ngn en 
nasknapp, biid. forodmjuka ngn.jm auf der 
/x* spieien ei. tanzen: vara ytterligt nargan- 
gen mot ngn; jm die Wurmer aus der 'v 
Ziehen: utforska, utfraga ngn; etvj. indie 
/x* bekommen: fa korn pa ngt;yn mit der 
f>j anf etw. (ack.) stofsen : gora ngt tydligt, 

patagligt for ngn sh att ban ej to an undgi att se 
det; seiti Sehkreis reicht nicht iib er die fs* 
hinireg : han ser ej langre an nasan racker; 
er hat sich viel Wind um die 'x/ gehen las- 
sen: han har sett sig vida omkringj das 



itr. intransitlTt, rf. refleiivt, St. itarkt, SV. aragt, tr. transitirt verb. h. har habm, S. har sein tin hjUlprerb. 
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toerde ick ihm unter die fs, reiben: det 
Bkall ban fa i sig, skall jag inpranta i ho- 
honomj jm vor der «v/ framfor naaan pa 
ngn. 

naseln, sv. itr. k. 1. vadra. 2. tala gnm na- 
san. 

Naslienbein, n. nasben. -enbluten, n. nasblod- 
ning, nasblod. -enklemmer, -enkneifer, m. F 
pincenez, -enlaut, m. nasljud. -enloch, n. 
nasborr. -enring, m. nasring, nosring. -en- 
schneller, m. nasknapp. -enspitze,/. nastipp. 
-enstUber,TO. naskniipp. -enstUbern,* «r. knap- 
pa pa niisan. -eriimpfen, n. nasrynkning. 
-eweis, a. nasvis. Jungfer ~ naspiirla. -e- 
weisheit, /. nasvishet. -fiihren,* tr. draga 
vid nasan. -horn, n. nosborning. 

-nasig, -nasig, a. i gms. -nast, t. ex. langf\*. 

Nasier, -, m.y -in, -nen,/. en som talar i nasan. 

nafs, I. -er ^ o. % -er, a. vat. Bis auf den 
letzten Faden ei. bis auf die Haut ~ sein : 
ej bafva en torr trad pa sig. ~er Bruder : 
en som briikar taga sig en tar pa tand. 11. 
-es, 0, n. vata, vatska. 

Nassauer, -, m. 1. nassauare. 2. F a) genomv&t 
person, b) en som tycker om att fukta strn- 
pen, c) matfriare, snyltgast. -n, sv. itr. h. 
F snylta, snugga. 

Nasse, 0, /. vata. -In, sv. itr. h. o. tr. vara 
fuktig, fukta. 

nassen, nassen, sv. I. itr. h. 1. vara vat, fukta, 
vatska sig. 2. opers. es ndfst: det duggar. 
11. tr. vani. nassen: vata, fukta. 

nassig, a. fuktig. 

nalskaJt, a. kail ocb vat. 

nafslich, a. fuktig. 

Nation, -en, f. nation, folk, -a!, a. national, 
nationell. -ale, -[«], -[s], n. beskrifning pa 
ngna egenskaper o. barkomst, personalier. 
-ilfarbe, /. nationalfarg. -ilgarde, /. natio- 
nalgarde. -alisieren, sv. tr. nationalisera. 
-alisierung, y. nationalisering. -alitit, -en^f. 
nationalitet. 

Nativitat, -era, /. nativitet, horoskop. Jm die 
f%j stellen: stalla ngns horoskop. 

Natter, -w, /. 1. snok. 2. huggorm. -nzunge, 
/. ormtunga; biid. giftig tunga. 

Natur, -en,f. natur. Die Schuld der ~ bezah- 
len: ga all varldens viig, do. -alien, pZ. na- 
turalier. -allsation, -en, f. naturalisering. 
•alisieren, sv. tr. naturalisera. -alisierung,/'. 
naturalisering. -alistisch, a. naturalistisk. 
-illeistung,/. naturaprestation. -begebenheit 
» Natur et'scheinimg. -beschreibung, /. 1. 
naturlara. 2. naturskildring. -ell, -c, n. na- 
turell, lynne. -epeigniffjs, n., -erschelnung, 
y. naturforeteelse, fenomen. -forscher, m. 
naturforskare. -forschung,/. naturf orskning. 
-gabe, /. naturgafva, talang. -gemats, a. na- 
turenlig. -geschichte,/. naturhistoria, -lara. 
-geschichtlich, a. naturbistorisk. -korper, m. 
naturforemal. -kunde, /. naturkunnigbet. 



•kundig, a. naturkunnig. Ein n^er: en na- 
turforskare. 
naturlich, a. naturlig, medfodd. -erweise, adv, 
naturligtvis. -keit,/. 1. natur(en)lighet, nai- 
vitet. 2. naturlig, empirisk erfarenbet. 
Naturllseltenheit,/.sallsynt naturforemal. -spiel, 
n. naturens lek. -wahr, a. natursann, -tro- 
gen. -widrig, a. naturvidrig, -etridig. -wiich- 
slg, a. naturlig, naturfrisk, naiv. -wuchsig- 
keit, y. naturligbet, naturfriskbet, naivitet. 
Naulie, -n,f. b&t, lastb§,t. -pe, -n,/. nyck, be- 

synnerligbet, ondska. -tisch, a. nautisk. 
Navigation, 0,f. navigation, sjofart. 
NB. el. N. B., forkortn. =- fiota bene. 
nd., ferkortn. = iiiederdeutsch : lagtysk. 
'ne = eine se ein A. 

Nebel, -, m. dimma, tocken -ei, -en^f, oklar- 
bet, svammel. -fern, a. aflagsen, liksom dim- 
holjd. -feme, y. dimmigt fjarran. -feucht, a. 
fuktig af dimma. -fleck, m. 1. astron. nebu- 
losa. 2. flack for ogonen. -grau, a. dimmig, 
dimboljd. -haft = nebelig. -horn, n. mistlur. 
-icht, -ig, a. dimmig, oklar. -kappe,/". 1. ka- 
pusjong, kappa mot dimma. 2. batt af dimma 
kring b&rgstoppar, 3. mossa, kappa, som gor 
dess barare osynlig. -krahe, /. vaniig kraka. 
-n, sv. itr. h. 1. utsanda, uppsanda, alstra 
dimma. Opers. es nebelt: det blir, ar dim- 
migt, dimma, luften tjocknar. 2. vid ortfttran- 
dring s. svafva som en sky. 3. Vara oklar, Bvaf- 
vande; svamla. -rauch, m. dimma. -regen, 
7n. flnt, siiande duggrsgu. -stsm, m. nebulosa. 
-streif, m. dimstrimma, dimbalte, dimma, 
sky. -triibe, a. dimmig. 
neben, I. prep, med dat. o. aok. jamte, bredvid, 
utom, II. adv. darjamte, bredvid, dessutom. 
-absicht, /. biafsigt. -allee,/. parallel alle, 
sidoall6. -an, adv. strax intill, bar- ei. dar- 
bredvid, 1 angransande rum, bus m. m. -ar- 
beit, /. biarbete, samtidigt arbete, arbete 
darjamte. -artikel, m. biartikel. -bau, m. 
sidobyggnad. -bedeutung, /. bibetydelse. 
■begriff, m. bibegrepp. -bei, adv. 1. = neben- 
an. 2. tillfalligtvis, i forbigS-ende. 3. dar- 
jamte, dessutom, -blatt, n. bot. stipel. -buh- 
ler(in), m. (/.) medtaflare (-erska), rival, 
konkurrent. -buhlerisch, a. rivaliserande, 
konkurrerande, medtaflar-. -ding, n. bisak. 
-einander, adv. jamte, bredvid bvarandra. 
-einkunft, -einnahme, /. biinkomst, bifbr- 
tjanst. -essen, n. biriitt. -figur, /. bifigur. 
-flufs, m. biflod. -frau, /. frilla. -gang, m, 
sidog^Dg. -gasse, /. sidogrand. -gebaude, 
n. sidobyggnad, flygel. -gedanke[n], m. bak- 
tanke. -gericht, n. biratt. -geschmack, m. bi- 
smak. -geschopf, n. medskapad varelse. -ge- 
winn, m. bivinst, bifortjanst, -handlung, y. 
bibandling. -hir, -hi'n, adv. 1. = nebenbei 2, 
3. 2. bredvid. -hof, m. mindre gard, sidogard. 
■kammep,y. sidokammare. -kosten, pi. biom- 
kostnader. -Iand,n. grannland. -linie,/. l.pa- 
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rallel linie. 2. sidolinie; bibana. -mann, m. 
sidoman. -mensch, m. medmanniska. -mond, 
m. vadermane. -ordnend, a. samordnande. 
-person, f. biperson., -pfarre, f. dotterfor- 
eamling, annex, -pferd, n. loshast. -rolle, 
/. biroll, underordnad roll, -saal, m. sldo- 
Bal. -sache, /. bisak. -sachllch, a. under- 
ordnad, obetydlig, bi-. -satz, m. gram, bisats. 
-schiff, n, sidoskepp. -sitzer, m. granne. -Son- 
ne, y*. vadersol. -stehend, a. bredvidstaende. 
-stimme, f. andra stamman. -straJse,y*. si- 
dogata. -stube,/. sidorum. -stunde,/. hvilo- 
stund, rasfc. -thiir[e],/'. 1. sidodorr. 2. Ion- 
dorr, -tisch, m. sidobord. -treppe, y*. sido- 
trappa, mindre trappa. -ton, m. biton. -um- 
Stand, m. biomstandighet. -unkosten = Ne- 
henkosten. -ursache,^. blorsak, medverkande 
orsak. -verdienst, m. bifortjanst. -vormund, 
m. andre formyndare. -vort[h]en, m. ytter- 
ligare fordel. -wag, m. biviig, sidovag, pa- 
rallel vag. -winkel, m. mat. supplementsvin- 
kel. -zimmer, n. sidorum. 

nSbl- se nebel-. 

nebsX, prep. med dat. med, jamte. -bei =« nehenhei. 

neckllen, sv. I. tr. reta. II. rjl. Sich mit Jm ~ 
retas, gnabbas med ngn. Sich (rpr.) ~ retas, 
gnabbas. -er, -, m. en som tycker om att 
retas, att gnabbas, retsticka. -erei, -en, J". 
retsamhet, gnabb, skamt. -erin, -nen, f. se 
Necker. -isch, a. 1. lustig, komisk. 2. ret- 
sam, forarglig. 3, egen, besynnerlig. 

Neffe, "W, m. bror-, systerson, nevo. -ngunst, 
f. nepotism. 

negllativ, a. negativ. -er, -, m. neger. -erln, 
-nen, f. negerkvinna. -leren, sv. tr. forneka. 
-lige (-e), -s, n. neglig6, morgondragt. -II- 
gieren, sv. tr. forsumma, negligera. -ociieren, 
sv. itr. h. underhandla; handla. 

nehmllen, st. 1. tr. 1. taga, den Augenschein von 
etw. : ngt i skarsk&dning, jn als ei. zum Ge- 
half en: ngn till medhjalpare, sich eine 
Frau: sig hustru, jm Mafs: matt pS, ngn, 
gar kein Ende: aldrig slut, /n beim Worte: 
ngn pa ordet. 2. sarskiida fail. Preufsische 
Dienste ~ intrada i preussisk tjanst, das 
Monchskleid ei. die Tonsur 'x. ga i kloster, 
blifva munk, einen Entschlufs ~ fatta ett 
beslut, die Flucht f\^ gripa till flykten, An- 
stalten rsj vidtaga atgarder, sich die Milhe 
*%/ gifva sig moda, sie fyj sich heide nichts: 
de arc bada lika goda, Ansto/s, Argerais 
an etw. (dat.) ~ taga anstot af, blifva stott, 
forargad ofver ngt, [mit'] etw. fiir gut ^w 
halla till godo med ngt, etw. fiir ungut^fiir 
iibel 'vr blifva stott ofver ngt, von etw. Ab- 
stand r>j afsta fran ngt. II. rjl. Sich gut *%- 
a) uppfora sig val, b) taga sig bra ut. -er, 
-, TO., -erln, -nen, f. en som tager ngt. -fich se 
ndm.lich. 

Nehrung, /. smal landtunga framfor ett bafE, 
jfr Eaff, 



Neld, -[e]5, Oj m. afund. -en, sv. «» heneiden, 
-er, -, w., -erin, -nen, f. afundsjuk person, 
afundsman. -haft = neidisch. -hammel, -hart, 
-e, TO. afundsjuk person. -Ig, -Isch, a. af- 

undsam, afundsjuk. Mit etw. r,^ sein: vara 
nidsk om ngt. -kragen = Neidhammel. -los, 
a. utan afund, fri fran afundsjuka. -nagel 
se Niednagel. -voll, a. afundsam, afundsjuk. 

Neiglle, -w, /. 1. bugning. 2. sluttning, lut- 
ning; biid. upphallning, slut, t. ex. der Tag 
ist an der ei. geht auf die <^ dagen narmar 
sig sitt slut, es geht mit jm zur ^ det gar 
utfor, lider mot slutet med ngn, etw. geht 
zur ~ el. auf die 'x/ ei. ist auf der ^ det ar 
pa uppliallnlngen med ngt. 3. rest, ater- 
stod, slick, skvatt. -en, sv. I. tr. 1. luta, 
boja, vanda, sanka. Biid. [zu] jm sein Ohr 
«,- lana ngn sitt ora, hora pa ngn. 2. gora 
sig bevagen, vinna for sig. jfr geneigt. II. 
itr. h. 0, rjl. slutta; luta, boja, buga, sanka 
sig, sjunka, narma sig slutet, sjunkande nar- 
ma sig. \_Sich] zu etw, r^ vara bojd for ngt, 
luta at ett hall, -er, -, m. bngning. -ung,y. 
1. sluttning, lutning. 2. bojning, bugning. 
3. bojelse, lust, hag, smak, tycke. 4. bojelse 
far, dragning tni ngn, sympati. 

nein, I. adv. II. -[^J, -[s], n. nej. 

Nekrolog, -e, to. nekrolog, dodsruna. 

Nektar, -5, 0. to. nektar. 

Neike, -w,/*. najlika. -nstock, to. najlikst§,nd. 

nennllbar, a. som kan namnas, namnbar. -en, 
oreg. sv. I. tr. o. rf. namna, kalla (sig), upp- 
gifva (sig). Das nenn* ich [ge]schlafen: det 
kan man kalla att sofva. II. rjl. 1. se /. 2. 
kallas, beta, -er, -, to. mat. namnare. -ung, 
f. namnande. -wert[h], m. nominelt varde. 

Nepoljle, -w, TO. bror-, systerson, nevo, slag- 
ting. -?smus, -, 0, TO. nepotism. 

Nergelilei, -en, f. F brummande, grumsande. 
-ig, a. F knarrig, brummande. -n, sv. F I. 
itr. h. knorra, brum ma, grumsa, hackla, 
grala. II. tr. forarga, fortreta, plaga, tra- 
kassera. 

Nerv, -[e]5 el. -en, -en, to., -e, -n, f. nerv. -en- 
aufregend, a. nervretande, irriterande. -en- 
aufregung, /. nervretning. -enfieber, n. nerv- 
feber. -enkrankheit,/*., -enleiden, n. nervsjuk- 
dom, -lidande. -enreiz, to. nervretning. -en- 
schwach, a. nervsvag, nervos. -enschwache, 
f. nervsvaghet. -enstarkend, a. nervstyr- 
kande. -ensystem, n. nervsystem. -Ig, a. 1. 
nervfull, kraftfull. 2. bot. nervig. -ds, a. 
nervsvag, nervos. 

Nerz se Norz. 

Nessel, -w, y*. nassla. -ausschlag, m. nasselut- 
slag. -fieber, n. niisselfeber. -n, I. a. af nat- 
telduk, niittelduks-. II. sv. tr. o. itr. h. bran- 
na som nassior. -sucht, jf. kronisk nasselfeber. 
-tuch, n. nattelduk. 

Nest, -er, n. bo, fagelbo, bale, rede, naste, 
hala, tillhall} F gang, -ei, n, balagg, lock- 
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agg. -el, -, ire. o. t »., -«, f. rem, band att 
fiBta npp kiader med, skoband, byxband, gor- 
del. -eln, sv. tr. knyta. fasta upp medeis ett 
band, -erausnehmer, m. en som tar ut agg ur 
fdgelbon. -fedep, /. dun. -hakchen, n., -ke- 
gel, wi., -kuchlein, n. sist utklackta ungen i 
ett fagelbo, sist fodda barnet i en familj, 
kalgris, smekunge. -ler, -, m. forfardigare 
af band med spannen pa. -ling, -e, m. 1. 
figelunge som anna ej lemnat boet. 2. = 
Nestkilchlein. 3. F i aiimh. barn, -quakelchen 
— Nestkiichlein, -raupe, /. fjarilslarv som 
spinner in sig pa tradgrenar. 

nett, a. 1. natt, prydlig, treflig. 2. kort, be- 
stamd, skarpt begransad. -heit, -igkeit, f. 
natthet, prydlighet, trefiighet. -0, adv. hand, 
netto. 

Netz, -c, n. nat. -3rtig, a. natartad. -auge, n. 
looi. fasettoga. -e, 0, f. vatska att fukta 
med, saliv pii fingrame. -611, SV. tr. 1. fukta, 
vata. 2. knyta nat. -fluglig, a. zooi. natvingad. 
■haul,/, nathinna. -nadel,/. knytnal. -werk, 
n. nat. 

neu, a. ny; farsk. «v/ere Sprachen: moderna 
Bpr4k, in f^erer Zeit: pa den senare tiden, 
etw. rs^ machen: satta i skick, renovera, 
restaurera ngt, was gieht es ry^es? hvad 
nytt? aufs ~e ei. von f^em: dnyo, pa nytt. 
-angekommen, a. nyss ankommen, nykom- 
men. -anschaffung, /. nyanskaffning. «^ von 
Mobeln: anskaffande af nya mobler. -auf- 
gelegt,a. utkommen i ny upplaga, omtryckt. 
-backen, a. nybakad. -bau, m. ombyggnad, 
nybyggnad, ny byggnad. -bekehrt, a. nyom- 
vand. -blldung, /. nybildning. -deutsch, a. 
nytysk. -druck, m. ny upplaga. -erdings, 
adv. 1. nyligen, pa senare tiden. 2. % anyo. 
-erei == Neuerung. -erer, -, m. fornyare, ny- 
hetsmakare. -erilch = neulich. -ern, sv. tr. 
o. itr. h. fornya, omgestalta. -erung, y*. for- 
andring, nyhet, ny sed, nyhetsmakeri. -e- 
rungskitzel,m., -erungslust = Neuerung ssucht. 
•erungslustig = neuei-ungssiichtig. -erungs- 
scheu, a. radd for allt nytt. -erungssucht,/. 
nyhetsmakeri, -begar. -erungssUchtig, a. ny- 
hetsbegarlig, -lysten. -fundland,n.wjor. New- 
foundland, -fundlander, -, m. newfoundlan- 
dare. -gebacken, a. nybakad. -geboren, a. 
nyfodd. -geburt, /. 1. panyttfodelse. 2. pa- 
nyttfodd varelse. -gemacht, a. nygjord. -ge- 
staltung, /. omgestaltning. •gier[de], /. ny- 
i5kenhet. -gierig, a. nyfiken. -groschen, to. 
nygroschen deiad i lo pfennig, jfr Groscheu. 
-heit, /. nyhet, friskhet, farskhet. -hoch- 
deutsch, a. nyhogtysk. -igkeit, /. nyhet. 
-jahr, n. nyar. -land, n. nyodlad mark, -lich, 
a. som intrliffat nyligen, senast; adv. ny- 
ligen. -ling, -e, m. nykomling, oerfaren, 
oofvad, ovan person, -modig, -modisch, a. 
nymodig. -mond, m. nymane. 

neun, I. ntan fSlj. subst. afv, t- B, a. (obbjl. grundtal) 



nio. II. -en, y. nia. Betr. sms. jfr ams. med drei. 
-auge, n. ©. /. najonoga. -er, -, m. nia m. m. 
jfr Funfer. -erlei, oboji. a. nio slags, nio olika. 
-klug, a. ofverklok, snusfornuftig. -te, o. 
(ordningstai) nioude. -tehalb, a. atta och en 
half, -tel, -J n. nioudel. -teln, sv. tr. dela i 
niondelar. -tens, adv. for det nionde. -toter, 
m. tornskata. -zehn, a. nitton, jfr funfzehn 
ff. -zig, a. nittio, itr funfzig tt. 
Neullrerin, -nen, f. nyhetsmakerska. -scheffel, 
m. nyscheffel (50 liter), -seeland, n. npr. Nya 
Zeeland. -silber, n. nysilfver. -stadt, /. Die 
'x* nya staden. -testamentiicii, a. nytesta- 
mentlig. -thum se Neutum. -tral, a. neutral. 
-tralisieren, sv. tr. o. rjl. neutrali8era(s). -tra- 
lisierung, /. neutralisering. -tralitat, 0, /. 
neutralitet. -tum, n. ngt nytt, nyhet, ny 
sed. -tumlich, a. ny, nymodig. -vermahit, a. 
nyformald. -zeit, f. nyare tiden. -zol!, m. 
centimeter. 

nicht, I. adv. icke, ej. II. n. l Tisaa fOrblndelser, 
hTilka ofta smnskrifvas : mit ~ew ; ingalunda, p& 

intet vis, zu ~e machen: tillintetgora, zu 
r^e werden: tiliintetgoras. III. -[e]s, 0, n. 
hvit zinkoxid. -aciitung,/*. brist p^ aktning, 
ringaktning. -ad[e]lig, a. ofralse. -annahme, 
/. vagran att mottaga ngt. -ausfUhrung, y. 
underlatande. -beachtung, -befolgung,/. for- 
sumraande, brist pa atlydnad, forbiseende. 
-Christ, m. icke kristen. -duldung, f. ofor- 
dragsamhet. -e, -w, f. brors- ei. systerdot- 
ter. -erfoig, m. brist pa framgang, misslyc- 
kande. -erscheinen, n. 1. Das ~ des Buches: 
den omstandigheten att boken icke kom 
ut. 2. jur. utebiifvande fran domstol, tred- 
skande. -gelehrt, a. olard. -gelingen, n. miss- 
lyckande. -haitung, /. underlatenhet att 
halla, att iakttaga; uppskjutande, t. ex. ei- 
ner Sitzung. -ig, a. overklig, fafang, ogiltig, 
viirdelos, lumpen, innehallslos, forganglig. 
JEtw. 'x/ machen: omintetgora, upphafva 
ngt. -igkeit, y. overklighet, fafiinglighet m. 
m. se fereg. -igkestserklarung,/. upphafvande, 
annulering. -miiitar, m. icke-militar, civil. 
-raucher, m. icke-rokare. -s, I. oboji. obest. 
pron. n. intet, ingenting. Fiir ei. um ei. «?c- 
gen ~ und wieder rsj utan ngt som halst 
skal, das ist ~ det duger ej, blir ej af, es 
ist ~ damit: det ar in4;et bevandt darmed, 
/v. davon! ej ett ord darom! ganz und gar 
*s/ icke det ringaste, sonst f^f intet vidare? 
II. -, 0, n. intet. -sbedeutend, a. 1. obetyd- 
lig. 2. meningslos. -sdestowenlger, adv. icke 
dess mindre. -sein, n. icke-vara. -snutz, I. 
-e, m. odugling. II. = feij. -snutzig, a. odug- 
lig, ovardig, dalig, nedrig. -snutzigkeit,/. 
oduglighet m. m. se fdreg. -ssagend, «. intet- 
sagande. -sthuer, -, m. latting, dagdrifvare. 
•sthuerei, f. dagdrifveri, lattja. -sthuerin, 
'nen, f. se Nichtsthuer. -sthuerisch, a. syss- 
lolos, lattjefull. -swisser, -, m. okunnig per- 
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son. -swUrdlg, a. 1. vardelbs, obetydlig. 2. 
ovardig, nedrig. 3. forarglig, nedrig. -swUr- 
digkeit, /. vardeloshet, vardelos sak, obe- 
tydlighet m. m. se foreg. -wisseil, n. okunnig- 
het. -wolien, n, brist pa vilja. 

Nick, -e, m. nick, -el, I. -, m. 1. putifnasker. 
2. a.fv. n. gemen karl, kanalje, rackare. II. 
-5, 0, n. o. m. min. nickel, -en, sv. itr. h. o. tr. 
nicka. Ein J a *%* nicka bifall, d&n Kopf «« 
nicka med hufvudet. -stuhl, m. hvilstol. 
-stunde, /. slummerstund, stund da man 
brukar taga sig en lur, 

nie, adv. aldrig. <v. und nimmermehr : aldrig 
nigonsin. 

nieder, I. a. nastan endast attributiTt, l§.g, lagre, 
ringa. Hohe und /x^e ei. hoch und '^ hog 
och lag. II. adv. ned. Ofta eiupt., t. ex. das 
Hans ist ^ huset bar brunnit ned. -arbel- 
ten, tr. gnm arbete ofvervinna, besegra. -beu- 
gen, tr. nedboja, boja, nedsla. -biegen, tr. 
boja ned. -bllcken, itr. h. blicka ned. -blit- 
zen, itr. s. sla ned som biixten. -brechen, I. tr. 
nedbrj^ta. II. itr. s. brista ned. -brennen, I. 
tr. branna ned. II. itr. s. brinna ned. -brln- 
gen, tr. bringa ned. -biicken, rjl. bocka, 
boja sig ned. -deutsch, I. a. lagtysk, platt- 
tysk. II. n. lagtyska, plattyska, jfr deutsch. 
-deutschland, n. npr. Nordtyskland. -donnern, 

1. itr. s. sia ned som askan. II. tr. sla ned, 
sla till marken. -druck, m. tekn. lagtryck. 
-driicken, tr. nedtrycka. -fahren, itr. s. fara 
ned, stiga ned. -fahrt, /. nedfard, nedsti- 
gande. -fall, m. fall, nedfallande. -fallen, 
itr. s. falla ned. -fallen, tr. falla. -fliegen, 
itr. s. flyga ned. -fliefsen, itr. s. flyta, rinna 
ned. -gang, m. nedgang. -gedriickthelt, /. 
nedtryckthet. -gehen, itr. s. ga ned. -ge- 
schlagen, a. nedslagen. -geschlagenhell, /. 
nedslagenhet. -gleiten, itr. s. glida ned. 
-halten, tr. halla ned; ej lata komma upp. 
-hangen, -hangen, itr. h. hanga ned. -hauen, 
tr. hugga ned. -hocken, itr. s. huka sig ned. 
-holen, tr. hamta ned. -holz, n. buskar. 
-kampfen, tr. nedsla, besegra. -kartatschen, 
tr. med kartescher nedmaja. -kauern, itr. s. 
hnka sig ned, satta sig pa marken. -klap- 
pen, tr. nedfalla, nedsla. -klettern, itr. s. 
klattra ned. -knieen, itr. s. falla pS, kna. 
-kommen, itr. s. I. komma ned. 2. nedkom- 
ma. -krampen, tr. vika ned. -kunft,/. ned- 
komst. -lage,/. 1. nederlag, forloradt slag. 

2. nederlag, forrad(shus), depot. 3. deposi- 
tion; deponeradt gods, -land, n. lagland. 
-lande, pi. npr. Nederlanderna. -landisch, a. 
nederlandsk. -lassen, I. tr. slappa, fira ned. 
II. rjl. sla sig ned, sl^ upp sina bopMar. 
-lassung, f. 1. nedslappande. 2. nybygge, 
koloni. -legen, I. tr. nedlagga; deponera. 
II. rjl. lagga sig. -legung,/. nedlaggning. 
-ieiten, -lenken, tr. leda ned. -machen, tr. 1. 
skaffa, slappa ned. 2. nedgora. -mahen, ir. 



nedmaja. -metzein, tr. nedhugga, nedsabla, 
-reilsen, tr. slita, rifva ned, forstora. -rei- 
ten, tr. rida ned, ofver anda. -rennen, tr. 
Btota omkuU. -rollen, itr. s. rulla ned. -sa- 
bein, tr. nedsabla. -schiefsen, I. tr. skjuta 
ned. II. itr. s. storta, sla ned. -schlag, m. I. 
slag nedat; nedsankande; fall; nederbord. 
2. kern, fallning. -schlagen, I. tr. sla ned, 
sanka, falla, sla till marken, undertrycka, 
besegra, nedslS,, boja. II. itr. s. sl^ ned, 
falla ned; afsatta sig. -schlucken, tr. svalja 
ned. -schmelfsen, tr. F kasta ned. -schmet- 
tern, tr. sla till marken, krossa, forkrossa. 
■schreiben, tr. nedskrifva. -sehen, itr, h. se 
ned. -senden, tr. nedsanda. -senken, tr. san- 
ka (ned). -setzen, tr. satta ned. -singen, tr. 
i sang ofvertraffa. -slnken, itr. s. sjunka 
ned. -sitzen, itr. h. o. s. samt tr. sitta ned. 
-sprechen, tr. nedtysta. -stammig, a. lag- 
stamraig. -stechen, tr. sticka ned. -steigen, 
itr. s. stiga ned. -stofsen, I. tr. nedstota. II. 
itr. s. sla ned p&. -strecken, I. tr. sla till 
marken. II. rjl. striicka ut sig, lagga sig. 
-streichen, tr. stryka ned. -stromen, itr. s. 
stromma ned. -sturz, m. nedstortande, fall. 
•stiirzen, tr. o. itr. s. storta ned. -tracht, /". 
=» Niedertrdchtif/keit. -trachtlg, a. nedrig, 
gemen. -trachtigkeit, /. nedrighet, gemen- 
het. -treten, tr. trampa ned. -trrnken, tr. 
besegra i dryckjora. -ung, /. dalsankning, 
sidland mark, lagland, dald. -warts, adv. 
nedat. -werfen, tr. kasta ned, ofveranda. 
-zeichnen, tr. nedskrifva, uppteckna. -Zie- 
hen, tr. draga ned. 
nledlich, a. niitt, treflig, prydlig, sot. -keil, /. 

natthet m. m. se fereg. 

Niednagel, m. 1. i kottet fastsittande nagel- 

splittra. 2. nagelrot. 
niedrig, a. lag; ringa. fs^er stellen: stiilla, 

flytta ned. -en, sv. = erniedrigen. -keit, f, 

laghet, ringhet. 
niegesehen, a. aldrig forr sedd. 
niellieren, sv. tr. niellera. 
ntelimals, adv. aldrig. -mand, gen. -[ej^, dat. -em 

o. -[ewj, ack. -[ewj, 0, obest, pron. m. ingen. 
Niere, -n, f. njure. -nbraten, m. njnrstek. -n- 

fett, n. njnrtalg. -nformig, a. njurformig. -n* 

krankhelt, /., -nieiden, -nweh, n. njuriidande. 
niesllen, sv. itr. h. nysa. -mittel, n. nysmedeL 

-pulver, n. nyspulver. 
Niefslibrauch, m. nyttjandeCratt). -braucher- 

(In), m. (/.) en som liar nyttjanderatt. 

-brauchsrecht, n. nj^ttjanderatt. -nutzer = 

Niefsbraucher. -nutzung ==" Niefsbrauch. 
NIeswurz, 0,/. prustrot. 
NIet, -e, n. nitnagel. -e, -w, f. nit i lotieri. -en, 

sv. tr. nita. -nagel, m. nitnagel. niet- und 

nagelfest, a. fastad med nitnaglar. 
Nihilist, -en, m., -in, -nen, f. nihilist. 
Nil, -[e]5, 0, m. npr. Mien, -pferd, n. nilhast, 

flodhast. 



itr. lotraiigitiTt, rji. reaexin, St. starkt, SV. srstgt, tr. transitivt verb. h. har halen, $. bar sein till hjaipverb. 
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Notmkation 



nimmer, adv. 1. ej mera. 2. aldng. -mehp, adv. 
aldrig (mera), jfr nie o. nun. -mehrstag, m. F 
aldrig intraffande dag. -satt, I. a. aldrig 
matt. II. -6, m. omattlig, glupsk person, 
Btoratare. -wledersehen, n. Auf *\il farval 
for alltid! 

Nipp, -e, m., -e, -n,/. 1. lappjande, mun (full). 
Ein f^chen thun: lappja. Drei ry^chen Kaf- 
fee: tre munnar kaffe. 2. pi. nipper, -en, 
fv. itr. h. 0. tr. lappja (pS,). -sachen, pi. nip- 
per, -tisch, m. atenienn. 

nirgend[sj, -wo, adv. ingenstades. 

Nlsche, -w, y. nisch. 

Nistllel(n) ae Nestel(n). -en, sv. itr. h. o. rjl. 

bygga bo (om f&glar). -kasten, m. vanl. dim. 

•kastchen, n. konBtgjordt fagelbo. 

Nillveau,-5,w. niva. -ellierarbeit,/. nivelleringa- 
arbete. -ellieren, sv. tr. nivellera, afvaga, 
planera. -ellierung, /. nivellering. 

Nix, -e, m. nack. -blume, /. nackros. -e, -«,/. 
alfva. -enhaft, a. alflik. -in, -nen,/. alfva. 

nobei, a. nobel, fornam, adel. 

Noblesse, 0,/. nobless, adel. 

noch, I. adv. 1. annu, dessutom, ytterligare. 
*x. immer: annu alltjamt, allt fortfarande, 
das fehlte nur /n// det fattades bara! ~ 
obendrein: till p& kopet. 2. redan, t. ex. 'v 
am Tage seiner Ankunft: redan forsta da- 
gen, samma dag ban kom. 3. ~ so: an sa, 
t. ex. ware er ~ so reich. II. konj. Weder 
el. nicht ...'>/ bvarken . . . ej haller. -mai, 
adv. 1. en gang till, dubbelt. 2. = nochmnls. 
-malig, a. anyo intraffande, upprepad. -mats, 
adv. annu en gang. 

Nock, -e, »., -e, -n,f. sja. nock. 

Nomadlle, -n^ m. nomad, -enhaft, -isch, a. no- 
madlik, nomadisk, kringvandrande. -isieren, 
sv. itr. h. nomadisera, fora ett kringvan- 
drande lif. 

Nomllenklatur, -en, f. naranforteckning. -Inil- 
betrag, m. nominelt belopp. •inilwert[hj, m. 
nominelt varde. 

None, -n, /. 1. nionde timmen; bon vid ni- 

Onde timmen. 2. nonae i romerska kalendem. 

Nonne, -w, /. dim. f, nnnna. -nhaft, a. nunne- 
lik, klosterlik. -nkloster, n. nunriekloster. 

Nonsens, -[esj, -e. m. nonsens, dumhet, galen- 
skap. 

Noppe, -n,f. nopp, noppa. -n, sv. tr. noppa. 

Nord, -[e]s, 0, -en, 0, m. 1. nord, norr. Nach 
el. gen '^ at norr. 2 nordanvind. -gegend, 
/. nordlig trakt. -isch, a. nordisk. -kaper 
m. zooi. nordkapare (Balsena glacialis). -land, 
n. 1. nordanland. 2, npr. Norrland. -lander 
(in), m. (/.) 1. nordbo. 2. norrlanning, norr 
laiidska. 

nSrdlich, a. nordlig. 

Nordlicht, n. norrsken. 

Ndrdling, -e, m. nordbo. 

Nordllmann, m. nordbo. -6st[en], m. nordost, 
-6stllch, a. nordostlig. -ostwind, m. nordost- 



vind. -pol, m. nordpol. -polfahrt, f. nord- 
polsfard. -polfahrer, m. nordpolsfarare. -see, 
y. npr. Die <%* Nordsjon. -stern, m. Der ^ 
nordstjarnan. -warts, adv. kt norr. -westfen], 
m. nordvast. -westlich, a. nordvastlig. -west- 
wind, m. nordvastvind. 

Niirgei- ■« Nergel-. 

Norm, -en, /. norm, regel. -al, a. normal, re 
gelbunden. -dimafs, n. normal matt, likare^ 
m&tt. -alspurig, a. sora bar normal spar 
vidd; brednparig. -altracht,/. normaldragt, 
i Bht jagerdragt. -andie, 0, f. npr. Norman 
die. -anne, -w, m. 1. normand. 2. norrman 
3. nordman. -annisch, a. 1. normandisk. 2. 
norsk, norrmannens. 3. nordisk, nordman- 
nens. -leren, sv. tr. reglera, ratta efter ngt. 

Nome, -n,/. noma. 

Norwegllen, -s, 0, n. npr. Norge. -er, -, m. norr- 
man. -erin, -nen^f. norska. -isch, I. a. norsk. 
II. n. norska, jfr deutsch. 

Norz, -e, m. looi. flodiller (Mustela lutreola). 

Not, -e t, y. 1. nod. hn Falle der 'x/ i nodens 
stund, etw. ist «^ ei. von Noten: ngt ar af 
noden, mit genauer ei. harter ei. knapper r^ 
med knapp nod. 2. sarskiida rail. Schwere 'x/ 
a) fallandesot, b) svordom. ugf fan anammal 
viele el. seine Hebe ^ haben zu: bafva svart, 
hafva all moda att, med storsta svarigbet 
gttra ngt, ich habe <v. alles unterzubringen : jag 
bar svart att fa plats for allt, es hat 'v-, 
dafs: det sitter at, att, es hat keine <^ mit 
uns: det bar ingen fara med oss; es thut *v 
day's: det ar nodvaudigt att, es thdte 'v/, 
ich ginge selbst hin : det vore bast, att jag 
ginge dit sjalf, ohne /n/ utan tvang, utan 
tvingande skal, uber f^ mcT an nodvandigt ar, 
zur 'V. i nodfall. -a, -s, /. nota, rakning. 
-abilitat, -en, J", notnbilitet. -ar, -e, m. no- 
tarie. -ariat, -e, n. notaries befattning, no- 
tariat. -ariell, a. notarial-, -bau, m. provi- 
eorisk byggnad. -beheif, m. nodhjalp, nod- 
fallsmedel. -briicke, /. provisorisk bro, nod- 
bro. -brunnen, m. reservkiilla, kiilla for nod- 
fall, -dienst, m. tvungen tjiinst. -drang, m. 
tvingande nodvandi^het. -durft,/. nodtorft; 
tarf. -durftig, a. nodtorftig; torftig. -durf- 
tigkeit, y^. torftighet. -e, -n, /. dim. f, 1. nota. 
2. not. 3. = Banknote, -eimer, m. brandam- 
bar. -enfeder, /. penna att skrifva noter 
med. -enhandlung,/. mnsikhandel. -enmappe, 
/. notportfolj. -enpult, n. notpulpet, not- 
stallare -enschlUssel, m. mus klav. -enstlm- 
me, y. mus. miisikstainma. -fall, Tti. n()dfall. 
•foiglich, a. med nod vandighet foljande. -ge- 
drungen, a. nodtvungen. -gesetz, n. tvanga- 
lag. -groschen, m. nodpenning, -skiiling, 
-styfver. -h se Not. -feelfer, m. hjalpare i 
noden. 

nothig se notig. 

notllieren, sv. tr. notera, anteckna. -lerung,/. 
notering. -ifikati6n,-ew,/. tillkannagifvande, 



*V = fOregiende uppslagsord. * SLkta sm». saknar plur. f bar omljud. F famiijart, P lagre spr&k. ^ mindre brukligt. 
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nymphenhaft 



meddelande. -ifizieren, sv. tr, tillkannagif- 
va, meddela. 

nStIg, a. nodvandig, erforderlig. Ich habe etw, 
'x/ el. mir thut etw. 'v jag behofver ngt. -en, 
sv. tr. nodga, truga. Lassen Sie sich nicht 
/x/ lat ej be er, krusa ej. -kelt, /. nodvan- 
dighet, erforderlighet. -ung, /, nodgande, 
trugande. 

Notfz, -en,/. 1. notis. 2. anteckning. 

Notlljahr, n. nbd&r, missvaxtar. -leidend, a. 
nodlidande. -mittel, w. nodfallsmedel. -na- 
gel, m. epik som begagnas i briat p4 en 
battre; Mid. = Notbehelf, 

notorisch, a. notorisk, allmant bekant. 

Ndtjipfennig, m. = Notgroschen. -relf, a. mog- 
nad utan att vara fullt utvecklad. 'v/es 
Korn: slosad. -schrei, m. nodrop. -stall, m. 

1. provisoriskt stall. 2. nodstall, nodspilta. 
-stand, m. tiiist&nd af all man nod. -taufen,* tr, 
dopa med nbddop. -wehr, /. nodvarn. -wen- 
dig, a. nodvandig. -wendlgkeit, /. nodvan- 
dighet. -werk, n. 1. nodvandig sak. 2. nod- 
fallsutvag. -zeichen, n. nodsignal. -zwang, 
m. 1. nodtvang. 2. v&ldtagt. -zwangen,* tr. 
med v41d tvinga; valdtaga. 

Novllelle, -n, f. novell. -elli'st, -ew, m. novell- 
forfattare. -ember, -, m. november. -itat, 
-cw, f. ngt nytt, nyhet, nouveaut^. -Iz[ej, 
-ew, m., -fze, -», f. novis. 

nu, I. itj. n&, jfr na. II. oboji. n. o. m. nn. Im ^^ 
i ett nu. 

nubisch, a. nubisk. 

nlichtern, a. nykter; mattlig; oforvillad, for- 
standig; prosaisk, fadd,kalkborgerlig; fadd, 
smaklos. Mit ~em Magen: pS, fastande ma- 
ge, -heit, /. nykterhet m. m. ss foreg. 

NUcke, -w, /. nyck. 

Nudllel, -n, /. 1. makaron, nudel, vermicejll. 

2. deg att goda fjaderfa med. -eln, sv. tr. 
goda fjaderfa med degb&llar; biid. fullproppa 
(med mat), -elung, /. -itat, -en,f. nuditet, 
nakenhet; blottad kroppsdel. 

null, I. a. (utan komparation) 1. noll. 2. VardeloS, 

innehallsloa, betydelselos. Fiir ~ und nich- 
tig erkldren: forklara ogiltig, upphafva, 
annulera. II. -en^ f. nolla. 

numllerieren, sv. tr. numrera. -enerung,y. mim- 
rering. -erisch, a. 1. uttryckt i sijffror, sif- 
fer-, t. ex. ~e Gleichung : sifferekvation. 2. 
nnmerisk. -mer, -n,f. nummer. 

nan, I. adv. 1. nu. 'x/ und nimmermehr : al- 
drig nagonsin. 2. na, t. ex. 'v/, das gestehe 
ich: na, det m§. jag saga. ~.^ n4? rv/ und? 
och sen ? 3. ofta ooiversatt, t. ex. er mag t\j kom- 
men oder nicht: ban mk komma eller ej. 
II. itj. 'N/ rxi.' n& n§.! sakta i backarne! rx/ 
los! valani ga pd! III. konj. nu dd, da nu, 



t. «x. 'x. du mich Icennst: nu d4 du ei. d4 du 
nu kanner mig. -mehp (afv.--), adv. numera, 
hadanefter. -mehrig, a. nuvarande. 

Nuntiilatur, -cw, /. paflig beskickning. -us, -, 
..a el. ..ten, m. nuntie, pafligt sandebud, 

nup, adv. 1. blott, endast, bara. 2. Wer *v 
hvem an, was 'x* hvad an, wo /x. hvarhalst 
an. 3. sarskiida fall. Er mag f\i g ehen : )i2i,n 
kan garna fS, ga, wie kommt er ^x/ hierher? 
hur kan ban val ha kommit hit? was sollen 
wir /x/ sagenf hvad skola vl val saga? Oft» 
osfrersatt, t. ex. SO viel ich 'x* Jcann : sS. mycket 
jag formar. 

Nuls, -e t, /. not, rani, valnot. -baum, m. val- 
notstrad. -baumen, a. af valnbt(stra), val- 
nots-. -beize,/. valnotsbeta. -braun, a. val- 
notsbrun. -gebiisch, n. hasselbuskar, -skog. 
-haher, % -heher, m. zooi. notkraka. -holz, n. 
valnotstra. -knacker, m. nbtknappare. -stau- 
de, y., -strauch, m. hasselbuske- 

Nuster, -W, f. nasborr l ght p& (fnysande) hastar. -n, 
sv. itr. h. vadra. 

Nut[li][e], -en,f. spant. -en, sv. tr. spanta. 

nutschen, sv. tr. o. itr. h. suga. 

nutz, I. afv. niitz, a. nyttig, gagnelig. Das ist 
zu nichts 'x/ det gagnar till intet. II. -es, 0, 
m. gagn. Sich etw. zu 'x/C machen: draga 
nytta af, begagna sig af ngt. -anwendung, 
y. praktisk anvandning. -bar, a. nyttig, an- 
vandbar, inkomstbringande. -barkeit,/. nyt- 
tighet, anvandbarhet, nytta, gagn. -barma- 
chung,/. anvandande. -baum, m. trad hvara 
virke kan begagnas till snickring ei. tim- 
ring. -bringend, a. gagnelig, inkomstbrin- 
gande. -en, a) -s, 0, m. nytta, gagn, fordel, 
vinst. 'v aus etw. ziehen: draga nytta af 
ngt. b) vani. niitzen, sv. I. itr. h. gagna, vara 
nyttig, zu etw.: till ngt, /m; (for) ngn. II. 
tr. begagna, anvanda, begagna sig af. -gar- 
ten, m. kokstradgard. -haft = niitzlich. -holz, 
n. slojd virke, jfr Nutzhaum. 

niitzlich, a. nyttig, gagnelig. -kelt, y. nytta, 
nyttighet. -keitsriicksicht,/. nyttighetshan- 
syn. -keitssystem, n. nyttighetssystem, uti- 
litarism. 

nutzlllos, a. gagnlos, onyttig. -losigkeit, /. 
gagnlbshet. -nlefsen,* tr. uppbara inkom- 
Bten af, hafva nyttjanderatt till, -niefser, 
-, 7w., -niefserin, -nen^f. en som uppbar in- 
komsten af, har nyttjanderatten tin ngt. -nie- 
fsung, /. nyttjanderatt. -reich, a. mycket 
nyttig, gagnelig. 

Nutzung, /. 1. begagnande, anvandande. 2. 
afkastning, vinst, inkomst. -srecht, n. nytt- 
janderatt. -swert[h], m. (vardet af) en h\&n 
afkastning. 

Nymphe, -n^f. nymf. -nhaft, a. nymflik. 



itr, intransitiTt, rji. refiexivt, St. starkt, SV, svagt, tr. transitivt verb. h. har hahen, S. har stin till bjaipverb. 
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Obsthtlter 



0, itj. 1. o, ack, ve. 'v, dafs er dock laid 
hdme! ack, matte han snart komma! 2. a. 
fKt freilich! ja visstl 'x; dock I jo visst! belt 
BakertI ~ nicht dock! icke sdl ack nej! 

Oase, -n, /. oas. 

ob, I. konj. om, huruvida. Als ~ som om, 
liksom om, a», auch: om ocksd, om an. iVa 
/v;/ det var en fraga, detl Kiiipt. 'x* er wohl 
wiederkommt? manne han kommer tillbaka? 
II. prep, med dat., gen. o. % ack. ofver, pa andra 
sidan om ; genom, for skull. III. adv. ofvan, 

numera brukl. blott i sms. 

Obacht, 0,f. akt; skydd, beskydd, vS,rd. Etw. 
in rx, nehmen: tagB. ngt 1 sin vard,om bander. 

obljangezogen, -bemeldet, -benannt, -berlihrt, -be- 
sagt = oberwdhiit. -dach, n. tak (ofver buf- 
vudet), tillflykt, hem. -dachlos, a. hemlos. 
-dachloslgkeit, f. bemlosbet. -duzieren, sv. 
tr. obducera. -edlenz, -en^f. lydnad. -eli'sk, 
-en, m. obelisk. 

oben, adv. uppe, uppep4, ofvan, ofvanp4. Von 
f>j uppifran, nach ~ uppat, jn von ~ herab 
ansehen: se ned pS. ngn, Jn von «^ herab 
hehandeln: bebandla ngn bogdraget, med 
nedlatenbet. Das ~ det ofre, det boga, 
daruppe. -ab, adv. uppifran, fran ytan. ~ 
schopfen: bsa af. -an, adv. ofverst, framst. 
■auf, adv. ofverst, ofvanpa, pa ytan. ~ sein: 
vara vid godt mod, i goda omstandigbeter, 
morsk. 'k\x^j adv. ~ wollen: syfta bogt, 
vilja flyga bbgre an vingarne bara. -benannt, 
a. ofvannamd. -drauf, adv. ofvanpS., ofverst. 
-[drjein, adv. till pa kopet. -erwahnt, a. of- 
vannamd. -hi'n, adv. ytligt, latt. -hinaus = 
obenaus. -werk, n. sja. den ofvan vattenytan 
belagna delen af ett fartyg. 

obep, a, ofre, r^^st: ofverst. Die ~ew Klassen, 
Stdnde: de bogre klasserna, standen, mein 
tKjer: min forman, principal, cbef. Der r^e 
eines Ordens: en ordens stormastare, der 
f\>e des Klosters: klostrets forestandare, 

abbot, prior. Ober blldar talrika sms., hvilka i 

awmh. Ofyersattas med ofver-, t. ex. -arm, m. bf- 

verarm, -aufseher, m. bfveruppsyningsman, 
•bau, m. ofverbyggnad, -befeiii, m. ofverbe- 

fal, m. fl. NSigra sarskilda fall anfSras bar nedan. -belt, 

n. tacke. -deutsch, a. sydtysk. -deutschland, 
». npr. Sydtyskland. -faul, a. genomrutten. 
-flache,/. yta. -flachlich, a. ytlig. -flachllch- 
keit, /. ytligbet. -gewalt, /. berravalde. 
-halb, prep, med gen. o. >l^ dat. ofvanfor, ofver, 
uppofver. -hand, /. 1. bandlofve. 2. ban- 
dens yttersida. 3. ofverband, foretrade, 6f- 
vertag, of verlagsenhet, of vermakt. -hemd [e] , 
n.yttre skjorta; nattkappa, cbemisett. -hem- 
deneinsatz, m. skjortbrost. -herrlich, a. su- 



veran, herskare-, furstlig,konungslig. -herp- 
iichkeit, /. egenskap af suveran, berravalde. 
-herrschaft, /. berravalde. -holz, n. 1. bbg- 
Btammiga trad. 2. grenar. -irdisch, a. fore- 
kommande ofver jorden, pa jordens yta. 
-kopf, m. ofre delen af bufvudet. -land, n, 
bogre belaget land, bbgland. -lehrer, m. 
lektor, ofverlarare. -pfarrer, -prediyer, m, 
forste prast vid en kyrka; prost. -priestep, m. 
ofversteprast, -ppiesterlich, a. ofverstepra- 
Bterlig. -ppima, /. ofre sjunde, ofversta 
klassen i ett laroverk. -primanep, m. larjnnge 1 
bogsta klassen. -rock, m. hos man; rock, 6f- 
verrock, ytterrock; hos kvinnon kladningskjol 
I mots, tni uuderkiaderna. -schiachtig, -schlagig, a. 
som drifves med ofverfall. f^e Milhle: 6f- 
verfallskvarn. -schuSe, /. bogre skola. -st, 
-ew, m. bfverste. -steuermann, m. forste styr- 
man. -stube, f. vindskammare, F biid. bjar- 
nan. -tasse, /. kopp. -vorstehep, m. forste 
forestandare, ofverdirektor. 

obopwahnt, a. ofvannamd, ofvanstaende. 

obepllwapts, adv. uppat. -wassep, n. ofverfall. 
Biid. ~ haben: ba ofverband, vara bfverlag- 

sen. -welt, y. 6fre varlden I mots, tin underjorden. 

oberzahit = obenvdhnt. 

Obepzeug, n. ofvertyg. 

obgleich, konj. eburu, eburuval, fastan. 

Obhut, 0,/. beskydd, beakarm. 

obig, a. ofvanstaende, ofvannamd. 

Objijekt, -c, n. objekt. -jektiv, a. objektiv. -jek- 
tivitat, 0, f. objektivitet. -late, -n,/. oblat. 
-liegen, itr. h. 1. egna sig at, t. ex. einem 
Werke. 2. dligga. -liegenheit, y*. aliggande. 
-ligatorisch, a. obligatorisk. -ligiepen, sv. tr. 
forbinda, forpligta. -long, a. aflang. -longum, 
"Wj -9^ el- ••5'en, n. mat. rektangel. -mann, 
-er f, m. 1. forman, uppsyuingsman. 2. 6f- 
verman. 3. ofverdomare, skiljedomare. -6e, 

_ -n, f. oboe. 

Obpigkeft, /. ofverhet; boga vederborande. 
-lich, a. utg&ende fran ofverbeten, ofver- 
hets-, ofverbetens. 

Obpist se Oberst. 

ob!1sch6n, konj. eburuval. -sc6n, a. oanstiin- 
dig. -sequien, pi. likbegangelse. -servanz, 
-en,/. 1. bafdvunnen sed, bruk. 2. ordens- 
regel. -sepvation, -en,f. iakttagelse. -sepva- 
topium, -[sj, ..ien, n, observatorium. -siegen, 

_ itr. h. besegra, segra ofver, jm : ngn. 

Obst, -[e]5, 0, n. frukt. -bau, m. fruktodling. 
-bpechep, m. applebaf. 

obstehend = oberwdhnt. 

obstllen, sv. itr. h. skorda frukt. -ep = Obstler. 
-fpau, /. fruktmanglerska. -hiiteP, m. frukt- 
vaktare, tradgardsvaktare. 
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5bstler, m. 1. frukthandlare. 2. fruktvaktare. 

Obstllmost, m. ojast fruktvin. -pflanzung, /. 
frukttradsplantering. -zucht,y. fruktodling. 

obllwalten, itr. h. 1. vara herre, herska, einem 
Dinge: bfver en sak. 2. vara forhanden, 
asra rum, narvara. -woh!, -zw^r «= obgleich. 

Occident (afv.---), -[e]«, 0, m. vaster, okcident. 
-alisch, a. vasterlandsk. 

occupierllen, sv. tr, ockupera. -ung,/. ocku- 
pering. 

Ocean Ufy.---), -e, m. ocean, -isch, a. ocean-, 
pa el. i oceanen. -ien, n. npr. Australien. 

Ocher se Ocker. 

Ochs[e], -ew, m. oxe. -en, sv. =■ biiffeln. 

Ochsenljauge, n. oxoga. -dumm, a. dum som 
en oxe. -haft, a. oxlik, ox-, plump, dum. 
-junge, -knecht, m. oxdrang, ladnglirdsdrang. 
-mafsig = ochsig. -post, /. F langsam post. 
■stall, m. oxstall, fahus. -tour, /. F Nach der 
*>/ efter tjanatear. -treiber, m, oxdrifvare. 
•zOcht[ljer, m. en som uppfoder oxar. 

Ochsller = Buffier. -ig, a. F 1. = ochsenhaft. 
2. ofantlig, kolossal. 

Ocker, -s, 0, m. ockra. 

Octroi, -[s], -5, m. o. n. oktroj. 

octroyieren, sv. tr. oktrojera. 

Odilaliske, -n.f. odalisk. -e, -w, y. ode. 

5de, I. a. ode, obebodd, ensam. II. "n^f. 1. 
ensamhet, tomhet. 2. odemark. 

Odem, poet. = Atem. 

Ddenel, -en, f. odemark. 

Oder, konj. eller. 

Odermennig, -e, m. bot. smiborre (Agrimonia). 

Odios, a. forhatlig^. 

Of en, -f, in. dim. dfchen^ 6f[e\Uin, ugn, spis, 
kakelugn, kamin. -bank,/, spiselbank. -bru- 
der, m. Ofenhocker. -gabei, f. eldgaffel. 
-herd, m. kakelugn(s6ppning). -hockerCin), 
m. if.) en som sitter i spiselvran, stuggris, 
askunge. -kachel,/. kakelugnskakel. -kriik- 
ke, y. ugnsraka. -loch,7». ugnsoppning. -piat- 
te, /. spiselhall. -rohr, n., -rohre,/. 1. ka- 
kelngnsror. 2. kakelugnsnisch. -rufs, m. 
ugnssot, kakelugnssot. -schaufel, -schippe, 
/. eldskyffel. -schirm, m, eldskarm. -setzer, 
m. kakelugnsmakare. -sitzer = Ofenhocker. 
■wisch, -wischer, m. ugnskvast. 

offen, a. 1. oppen. ~ heraus: utan omsvep, 
~ mit der Sprache herausgehen: tala op- 
pet, 'vr zu Tage liegen: ligga i oppen dag, 
auf ~er That: pa bar gaming, 'v-e Kasse 
bet jm haben: fa sa mycket pengar man 
vill af ngn. 2. vakant, ledig, tom. -bar (o. 
- - -), a. uppenbar. 

offenbar, a. mojlig att oppna. 

offenbarilen, sv. tr. uppenbara, yppa. Jm sein 
Herz el. sich jm -n^ utgjuta sitt hjarta for 
ngn. -er, -, m. uppenbarare. -ung,y. uppen- 
barelse. 

Offenllheit, y. oppenhet. -herzig, a. oppenhjar- 
tig. -herzlgkelt, f. oppenhjartighetj F hal, 



traslgt stalle. -kundlg, a. allmant bekant, 
kand. -kundigkeit, y. allman kannedom. -ste- 
hend, a. oppen; gapande. 

Sffentlich, a. offentlig. Auf fs^er Strafse: ^k 
oppen gata. -keit, f. 1. offentlighet. An die 
<v/ treten: trada ut i det ofEentiiga lifvet. 2. 
offeatlig handling. 

Offllerte, -w, f anbud, offert. -fzlant, ^w, m. 
1. iftgre tjansteman. 2. officiant, tjanstgoran- 
de prast. -fziell, a. officiell. -izi'er, -e, m. of- 
ficer. -Izin, -en,f. officin, verkstad, boktryc- 
keri, apotek. -izios, a. 1. tjanstaktig, tjanst- 
villig. 2. officios, -fzlum, -[sj, ..ie«, «. S.lig- 
gande, pligt. 

offnilen, sv. 1. tr. o. itr. h. oppna. Eine Fla- 
sche «- draga upp en butelj, jm die Wege 
fK> bereda utvagar for ngn. II. rf. oppna 
sig, oppnas. -er, -, m., -erin, -wen, f. en 
som oppnar. -ung, f. 1. oppnande. 2. opp- 
ning, mynning, ingang. 

oft, 6ft[r]er^ ofte[r\st o. oftest^ a. ofta fore- 
kommande, vanlig; vani. adv. ofta, manga 
ganger. Wie *s* ist 3 in 6 enthalten: hur 
manga g&nger gar 3 i 6? so '^ du kommst: 
niir du komraer, so 'v/ ich auch kommen mag : 
nar halst jag an ma komma. Zum ei. des 
oft em = ofters. 

ofter[sJ, adv. d4 ocb d4, allt emellanit, ej s& 
sallan, ganska ofta. 

oftllmalig, a. ofta upprepad. -mSis, adv. ofta, 
manga ganger. 

oh = 0. 

Oheim, -e, m. onkel, farbror, morbror. 

Ohm, I. -[e]5 el. -ew, -e, m. » rareg. II. -«, w. o. 
w., -e[wj, y. dim. t, km. -en, sv. tr. justera 

kubikm&tt. 

ohnile, I. prep, med ack. utan. Eiupt. es ist nicht 
f>u det ar ej sa utan, sie ist schmuck, aber 
die andern sind auch nicht ~ hon ar vac- 
ker, men de andra aro ej bailer s^ dumma, 
sa fula. II. konj. /n* dafs, 'x» zu: utan att. 
-edas, -edem, -edies, adv. dessutom, for 6f- 
rigt. -egleichen, a. utan like, -ehin = ohne' 
das. -ehose, m. F sanskulott. -erachtet ge 
ungeachtet. -esorge, m. sorglos, glad fyr. 
-gefahr se ungefdhr. -macht, 'en,f vanmakt; 
svimning. -machtig, a. vanmaktig, afs vim- 
mad. 

oho, itj. ahS,, haba. 

Ohr, -[ejs, -en, n. dim. f, ora. Bis ans f>a errd- 
ten: rodna uppofver oronen, sich aufs *%# 
legen: lagga sig att sofva, sich etw. hinters 
f\f schreiben: lagga ngt pa minnet, einen 
Schalk el. es hinter den f^en haben : hafva 
en raf bakom orat, eins iibers'^ kriegen: 
fa ett slag p& drat, sich die Welt um die 
f\^en schlagen: se sig omkring i varlden, 
etw. zu ^en nehmen: lagga marke till ngt. 

Ohr, -e, n. Oga pi n&lar, hammare m. m., Ogla, Ora, 

handtag. 
ohren, ohren, sv. tr. 1. forse med oron, vani. 



itr, intranaitivt, rf. rcfleiirt, St. starktj SV. svagt, tr, transitivt verb, h, bar haben, S. bar tein till bjaipverb. 
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biott p&rt. geohrt, geohrt = ohrig. 2. forse 
med ogla m. m. se 6hr. 

Ohrenllbeichte, /. oronbikt. -biaserCin), m. (/.) 
(6ron)ta88lare. -blaserel, /. tissel och tas- 
sel, -brausen, n. oronbrusning. -diener; m. 
smickrare. -kitzel, m. ngt som smeker orat; 
smicker, -klappe, /. orflik, oriapp pi hattar, 
m5ssor. -klingen, n. ringning for oronen. -lei- 
den, n. oronlidande. -reifsen, n. orsprang. 
-sausen, n. oronsasning. -schmalz, n. orvax. 
-schmaus, m. oronfagnad. -schmerz,m., -weh, 
n. ondt i oronen. -zeuge, m. oronvittne. 
-zwang, m. orsprang. 

Ohrljeule,/. hornuggla. -feige,/. orfil. -felgen, 
sv. tr. orfila (upp). -gehange, -gehenk, -ge- 
schmeide, n. orhiinge. -hohle, f. oronhala. 
-ig, ohrig, a. forsedd med oron, vani. \ sms., 
t. ex. langr^ lingorad, l&ngorig. -iappciien, 

_ n. orsnibb. 

Otirling, -e, m. tvestjart. 

Olirllioffel, m. orslef. -muscliel, /. ormussla. 
-ring, m. orring. -wurm, m. tvestjart. -zer- 
reifsend, a. oronslitande. 

5hse se Ose. okk- se occ-. 

Okondm, -en, m. 1. ekonom. 2. laiidtbrukare. 
-le, -[_e\n, f. 1. ekonomi, hnshallning, spar- 
samhet. 2. landtbruk. -isch, a, 1. ekono- 
misk, hushallsaktig, sparsam. 2. landtbruks-. 

Oktav, -e, n. oktav(format). -a, -5 ei. ..-yew, y*. 

S,ttonde klassen uppifra,n (vanl. fSrskolans andra 
klass). -e, -W, f. mus. oktaV. 

Oktober, -, m. oktober. 

Oktro- se Octro-. 

Okuilli, -[s], -[5], m. 3:e sondagen i fastan. 

-leren, sv. tr. okuleia. -I'erreis, n. ympkvist. 

-ierung,y*. okulering. -ist, -en^m. ogonlakare. 
bkumenisch, a. ekumenisk. 

0. L. ferkortn. == ostUche Ldnge. 

01, -e, n. olja. Biid. ^k, ins Feuer giefsen: gjuta 
olja pa elden. :baum, m. oljetriid, olivtrad. 
■baumen, a. af olivtra, oliv-. -beere, /. oliv. 
-behaiter, m. oljehus. -berg, m. med Oliver 
bevaxt barg, olivplantering; i sht npr. Oljo- 
barget. -biid, n. oljefargstafla. -biatt, n. oliv- 
blad. -druck, m. oljetryck. 

Oleliander, -, m. nerium. -aster, -, m. oleaster, 
vild olivbuske. 

Blllen. sv. tr. olja, smorja med olja. -farbe, /". 
oljefarg. -garten, m. olivtradgard, olivplan- 
tering. -gemalde.n.oljemalning. -gesciimack, 
m. oljaktig smak. -gbtze, m. F iatmask, 
klots, traskalle. -icht, -ig, a. oljig, oljaktig. 

Oligarchie, -[e}n,f. oligarki, favalde. 

Oligkeit, /. oljaktighet. 

Olive, -w,/. oliv. -nol, n. olivolja. 

OIkuchen, m. oljekaka. 

Olm, -e, m. sooi. olm (Proteus anguineus). 

5l!lmalerel, /. oljemalning. -milhle, /. olje- 
kvarn, oljeslageri. -mliller = Olschldyer. 
-rufs, m. lampsot. -schlager, m. oljeslagare. 
-ung, /. smorjelse. 



olympisch, a. olympisk. 

Olzweig, m. olivkvist. 

Omilen, -[«], -s ei. Omina, n. omen, forebud. 
•et, -5, 0, n. — Grumt. -Inos, a. ominos, be- 
tydelsefull, olycksb&dande. 

Omnibus, -[ses], -[se], w. omnibus. 

Onkel, -[s]y m. onkel. -schaft, /. 1. egenskap 
af onkel, farbrorskap. 2. «amtiige onklar. 

Onyx, -[es], -e, m. onyx. 

opak, a. ogenomskinlig. 

Opal, -e, m. opal, -isieren, sv. itr. h. opalisera, 
hafva opalglans. 

Oper, -n, f. opera, -ateur, -c, m. operator. 
-ation, -en,/, operation, -ette, -w, /. operett. 
-leren, sv. itr. h. 0. tr. operera. -nbuch, n. 
operatext. -nglas, n., -ngucker, m. opera- 
kikare. -nhaft, a. operaartad. -nhaus, n. 
opera(lius). -nsangerlln), m. (/.) operas&n- 
gare (-erska). -ntext, m. operatext. 

Opfer, -, n. 1. offer, uppoffring. Z^im *>/ hrin- 
gert: uppoffra. 2. kollekt; almosa, skarf. 
-er, -, m. offrare, offerpriist. -freudigkeit, /. 
(glad) offervillighet. -geld, n. penningeof- 
fer; kollekt. -herd, m. aitare. -n, sv. tr. 0. 
itr. h. 1. offra, uppoffra. 2. gifva (ss. almo- 
sa), gifva en skarf. -schau,/. offertydning 

(spidom grundad pS.) besk&dande af offerdjurs inHlfvor. 

-SChauer, m. offertydare. -stock, m. fattig- 

bossa. -tisch, m. offerbord, aitare, altardisk. 
Opium, -s, 0, n. opium. 
Oppllonent, -en, m. opponent, -onieren, sv. tr.^ 

itr. h. o. rjl. uppstalla emot, opponera (sig). 

-ortun, a. laglig, lamplig. -ortunitat, -ew, /. 

lamplighet, lampligt tillfalle, mottaglighet. 

-osition, -en,f. opposition, motstS,nd. 
optierllen, sv. itr. h. valja, gora sitt val. -ung,y. 
Optllik, 0,f. optik. -iker, -, -ikus, -, -se ei. Op- 

tici, m. optiker. -imat, -en, m. optimat, ari- 

stokrat. -imist, -en, m. optimist, -imistisch, 

a. optimistisk. -Ion, -en,/, fritt val. -isch, 

a. optisk. 
Opus, -, - el. Opera, n. opus, arbete, verk. 
Orakel, -, n, orakel. -befragen, n., -einholung, 

f. orakels radfragande. -haft, -malsig, a. 

orakelmassig. -spruch,m. orakelsvar, -sprak. 
Orange, I. -n, f. 1. pomerans. 2. apelsin. 3. 

orangetrad. II. obaji. n, orangegul. -farben, 

-farbig, -gelb, a. orangefiirgad, -gul. -rie, 

'\e\n,f. orangeri, vaxthus. 
Orang-Utang, -s, m. orangutang. 
oratorllisch, a. oratorisk, talare-. -lum, -[s], 

,.ien, n. 1. oratorium. 2. bonaal. 
Orchestller, -, n. orkester. -rieren, sv. tr. an- 

ordna for orkester. 
Ordallen,j!?/. ordalier, gudsdom. 
Orden, -, m. orden. -sbrilderschaft, /. brodra- 

skap, orden(8sallakap). -sgeistrichetr), m. 

prast som ar medlem af en andlig orden. 

-sgelUbde, n. ordenslofte. -sglied, n. ordens- 

medlera. -sschwester, /. ordenssyater, nun- 

na. -sstand, m. andliga etandet, klosterlif. 
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-stracht, /. ordensdragt. -sverbraderung, /. 
brodraskap. -szeichen, n. ordensmarke. -S- 
zucht, /. ordensdisciplin. 

ordentlich, a. L ordentlig. 2. ordinarie. 3. 
verklig, riktig. -kelt, y. ordentlighet. 

Ordiiep, -n, /. order, befallning, uppdrag, be- 
stallning. -male, -[«], ..Ha, n., -Inaizahl,/. 
ordningstal. -inap, a. ordinar, vanlig. -ina- 
riat, -e, n. klassforestandarskap i skoian. -ina- 
rium, -[s], ..ien,n. ordinarie utgiftsstat. -ina- 
ti6n,-ew,y. 1. ordination, foreskrift. 2. prast- 
vigning. -inieren, sv. tr. 1. ordinera, fore- 
skrifva. 2. prastviga. -inierung, /. 1. ordina- 
tion. 2. prastvigning. -nen, sv. tr. 1. ordna. 
2. disponera, forordna. -ner, -, m., -nerin, 
-nen, f. ordnare, ordnarinna, organisator. 

Ordnung,/". 1. ordnande. 2. ordning. Das^w- 
de ich ganz in der ~ det finner jag vara 1 
sin ordning. 3. ordning, foreskrift, regle- 
mente, stadga. -sgemafs = ordnung smdfsig . 
-sliebend, a. ordningsalskande. -slos, a. oor- 
dentlig. -smafsig, a. ordentlig, regelbnnden, 
foreskrifven, laglig. -smafsigkeit, /. regel- 
bundenhet. -sruf, m. rop som kallar till 
ordningen. -sstrafe, f. disciplinarstraff. -s- 
wTdrig, a. stridande mot ordningen, mot 
disciplinen, olaglig. -swidrigkeit, /. brott 
mot ordningen. 

Ordonnanz, -en, f. 1. order, befallning. 2. mu. 
ordonnana. Auf ~ sein: vara ordonnans. 

Ordre, -5, /. = Order. 

Organ, -e, n. organ, -isation, -en,/, organisa- 
tion, -isator, -s, ..oren, m. organisator. -isch, 
a. organisk. -isierbar, a. mojlig att organi- 
sera. -isieren, sv. tr. organisera. -isierung, f. 
•ismus, -, ..men, m. organism, -ist, -en, m. 
organist, -istin, -nen, f. organistfru. 

Orgellade, -w,/., -at, -5, m. mandelmjolk. 

Orgel, -n, f. dim. [t], orgel. Die *%* spielen: 
spela orgel. -bauer, m. orgelbyggare. -chop, 
m. o. n. orgellaktare. -el, -en, f. orgelspel; 
positivspel; entonigt upplasande. -gehause, 
w., -kasten, m. orgellada. -n, sv. tr. o. itr. h. 
spela pa orgel, pa positiv; Ijuda, klinga, 
brusa, dana; entonigt upplasa, sjunga. -tpe- 
tep, m. orgeltrampare. -zug,OT.orgelstamma. 

Orgie, -n,/. orgie. 

Orient, -[e\s, 0, m. orient, osterland, ostern. 
-ale, -n, m. osterliinning. -alin,-wen,/. oster- 
landsk kvinna. -alisch, a. osterlandsk. -alist, 
-en, m. orientalist, -leren, sv. tr. o. rjl. ori- 
entera (sig), gora (sig) hemmastadd. -le- 
rung, /. orientering. 

Original, I. -e, n. original. II. a. originell. 
-itat, -en, f. originalitet, ursprunglighet, 
egendomligbet. -kopie, ,/*. kopia efter origi- 
nalet. -werk, n. original. 

originell, a. originell. 

Orkan, -c, m. orkan. -haft, -Isch, a. orkanlik. 

Orlog[s]!iflotte, /. orlogsflotta. -mann, -er f, 
7»., -schlff, n, orlogsman, -fartyg. 



Ornament, -«, n. ornament, prydnad. -leren, 
sv. tr. ornamentera, pryda. 

Ornat, -e, m. o. )K n. ornat, ambetsskrud. 

Ort, -e el. -er f, m. dim. f, 1. ort, stalle, plats, 
rum. Das ist hier am ~c: det ar bar pa sin 
plats, hoheren f>ues: pa hogre ort, gehorigen 
f^es: pS. vederborligt stalle, hos vederbo- 
rande, meines f\^es: for min del. 2. % horn, 
Bpets, kant, grans, vinkel. An alien ei. aller 
f\jen und Enden: pS. alia hall och kanter, 
ofverallt. 

orthodox, a. rattrogen, ortodox. 

Orthographie, -{e]n,f. rattskrifning, ortografi. 

ortllch, a. lokal, ort(3)-. -keit, /. ort, lokal, 
terrang, trakt. 

Ortllolan, -e, m. ortolansparf. -sangabe, /. upp- 
gift pa stalleCn). -sanwesend, a. narvarande. 
-sbehorde,y. lokal myndighet. -sbeschaffen- 
heit,y. en ortB beskaffenhet, natur. -sbeschrei- 
bung, /. ortbeskrifning, topografi. -schaft, 
/. ort, by, koping, stad. -sgedachtni[EJs, n. 
lokalsinne. -skenntni[f]s,/. lokaikannedom. 
-sveranderung, /. forandring af vistelseort. 

osciliieren, sv. itr. h. oscillera. 

Ose, -n, f. ogla, oga, ora. 

Osman- = Ottoman-. 

Ost, -e, -en, -s, 0, m. 1. ost, oster. 2. ostvind. 

Osterljabend, m. paskafton. -ei, n. paskagg. 
-feier, /. paskhogtid. -feiertag, m. paskdag. 
Erster ~ paskdag, zweiter ~ annandag 
pS,sk. -fest, n. paskhogtid. -base, m. pask- 
hare som g&ges lagga p&skaggen. -kerze, f. p4sk- 
Ijus. -kuchen, m. paskkaka, t sht osyradt 
brod hos judarne. -lamm, n. pasklam. 

osterlich, a. pasklik, pask-. 

Osterllluzei, /. bot. hallsrot (Aristolochia) 
-messe, /. 1. paakmassa. 2. pS-skraarknad. 
-monat, m. paskmanad. -n, -5, 0, n. 0. % m. 0. 

__ /., ofta ftfv. pi. pask. 

Osterreich, -[e]s, 0, n. npr. Osterrike. -er, -, 
m. osterrikare. -erin, -nen, f. osterrikiska. 
-isch, a. 5sterrikisk. 

Osterilwoche, /. paskvecka. -zeit, f. pasktid. 

Ostligot[hje, m. ostgot. -indisch, a. ostindisk. 

ostlich, a. ostlig. 

Ostreich = Osterreich. 

ostllwarts, adv. ostvart. -wind, m. ostvind. -see, 
/. npr. Die rs, Ostersjon. 

Otter, -n, f. dim. f^ 1. afv. -, m. utter. 2. hugg- 
orm. -[njbrut, /., -[n]gezlicht, n. ormyngel. 

Ottomanlle, -n, I. m.. ottoman, turk. II. f. otto- 
man, tnrkisk hvilsoffa. -isch, a. ottomanflk, 
tnrkisk. 

Oubliette, -n, f. (borg)fangelse. 

Ouverture, -n,f. mus. uvertyr. 

oval, I. a. II. -e, n. oval. 

Ovation, -en, f. ovation, hyllning. 

Cxilhoft, -6 [f], n. oxhufvud (m&tt). -yd, -e, «. 
kem. oxid. -ydieren, sv. tr., itr. s. o. rji. oxi- 
dera. -ydierung, f. oxidering. 

Ozean se Ocean, 



itr. intranaitivt, rJi. reflexivt, St. starkt, SV. avagt, tr. tranaitivt verb. k. har hahan, S. har sein Ml! hjaifffib. 
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Pandur 



P, biid. ein 'x; vorsehi'eihen : satta p for. 

Paar, I. -C men 8om m&ttenhet -, n. dim. f, par. 

Ein ~ guter Eandschuhe kostet ei. ein ~ 
gute Eandschuhe kosten zwei Mark. f%, und 
'N/ el. -^ bei *>^ el. bei fx^en ei. zu rsjen: par om 
par, parvis, zu ~en treiben: tvinga att ge 
med sig, drifva pa flykten. 11. a. 1. smnho- 
horande i par, par-, t. ex. diese Eandschuhe 
sind nicht rv, ~e Flossen. 2. jamn. 'x* MWf? 
unf\, spielen: spela udda och jjimt. III. 
obest. rdkneord. par, t. ex. vor ein ~ Tagen 
war ich mit ein 'v/ guten Freunden dort, mit 
deinen rw Thalern kommst du nicht weit. 
-biatterig, a. bot. parbladig. -en, sv. tr. o. rjl. 
para (sig), hoppara, forena (sig) parvis. Ge- 
paart: a) parad, h) =- paarig. -ig, a. fore- 
kommande parvis. -ung, /. parning. -weise, 
adv. parvis. -zeit,/. parningstid. 
Pabst 86 Fapst. 

Pacht, -era, /., -e [f], m. (arrende)kontrakt; 
arrende; arrendesumma. In f\t geben: ar- 
rendera bort, in r^ nehmen: arrendera. -bar, 
a. som kan arrenderas. -bauer, m. arrenda- 
tor. -en, sv. tr. arrendera. -er, vani. Pachter, 
-, m. arrendator. -erin, Pachterin, -nen,/. 
arrendatorska, arrendatorshustru. -geld, n. 
arrende(summa). -gut,w.arrendegard, -hem- 
man, -herp, m. arrendegifvare, godsagare. 
-hof, m. = Pachtgut. -leute, pi. 1. arrenda- 
torer. 2. arrendator med hustru. -mann, m. 
arrendator. -ung, f, 1. arrende(rande). 2. 
arrendegard. -weise, adv. pa arrende. -zins, 
m. arrende(summa). 
paclfizieHlen, sv. tr. Ingna, bringa till lugn, 
bilagga tvistigheter, stifta fred i ett land. 
-ung, f. lugnande. 
Paciscllent, -e», m. kontrabent, jfr feij. -leren, 
sv. itr. h. sluta fred, forsona sig, traffa af- 
tal, ing4 forbund. 
Pack, I. -e [f], m. o. n. dim. f, packa, packe, 
bnndt, paket, packning. Mit Sack und ^^ 
med pick och pack. 11. -[e]s, 0, n. pack, 
pobel. Eack und «^ kreti och pleti. -an, -s, 
m. F griphummer. -bindfaden, m. packtrad, 
Begelgarn. -e!s, n. packis. -en, a) -, m. pac- 
ke, packa. b) sv. I. tr. 1. packa. 2. hugga 
tag i, gripa, taga, ofvervaldiga. Das Bach 
packt: boken ar gripande. II. rji. packa sig 
i vag. -er, -, m. 1. packkarl. 2. jag. hund 
som griper villebradet. -eres, -e?i, j^ pac- 
kande, packning. 
Packerei, -en,f. 1. packning. 2. paket(gods), 
Packllesel, m. packasna. -et se Paket. -fafs, n, 
fat, fastage. -haus, w., -hof, m. packhus, ma- 
gasin. -kammer, y\ packrum, -bod; bagage^ 
rum. -knecht, m. packkarl. -lack, m. pack 



lack. -laken, -leinen, re., -relnwand,/., -linnen 

n. packlakcn, -duk, -larft. -melsteV, m. fore- 
Bt&ndare for bagage- ei. pakettransport 
-nade!,/. packn&l. -papier, n. pack-, kardus 
papper. -pferd, n. packhast. -raum, m. pack 
rum, -bod; bagagerum. -sattel, m. packsa 
del. -scheit, -stock, m. packkapp. -trager, m 
barare, etadsbud. -tOch, n. packduk. -ung 
/. packning, -wagen, m. pack-, frakt-, tross 
vagn. -weise, adv. i packor, packvis. -zeug 
n. packvaf. 

Padagog, -en, m. pedagog. -jum, -[.<?], ..ien, n. 
pedagogium, uppfostringsanstalt, skola med 
inackordering. 

paddein, sv. itr. h. paddla. 

paff, I. itj. pafE. II. -e, m. 1. knall, skott. 2. 
utbl&sning af tobaksrok, rokhvirfvel. 

Paffclien se Beffchen. 

paffen, sv. itr. h. o. ir. 1. knalla, saga paff; 
skjuta. 2. blasa ut tobaksrok, bolma. 

Paglle, -w, m. page, -ini'eren, sv. tr. paginera. 
-inierung,/. -ode, -n,/. pagod. -odenhaft, a. 
pagodlik, pagodartad. 

pah, itj. bah. 

Pair, 'S, m. par. 

Paket, -e, n. paket. -beforderung, /. paketbe- 
fordran. -begieitadresse, /. paketadress. 

Pakt, -[e]s 'e[n], m. paktum, ofverenskom- 
melse, aftal, forbund, fordrag. -leren, sv. 
tr. o. itr. h. ofverenskomma, aftala, sluta 
forbund. -um, -[s], ..ta ei. ..ten, n. » Pakt. 

Paljiadin, -e, m. paladin, riddare vid Kari den 

stores hof, s& riddare i allmh. -aiS, -, -, n. == Pa- 

last, -ankin, -e, m. palankin, barstol. -as, 
-e, m. riddarbyggnad i borgar. -ast, -e f, m. 
palata. -atin, -e, m. 1. pfalzgrefve. 2. un- 
gersk vicekonung. -etdt, -s, m. paleta, of- 
verrock. -ette, -w, /. palett. -issade, -n, f. 
palisaad. 
Palliladium, -s, ..ien, n. palladium, skyddshel- 
gedom. -asch, -e, m. pallasch (sidogeyar med 

bred, rak klinga). 

Palm||arum,-[s],m.palms6ndag.-baum,m. palm- 
trad, -blatt, n. palmblad. -e, -n, f. dim. f, 1. 
t flata handen, handens inre sida. 2. palm. 
3. blomhange af salg, al, hassel m. a. -en- 
== Palm-, -esei, m. tra&sna som pa palm- 
sondagen fores omkring i procession, -ig, 
a. rik p§, palmer, palmbevuxen. -mark, n. 
palmmarg. -reich, a. rik p& palmer; mm. rik 
pa lagrar, p§, segrar. -sonntag, m. palmson- 
dag. -weide, /. salg. -wein, m. palmvin. -wo- 
Che,/, paskvecka. -zweig, m. palmkvist. 

Pamphlet, -e, n. flygskrift, pamflett. -ist, -en, 
m. flygakriftsforfattare, pamflettskrifvare. 

Panlidur, -ew, m. pandur (mtt berapnad ungersk sol- 
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dat). -eel, -e, n. pan^l. -eelieren, &v. tr. pa- 
nela. -ler, -e, n, ban6r. -Isch, a. panisk. -0- 
rama, -5, -5 ei. ..men, n. panorama, -sen se 
Panzen. -ther, -, m. panter. 
Pantoffel, -[«J, m. dim. t, toff el. -held, m. F en 
som star under toffel. -n, sv. tr. F halla 
under toffel. -regiment, n. F toffelvalde. 
-ritter, m. = Pantoffel held. 
Pantomime, -n, /. pantomim. 
Panzen, -, m. vam; i aiimh. mage. 
Panzer, -, m. pansar. -armei, m. armskena. 
-kette,/. kedja med aflanga lankar. -masche, 
/. pansarring. -n, sv. I. tr. bepansra, kliida 
i pansar. Gepanzert: pansarkladd. II. rji. 
pataga, klada sig i pansar. Biid. sich gegen 
etw. ~ vapna sig mot ngt. -platte, y. pan- 
sarplat. -reiter, m. kyrassier. 
Paonie, -w,/. pion. 
Papa, -s, m. pappa. 
Papagei, -e[n], m. papegoja. 
Papchen, -, n. F goja, smekord for papegoja. 
Papier, -e, n. papper. -dOnn, a. tunn som pap- 
per. -en, a, 1. af papper, pappers-. 2. pap- 
persartad. 3. som blott existerar pa pap- 
peret ej i verkiigheten. -BT, -, TO. pappersma- 
kare. -fabrik, /. pappersbruk. -geschaft, n. 
pappershandel. -haft, a.pappersartad. -hand- 
ler, TO. pappershandlare. -handlung, f. pap- 
pershandel. -ig, a. pappersartad. -laden, to. 
pappershandel. -masse,/. 1. pappersmassa. 

2. papiermache. -mUhle, /. pappersbruk. 
-schnitzel, n, papperalapp. -staude, /. papy- 
rus, -wahrung, /. pappersmyntfot, -mynt- 
system, -mynt. -wasche, /. starksaker af 
papper. -wickel, to. papiljott. -wisch, m. 
papperssudd. 

Papllillote, -w, /. papiljott. -ismus, -, ..mew, to. 

pa{)i8m, papisteri. -ist, -era, to. == Pdpstler. 

-istisch = pdpstisch. 
Papp, -[ej.s, 0, TO. barn. mat. -arbelt, /". papp- 

arbete. -band, to. pappband. -bogen, to. 

pappark. -e, -n,f. 1. = Papp. 2. mjolklister. 

3. styfning, starkning, appretur. 4. papp. 
5. pappask, kartong. -el, -w, /. poppel. -ein, 
I. a. af poppel(tra), poppel-. II. = feij. 

pappein, sv. tr. 0. itr. h. 1. bam. ata. 2. gifva 
mat, gifva flaskan; uppfoda med fiaska. 3. 
tala otydligt, ej tala ur skagget; prata. 

Pappllelweide, /. 1. silfverpoppel. 2. hvitpil. 
-en, I. a. af papp, papp-. II. sv. tr. o. itr. h. 
1. barn. ata. 2. klistra. 3. gora pappsaker, 
forfardiga af papp. -endeckel, m. papp- 
parm; F bokbindare. -endeckein, sv. itr. h. 
gora bokbindararbete. -enform, J", papp- 
form. -enheimer, -, to. pappenheimare. Ich 
Jcenne meine 'x/ jag kanner mitt folk, -en- 
Stiel, TO. F bagatell, smasak, obetydlighet. 
-eriapapp, itj. dumheter, prat, sladder. -icht, 
-ig,a.kli8terartad, degig. -kasten,TO.,-schach- 
tel, /. pappask. -stoffel, to. F tolp, bondlurk. 
-wa[a]re, /., -werk, n. papparbete, pappsak. 



Paprika, -s, O, m. nngersk, spansk peppar. 
Papst, -e t, TO. 1. pafve. 2. en art blschoff. 3. 
stud. tvS. glas 01. -g!aubige(r), to. p^fvedyr- 
kare, ultramontan. 
Papstllin, -wew, /. pMvinna. -Isch, a. p&fligt 
sinnad, ultramontan, papistisk. -ler, -, to. 
pafvedyrkare, papist, -lich, a. pMig. ~er 
Stuhl: pafvestol. 
Papstt[hJ!ium, n. pafvedome, pafvevalde; pa<^ 
pism. -ilmler, -, to. papist, pafvedyrkare. 
-dmelel, -en,/, pafvedyrkan, papism. 
Parabel, -»,/. liknelse, parabel. 
parabelhaft, parabolisch, a. bildlig. 
Paradlle, -w,/. parad. -eanzug, to. paraddragt, 
-uniform, -eaufzug, m. parad, defilering. 
-estUck, n. glansnummer. -ieren, sv. itr. h. 
paradera. 
Paradies, -e, n. 1. paradis. 2. F ofversta ra- 
den p& teatern, byllan. -apfel, to. 1. kiirleks- 
apple. 2. pisang. -bewohner(in), to. (/.) pa- 
radisets invanare. -feige, /. pisang. -isch, 
a. paradisisk, himmelsk, hanryckande. -korn, 
n. paradiskorn. 
paralidox, a. paradox, besynnerlig. -d6xon,-[5], 
..xa el. ..icera, n. paradox, -graph, -en, to. pa- 
ragraf. 
parallel, a. parallel, -e, -n, f. 1. mat. parallel 

linie. 2. parallel, jamfdrelse. 
paralllysieren,siJ.«r, paralysera, forlama. -phra- 
se, ~n, f. omskrifning. -phrasieren, sv. tr. 
omskrifva. -sit, -ew, to. parasit, snyltgast. 
-sitenhaft, -sitisch, a. parasitlsk. 
Pard, -e[«], to. leopard, -auz, itj. pladask. -el, 
•er, -, TO. leopard, -on, -5, 0, to. 1. mil. par- 
don. 2. forlatelse. 
Parenthellse, -w, y. parentes. -tisch, a. paren- 

tetisk; inflickad. 
parforce, adv. ovilkorligen, med vald. -jagd, 
/. parforcejagt. -kur, /. hastkur. -ritl, to. 
parforceridt. 
Parfum, -s, Parfum, -e, n. parfym. -erie, -[e]w, 
/. 1. parfym. 2. parfymhandel. -ieren, sv. 
tr. parfym era. 
parierllen, sv. tr. o. itr. h. 1. lyda. 2. vaga, 
s\h vad om. 3. [Das Pferd] ~ plotsligt 
hajda hasten. 4. fakt. parera, -stange,/. pa- 
rerst§,ng. -ung,/. parering m. m, »& par ieren. 
parisch, a. parisk, fran Paros. 
Pariser, I. -, to. parisare. II. a. parisisk. -in, 

•nen^f. parisiska. 
Paritat, 0, /. likhet, likstalligTiet. 
Park, -e ei. -s, to. park, -ahniich, a. parkartad. 
•ett, -e, n. 1. parkettgolf. 2. teat, parkett. 3. 
plats innanfor skrankorna i en tingsaai. -et- 
tieren, sv. tr. parkettera. 
Parlament, -e, n. parlament. -^r, -e ei. -s, to. 
parlamentar. -arisch, a. parlamentarisk. -ie- 
ren, sv. itr. h. parlamentera. 
parlieren, sv. itr. h. o. tr. parlera, prata, pladdra. 
Parochlllalkirche,/. sockenkyrka. -ian, -ew, m. 
sockenbo. -ie, -[e]n, /. socken. 



itr. latransitivt, vjl. reflexivt, St. itarkt, SV. avagt, tr. transitiTt Tcrb. k. bar hahen, S. bar tein till hj&lpverl>. 



Parodie 

Parodlli'e, -Wn,/. parodi. -lenhaft ^^^ parodisch. 
-leren, sv. tr. parodiera. -isch (-■^-), -istisch, 
a. parodierande, parodisk. 

Parole, -w, /. 1. ord, hedersord. 2. mil. losen. 

Part, -e, m. o. % n., -en, /. 1. del. 2. part, an- 
del. 3. roll, parti. 

Partei, -en,/, part, parti; afdelning. Js '\* ei. 
"^ y^?* y» ergrei/en ei. nehmen : taga ngns 
parti, -en, st;. «r. dela i partier, i grupper. 
-gMnger, m. partigangare. -genosse, m. med- 
lem af samma parti, kamrat. -Isch, -llch, a. 
partisk. -Ilchkelt, /. partiskhet. -los, a. neu- 
tral, opartisk. -loslgkeit,/. neutralitet, opar- 
tiskhet. -mann, m. partiman, partigangare. 
-nahme, f. partitagande, partiskhet. -sucht, 
f. partianda, -sinne. -sUchtlg, a. beherskad 
af partisinne. -treiben, w. partivasen. -ung, 
/. partidelning. -wut[hj,/. partilidelse. 

Partllerre, -n, /. 1. blomstersang, rabatt. 2. 
teat, parterr. 3. bottenvaning, nedra botten. 
-iai, a. partiell. -Icipieren, sv, itr. h. deltaga, 
an etw, (dat.); i ngt. -icuiier, -5, m. pri vat- 
man. -I'e, -[e]n, /. parti; sallskap. -I'eren, 
sv. tr. utdela, fordela. -ikularfriedefn], m. se- 
paratfred. -isane, -n,f. bardisan. -ner, -, w?., 
-nerin, -nen^f. 1. delagare, kompanjon. 2. 
medspelare. -nerschaft, /. 1. egenskap af 
delagare, kompanjonskap. 2. samtiige del- 
agare, kompanjoner. 

partout, adv. ovllkorligen, till hvarje pris. 
-billet, n. biljett som galler for alia platser. 

Parzlle, -n, f. parce, noma, -elle, -n^f. jord- 
lott. -ellieren, sv. tr. dela i lotter. 

Pasch, -e [fj, m. 1. taming. 2. tarningsspel. 
3. alia, par. Einen rw werfen: sla en alia. 
-a, I. -5, 771. pascha. II. se Passah. -en, sv. 
I. itr. h. spei. sld allor. II. tr. 0. itr. h. snmgg- 
la (in), -er, -, m. smiigglare. -erei, -en,f. 
smnggleri. -oil, itj. bort. 

PaSpel, -, W., -n, /. passpoal, list I gammama p4 

kiader. -leren, sv. tr. forse med passpoaler. 

Pasquilllle, -n, /, paskill, smadeakrift. -ant, 
-en, m. paakillant, smadeskrifvare. -leren, 
sv. itr. h. skrifva smadeskrifter, upptrada 
som smadeskrifvare. 

Pafs, -e t) ^- 1- (barg)pass. 2. (res)pass. 3. 
[Zu] ^v till pass, laglig; passande, lagom. 

Passllage, -w, /. passage, genomgang, ofver- 
fart(sstalle); stalle hos en forfattare ei. i ett 
musikstycke. -agier, -c, m. passagerare, re- 
sande. -agiergut, n. resgods. -ah, -5, 0, -ah- 
fest, n. passah, p§,sk. -ant, -en, m. (genom-) 
resande. ■at[wlndj, m. passadvind. -en, sv. 

I. itr. h. 1. vanta, ligga pa lur. Auf etw. 
(ack.) 'x/ passa, vanta, lura pa ngt. 2. spei. 
passa. 3. passa, vara lagom, lamplig, lag- 
lig. Das pafst nicht hierher: det pasaar ej, 
ar ej pli sin plats har. 4. vara pasagangare. 

II. tr. afpassa, lampa, an ei. auf etw, (ack,); 
efter ngt, profva. III. rjl. passa sig, vara 

^ passande. -epoil, -e, m. =» PaspeL 
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Pafsllgang, m. passgang. -ginger, m. passgdn- 
gare. 

passllierbar, a. mojlig att passera, trafikabel. 
-i'eren, sv. itr. s. 0. tr. 1. passera, g&, kom- 
ma, resa igenom, forbi, ofver. 2. Fiir etw. 
A- ga, galla, anses for ngt. 3. passera, han- 
da. -Ion, -en, /. passion, lidelse; lidande. 
-lonieren, sv. I. r/. Sich fiir etw. rs. fk pas- 
sion, bli passionerad for ngt. II. Passioniert: 
passionerad, lidelsefull. -iv (afv. - -), a. pas- 
siv; overksam. -Ivltat, 0,/. passivitet, overk- 
samhet. 

Pafsilkarte, f. 1. pass, legitimationsbevis. 2. 
kort. passkort. -lich, a. passande, tillborlig. 
•Ilchkelt,/. det passande, tiilborlighet. 

Passus, -, -, m. 1. stycke, stalle i skrift ei. tai, 
pasans. 2. handelse, tilldragelae. 

Pafsllwort, n. losen, igenkanningsord. -zwang, 
m. passtvang. 

Pastlla, -e, ..ten^ f. 1. pasta, degartad massa. 
2. gemaftryck. -ell, -e, n. pastell. -ete, -n, 
/. pastej. F da haben wir die r^ dar ha vi 
harligheten. -j'lle, -n, / pastilj. -inake, -n, 
f. palsternacka. -or, ~s, ..oren, m. pastor, 
priist, kyrkoherde. -orilkonferenz,/. prast- 
mote. -orat, -e, n. 1. anstallning som prast, 
kyrkoherdebefattning. 2. prastgard. 3. pa- 
storat. -orin, -neti,f. pastorska. 

Patlle, -n, m. o.f. 1. dopvittne, fadder, gud- 
far, gndmor. 2. gndbarn. -enbrief, m. 1. 
bjudningsbref till fadderskap. 2. bref fran 
en fadder. -ene, -n, /. pat^n. -engeid, -enge- 
schenk, «., -engroschen, -enpfennig, m. fad- 
dergafva. -enstelle, /. Bei einem Kinde ^ 
vertreten: sta fadder 4t ett barn, -ent, I. 
-e, n. 1. oppet bref af landsfursten. 2. fullmakt 
p& ett ttmbete. 3. patent, patentbref. II. a. F 
sprattig, modern, -entamt, n. patentbyr4. 
-entieren, sv. tr. paten tera. -er, -s, -\s] ei, 
Patres, m. pater, fader, munk. -ernoster, 
-[s], -, n. 1, paternoster, fadervar. 2. knla 
i rosenkransen, som betecknar ett fader- 
var. 3. rosenkrans. 

Pathlie se Pate, -etisch, a. patetisk, hogstamd. 
-in se Patin. -OS, -, 0, n. patos. 

Patient, -en, m. patient, sjukling. 

Patin, -nen^f. 1. gudmor. 2. guddotter. 

Patrliiarch, -en, m. patriark. -iarchalisch, a. 
patriarkalisk. -Tciat, -e, n. patriciers stall- 
ning. -Icier, -, m. patricier. -fclert[hjQm, n. 
patriciers stallning, vardighet; patricier- 
valde: samtiige patricier. -fcisch, a. patricisk. 
-imonlilgut, u. arfgods. -Imonium, -[sj, ..ten, 
n. arfgods. -lot, -en, m., -iotin, -nen, f. pa- 
triot, fosterlandsvan. -lotlsch, a. patriotisk, 
fosterlandsalskande. -lotismus, -, 0, m. pa- 
triotism, foiterlandskarlek. -fze, -n, /. tekn. 
patris. -izl- se Patrici-. -on, -e, m. 1. beakyd- 
dare, gynnare, patronus. 2. skyddshelgon, 

Skyddapatron. 3. patronus som bar patronatratt. 

4. sjo. redare. 5. F siille. Lustiger ^v* lustig 



.^•"' 
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patron, lustigkurre. -onat, -e, n. 1. egenskap 
af patron, beskyddarskap m. m. ae foreg. 2. 
patronat{ratt). -onitsbereclitigt, a. eom har 
patronatratt. -onatspfarre, /. patronelt pa- 
storat. -one, -w, /. tekn. o. mil. patron; mon- 
ster, schablon. -onisieren, sv. tr. beskydda. 
■6ntasche, /. patronkbk. -ouille, -n, /. pa- 
trull, -ouillieren, sv. itr. h. o. s. patrullera. 

patsch, I. itj. pladask. II. -e, m. small, -e, 
-w, y. dim. i, 1. smack, small. 2. bam. hand; 
vacker hand, handslag. 3. pol, puss; Mid. 
knipa, klamma, forlagenhet. -en, sv. itr. h. 
o. s. gamt tr. 1. klatscha, plaska, traska. 2. 
smacka till, daska, sla (till), piska. 3. taga 
med flata handen. -hand, /. = Patsche 2. 
-nafs, a. genomvat. 

patt, a. schaok. patt. -e,/. ficklock. 

patzig, a. morsk, trotsig. -keit, /. morskhet, 
trots. 

Paukllant, -en, J", stud, dnellant. -anzug, m. stud, 
duelldragt. -arzt, -doktor, m. stud, vid duell 
narvarande lakare. -e, -n, f. 1. puka. Biid. 
der 'V* ein Loch machen : gora slut pa sa- 
ken. 2. trumhinna. 3. F hogtidligt tal. -en, 
8v. itr. h. o. tr. 1. sla pa puka. 2. dunka, 
trumma, sla. 3. F hogtidligt forkunna, pre- 
dika. 4. stud, duellera, sl§-ss. Sich mit jm ~ 
duellera, slass med ngn. -enklang, enschlag, 
m. pukors dan, Ijud. -enschlager, m. puk- 
slagare. -ep, -, m. 1. puk(slag)are. 2. stud, 
duellant. -erel, -en,f. stud. 1. duell. 2. slags- 
mal. -hahn, vi. stud, fortriifflig duellsabel. 

Pausllback, -e, m. en som har tjocka kinder. 
-backe, /. tjock kind, -backig, a. med tjocka 
kinder. 

Pausch se Bausch. 

Pauslle, -w, f. I. pans. 2. se Bause. -en, sv. I. 
«- pausieren. II. = hausen. -leren, sv. itr. h. 
gora en paus, pausera. 

Pavilian, -e, ni. babian. -Illon, -s, m. 1. flagga. 
2. taltduk. 3. paviljong. 4. (8lotts)flygeL 

peccieren, sv. itr. h. fela, synda. 

Pech, -e, m. 1. beck. 2. F otur, malor, forla- 
genhet, knipa, klamma. ~ geben: skala, 
schappa. -artig, a. beckartad. -blume, /. 
tjarblomster. -eIn, -en, sv. itr. h. o. tr. 1. 
lukta beck. 2. branna beck (af). -flnster, a. 
beckmork. -icht, -ig, a. 1. beckartad. 2. 
beckig. -ler, -, m. beckkokare. -neike, f. 
tjarblomster. -sieder, m. beckkokare. -siede- 
rei, /. beckkokeri. -tanne, /. gran, kadig 
gran, -vogel, m. F en som jamt har otur. 

Pedllal, -e, n. 1. mus. pedal. 2. F ben, under- 
satar. -ant, -en, m. pedant, -antisch, a. pe- 
dantisk. -ell, -e[w], m. pedell, vaktmastare. 

Pegei, -, m. 1. skara, marke som anger vat- 
tenstandet, vattenmarke. 2. pegel (litet v&t- 
Tarumitt). -H, SV. itr. h. o. tr. 1. mata vatten- 
stdndet. 2. F dricka, supa. 

peiliten, sv. tr. sjs. pajla. -lot[hJ, n. sja. pajllod. 
-ling,/, pajlande. 



Pein, t -en, f. pina, kval. -igen, sv. tr. pina, 
martera, tortera. -iger, -, m. pinare, plago- 
ande, bodel. -igung,/. pinande, marteran- 
de, tortyr. -lich, a. 1. jur. pinlig, kriminell, 
brottmals-. 've Frage: pinligt forhor (med 
anvandande af tortyr), ~ befra^en : pinligen f or- 
hora, ~e Gerichtsbarkeit: kriminell ratt- 
skipning, domsratt i brottmal. 2. pinsam, 
plagsam. 3. angaligt noggrann, skrupulos, 
smaaktig. -lichkeit, /. 1. det pinsamma, 
pl&gsamma i ngt, pinsamt tillstS-nd. 2. angs- 
lig noggrannhet, sm^aktighet. -vol I, a. pin- 
sam. 

Peltsche, -w,/. piska. -In, sv.itr.h.o.tr.la.tt slS., 
piska. -n, sv. (r.o.ifr.^. piska, piska pa, rap- 
pa pa, sla. -P, -, m. en som piskar, piskare. 

Pekesche, -w, /. rock med snoren pa. 

Pellleri'ne, -n,f. pelerin. -ikan, -e, m. pelikan. 

Pelllle, -n, f. akal som kan afdragas. -Cn, SV. tr. F 

skala. -kartoffel,/. F oskalad potatis. 

Pelz, -e, m. 1. skinn, fall, pals, palsverk. Biid. 
jm auf den ~ rtick&n: g4 ngn inp4 lifvet, 
Jm den *%» ausklopfen: ge ngn pa palsen, 
jm den 'v* waschen: hardt tillrattavisa ngn. 
2. skinn, hinna pS. y&tskor. -art, f. art pals- 
verk. -besetzt, a. palsbramad. -en, I. a. af 
palsverk, pals-. II. sv. tr. 1. fl4. 2. F ge p& 
palsen, prygla. 3. ympa. -ep, -, m. 1. ymp- 
kvist. 2. tradgardsmastare. -hande!,w. pals- 
(varu)handel. -handler, m. pals(varu)hand- 
lare, korsniir. -icht, -ig, a. 1. luden, harig. 
2. cm vatskor: med skinn, med en hinna pS.. 
-kafep, m. palsanger. -messep, n. ympknif. 
-peis, n. ympkvist. -sam[me]t, m. silkes- 
plysch, -schagg. 

Penaten, pi. penater, husgudar, hem. 

Pendliant, -s, n. motstycke, pendant, -el, -, n. 
o. VI. pendel. -eIn, sv. itr. h. 1. svanga som en 
pendei. 2. F promenera, g&. -ule, -n, f. pen- 
dyl, vaggur, bordur. 

Pennal, I. -e, n. dim. f? pennfodral, pennetui. 
II. -e[r] t) ^« ^ nybakad student; skol- 
pojke, gymnasist. 

pensee, a. violett. 

Pension, -ew, /. 1. pension. 2. betalning for 
inackordering. 3. stalle diir man har in- 
ackorderingar. 4. skola med helinackorde- 
ring kt larjungarne. 5. larjungame i en sadan . 
skola. -^P, -e ei. -5, m. pensionar. -at, -e, n. 
pension(sanstalt), pensionat. -lepen, sv. tr. 
pensionera. -lepung, /*. pensionering. -sbe- 
pechtigung, /. ratt till pension, -sppeis, m. 
pris for inackordering, pensionsafgift. -S- 
Stand, m. In ~ treten: blifva pensionerad. 

Pensum, -[5], ..sa ei. ..sew, n. pensum. 

pep, prep, per, med, t. ex. 'v/ Post: per post, - 
med posten, ^ Achse: med vagn, zivei Mai 
fsj Jahr: tva g.^nger om &ret. -dauz, -dutz 
== bardnuz. -ennieren, sv. itr. h. vara hela 
4ret. -fekt, a. fuiistandig. -fid[ej, a. trolos, 
svekfull. # 



itr. Intransitivt, r/?. refleiivt, St. starkt, SV. sragt, tr. transitiyt TCrb. k. har haben, S. har tein till hjllpyerb. 
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Pergament, -e, n. pergament; urkund, parm- 
bref. -en, a. af pergament, pergament-. 

Periodlle, -n,/. period, -isch, a. periodisk. 

Peripherie, -[e]n,/. periferi, omkrets. 

Perllle, -w, /. piirla. -en, I. a. af parlor, pari-. 
II. sv. itr. h. parla. -enauster, y. parlmussla. 

. -enmadchen, n. parla bland flickor, praktig 
flicka. -enschniir, /. piirlband. -farben, a. 
parlfargad. -gerste, /. parlgryn. -graupe, /. 
parlgryn. *hirse, /. stenfro, parlgriis. -huhn, 
». parlhona. -icht, a. parlartad. -muschel,/. 
parlmussla. -mutter, 0, /. parlemor. -mut- 
tern, a. af parlemor, parlemor-. 

periimanent, a. permanent, standig. -mifs, -e, 
m. skriftHg till&telse, permission, -mittieren, 
sv. tr. permittera. -mutieren, sv. tr. byta, 
utbyta, ombyta. -mutisrung, f. byte, om- 
byte. -pendikei, -, n. o. m. perpendikel. -rdn, 
-5, m. perrong. -senning, -en,/, sja. presen- 
ning. -sen, -, m. perser. -sisch, a. persisk. 

Person, -era, f. dim. f, person. Die GutmUtig- 
heit in *>/ godmodigheten sjalf, grofs von 
'x* sein: vara storvaxt, jn von r^ kennen: 
kanna ngn till utseendet. -aS, -e, n. perso- 
nal, -ilabgabe, /. personell skatt. -alien, 
pi. 1. personalier. 2. personligheter. -en- 
dampfer, m. passagerarei,ngbat. -enpost, /. 
postdiligens. -enverkehr, m. persontrafik. 
-Ifizieren, sv. tr. personifiera. -ifizierung,/. 
personifiering. 

persdntich, a. personlig. -keit,/*. personligliet. 

Perllspekti'v, -e, n. kikare. -spektive, -n, f. per- 
spektiv. -spektivisch, a. perspektivisk. -sua- 
di'eren, sv. tr. ofvertala. -tinent, a. till saken 
horande. -tinenz, -[t]e», /. tiilbehor. Das 
Haus mit seinen ~era; huset med tiilhoran- 
de lagenheter. 

Perucke, -n, f. pernk. -nkopf, m. perukstock. 
-nmacher,w. perukmakare. -nstock,m. peruk- 
stock. 

Pessimist, -en, m. pessimist. 

Pest, -en,f. pest, -ahnlich, -grtig, a. pestartad. 
-beule, -blase, -blatter, -druse,/, pestbold. -haft, 
a. pestartad. -ilenz, -ew, f. pestilens, pest. 
-llGnzlalisch, -[ilenzjisch, -lich, a. pestartad. 

Petlient, -era, m. petitionar, sokande. -er, -, m. 
npr. Peter, -ersj'lle, -n, y. persilja. Ihm ist 
die 'v verhagelt ei. verregnet: ban bar haft 
ngn fortret, ser fortretad ut, ar fortretad. 
Biid. 'V pfldcken : fa sitta, t, ex. p4 bai. -ers- 
pfennig, m. peterspenning. -ition, -en,/, pe- 
tition, boneskrift. -itionicren, sv. itr. h. pe- 
titionera. -itiOnsweg, m. Auf dem -^e; gnm, 
med petition(er), gnm att petitionera. -re- 
fakt, -\e]s^ -en, m. ©. n. forstening. 

Petroleum, -[s], 0, n. 1. bargolja, petroleum. 
2. fotogen. -kochapparat, -kocher, -kochofen, 
w. fotogenkok. 

Petschllaft, -e, n. sigill, pitscbaft. -aftstecher, 
m. sigillgravor, pitscherstickare. -ieren, sv. 
tr. forsegla. 



petto, bnikl. blott 1 fbrbiudelsen : in »>-» haben el. he- 
halten t\. filhren: hafva in petto, i tankar- 
ne, beballa for sig, ej kungora. 

Petz, -e, m. bjorn. -e, -«, /. 1. bjornhona. 2. 
=» Betze. 3. = Petzer. -en, sv. tr. o. itr. h. F 
angifva, skvallra. -er, -, »«., -erin, -nen,f. F 
angifvare, skvallerbytta. 

Pfad, -e, m. dim. f, gangstig, stig, vag, str&t. 
-los, a. obanad, stiglos. 

Pfaff[e], -en, m. aim. f, praat rani, i reraka. bem., 
svartrock. 

Pfaffenlibeere,/. svart vinbar. -bifschen, n. ba- 
sta biten af en matratt. -feind, m. prasthatare. 
•geschmeifs, -gesindel, -gezUcht, n. prastyn- 
gel, -patrask. -haft = pfaffisch. -latein, n. 
munklatln. -mafslg = pfaffisch. -stUck, n. =• 
Pfaffenbifschen. -t[hjum, n. 1. prastvalde, 
prastanda, 2, prasterskap. -volk, n. praster, 
prastbop. -wesen, n. prastvasen, -anda. 
-wlrt[hjschaft, /. prastvalde, prasternas hu- 
serande, prasterliga tiiltag. 

pfaffisch, a. prasteriig, (sken)beligj bigott, en- 
sidig, inskrankt, ofordragsam. 

Pfahi, -e f, m. p41e. In ei. zwischen meinen 
vier F/dhlen: bemma bos mig, pa mitt om- 
r^de. -bau, m. palbyggnad. -bauer, -, m. pkl- 
byggare. -brucke, /. palbro (hviiande p& p&iar). 
-burger, m. 1. utanfor staden men pa stads- 
omradet boende borgare. 2. kalkborgare. 
-dorf, n. 1. by p4 en stads omrade. 2. by af 
palbyggnader. 

pfahlen, sv. tr, 1. pdla. 2. binda, binda npp 

▼id p&lar. 3. Spetsa p& pile. 

PfahJiigraben, m. palgraf, p§,lad graf, p§,ladt 

dike, -hecke, /. palverk. -holz, n. palvirke. 

-mast, m. mast utan skarf. -miihie, /. pd 

p41ar bvilande kvarn. -ramme, /. tekn. p&l- 

klubba, p&lkran. 
Pfahlung, /. 1. pMning m. m. se pfahlen. 2. 

palverk. 
Pfahlilwerk, n. palverk. -wurzel, /. bot. p&lrot. 

-zaun, m. palissad. 
Pfalz, -en, /. 1. paiats, bofborg. 2. npr. Die 

'v. Pfalz. 
Pfalzer, I. -, m. pfalzare. II. a. pfalzisk. -In, 

-new, f. pfalziska. 
Pfalzllgraf,. m. pfalzgrefve. -grafin, /. pfalz- 

grefvinna. -grafisch, -graflich, a. pfalzgreflig. 
pfalzisch, a. pfalzisk. 
Pfand, -er \, n. pant, a) bandpant, b) under- 

pant. bypotek, c) bUd. -bar, a. som kan tja- 

na till pant. 
pfandbar, a. som far tagas i pant. 
Pfandburge, m. gislan. 
pfandilen, sv. tr. panta, utpanta, gora utmat- 

niug bos, taga i titmatning, ntmata. -ep, -, 

m. exekutor. -erspiel, n. pantlek. 
Pfandilglaubiger, m. pantagande, bypotekarlsk 

fordringsagare. -haus, n., -leihe,/. pantl^ne- 

inrattning, pantbank, -leiher, m. pantlanare. 

-leihgeschaft, n, =» Pfandleihe. -nehmer, m. 
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panttagare. -rechtllch, a. enligt pantratten, 
hypotekarisk ■sach8,y.pant(f6reiii&l).-scheln, 
m. pantsedel. -schuld,/. pantskuld, hypote- 
kariak skuld. -schuldner(in), m. (/.) pant-, 
hypotekarisk giildenar. 

PfSndung, /. pantning, utmatning. 

pfandliweise, adv. sasom pant, -zettel, m. pant- 
sedel. 

Pfanne, -«, f. dim. t> !• panna, gryta. F biid. 
die Kelle nicht an der f^ kleben lassen : rora 
p^ sig, vara rask i vandningarna, den Feind 
in die ~ hauen: hugga ned fienden. 2. ben- 
ledshala. -nfllcker, m. kittelflickare. -nstiel, 
m. pannskaft. 

PfannBP, -, m. agare till en saltpanna, ett salt- 
verk. 

PfannkOchen, m. 1. pannkaka. 2. en art sylt- 
bakelse. 

Pfarrliacker, m. prastgardaaker, kyrkoherde- 

bostalle. -adjunkt, m. pastorsadjunkt. -amt, 

n. kyrkoherdesyssla. -bezirk, m. socken. 

-dorf, n. kyrkby. -e, -«, -ei, -en, f. 1. kyrko- 

% herdesyssla, pastorat. 2. pastorat, socken. 

'^< 3. sockenkyrka. 4. prastgdrd. -eilich, a. 

prasterlig. prjist-, kyrkolierde-. -er, -,»».kyr- 

koherde, prast. "ei*in,-new,-frau, /. prastfru. 

-gebSlude, n. till prastgarden horande bygg- 

nad. -gemeinde, /. forsamling. -genofs, m. 

som tillhor samma socken, sockenbo. -gut, 

n. kyrkoherdebostalle. -haus, n. prastgard. 

-heifer, m. pastorsadjunkt. -herr, m. kyrko- 

herde. -hof, m. 1. gard vid ett pastorsbo- 

/ stalle. 2. storre prS-stg^rd. -kind, n. 1. prast- 

i^ barn. 2. sockenbo. -kirche, f. sockenkyrka. 

-siegel, n, kyrkosigill. -wohnunfl,/. prast- 

g&rd. -zehnte, m. prasttionde. 

Pfau, -[e]s el. -en, -en, m. p§,f§,gel. -enauge, n. 
1. pafagelsoga. 2. oga p& p§,fligelsf jader. 3. 
namn p^ flera fjarilar ■•. Smerinthns ocel- 
latus m. fl. -enrad, n. utspand p&f&gelstjart. 
-enschwanz, -enschweif, 771. pifigelstjart. -en- 
spiegel, m. = Pfauenauge 2. -ensttiz, a. stolt 
som en pafagel, dumdryg. -enwedel, m. sol- 
fjader af pafagelsfjadrar. -In, -nen, /, p4- 
fagelshona. 

Pfd. (St.), fdrkortn. »= Pfund (Sterling). 

PfeffeP, -, m. peppar. Biid. im 'x/ sein ei. liegen: 
vara i knipa, i klamma. -fafs, vani. dim. -fafs- 
chen, n. pepparkar. -kraut, n. krasse. -kfl- 
chen, m. pepparkaka. -kiJchler, m. peppar- 
kaksbagare. -minze, /. pepparmynta. -n, 
sv. I. tr. peppra. Biid. jm den Pelz «m ge ngn 
pa palsen. II. itr. h. smaka, branna som 
peppar. -sack, m. 1. pepparsack. 2. F kra- 
mare, kryddkramare. -schwamm, m. peppar- 
ling. 

Pfelfe, -n, /. pipa. Biid. die *%/ in den SacJc 
stechen: taga skeden i vackra handen. -n, 
St. itr. h. 0. tr. pipa, hvissla, hvina, susa. 
Biid. in el. aus einem anderen Locke ~ tala 
ur en annan ton. -nSrde, /. piplera. -npur- 



rer, -nrSumer, m. piprensare. -nspltze, /. 

pipmunstycke. -nstiel, m. pipskaft; F biid. 

spindelben. -r, -, m. pipare, hvisslare, mu- 

sikant p& bi&sinstrumeiit. -rel, -en,/, pipande, 

hvisslande, bl^sande. 
Pfeil, -e, m. pil. -eisen, n. pilspets af jam. -er, 

-, m. pelare. -erwelte, /. af stand mellan 

pelarne. -fisch, m. nabbgadda. -formlg, a. 

pllformig. -geschwind, -schnell, a. pilsnabb. 

-SChufs, m. pil(skott). -schUtze, m. pilskytt, 

bagskytt. 
Pfennl[njg, -e men «om myntenhet -, m. pfennig, 

mynt med ett efter ort 0. tid varierande T&rde, ou agf. 

0,89 ore. -ausgabe, y. oresupplaga, oresedi- 
tion. -fuchser, m. F gnidare, snalvarg. -fuch- 
serel, /. F snalhet, gnideri. -fuchsern,* itr. 
h. vara snal, nidsk. -meister, m. kassafor- 
valtare. 

Pferch, -e, m. falla, inhiignad. -en, sv. tr, in- 
stanga i falla; saiumanpacka, sammantran- 
ga. -hiitte, y., -karren, m. hydda, karra for 
herdar att tillbringa natten i. 

Pferd, -e, n. hast. Biid. das f^ beim Schwanze 
aufzdumen ei. hinter den Wagen spannen: 
bara sig bakvandt §,t, alle <^e reiten: forstSi 
sig pa allt, sich aufs hohe ei. grofse 'v set- 
zen: satta sig p§, sina hoga bastar. -earzt, 
m. hast-, djurlakare. -ebahn, /. spS-rvSg, 
hastbana. -ebahngesellschaft,/. sparvagsbo- 
lag. -ebauer, -n, m. bonde som bar hastar, 
storbonde. -ebestand, m. uppsattning af ha- 
star. -ebohne,y*. 1. bondboua, hastbona (Vi- 
cia faba). 2. bona i hastens tiinder. -ebrem- 
S8, y*. 1, fabroms. 2. haststyng. -edecke, y*. 
hasttacke. -eelsenbahn = Pferdebahn. -eesel, 
m. mulasna. -egeschirr, n. seldon. -egetrap- 
pel, n. hasttramp. -egurt, m. bukgjord. -e- 
haar, n. 1. tagel. 2. hasthar. -ehaft, a. hast- 
artad, hast-, -ekamm, m. hastkara, -skrapa. 
-eleine, /. I. (hast)t6m. 2. draglina, lina. 
-emakSer.wi.hastmanglare, -skojare. -cmarkt, 
m. hastmarknad. -emalsig, a, bastlik, hast-. 
•enuls, /. ett slags stor valnot. -erennbahn, /. 
rannarbana, kapplopningsbana. -erennen, n. 
kapplopnlng, kappkorning. -eschwanz, -e- 
SChweif, m. hastsvans. -estaiS, m. stall, -e- 
striegel, m. hastskrapa. -etranke, /. vatt- 
ningspiats for hastar. -everleiher, -evermle- 
t[hjer, m. hyrkusk, &kare. -ezucht,/*. hast- 
afvel. -Isch, a. hastartad, hast-, -ner, -, m, 
=■ Pferdehauer. 

Pfiff, -e, m. 1. hvissling. Einen ^e^wn; hviss- 
la ett tag. 2. obetydlighet. 3. knep. -erling, 
-e, m. 1. bot. a) pepparling, b) kantarell. 2. 
obetydlighet. Keinen f^ v)ert: ej vard ett 
rundstycke, vardeios. -ig, a. fiffig, knepig. 
-Igkeit, /. fiffighet, knep. -Ikus, -, -se, m. F 
flffikus. 

Pfingstllabend, m. pingatafton. -blor, n. pingst- 
noje. -blume, f. pion. -en, -, n., f. ©. pi. 
pingst. -Uch, a. pingstlik. -ochs, m. pingst- 



itr. iutransitirt, rjl, refieiiyt, St. iit*rkt, SV, STagt, tr. traniitiTt rerb. h. h»r hahtn, S. bar Main til) hjUprer*. 
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Oxe (med kran«ar prydd Igur, som pingstaftonen fSrdei 
! proce»»ion). 

Pfirilsche, -n,/., -sich, -c, m. o./., -siche, -n,f, 

1. persika. 2. rani. m. persiktrad. 
pflanzbar, a. som kan planteras. 
Pflanze, -n,f. dim. f, planta, vaxt, ort. -n, sv, 
I. tr, 1. plantera, an]agga; biid. inplanta; 
iippstalla. 2. ympa. 11. rjl. 1. vaxa, vaxa 
iipp. 2. ela sig ned. -nerde,/. viixtjord. -n- 
fressend, a. vaxtjitande. -ngarten, m. bota- 
nisk tradgdrd. -ngift, n. vaxtgift, vegeta- 
biliskt gift, -nhaft, a. vaxtartad. -nkenner, 
m. vaxtkannare, botanist, -nkost,/. vegeta- 
bilisk foda. -nkunde,/. botanik. '-nSehre, /'. 
botanik. -nreich, I. n. viixtrike. II. a. rik 
pa vaxter. -nt[h]ier, n. kooi, djurvaxt, zoo- 
fyt. -nt[h]um, n. 1. vaxtlif. 2. viixtrike. -n- 
wachst[hjum, n. vaxtlighet, vegetation, -n- 
welt, /. viixtrike. -r, -, m. 1, planterare. 2. 
kolonist, nybyggare. 3. plantageagare. 4. 
aattkviat. 
Pflanzllgarten, vi. plantskola, tradskola. -ho!z, 
n. planterpinne. -lich, a. vegetabilisk, viixt-. 
Pflanzling, -e, m. sattkvist, skott, planta. 
Pflanzllreis, n. siittkvist, skott. -schule, /. 
plantskola. -staat, m. koloni. -stadt,/. ko- 
koloni, dotterstad. -stock, m. 1. planter- 
pinne. 2. moderknpa. -unQ, /. 1. plante- 
rande. 2. plantering, anliiggning. 3. plan- 
tage. 4. nybygge, koloni. -volk, n. kolo- 
nister, koloni. -zest, /. planteringstid. 
Pflaster, -, n. dim. f, 1. plaster. 2. atenliigg- 
ning. Das 'v treten: ga och drifva, flanera. 
F biid. Paris ist ein ci. ifi I\ ist es ein teures 
el. heifses ei. hartes ^ det ar dyrt att lefva 
i P. -er, -, m. stenlaggare. -kocher, m. F 
pl&sterprins, apotekare, kvacksalfvare. -n, 
8V. tr. 1. liigga plaster pa, plastra. 2. sten- 
liigga. -ramme, /. tekn. jungfru. -setzer = 
Pjiasterer. -stein, m, 1. sten till stenliigg- 
ning, gatsten. 2. en sorts hard pepparkaka. 
-Streicher = PJasterkocher. -treter, m. dag- 
drifvare, flanor. -treterei, /. dagdrifveri 
flanerande. -ung, /. etenliiggning. -ziege!, 
m. tegelsten till gatliiggning. 
Pflaume, -n,/, plommon. 
Pflege, 0, /, vard, ekotsel. -liedUrftig, a. i be- 
hof af v^rd. -befohl8ne(r), m. ©./. skydds- 
ling, myndling. -eliern, pL fosterforiildrar. 
-kind, n. fosterbarn. -fos, a. utan vard. -mut- 
ter, /. fostermor. -n, sv. I. tr. ei. itr. h. med 
gen. varda, skota. Jn grofs <>u nppfostra ngn. 
II. afv. St. tr. el. itr. h. med gen. egna, liiin- 
gi^fva sig at, skota, idka, ofva, visa, under- 
halla. Ge.y)rdche mit Jm ^ samtala med 
ngn, Rat{s] ^ radpliiga, radgora, Riickspra- 
che mit jm />- ofverlagga, radgora med ngn^ 
der Ruhe ~ hvila sig, Vmgang mit jm rv 
nmgas med ngn, Uuterhandlupgen ^ nn- 
derhandla. III. itr. h. med inf. med zu: briika, 
ha for sed att. -r, -, m. vardare, beskyd- 



dare, fostrare. -rin, -ne-n, f. vardarinna, 
beskyddarinna, fostrarinna. -SOlin,m. foster- 
son, -tochter, /. fosterdotter. -vater, m. fo- 

sterfar. 
Pfleglsng, -e, m. skyddsling, fosterbarn. 
Pfilcht, -ere, /. 1. pligt, skyldighet. 2. ^lig- 
gande, afgift, prestation, skatt. 3. (tjanste-) 
ed, tjiinst, t. ex. > in [Eid und] ^ nehmen: 
taga ngn i sin tjiinst, lata ngn svara tro- 
hetsed. 4. sjs. plikt. -eifer, m. nit, tjiinste- 
nit. -erfOHung, /. pligternas nppfylJande, 
pligttrohet. -erlassung, /. befrielse fran ngn 
pligt. -exemplar, n. exemplar som en for- 
liiggare ar skyldig att lemna till ett biblio- 
tek. -fach, n. obligatoriskt iimne. -frei, a. fri 
fran afgifter. -gebot, w. pligtens bud, for- 
dran. -gemars, «.pligtenlig. -getreu, a.pligt- 
trogen. -ig, a. skyldig. -leistung, /. en pligts 
nppfyllande, skatts erliiggande, trohetseds 
afliiggande. -mafslg, a. pligtenlig. -mafsfg- 
keit, /. pligtenlighet. -t[h]ei!, n. i lag fore- 
skrifven arfslott. -vergessen, o.pligtforcriiten. 
-vergessenheit, /. pligtforgiitenhet. -wldrig, ^ 
a. pligtvidrig. 
Pflock, -c t, m. pinne, tapp, plugg. 
pffocken, sv. tr. fiista med pinnar, sla pinnar i. 
pfliickllen, sv. tr. plocka. -er, -, m. plockare! 

-erjn, -nen^f. plockerska. 
Pfiug, -e t, m. plog. -bar, pflugbar, a. odlings- 

bar. -eisen, n. 1. plogrist. 2. plogbill. 
pfSugilen, &v. tr. o. itr, h. ploja? Biid. heimlich 
mit jm y spela under tiicke med ngn. -er, 
-, m. plojare; landtman, bonde. 
PflugOschar, -en,/, plogbill. -st8rz[e],/, plog- 

bandtag. 
Pforte, -n,f. dim. f, port. 
Pfortner, -, m. 1. portvakt. 2. fangknekt. -In, 

-nen, f. portvakterska. 
Pfoste, -w, /., -n, -5 m. dim. f, (dorr-, fonster-) 

post. 
Pfote, -n., /. dim. t, 1. tass, fot, labb, hand. 2. 

F dalig handstil. 
Pfriem, -c, m., -e, -w, /., -en, -, w. syl, pryl. 

-en, sv. tr. sticka med syl. 
Pfropf, -e [f], m. dim. f, 1. ympkvist. 2. nfr, 
-en, -, m. kork, propp, tapp. -en, sv. tr. 1. 
ympa. 2. stoppa, proppa. 3. korka. -enzie- 
her, VI. korkskruf. -er, -, m. en som ympar 
m. m. Be pjropfen. 
Pfropfling, -«, m. ympadt triid. 
Pfropf limesser, n. ympknif. -reis, n. ympkvist. 

-wachs, n. ympvax. -zleher, m. korkskruf. 
PfrUndlie, -n, f. 1. priistgiili, pastorat, pre- 

bende. 2. plats, sang l en stlftelse, en fOrsOrj. 

ningsinrattning, ett sjukhus ; underhall, lifstids- 
underhall. -hau.s, n. 1. priisthus. 2. bus diir 
roan far ackordera, kopa in sig; stiftelse, 
forsorjningsanRtalt. -[njer, -, m. 1. inne- 
hafvare af ett prastglili, 2. en som kopt in 
sig 1 en stiftelse. 
pfychzen, 5?;. ■--■= fanclien. 



* = fOregi.-niie upp.slagsord. * ftkta am« 
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Pluhl, -e, m. dim. t, pol. 

PfUhl, -e, m. 0. n. kudde, l&ngkudde, hufvud- 
gard, bolster, lager, badd. -en, sv. tr. badda. 
pfuhJiclit, a. full af polar. 
pfui, itj. fy. -en, sv, tr. siiga fy kt. 

Pfund, -e men Bom m&ttenhet -, Tl. 1. sk^lpUnd, 
mark. 2. pund (efter ort o. tid varierande mynt). 

^ Sterling : pund sterling. 3. biid. pund, 
t. ex, sein ~ vergraben. -en, sv. itr. h. vaga 
atskilliga sk^^lpund. Der Ochs wird brav ~ 
oxen kommer att ge atskilliga skalpund 
kott. 
-plunder, -, m. -punding i ums., t. ex. Sechs'^. 
pfundlg, pfUndig, a. 1. tung; klumpig, plump. 
2. vagande ett skalpund. i sms. a) viigande 
sa eller sa manga skalpund, b) -pundlg, 
t. ex. ein seeks r^es Geschiitz. 
pfund¥/eiS8, adv. skalpundsvla. 
Pfuschllarbeit, /. f ask(verk). -en, sv. 1. itr. h. 
friisa till, blossa opp. II. itr. h. o. tr. fuska. 
-er, -, m. 1. frasning, hvasning. 2. fuskare. 
-erel, -en, f. fuak. -erhaft, a. fuskaraktig, 
^ stymparaktig. -werk, n. fuakverk. 

Pfiitzjie, -«,/. pol, puss, -ennafs, a. genomv&t. 

-ig, a. full af polar. 
Phaethon, -[5], -s, m. faeton (vaga). 
Phalanx, -e, m., piur. Phaldngen,/. falang. 
Pharisrogam, -e, n. fanerogam. 
Phanllomen, -e, n. fenomeu. -omenal, a. feno- 
menal, sallspord. -omenoa (med kort 6), -s, 
..ena, n. fenomen. 
PhantHas8i,poet., -asie,-[e]n,/. fantasi. -asieren, 
sv. itr. h. o. tr. 1. fantisera. 2. yra. -asma, 
-[s], ..mew, n. synvilla, inbillning. -ast, -en, 
m. fantast. -aslerei, -en, f. fantasteri. -as- 
tisch, a. fantastisk. -6m, -e, n. f^^tom, skug- 
ga, spoke, skrackbild. -^ 
Pharisaller, -, m. faris^; skenlielgon. -ert[h]um, 
n. fariseism, fariseiskt vasen. -Isch, a. fari- 
seisk; akenhelig. 
Pharmakopoe, -nyf. farmakop^. 
Phase, ~n, /. fas, utvecklingBstadium. 
Philllantrop, -en, m, iilantrop, manniskovan. 
-ister, -, m. 1. filiste. 2. etud. icke-student, 
bracka, kalkborgare, tungus; hyresyard. 3. 
stud, rest, a) i giaset, b) i pipan, iansman. -iste- 
rei, -en,/, stud, kjilkborgaranda, kalkborger- 
lig sed, jfr fdreg. -isterhaft, a. stud, kalkborgar- 
aktig, kalkborgerlig, torr, trakig. -isterlum, 
-[5], 0, n. = PhiUstertum. -istern, sv. itr. h. 
«tud. uppfora sig aom en bracka, vara kalk- 
borgerlig, torr, trakig, tungusa. -!Stert[hJQm, 
n. stud. i. kalkborgaranda, kaikborgerligt 
satt. 2. kalkborgare, brackor. -JStrfg, -istrcs 
^ philisterhajt. -olog, -en, m. filolog. -OSOph, 
-en, m. filosof. -osophicren, sv. itr. h. filoso- 
fera. -osophin, -nen, f. kvinniig filosof. -os6- 
phisch, a. filosofisk. -iron, -s, ..ren ei. ..ra, n. 
karleksdryck. 
Phiole, -w,/. vid flaska med ling hals. 
Phlegmija, "8,0,71. flegma. "atisch,^. flegmatisk. 



Phonetik, 0, f. fonetik. 

phonllicisch, -ikisch, -fzlsch, a. fenicisk. 

Phosphllor, -s, -e, m. fosfor. -orescscren, si', itr, 

h, fosforescera. -orhaft, -orisch (wt.---), a. 

fosforartad. 
Photollgen, -[e]5, 0, n. fotogen. -graph, -en, m. 

fotograf. -graphie, -[ejw,/. fotografi. -gra- 

phieren, sv. tr. fotografera. -graphisch, a. fo- 

tografisk. 
Phrase, -n,f. fras, talesatt. -nhaft, a. frasrik, 

fras-. ~er Afensch: frasmakare. 
Phrenolog, -en, m. frenolog. 
Physilik, 0, f. fysik. -ikat, -e, n. stads-,^ di- 

strikts-, provinsiallakarebefattning. -iker, 

-, -tkus, -\ses\ -se ei. Physlci, m. 1. fysiker. 

2. vani. Physikus, stads-, distrlkts-, provin- 

eiallakare.' -iognomie, -[ejri, /. fysionomi. 

-lolog, -en, m. fysiolog. -isch, a. fysisk. 
Pianino, -[5], -s, n. pianino. 
Piano, -[s], -s, -forte, -[s], -[5], n. (forte)piano. 
Pichiiel, -, m. haklapp. -eiei, -en,f. F supande, 

Bupning, superi. -eln, sv. itr. h. ©. tr. F supa. 

-en, sv. 1. tr. becka, tjara. II. itr. h. klibba, 

vara klibbig iom beck. 
pick, I. itj. tick. II. -e, m. I, pickande, bugg 

med hacka el. n^bb. 2. se Pik. -6, 'U, f. picka, 

hacka. -eS, -, m. 1. = PicJce. 2. piur. &fT. -«, 
blemraa, blasa, finne. 3. mv. n., piur. -s ei. 
Pickles, pickels. -elflote,/. pickolaflojt. -el- 
haube, /. pickelhufva. -elhering, m. 1. spic- 
kesill. 2. pickelhiiring. -elig, a. finnig, full 
af blemmor. -en, sv. tr.o.itr. h. hacka, picka. 
Piece, -n,f. 1. stycke, muaikstycke, (teater-) 

pjes. 2. rum. 
Piedesial, -e ei. -s, n. piedestal, fotstallning. 
Piek se Pik. 

piep, itj. pip. Nicht ^ sag en: ej knysta. -en, 
sv. itr. h. 1. pipa. 2. vara klen, ejuklig. 
-gans, /. F gaaunge. -haft, -icht, -ig, -isch, a. 
1. pipande, pipig. 2. klen, sjuklig. -s(en) =• 
piepieri). -vogel, m. pipande fagelunge. 
Piesse se Piece. 

Pietllat, 0, f. pietet, vordnad, aktning. -ismus, 
", 0, m. pietism, laseri. -ist, -en, m., -istin, 
-nen,/. pietist, lasare, laseraka. -isterei, -en, 
f. laaeri. -istisch, a. pietistisk, lasaraktig. 
piff, itj. piff. 

Plgn[6lje, -n,f. pinie(fro). 
Pik, -e el. -s, m. 1. bargspets, pik. 2. afv. n. 
kort. spader. 3. forbittring, groll. Einen ~ 
auf jn hahen : haf va ett horn i aidan till 
ngn. -ant, a. pikant. -% -n, f. 1. pik, lans. 
Von der ~ auf dienen: tjana aig upp frdn 
gemen soldat. 2. = Pik 3. -en, sv. tr. sticka. 
•enier, -e, m. pikenerare. -esche se Pekesche. 
-ett, -e, n. piket. -fein, a. F finfin, extrafin. 
-ieren, sv. 1. tr. egga, reta, stota, 8§,ra. II. 
rjl. Sich ~ zu: satta ain ara 1 att. 
Pilger, -, m. pilgrim, -fahrt,/. pilgrimsfard, 
vallfard. -in, -nen, f, pilgrim, -kleid, n. pil- 
grimsdragt. -n, sv, itr. h. o. s. valMarda. 
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-schaft, /. 1. egenskap af pilgrim. 2. vali- 
fard. 

Pilgrim, -c, m. = Pilger. 

Pille, -n, f. piller. -ndreher, m. F pillertril- 
lare. -nscfiachtel,/. pillerask. 

Pilot, -en, m. 1. rorgangare. 2. lots, 

Pilz, -c, m. STamp. Biid. in die f^e gehen: a) 
ga med Davids hons under Isen, b) skudda 
Btoftet af sina fotter, forsvinna. -haft, -Ig, 
a. svampartad. 

Pimpelliei, -en, f. F pjak, pjunk, pjask. -fg, a. 
pjakig, pJTinkig, pjaskig. -liese, /. F pjak- 
lisa, kinkblasa. -n, sv. itr. h. vara klen, pja- 
ka, pjunka, jamra sig, gnalla. 

pimpiierHch =■ pimpeMg. -ern = phnpeln. -er- 
nufs, /. bot. pimpernot. -Inelle, -n, f. bot. 1. 
pimpinell. 2. anis. 

Pincjienez, -, -, n. pincenez. -ette, -w, /. pin- 
cett. 

Pingum, -c, m. zooi. pingvin. 

Pinie, -w,/, plnie. 

Pinne, -k, /. 1. fjiider, vingpenna. 2. fena. 3. 
stift, nubb, tenlika. 4. sje, stja-plnne. 5. 
(hammar)p8n. -n, sv. tr. filsta med stift. 

Pinschep, -, m. pintcher, ratthund. 

Pinsel, -, m. 1. pensel, (malar)borste. 2. se 
Einfaltspinsel. -ei, -en, f. 1. sudd, kludde- 
ri, usel malning. 2. F inskriinkthet, dum- 
het, enfaldighet. 3. F pjunkj gnall. -er, -, 
m, plankstrykare. -haft, -ig, a. F enfaldig, 
inskriinkt. -n, stu itr. h. o. t7\ 1. med pensel 
pastryka, pensla. 2. vara eufaldig, durama 
sig. 3. pjunka, gnalla. -stiel, -stock, m, pen- 
selskafL -stn'ch, m, penseldrag. 

Pinte, -w,/. 1. kaiina (m&tt). 2. krog. 

Pioni'er, -e, m. pionien 

pjp se piep. 

Pipe, -n, f. pipa, a) y&tvarum&tt, b) F tobaispip*. 

Pip[p]s, -es, 0, m, pipp, (lions)tipp. 

Pique (-(?'), -5, TO. pike (tjg). 

Pirljat, -en, m. sjorofvare. -atent[h]am, n. sjo- 

rofveri. -dge, -«, /. pirog Un kanot). -SI, -e 

ei. -.?, m. zooi. gultrast. 
Pirsch Be Birsch. 
pisacken, sv. tr. F plaga, pina. 
pisch, itj. sch. -en, sv. itr. h. hvasa, livissla, 

siisa, porla. 
pIspHeIn, -ern, sv. itr. h. ©. tr. hviska. 
Pistilill, -e, n. bot. pistill. -6l, -e, n., -die, -w,/! 

dim. t, pistol, -diengrjff, m. pistolkolf. -on, 

'S, n. pistong. 
placieren, sv. tr. placera, stalla, lagga. 
Plack, -e t, m. 1. « PlacJcerei. 2. = Placlen 

a), -en, a) -, m. dim. Pldckchen, -lein, 1. flack. 

2. lapp. 3. jiimn yta, plat, skifva. b) sv. I. 

tr. 1. lappa. 2. fastklistra, anslS,. 3. sla ei. 

tram pa fast fuktig jord pa. 4. pbiga, pina, 

trakassera, fortrycka, misshandla. II. rji. 

plaga sig. -er, -, m. plagare, skinnare. -erei, 

-en, /. 1. plagande, skinnande, trakasseri. 

2. moda, anstrangning. 



Plage, -n,/. plaga. -geist, m. pl&goande. -fos, 
a. plagfri. -n, sv. tr. pl&ga. -r, -, m. pla- 
gare, plagoande. 

Plagge, -n, /. Ij.mgtorfva. -n, sv. tr. o. itr. h. 

1. hacka Ijungtorf. 2. belagga, godsla med 
IJungtorf. 

Plagiiiar, -e, -arlus, -, ..ii, m. plagiator. -at, -e, 

n. plagiat. -ator, -s, ..oren, m. plagiator. 
Plaid, -s, n, o. m. plad, sjal. -I'eren, sv. itr. h. 

pladera, fora forsvarsUJan. 
Plakliat, -6, n. plakat, anslag, affisch. -feren, 

sv. tr. belagga med metal] skifvor, platera. 
Plan, I. -e [fj, m. 1. plan, sliitt; jiimn, slat 

mark; stridsplats; dansplats; fiille i skog. 

2. plan, ritning, topogratisk karta. 3. plan, pro- 
jekt, afsigt. Einen *%. zu etn\ entwerfen : 
uppgora en plan till ngt. II. a. 1. jamn, 
sliit. 2. enkel, klar, begriplig, -e, -n,/. talt- 
duk, presenning. 

Plane, -«, /. plan, slatt. 

p!anl!en, sv. tr. o. itr. h. uppgora planer, plan- 

liigga, planera. -et, -en, m. planet, -etariscli, 

a. planetlik, planet-, -gemafs, a. planmas- 

sig.'-ieren, sv. tr. planera. jamna. -ierung,/. 
Planke, -re,/, planka. 
Piankel, -, m. 1. klapp. 2. slaga. -ei, -en,/. 

mil. forpostfaktning. -n, sv. itr. h. mil, blan- 

kra. 
pfanken, sv. tr. fodra, bekliida med plankor. 
Plankler, -, m. mil. bliinkare, tiraljor. 
PSankung, /. plankbekladnad. 
planlllos, a. pJanlos. -losigkeit, /. planloshet. 

-macher, m. projektmakare. -marslg, a, plan- 

massig, -marsigkeit, /. planmassighet. 
Planschl!e, -«, /. plants, -en, sv. itr. h. o. tr. 

blaska, slaska. -erei, -en, / blask(ande), 

slask(ande). -ett, -e, n. planschett. 
Plantage, -w,/. plantage. 
Plantsch- le Plansch-. 
planilvoll, a. viil planlagd, ofvertiinkt. -wagen, 

m. med tiiltduk of verspiind fraktvagn. -zeich- 

nen, n. planritning. 
PlappeHlel, -en, f. pi adder, sladder. -haft, a. 

pladderaktig. -haftigkelt,/. pratsjuka. -Iians, 

VI. = Plappertascke. -ig, a. pladderaktig, 

-liese, /., -maul, n. = Plappertascke. -n, sv. 

itr. h. o. tr. pladdra, sladdra, prata. -tasche, 
/ pladdertaska, sladdrare, pratmakare. 
plarren, piarren, sv. itr. h. o. tr. ekrika, bola, 

ram a, larma, pladdra. 
Plasir, -e, n. noje. -llcii, a. rolig. 
plastiscli, a. plastisk. 
Platiiane, -n,f. platan, -eau, -[5], -5, n. plata. 

-in (afv.-'-), -s, 0, n., -sna (afv.---), 0, /., -s, 0, 

n. platina. -I'ne, -n, f. tekn. plat. 
platsch, I. itj. plask, pladask. II. -e, 7n. 1. pla- 

skande. 2, tolp. -en, .si'. I. itr. k. 0. s. plaska. 

II. tr. bredsla. 
platschern, sv. itr. h. sakta plaska, skvalpa. 
platschillg, a. 1. plaskande. 2. som gkr ilia. 

3. tolpaktig. -nafs, a. genomvat. 



'V «= foregieade upp.slagsord. * 8,kta ai»». sakoar plur. f bar omljud. F fainiljart, P lagre spr&k. t mindre bmkligt. 
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platt, a. 1. platt, lag, flat, slat; biid. platt, tri- 
vial. Das ~e Land: slatten, rama (bond-) 
landet, *%* auf der Erde liegen: ligga rak- 
lang pa marken, ~ drucken, machen^ schla- 
gen : tillplatta. 2. ren, rak, ram, t. ex, das 
r^e Gegenteil, die <%»€ Wahrheit. 3. dialek- 
tisk, i sht plattysk. 
Plattlibolzen, m. stryklod, strykiarn. -brett, n. 
srrykbrade. -bUgeS, m. strykjarn, prassjarn. 
PlattSdecke, /. sliitt tak. -deutsch, a. plattysk, 
lagtysk. -8, -n,f. dim. f, 1- = Glatze. 2. jiimn, 
slat mark, falle i skog, platt kuUe, hail, pla- 
ta. 3. platta, plat. 4. fat, presentertallrik. 
Platte, -n,f. 1. strykning. 2. Btrykiarn. 
Platteis, -e'j m., -e, -n, f. zooi. rodspiitta. 
Platteisen, n. strykjarn, prassjarn. 
plattilen, platten, sv, I. tr. 1. tillplatta, bred- 
sla, jilmna. 2. yani. p/a^ew, stryka med strjk- 
jftrn. II. rjl. blifva platt(are), tillplattas. -en- 
fopmig, a. platartad, platt. -ei'bse, /. bot. 
vial, -erdings, adv. alldeles, belt och ballet. 
~ nicht: ingalunda. 
Platterllel, -en,/, strykning. -\n, -nen, f. stry- 

kerska. 
Plattilfisch, m. looi. flatfisk, flLundra. -form,/. 

plattform. 
Plattfrau,/. strykerska. 

Plattlifufs, m. 1. plattfot. 2. fotsula. -fUfsin, a. 
plattfotad. -gold, n. guldplat. -heit,/. platt- 
bet. -I'eren, sv. tr. platera. -ierer, -, 711. pla- 
terare. -jerung,/. platering. -kopf, m. platt- 
hnfvud. -nas8, /. plattnasa, plattnos. -nasig, 
a. plattniist. 
Plattofen, m. strykugn. 
Piattllreime, pi. metr. jamna rim. 
Plattstah!, m. strykjarn. 
Plattllstlch, m. plattstyng. -stickere!,/. platt- 

som. 
Plattwasche, /. linne som strykes. 
Platz, I. -e t, ni. plats; stiille, torg. Nehvien 
Sie fK,! var god ocb. tag plats! sitt ned ! ~ 
haben: a) bafva plats, utrymme, b) vara pa 
sin plats, die Wahrheit Jindet selten <>- san- 
ningen ar sallan omtyckt, «- greifen: fa 
fotf aste, vinna terrang, einen '^ belegen, be- 
setzen, einnehmen: upptaga, vika en plats, 
es ist hier der ^^ nicht: det ar biir ej pa sin 
plats, ej ratta sth'llet, an seinem ~e stehen^ 
an seinen r\j stellen: sta, stalla pa sin plats, 
am ~e seifi: vara pa sin plats, auf d em nwc- 
pa fliicken, genast. IL itj. knall. III. -e 
[t], m. knall, explosion, -bedarf, m. ortens 
bebof. -bUchse, /. knallbossa. 
PSatzchen, -, n. I. dim. an Platz. 2. socker- 

platt, sockerkaka; pastilj. 
platzen, sv. itr. a) h. I. smalla, knalla, kna- 
stra. b) s. 2. explodera, springa sender, 
spricka, spricka ut, komma ut, falla ut, ut- 
brista. 3. rusa, jaga, storta. 
piatzen, sv. tr. o. itr. k. 1. knalla, skjnta, 
pluttra. 2. smalla, smacka. 3. Einen Baum 



^ taga af ett stycke bark af, blecka ett 
trad. 4. lappa. 
platzern, platzern, sv. itr. h. explodera med 

svaga knallar, kniippa, knattra. 
Platzilingenleur, m. ingenior pa platsen, stads- 

ingenior. -kommandant, m. mil. kommendant. 

■major, m. mii. platsraajor. -regen, m. hall- 

regn, stortregn. -regnen,* opers. ballregna, 

stortregna. 
PSauderlles, -en, f. fortroligt samsprak, sma- 

prat; prat, skvaller. -er, •-, m. sprakande, 

spraksam person; pratmakare, pladdertaska. 

-haft, a. spraksam; pratsjuk, pladderaktig, 

skvalleraktig. -haftigkelt, /. spraksambet m. 

m. se fftreg. -!R, -nen, f. «e Plauderer. -n, sv. 

itr. h. o. tr. spraka, prata, pladdra, skvallra. 

-ort, m. stiille diir man samlas for att prata, 

skvallervra. -stiibchen, n. litet kabinett. 

-stUndchen, n. skvallertimme. 
plauiischen, sv. = plaudern. -sibe!, a. plansibel, 

begriplig, tydlig. -stern, sv. tr., itr. h. o. rf. 

blasa npp (slg). -te, -n, f. F kort ocli bredt 

sidogevar, stor knif. -tsch, -z, itj\ pladask, 

paff. 
Plebejiler, -, m., -erln.-we??.,/. plebej. -ert[h]um, 

n. 1. plebejiskt satt, plebejisk anda. 2. (pie- 

bei)bop. -isch, a. plebejisk. 
Plejte, -n,/. F bankrntt. 
Piempe, -«,/• F 1. sidogevar, sabel, varja. 2. 

fadd dryck, blask, soppa. -rn, sv. itr. h. o. 

tr. F 1. blaska, plaska. 2. supa, pimpla. 
Plj, -[sj, 0, m. pli, skick, hailning. 
Plinss, -w, /. tunn pannkaka. -n, sv. itr. h. F 

grata, lipa. 
PUnth, -e, m., -e, -w,/. plint. 
Ptombils, -n, f, ploinb. -leren, sv. tr. yjlombera. 
plotzlsch, a. plotslig. -keit, /. det plotsliga i 

ngt, plotsUgt framtrildande. 
Pluderhose. /. vida byxor. 
plump, I. itj. plums. II. -6, m. plumsning. III. 
a. plump, kiumpig. -en, sv. itr. s. plumsa. 
-licit,/, pluraphet. kliimpighet, grofhet. -s 
se plump, -sack, m.. I. F tung slick. 2. leit i 

hviiken en g?i.r omkring med en sammanrullad duk p& 
ryggen, hvarmed han sl&r till ea af deltagarne, som d& 
mSiste springa kapp med honom. -SSfl se plumpen. 

Plunder, -5, 0, to. skriip, lumpor. 

Plunderllei, -en,f. plimdring. -er, -, m. plun- 
drare. -In, -nen, f. plundrerska. -n, sv. tr. 
o. itr. h. plnndra. Einen Bienenstoch ^ skat- 
ta en bikiipa -ung, /. plundring. 

Plunderwerk, n. skriip, lumpor. 

PiUndrerln = Plunderin. 

Pluralitat, -en, f. pluralltet, flertal. 

PluSCh (afv. med U), -e, m. plyscb. -en (afv. med 

u), a. af plyscb, plysch-. 

plQstern m plaustern. 

Pluvial [e], -e, n. en art massbake. 

Pobel, -s, 0, m. pobel. -haft, a. pobelaktig. 
-haftigkeit, /. pobelaktighet. -mafsig, a. po- 
belaktig. -t[hjum, n. pobelvalde. 



itr. lairansitin, r/. rcfle^tin. St. sUrU, SV. «vagi. tr. tr^osisin verb. h. bar M6«n, S. bar *^h «U Uj&lpTerb. 
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poch!!en, sv. itr, h, o. tr. 1. klappa, bulta, sla, 
stain pa. 2. upptriida ansprakHfullt, poc- 
kande. Gegen ei. wider jn ei. mit jm ^^ upp- 

, resa sig mot, grala pa, triita med ngri. 3. 
Auf etw. (ack.) rs^ pocka pa, vara morsk 6f- 
ver, trotsigt begara ngt. -er, -, m. 1. en 
8om klappar, bultar, starnpar. 2. pockande, 
morsk, utmanande person, -erei, -en, f. 
pock, pockande. -erin, -nen,f. tin Pocher. 

Pocklie, -n, /. koppa. -enfieber, n. kopporna. 
-engift, n. koppgift, vakcin. -enholz, n. poc- 
kenholts. -enimpfung, /. vakcinering. -en- 
krank, a. sjuk i kopporna. -enkrankheit, /. 
kopporna. -ennarbe, /. kopparr. -ennarbig, 
a. kopparrig. -icht, -ig, a. 1. kopparrig. 2. 
koppartad. 

Podilagra, -5, 0, n. podager. -agrisch, a, lidan- 
de af podager. -ex, -e ei. ..dices, m. F sate, 
akter, anda. 

Poilem, -e, n. poem, -esie, -[e]w, /. poefii. -et, 
-en, m. poet, -etlsch, a. poetisk. -Intj'eren, 
sv. tr. 1. gora pikant, tillspetsa. 2. rikta 

kikare, kanoner. 

Pokal, -e, m,. pokal. 

Poke!, -,m. saltlake. -fafs, n. saltbalja. -fleisch, 
n. salt kott. -hering, m. spickesiil. -n, sv. 
tr. (in)salta. -rogen, m. kaviar. 

pokuiieren, sv. itr. h. pokulera, dricka. 

P-oI, -e, w. pol. -ack (afv. - - med kort o), -en, 
-acke, -n, m. 1. polack. 2. polsk hast. 3. = 
Philister 3. 

paiar, a. pol-, polar-, -bar, m. isbjorn. -expe- 
dition, -fahrt, /. polfard, uordpols- ei. syd- 
polsexpedition. -isseren, sv. tr. polarisera. 
-kreis, m. polkrets. -mensch, m. polarman- 
nlska. -nacht,y. polarnatt. -stern, m. nord- 
stjarna. 

Polder, -, m. indamdt land, som ligger lagre 
an hafvets yta. 

Pollle, -n, m. polack. -ei, -e, m., -en, f. bot. po- 
leja. -emisch, a. poleraisk. -emisieren, sv. 
itr. h. polemisera. -enland, -enreich, n Polen. 

Poller, -e, m. finarbetare. -bar, a. mojlig att 
polera. -blirste, /. polerborste. -en, sv. tr. 
polera; fila, upphjalpa, lagga sista handen 
vid. -er, -, m. 1. polerare. 2. = Poller, -schel- 
be, /. polerskifva. -ung,/. polering, poli- 
tyr. 

Polllln, -nen, f. polsk kvinna. -itisch, a. po- 
litisk. -itisieren, sv. itr. h. poUtisera, tala 
politik. -itur, -en,f. polityr. 

Pollzel, 0, /. polls, -amt, n. poliskammare, 
-kontor, vaktkontor. -aufslcht, /". polisupp- 
sigt. -beamte(r),TO.polistja,nsteman.-beh6rde, 
f. polismyndighet. -diener, m. polisbetjant, 
-konstapel. -gericht, n. polisdonistol. -lich, 
a. polls-, t. ex. ~e Verfiigung : polisforord- 
ning. rvc Erlauhnis: polisens, myndighe- 
ternas tlllatelse, »>- verboten: forbjuden af 
polisen, gnm pollsforordning, 'v. einschrei- 
ten: lagligen inskrlda (med poUsena tinhjaip). 



-ordnung, /. polisregiemente. -richter, m. 
poliadomare. -sache, /. polismal. -stunde, 
/. timnie d4 vardabusen ra§,ste stangas. 
-vergehen, n. polisforbrytelse. 

PoSizist, -en, m. poliH(tjansteman). 

Polklla, -s, f, polka, polkett. -en, -leren, sv. 
itr. h, polka, dansa polka. 

polnisch, a. polsk. bim. f^er Reichstag: buU- 
rande, oordnad forsarnling; buller, vasen, 
oordning; ^e Wirtscha/t: oordentlighet, 
osnygghet. 

Polster, -, n. 1. eiastisk dyna, kiidde, soffa, la- 
ger, bolster, madrass. 2. stoppning (<iet hvar- 
med ngt stoppas). -bank, /. stoppad bank, -raia- 
Cher, m. tapetserare. -n, sv. tr. etoppa, ma- 
drassera. -sessel, to. stoppad stol, Ijinstol. 
-Sitz, m. stoppad sits, -stuhl, m. stoppad 
stol, lanstol. -Uberzug, m. bolstervar. -liJig, 
y. stoppning, madrassering. 

Poster, -s, 0, m. buller. -abend, m. brollops- 

afton (aftonen fdre brOHopet, d§. bekauta stjra tiU 
buUrande appta,g ss. sCuderslagning af garala stenkftrl 
ni. m. utanfOr brOUopshusel). -61, -en, J'. 1. buJler, 

vjisen. 2. gam malt skrap. -er, -, m. buller- 
sam, haftig, uppbrnsande mjinniska. -geist, 
m. 1. bullrande tomte, ra. 2. buUersam 
manniaka. -ig, a. bullrande. -kammer, /. 
skrapkammare. -kasten, m. skraplar. -n, sv. 
itr. h. 0. s. samt tr. bullra, viisnas; bullrande 
komma, ga, sla, hamra, kasta; spokaj tra- 
ta, gorma. 

Po!!!ygl6tte, -n,f. polyglott, bok pa flera sprak. 
-yp, -en, m. polyp, -ytechniker, -, m. teknolog. 
-ylechnikum, -[sj, ..ken ei. ..ka, n. teknolo- 
giskt institut, teknisk hogskola. -ytheismus, 
-, 0, m. polyteism, mangguderi. 

Pomadile, -n, /. 1. pomada. 2. stud, bvila, 
lugn, flegma. Das ist mir »j det ar mig lik- 
giltigt. -ig, a. 1. smord med pomada, po- 
maderad. 2. stud, lugn, flegmatisk. -Isieren, 
5?;. tr. smorja med pomada, pomadera. 

Pomeranze, -n, f. 1. pomerans. 2. pomerans- 
trad. -nschale, /. pomeransskal. 

Pommer, 1. -n ei. -s, -n, m. pomrare. 2. -, m. 
pommersk spetshund. -In, -nen, J', pommersk 
kvinna. -isch, a. pommersk. 

Pomp, -e, m. pomp, stat; praktfullt t&g. -haft, 
a. pompos, praktfull, st^tlig. -haftigkeit, /. 
pomp, st&t. -6s = pomphaft. 

ponieren, sv. tr. 1. ponera, antaga. 2. itud. 
bjuda pi,. 

Ponitenz, -en,f. penitens, bot. 

Ponton, -s, m. ponton. 

Pony, -[si, -s el. Ponies, n. o. m. ponny. 

Popllanz (ftfv. - -), -e, m. skrackbild, buse, spo- 
ke, fagelskramma. -e, -n, m. pop (rysk pr&st) 
-6, -s, m. F stjart, anda. -ular, a. popular, 
a) allmanfatilig, b) allmant omtyckt. -ularl- 
sieren, sv. I. tr. popularisera, gora popular, 
framstaUa i allmanfattlig form. II. rji. gora 
sig popular, allmant omtyckt. -ularisierung, 



f(5r. Intransitin, rf,. refle|:iTt, $t. mrkt, SV. svagt, tV. transitiyt yerb. h. h%r hahen, S, bar tein till hjaipverb, 
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/. popularisering. -ularitat, 0,/. populari- 
tet. 

Porlle, -w, /. por. -6s, a. poros. -ositat, 0,f. 
porositet. 

Porphyp, -e, m. porfyr. -ig, -isch, a. porfyr- 
artad. 

Porre, battre Porree, -a, 0, m. purjolok. 

Porsch, -e, Porst, -e, w. bot. pors, skvattram. 

Port, -e, m. hamn, tillflykt. -al, -c, n. portal. 
-echaise, -w, /, barstol, portschas. -efeuille, 
-s, w. portfolj. -emonnaie, -5, n. portmona. 
-epee, -s, n. portep6. -ier, -s, m. portvakt, 
dorrvakt, portier. -iere, -n,f. portiar, dorr- 
draperi. -ikus, -, -, m. pOrtik. -Ion, -en,/, 
portion, -ionenweise, adv. portionsvis. -o, -s 
el. ..«*, n, porto. -oeniiafsigung,/. portoued- 
BJittning. -ogebUhr, /. porto. -opfiichtig, a. 
icke portofri. -rait, -s, -rat, -e ei. -s, n. por- 
tratt. -ratieren, sv. tr. portrattera. -ugfese, 
-n, m. portugis. -ugtesin, -wen, /. portugi- 
siska. -ugieslsch, a. portngiBisk. 

Porzellan, -e, n. porslin. -en, a. af porslin, 
porslins-. -grds, /. porslinslera. -haft, -ig, 
a. poralinsartad. 

Posament, ~e, n. kordong, snore, bard, snor- 
makeri. -ier, -e, m. snormakare. -terar- 
beit, /. snormakeri. -lerer, -, to. snorma- 
kare. 

Posaunlle, -w, /. basun. -en, sv. itr. h. o. tr. 
basuna, utbasuna. -enengel, m. basunangel, 
kyrkangel. -enruf, -enschall, to. basunstot. 
•enzug, to. basunstamma p& orgei. -er, -, -ist, 
-en, TO. basunbiasare, basunist. 

Poslle, -TO, /. dim. t, fjiiderspole. -ition, -en,f. 
position, Btallning. -itur, -en, /. positur, 
stallning. 

Posslle, -w,/., -en,-, to. dim. f, 1- skjimt, upptag, 
gyckel, narri, galenskap, narrspel. ^ra rei- 
/sen, treiben: ha upptag for Pig. <^n! dum- 
heter! 2. biott /. teat, fars, ekamt, liistspel. 
8. biott TO. spratt. -endichter, m. farsdiktare. 
-enhaft, a. biirlesk, farsartad, tokig, komisk, 
putsliistig, tokrolig, full af spratt. -enhaftig- 
keit, /. det bnrleska i ngt, putslustighet, 
spratt. -Qmr\achBr= Possenrei/aer. -enoper,/. 
operabnflia. -enreifser, -, m. upptagemakare. 
■enreifserei,/. upptag, spratt. -enspiel, -en- 
stUck, n.^Posse 2. -ierrich,a. putslustig, tok- 
rolig, komisk, rolig. -ierlichkeit, /. puts- 
lustighet, tokrolighet. 
Post, I. -en, f. 1. post. Mit umgehender 'v 
med omgaende. 2. budskap, underrattelse. 
3. diligens. 4. ugf. gastgifvareskjuts. II. 

-en, f., -e f, to. post i raknlngar m. m. III. -en, 

TO. jag. radjurshagel, varghagel. -allscli,,a. 
post-, -ament, -c, n. postament, fotstallning. 
•amt, n. postkoutor, -annahme,/. postkon- 
tor, lokal for afgaende post, -anwelsung,/. 
postanvisning. -ausgabestempel, to. utlem- 
ningspostanstaltens stampel. -beforderung, 
y. postbefordring. Der Zug hat n^ t§.get ar 



poBtforande. -beiicht, to. (po8t)avis. -bote, 
TO. postbud; g^ngpost. -bureau, n. post- 
kontor. -datieren,* tr. postdatera. -direktor, 
TO. 1. postdirektor. 2, postmastare. -einzah- 
lung, /. inbetalning p4 posten, postanvis- 
ning. -en, -, TO. dim. Postchen, -lein, 1. post, 

a) i raknlngar m. m., b) mil., c) anstallning. 2. 

= Post III. -enlauf, to. postvag, linie. -en- 
weise, adv. i poster, -frei, a. franko. -fUhrer, 
TO. postforare, postiljon. -geld, n. 1. post- 
pengar. 2. afgift for diligenspassagerare. 
-halter, to. person eom haller hastar for 
post- och passagerarebefordring; skjuts- 
entreprenor, gastgifvare. -halterel, /. ugf. 
skjutsstall; giistgifveri. -hum, a. posthum, 
fodd efter faderus dod. -leren, sv. tr. po- 
stera, stalla pa post, -lerung, /. postering. 
-ille, -n, f. postilla. -ili[iJ6n, -e, to. postil- 
jon. -karte, /. 1. brefkort. 2. postkarta. 
-knecht, to. postiljon. -kutsche, /. diligens. 
-lagernd, a. som skall afhamtas af adressa- 
ten; p& bref: i)Oste restante, afhamtas. -mar- 
ke, /. frimarke. -nachnahme,/. ef terkraf pa 

posten, postforskott. -0, biott i ferblndelsen : 'N' 

/assert: fatta posto. -pf 8 rd, n. post-, dili- 
gens-, skjutshast. -recht, -regal, n. privile- 
gium pa postbefordring. -reisende(r), to. 
dlligenspassagerare. -reiter, to. (post)kurir, 
ridande postiljon. -saule,/. miistolpe.-schein, 
TO. (post)kvittc -schiufs, to. postanstalts 
Btarigniu g. -sekretar, to. postskrif vare. -skri'pt, 
-e, -skn'ptum, -[s], ..ta, n. postskriptum, ef- 
terskrift. -station, /. post-, diligensstation. 
-stralse, /. landsvag. -taube,/. brefdufva. 
-ulieren, sv. tr. fordra, postulera. -verband, 
TO. postforeriing. -vertrag, m. postkonven- 
tion. -vorschufs, m. postforskott. -wagen, 
TO, diligens, postkarra, postvagn. -wechsel, 
TO. hastorabyte. -zug, to. 1. fsrspanda post- 
hiistar. 2. postforande tag. ^ 
Potenz, -en,f. mat. digultet. -leren, $v. tr. mat. 
upphoja till en visa dignitet. 

Poterne, -n,f. bakport i en rastnlngsmur. 

Pottilasche, /. pottaska. -fisch, to. pottfisk. 

potz, itj. kors, k for fan. -blitz, -tausend, -wet- 
ter, itj, ugf. for tusan platar! fan anamma! 

poussieren, sv. tr. 1. framskjuta, drifva fram, 
fi-amja, befordra, framhjalpa. 2. F sl& for, 
kurtisera. 

pp. fSrkortn. == 1. mua. piauisSimO. 2. Der ryj ti- 

talus. 
Ppb. forkortn. = Papphand. 

Pr.-A. forkortn. =* Prachtausgahe : praktupplaga. 
Pra, obttji. n. Das ~ haben: hafva foretrade. 

-bende, -n,/. prebende. -cedens, -, ..denzien, 

n. tidigare fall, prejudikat. -cedenz, 0,/. 

foretrade, forsteg, hdgre rang, -cedenzfall, 

TO. = Prdcedens. 
Pracher, -, to. (efterhangsen) tiggare. -el, -en, 

/. tiggeri -n, sv. itr, h. entraget, enyist, 

pockande tigga. 
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Preifselbeere 



Pracht, 0,/. prakt. Das ist eine '^ von einem 
Becker: det ar en prjiktig bagare. -aufwand, 
m. prakt, lyx. -aufzug, m. praktfullt upp- 
tradande, pomp, stU. -ausgabe, /. prakt- 
Tipplaga. -himmel, m. baldakin. 
prachtig, a. praktig. 

PrachtllkSfer, m. eooi. praktbagge (Biiprestis). 
-kind, n. praktlgt barn, -liebend, a. prakt- 
alskande. -Sos, a. ntan prakt, enkel. -lust, 
-sucht, /. praktkarlek, praktlystnad. -sUch- 
tig, a. praktlysten. -voH, a. praktfuU. 
pracis, a. precis, noggrann, punktlig. -leren, 

sv, tr. precisera, noga angifva. 
pradestinierjlen, sv. tr. predestinera, pa for- 

hand bestamma. -ung, /. predestinering. 
Pralldikant, -en, m. predikant. -dikat, -e, n. 1. 
gram, predikat. 2. titel, epitet. -dizi'eren, sv. 
tr. utsaga. -dominieren, sv. itr. h. herska, 
rada, vara forberskande. -fekt, -e[«], vi. 
prefekt. 
Prage, 0, f. 1. pragelverk. 2. ptagel. -n, sv, 
tr. 1. prilgla. 2. inpriigla, intrycka. -ort, m. 
praglingsort. 
pragmatisch, a. pragmatisk, 
pragnant, a. pregnant. 
Pragung, /. pragling. 

prahllien, sv. itr. h. prala, prnnka, glansa; 
Bkryta, skrafla. -er, -, m. j^ralande, skryt- 
sara person, skraflare. -erei, -en, /. pral, 
ekryt, skrafvel. -erhaft = prahlig. -erin, -new, 
/. se Prahler. -erisch, -haft =- prahlig. -hans, 
m. pralhans, skraflare. -hanserei, /. pral, 
skrafvel. -Ig, a. pralande, skrytsam, skraf- 
lande. -sucht,/. pralsjnka. 
Prahm, -c, w., -e, -n, /., -en, -, m. pram. 
Prairie, -[e]n,f. prarie, stepp, grasoken. 
Prajudfz, -e, ». prejudikat. -ieren, sv. tr. pre- 
jndicera. •\QT\\th,a. tjanande till prejudikat. 
prakludferen, sv. tr. jur. Jn r^ forklara ngn sin 

talan forlustig. 
Praktik,-ew,/. l.praktik, erfarenhet.2.(bond-) 
praktika. 3. (vani.--) knep. -abel, a. 1. ntfor- 
bar, mojlig. 2. andamaleenlig, tjanlig. 3. 
farbar. -ant, -en, m. 1. praktiserande la- 
kare. 2. extraordinarie, surnumerar, elev, 
larling. -er, -, -us, -, ..ticiy m. praktiker, 
praktiskt erfaren man. 
praktilisch, a. 1. praktisk. 2. praktiserande. 
-isieren, battre -izieren, sv. tr. o. itr, h. prak- 
tisera. 
Pralliat, -en, m. prelat, kyrkofurste. -latur, 
.en, f. prelats ambete, bostad. -liminarien, 
pi. preliminarer. 
prall, I. a. (hardt) spand, fast och elastisk. II. 
-e, m. ^terstudsande stot, sammanstot, slag; 
studsning, ^.terslag. -en, sv. itr. h. o. s. stud- 
ea, ^terstadsa. -heit, /. elasticitet, span- 
ning, fasthet. -Ig, a. 1, - prall I. 2. brant. 
-kraft, /. elasticitet. -kraftig, a. elastisk. 
■stein, m. afvisare. -stoJs, m. ^terstudsande 
stot. 



praludieren, sv. itr. h. mus. preludiera. 
priimeditieren, sv. tr. forut ofvervaga. 
Pramllle, -», /. premie, -iieren, 5??. tr. premi- 

era, belona. -isse, -n, /. premiss. 
prangiien, sv. itr. h. prunka, prala, glansa, 

lysa, st^ta. -er, -, w. skampale. 
Pranko le Branke. 
pranumerieren, sv. itr. h. o. tr. betala i for- 

skott, prenumerera. 
Praparjland, -en, m. larjnnge i en fcirberedande 
skola. -andenanstait, -andenschuie, /. forbe- 
redande skola. -leren, sv. tr. forbereda, pre- 
parera, tilireda. Etw. ^ &fv. forbereda sig 
pa ngt, sich ~ afv. lasa ofver lexorna. 
Prasent, -e, n. present, gafva. -ation, -en,/. 
presentation, foreteende, forestiillande. -ler- 
brett, n. bricka. -leren, sv. tr. presentera, 
framte, iippvisa, framracka, bjnda; fore- 
stalla. Das Gewehr «..» skyldra gevar. -ler- 
teller, m. presentertallrik. 
Pralisenz, 0, f. narvaro. -ses, -, - ei. Prdsides, 
m. ordforande. -sident, -en, m. president; 
ordforande. -sidentrenjschaft, -sidentur, -en, 
f. presidentskap, presidentsvardighet; ord- 
forandeskap. -sidieren, sv. itr. h. presidera, 
fora ordet. -sidium, -[s], ..ien, n. 1. plats 
framfor, foretrade, hogre rang. 2. ordforan- 
deskap. 3. bestyrelse. 
prassllein, sv. itr. h. o. s. prassla, knastra, spra- 
ka, frasa, frasa. -en, sv. itr. h. lefva i sus 
ceil diis, frassa, kalasa, slosa. -er, -, m. en 
som lefver i sus och dus, frassare, lattsin- 
nig person, slosare. -erei, -ew, /. lif 1 sus 
ocb dus, frasseri, vallefnad, sloseri. 
prastieren, sv. tr. prestera, astadkomma. 
prasumieren, sv. tr. formoda, antaga. 
Pratenlldent, -en, m. pretendent. -dieren, sv. 
tr. gora ansprak pa. -sion, -en,/, ansprak. 
-ties, a. anspraksfull. 
Praxis, 0,/. praxis, praktik. 
Prchtb. fdrkortn. « PracMhand : praktband. 
predigljen, sv. itr. h, o. tr. predika. -er, -, m. 
prast, predikant, predikare, -erhaft, -ermS- 
fsig, a. priisterlig. -ermonch, m. predikare- 
munk. -t, -en, f. predikan. -tamt, n. pre- 
dikoambete. -tbuch, n. postllla. 
preien, sv. tr. gjs. praja. 

Preis, -e, m. 1. pris. Etw. vm Jceinen ^ thun: 
e] for ngt pris gora ngt. 2. det bJista, piir- 
la, t. ex. du, o '%' der Priilaten : du, den baste 
el. parlan bland prelater. -aufgabe, /. pris- 
uppgift, prisfraga. -bericht, m. prisnota, 
prislista. -bewerber, m. taflande. -bewerbung, 
/. pristaflan. -courant, m. priskurant. -el- se 
Prei/sel'. -en, St. tr. prisa. -cr, -, m. en 
Bom prisar ngt, lofprisare. -ert[h]eilung, /. 
prisutdelning. -geben, tr. prisgifva. -gebung, 
/. prisgifvande. -gekront, a. prisbelont. -ge- 
sang, m. lofsang. -haft, -lich, a. 1. prisvard. 
2. = lobesam. 
Preifselbeere,/. lingon. 
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preJswOrdIg, a. 1. prisvard, lofvard. 2. mot- 
svarande priaet, prisbillig. -keit, /. 1. det 
prisvarda i ngt. 2. motsvarighet m ell an be- 
skaffenhet ocli pris. 
prekar, a. osaker, oviss. 

Prelle, -w, /. prellning. -n, sv. I. «e prallen. 
II. tr. 1. aterkasta, tillbakasia. 2. prella. 3. 
narra, lura, bedraga, Jn urn etw. : ngn pS. 
ngt. -r, -, m. 1. en preilande. 2. bedragare. 
3. = prall II. -rei, -en, /. bedrageri. 

preschen, sv. itr. h. o. s. springa for brinnande 
lifvet, satta i vag, kila. 

press, a. 1. atsittaiide, tat. /x, an: tatt intill. 
2. ftfT. Btrax, omedelbart. -ant, a. bradskan- 
de, trjingande. -bar, a. som kan priissas, 
sammantryckas. -e, -n, f. 1. prass. 2. prass- 
ning; appretur. -en, sv. tr. 1. prassa, tryc- 
ka. Geprefst voll: fuilpackad. 2. med vald 
varfva, t. ex. Soldaten. -er, -, m. 1. prassare. 
2. fortryckare. 3. varfvare «om Titrfrar med vaid. 
-freiheit, /. tryckfrihet. -I'eren, sv. I. tr. pa- 
ekynda. II. itr. h. skynda, bradska. -prozefs, 
m. tryckfrihetsmal. -salt, m. utprassad saft. 
-torf, m. prassad torf. -ung, f. prassning m. 
m. se pressen. 

Pretiosen, pi. dyrbarheter. 

Preufslle, -w, m. preussare. -enkonig, m. ko- 
nung af Preussen. -ent[hjum, n. prenssiskt 
eatt, vasen, valde, preusslsk anda; preus- 
Barne. -In, -wew, /. preussisk kvinna. -isch, 
a. preussisk. 

Prickelllel, -e«,/. stickande kansla. -n, sv. itr. 
h. 0. tr. sticka, kittla; biid, ge stickord, pika. 

Prieme, -w, /, tuggbusa. -n, sv. itr. h. tugga 
tobak. 

Priester, -, m. prast, -elre, /. prasterligt ak- 
tenskap ; prasternas ratt till giftermal.-haft, 
a. prasterlig. -in, -nen,f. prastinna. -lich, 
a. prasterlig. -schaft,/., -t[hjum, n, 1. pra- 
sterlig vardighet. 2. prasterskap. 

Primlla, ..men,/. hogSta, motsvarande ivenska SJun- 

de klassen vid ett elementarlaroverk. -aner, 
-,w.larjunge i skolans hogsta klass, sjunde- 
klassist. -ar, a. primar. -el, -n,/. gullvifva. 

Princip, -[e]s, -ien ei. -e. n. princip, grundsats. 
-lell, a. principiell. -renfest, a. karaktars- 
fast. -Ienreiter,m.principryttare, -manniska. 

Prinz, -en, »». prins. -efs, -en, -essln, -nen, f. 
prinsessa. -ip se Princip. -ipal, -e, m. prin- 
cipal, -lich, a. prins-, furstlig. -lichkeit, /. 
prins, furstlig person. 

Prior, -s, ..dren, m. prior, -at, -e, n. 1. priorat, 
priorsvardighet. 2. » fou. -el, -era,/, priors 
el. priorinnas a) bostad, b) ambetsomr^de. 
•in (ftfv. --'-), -nen.f. priorinna. -Itat, -e»,/. 
prioritet, formansratt. 

Prisi'le, -», /. 1. pris, a) gjo. byte ; ww. ^wi 'v 
geben: gifva ngn tillfalle till angrepp, till 
tad el, b) nypa, i sht njpa «nu«. 2. linning. -en, 
8V. itr. h. o. tr. taga eig en pris, annsa. -on, 
■«, /. 0. n. fangelse. I 



programmittfijjsis 



pritsch,t(;".betecknande hastigt forsvinnande. 
■e> -w, /. 1. (harlekins) trasvard ; ris, farla. 
2. klapptra, klappbrade. 3. bank, sofbank. 
4. kuskbock, hundsfott. -en, sv. tr. sla med 
trasvard, klappa pa, sla, klappa, gifva stryk. 
-melster, m. harlekin. 
privat, a. privat, enskild. -abkommen, w., -ab- 
machung, /. privat ofverenskommelse. -de- 
cent, m. (privat)docent. -gelehrte(r), m. pri- 
vat vetenskapsman. -ier, -5, m. privatman. 
-isieren, sv. itr. h. lefva som privatman. 
-koUsg, n. (enskild t) kollegium. -sache, /. 
privat, enskild affar. Das ist melne /%. det 
angar ingen annan. -stunde,/. privatlektion. 
Privlle i-e), .5, -et, -e ei. -s, n. aftrade, klosett. 
-iieg, 'S, -ien, n. privilegium, foretradesratt. 
-ilegieren, sv. tr. privilegiera. -Ilegium, -[«], 
..ten, n. = Privileg. 
Probllabiljtat, -en, f. sannolikhet. -at, a. be- 

profvad, bra, god. 
Probe, -n, /. 1. prof; forsok. Nicht die fs, ej 
det ringaste, zur '^ predig en : haWs, prof - 
predikan. 2. teat, repetition. 3. be vis, prof. 
4. (kontroll)stampel. -abzug, m. boktr. kor- 
rektiir(afdrag). -arbeit,/. prof, profstycke; 
examensarbete, -skrifning. -blatt, n. prof- 
ark, -blad, -nummer. -ende, n. profbit. -fesi, 
a. profbaltig, som bestar profvet, beprof- 
Tad. -gold, n. fullhaltigt guld. -haltend, -hal- 
tlg^ a. 1. fulllialtig, fullgod. 2. = probe/est. 
-mafs, n. likarematt. -n, sv. tr. 1. profva, 
forsoka. 2. profva. 3. forse med kontroll- 
stampel. -r, -, m. profvare, proberare. -rolle, 
/. teat, roll som ngn debiiterar 1. -schrift,/. 
prof-, examensskrift, -skrifning, -skriptum. 
-weise, adv. som prof, pa forsok. 
probierllen, sv. tr. probera, profva, forsoka, 

smaka. -er, -, m. proberare. 
Problem, -e, n. problem, uppgift. -alisch, o. 

problematisk, tvifvelaktig. 
Probst se Propst. 

Prodlliikt, -c, n. 1. produkt, alster. 2. natur-, 
landtbruksalster, rdvara, -uzent, -en, m. pro- 
ducent. -uzieren, sv. tr. producera, alstra, 
frambringa, framstalla, &stadkomma. -uzie- 
rung, /. produktion. 
profanierllen, sv. tr. profanera, vanbelga, oska- 

ra. -ung, /. profanering. 
Proffifs, -e, m, klosterlofte. 
Profession, -c», /. 1. = foreg. 2. yrke, handt- 

verk. -ist, -en, m. handtverkare. 
Professllor, -5, ..dren, m. professor, aiv. titei f»r 

aidre lektorer vid laroverk. -Orin, -nen, f. profes- 

sorska. -ur, -en, f. professur. 

Profil, -e, n. profil. -i'eren, sv. tr. profilera; 
teckna, mdla, taga i profil. 

Profit, -e, m. profit, fordel, vinst. -i'eren, sv. 
itr. h. o. tr. profitera, draga nytta, fordel 
af. -lich, a. fordelaktig, vinstbringande. 

Prollfdfs, -c[»], m. profoss. -gramm, -e, n. pro- 
gram, &rsredog6relae. -grammmaislg a, pro- 
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PrMzelt 



gramenlig. -hlbieren, sv. tr. forbjuda, pro- 
hibera. -jekt, -e, n. plan, projekt, -JBkten- 
macher, m. projektmakare. -jektispen, s?;. tr. 
projektera, planlagga, nppgora plan till, 
forehafva. -jektil, -e,w. projektil, kastkropp. 
-jicieren, sv. tr, taga, upprita projektionen 
af ngt. -klamieren, sv. tr. proklamera, utropa. 
-kura, -s, /. hand, fiillmakt, prokura. -kura- 
fiihrer, m. befullmaktigadt ombud, fullmak- 
tig. -kurator, -s, ..oren, m. prokurator; sak- 
forare, advokat, ombudsman, fuJlmaktig. 
-kuratrager, -kurtst, -en, m. = Prokurafuhrer. 
•letarier, -, m. proletiir. -Iix, a. \'idlyftig, 
mangordig. -longieren, sv, tr. prolongera, 
forliinga, fornya. -memoria, -5, n. 1. prome- 
moria, minnesanteckning. 2. inlaga. -me- 
nieren, sv. itr. s. promenera, spatsera. -mes- 
se, -«, y. lofte. -movieren, sv. I. tr. promo- 
vera. II. itr. h. promoveras, taga doktora- 
graden. 

prompt, a. prompt, rask, flink. 

promulgierilen, sv. tr, offentliggora, kungora. 
-ung, f. offentliggorande. 

Prolipadeutik, 0, f. propedevtik. -paganda, 0, 
f. propaganda. -pelJer, -, m. propeller, -phet, 
-e», m. profet, siare. -phetengabe, /. profe- 
tians gafva, siaregUfva. -phetenhaft = ipro- 
phetisch. -phetenscliaft,/. I.egenskap af pro- 
fet, profetisk vardighet. 2. skara profeter. 
-phetin, -neM,/, profetissa. -phetisch, a. pro- 
fetisk, siarelik. -phezeien, sv. tr. o. itr. h. 
profetera, forutsiiga. -phezelung, /. profe- 
tia. -ponetit, -en, m. forslagsstallare. -ponse- 
ren, sv.tr. foresla, proponera. -portion, -eri,y. 
proportion; torhallande. -portioniert, a. pro- 
portionerlig. -position, -en, f. forslag, pro- 
position. 

Propst, -e t, m. prost. -es, -en, /. 1. prostam- 
bete. 2. prosteri. 3. prostgard. -eilich, a. 
prost-, prostens, prosteri-, prostgards-. 

Prbpstllin, -nen, f. prostinna. -lich = propstei- 
lich. 

prorogieren, sv. tr. iippskjuta, forlanga. 

Prosija, 0, /. prosa. -aiker, -, m. prosaiker, 
prosaforfattare. -aisch, a. prosaisk. -aist, 
-en, m. prosaist. 

Proselyt, -en, m. proselyt. -enmacher, m. pro- 
selytmakare. -enmacherei,/. proselytmake- 
ri. -In, -nen,f. proselyt. 

proskribieren, sv. tr. proskribera. 

prosodisch, a. prosodisk. 

Prospllekt, -e, m. 1. anblick, vy, utsigt. 2. pro- 
spekt, anmalan. -eri'eren, sv. itr. h. lyckas, 
hafva framg&ng. -eritat, 0,/. lycka, fram- 
g&ng, valfard. 

prost, itj. F prosit! val bekommel 

prostituierllen, sv. tr. prostituera, blottstalla. 
-ung,,/. prostitnering, blottstiillande. 

prolltegieren, sv. tr. beskydda, gynna. -tektio- 
nist, -en, m. protekdonist, skyddstnllvanlig. 

Protest, -e, m. protest, gensaga. -ant, -en, m. 



protestant. -antin, -new, f. protestantisk 
kvinna. -antisch, a. protestantisk. -atien, 
-en, f. = Protest, -leren, sv. itr. h. o. tr. pro- 
testera, inlagga gensaga. -ierer, -ler, -, m, 
en protesterande. 

Protokoll, -e, n. protokoll. Eln /x; aufnehmen: 
skrifva, uppsatta protokoll, das ~ schlie- 
fsen : afsluta, jnstera protokollet. -arisch, 
a, ofverensstammande med, tagen till pro- 
tokollet. -aufnahme, f. protokolls uppsat- 
tande. -flihrer, m. protokoUforare, skrif- 
vare. -leren, sv. I. itr. h. fora protokollet. 
II. tr. taga till, infora i protokollet. 

Protzlle, -n, /. mil. forestallare. -en, sv. I. mil. 
ge ab- o. aufprotzen. II. itr. h. 1. smiilla, 
braka. 2. vara uppblast, morska sig, vara 
stolt. 3. vara sprod, obenagen, forargad. 
Mit jm ~ vara ond pa ngn. -ig, a. 1. upp- 
blast, morsk, hogfardig, 2. forargad, ond. 
-kasten, m. van. ammunitionskista. -wagen, 
VI. mil. forestallare. 

Proviant, -[e]s, 0, m. proviant, munforr^d. 
-feren, sv. tr. forse med proviant, provian- 
tera. -lerung, /. provianterlug. 

Provi'nz, -en, /. 1. provins, landskap. 2. lands- 
ort. -bewohner, m. 1. provinsens invanare. 
2. landsortsbo. -ia!, I. -e, m. provinsial. II. 
a. provinsial; provins-, landsorts-. Eln f^er 
= Provinzler. -ia!b!att,n.provin8blad, lands- 
ortstidning. -iaiismus, -, ..men, w. provin- 
sialiam, dialektord, dialektegendomlighet. 
-i4lstadt, f. provins-, landsorts-, smastad. 
-iiltheater, n. landsortsteater. -iell = pro- 
vinzial 11. -ler, -, m. lands-, landsorts-, 
smastadsbo. 

Prollvision, -en,f. provision, arvode. -visorisch, 
a. provisorisk, tillfallig. -visorium, -[s], ..ien, 
n. provisorisk atgiird. -vokation, -en, f. ut- 
maning, frammaning, framkailande. -vozie- 
ren, si', tr. utmana, frammana, framkalla. 
-zedur,-en,/. fdrfaringssatt, procedur. -zent, 
-e, n. procent. Zu hohen ^en: mot hog 
ranta. -zentig, a. i sms. procents, t. ex. drei- 
rv/C Rente, -zefs, -e, m. process, rattegS^ng; 
fdrfaringssatt; iitveckling(sgang). Jm einen 
f>.i anhdngen ei. den <ni machen: borja en 
process mot ngn. Biid. kurzen ~ machen: 
gora processen kort. -zessen, sv. itr. Ji. pro- 
cessa. -zefsflihrer, m. 1. malsagande. 2. sak- 
forare. -zessieren, sv. itr. h. processa. -zes- 
sion, -en, f. procession. -zefssacho,y. m41. 
-zefssucht, /. processlystnad. 

priide, a. pryd. 

prudein, sv. itr. h. 1. fuska. 2. ae brodeln. 

Pruden'e, -[e]n,/. pryderi 

prlifilen, sv. tr. 1. profva. 2. examinera. S. 
Gepriift: beprofvad. -er, -, m. 1. en som 
prdfvar. 2. examinator. -Ung, -e, m, exami- 
nand. -stetn,m. profvosten, probersten. -ung, 
/. 1. profning. 2. examen. -[ungsjzeit,/. 
profvotid. 



•%* «= f&reg&eode uppslagsord. " iikt* iim«. taknar plur. f bar omljud. F farailjari, P Ijvgre sprik. % raindre brukligt. 
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pusten 



Prtigei, -, m, 1. kapp, knblpak. 2. piur. pry- 
gel, stryk. Tracht 'n* kok stryk. -el, -cw, f. 
slagsmil. "junge, -knabe, m. F syndabock. 
-n, sv, tr. prygla, sla. -suppe, /. F (kok) 
stryk. 

Prugler, -, m. en som pryglar, sl&r. 

PrUnelle, -n, /". prunell(plommon). 

Prunk, -[ej5, 0, m. prunk, stat. -en, s?;. itr. h. 
prunka, prala, stata. -er, -, m. en som prun- 
kar, st&tar. -erei, -en, f, prunk, pral, stat. 
-erisch, -haft, a. prunkande. -losigkeit, f. en- 
kelhet. -rede, f. pompost, grant tal. -voll, 
a. prunkande. 

prQschen, prusten, sv. itr. h. frusta, fnysa, ny- 
sa haftigt, brista ut i skratt, fara ut. 

Psalm, -[eJ5, -en, m. psalm i psaitaren. -I'st, -en, 
m. psalmist. 

Psalter, -, m. psaltare, F/w den 'v hsen: lasa 
lagen for ngn. 

Psittich, -e, m. papegoja. 

pst, itj. st, ts. 

psychisch, «. psykisk, sjals-. 

pubh'k, a. offentlig. 

Publillkum, -[.<;], 0, n. 1. publik, allmanbet. 2, 
offentlig forelasning. -zi'eren, sv. tr. publi- 
cera, offentliggora, kungora. -zierung, f. 
-zist, -en, m. 1. kiinnare af, larare i stats- 
ratt; politiker. 2. publicist, tidningsskrif- 
vare. -zitat, 0,/. offentlighet. 

Puckllel se Buckel. -en, -ern, sv. itr. h. bulta, slL 

puddjleln, sv. tr. teku. puddla. -elofen, m, pud- 
delugn. -Ing, -e, m. pudding. 

Pudel, -, m. 1. pudel. 2. F slaphjon, synda- 
bock. 3. stud, vaktmastare. 4. F fel, miss- 
tag, -dick, a. F fuUproppad, proppmatt. -n, 
sv. itr. h. F bega ett misstag, gora en bock. 
-narrisch, a. putslustig aom en pudei. -nafs, a. 
genomvat. 

Puder, -s, 0, m. puder. -Ig, a. full af puder. 
-n, sv. tr. pudra. 

puerii, a. pueril, barnslig. 

puff, I. itj. puff. II. -e [t], m. 1. puff, a) dof 

knall, b) Stot, slag, C) utstS,ende reckniug pS, kia- 
der, d) efrerdrifvet berOm. 2. 'V/ macken: stata. 

8. humbug, -bohne, /. bondbbna. -e, -n, f. 

dim. t, puff P& kiader. -en, SV. itr. h. o. tr. 1. 

saga puff, doft knalla, pluttra, skjuta. 2. puf- 

fa, stota, sla. 3. uppsvalla, blasa upp sig. 

4. puffa upp, forse med puffar. -er, -, m. 1. 

pnffare, puffande person. 2. puff, stot, slag. 

3. puffert, litet ekjutgevar. 4. potatismunk. 

6. jftrnv. puffert. -ig, a. 1. uppuffad, posig. 

2. h&rd, grof, karf. -kOclien, m. potatismunk. 

-spiel, n. tricktrack. 
puh, itj. puh, uff. 

Puicineli, -5, -c, m. polichinell, harlekin. 
Pulle, -w, y. P plunta, flaska. 
Puis, -e, m. dim. t, puis. Jm den rs^ fuhlen: 

kanna ngn pa pulsen. -en, -leren, sv. itr. h. 

pulsera. -warmer, m. armmudd. 
Pult, -e, n. 0. m. dim. [f], pulpet. 



Pulver, -, n. dim. f, 1. pulver. 2. krut. BUd. er 
hat das ~ nicht erfunden: ban var ej med, 
nar krutet fans upp. -ig, a. 1. pulvriserad, 
finkornig; pulver-. 2. krutartad, innehal- 
lande krut, krut-. -isieren, -n, sv. tr. pulvri- 
sera. 

Pump, -[€]s, 0, TO. «tud. kredit, vigg, vigilans. 
-brunnen, to., -e, -n,/. pump, -en, sv. tr. 1. 
pumpa. 2. «tud. lana, vigga. -enheimer, -5, 0, 
TO. F vatten, gasvln. -er, -, m. 1. pumpare. 
2. Btud. en som yiggar. -ernlckel, -, to. en sort* 
ankarstock trkn vestraiea. -hose,/, vida byxor. 
-Stiefel, TO. hogskaftad stofvel. 

Punkt, -e, TO. dim. t, punkt, prick, /to ~e der 
Ehre: i det som ror hedernj hvad bedern 
vidkommer. -ation, -en, f. utkast upptagande 

de silrskilda punkterna. 
punktein, sv. tr. punktera med «m& punkter. 

puiiktierljen, sv. tr. 1. punktera. 2. gora utkast 

till, -er, -, TO. punkterare. -nade!,/'. pnnkter- 

nal. -ung, /. piiTiktering. 
pUnktlich, a. punktlig. -keit, /. punktligliet. 
Punktiium, -[s], ..ta, n. punkt, pimktum. -weise, 

adv. punktyis, piinkt for punkt. 
Punsch, -e [f], m. dim. f, punsch, Tani. vin- 

punscb. -en, sv. itr. h punscha. 
Punzlle, -w, /., -en, -, to. puns, -teren, sv. tr. 

ciselera med pun«. -I'erung, y. 
Pupille, -n, f. pupill, a) i sgat, b) myndling. 

-ngeld, n. formyndarepengar, -medel. 
Pupplje, -w, /. dim. t, 1. docka. Biid. iiber die 

el. alle ~w.* ofver allt, i hogsta grad, ofant- 

ligt, das geht in die ~n. ; det gar ofver alia 

granser. 2. puppa. -en, sv. itr. h. leka med 

dockor. -enhaft, a. docklik. -enspiel, n. 1. 

lek med dockor. 2. dock-, marionettspel. 

-ern, sv. itr. h, sla oroligt (om hjartat), darra, 

-Isch, a. docklik. 
pur, a. pur, lutter, ren. 
Puree, -s, n. o. f. pur6. 
Purgllanz, -en, f. laxativ. -atorium, -[5], 0, n. 

skarseld. -keren, sv. I. tr. rena, purgera, af- 

fora. II. rjl. laxera, taga in laxativ. -ler- 

mittel, n. afforande medel. -lerpille,/. laxer- 

piller. 
purlfizieren, sv. tr. rena, rengora, rensa. 
Purismus, -, 0, to. purism, sprakrensning. 
purpern, sv. tr. 0. rjl. purpra(s). Gepurpert mj. 

purpurkladd. 
Purpur, -s, 0, to. purpur. -farben, -farbig, a. 

purpurfargad. -haft, -fsch (---), -lich, -n, a. 

purpurartad, -fargad. -rot[h]e, /. purpur- 

(rodnad). 
purr se burr, -en, sv. I. se hurren. II. tr. 1. 

omrora, rora, oroa, sticka. 2. sje. purra. 
purzein se burzeln. Puschel se Biischel. 
pussein, sv. itr. h. pyssla. 
Puista, ..ten,f pusta, ungersk stepp. 
Pust, -e, TO., -e, 0, y. anda, andedragtj flakt. 
Pustel, -w,/. finne, kvesa. 
pQsten, sv. itr. h. blasa, pusta. 



%tr. lotransitlTt, rjl. reflexin, St. starkt, SV. svajt, tr. transitivt verb. h. bar haben, S. bar tein till hjaipyerb. 
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Quarre 



Pdster, -, m. pust, liten blaabalg. 

Paslrohp, n. blS,sror. 

put, itj. pull. 

Pute, -ro, /. kalkonhona. -nbraten, wi. kalkon- 
stek. -njunkep, m, uppblast, hogfardig jun- 
ker, -r, -, -rhahn, m. kalkontapp. 

Putsch, -e, m. kravall. -en, sv. I. itr. h. gora 
kravall. II. tr. uppvlgla. 

Putz, -65, 0, m. 1. prydnad, grannl^t, pynt, 
putsning; modesaker. 2. putsning, rapp- 
ning, puts, -artikel, m. modevara. -damchen, 
n. modedocka. -e, -w, /. Ijussax. -en, sv. tr. 
1. putsa, rengora, borsta, skura, faja, po- 
lera, blanka. Sich die Nase /x; putsa nasan, 
snyta sig. 2. pynta, pryda, smycka. 3. F 
bortsnappa. 4. F tillrattavisa, ge pa palsen. 
-er, -, m. 1. putsare. 2. viska, borste. 3. F 
tillrattavisning, sittopp. -grde, /. trippel. 
-gemach, n. 1. toalettrum. 2. praktrum. -ge- 



sch^ft, »., -handel, m. modehandel. -handler- 
(in), m, {/.) modehandlare, modist. -ig, a. 
putslustig, tokrolig. -kram, m. modevaror. 
-laden, m. modehandel. -iiebend, a. grann- 
Idtsalskande. -macherin,/. modist. -pulver, 
n. putspulver. -sache, y. modesak. -schere, 
f. Ijussax. -stube,/. formak. -sucht,/. grann- 
latsbegar. -sUchtig, a. som tycker om att 
styra ut sig. -tisch, m. toalettbord. -trod- 
lerin, /. mode-, hvitvaruhandlerska. -tuch, 
n. torkduk. -wa[ajre, /. modevara. -werk, 
n. prydnad, ornament, -zimmer, n. formak, 
praktrum. 

Pygmalle, -w, m. pygm^, dvarg, pyssling. -en- 
haft, -Isch, a. pygmeisk, dvargartad. 

pyramidal[lsch], a. pyramidformig. 

Pyramide, "n,/. pyramid. 

Pyrenaen, pi. npr. Die ^ Pyreneerna. 

pythlsch, a. pytisk. 



Q. 



Q. forkortn. -" Quadrat. 

Qkm. forkorta. == QuadratMIometer, 

Qm. fdrkortn. = Quadratmeter. 

Ouabblle, -n, /. I. se Quappe. II. arr. -el, -, m. 
1. gungfly. 2. fettvalk, fettsvulst. -elicht, 
■elig, a. 1, mjuk, skalfvande, gel^artad, 
sladdrig, pussig. 2. om mat: fadd, motbju- 
dande, acklig, vamjelig. 3. illamaende Mir 
ist ^ jag mar ilia, det kvaljer mig. -ein, 
sv. itr. h. vara mjuk, skalfva (om gei6artade am- 
uea); guuga, glfva efter for stegen (om gungfly). 
-Ig = quabbelig 1. 

Quackllelei, -en, f. F 1. obeslutsamhet, villra- 
dighet, vacklande. 2. lappri, obetydllghet. 
-eler, -, m. F obeslutsam, villradig person. 
-elhaft, -elig, a. F obeslutsam, villradig. -eln, 
8V. itr. h. F vara obeslutsam, villradig, icke 
veta hvad man vili, vackla. -en se quaken. 
-salben = quacksalbem. -salber, -, m. kvack- 
salfvare. -saiberes, -en, f. kvacksalfveri. 
-salbern, sv. itr. h. kvacksalfva. -sen, sv. = 
quaken. 

Quader, -, m., -n,/. kvadersten. -n, sv. tr. gora, 
hugga fyrkantig. Gequaderte Steine : kva- 
derstenar. -stein, m., -stuck, n. kvadersten. 

Quadrliant, -c/^, m. kvadrant, -at, I. -e, n. kva- 
drat. 11. a. kvadratisk. -atisch, a. kvadra- 
tisk. -leren, sv. I. tr. 1. = quadern. 2. mat. 
kvadrera; upphoja till kvadrat. II. itr. h. 
passa, svara eraot, mit etio.: ngt; liirapa sig, 
riitta sig. -iga, ..gen,f. fyrspann. -ille, -w,/. 
kadrilj. -Ilh'eren, sv. tr. vafva rutigt, ruta. 
-upel, -s, -[«], m. fyrfald. 

quah, itj. harmaude korpeni late, kraX. 

Qual, -«, m. kaj. 

Quakelei ae Quachelei. 

quaken, quaken, sv. itr. h. kvaka, snattra. 



Quaker, -, m. en som kvaker. 

Quaker, -, m. kvakare. -el, -en,/, kvakarva- 

sen, kvakarsekt. -In, -nen, f. kviikerska. 

-Iscli, a. kvakaraktig, kvakar-. -t[hjum, n. 

=» Qudkerei. 
Qual, -en, /. kval, pina, lidande. -beladen, -be- 

lastet, a. kvald, kvaltyngd. 
qualllen, sv, tr. plaga, martera, pina, oroa, be- 

svara. 'vd; plagsam. -er, -, m. plagare, 

plagoande. -erel,-ew,/. pldgeri, marterande. 

-geist, m. plagoande. 
qualifizieren, sv. tr. kvalificera. 
Qualitat, -en, f. kvalitet, beskaffenhet. 
Quaile, -«,/'. zooi. manet (Acalepha). 
Qualm, -e, m. kvalm, rok, &nga. -en, sv. I. itr. 

h. o. S. 1. ryka med tjock, kvafvande rOk, aUgEl. 

2. i hvirflande rokmoin iippstiga. 3. bolma. 

4. F prata dumheter. II. tr. Den Ranch gen 

Himmel ~ utstota, uppsanda rokmoln mot 

himlen. -er, -, m. bolmare. -haft, -Ig, a. 1. 

kvahnig, kvafvande. 2. rykande. 3. uppfyld 

af rok. 
Qualnl[fjs, -se, n. o. f. =» Quah 
quaisam, a. plagsam. 
Qualster, -, m. trildlus; vagglus. 
quaisuchtig, a. road att plaga. 
qualvoll, a. kvalfuU, plagsam. 
Quantilitat, -en, f. kvantitet, milngd. -Itieren, 

sv. tr. skandera. -urn, -[s], .,«a, n. kvantum, 

mangd. 
Quappe, -n, /. lake (Giidua lota). 
Quarantane, -n,/. karantan. 
Quark, -e t, m. 1. ostkram, ostmysja. 2. smuts, 

smorja, skrap. -en = quarren. -erel, -cw, /'. 

1. knarrande, brummande, skrik, jfr quar- 

ren. 2. = Quark 2. 
I Quarrlle, -n,/. bruki, biott i oraspr. erst eine P/ar' 



«v >" fdregi-eade uppalagaord. 
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Quote 



re und dann eine 'v pastorat, inkomster 
forst och giftermal sen. -en, sv. itr, h. knar- 
ra, kvaka, knorra, brumma, grumsa, skrika, 
grina. -ep, -, m. F gralaktig person, brum- 
bjorn. -ig, a. skrikig, grinig. 
Quart, I. -[e]5, n. 1. pi. -, kvarter, ett efter ort o. tid 

varierande mindre kubikroitt. 2. pi. -6, bok i kvart- 

format, kvartband. 11. -en, /. « Quarte 2. 
•a, ..ten,/, fjiirde klassen uppifr&n i ett larorerk, 

motavarande tredje klassen i Sverige. -al, -6, tl. 

1. kvartal, fjardedels &r. 2. forsta o. sista 
dagen i ett kvartal, kvartalstermin. -als- 
weise, adv. kvartalsvis. -aner, -, m. larjunge 
i fjarde klassen, se Quarta. -ant, -ew, -band, 
m. kvartband. -blatt, n. kvartblad. -e, -w, 
/. 1. fjiirdedel. 2. kvart, a) mus., b) fakt. -ett, 
-e, n. kvartett. -ler, -e, n. kvarter, a) del, i 

■ht Btadsdel, b) logis, c) ett mindre kubikm&tt, d) sjd. 

Bkeppsvakt. -lerfrei, a. fri fran inkvartering. 

-iergeber, w. kvartervard. -lergeld, «. in- 

kvarteringspengar. -lermacher, m. furir. 

-lermeistep, m. kvartermastare. 
Quarz, -e, m. min. kvarts. 
Ouast, -e t, m. 1. kvast. 2. stor penRel. 3. 

ftfF. -e, -n, f. tofs, vippa. 4. F salle. Feiner 

'x. slughufvnd. -ig, a. tofsprydd, forsedd 

med tofsar, med vippor. 
Ouatember, -, m. 1. = Quartal /, 2. 2. = Fron- 

fasten. 
quatsch, F I. itj. klatsch, pladask. II. -e, m. 

1. klatsch, smack. 2. smorja, rora. 3. dum- 
heter, gallimatias, prat smorja. III. a. 1. 
dum, enfaldig. 2. forbi, medtagen. -elig, F 
•= quabbelig 1. -ein, F 1. = quabbeln. 2. =» 
vmtscheln. -en, sv. F I. itr. h. o. s. 1. smalla, 
smacka, plaska. 2. = watscheln. II. tr. 1. 
Bondertrycka, gora mos, gora pannkaka af. 

2. ifv. itr. k. prata, prata dumheter. -Ig, a. 
F mjuk, rkt, rorig. -nafs, a. genomvdt. 

queck se quick, -e, -n,/. kvickrot. -[enjgras, 
n., -enweizen, m., -enwurzel,/. kvickrot. -ig, 
a. full af kvickrotter. -silber, n. kvicksilf- 
ver. -silbern, a. af kvicksilfver, kvicksilf- 
ver-, afv. wid. sprittande, orolig. 

Ouehle, -n, f. handduk. 

Quell, -e[w], m. Tani. -e, -n,f. kalla. -en, I. st. 
itr. s. o. % h. 1. upprinna, framvalla, flyta 
fram. 2. svalla, s valla ut. 11. sv. tr. l&ta 
Bvalla, lagga i blot, stopa. -enhaft, a. kail- 
artad. -enmafsig, a. ofverensstammande med 
kallorna, autentisk. -enwertc, n. kallskrift. 

Quendel, -, m. bot. timjan (Thymus). 

Quengelllei, -en,/. F 1. br4k, gral, trakasseri. 
2. klagan, jammer, pjunk. -n, sv. itr. h. F 
1. braka, grala, trata. 2. jamra aig, pjunka. 

Quentchen, Quentlein, -, n. kvintin. 

quer, a. tviir; adv. pa tvaren, i kors. ^ uher 
einander legen: lagga i "koxB, etto. geJit »>.> 
ngt gar p& tvaren, pa tok, die Sache kommt 
mir ^v- saken kommer olagligt for mig. -bal- 
Icen, m. tvarbjalke, tvarbalk. -baum, m. tvar- 



bom. -durch, adv. tvars igenom. -durcli- 
schnitt, m. tvarsnitt. -e, 0,/. tvar riktning. 
Die el. der t>t ei. in die »>* ei. der 'v nach : 
tvarsofver, i kors, jm in die '%* kommen: 
komma olagligt for ngn, hindra ngn. -elfej, 
-efi, /. smaaktig klagan, besvar. -falte, /. 
tvarveck* -feldein, adv. rakt fram ofver fal- 
ten. -flote, y. tvarflojt, vanlig flojt. -folio, n. 
tvar folio, tvar foliant. -frage,/. tvart af- 
brytande fr^ga, inkast. -furche,/. tvarfara. 
-gasse,/. tvargrand. -giebel, to. gafvel, sido- 
gafvel. -holz, n. tvarbjalke. -kissen, n. 14ng- 
kudde. -kopf, m. 1. bradspik. 2. F tok, vri- 
den manniska. -kopfig, a. F tokig, vriden. 
-I ae Quirl. -laden, m. tvarlucka. -leiste,/. 
tvarlist. -naht, /. tvarsom. -pfeife, /. mus. 
tvarpipa. -pfelfer, m. en som spelar pa tvar- 
pipa. -rifs, to. hal rifvet tvarsofver; tvar- 
spricka. -sack, to. tvarsack. -sattel, to. tvar- 
sadel. -schlff, n. byggn. tvarskepp. -schnitt, 
m. tvarsnitt. -stange, /. tvarstang. -strafse, 
f. tvargata. -streifen, to. tvarremsa. -strich, 
TO. tvarstreck; biid. streck i raknlngen. -ijbeP, 
adv. tvars ofver. -ulant, -en, to. sm&aktig, grai- 
«juk aklagare, processmakare. -uliepen, sv. 
itr. h. processa, klaga, braka. -v5p, adv, 
tvarsofver, midt framfor. -wand, /. tvar- 
vagg. -weg, to. tvarvag. 

Quese, -n,/. 1. (hud)blasa. 2. veter. blasmask. 

Quetschlle, -w, /. 1. plommon. 2. prass. 3. 
klamma, knipa. -en, sv. tr. o. rjl. klamma 
(slg), krossa(s), pras8a(s). Etw. zu einem 
Brei 'x* gora mos af ngt. -kapfoffeln, pi, 
potatismos. -ung, J", klamning m. m. ae quet- 
schen. -wunde,/. klamsar, krossdr. 

Queue, -«, I. n. ko, biljardkapp. 11./. ko. t^ 
machen: bilda ko. 

quick, I. a. kvick, liflig, sprittande. II. -[e]^, 

0, m. kvicksilfver. -born, m. rinnande kalla. 
-sanfi, TO. flygsand. 

quiek, itj. pip. -en, sv. itr. h. pipa, skrika. -ig, 

a. grinig. 
quietschen, sv. = quieken. 
quillen se quellen J. 
quinkelieren, sv. itr. h. kvintillera. 
Quintlla, ..ten, f. femte klassen vid ett laroverk, 

uppifr&n raknadt, motsvarande andra klassen i Sve- 
rige. -anep, -, m. larjunge i femte klassen, se 
foreg. -[e], -en, f. kvint. -erne, -w,/. kvin- 
tern. -essenz, -en, f. kvintessens. -ett, -e, 
n. kvintett. 
Quirl, -e, to. 1. visp (vanl. ett trakors pi ett skaft, 
som rullas mellan handerna). 2. arsskott pi barrtad, 

3. F orolig manniska. -en, sv. I. tr. vispa, 
II. itr. h. o. s. vrida sig, hvirfla. 
quitt, a. kvitt. -e, -w, /. kvitten. -I'eren, sv. tr. 

1. kvittera. 2. uppgifva, gifva forlorad. -le- 
pung,/. kvittering. -ung,/. kvitto, kvittens. 

Quivive, -s, n. verda. Auf dem ^ sein ei. ste- 

hen : vara pa sin vakt. 
Quote, -n,f. kvot; andel. 



ttr. fntruDiitivt, rji. reflexivt, St. .tarkt, SV. Bvagt, tr. tran«itivt verb. h. bar haben, S. bar ««n till hjalp^erb. 
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R, fOrkortn. = Reaumur, 

Raa se Rahe. 'rab, F = herab. 

Rabatt, -e, m. rabatt. -e, -w, /. 1. uppslag, 

slag pi ki&der. 2. trttdg. rabatt, triidgardsland, 

sang, -leren, sv. tr. rabattera. 
Rabau, -c[wj, m. 1. oakta renett. 2. kanalje. 
rabbein, sv. itr. h. prata. 
Rabblli, -[s], -s, m. rabbi; rabin. -Inat, -e, n. 

rabinvardighet. -me, -n, -iner, -, m. rabin. 

-inisch, a. rabinsk. 
Rabe, -n, m. korp. -nart,/. 1. korpart. 2. korp- 

natur, onaturlighet hos for&idrar, 3. tjufnatur. 

-neltern, pi. onaturliga foraldrar. -nfeder,/. 

korpfjader. -nmutter, f. onaturlig moder. 

-nschwarz, a. ramsvart. -nstein, m. miirad 

schavott. -nvatep, m. onaturlig fader. 
raMat, a. rasande. 
Rabulist, -en, m. lagvrangare, procesamakare. 

-erel, -en/f. lagvrangning, advokatknep. 
Race se Rasse. 
Rach!!begierde,/. hamdbegar. -e, -»,/. bamd. 

■eakt,m. handling af hamd. -edurst,w. hamd- 

tbrst. -edurstig, a. hamdtorstande. -eengel, 

m. hamnande angel. -egottm,y. hamdgu- 

dinna. 'en, -, m. svalg, gap. 
rMchlIen,52;. ©. % st. tr.o.rjl. 1. hamna sig, ham- 

nas. Sich wegen ei. fur etw. an jm *%/ ham- 

nas p& ngn for ngt. 2. Sich 'x* med operg. ■ubj.: 

straff as, straff a sig sjalf. 
Rachenllblume,/., -blutjhjler, -, m. labiat, lapp- 

blomstrig vaxt. -braune, /". difteri. 
Richer, -, m. hanmare. 
racherfUIlt, a. hamdlysten. 
Rdcherin, -nen^f. hamnarinna. 
RachllgefUhl, n. hamdkanala. -gler,/. bamd- 

girighet, -lystnad. -gierig, a. hamdgiri'g, 

-lysten. -lust(lg) = Rachgier{ig). -sucht = 

Rachgxer. -sUchtig = rachgierig. 
Racker, -, m. 1. blsikr&ka. 2. rackare. -n, sv. 

tr. F plaga, utmatta. 
Rad, 'Cr t, n. hjul. ~e, -n, f. bot. klint (Agro- 

stemma). -ebrechen, sv. tr. radbraka. 
rMdellln, sv. tr. o. rji.. vrida (sig), svanga om- 

kring. -sfuhrer, m. anforare for en hop upproriake. 
Rademacher, m. vagnmakare. 
-raderig, a. i sms. -hjulig, t. ex. drei<^. 
raderlin, sv. I. itr. h. 1. afv. s. g&, rulla models 

hjul. 2. om p§,f&glar, kalkoner m. fl. breda Ut stjar- 
ten. II. tr. 1. Gerddert: forsedd med hjul, 
schon gerdderter Wagen: vagn med vackra 
hjul. 2. radbraka ffirbrytare. -werk, n. hjui- 
verk, maskineri. 
Radfahrer, -, m. velocipedrytrare, cyklist 
radierllen, sv. tr. radera -er, -. m raderare. 
•gummi, n. radergummi. -messer, n. rader- 
knif. -nadel, /. raderiiaL 



Radllfes, -«, n. rani. dim. -leschen, -, n. radisa. 
■Ikal, a. radikal. -lus, -, ..ien, m. radio, -ix, 
..ices, f. mat. radix, rot. -Otieren, sv. itr. h. 
prata dumheter. -reJter = 'fahrer. -schuh, w., 
-sperre, /. hamsko. -zahn, m. kugge. 

Raff, -[e]s, 0, w. ©. n. af mjolnaren undan- 
snillad miild. -el = Klapper. -en, sv. I. tr. 
o. itr. h. rifva &t sig, rycka med sig, rafsa, 
gripa, slita, roffa. II. rjl. rycka sig, slita 
sig, rusa, storta. -gler,/. rof lystnad. -gierig, 
a. roflysten. -gut, n. roffadt gods, rof. -holz, 
n. plockved. -inieren, sv. I. tr. raffinera. II. 
itr. h. grubbla, fundera. -ini8rung,y. 

ragen, sv. itr. h. resa sig, hoja sig, uppstiga, 
vara hog, racka, skjuta fram. 'x.aJ; hog, 
reslig. 

Ragout, -s, n. ragu. 

Rah[e], -en,f. sjd. r&. 

Rahm, -[e]s, 0, m. 1. gradde. 2. sot. 3. pi. -« 
[f] se Rahmen a), -en, a) -, m. dim. f, infatt- 
ning, ram, fonsterbage, sybage. b) sv. I. 
itr. h. satta gradde, gradda sig. II. tr. 1. 
skumma. 2. infatta i ram, uppspanna 1 b&- 
ge. -stickerel, /. broderi i bage. 

Rain, -e, m. ren, gangstig; grans; grasremsa. 

Raisonnement, -s, n. resonnemang. 

R^kel se Rekel. 

Rakllete, -n,f. raket. -unkel, -», /. F karing, 

Ralle, -n, f. looi. rail (Kallua). 

Rammllarbeit, /. paining, -e, -w, /. p&lklubba, 
p§,lkran; handdocka, jungfru. Biid tin Mann 
bei der 'v* en palitlig man. -eln, sv. I. «■ 
rammen. II. itr. h. 1. om vissa djur; para sig, 
ramla. 2. vara orolig, braka, vasnas. -«n, 

sv. tr. 1. Sli, drifva, Stota ned l marken medeU 

en Ramme. 2. tillpacka, faststampa. -klotz, 
m. hajare. -lep, -, m. jag. ramlare. -schiff, n. 
ramfartyg. 

RampHe, -n,/. ramp, sluttande plan, uppfart. 
-onieren, sv. tr. ramponera, skada. 

Rams[cliJ, -e, m. dim. f, slump, parti. Im 'x/ 
kau/en: kopa i slump, -en, sv. tr. hand, ko- 
pa, salja i slump. 

'ran, F = hero.n. 

Rand, -er f? w* !• rand, bradd, kant, margi- 
nal, bryn, infattning, grans. Am ~ bemer- 
hen: anteckna i kanten. F wid. das versteht 
sich am ~e: det ar sjalfklart, mit etw. zu 
f^^e kommen: fa slut pa ngt. 2. P mun, kaft, 
mngga. -af, -e, m. stud, stoj, ekoj. buUer, 
vasen, oljud. ^ schlagen = fsij. -aiieren, sv. 
itr. h. stoja, fora oljud, rasnas. 

randein, randen, randern, randleren, sv.tr. forse 
med bard, kanta. 

Ranft, -e f, m. 1. brodkant, skorpa; jordskor- 
pa. 2. poet, kant, rand, strand. 



^ = ffiregAenfl^ uppslagsord. * «.kta «m«. Cf saknar p!or. f h»r omljud. F familjart, P l&gre spr&k. % mindre brakligt. 
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Rang, -[ejs, 0, m. 1. rang, ordning, rum. Jm 
den 'v ablaufen: taga forsteget af ngn. 2. 
teat, (loge)rad. -abstufung, /. rangordning. 
-e, -«, m. o. y*. lang bangel, rakel, siyngel, 
tjufpojke, galgfagel. -leren, sv. I. tr. ran- 
gera, ordna. II. itr. h. inneha den eller den 
rangen. f\* mit : haf va rang bland, lika rang 
med. -lerung,/. rangering. -loge,/. teat, loge 
p§, ngn af raderna. Die ~n im ersten Ran- 
ge: forsta radens loger. -mafsig, a. ofver- 
enastammande med rangen. -stoSz,!. a. stoit 
ofver sin rang. II. m. rangstolthet. -stufe, 
/. grad, rang, -sucht, /. begiir, ^trS. efter 
rang, rangsjuka. -sUchtig, a. rangsjuk. 

rank, I. a. 1. krokt, slingrande. 2. spenslig, 
smal; sja. rank. II. -e f, m. 1. krokning, 
vandning. 2. pi. konstgrepp, ranker, intri- 
ger. -0, -n, J", ranka. 

Rankeilgelst, -macher, m. rankmakare, -smi- 
dare. 

rankOen, sv. itr. h. ©. s. samt rjl. 1. ansatta, bil- 
da rankor, klangen. 2. slingra sig. -enge- 
wachs, n. slingervaxt. 

Rankellschmied, -schmiedep, m. rankmakare, 
-smidare. -suchtjg, -voH, a. rankfull. 

rankig, a. full af rankor; ranklik, slingrande. 

Ranunke!, -, wi., -«,/". sologa, ranunkel. 

Ranzei, -, n. o. m. uten ransel. 

Ranziien, I. -, m. dim. f, ransel. Biia. jm etw. 
auf den ~ gehen: gifva ngn pS, palsen. II. 
sv. itr. h. 1. afv. rji. stracka pa sig. 2. vara 
brunstig, para sig. -ig, a. 1. brunstig. 2. 
harsken. -igkeit, /. harskenhet. -ion, -ew, /. 
losen, losepenning. -ionieren, sv. tr. 1. fri- 
kopa. 2.^t\.itr.h. fordra, utprassa losen (af). 

rapid, a. snabb, haatig. 

Rapier, -e, n. laktsabel, fiorett. -en, sv. I. itr. 
h. fakta med faktsabel ei. fiorett. II. tr. 
skafva, rifva. 

Rapplie, -n, m. 1. svart hast. Biid. auf Schu- 
sters f^n reiten: resa med apostlahastarne. 
2. rappe (schwelziskt skiljemynt), -el, -, m. F (an- 
fall af) galenskap, besynneriig nyck, infall, 
ryck. -ellg, a. F som bar sina ryck, besyn- 
neriig, ej ratt klok, galen. -eikopf, m. F be- 
synneriig, galen manniska. -elk&pfisch = 
rappelig. -ein, sv. I. itr. h. 1. bnllra, smalla, 
slamra, skramla. 2. F opers. es rappelt hei 
ihin \im Oberstubchen] : han ar ej ratt klok, 
bar sina ryck (af galenskap). II. rjl. skynda 
sig. "i'er se Ilapier. -ort, -e, m. rapport. 
-ortseren, sv. tr. rapportera. 

Rapils, -e, m. 1. = Rappel. 2. gottlandsrofva 
(Brassica Napus). -S3n, sv. itr. h. o. tr. gri- 
pa (efter), rafsa, krafaa. -tus, -, -[^c], m. == 
Rappel. 'ixnzQ, -«, y., -unzel, -, m., -n^f. dim. 
Rapiinzchen, -lein, rapunzel. -use, 0, J*, all- 
mant byte, hvad hvem som halst kan taga. 
In die ^ geben ei. werfen: prisgifva, gifva 
f orlorad, till spillo, in die 'v gehen : ga f 6r- 
lorad, bllfva allmant byte. 



rar, a. sallsynt, rar. -itat, -6W, /. sallsynthet, 
raritet. 

rasch, I. a. rask, snabb, hastig, brS-dstortad, 
ofverilad, II. -e, m. rask (yiietyg). -eIn, sv. 
itr. 1. h. prassla. 2. s. prasslande rbra sig, 
g^, komma. -helt, /. raskhet, raskt, hastigt, 
ofveriladt satt. -lebrg, a. som lefver fort. 

Rasen, a) -, m. 1. grasplan, grasmatta. 2. 
grastorfva. b) sv. I. itr. h. 1. rasa, vara 
utom sig, lefva som en gaining. 2. vid ort- 
fflriindring s. rasa, storma, rusa. II. tr. i ra- 
seri gora, saga, ropa. -bank, J", grasbank, 
-soffa. -dscke, y. grasmatta. -plagge,/. gras- 
torfva. 'p\aiz,m. grasplan. -sitz, m. ^^ Rasen- 
bank. -tepplch, m. grasmatta. 

Raserei, -en^f. 1. 0, raseri, vanvett. 2. galen- 
skap, vanvettig handling. 

Rasierllbecken, n. rakfat. -en, sv. tr. I. raka. 
2. rasera. -messer, n. rakknif. 

rasig, a. grasbevuxen. 

rasonnieren, sv. itr. h. resonera. 

Raspiie[lj, -n, f. 1. rasp. 2. skramla. -eIn, 
-en, sv. tr. raspa, skafva, skrapa. 

Rasse, -n, /. ras. -I, -», /. skramla, skallra. 
-lei, -en, f. rasslande. -In, sv. itr. h. o. s. 
rassla, skramla, slamra. 

Rast, -ew, /. 1. rast, hvila. 2. tid mellan 
tvanne raster, arbetstid, stand. 3. vaglangd 
mellan tvanne raststallen. -ell, -e, n. gal- 
ler. -en, sv. itr. h. samt tr. o. rJi. rasta, hvila 
(sig). Die Glieder *%» hvila sina lemmar. -ig, 
a. overksam. -los, a. rastlos. -loslgkeit, /. 
rastloshet. -ort, m. raststalle, station, -ral, 
-e, n. rostral. 

Rasur, -en^f. radering. 

Rat, -[e]5, m. a) 0, 1. Etw. zu ~ halten: vara 
sparsam, hushalla med ngt. 2. rad, utvag. 
Allen Dingen ~ wissen: veta rad for all- 
ting, sich el. seinem Leibe ei. seines Leibes 
keinen ry^ wissen: ej veta sig ngn (lefvaude) 
rad, ej se ngn utvag. 3. ofverlaggning, klok- 
het, forstand, vett. Es ist nicht ~, das zu 
thun: det ar ej radligt att gora det. b) pi. 
Ratschldge o. 5j( Rate, 4. rad, radslag. Sich 
r%,s bei jm erholen: hamta rad hos ngn, ixk- 
ga ngn till rdds. 5. radplagning, ofverlagg- 
ning, rMslag. '^[s'l pjlegen: radfora sig, 
mit jm zu ~e gehen: radgora med ngn, zu 
/vc Ziehen: r^dfraga, •%» halten tiber etw. 
(ack.).* r&dsl& om ngt. c) pi. Rate. 6. plan, 
beslut, t. ex. einen ^ beschliefsen : fatta ett 
beslut. ~5 el. zu ~e werden: komma ofver- 
ens, besluta, 7. r&d, r&dforsamling. 8. r^d, 
r&dgifvare, r^dman. -e, -ra, f. del, andel, 
afbetalning. In ^^^n bezahlen: betala i ter- 
miner, -en, St. itr. h.j tr. ©. rjl. 1. rada, ^'»» 
etw. el. zu etw.: ngn ngt. Sich '\* lassen: 
lyda rdd, etw. ist zu /%/ ngt ar ridligt, jft: 
geraten 11, 2; die Klugheit rdfs: klokheten 
bjuder det, sich nicht zn ^ wissen: ej veta 
att hjalpa sig, vara r&dvill, damii ist mir 



itr. latraniitiTt, Tji. reflexirt, St. »tArkt, SV. nvagt, tr. transltivt verb. h. bar habm, S. bar t«tn till hjftljirerb 
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nicht geraten: det hjalper mig ej. 2. gissa, 
losa, tyda. Jm etw. zu «%» aufgeben : a) gifva 
ngn en gata att losa, b) satta myror i huf- 
vudet pa ngn, visa sig som en dugtig mot- 
Btandare till ngn. -enweise, adv. terminsvis. 
-enzahlung, /. betalnlng i terminer, -er, -, 
m.j -erin, -wen, /. en som gissar. -fragen,* 
tr. radfraga. -geber, m. radgifvare. -geberin, 
f. radgifvarinna. -h se Rat. -h-, Rath-se Rat-^ 
Rat', -haus, n. radhus. -ifizieren, sv. tr. 
stadfasta, godkanna. 

Ratln, -nen,/. radinna, radmanska. 

Rationllalist, -en, m. rationalist, -alistisch, a. 
rationalistisk. -ell, a. rationell. 

Ratleute, pi. tni Ratmann. 

ratSich, a. 1. *%* und thdtig : med r§,d och d§.d. 
2. radlig, att tillrada. 3. sparsam, tarflig. 
-keit, /. 1. lamplighet. 2. sparsamhet, tarf- 
lighet. 

ratlllos, a. rS,dl6s. -Iosigkeit,/.radlosliet. -mann, 
m. radman. -sam, a. 1. = rdtlich 2, 3. 2. som 
ger el. innebar goda r§,d, klok, forstandig. 
-samkeit = Rdtlichkeit. 

ratllsbedUrftig, a. i behof af rad, -sbole = Rats- 
diener. -schlagen,* sv. itr. h. r4dsla, r^dpla- 
ga. -schlagung, /. radplagning. -schlufs, m. 
beslut. -sdiener, m. stadstjanare, vaktma- 
stare. 

Ratsei, -, n. g^ta. -aufgabe, /. g§.ta att i»sa. 
■haft, a. gataktig, gatlik. -haftjgkeit, /. det 
gatlika i ngt. -n, sv. itr. h. 1. tala i gator. 2. 
framstalla gator. 3. gissa, framstalla giss- 
ningar. -reim, m. rimmad gata, charad. 
-spruch, m. gatfullt yttrande, uttalande. -vol!, 
a. gatfuli. -wort, n. gatfullt ord. 

Ratsllgeschlecht, n. radmans-, radsherreslagt, 
patricisk slagt. -glied, re., -herr, m. medlem 
af r§,det, radman, radsherre, senator, -herr- 
llch, a. radmans-, radsherre-, senators-. 
-keller,m. stadskallare, stadshus. -kollcgium, 
n. magistrat, senat, rad. -mann, m. radman. 
-mitgEied = Ratsglied. -person,/, radsperson. 
-saal, m. radsal. -schreiber, m. stadsnotarie, 
-skrifvare. -sitzung, /. radsforsamling, ma- 
gistratssammantriide. -versammlung,/. rads- 
forsamling. -wage,/, stadsvag. -zimmer, n. 
radstuga. 

Ratts, -n, /. lo stor ratta. 2. beaynnerligbet, 
nyck. -nfalie, /. rattfalla. -nfanger, m. 1. 
rattfangare. 2. ratthund. 

Ratz, -e, m. 1. skrama. 2. = Ratte. -e te Ratte. 

Raub, -[e]s, % -e (vani. Raubthaten), m. rof, a) 
(bort)rofvande, b) byte, -adel, m. rofadel, 
rofriddare. -anfall, m. anfall for att plundra. 
-en, sv. I. tr. r6fva,yw etw.: a) ngt fran ngn, 
b) ngt at ngn. II. itr. h. plundra, roffa. 

Rauber, -, m. rofvare; tjuf. -el, -en,/, rofveri, 
plundring. -haft == rduberisch. -in, -nen, /. 
■e Rauber. ~ der Herzen: hjartetjuf. -Isch, 
a. rofvaraktig, rofvar-, plundrings-. 

Raubljfisch, m. roffisk. -gesell, m. rofvare. -ge- 



sindel, ». rofvarpack, -gier,/. rofgirighet. 
•gierig, a. rofgirig. -krieg, m. plundrings- 
krig, -tag. -Sust, /. roflystnad. -mord, m. 
mord med ran. -morder, m. bandit, str&t- 
rofvare. -nest, n. rofvarnaste. -rltter, m. 
rofriddare. -schiff, n. sjorofvarf artyg. -schlofs, 
n. rofvarslott. -sucht,/. roflystnad. -sUchtlg, 
a. roflysten. -that,/ rof, rofvardad. -t[hjler, 
n. rofdjur. -vogel, m. roffagel. -wild, n, rof- 
djur. -zug, m. plundringstag. 

Rauch, -[eJ5, 0, m. dim. f, rok. Fleisch in den 
~ hdngen: hanga upp kott till rokning. 
-bap, a. rokbar. -en, sv. 1. itr. h. ryka. II. 
tr. o. itr. h roka. -er, -, m. rokare. 

Raucherjler, -, m., -erin, -nen, /. rokare, ro- 

kerska som rOker Bkinkor, rum m. m. -ig, a, rokig, 

nedrokt. 

Raucherin, -nen,/. rokerska. 

Raucherllkerze, / rokgubbe. -n, sv. tr. roka. 
-papier, n. rokelsepapper. -pfanne, / rokel- 
sekar. -ung, / rokning. -werk, n. rokelse. 

Rauchllfang, m, rokfang. bim. etw. in den /x/ 
schreiben: gifva ngt forloradt. -fafs, n. ro- 
kelsekar. -fieisch, n. rokt kott. -fUfsig, a. 
som bar ludna fotter. -haft, a. rokartad. 
-handel, m. palsvaruhandel. -ig, a. rokig, 
nedrokt. -ware, / palsvara. -werk, n. pals- 
varor. 

Raude, Raude, -ra, /. 1. sarskorpa. 2. skorf, 
utslag, skabb ; krafta pa trad. 

raudig, a. skorfvig, skabbig. 

'rauf, F = herauf. 

Raufjlbold, -e, m. slagskampe. -degen = Rau- 
fer. -e, -n, f. 1. foderhack. 2. gallerlik 
stallning. -en, sv. I. tr. o. itr. h. draga, ryc- 
ka, slita. Sich (dat.) das Haar ry^ slita af sig 
haret, jn «^ lugga ngn. II. rji. 1. afv. itr. h. 
slass. 2. Sich im Haar /v slita haret af sig. 
-er, -, m. 1. pamp, plit, 2. slagskampe. -e- 
rei, -en, / slagsmal. -handei, m. slagsmal. 
-held, m. = Raufbold. -lust, / begar att 
slass, stridslystnad. -lustig, a. stridslysten. 
-sucht = Raujust. -sUchtJg = raujlustig. 

rauh, a. 1. ojamn, knagglig, obanad, bargig, 
vild; skarp, hard; ociviliserad, straf, fran- 
stdtande. biw, die 've Seite herauskehren : 
visa sig straf, franstotande. 2. hes, skrof- 
lig. *\f auf der Brust sein: ha brostvark, 
vara hes. 3. grof. 4. 'ves Haus: uppfost- 
ringsanstalt for vanartade barn, -a, 0,/. 
ruggning. 

Rauheit,/. ojamnhet, strafhet m. m. se rauh. 

rauhllen, sv. I. tr. gora straf, ruggig; tekn. rug- 
ga tyg. II. itr. h. o. rJi. rugga. -er, -, m. tekn. 
ruggare. -frost, m. rimfrost. -haarig, a. straf- 
harig. -igket = Rauheit. -lich, a. litet straf, 
skroflig m. m. se rauh. -relf = Rauhfrost, 
-zelt, /. ruggningstid. 

Rauke, -n, / bot. en kalvaxt (Brassica eruca). 

Raum, I. -e f, m. 1. rum, rymd, utrymme, la- 
genhet, plats, tillfalle. Einer (dat.) Bitte <>- 
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geben: gifva efter for, bevilja en bon, einer 
Eoffnung '\* geben: hangifva sig kt en for- 
hoppning. 2. sjo. lastrum. 3. tidrymd. II. 
a. «ja. rum, t. ex. 've See. -einheit, /. rymd- 
m&tt(senhet). 

raumllen, sv. 1. tr. 1. taga, stalla, fora bort, 
ut, ur; aflagsna. An die ei. bei Seite *>» lag- 
ga nndan, alles an seine Stelle '^ stalla, 
Ijigga allt p4 sin plats, aus dem Wege ~ 
rodja ur vagen, undanrodja, morda. 2. rod- 
ja, rengora; gora slut p&. 3. rymma, ut- 
rymma, tomma. II. rfl. bllfva torn. III. itr. 
h. stoka, styra, ordna. -er, -, m. en som 
bortfor, ordnar m. m. se fereg. 

Rauniligrofse, /. geometrisk storhet. -Inhalt, 
m. innehall, volym. 

raumljch, a. rymlig. -kei!,/. 1. rymligbet, nt- 
rymme. 2. rum, lagenhet. 

raumillos, a. som ej tar plats, immateriell. 
-meter, m. o. n. kubikmeter. 

Raumung, y*. aflagsnande m, m. se raumen, 

raunen, sv. itr. h. o. tr. 1. mumla, gnalla, pi- 
pa. 2. hvlska, tillhviska. 

Rauplle, -n, /. dim. t, 1. insektlarv, i sht fjarila- 
larv, mask. bim. f\^n im Kopfe hahen: hafva 
griller, vara besynnerlig. 2. snllj, kantilj. 
-en, sv. tr. plocka maskarne (fja.rUsiarverna) af 

trad, buskar m. m. -BP, -, m. maskplockarC 06 
fOreg, -ig, a. full af maskar (Q&rilslarTer). 

'raus, F = heraus. 

Rausch, ~e f, m. 1. rus. Einen ^ hahen: vara 
rusig. 2. % brus, siis; frasande. -en, sv. I. 
itr. h. o. Tid ortforaadring s. susa, brusa, frasa. 
II. tr. med sitt sns uttrycka, framkalla, 
vacka. -gold, n. glitterguld. -sg, a. 1. rusig. 
2. susande, frasande. -mittel, n. rusmedel, 
rusdryck. -silber, n. glitterailfver. 

rSuspern, sv. itr. h. o. rjl. harkla, latt hoata. 

Rautlle, -«, /. 1. rata, spetsruta, romb, f asett. 
2. kort. ruter. 3. byggn. staf (uit). 4. bot. ruta 
(Kuta). -en, sv. tr. ruta, dela 1 (spets)rutor. 
-enfeld, n. ruta, rombiskt fait, -enweise, adv. 
i rutor. -ig, a. rutig. 

reagieren, sv. itr. h. reagera, dterverka, 

reaktivieren, sv. tr. &ter forsatta i verksam- 
het, i tjanstgoriug. 

real, I. a. real, reell, verklig, aaklig. II. -[e]5, 
-e«, m. real (mynt). III. == Regal2. -gymnasium, 
n. realskola med latin. -Ian, pi. I. realier, 
ting. 2. realkunskaper. -Isseren, sv. tr. rea- 
lisera, a) forverkliga, b) forvandla till pen- 
gar, -isierung, /. realisering. -ist, -cw, m. 
realist, -itat, -cw, /. realitet, verklighet, 
ting, -kenntnisse, jt?^. realkunskaper. -schule, 
f. 1. reallaroverk. 2. teknisk skola. -schtiler, 
m. larjunge 1 en Realschule, te fareg. 

Rebe, -n, /. 1. ranka. 2. vinranka. 

Rebell, -en, m. rebell, upprorisk. -leren, sv. 
itr. h. gora uppror. -ion, -e«, /. uppror, 
resning. -iscli, a. upprorisk. 

Rsbenllberg, m. vinbarg. -blut, n. poet, druf vans 



blod, vin. -geiander, n. vinranksspalier. -gott, 
m. vingud. -saft, m. 1. vinrankssaf. 2. poet, 
drufvans saft. -stock, m. vinstock. 

Rebllgewinde, n. hopsiingrade vinrankor, vinranks- 
girland. -hUgel, m. vinbarg. -huiin, w, rapp- 
hona. -land, n. p& vin rikt land, vinland. 
-laus, /. vinlus, fylloxera. -mann, m. vin- 
odlare. -recht, a. oforfalskad (om Tin), -us, -, 
'[se], m. o. n. rebus. 

recensieren, sv. tr. recensera, granska. 

Reciien, I, -, m. 1. rafsa, kratta. 2. galler. 
II. sv. tr. kratta, rafsa. -aufgabe, f. rakne- 
exempel, problem. -bOcli, n. raknebok. -feii- 
ier, m. raknefel. -kammer,/. raknekammare. 
-kneclit, m. rakneknekt, lathund. -kunst,/. 
raknekonst, aritmetik. -iehrer, m. larare i 
rakning, i matematik. -meister, m. rakne- 
mastare. -pfennig, m. 1. bleckmiirke anmndt 

vid underyismng 1 raknlEg. 2. Spelmark. -SChaft, 

/. rakenskap, redogorelae. -scliaftsablage, 
y., -schaftsiiericht, m. redovisning. -stiel, m. 
rafsskaft. -stilt, m. griffel. -stunde, /. mate- 
matiktimme, -lektlon. -tafeJ,/. skiffertafla. 
-unterricht, m.. undervisniag i rakning, ma- 
tematikundervisning, 

recherchssren, sv. tr. efterforeka. 

RecliilSing, -e, m. abborre. -nen, sv. itr. h. o. tr. 
rakna; anse, halla fore. Eins ins andere ~ 
taga medeltalet, gegen einander ~ jamfora. 
-nen- as Rechen-. -ner, -, tn., -nerin, -nen^f, 
en som raknar, 

Rechnung, /. rakning. [SeAnel *%. hei etto. fin- 
den: finna ngt fordelaktigt for sig, sich (dat.) 
~ auf etw. (ack.) machen: rakna pa ngt, den 
Umstdnden *\t tragen: ratta sig efter om- 
standigbeterna. -sabscliiufs, m. bokslut. -s- 
art,/. raknesatt. -sb8amte(r),wi. rakenskaps- 
forare. -sbuch, n. rakenskapsbok. -sfeliler, 
m. raknefel. -sfUhrer, m. riikenskapsforare. 
-sfuhrung, /, rakenskapsforing. -sjahr, n. 
rakenskapsar. -smiinze,/. raknemynt. 

recht, I. a. 1. hoger. Die ~e; a) bogra han- 
den, b) hogra sidan, zur f^en «i, r%^er Hand: 
till hoger. 2. rat, t. ex. ein ^er Winhel. 3. 
ratt, riktig, verklig, sann. Komme ich Ih- 
nen *%*.* kommer jag iagligt? storjagej? 
mir ist nicht <^ jag mar ej riktigt bra, wenn 
mir r^ ist: om jag mins ratt, mir isfs 'x/ 
jag ar nojd darmed, es alien /x* machen: 
gora alia i lag, wenn es Ihnen ~ ist: a) om 
det ar lagligt for er, b) var sa god ! jn <n/ 
sprechen: rattfardiga, frikanna ngn, in alle 
Sdttel 'v sein : veta att finna sig i alia f 6r- 
hallanden, die ♦x/e Seite eines Zeugs: ett 
tygs ratsida, hitte ~ sehr! for all dell jetzt 
erfdhrst du es erst ~ nicht: nu kan du vara 
forvissad om att ej fa veta det, jetzt erst *>» 
nicht: nu mindre an ngnsin, das war ge- 
rade was fs^esf det var just ngt att tala oml 
11. -[e]5 •. i vi«sa taiesatt -ew«, -6, n, ratt, a) 
det ratta, t, ex. thue 'v und scheue niemand! 
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im *ve sein: hafva ratt, mit *>^, von ^s we- 
gen, fs^ens: med ratta, was f^ens ist : hYB^d 
ratt ar, b) befogenhet, t. ex. das 'v der Faust: 
nafratten, c) rattmatigt ansprak, d) rattig- 
het, e) lag, t. ex. romisches ~, die Form ^ews; 
den lagliga formen, etw. besteht zu ~ ngt 
har laglig giltighet, ^ens : p4 laglig vag, 

f) det tiUbOrliga, 1 lag fSreskrifna, riittvisa, t. ex. 

Gnade fur ~ ergehen lassen, ein Schein 
ro^ens: ett sken af rattvisa, g) dom, t. ex. ~ 
sprechen: skipa ratt, vara domare, doma, 
h) domstol, t. ex. zu ~e steken: stS. for rat- 
ta. -eck, n. rektangel. -eckig, a. rektaiigu- 
lar. -en, sv. itr. h. processa, tvista, ga till 
doms. -ens ae Eecht IT. -erselts, adv. till 
lioger, pa hogra sidan. -fertig, a. rattfardig. 
-fertigen, sv. tr. rattfardiga, forsvara. -ferti- 
gung, /. rattfardigande, forsvar. -gfaubig, 
a. rattrogen. -glaubigkelt, /. rattrogenhet. 
-haber, m. en som jamt vill ha ratt; gral- 
makare. -haberel,/. rattshafveri. -haberisch, 
a. som jamt vill ha ratt, pastridig, inbilsk. 
-laufig, a. som forloper normalt. -lich, a. 1. 
passande, lamplig, enkel, natt, treflig. 2. 
rattskaffens, redbar. 3. laglig, juridisk. 
-lichkeit, /. 1. rattskaffenhet, redbarhet. 2. 
laglighet, lagligt berattigande. -liebend, a. 
rattsinnig. -Hnig, a. ratlinig. -ros, a. 1. 
olaglig. 2. rattslos. -losigkeit,/. 1. olaglig- 
het. 2. rattsloshet. -mafssg, a. rattmatig. 
-malsigkeit,/. rattmatighet. -s, adv. till ho- 
ger, at hoger, p§. hogra sidan. -saltert[h]U- 
mer, pi. rattsantikviteter. -sanspruch, m. 
rattsansprak. -sanwalt, m. advokat, sakfo- 
rare. -sbeflissene(r), m. juris studerande, 
jurist, -sbeistand, m. jmldisk hjalp. -sbe- 
stSndig, a. laglig, som har sin grund i la- 
gen, -schaffen, a. rattskaffen(s). -schaffen- 
heit, /. rattskaffenhet. -schreibung,/. ratt- 
skrifning. -seltig, a. p4 hogra sidan, till 
hoger befintlig. -serfahren, a. hemma, for- 
faren i juridiken. -sfaH, m. rattsfall, mS,l. 
-sfallig, a. ~ werden: forlora sin rattegang. 
-sgang, m. juridisu forfarlngssatt, procedur. 
-sgelehrsamkeit, /. rattsvetenskap, juridik. 
-sgelehrt, a. rattslard. -sgUltig, a. rattsgiltig. 
-shandel, m. rattegang, mal, process, ratts- 
tvist. -shulfe, /. juridisk hjalp. -skniff, m. 
advokatknep. -skraft, /. laga kraft. -skraf- 
tig, a. som har laga kraft, gallande. -skun- 
de, /. rattskunskap. -skundig, a. rattskun- 
nig. -slehrer, m. larare i rattsvetenskap. 
-smittel, n. jur. besvar, vad. -spflege, /. ratt- 
skipning. -sprechung,/. rattskipning. -ssa- 
che, /. process, mal. -ssprache,/. lagsprak. 
-sspruch, m. dom. -sstreit, m. =» Rechtshan- 
del. -sum, adv. hoger om. -sverdreher, m. 
lagvrangare. -sverdreherei, -sverdrehung, /. 
lagvrangning. -sverfahren, n. ratteg&ngs- 
ordning. -sverfassung, /. rattsvasen. -sver- 
standig, o. rattslard. -sverweigerung,/. vag- 



ran att upptaga en sak infor riitta. -swTdrig, 
a. rattsvidrig. -swissenschaft, /. rattsveten- 
skap. -swohSthat,/. lagens valgarning. -wink- 
lig, a. ratvinklig. -zeitig, a. som intraffat i ratt 
tid. -zeitigkeit,/. intratfande i ratt tid. 
recillpieren, sv. tr. recipiera; intaga. -procitat, 
0, f. reciprocitet, omsesidighet. -prok, a. 
reciprok, omsesidig. -tieren, sv. tr, recite- 

ra, Upplasa ur mlnnet. 

Reck, -e, n. gymn. tvarstang, bom, rack, -bank, 

f. strackbank. -6, -n, m. kampe. -en, sv. tr. 
racka, stracka, ntstracka. -enhaft, a. kam- 
pallk. -MU^, f. rackning, strackning. 

Redacteur, -e, m. redaktor. 

Rede, -«, /. 1. tal. Wovon ist die «- f hvad 
ar det fraga om? der in <%/ stehende Gegen- 
stand: ifragavarande sak, das ist nicht der 
f\j wert: det ar ej vardt att tala om, das 
ist immer meine rs, gewesen: det har jag 
alltid sagt. 2. yttrande, t. ex. gottesldster- 
liche 'vw aussto/sen: falla hadiska yttran- 
den, yttra sig hiidiskt. 3. prat, rykte. 4. 
rakenskap, ansvar, svar, t. ex. jm [zur] ~ 
stehen: stk till svars infor ngn. -aktus, m. 
hogtidiig akt, hvarvid tal hallas. -bild, n. 
bild 1 tal, bildligt tal. -fertig, a. beredd att 
tala, talfor. -ViQur, f. ^ Eedebild. -flufs, »w. 
ordsvall, svada. -gabe,/. talgafva. -gewandt- 
helt, /. munvighet. -kunst, /. talarkonst, 
valtalighet. -kUnstler, to. valtare. -lustlg, a. 
taltrangd. -n, sv, itr, k. o. tr. tala, halla tal, 
saga. Das heste zur Sache *>« gora sitt ba- 
sta, die r^dsten Beweise: de meat talande 
bevis, sie kaben gut ^ det g&r val an for 
er att prata, rs^de Kiinste: poesi och val- 
talighet. -nsapt, /. talesatt, fras. -re!, -en, 
/. prat. -t[hjen, TO. ordklass. -Ubung,/. tal- 
ofning. 

redigisren, sv. tr. redigera. 

rgdlich, a. 1. rediig, redbar. 2. dugtig, an- 
senlig. -keit, /. redlighet, redbarhet. 

Redner, -, to. talare. -bUhne,/. talarstol. -ga- 
be, /. talareformaga, valtalighet. -isch, a. 
oratorisk, talare-. 

ReHdoute, -w, /. 1. mil. redutt. 2. maskerad. 
-dressieren, sv. tr. aterstalla, godtgora, af- 
hjiilpa. 

redse!ig,a. spraksam, taltrangd. -kelt,/. sprdk- 
samhet, taltrangdhet. 

reduzierllen, sv. tr. reducera, inskranka. Ei 
sieht sehr reduziert aus: han ser myckei 
afsigkommen ut. -ung, /. reduktion, in- 
skrankning. 

Reede, -w, /. redd, -r, -, to. redare. -rei, -en, 
f. rederi. 

reefen, sv. tr. sja. refva. 

reell, a. 1. = real I. 2. reell, redbar, pMitlig. 
■itat, 0, f. redbarhet, palitlighet. 

Reep, -c, n. sja. rep, tag. 

Referllat, -e, n. referat. -endar, -e, to. ugf. (hof- 
ratt8)notarie. -ent, -en, to. referent, -enz. 
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-cwj /. referens, relation, -leren, sv, tr. re- 
ferera; beratta. 

Reff, -e, n. 1. « Raufe. 2. barstallning. 3. «j». 
ref 1 segei. -en, sv. tr. sje. refva. 

reflektieren, sv. reflektera, a) tr. S,terkasta iju- 
set, b) itr. h. tanka, fundera. 

Reflex, -e, m. reflex, atersken. -ion, -en, f. re- 
flexion. 

Reform, -en, f. reform, forandring, -ator, -5, 
..6ren, m, reformator. -ieren, sv. tr. refor- 
mera. -lert, a. reformert. 

Refrain, -s, m. refrang. 

refUsieren, sv. tr. afslH, afboja. 

Regal, -e, n. 1. pi. arv. -tew, regal(e). 2. regal, 
hylla, bokbylla. -teren, sv. I. tr. iindfagna, 
traktera. II. rji. kalaaa, mil etw.: pa r.gt. 

rege, a. rorlig, liflig, yaken, verksam, driftig. 
Js Zorn '^»/ machen: vacka ngns vrede, ^^ 
werden: borja rora sig, vakna, uppsta. 

Regel, -n, f. regel. -haft, a. regelbuuden. -los, 
a. regellos. -iosigkejt,/. regellosliet. -mafsig, 
a. regelmassig, -bunden. -mafsigkeit,/. re- 
gelmassighet. -n, sv. I. tr. reglera, regel- 
binda. II. r^. reglera sig, regleras. -recht, 
a. regelratt. -ung, /. reglering. -wldrig, a. 
regelstridig, oregelbunden. -widrigkelt, /. 
oregelbnndenliet, 

Regen, a) -, m. regn, regnskar. ord»pr. aus dem 
/v. in die Traufe hommen: komma ur askan 
i elden. b) sv. I. tr. rora, satta i rorelse, 
vacka, lifva. II. rJi. rora gig, vakna, upp- 
sta. -bogen, w. regnbage. -erator, -s, ..oren, 
m. &terstallare, fornyare. -erieren, sv. tr. 
p^nyttfoda, fornya, aterstalla. -erierung,/. 
i,terstallande. -fang, m, (regnvattens)cistern. 
-fafs, n. tunna att samla regnvatten i. -gal- 
le, /. ofuUstandig regnbage. -gestober, n. 
regndusk. -grau, a. gra, mulen. -gufs, m. 
stortregn. -los, a. regnfri, ntan regn. -mes- 
ser, m. regnmatare. -pfelfer, m. «ool pipare 
(Charadrius). -schlrm, m. paraply. 

Regent, -en, m. regent. -In, -nen, f. regen- 
tinna. -schaft, f, regentskap, riksforestin- 



Regenwurm, m. daggmask. 

Regllesten, -pi. urkundsamling, iirkundforteck- 
ning. -le, -[e]n, /. 1. forvaltning af stats- 
medel. 2. teat, regissorskap. -lerbar, a. moj- 
lig att regera, att styra. -leren, sv, tr. o. 
itr. h. regera, herska, styra. -lerer, -, m. 
regent, styresman. 

Regierung,/. regering. -santritt, m. regerings- 
tilltrade. -sbezlrk, m. forvaltningsdistrikt, 
Ian. -srat[hj, m. regeringsrad, ugf. lands- 
hofding. 

Regiment, n. 1. pi. -e, valde, styrelse, rege- 
ring. Das fsi hahen ei. fiihren : vara den 
fityrande, halla regeringstommarna. 2. piur. 
-cr, mil. regemente. -erweise, adv. rege- 
mentsvis. -scommandeur, m. regementschef. 

Regllion, -ew, /. region, trakt, omr^de. -is- 



seur, -e ei. -5, m. reglssor. -ister, -, n. re- 
gister. F biid. ins alte /^ gehoren: vara gam- 
mal, im schwarzen ~ stehen: vara ilia an- 
skrifven. -istrieren, sv. tr. registrera. -istrie- 
rung, /. registrering. -lement, -5, n. regle- 
mente. 

regnllen, sv. itr. h. o. tr. regna. -erig, -eriscli, 
-iclit, a. regnig. 

regsam, a. rorlig, liflig, verksam. -kelt, /. ror- 
lighet, liflighet, verksamhet. 

regulljar, a. regelbuuden, regelmassig. -aritat, 
0, f. regelbundenhet. -atw, -e, n. forord- 
ning, reglemente. -jerbar, a. mojllg att reg- 
lera. -I'eren, sv. tr. reglera. -lerung, /, reg- 
lering. 

Regung, f. rorelse; kacsla. Ohne «x* ororlig. 
-s!os, a. ororlig. -slosigkeit, /. ororligbet. 

Reh, -e, n. radjur. 

rehabrliti'erilen, sv. I. tr. aterstalla, S,terinsat- 
ta; aterskiinka medborgerliga rattigheter. 
II. rjl. atertaga, aterintrada i sin forra stall- 
ning, skaffa sig upprattelse, medborgerligt 
fortroende. -ung,/. 

Reh!!bock, m. rabock. -gelfs, /. r&get. -posten, 
pi., -schrot, m. 0. n. radjurshagel. -spiefser, 
-, m. jag. rabock pa andra aret. -wild, n, ra- 
djur. -ziege, /. raget. -ziemer, m. rygg- 
stycke af radjur. 

Reiblle, -n,/. verktyg att rifva med sa. rifjarn, 
rifklots m. m. -eiseii, n. rifjarn. -elaut, m. 
gram, frlkatlva. -en, st. tr. o. itr. h. rifva, 
gnida, gnugga, skrubba, frottera, skafva. 
Biid. das werde ich ihm unter die Nose f\* 
det skall ban fa i sig, fa veta af; gerieben: 
slug, glipad. -er, -, m. 1. en som rifver m. 
m. se foreg. 2. verktyg att rifva med, riftyg 
m. m. -erel, -en, f. rifning, slitning, tvist. 
-sel, -, n. rifven massa. -ung, f, 1. rifning 
m. m. se reiben. 2. => Reiberei. 

Reich, I. -e, n. rike, omrade, varld. II. a. rik, 
an etw. (dat.); pa ngt. -en, sv. I. itr. li. rac- 
ka, stracka eig, na. An etw. (ack.) *%. uppn4, 
vara jiimngod med ngt, nach etw. /v» strac- 
ka handen efter ngt. II. tr. Jm etw. /v. rac- 
ka, lemna, gifva ngn ngt. -haitig, a. rik- 
haltig. -iialtigkelt, /. riklialtigbet, rik halt. 
-illustriert, a. rikt illustrerad. -licii, a, rik- 
lig, ymnig. -liclikeit, f. ymnighet. -sab- 
sciiied, m. riksdagsbeslut. -sacht, /. riksakt. 
In die ~ thun : f orklara biltog. -sadel, m. 

rik sad el (omedelbart under kajsaren lydande adel). 

-sfolge,/. tronfoljd. -sfrei, a. lydande ome- 
delbart under kajsaren. -sgeld, n. riksmynt. 
-sgenofs, m. landsman, -sgericht, n. riks- 
ratt. -skanzler, m. rikskansler. -smark, /. 
(riks)mark (89 ore). -smitteSbar, a. medel- 
bart lydande under kajsaren. -srat[h], m. 
riksrad. -ssache,/. riksangelagenhet, riks- 
arende. -ssciilufs, m. riksdagsbeslut. -sstadt, 

y. riksstad (lydaade omedelbart under kajsaren). -S- 

stadter, m. invanare i en riksstad. -stag, m. 



itr, intrsBtitiTt, rjl, refieiirt, St. iiarkt, SV. ■▼agt, tr, tranaitirt verb. II. bar haben, S. bar »«n till hjElpyert. 
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riksdag, -sunmittelbap, a. lydande omedel- 
bart under kajsaren. -sunmittelbarkeit, /. 
stallning ss. kajsarens omedelbara under- 
B&tar. -svertretep, m. riks(dag8)fullmaktig. 
-sverweser, m. riksforestandare. -swahrung, 
f. riksmynt. -t[hjum, m. rikedom. 

Reif, I. -e, m. 1. rimfrost. 2. doft p4 frukter. 
II. -e[nj, m. ring; tunnband. III. a. mogen. 
~ zum Galgen: mogen for galgen. -e, -w,y. 
mognad, mogenhet. -eis, n. rimfrost. -ein, 
sv. tr. reffla. -[ejlung,/. reffling. -en,5v. lAtr. 
h, 0. tr. mogna. II. opers. rim ma. III. tr. 
ringa, satta ringar, band pa, banda. IV. -, 
m. = Reif 11. -ig, a. forsedd med ringar, 
med band, -lich, a. mogen, allsidig. 

Reigen, -, m. 1. rad af personer. Den f\j fiihren: 
oppna raden, ga i spetsen. 2. ringdans, 
dans. Den ~ fiihren: anfora dansen. 3. 
kor, sang. 4. musik. -fUhrer, m. radens, 
dansens anforare. 

Reihe, -w, f. 1. rad; linie. 2. ordnlng, foljd, 
tur. Nach der f\i i ordning, i tur, die ~ ist 
an mir ei. ich bin an der nw det ar min tur, 
ich werde auch an die <^ kommen: det blir 
afven min tur. -n, I. =» Reigen. II. sv. tr. 
striUa, ordna i rad. Perlen auf ei. an eine 
Schnur ei. an einander rs, upptrada parlor 
pa ett snore. -nfoSge,/. ordningsfoljd. -n- 
weise, adv. radvis, i rader. -r, -, m. bager, 
1 sht gra hager. 

Reim, -c, m. rim. -bar, a. rimmande, som rim- 
mar, -en, sv. I. tr. rimma, bringa i ofver- 
ensstammelse, forklara. Gereimt : nmmsid, 
passande, iamplig, rimlig. II. rf. rimma, 
rimma sig, ofverensstamma, vara rimlig, 
passa. III. itr. h. rimma. -er, -, m. rlmmare. 
-erei, -en^f. rimsmideri. -frei, -los, o. orim- 
mad. ►schmied, m. rimsmidare. 

rein, a. 1. ren; klar. Ins f^e schreiben : Ten- 
skrifva, ~e Wirtschaft machen: gora rent 
bus, eine Sache aufs ei, ins ~e bring en: 
klargora en sak, iiber etiu. (ack.) ins «mC kom- 
men: komma pa det klara med ngt, mit jm 
ins 'v/e kommen: gora upp med ngn. 2. fuli- 
standig, adv. belt och ballet, 'v gar nicJits: 
rakt ingenting, f%/ verr^iickt: spritt gal en, 
f^^es Rkidvieh: riktigt fa, 'ver Zufall: ren 
slump. 

Vein, F = herein. 

Reinlle, 0,f. renhet. -eke, -s, 0, m. ^ (Fuchs): 
mickel (raf). -en, sv. tr. rena. -ertrag, m. 
nettoafkastning. -gewinn, m. ren vinst, net- 
tovinst. -heit, /. renhet. -herzig, a. ren- 
hjartad. -igen, sv. tr. rengdra, rentva, rena. 
-iger, -, m., -sgerln, -wen, /. en som gor rent, 
renar, -igung, /. rengoring, rening. -Igungs- 
eid, m. varjemalsed. -lich, a, renlig. -lich- 
kelt, /. renlighet. -schrift, /. renskrift. 

Reis, I. -esj 0, m. ris(gryn). II. -er, n. ris, 
kvist. -bund, -biindel, n. risknippa. -e, -n, f. 
resa. -edlener, m. reseexpedit. -efertlg, a. 



resfardig. -egepack, •eger^t[h], -egut, n. res- 
gods, bagage. -ekost, /. reskost, matsack. 

■en, sv. itr. S. ©, '$■ nar ortfOraudringen ej framb&llet 

h. resa. *x>der Handwerksbursche : vandran- 
de gesall. Ein gereister Mann: en berest 
man. -epfennig, m. almosa &t en vandrare. -e- 
sack, m. nattsack. -etasche,/. 1. nattsiick. 
2. resvaska. -ezehrung = Reisekost. -ezlel, 
n. resans mal. -ezug, ni. resfolje, karavan. 
-ig, I. -[e]s, 0, n. o. t^ m. 1. ris, rishbg, bra- 
te. 2. buskar, busksnar. 11. a. rustad, vap- 
nad i sht till hast, '^e; rapnade ryttare. -lauf, 
m. intradande i frammande krigstjanst utan 
myndigheternas tillatelse. -laufer, m. en 
som tar varfning i frammande bar, jfr rareg. 

Reifsllaus (&fv.--), obaji. m. o. t n. F [Den ei. * 
das] ^ nehmen: taga till harvarjan, till 
flykten. -blei, n. blyertspenna. -brett, n. rit- 
brade. -en, st. I. tr. 1. rifva, slita, ryeka, 
draga (med sig). Jn zu Boden ^n. sla omkull 
ngn. Locher in die Strumpfe 'x/ slita hal p§. 
strumporna. 2. klyfva, t. ex. Fischbein. 3. 
Federn ^v. sprita fjiider. 4. rita, upprita, 
teckna, skissera. 5. Grimassen o^ gora gri- 
maser, Possen r^ gora galenskaper, Reime 
f^* improvisera rim, Witze '\j komma med, 
Biiga kvickheter, Zoten r^, vara tvetydig, 
ekivok. 6. F gerissen: slipad, fiffig. II. rf. 
Sich um etw. <%.- slass om ngt. III. itr. a) h. 
1. rita. 2. An etw. (dat.) ~ ryeka i ngt. 3. 
oper«. Es reifst mir in alien Gliedern, in 
den Zdhnen: jag bar ondt, det ilar 1 hela 
kroppen, i tanderna, es reifst mir im Ma- 
gen: jag har knip i magen, kolik. 4. se rei- 
fsend. b) s. 5, spricka, ga sender. 6. slita 
sig 16s. -end, a. 1. rofgirig, roflysten. /v,e 
Tierce : rof djur. 2. of antligt hastig, snabb, 
strid. Etw.fndet tK>en Abgang ei. geht '\j[er- 
weisel ab: ngt finner en strykande atgang. 
•er, -, m., -erin, -were, f. en som rifver, rif- 
ver at sig, eliter klader; slitvarg. -feder,/. 
ritstift. -kolile,/. ritkoL 

Reisspeise, /. ris(gryns)ratt, risgrynsgrot. 

Reifsllschiene,/. linjal. -stift, m. ritpenna. 

Reissuppe, /. risgrynsvalling j buljong med 
risgryn 1. 

Rejfszeug, n. cirkelbestick. 

Reitilanzug, m. riddragt. -bahn, /. ridbana. 
•bap, a. ^es Pferd: hast som duger till rid- 
hast. ««er Weg : vag som man kan rida pa. 
-el, -, m. packkapp. -ein, sv. tr. med pack- 

kapp atdraga. -en, st. itr. h. nar yerksamheten, 
S. nar ortfdrandringen framhS,lles, samt tr. rida. Spa- 

zteren ^ taga en promenad till hast, Schritt 
^ rida i gaende, Trab ^ rida i traf, ein 
Pferd zu Schanden •%/ spranga en hast, sich 
wund 'v fa ridsar. F biid. jn in die Tinte ^ 
bringa ngn 1 forlagenhet. -ep, -, m. ryttare. 
-eraufzug, m. kavalkad. -erdienst, m. krigs- 
tjanst till hiist. -epei, -en, f 1. ridt. 2. ryt- 
teri. -epgefecht, n. ryttarfaktning. -erhaft, 



' fOreg&eade iippslagsord. * Sikt* imi. aakoar plar. f bar omljud. F familjart, P lAgre «pr&k. % mindre bruklift. 
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a. ryttaraktig. -errn, -wew, /. ryttarinna. 
•erisch, -eriich, a. ryttaraktig. -orschaft,/. 
1. tamtiige ryttare. 2. ryttares stand, -ers- 
mann, m. ryttare. -gerte, /. ridspo. -hose,/, 
ridbyxor. -kleid, n. ridkladning, riddragt. 
-knecht, m. ridknekt. •kunst, /. ridkonst. 
■lings, adv. grensle. -mantel, m. ridkappa. 
-peitsche,/. ridpiska. -pfgrd, w. ridhast. -post, 
f. ridande post, kurir. -rad, n. velociped. 
-schule,/. ridskola. -stall, m.ridstall. -stiefel, 
m. ridstofvel. -zeug, n. sadelmundering. 

Relz, -e, m. 1. retning; tjusning, dragnings- 
kraft. 2. behag. -bap, a. retlig, kanslig, 
snarsticken. -barkeit, f. retlighet m. m. ae 
foreg. -en, sv. tr. ©. itr. h. reta, kittla, locka, 
tjusa, fresta, narra. f\,d: retande, tjusande, 
fortjusande, utmarkt treflig. -los, a. utan 
behag. -losigkeit, /. brist pa behag. -mittel, 
n. retmedel. -ung,/. retning m. m. »@reizen. 
-voll, a. behagfull. 

Rekel, -, m. 1. stor hund. 2. F rakel, bangel. 
-ei, -en, f. F rakelaktigt, slyngelaktigt satt, 
upptrjidande. -haft, a. F rakelaktig, slyn- 
gelaktig. -n, sv, itr. h. o. rjl. F vraka sig, 
uppfora sig slyngelaktigt. 

Reklamiie, -w,/. reklam, puff. -leren, sv. I. tr. 
reklamera, aterfordra, fordra. II. itr. h, in- 
lagga gensaga, protestera. 

rekognoszierllen, sv. tr. o. itr. h. rekognoscera. 
-ung, /. rekognoscering. 

rekommandieren, sv. tr. rekommendera. 

Rekonvalescenz, 0,/. tillfrisknande. 

Rekrut, -en, m. rekryt. -leren, sv. 1. itr. h. 
varfva rekryter. II. tr. rekrytera. III. rjl. 
rekryteras. -lerung, /. rekrytering. 

rektifizi'erllen, sv. tr. rektificera, ratta, berik- 
tiga. -ung, /. beriktigande m. m. «e foreg. 

Rektor, -5, ..oren, m. rektor. -at, -e, n. rek- 
torat. 

rekurrieren, sv. itr. h. Auf Jn 'v vanda sig 
till, taga sin tillflykt till ngn, taga ngn i 
ansprak. 

Rellkiirs, -e, m. jur. besviir, vad. -lais, -, -, n. 1. 
hastar till ornbyte pa en mellanstation. 2. 
tekn. relais. -iation, -en, f. 1. referat; rap- 
port. 2. relation, forbindelse, foihallande. 
-legferen, sv. tr. relegera. -If§f, -5, n. relief. 

Religion, -en,f. religion, bekannelse. -sgenofs, 
m. trosforvandt. -slos, a. religionslos, irre- 
ligios. -strennung, /. kyrklig skism, son- 
dring. -sUbung, /. 1. religionsutofning. 2. 
religions-, andaktsofning. -sverband,m.tros- 
samfund. 

rellligios, -IgiSs, a. religios. -igiosital, 0,/. re- 
ligiositet, fromhet. -iquie, -w,/. relik. 

Rellminiscere, -[5], -[5], m. 2:a sondagen i fa- 
stan. -mis, a. oafgjord. -mifs, -e, m. 1. upp- 
skof. 2. afdrag. -mittieren, sv. tr. hand. 1. re- 
mittera. 2. afdraga, rabattera. -monstrieren, 
sv. itr. h. gbra motforestallningar. -monte, 
-n,/. remont. -movieren, sv. tr. aflagsna. 



Rempelllei, -e», /. stud, ofredande, br4k, gral. 
•n, sv. tr. itud. ofreda, soka gral med, 

Rem[p]tep, -, m. matsal. 

remuneri'eren, sv. tr. belona. 

Renn, -c, n. ren. -bahn, /. rannarbana, kapp- 
lopningsbana. -e se Einne. -en, I. oreg. sv. 
itr. s. o. ^ h. lamt tr. ranna, springa, rusa, 
epranga. II. -, n. 1. sprang. 2. kapplopning, 
kappkorning. 3. torn^rspel, dustranning. 
•er, -, m. 1. en springande, lopare. 2. sprin- 
gare. -pferd, n. (snabb) vagnshast, kapp- 
lopningshast. -platz, m. = Rennbahn. -schlit- 
ten, m. latt slade. -spiel, n. torn^rspel. 
-t[h]ier, n. ren. 

Renomilmage, 0, f. skrafvel. -mee, -(«), % -s, 
n. o. /. renommd, rykte. -mieren, sv. itr. h. 
skriifia, skryta. -mi'ert, a. renommerad, be- 
ryktad. -mist, -en, m. renommist, skraflare. 
•misterei, -en,/, skrafvel. -mistisch, a. skryt- 
sam, skraflande. 

relinoncieren, sv. itr. h. afst&. -novi'eren, sv. tr. 
renovera, upphjalpa, fornya. 

rentllabel, a. inkomstbringande. -amt == Eent- 
kammer. -bar, a. rantebarande. -e, -n,/. 
inkomst, afkastning, ranta. -[en]ei, -erei, 
-en,f. ranteri. 

Rent[hJ!er se Renn. 

Rentllier, -s, m. rentier, kapitalist. -leren, sv. 
itr. h. 0. rfl. lemna afkastning. -kammer, /. 
rantkammare, ranteri. -ner, -, m., -nerin, 
•nen, f. = Rentier. 

Rellparatiir, -en, f. reparation, lagning. -pa- 
riereti, sv. tr. reparera, laga. -partieren, sv. 
tr. utdela, fordela. -peti'eren, sv. tr. repe- 
tera, ater genomga, upprepa. -plizieren, sv. 
tr. o. itr. h. replikera, svara. -ponieren, sv. 
tr. stalla, satta tillbaka. 

Repphuhn s© Rebhuhn, 

Reprasentjiant, -en, m. representant, stallfore- 
tradare, ombud. -leren, sv. tr. representera, 
stallforetrada. 

reproduzieren, sv. tr. reproducera, atergifva. 

Reps, -e, m. 1. = Raps 2. 2. reps(tyg). 

Reptil, -e el. -ien, n. reptil, kraldjur. 

Rellpublik, -en, f. republik, fristat. -pubiika- 
ner, -, m. republikan. -publikanerin, -nen, f. 
republikanska. -publikanisch, a. republi- 
kansk. -piiis, -«, m. afvisande, afslag. -pu- 
tierlich, a. aktningabjudande, ansedd. -qui- 
rieren, sv. tr. rekvirera. -seda, -s, -sede, -n, 
f. reseda, -servat, -c, n. ngt reserveradt, 
forbehall. -serve, -ra, /. reserv. -servieren, 
sv. tr. reservera, a) gomma, forvara, b) for- 
behalla sig. -servist, -en, m. reservsoldat. 
-servoip, -e ci. -s, n. reservoar. -sident, -en, 
m. resident, sandebud. -sidenz, -en, f. resi- 
dens, hufvudstad. -sidenzler, -, m., -sidenz- 
lerin, -nen, f. hufvudatadsbo. -sidieren, sv. 
itr. h. residera, bo. -slgnation, -en,/, resig- 
nation, -signieren, sv. I. itr. h. Auf etw. (ack.) 
*\0 afstd fran ngt. II. rjl. Sich in etw. (ack.) 



Itr. intransitlvt, rjl: refiexivt, SI. gtarkt, SP. tragi, tr. traasUirt rerb. h. h&r hai.ii, S. bar smn till hjaipveri. 
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'v foga sig i ngt. -slgniert, a. resignerad. 
-Skribioren, sv. itr. h. utfarda ett reskript. 
-solut, a. bestamd, saker, rask. -solvieren, 
8v. tr. besluta. -sonanz, 0, /. mus. resonans. 

Respekt, -[e]s, 0, m. respekt. -ieren, sv. tr. re- 
spektera, visa aktning for, taga hansyn till. 
-lerlich, a. respektabel, aktnine-svard. -iv, a. 
respektiv, eventuell, betraffande. -los, a. 
utan respekt. -losigkeit, /. brist p4 respekt. 
■voll, a. aktnings-, vordnadsfull. -wTdrig, a. 
respektvidrig, vanvordig. 

Respiration, -euyf, respiration; andhamtning, 
andedragt. 

Ressort, -s, 771. o. n. 1. resar. 2. fack som 
oppnas medels en fjader. 3. omrade, krets. 
-leren, sv. itr. k. hora ban. 

Ressource, -n,/. resurs, utvag, hjalpkalla. 

Rest, -e, m. rest, ^terstod, kvarlefva; hand. pi. 
-er, stufbit. -ant, -era, m. hand, en restskyldig, 
en som fortfarande haftar i skuld. -aurant, 
-s, n. restaurant, -auration, -en,f. 1. restau- 
rering. 2. restauration. -aurieren, sv. tr. re- 
staurera. -ieren, sv. itr. h. restera, ^terst^. 
-ituieren, sv. tr. aterstalla. 

Rellsultat, -e, n. resuitat. -silmieren, sv. I. tr. 
saramanfatta, gifva en resnm6 af. II. rjl. 
sammanfatta det sagda. -sUmicrimg,y. sam- 
manfattning. -tirade, -n, f. 1. atertag. 2. 
aftrade. -tirieren, sv. itr. s. o. rjt. draga sig 
tillbaka, retirera. -torte, -w,/. retort, -tou- 
chieren, sv. tr. retuschera. -tour, adv. retur, 
tillbaka. -traite, -n,f. mil. 1. Atertag. 2. tapto. 

rettllbar, a. mojlig att radda. -en, sv. tr. radda. 
Nicht zu rst sein: ej kunna raddas. -er, -, m. 
raddare. -erin, -nen, /. raddarinna. -ich, -ig, 
-e,m.rattika. -los, a. utan riiddning, hopplos. 

Rettung, /. raddning. -slos, a. utan raddning, 
hopplos. -slosigkeit, /. hopplost tillstand. 

Reuile, 0,f. anger, -en, sv. tr., itr. h. ». opers. 
angra. Es reut mick, dies gethan zu haben 
el. diese That rent mick ei. es reut mich die- 
ser (gen.) That: jag angrar att jag gjort det- 
ta, angrar denna gaming, -er, -, m., -erin, 
-nen, f. angrande, angerfull person, -ethra- 
ne, /. angerns tar. -geid, n. = Reukauf. -ig, 
a. angerfuU. -kauf, m. mellaugift, ersatt- 

ning, skadestand som ngn f§,r betala f6r att bli fri 
fr&n ing&ngen fttrpligtelse. -ling, -C, m. F anger- 

kopt stackare. -!os, a. ntan anger, angerfri. 
-mut[h], m. angerfallt sinne. -mi;t[hjig, a. 
dngerfull. -se, -w, f. mjiirde. -fse = Eusse. 
-te, -n, f. 1. rojning. 2. rojd mark, -ten, sv. 
tr. rodja. -vol!, a. angerfull. 
rellvanchieren, sv. rjl. taga revanche, hamnas. 
-venue, -» ©. ..nilen,/. afkastning, inkomst. 
•verenz, -era,/. 1. vordnad. 2. bugning, bock- 
ning, halsning. -vers, -e, m. revers. -vsdi'e- 
ren, sv. tr. revidera, granska. -vier, -e, ra. 
revir, distrikt, omr&de, trakt. -vision, -era, 
/. revision, granskniiig. -volte, -ra, /. upp- 
ror, resning, myteri. -voltseren, sv. I. tr. 



uppvigla. II. itr. h. gbra nppror, resa sig. 
•volution, -era, /. revolution, statshvalfuing. 
-volutionar, a. revolutionar. -vofutlonieren, 
sv. tr. revolutionera. -volver, -, m. revolver. 
•vozieren, sv. tr. aterkalla. -vue, -ra ei. ..viien, 
f. revy, monstring; ofverblick. -zept, -e, ra. 
recept. -z- fer efr. le Rec-. 
Rhabarber, -s, 0, m. rabarber. 
Rhachitllis, 0, y. engelska sjukan. -isch, o. be- 

haftad med engelska ajukan. 
Rhed- le Reed-. 

Rhein, -[«]«, 0, m. npr. Ren. -gau, m. ©. n. Ren- 
land, trakten kring Ren. -graf, m. rengref- 
ve. -isch, a. rensk. -lander, -, m. 1. en som 
bor utmed Ren, inv&nare i Renlanderna. 
2. renlandare (dans), -landisch, a. renliindsk, 
rensk. -provinz, /. Reuprovins. -wein, m. 
renskt vin. 
Rhetllor, -«, ..drera, m. talare -drisch, a. reto- 

risk, talare-. 
Rheumatjsmus, -, 0, m. reumatism. 
Rhinoceros, -[ses], -[se], ra. noshorning. 
rhombllisch, a. rombisk. -us, -, - ei. ..6era, m. 

romb. 
rhytmllisch, a. rytmisk. -us, -, ..mew, m. rytm. 
Ribbe se Rippe. 

Richt!lbeil, ra. bila, bodelsyxa. -blei, ra. lod. 
•block, m. stupstock. -buhne, /. schavott. 
-e, -ra, f. 1. riktning. 2. rak linie. In die ~ 
gehen: ga rakt fram. 3. riktigt liige, riktig 
Btallning. Etw. in die 'x* bringen: bringa 
ngt i ordning, stalla ngt tillratta, in der fs* 
sein: vara i sin ordning. 4. rattesnore. 5. 
rad. -en, sv. 1. tr. 1. rikta, vanda, ratta, 
Btalla, resa. Holz t^ trafva ved, etw. in Ord- 
nung ei. zurecht ~ stalla ngt i ordning, etw. 
ins Werk ~ verkstalla ngt, etw. zu Grunde 
el. zu Schanden ~ forstora ngt. 2. doma, 
afdoma, biliigga. 3. afratta. II. rjl. 1. ratta 
sig, nach etw.: efter ngt. 2. vanda sig it ett 
h5,ii. 3. Sich gerade ei. in die Hohe ~ resa 
sig. 4. Sich in etw. (ack.) ~ foga sig i ngt. 
5. Sich auf etw. (ack.) ~ forbereda sig pS. 
ngt. III. itr. h. doma, sitta till doms. -er, 
-5 m. 1. domare. 2. en som riktar, rat- 
tar, t. ex. der ~ des Geschutzes. -erei, -era, 
/. ddmande, dom. -erhaft, a. domarelik, 
domare-, Strang, -erin, -raera, f. no Rich- 
ter. -erisch == richterhaft. -eriich, a. do- 
mare-, domstols(-), t. ex. ~e Wiirde: do- 
marevardighet, ~e Entscheidung : domstola 
afgorande, ^er Spruch: domslut, ~ ge- 
zwungen: gnm dom tvungen, domd. -ern, 
sv. itr. h. doma, kritisera. -erspruch, m. dom, 
domslut. -erstube, /. domsal, tingssal. -er- 
Stuhl, m. domarestol. Das gehort nicht vor 
seinen ~ han har ej domsratt darofver. -ig, 
a. riktig, ratt; verklig. Etw. r^, machen: 
ordna, uppgora ngt, bringa ngt p4 det kla- 
ra. -Igkeit,/. riktighet. In ~ bringen: bringa 
1 ordning, ordna. -Igmachung,/. ordnande, 



'%' == fCregiende uppslagsord. * &kU amt. sakn&r plur. f har omljud. F familjart, P lagre sprik. t- rn'mdrt brukligt. 
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RiTs 



nppgorelse. -mafs, n. 1. likarem^tt. 2. vin 
kelmatt. -platz, m. afrattningsplats. -scheit, 
n. linjal. -schnur, /. 1. kritsnore, timmer- 
manssnore. 2. rattesnore. -schwert, n. ratt- 
visans svard. -statt, /". afrattningsplats, 
-steig, m. rak stig. -ung, /. 1. riktning. 2. 
rattning. -wage, f. vattenpass, afvagningS' 
instrument, -weg, m. genvag. 

RIcke, "«,/. r^get. 

riechllbar, a. luktande, markbar wr luktsinnet. 
•barkeit,y. fornimbarhet f»r luktsinnet. -biichse, 
/. luktdosa. -en, st. tr. o. itr. h. lukta. Nach 
Wein *\/ lukta vin, etw. nicht '\t konnen: a) 
ej tala lukten af ngt, b) F ej kunna lukta 
sig till ngt, den Braten ei. die Lunte ~ ana 
orad. -er, -, m. 1. en som luktar. Er ist ein 
feiner -%/ ban bar fin lukt, en fin nasa. 2. F 
nasa. -flaschchen, n. luktflaska, parfymflaska. 
-holz, n. valluktande tra. 

RIed, -e[r], n. med vass ei. karrgras bevuxet 
moras; vass, saf. -gras, n. karrgras. 

RIeflle, -w, /. reffla, ranna. -eIn, -en, sv. tr. reff- 
la. -ig, a. refflad. 

Riege, -W, y. afdelning gymnastiserande. 

Riegel, -, m. 1. regel; bom. Hinter ei. unter 
Schlofs und *>.» inom las ocb bom. 2. af- 
l§.ng kaka, stang. 3. kladhangare. 4. tvar- 
som, fall, knapphalstrens. 5. tvartra, tvar- 
sl&. -fest, a. reglad, fastad med reglar. -holz, 
n. tvarsla. -n, sv. tr. regla. 

Riem, -c, -en, -, vi. 1. rem. Bim. die '^^en zielien 
miissen: vara tvungen att losa p§. pungen, 
aus fremdem Leder r>uen schneiden: skara 
remmar ur andras bud. 2. §,ra. -enschneider 
= Riemer. -enschuh,7re. snorsko. -enwerk, -en- 
zeug, n. remtyg. -er, -, m. sadelmakare. -e- 
rei, 0,f. sadelmakareyrke. 

RieS, -e men Bom mS.ttenhet -, fl. TIB papper. -6, -Tl. 

m. jatte. -el, -, m. 1. rinnande, porlande. 
2. rysning. -elbach, m. porlande back, -elig, 
a. fraknig. -eIn, sv. I. itr. h. o. s. 1. aakta rin- 
na, stromma, sila, sippra, porla, plaska. 2. 
opera, es rieselt: det regnar fint och tatt, 
duggregnar. 3. opera, es rieselt jm durch die 
Glieder: en rysning genomfar ngn, ngn ry- 
ser. II. tr. 1. Der Bach rieselt ein Trauer- 
lied: backen sjunger en sorgesang, die 
Wolken 'v Segen: ur molnen strommar val- 

Signelse. 2. vattna medel« kanaler, r&nnor. -el- 

regen, m. fint, silande regn, duggregn. -en- 
firtig = riesig. -engeblrge, -5, 0, n. npr. Eie- 
eengebirge. -engrofs, a. jattestor. -enhaft = 
riesig. -enhaftjgkeit, /. jattestorlek, det ko- 
lossala i ngt. -enmafsig = riesig. -enschiange, 
/. jatteorm. -enwerk, n. jatteverk. -ig, a. 
jattelik, jattestor, kolossal, ofantlig. -ig- 
kelt =■ Riesenhaftigkeit. -In, -nen^f, jattin- 
na. -ling, -e, m. riesling (Tin»ort). 

Riefs se Ries. 

Riestep, -, m. lapp pi ikor. 

Riet[hJ se Ried. 



Riff, -e, n. (klipp-, sand)ref. -el, I. -n,/. lin- 
kam, linstraka. II. ae Riiffel. -ein, sv. tr. 1. 
stri,ka lin. 2. reffla. 3. fila. 4. ae ruffeln. 

Rike, -ns, -nyf. npr. F Fredrika. 

rikoschettieren, sv. itr. h. mii. rikochettera. 

Riillie, -n, f. reffla, ranna. -en, sv. tr. reffla, 
-ig, a. refflad. 

Rim esse, -», /. hand, remiss. 

Rind, -er, n. notkreatur, pi. notboskap. -e, -w, 
f. 1. bark. 2. skorpa, kant. -en, a. af bark, 
bark-, -erbraten, m. oxstek. -eriterde, /. bo- 
skapshjord. -eriiirt, m. boskapsberde. -er- 
pest, /. boskapspest. -eppokelfleisch, n. salt 
oxkott. -epzunge, /. oxtunga. -fieiscli, n. 
not", oxkott. -ig, a, med bark, med en 
skorpa pa. -sfiaut, f. nothud. -vieh, n. not- 
kreatur, koii. notboskap, P wid. not, fa. 

Ring, -e, m. ring, -artlg, a. ringformig. -bahn. 
f. 1. ringbana, ringlinie. 2. = Ringplatz. 
-el, -, m. 0. n. ringel, ring, lock. -e- 
licht, -elig, a. ringformig, ringlande sig, i 
ringlar, lockig. -ellocke, /. spiralformig 
lock, kanonlock. -ein, sv. I. tr. 1. lagga i 
ringlar; locka. 2. satta en ring, ringar pa, 
ringa. 3. Bdume ~ afskala ringar af trad. 
II. itr. h. 0. s. aamt rjl. ringla sig. -einatter, 
/. ringorm, snok. -eirennen, -eisteclien, n. 
karusell. -en, st. I. tr. I. vrida. 2. strida, 
kampa. Jn zu Boden /^ gnm brottning kasta 
ngn till mar ken. II. rjl. 1. brottas. 2. ar- 
beta sig fram, tranga fram. III. itr. h. brot- 
tas, kampa. Nach etw. r^, med kamp efter- 
strafva ngt, zu etw. f\* strafva efter, gnm 
kamp narma sig ngt sa. mai. -er, -, m. brot- 
tare. -kampf, m. brottning. -kampfer = Rin- 
ger, -platz, m. plats for brottning, palastra. 
■reiten, -rennen, n. karusell. -s, -shir, -sher- 
iim, -sum, -sumhir, adv. rundt omkring. -ver- 
Steck, n. lek, gomma ringen (med forbeball). 
-wechsel, m. ringarnes vaxlande. 

Rinnlle, -w, f. ranna. -ein, sv. tr. gora sma 
rannor i, reffla. -en, st. itr. 1. s. rinna, fly- 
ta. 2. h. lacka. -ig, a. rinnande, t. ex. ~e 
Aiigen. -sal, -e [f], n. o. % m. rinnande vat- 
ten, back. 

RippIIe, -n,f. 1. refben. 2. uppbojd rand; ajs. 
spant, ader i biad o. fmkter, nerv. -en, sv. tr. 
forse med upphojda rander, adra. Gerippt: 
idrig, nervig. -enfell, n. brostbinna. -en- 
stefs, m. stot i sidan. -ig, a. ddrig, nervig. 

Rips, -e, m. rips (tyg). 

risch, a. rask, burtig. 

riskllant, a. farlig, riskabel. -leren, sv. tr. ri- 
skera, lopa fara. 

Rispe, -n, y. bot. blomvippa. 

Rils, -e, m. 1. rifvet hal, rispa, spricka, brac- 
ka, brescb, lucka; sondring, skism. 've be- 
hommen: ga Bonder, fa sprickor. BUd. in ei. 
vor den ^st treten ei. sich stellen : klada skott. 
2. F slag, rapp; i aht pi. 've; stryk. 3. rit- 
ning, plan tin ett bus m. m. 



itr» intranaltiTt, rjl. reflexirt, St. atarkt, SV. aragt, tr. transitlTt rerb. h. bar hahmi, S. bar tein till hj&lpTcrb. 
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rlssfg, a, full af sprickor, sender. <%» werden: 
f& sprickor, spricka sonder. 

RIst, -e, m. 0. % n.y -en, f. handens ei. fotens 
of re sida, rygg; vrlstj manke. 

Ritt, -c, m. ridt. 

Ritter, -, m. riddare. Jn zum *» schlagen: dub- 
ba, sla ngn till riddare. Biid. an jm zum ~ 
werden: fortjana sina sporrar pa ngn. -burg, 
/. riddarborg. -bUrtigkelt,/.adel bord.-dienst, 
m. 1. riddartjanst, tjanst som riddare. 2. 
ridderlig hyllning. -gut, n. riddargods, sa- 
teri. -gatsbesitzer, m. sateriagare. -haft, a. 
ridderlig. -hof, m. adlig gard. -Ilch, a. rid- 
derlig. -lichkeit,/. ridderlighet. -ling, -e, wi. 
d§,lig, oridderlig riddare. -malslg, a. ridder- 
lig. -n, sv. itr, h. tiifla om priset, nar flera ha 
lika ratt till det. -schaft, /. 1. ridderlighet. 2. 
ridderskap. -schattlich, a. utmarkande for, 
tillhorande ridderskapet. -schild, to. rid- 
darskold; vapenskold, skoldemarke. -sitz, 
m. herresate. -spiel, n. 1. tornerspel. 2. rid- 
dardrama. -stand, m. riddarstdnd. -t[hjum, 
n. riddarvasen. -zeit, /. riddarvasendets 
tid, medeltiden. -zug, m. 1. af riddare fore- 
taget (krigs)tag. 2. ridderligt drag. 

rittlllings, adv. grensle. -meister, m. ryttma- 
stare. 

Ritual, -e, n. ritual. 

Ritus, -, - el. Riten, to. ritus, kyrkligt bruk. 

RItz, -e, TO., -e, -n,f. spricka, rispa, skrama, 
skara. -en, sv, tr. rispa, rifva; rista, upp- 
rista. -ig, a. full af sprickor, rispig, skramig. 

Rival, -e[w], to. rival, medtaflare. -isi'eren, sv. 
itr. h. rivalisera, tafla. -itat, -era, f, rivali- 
tet, taflan. 

Rmk. rorkortn. =» ReichsmarJc. 

Roastbeef, -s, to. o. n. rostbiff, 

Robbe, -n,f. sal. -r, -, to. kort. robbert. 

Robe, -w, /. fotsid dragt, kladning, lang rock. 

Roche, -w, TO. 1. schack. torn. 2. *e> Rochen. 

rochein, sv. itr. h. rossla; snarka, kvaka. 

Rochen, -, to. zooi. rocka. 

rochieren, sv. itr. h. schack. rockera. 

Rock, -e t, TO. 1. rock. Den bunten *>^ anzie- 
hen: blifva soldat. 2. kjol. -elor, -s ei. -e, 
TO. en art ofverrock, regnrock. -en, -, to, 1. 
spinnrock. 2. spinnrockshufvud. 3. tatt. 4. 
86 Roggen. -enweisheit,/. karingvisbet, -Blad- 
der, -schofs, TO. rockskort. 

Rodlleland, n. nyrojd, nybruten mark, svedje- 
land. -en, sv. tr. o. itr. h. rod] a, uppbryta, 
odla. -omontade, -w,/. skryt, skrafvel. -ung, 
/. rod] and e, odling. 

Rogen, -, to. (fisk)rom. -er, -, m. romfisk. 

Roggen, -s, 0, to. rag. 

rob, a. ra. *%.€ Seide: r§,silke, *>je Steine: 
ohuggen sten; sick /v. liegen: fa liggsar; 
jn loie ein ~e5 Ei behandeln: vara ytterst 
radd om ngn. -einnahme, /. bruttoinkomst. 
•eit, /. rahet. -ertrag, to. bruttoinkomst. 
-Igkeit, /. rahet. -produkt, n. raamne. 



RohP, -e, n. dim. t, 1. hot. ror, ro, vass, bambu- 

ror, rotting. 2. ror, cylinder. 3. rorpipa, 

herdepipa. 4. (gevars)pipa, (kanon)r6r; afy. 

(skiut)gevar, kanon. -ammer,/'. «ooi. safsparf. 

•dickicht, n. tat vass, ror. -dommel, /. «ooi. 

rordrom. 
Rohre, -n,f. ror, cylinder, kanal, g&ng. 
rohren, I. a. af ror, af vass, ror-, vass-. II. 

sv, tr. 0. itr. h. 1. maja, sla vass. Den Teich 

'v sla vassen i dammen. 2. betacka, bekla- 

da med vass; roa. 
rohrenllfdrmig, a. rorformig. -leitung, /. ror- 

ledning, vattenledning. 
Rohrllflote, /. = Rofir 3. -frosch, to. atlig gro- 

da. -geflecht, n. flatverk af ror. -halm, to. 

vasstra. -huhn, n. looi. rorhona, sumphbna. 

-icht, a. 1. forsedd med, betackt af, liknan- 

de vass, ror. 2. rorformig, ihalig. 
Rohricht, I. -c, n. tat vass, vass- ei. rorbevaxt 

stalle. II. = rohricht. 
rohrig = rohricht. 

Rbhrilig = Rohricht. -kanne, f. kanna med pip. 
Rohrilschilf, n. vass. -schnepfe, /. zooi. hlrd- 

snappa. -spatz, -Sperling, to. 1. rorsangare. 

2. safsparf. 

Rohllstoff, to. raamne. -zucker, to. rasocker. 

RokOkO (kort i l:a stafv.), I^ '[s]j 0, TO. o. «. TO- 

koko(stil). 11. a. rokoko(-). 
Roland, -s ei. -e, to. 1, npr. Roland. 2. ro- 

landsstod l sht tin tecken af en Btads domsratt Ofver 
lif o. ddd. 

Rolllle, -ra, /. dim. t, 1. rulle. 2. trissa, hjul. 

3. kafle, vals, valk. 4. mangel. 5. rulla, 
forteckning. 6. roll, -en, sv. tr. o. itr. h. 1. 
afv. itr. s. rulla. Der Dormer, die Trommel 
rollt: Hskan, trumman gar. 2. mangla. -en- 
besetzung, /. rollbesattning. -enfach, n. teat, 
fack. -er, -, to. 1. manglare. 2. sangfagel 
med rullande toner, -erin, -nen, f. mang- 
lerska. -fleisch, ra. kottrulad. -frau, /. mang- 
lerska. -holz, to. mangelkafle. -kammer, /. 
mangelbod. -pferd, n. trahast p^ hjul, p4 
trissor. -schwanz, to. gripsvans. -stein, m. 
rullsten. -stuhl, to. rullstol. -vorhang, to. 
rullgardin. -wagen,TO. 1. gangstol. 2. rullstol. 

Roman,* -c, to. dim. [f], roman. -e, -ra, to. ro- 
man, romansk man. -[enjhaft, a. romanlik, 
romantisk. -Isch, a. romansk. -Isieren, sv. 
tr. 1. romanisera. 2. romantisera. -tisch, a. 
romantisk. -ze, -n,f. romans. 

romllel n, sv. itr. h. vara romerskt sinnad, vara 
ultraraontan. -ejQ -, to. 1. romare. 2. gront 
vinglas. 3. 0, der ~ radhuset i Frankfurt a. 
M. -erin, -raera, f. romarinna. -Isch, a. ro- 
mersk. -ling, -c, to. ultramontan. 

Rondlle, -ra, /. rond. -ell «e Rundell. 

Rosa, -5, -s, f. npr. dim. Roschen, Rosa. 

Rose, -n,/. dim. f, ros, tornros. ordspr. mit der 
Zeit pjliickt man ~ra ei. Zeit bringt ~ra ; ugf. 
kommer tid, kommer rad. -n, a. af (torn-) 
rosor, (t6rn)ros-. 



itr. intraniitin, rjl. reflexivt, St. itarkt, SV, iTast, tr. transitivt verb. h. har hahen, S. h&r *ein till hjftlpTcrb. 
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Roseniibaum, m, 1. rosentrad. 2. nerium. -blatt, 
». tomrosblad. -duft, m. rosendoft. -farbe, 
y*. rosenf arg. -farben, a. rosenf argad. -garten, 
m. rosengard. -haft, a. rosig. -holz, n. rosen- 
tra. -kSfer, m. guldbagge. -knospe,/. rosen- 
knopp. -kranz, m. rosenkrans. -madchen, n. 

1. blomsterflicka. 2. rosig fiicka. -ol, n. ro- 
senolja. •rot[h], a. rosenrod. -schein, -schim- 
mer, m. rosigt skimmer, -staude, /., -stock, 
-strauch, m. rosenbuske. -wange, f, rosen- 
kind. -wolke, /. rosigt moln. -zUchter, m. 
tornrosodlare, rosierist. 

Rosllette, -w, /. 1. rosett. 2. rosensten. -et- 
tieren, sv. tr. slipa till rosensten(ar). -icht, 
-ig, a. rosig, rosenrod. bim. ^e Laune: parl- 
humor. -ine, -n, f. russin. Kleins f^^n : ko- 
rinter, grofse r^n im Sack haben: skryta 
med hvad man gor. -mann, -e, m. rosmarin. 

Rofs, -e, «. dim. t, hast, springare, strids- 
hingst. 

ROSSel, -, n. dim. till Eo/s, I Bht hast l aohackspel. 

-sprung, m. 1. drag med hasten i achackspei. 

2. SChackgata (stafvelseg&ta, ordnad efter hastens 
g&ng i schackspel). 

Rofstauscher, m. hastbytare, -handlare, ~sko- 
3 are. 

Rost, -e [t], m. 1. rost, a) pi jam, sad m. m., b) 
i eidstader. 2. halster. 3. galler. -braten, m. 
halstrad, griljerad stek. -braun, a. rostbrun. 
-en, sv. itr. h. o. s. «amt tr. rosta, blifva ro- 
stig, gora rostig. 

rbsten, sv. tr. 1. kok. halstra, griljera. 2. rota, 
t. ex. Flachs. 

rostllfarben, -farbig, a. rostfargad. -fleckig, a. 
rostfliickig. -fielsch, n. halstradt, griljeradt 
kott. -ig, a. rostig. -ral le Rastral. -rippchen, 
n. griljerad kotlett. 

Rostung, y*. halstring m. m. se rosten. 

rot, -er t, a. rod. -augrg, a. rodogd. -backlg, a. 
rodkindad. -bart, m. 1. rodt skagg. 2. rod- 
skaggig person, rodskagg. -bartig, a. rod- 
skaggig. -braun, a. rodbrun. -brUchig, a. 
rodbrackt. -brust, y. rotgel. -bache,y*. rod- 
bok. -bifchen, a. af rodbok. 

Role, -n, /. rodhet, rodnad, rod farg. -I, -, m. 
rodstift, rodkrita. -In, sv. I. tr. farga rod- 
aktig. II. itr. h. blifva rodaktig. -n, sv. I. 
tr. rodfiirga. II. rjl. blifva rod. 

retllfahl, a. blekrod. -fichte, /. raniig gran, -fin- 
k[e], m. bofink. -fleckig, a. rodflackig. -fuclis, 
m. 1. vaniig raf. 2. fux. -geib, a. rodgiil, brand- 
gal. -gerber(ei) = Lohgerber{ei). -gimpeJ, m. 
domherre (f5,gei). -glUhend, a. rodglodgad, 
glodande. -h-, roth- se rot-, rot-, -haarig, a. 
rodh&rig. -haut, /. rodskinn. -hirsch, m. 
kronhjort. -holz, n. 1. farnbock. 2. rodved 
(Erythroxylon). -leren, sv. itr. h. rotera, 
Bvanga omkring. -kappchen, w., -kappe, /*. 
rodlufva. -kehlchen, n. rotgel. -kopf, m. rod- 
harig person, -lauf, m. med. 1. ros. 2. rodsot. 

rStlliich, a. rodaktig. -Ing, -«, m. rodstjart. 



Rotllschwftnzchen, n. tool, rodstjart. -specht, m. 
hackspett. -stift, m. rodstift. -streifig, a. 
rodrandig, rodstrimmig. -tanne = Rotjichte. 

Rotte, -», f. 1. trupp, skara, hop, band. 2. 
mil. rote, -n, sv. I. tr. 1. samla i hopar. 2. 
rodja. II. rfl. bilda hopar, sammangadda 
sig. -nfUhrer, m. anforare for en hop, en 
trupp. -nweise, adv. 1. i hopar. 2. mil. rot- 
vis. 

Rotung, f. rodfargning. 

Rotllwein, m. rodvin. -welsch, a. rotvalsk. -wild, 
n. kronhjortar. -wurst,/. blodkorf. 

Rotz, -C5, 0, w. 1. nasslem. 2. yeter. rots, -ig, 

a. veter. rotsig. 

Roulllade, -w, /. rulad. -leau, -[«], -s ei. -x, n. 
1. ruUgardin. 2. markis. -lette, -s, n. rulett. 
-Iieren, sv. itr. h. rulla, vrida sig, rora sig, 
vara i omlopp. -te, -w, /. marschruta. -tine, 
-«, f. vana, erfarenhet, rutin, -tiniert, a. 
erfaren, hemmastadd, rutinerad. 

Royalist, -en^ m. rojalist. -Isch, o. rojalis- 
tisk. 

Riibe, -n, f. rofva, kalrot, morot, beta. Biid. 
durch einander wie Kraut und rK,n: huller 
om buller, jm Rubchen schaben: peka fin- 
ger at ngn. -nzucker, m. hvitbetsocker. 

'rliber, F == herilber. 

Rubin, -e, m. rubin. 

Rubrilik, -en, /. rubrik. -Izieren, sv. tr. rubri- 
cera. -urn, -[s], ..ra, n. jur. ofverskrift ofyer 

ett aktstycke, angifvande dess innehS,ll. 

Riibsllamen, -s, 0, -en, -, m. gottlandsrofva. 
•enbl, n. rofolja. 

ruchllbar, a. bekant, kand. -barkeit, /". egen- 
skap att vara kiind, offentlighet. -It^s, a. 
nedrig, gemen. -loslgkeit, /. nedrighet, ge- 
menhet. 

ruchtbar ge ruchbar. 

Ruck, -e [t], TO. ryck. 

RUckllantwort, -aufserung, /. svar, §,tersvar, re- 
plik. -bewegung, /. tillbakagaende rorelse. 
-blelbend, a. kvarstannande,efter8tannande. 
-bfeibsel, -, n. aterstod. -blick, m. aterblick. 
•bUrgschaft, /. underborgen. -en, a) sv. 1. tr. 
flytta, rycka. Den Hiit, die Miitze «%^ taga 
af sig hatten, mossan. II. rjl. flytta sig. 
Sich nicht /x* und riikren: ej rora sig fr4n 
stallet. III. itr. 1. h. rycka, draga. An etw. 
(dat.) ~ draga, rycka i ngt. 2. s. rycka, flyt- 
ta, flytta sig. Jm auf den Leib ei. F au/ die 
Stube ~ ga ngn inpa Ufvet. b) -, m. rygg. 
Etto. mit dem 'v/ ansehen jniissen: vara tvun- 
gen att afsta fran ngt, sich selbst eine Rute 
auf den ~ binden: blnda ris till egen rygg. 
•endeckung, /. mii. ryggvarn. -enlehne, /. 
ryggstod. -enmark, n. ryggmarg. -enseite, 
f. baksida. -erinnerung, /. aterkallande i 
minnet, paminnelse. -erstattung, f. &ter- 
Btallande, ersattning. -fahrt, f. iterfard. 
-fall, m. 1. aterfall. 2. jur. hemfall. -falllg, a, 
1. som dterfaller. *># werden: aterfalla. 2. 
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jur. hemfallande, hemf alien, -flufs, m. ater- 
svall. -fracht, /. S,terfrakt. -frage, /. gen- 
fr%a. -fuhre,/. bakfora. -gabe,/. ^terlem- 
nande. -gang, m. tillbakagaende, S-terg^ng, 
kraftgang; upphafvande. -g^ngig, a. till- 
bakagaende. ~ machen: upphafva, gora om 
intet, «x* werden: upphafvas, ej blifva af. 
-g^ngigkelt, f, dtergaende, upphafvande, 
misslyckande. -grat, -e, n. o. m. ryggrad. 
■hall, m. &terskall, genljud. -halt, m. 1. mil. 
reserv. 2. stod, skydd, hagn. 3. slutenhet, 
tillbakadragenhet, reservation, baktanke. 
•haltlos, a, obegranead, oinskrankt, utan 
baktanke. -kauf, m. dterkop. -kauflich, a. 
som kan S,terkopas. -kehr, -kunft,/. ^ter- 
komst. -lauf, m. 1. springande tillbaka, §,ter- 
vag. 2. ^tersvall. 3. == Ruchprall. -laufig, a. 
3.tergS,ende, tillbakagaende. -lehne, f. rygg- 
stod. -lings, adv. baklanges. -marsch, m. 
dtermarsch. -porto, n. porto till svar. -prall, 
i». &terstudsning, bakslag. -relS0, y. ater- 
resa, hemresa. -ruf, m. aterkallelse. -schein, 
m. 1. atersken, reflex. 2. revers, kvitto. 
-schlag, m. bakslag, aterslag, §,terverkan, 
&terfall, atavism, -schlufs, m. slutsats hvar- 
vid man sinter tillbaka, konklusion a po- 
Bteriori.-schr8lten{i,a.tillbakagaende.-schritt, 
m. tillbakag§,ende. -schrlttler,-,7n.,-schrittlich, 
a. reaktionar. -seite, y. baksida. 

rucksen, sv. itr. h. kuttra. 

i^Ucy^^slcht,.„sA-Jiansyn. Auf etw. (ack.) 'x* neh- 
men : taga hansyn till ngt. -slchtllch, adv. o. 

prep, med gen. el. med aufmed. ack., -SlChtS, prep. 

med gem. med hansyn till, med afseende pa, 
betraffande. -sichtslos, a.bansynslos. -sichts- 
loslgkeit,/. hansynsloshet. -sichtsvoll, a. han- 
synsfuU, forsynt. -sitz, m. baksate. -sprache, 
y. samtal, ofverlaggning. Mit jm *s* neh- 
men ei. halten: radfora sig, ga i samrad 
med ngn. -sprung, m. sprang tillbaka. -stand, 
m. dterstod, rest; innestaende fordran, Ion; 
kem. bottenfallning. Riichstdnde: ej full- 
gjorda skyldigheter, utestaende medel, for- 
dringar, restantier, im ^^e sein: a) restera, 
b) vara pS- rest, -standig, a. 1. aterst§,ende, 
resterande, utestaende. 2. som ar pa rest, 
haftar i sknld. -stofs, m. aterstot, ater- 
studsning, bakslag. -tritt, m. steg tillbaka, 
atergang, afgang. -vergiitung, /. aterbeta- 
lande, ersattning. -wand, f. bakvagg. -warts, 
adv. bakat, baklanges, baknt. -wechsel, in. 
hand, atervaxel, ritratta. -weg, m. itervag, 
hemvag. 

ruckweise, adv. ryckvis. 

rUckllwirken,* itr. h. ^terverka. -wirkung, /. 
aterverkan. -zahlung, /. 4terbetalning. -zie- 
lend, a. gram, relativ. -zug, m. atertag. 

RUde, -fly m, 1. stor, stark hund. 2. hanne af 

hund, r&f el. Targ. 



Rudel, 



, m. 0. n. skara, hop. -n, sv. rjl. samla 



sig 1 ekaror. -weise, adv. i skaror, i hopar. 



Ruder, -, n. dim. [f], 1. 4ra. 2. roder, styre. 
•bank, /. roddarbank. -besteurer => Ruder- 
ganger, -er, -, m. roddare. -fufs, m. simfot. 
-gln^r, m. rorgangare. -knecht, m. roddare. 
-n, sv. tr.j itr. h. o. s. ro. -pinne, f. «jo. styr- 
pinne. 

Ruf, -e, m. 1. rop. 2. rost, kallelse. Er hat 
einen ~ als P^'ofessor nach Berlin erhalten : 
han har kallats till professor i B. 3. jag. 
lockpipa. 4. rykte. Im ^^e des Geizes ste- 
ken: hafva rykte om sig att vara snal, /n 
in 's* bringen: gora att ngn kommer 1 ro- 
pet, gora ngn bekant, beromd, in iiblen ^ 
bringen: ilia berykta. -en, st. itr. h. ©. tr. 
ropa, kalla. Jm etw. ins Geddchtnis i^ pa- 
minna ngn om ngt, ins Leben, ins Dasein 
~ vacka till lif. -er, -, m. 1. en som ropar, 
ropare. 2. talrbr. 

Riiffel, -, m. F skrapa, tillrattavisning. -n, sv. 
tr. F lexa upp, tillrattavisa. 

Rufname, m. fornamn. 

Ruge, -n, f. 1. forebr^else, klander, tillratta- 
visning, skrapa. 2. % jur. a) anklagelse, b) 
brott, c) straff, -amt, -gericht, n. domstol, 
korrektionsdomstol. -n, sv. tr. 1. tadla, 
klandra, forebra. 2. % jur. a) angifva, b) do- 
ma. -r, -, m. 1. angifvare, aklagare. 2. do- 
mare, klandrare. 

Ruhe, 0, /. ro, hvila, lugn. In -x; lassen: lata 
vara 1 fred, zur <%» bringen: lugn a, zur 'v* 
gehen: g§L till hvila, sick zur 'v. setzen: sat- 
ta sig i ro, dem Ilunde *%/ bedeuten: gora 
ett tecken at hunden att kuscha. -altar, m. 
altare pa hvilket vid en procession sakra- 
mentet stalles. -bank, f. hvilbank. -bett, n. 
hvilobadd. -gehalt, n. pension, -kammer, f. 
hvilokammare. -kissen, n. hvilkudde, kud- 
de. -los, a. orolig. -loslgkeit, /. orolighet. 
-n, sv. itr. h., tr. o. rfl. hvila (sig). Operg. e* 
ruht sich sanft: det ar Ijuft att hvila, man 
hvilar Ijuft. -platz, m. hviloplats. -posten, 
7n. sinekur. -punkt, m. hvilopunkt. -sam, a. 
som skanker hvila, stilla, lugn. -sessel, m. 
hvilstol. -sItz, m. 1. hviloplats, bank. 2. 
enslig ort dit man drar sig tillbaka, fristad. 
•stand, m. tillstand af hvila, af overksam- 
het. In den ~ versetzen: forsatta ur tjanst- 
goring, pensionera. -statte, -steile,/*. hvilo- 
stalle, hvilostad, hvilorum. -stjfter, m. freds- 
stiftare. -storer, m. fridstorare. -stunde, /. 
hvilostund. -tag, m. hvilodag. -voH, a. lugn, 
fridfull. -zeichen, n. mus. paustecken. -zeit, 
f. hvilotid. 

ruhig, a. lugn, stilla. Jn f\^ lassen: lemnangn 
i fred. -atmend, a. som andas lugnt. 

Ruhm, -[e]s, 0, m. iira, rykte, berom. -bedeckt, 
a. rik pa ara. -begler[d8], /. aregirighet, 
arelystnad. -begierig, a. aregirig, arelysten. 

riihrnen, sv. I. tr. beromma, prisa. Er riihmt 
von sich, dafs er das gethan hat: han be- 
rommer sig af att hafva gjort det. Viel 'v.j 
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von etw. machen: gora mycket vasen af ngt. 
II. r/?. Sich einer (gen.) Sache ei. wegen etw. 
el. mit etw. ~ beromma sig af, skryta med 
ngt, sich ah tapfer ei. al$ einen tdp/ern 
Mann <%# beromma sig af att vara en tap- 
per man. •enswert[h], a. beromlig, lofvard. 
-ep, -, m. en som berommer, loftalare. 

Ruhmesllhalle, /., -tempel, m. minnestempel, 
panteon, 

rUhmlich, a. beromlig, lofvard. -keit, /. be- 
romlighet. 

Ruhmllebe, /. arelystnad. 

RUhmling, -e, m. skraflare. 

ruhmllios, a. oberomd, okand. -losigkeit, /. 
saknad af rykte. -redig, a. skrytsam, skraf- 
lande. -redigkeit, /. ekryt, skrafvel. -reich, 
a. arorik. -sam, a. arofull. -sucht, /. are- 
lystnad. -sUchtig, a. arelysten. -vo!l, a. aro- 
fnll. -wUrdig, a. beromlig. -wUrdigkeit,/. be- 
romlighet. 

Ruhr, -en^f. med. rodsot. 

RUhrllei, n. aggrora. -en, sv. I. itr. h. 1. har- 
rora. 2. An etw. (ack.) 'n* vidrora ngt, an etiv. 
(dat.) /vr rora vid, rubba ngt. II. tr. 1. rora. 
Er fiihlt ein menschliches ~ ban fattas af 
en mansklig rorelse, mildare kanslor fa in- 
steg hos honom. 2. vidrora, omnamna. 3. 
traffa. Jn ruhrt der Schlag : ngn far slag. 

4. Die Trommel ~ slA, pa trumma, die Har- 
fe 'Ni spela pa harpa. 5. flytta. 6. rora, om- 
rora, vispa. III. rjl. rora sig, roras. Mil. rUhrt 
euchi hvila! -haft, a. 1. rorande. 2. lattrord. 
-iclit, -e, n. rora, miscbmasch. -Ig, a. 1. ror- 
lig, rask, flink, driftig, verksam. 2. rorande. 
-igkeit, f. rorlighet m. m. se riihrig 1. -kap- 
toffeln, pi. potatispur6. -kelle, /., -loffel, m. 
elef att rsra med. -sam(keit) = Rulirig{heit). 
-spiel, -stuck, n. rorande drama, teaterpjes 
med rorande scener. -ung, f, 1. rorande 
m. m. se ruhren. 2. rorelse. 

ruhsam ne ruhesam. 

Rum, -[e]s, 0, m. ruin, undergang, forderf. 
-e, -w, /. ruin, -enhaft, a. forfallen, i ruiner. 
-leren, sv. tr. rninera. 

RUIp[s], -e, m. P 1. uppstotning. 2. tolp, drnm- 
mel. -sen, sv. itr. h. P fa uppstotningar. 

'rum, F = herum. 

Rum, -s, m. 1. rom. 2. glas rem. 

Rummel, -, m. 1. ngt som bullrar. 2. skrap, 
brate. 3. hand, slump. 4. F sak, kram. Den 
ganzen f^ kennen: kanna till hela harlighe- 
ten, den f^* verstehen: forsta sig pa saken. 

5. F vasen, spektakel, kravall. -ei, -en, f. 
1. buller, vasen, skrammel. 2. skrap, brate. 
3. gammal oduglig sak, skrap. -n, sv. itr. 
1. h. bullra, doft ruUa, skramla. 2. s. bull- 
rande rulla. 

Rumor, -e, m. rumor, vasen, buller. -en, sv. 

itr. h. gora rumor, vasnas, bullra. -er, -, m. 

rumormakare, stojare. 
Rumpelilei, -en, /. == Gerumpel. -Ig, a. F bull- 



rande. -kammep, /. skrapkammare. -kasten, 
m. gammal dalig vagn, vagnsskrap. -n, sv. 

1. itr. h. 0. s. bullra, bullrande rulla, vasnas. 
II. tr. Alles durch einander *\f kasta allt 
buller om buller. 

Rumpf, -e t, m. 1. bal, kropp ; p& kiader : lif . 

2. stubbe. *>» und Siumpf: rubb och stubb. 

3. ijo. skeppsskrof. 4. (st6fvel)skaft. 5. bi- 
kupa. 

riimpfen, sv. tr. rynka, t. ex. die Nase, 

rund, 1. -er [f], a. rund. ~ umher: rundt 
omkring, um den Spafs ~ zu machen: till 
raga pa allt, till pa kopet, /vr heraus: rent 
ut, mit rs^en Worten: med klara, tydliga 
ord, f^e Antwort: klart, tydligt svar, ~e 
Rede: rent spr§,k, eine ~e voile StiCnde: en 
hel timme. II. -e, n. o. m. ngt rundt, i sht 
jordens rund. -backig, a. som bar runda, 
fylliga kinder, -beet, n. rundel, rund ra- 
batt. -biid, n. 1. rundmalning, panorama. 
2. rund tafla. -bogen, m. rundbage. -bogig, 
a. rundbagig. -brenner, m. rundbrannare. 
-e, -«, f. 1. rund, ring, krets. In der f\* 
rundt omkring, in die fs, gehen ei. die '^ 
machen: ga rundt omkring, vandra laget 
rundt, die ~ um die Welt machen: vandra 
jorden rundt. 2. rond. 3. = f5ij. 

RUnde, 0, /. riindhet, rund form; biid. afrund- 
ning. 

Rundiieli, -e, n. rundel. -en, rUnden, sv. I. tr 
runda, afrunda. II. rjl. blifva rund. III. itr. 
h. ga. vandra rundt omkring, cirkulera. 
-erhaben, a. konvex. -falirt, f. fard rundt 
omkring ngt, t. ex. eine 'x< um den See ma- 
chen: fara rundt omkring sjon. -gang, m. 
rond. -gebaude, n. rotunda, -gedicht, n. ron- 
da. -gemalde, n. == Rundbild. -gesang, m. 
dryckesvisa som sjunges af bela laget. 
-Iieit == Riinde. -hohl, a. konkav. -holz, n. 
rundt, oklufvet vedtra, rundvirke, kafle; 
«j6. rundhult. -igkeit = Riinde. -lauf, m. krets- 
rorelse, kretslopp. -leiste, /". rund list. -lich, 
rlindlich, a. nasian rund, rund, afrundad.* 
-liclikeit, /. afrundad, rund form, -reim, m. 
refrang. -reise, /. rundresa. -sauie, /. rund 
pelare. ■schau,/'. 1. panorama. 2. revy, kro- 
nika. -schauer, m. kronikor. -schild, m. rund 
skold. -schreiben, n. rundskrifvelse, cirku- 
lar. -schrift, /. rundskrift. -tanz, m. ring- 
dana. -um (afv. - -), ac^y. rundtomkring. -ung, 
Riindung, /. 1. afrundade. 2. rundning, af- 
rundning. -wacht, /. mii. rond. -weg, I. m. 
vag rundt omkring ngt. II. (afv.--), adv. belt 
kort, belt tvart, bestamdt, utan vidare. 

Rune, -n, f. runa. -nstein, m. runsten. 

Runkel[rube], -n,/. beta, rodbeta. 

Runs, -c, wi., -en,f. dim, f, fjallback, -flodj en 
fjallflods badd, lopp; klyfta, skrefva. 

Runzel, -n, /. skrynkla. -ig, a. skrynklig. -n, 
sv. tr. 0. rjl. skrynkla(s). 

Riipel, -, m. F lymmel, tolp. -el, -ew, /. F tol- 
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pighet, lymmeiaktigliet. -haft, a. tolpig, 

lymmelaktig. 
rupfen, sv. tr. rycka, elita; plocka. 
ruppliig, a. skamfilad, afsigkommen, trasig, 

Bkral, ornklig, usel. -igkeit, /. ekamfiladt 

tillstand m. m. jfr foreg. -sack, m. F trashank. 
Rusch, -6 [f], m. 1. bot. tag; fraken. 2. snar. 
ROsche, -TO,/, vecknlng, veckad remsa. 
Ruschelllei, -en, /. slarf, slams, hafs. -ig, a. 

slarfvig, slamsig. -n, sv.itr.h.o.s. 1. prassla, 

prasslande rora sig. 2. slarfva, slamsa,hafsa. 
ROfs, -es, 0, m. 1. sot. 2. kimrok. 3. morker. 

4. sot i sad. -beschmutzt, a. sotig. -braun, n. 

m&i. bister. 
Russe, -n, m. ryss. 
Riissel, -, m. 1. snabel. 2. tryne. 3. sugror, 

sugmun ho« insekter, -Haft, -Jcht, «. snabelar- 

tad, -formig. -ig, a. forsedd ined snabel m. 

m. se Riissel. 
rufsllen, sv. I. itr. h. 1. afsatta sot. 2. svarta 

ifran sig. II. tr. sota, sota ned. -ig, a. sotig. 
Russllin, -nen,/. ryska, rysk kvinna. -iscli, I. 

a. rysk. II. n. ryska, jfr deutsch. 
Rufskreide,/. svartkrita. 
Ruisland, -s, 0, n. Eyssland, 
Rufsscliwarz, n. kimrok. 
Riiste, 0, /. ro, hvila. Zu\r] /v. gehen: a) ga 

till hvila, om soien: ga ned, b) lida mot slu- 

tet. -n, sv. I. tr. rusta, tillrusta, utrusta, 



— Sack 

forbereda, tillaga. II. rji. rusta sig, forbe- 
reda sig, laga sig i ordning. III. itr. h. ru- 
sta. -r, -, m. en som rustar (sig). 

RiiSter, -n, /. aim. -n, a. af almtra, aim-. 

RUstlJhaus, n. = Rustkammer. -holz, n. stall- 
ningsvirke. -ig, a. rask, dugtig, kraftig, 
kraftfull. -igkeit, f. raskhet m. m. se wreg. 
-kammer, /. mii. tyghus, arsenal, -meister, 
m. mil. tygmastare. -tag, m. dag fore en 

hogtidsdag d& man fOrbereder sig pi denna, bog- 

tidsafton. -ung, /. 1. rustning, 2. redskap. 
3. (byggnads)stallning. -wagen, m. tross- 
vagn, lastvagn. -zeug, n. 1. verktyg, red- 
skap. 2. krigsmateriel. 
Rut[hje, -w, /. dim. t, 1. spo, ris, farla, vidja; 

piskskaft. 2. ett efter ort o. tid Tarierande Iftngd- 

m&tt, omkr. 3—4 meter. 3. j&g. svans pi rar, 
hund o. rarg. -nbUndel, w. risknippa. -nfisclier, 
m. metare. -nhieb, m. sporapp. -nmann, -n- 
sciilager, m. en som anvander slagrutan. 

Rutscii, -e, m. (jord-, sten)ras. -bahn,/., -berg, 
m. rutschbana. -en, sv. itr. h. o. s. 1. glida, 
aka, rasa. 2. rora sig hastigt, ga framat; 
gora en utflygt, rutscha. -er, -, m. 1. en 
som glider, S,ker. 2. galopp (dans), -ig, a. 
som latt glider, rasar. -partie, /. liten ut- 
flygt, rutsch. 

riittilein, sv. tr. •. itr. h. skaka, rista. -en, sv. 
tr. haftigt skaka. 



S, Wrkortn. a) = best. art. daS o. % des, t. ex. inS 

Ilaus == in das IJaus, ins Teiifels Namen = 
in des Teufels Namen, b) 's =» cs, t. ex. wie 
gehfs? c) S. = siehe: se, d) S. = Seite: sida 
(s.), e) S. = Sankt: Sankt (S:t). 

sa, itj. valan, ratt sa, ga pa. 

Saal, Sale, m. sal. 

Saame[n] se <Same[w]. 

Saat, -en,f. 1. sadd, saning. 2. sadd, utsade. 
3. sad, skord. -bestellung, /. sadd. -kartoffel, 
/. sattpotatia. -korn, n. 1. utsade. 2. ut- 
eadesrag. -kralie, /. raka. -roggen, m. ut- 
siidesrag. -zeit, y*. sadd. 

sabar, a. som kan sas, 

Sabbatli, -c, m. sabbat. -iich, a. sabbats-. 
-schander, m. sabbatsbrytare. 

Sabbe, 0,/., -I, -r, -s, 0, m. F dregel. -rei, -en, 
/. F 1. dreglande. 2. prat, -rer, -, m. dreg- 
lare. -rn, sv. itr. h. dregla. 

Sabel, -, m. sabel. -bein, n. F krokigt ben. 
-beinig, a. hjulbent. -fiaft, -ig, a. sabelfor- 
mig, krokt. -n, sv. ir. nedsabla. -tasche, /. 
sabeltaska. 

saclilldienlich, a. andamalsenlig, gagnelig, 
tjanlig. -e, -n,/. dim. Sdchlein, Sdchelchen, 
sak; arende, forhallande. Bei der ~ blei- 
hen: halla sig till saken, ist es etw. an der 



fKi? ar det ngt bevandt darmed? es ist eine 
hose rK> urns Liigen: det ar fu.lt att Ijuga. 
-fiihrer, m. 1. ombud, fullmaktig. 2. sakfo- 
rare. -gedachtni[fjs, n. minne far fakta. -ge- 
mafs = sachdienlich. -kenner, m. sakkun- 
nig. -kenntni[IJs, -kunde,/. sakkunskap, sak- 
kannedom. -kundig, a. sakkunnig. -lage, /. 
(sakernas) stallning, lage. -Iich, a. saklig, i 
sak. rw geordnet: ordnad efter innehallet. 

sachlich, a. 1. gram, neutral. 2. % == sachlich. 

Sachlllichkeit, /. egenskap att halla sig till 
sak, till fakta. -register, n. sakregister, in- 
nehallsforteckning. -reich, a. sakrik. 

Sachse, -w, m. saxare. 

Sachs!iin, -nen,f. saxiska, saxisk kvinna. -Isch, 
a. saxisk. 

sachtfej, a. F dim. r^chen, sakta, stilla, for- 
sigtig. 

Sachllverhalt, m., -verhaltni[f]s, n. sakforhal- 
lande. -verstandig = sachkundlg. -wait, -wai- 
ter, m. sakfdrare. -walterschaft, /. egenskap 
af sakforare. -waltung,/. sakforing. 

Sack, -e f, m. sack. Biid. jm den f\^ vor die 
Thiir werfen: afbryta forbindelserna med 
ngn, jm etw. in den ~ schiehen: p§,borda 
ngn ngt, jeder denkt in seinen 'v hvar och 
en ar sig sjalf narmast. 
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Sackel, -, m. liten p&se, penningpung, bora, 
kassa. -meister, w. kassaforvaltare, skatt- 
mastare. 

sacken, sv. I. tr. 1. lagga, fylla i sackar, sac- 
ka. 2. 86 sacken. 3. packa, lagga in, ned. 
4. fullstoppa, fullproppa. II. rjl. 1. full- 
proppa sig. 2. sacka sig, bilda veck, hanga 
ned. 3. afv. itr. s. eatta sig, sjunka. 

sacken, sv, tr. Einen Verbrecher *>* stoppa en 
forbrytare i sack och dranka honom. 

sackerl|[l6t], -ment, UJ. 1. fan anamma. 2. 
kors, for tusan. -loter, -mentep, -, m. F sa- 
kramentskad karl, fan till karl. 

Sackllgasse,/. atervandsgrand. -geige,/. stock- 
fiol. -grob, a. mycket grof. -leinen, «., -lein- 
wand,/. sackvaf. 

Sackler, -, m. liandtverkare som gor ranslar, 
kappsackar o. dyi. 

Sadducaep, -, m. saduc^. 

Saellmann, m. saningsman. -maschine, f. s^- 
ningsmaskin. -n, sv. tr. o. itr. h. sa. -r, -, m. 
saningsman. -zelt, /. saningstid, sadd. 

Saffllian, -e, m. saffian, -lor, -e, m. 1. bot. saf- 
flor. 2. koboltsafflor, zaffer. 

Safran, -e, m. safran. 

Saft, -c t, m- saft, must; saf ; vatska. -fUIIe,/. 
saftigbet. -gang, m., -gefafs, n. saftror, saf- 
g§,ng. -ig, a. saf tig, saftfull; mustig. -igkeit, 
/. saftighet, mustigbet. -leer, -los, a, saft- 
16s. -losigkeit, /. saftloshet. 

sagbar, a. som kan sagas, utsagas. 

Sage, -w, /. 1. tal, utsago. 2. rykte. 8. saga. 

Sage, -w, /. sag. -gatter, n. sagram. -mehl, n. 
s&gfrat. -mlihle, /. sagverk, sag. -mliller, 
m. sagare. 

sagen, sv. tr. o. itr. h. saga. Etw. von Jm ei. 
iiber jn f\, saga ngt om ngn, das lasse ich 
nicht von mir r>^ jag tal ej sadana yttranden 
om mig, du kannst von Gliick »^ du kan pri- 
sa din lycka, jn tot *\> pasta ngn vara dod, 
mit Erlaubnis zu «w med forlof till sagan- 
des, nun sage noch einer, ich habe kein 
Gliick! kom nu ocb sag, att jag icke bar 
tur! ich will nichts gesagt haben: jag bar 
ingenting sagt, etiv. /v# horen : bora ngt sa- 
gas, pastas, sich etw. «>* lassen: taga reson, 
taga skal, lassen Sie sich etw. «« tro mig, 
ich habe mir 'x/ lassen: jag bar bort sagas, 
gut *%/ fur Jn: ga 1 god for ngn, was will 
dieser Ausdruck ^ f bvad bar detta nttryck 
att betyda ? das hat nichts zu 'x; det bety- 
der ingenting, Sie haben mir nichts zu ~ 
jag star ej under edert kommando, bebbf- 
ver ej 1yd a er. 

sagen, sv. tr. saga. 

sagenhaft, a. sagolik. 

Sager, -, m. sagare. 

Sago, -s, 0, m. sago. 

Sahlllband, n. salband. -weide,/. salg. 

Sahnlle, 0, /. gradde. -en, sv. 1. tr. 1. fylla 
med gradde. 2. skumma. II. itr. h. siitta 



gradde, gradda sig. -[en]kOchen, m. gradd- 
kaka, -tarta. -[enjtopf, m. graddkanna, -sk&l. 
•ig, a. graddrik, fet (om mjeik). 

Saison, -s,/. sasong. 

Saite, -», y. Strang. Biia. seine 'vw hoch span- 
nen: upptrada anspraksfullt, bafva stora 
fordringar, jfr auf Ziehen /, .3 o. gelind. -nbe- 

ZUg, m. samtlige Strangar p& ett instrument, -n- 

brett, n. gripbrade. -nmacher, m. strangma- 

kare. -nspiel, n. strangaspel. 
saitig, a. strangad, forsedd med strangar, i 

Bht i sms., t. ex. sieben<^e Leier: lyra med sju 

strangar. 
Sakrament, -e, n. sakrament. -al, -lich, a. sa- 

kramenterlig. 
Sakristlian, -c, m. sakristan, klockare. -el, -en, 

/. sakristia. 
sakular, a. sekular(i8k). -feler,/. sekularfest, 

jubileum. -isisren, sv. tr. sekularisera. -isie- 

rung, f. sekularisering. 
Sakulum, -[«], ..la, n. sekel, ^rbundrade. 
Salamander, -, m. salamander, a) zooi., b) stud. : 

under farskilda ceremonier — giasena rifhing mot bordet 

m. m. — drucken skii. Jm einen '\i reiben : till 
ngns ara rifva en salamander, bogtidligen 
dricka ngns skdl. 
Salamlle, -[«], ..m, -i, -«, m. salamikorf (en urt 

metvurst). 

Saljlar, -e, n. arvode, Ion, sold, -arieren, sv. 
tr. lona, besolda. -arium, -[«], .iew, n. =- 
Saldr. -at, -e, m. sal at. F biid. da haben wir 
den fs^ dar ba vi barligbeten. 

Salbader (o.---), -, m. pratmakare. -ei, -cn,y. 
prat, -haft, -isch, a. pratsjuk, pratsam. -n, 
sv. itr. h. o. tr. prata, pladdra, sladdra. 

Salblie, -«, /. dim. t, salfva, smbrjelse. -el (o. 
- -), -en, f. bot. salvia, -en, sv. tr. smorja med 
Balfva el. olja, F bild. jn <>* el. jm die Hdndc f^ 
muta ngn. -enhaft, -icht, -Ig, a. liknande 
salfva, oljaktig. 

Salbling, -e, m. zooi. (vatter)r6ding. 

Salbllol, n. olja till smorj else, -ung, /. smor- 
jelse, salfvelse. -ungsreich, -ungsvoll, a. salf- 
velsefuU. 

saldi'eriien, sv. tr. 1. saldera, afsluta rskningar, 
2. betala. -ung, /. ealdering, betalning. 

Saline, -n,f. saltverk. 

Salm, -e[n], m. dim. f, lax, 

Salmling = Salbling. 

Salilon, -s, m. salong. -opp, a. slarfvig, slamsig. 

Saipeter, -s, 0, m. salpeter. 

Salse, -w, f. sas. 

Salut, -e, m. salut. -leren, sv. tr. «. itr. h. sa- 
lutera. 

Salvlle, -TO, /. salva. -ei se Salbei. -leren, sv. I. 
tr. radda, bringa i sakerbet, trygga. II. rjl. 
radda sig, vidtaga sakerbetsatgarder, skyd- 
da sig. 

Salz, »e, n. salt, -brllhe, /. 1. saltspad. 2. salt- 
lake. -bUchse, f. saltkar. -en, sv. tr. part, p. 
tfT. St. salta. Richtig gesalzen sein: vara 



ttr. IntraniitiTt, rjl. reflexin, St. itarkt, SV. gyagt, tr, tranaitiyt rerb. h. bar habm, S. bar ««in till hj«pT«rb. 
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lagom salt, -lafs, n. 1. saltkar. 2. salttunna. 
-fleisch, n. salt kott. -flut[h],/. salta vagor, 
haf. -garten, m. saltkrik. -icht, -Ig, a. salt; 
salthaltig. -Igkeit,/. salta, salthalt. -lache, 
/. saltvattenspol. -lecke,/. saltsleke. -saule, 
y. saltpelare, -stod. -sole, y. saltvatten hvar- 
ur lait beredes. -werk, n. saltverk, -bruk. 

Samariter, -, m. samarit. -in, -nen,/. samari- 
tanska. 

Same[n], -w5, -n, m. 1. fro, frukt. 2. sad, ef- 
terkommande. 3. yngel. -nbiatt, n. hjiirt- 
blad. -nbodofi, m. bot. frofaste. -ndecke, /. 
bot. froskal. -neiweifs, n. bot. frohvita. -nge- 
hause, n. bot. frohus. -nhaut, y. bot. froskal. 
-nhofz, n. frotrad. -nhillse, /. bot. frbbalja. 
-nkapsel, /. bot. kapsel, frohus. -nkelch, m. 
bot. frohylle. -nkern, m. kiirna. -nknospe,/. 
bot. froamne, froknopp. -nkrone,/. bot. frukt- 
fjun. -niappen, m. bot. hjartblad. -nmantel, 
m. bot. frohylle. -nperlen, pi. piirlfrb. -npflan- 
ze, f. bof. frovaxt, fanerogam. -nreis, w. nr 
fro el. karna uppdrapren telning. -nschote, 
f. bot. (fro)ak!da. -nschule, ./l tradskola. -n- 
staub, m. bot. fromjol. -nsteln, «i. sten i iten- 
frukter. -nstiei, m. bot. frostrang. 

Samerei, -e«, f. aiiahanda fron, frdsorter. 

-samig, a. -froig. 

samisch, a. samakad. -gar, a. samskad, samsk- 
garfvad. -gerben, n. samskgarfning. -gsrber, 
m. samskgarfvare. -leder, n. samskskinn. 

Simiing, -e, m. ur fro uppdragen vaxt. 

Sammelilbecken,fL,-behaIter,m. bassiing. -fleifs, 
w. samlareflit. -geld, n. insamlade medel; 
kollekt. -glas, w., -Ijnse,/'. konvex lins, -n, 
sv, I. tr. samla. 11. rji, 1. samla sig, forsam- 
la sig, samlas. 2. samla tankarne, hamta 
sig, atervinna fattningen. -name, m. gram, 
kollektiv. -pEatz, m. samlingsplats. -punkt, 
m. samlingspunkt. -stelle,/. samlingsstalle. 
-surium, -[.s], ..ien,n. sammelsnrium. -werk, 
n. sammelverk, samliiig, encyklopedi, ency- 
kiopedisk handbok. -wort, -er f, n. gram, kol- 
lektiv. 

Sammllet se Samt TIL -ler, -, m. samlare. -lerln, 
-nen, J", samlerska. -lung, y. samlande, sam- 
llng. -t ae samt. 

Samstag, -e, m. lordag. 

samt, I. adv. ^ und senders : allesammans, 
samt och synnerligen. II. pr^ep. med dat. med, 
tillika med. III. -e, in. sammet. -artig, a. 
sammetslik, -len. -besetzt, a. garnerad med 
sammet. -en, a. 1. af sammet, sammets-. 2. 
sammetslen. 

samtlich, a. samtlig. 

samtllwelch, -zart, a. sammetslen. 

Samum, -[5], 0, m. samum. 

Sand, -[e]s. 0, m. sand. Biu.jn auf den f\t set- 
zen: bringa ngn i knipa, i forlagenhet. -el, 
-, m. sandeltrad. -elhoiz, n. sandeltra. -ein, 
sv. tr. stro sand pa, sandstro. -en, sv. tr. 
sanda. -er, -, m. gos. -fafs, n. sanddosa. 



-frau, /. sandgumma «om «aijer «and- -glas, n. 

timglas, sandur. -base, wi. 1. hare 1 sand;g 

trakt. 2. bom i kageispei. -Ig, a. sandig. -mann, 

m. 1. sandgubbe iom saijer nand. 2. F Jon 

Blund. -ufer, n. sandig strand, -weg, m. 

sandig vag, sandgang. 
sanft, a. mild, stilla, lugn, foglig, Ijuf, huld. 
Sanfte, -n^jf. barstol, palankin. 
Sanftheit,/. mildhet. 
sanftlligen, sv. tr. lugna, mildra. -[igjiich, adv. 

sakta, varsamt, mildt. 
Sanft|lmut[h], /. mildhet, saktmod. -mUt[h]lg, 

a. mild, saktmodig. -mUt[hJigkeit = Sanft- 

mut. 
Sang, -c f, m. sang, -bar, a. sangbar. -barkeit, 

f. sangbarhet. 
Sanger, -, m. sangare. -el, -en, f. sang, sjun- 

gande. -haft, a. sangar-, sangares. -in, -nen, 

f. sangerska. -schaft, /. 1. sangares siitt, 

sangarvasen. 2. sangarskara. -t[hjum, n. 

sang, sangare. 
sanghaft, a. sangbar. 
sanguiriisch, a. sangvinisk. 
Sanitat, 0, f. sundhet. -lich, a. sanitar. -sbe- 

horde, f. halsovdrdsnamd, simdhetsniimd. 

•smafsig, a. sund. -swesen, n. halsovard. 
sank, a. tyngre an vatten. 
Sankt, ob5ji. a. sankt. 
sanktionierOen, sv. tr. sanktionera, stadfasta. 

-ung, /. sanktion, stadfastelse. 
Sansculotte, -ra, m. sansknlott. 
Saphi'r, -e, m. safir. -en, a. 1. af safir, salSr-. 

2. safirbla. 
Sappe, -n, /. Bapp. 
sapperlllot, -ment == sacker-. 
Sappeur, -s ei. -c, m. sappor. 
sapphisch, a. saffisk. 
Saracene, Sarazene, -«, m. saracen. 
Sardlielle, -I'ne, -n,f. sardell, sardin. 
Sarg, -e f, m. likkista, sarkofag. -e se Zarge. 

-tuch, n. bardnk. 
Sarkilasmus, -, ..men, m. sarkasm. -astisch, a. 

sarkastisk. -ophag, -e, m. sarkofag. 
Sals, -en, m. invanare, &bo, byaman. 

SaSSe, -n, m. = Safs. -nSChaft, f. en orts samt 

lige invanare. 

Satan, -s, -e (sfT. -■*-), m. satan, djafvul, sate. 
-isch (---), a. satanisk. -sbraten, m., -sbrut, 
/. galgfagel. 

Satllellit, -en, m. astron. drabant. -Inieren, sv. tr. 
satinera. -ire, -n, f. satir. -irisch, a. satirisk. 

satt, a. 1. matt, otorstig, nojd, belaten; mat- 
tad. Sich an etw. (dat.) 'v sehen : se sig matt 
pa ngt, sich 'v* lachen: skratta nog, skratta 
sig belaten, etw. (ack. ei. gen.) ~ haben: vara 
matt, trott pa ngt, etio. «« bekommen ei. etw. 
(ack. el. gen.) 'x* werden : blifva trott pa ngt, 
rsj haV ich geleht: jag har lefvat nog. 2. % 
mattande, riklig. -blau, a. djupbl4. 

Satte, -n,/. mjolkbunke. 

Sattel, -f, Wl. 1. sadel. 2. stall p& «trftng!ti«trument. 
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-n, sv. tr. sadla. BUd. gesattelt sein: vara res- 
fardig. *zeug, n. sadelmundering. 

Sattheit, y. matthet, mattnad. 

sSttig, a. mattande, maktig. -en, sv. I, tr. 
matta, tillfredsstalla. 11. itr. h. vara mat- 
tande, maktig, -keit, Sattigkelt, /. = Satt- 
heit. -ung, /. mattande, tillfredsstallan^e. 

Saltier, -, m. sadelmakare. -ei, -en, f. 1. sa- 
delmakareyrke. 2. sadelmakareverkstad. 

sattsam, a. tillracklig, nogsam. 

Satyr (afv.--), -[e]s ei. -[e]w, -[e]w ei.-c,m. satyr. 

Satz, -e t) wi. 1. eats, a) ansats, sprang, b) 

bottensatSj C) antal lammanMrande saker, t. ex. 

tin «%/ Gewichte: uppsattning, garnitj^r, d) 

till en blandning bOrande Ingredienser. e) gram., log., 
mat., f) mus., g) boktr., h) insats 1 Bpel, 2. det 
som Tid ea bjudning framsattes fttr gasterna; traktC" 

ring, kalas. 3. taxa, bestamdt pris, bestamd 
mangd, ration. 4. hvad man dricker i ett 
drag; klunk. 5. hvad man blaser pa en 
gang pa ett blasinstrument; hornlat, horn' 
signal. 6. uppsattning, uppstallning af rak 

neexempel. 7. besattning af ea fiskdam ; yngel. 

8. kull af ungar. -fehler, m. boktr. sattfel, tryck- 
fel. -fisch, m. sattfisk. -hase, m. harhona. 
-teich, TO. fiskdam. -ung, f. stadgande, fore 
skrift, sats, beslut. -wage, f. vattenpass 
-weide, f. sattkvist af pil. -weise, adv. sats 
vis. 
Sau, -e t 0. -en, f. dim. f, 1. so, sugga, svin, 
2. F blackplump. 3. F fel, bock. 4. F skra- 
pa, snubbor. 5. stud, tur, fiax. -arbeit, y*. F 

1. osnyggt arbete. 2. trottsamt arbete. 
-beiier, m. jag. vildsvinshimd. 

sauber, a. 1. snygg ofta iron., renlig, prydlig, 
natt. 2. forsigtig, varsam. -keit, /*. snygg- 

het m. m. se fdreg. 

sSuberlilich = sauber. -n, sv. tr. rengora, put- 

sa, faja. -ung,/. rengoring, putsning. 
Saullboline, /. bondbona. -braten, m. grisstek, 

vildsvinsstek. -bruch, m. jag. af vildsvin upp- 

bokadt stalle. 
Sauclie, -n, /. sas. -lere, -n,f. sS,ssk^l, spil- 

kum. -fsciien, -, n. en art sma korfvar. 
sauen, sv. P I. itr. k. 1. vara smutsig, snuskig. 

2. vara oanstandig, ekivok. II. tr. smutsa, 
svina ned. 

sauer, I. a. 1. sur. Ein i^es Gesicht machen: 
gora sura miner. 2. ^er Boden: vattensjuk 
mark. 3. f^er Wind: fuktig vind, blast 
med regn, vidrig vind. 4. tung, modosam, 
svar, besvarlig, bitter. Jm das Leben 'v 
macheri: forbittra lifvet for ngn, das Spre- 
chen wird mir ~ talandet trottar mig, es 
sick 'vi werden lassen : ej spara ngn moda. 
II. -, n. 1. 0, syra. 2. kot. med attika tilla- 
gadt fagelkras. -ampfer, m. angsyra, sur- 
bill. -braten, m. surstek. -dorn, m. surtorn, 
berberis. -ei, -era, /. F svineri, smuts, snnsk, 
oanstandighet. -fleisch, n. med attika och 
olja tillagadt kott. -kase, m. surmjolksost. 



-kirsche, /. surt korsbar. -klee, m. harsyra. 

-kohi, m., -kraut, n. surkal. 
sauerlllich, a. syrlig. -liclikeit, /. syrlighet. 

-ling, -e, m. 1. surbrunn. 2. surt vin. 3. a) 

surbill, b) berberis, c) surapel. 
Sauerllmilch, /. sur mjolk. -n, sv. itr. h. o. s. 

surna. Ordspr. i^a5 nicht sauert,das silfstnicht: 

det, som ej kostat moda, bereder ej verklig 

frojd. 
sauern, sv. tr. syra, gora sur. 
sauerllsichtig = sauertopjisch. -stoff, m. Bjre. 

-sufs, a. sotsur. -teig, m. surdeg. -topf, m. 

attikskruka; F biid. knarrig, gralig person, 

brumbjorn. -topfisch, a. F knarrig, gralig. 
Saufilaus, -, -[^e], -bold, -e, m. suput, supare, 

drinkare. -bruder, m. supbroder. -en, st. 

tr. o. itr. h. om djur: dricka, om manniikor: dric- 

ka omattligt, P supa. 
Saufer, -, m. supare, suput, drinkare. -ei, Sau- 

ferei, -en, f. 1. superi. 2. suplag, supgille. 

-nase,/. branvinsnasa. -walinsinn, m. fylleri- 

galenskap. 
Saufllgelag, n. suplag, supgille. -gler, /. be- 

gifvenhet pa starka drycker. 
saufisch, a. begifven pa starka drycker. 
Sauflied, n. supvisa. 
Saufling, -e, m. drinkare. 
sauflllustig, a. begifven pS, starka drycker. 

-sack, TO. = Saufaus. -sciiuld, f. supskuld. 

-schwester, /. suplolla. 
Saugamme, /. amma. 
saugen, $t. o. % sv. tr. o. itr. h. 1. suga. 2. dia. 

Z. t =^ mj. 
saugen, sv. tr. amma, gifva di, gifva brostet 

at. 
Sauger, -, to. 1. en som sugar. 2. diande 

unge, i iht dilam. 3. sugfisk. 4. slang pa en 

sugflaska. 
Saugiler, -, to. 1. = Sanger 2. 2. daggdjur. 

-erin, -nen, /. amma. -et[h]ier, n. daggdjur. 

-ezahn, to. mjolktand. 
Saugilferkel, m. digris. -flasche, /. difiaska. 

•heber, m. hafvert. -kalb, n. dikalf. 
Saugling, -e, m. 1. dibarn. 2. ympkvist. -sbe- 

waliranstalt, -skrippe, /. barnkrubba far dibarn. 
Sauglocke,y. P Die 'v Iduten: vara grofkornig, 

ekivok. 
Saugllmal, n. marke ef ter sugning. -pumpe, /. 

sugpump. -rllssel, to. sugror hos insekter. -war- 

ze, /. brostvarta. -werk, n. sugverk. 
sauiihaft == sduisch. -h[aftigk]elt, /. svineri, 

snusk, oanstandighet. -hatz, -hetze,/". vild- 

svinsjagt. -hirt, to. ^vinherde. -isch, sauisch, 

a. grisaktig, smutkig, snuskig, oanstandig. 

"jagd, /. vildsvinsjagt. -kerl, to. P snusker. 

-koben, to. afplankning for svin. -lache, /. 

pol i hvilken svin valtra sig. 
Sauie, -n, f. 1. pelare, kolonn, stolpe, stotta, 

stod. 2. stod. 8. stapel. -ngetragen, a. bu- 

ren af pelare. -nlialle,/. 1. portik. 2. pelar- 

sal. -nheilige(r), m. pelarhelgon. -nknauf. 
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-nk[n]opf, m, pelarhufvnd, kapitjil. -nsteln, 
m. basalt. -nsteiJung, /. = Sdulemueite. -n- 
Stuh!, m. fotstallnlng, sockel. -nweite, /. af- 

stand mellan pelare. 

saulig, a. 1. pelarformig. 2. forsedd med pe- 
lare, I sht i sms., t. ex. acht^ med atta pelare, 
hoch'^ med lioga pelare, dick'-^ ei. engrxi 
med tatt staende pelare. 

Saum, -e f, m. 1, fall, kant, rand, strimma, 
bryn. 2. pi. afv. -, borda, last far ett lastdjur ». 

darefter efter ort o. tid rarierande smS,tt ©. vlgt. 

saumafslg, a. osnygg, grisaktig. 

saum!!en, vani. saunsen, sv. I. tr. 1. kanta, falla. 
2. a) klofja, b) liigga (klof)sadel pa, sadla, 
lasta lastdjur. 11. itr. h. o. rji. droja, tofva, 
vara langsam, sdla. -er, vani. Saumer, -, m. 

I. en som kantar, fallar. 2. en som forslar 
laster pa lastdjur, klofjare, 3. langsam per- 
son, solare, solhans. 

Saumerllei, -ew, /. 1. klofjande. 2. sol. -in, 
•nen, f. se S(ium.er. 

Saumllesel, m. packasna. -haft, saumjg, a. lang- 
sam, senfardig, Ukgiltig, trog, lat. 

Saumigkeit.^,/". langsamhet m. m. se wreg. 

Saumnaht,/. kanisom. 

Saumn![fjs, -se, f. o. n. 1. = SdumigJceit. 2. 
drojsmal, iippskof. 

Saumllpfad, to. stig for lastdjur. -pferd, -rofs, 
n. packhaat. -sal, 0, f., -[«]*', 0, n. = Sdu- 
migkeit, -sattef, m. pack-, klofsadel. -selig- 
(keit) - Sduviigikeh). -t[h]i8r, n. lastdjur. 

Sauilmutter, f, grissugga. -nest, n. P smuts- 
tiala, hala. 

Saure, -n. f. syra; bUd. bitterbet, sarkasm. 

Sauregurkenzeit, y. dod easong, dod sommar, 
affarslos tid. 

Saus, -65, 0, m. 1. sns, su.sning. 2. Im vollen 
*v. el. in '^ tind Schmauf: ei. in 'v* und Br'tius: 
i sas och dua. -ebraus, -e, m. en som lefver 
i sua och dus. 

Sausei, -, m. sakta sus, siisnlng. -n, 5?-'. L ?*^r. 
h. o. vid ortfsrandring s. sakta susa. II. tr, susa, 
med sitt sus astadkomma ngt, t. ex. jn in 
Schlummer -^ sofva ngn med sitt sus. 

SaUSlien, sv. I. itr. h. o. via ortforandring S. SU3a. 

II. se sduseM II. -er, -, m. = Sausebraus. -e- 
wind se Brausewind. 

Saulispisfs, 771. vildsvinsspjut. -wetter, n. P 
niskigt vader, hundvader. -wirt[hjschaft,/. 
P svineri. 

Savoyards, -n, Savoyer, -, m. savojard. 

Sbirre, -n, m. sbirr, itaiiensk polisbetjant. 

Scejtile, '71, f. seen, -erie, -[e]n, f. sceneri. 
-isch, a. scenisk. 

Scepter se Zepter, 

sch, itj. sob, hy83. 

Schaar se Schar. 

Scliabbes, -, -, m. judctyska. sabbat. 

Schabe, -n, /. 1. looi. a) matt, mal, b) kacker- 

lacka, i) gra«llgga. 2. verktyg a.U stafva med as. 

skafjarn, skafknif m. m. 3. afr. Schabs, kli- 



ande budutslag, skabb, skorf. -eisen, n. 
skafjarn. -messer, n. skafknif. -n, sv. tr. 
skafva, ekrapa. -r, -, vi. 1. skafvare, skra- 
pare. 2. skrapa, skafjarn. 3. gnidare, girig- 
buk. -mack, -e ei. -5, m. 1. putshistig tomte, 
en som gor spratt. 2. spratt, puts. Jm zum 
1-^ till ngns forargelse. -rnacken, sv. tr. Jn 
'^ spela ngn ett spratt. -rnackisch, -rn^k- 
ki sell, a. full af spratt, putslustig, retsam. 
-wo2!e, y. skafuU. 

schabig, a, I. skorfvig, skabbig. 2. afskafd, 
afnott, sliten, gammaly dalig, usel. 3. girig, 
snal. -keit, /. 1. uselliet, slitet, uselt skick. 
2. snalhet, gnideri. 

SchabSonJle, -w,/. schablon. -enniafslg, a. scha- 
blon-, maskinmassig. -leren, sv. tr. rita ef- 
ter schablon. 

Schabrackej -w. /. schabrak. 

Schabsel, -, n. afskaf, afskrap, skafsp§,n. 

Sohach, -e ei. -s, I. m. se Schah. II. n. 1. schack, 
schackspel, schackbrade. -v/ dem Konige! 
schack! '^i* bieten: schacka. 2. kvadrat, 
ruta. -aiifgabe, /. schackgata. -en, sv. tr. 
dela i schackrutor. -er, -s, 0, m. schack- 
rande. 

Schacher, -, m. 1. rofvare, mordare. 2. skalm, 
stackare. 

Schacherijei, -en., f. schackreri, schackrande. 
-er, -, m. schackrare. -Handel = Schacher. 
-jude, m. Bchackerjude. 

Schacherkreuz, n. gaffelkors. 

schachern, sv. itr, h. schackra, 

Schachilfeld, n. schackruta. -figur, /. schack- 
pjes. -formig, a. schackspelsrutad. 

Schacht, -e [f], m. dim. f, 1. barg. schakt. 2. 
djup, klyfta, hala. -e!, -n^f. dim. f, 1. ask. 
2. F alte ^ gam mal karing. -elhalm, ni. bot, 
friiken (EqulBetum). 

schichljlen, sv. tr. slagta efter judisic ritu«. -er, -, 
m. judisk slagtare. 

schachweise, a. i form af ett schackbradcj 
schackspelsrutadt. 

Sciiade, -ns, -n f, m. se Schaden I. > 

Schadei, -, m. hufvudskal. -gestalt,/. hufvud- 
8kalens form, -statte, /. hufvudskalleplats. 

Schaden, I. -f, m. skada, afbriick, forlust, Es 
soil deiii r^ nicht sein: det skall du ej be- 
hofva angra, slch seines n^s erholen ei. sei- 
nem .-w vneder nachkommen : taga sin skada 
igen, rejja sig efter sin forlust, f>j haben 
el. leiden ei. machen: lida, gora en forlust, 
jvi ^ thun el. zufugen: skada ngn, jn in ^ 
bringen ei. stilrzen: fororsaka ngn forluster, 
mit f^ verkaufen: salja med forlust, zu rs, 
kommen: komma till korta, lida forluster, 
sich rsj thun: gora sig ilia. II. sv. itr. h. 
skada, jm: ngn. [Das] schadet nichts: det 
gor ingenting, das schadet ihm nichts: det 
skadar honom ej, ar ratt at honom. -ersatz, 
m. akadeersattning, skadestand. -freude, y. 
skadegladje. -froh, a. ekadeglad. -lust = 
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Schadenfreude, -rechnung, -schatzung, f. 

taxering, vardering af en skada. 

schadhaft, a. ekadad, bristfallig. -igkell, /. 
skadadt tillstand, bristfallighet. 

schadig = schadhaft. -en, sv. tr. skada. -er, -, 
m. en soni skadar ogn ei. ngt, vedersakare. 
fiende. -ung,y. skadande, skada. 

schadllch, a. skadlig. -kelt,/. 1. skadlighet. 
2. akadlig sak, skadligt medel. 

schadios, a. skadewlos. 

Schaf, -e, n. dim. f, 1. far, fdra. Biid. sein Schdf- 
chen scheren ei, ins Trockne bringen: draga 
sig med vinst ur spelet, skydda sig mot 
forlust, draga nj^tta af omstandigheterna, 
sko sig. 2. Das Meer hat Schdfchen: det 
g&r hvita gass pa sjon, sjon g4r hvit. 3. i 
sht dim. fjadermoln. -bock, m. bagge. 

Schafer, -, m. farherde, herde. -ei, -en^f. storre 
farhus, schaf eri. -gedicht, n.herdedikt, idyll. 
-haft, a. herdelik. -hund, m. farhund. -in, 
-nen, f. herdinna. -isch, -lich, a. herdelik. 
-lied, n. herdesang, herdevisa. -madchen, n. 
herdeflicka, herdinna. -Spiel, n. herdespel. 
-Stab, m. herdestaf. -tasche, /. herdevaska. 

schaffllen, I. st. tr. o. itr. h. skapa. Aus nichts 
*>^ skapa af intet. II. sv. tr. o. itr. h. skaffa, 
vara verksam, arbeta; fortskaffa, forsla, 
fora. 'v» dafs: laga att, zu ^^ haben: hafva 
att gora, jm zu <^ geben ei. machen: skaffa 
ngn ngt att gora, fororsaka ngn hufvudbry, 
das schajft: det hjalper, nichts /x. ingenting 
utratta, et2v. fertig r^ laga att ngt blir far- 
digt, den Brief zur Post rx/ laga att brefvet 
kommer pa posten, etw. auf die ei. bei Seite 
f\, aflagsna, undanskaffa ngt, Jn aus dem 
Wege ei. aus der Welt fs* forpassa ngn in 1 
evigheten. -ensdrang, m. langtan, lust att 
skapa, att verka; arbetslust. -enslustig, a. 
Bom kanner lust att skapa, att verka. -er, 
-, m. skapare. -nep, -, m. 1. forvaltare, in- 
spektor, uppsyningsman. 2. konduktor. -ne- 
rei, -en, f forvaltareplats, -bostad. -nerin, 
-nen, f. hushallerska. 

Schafllgarbe, /. bot. rollika (Achill83a). -haft, a. 
faraktig, dum. -hOsten, m. torrhosta. -ig, 
schafisch, a. faraktig, dum. -lamm, n. tack- 
lam, -ledern, a. af farskinn, farskinns-. -ma- 
fslg, a. faraktig. -meister, m. fdrherde. -mut- 
ter, /. tacka. 

Schafott, -e, n. scliavott. 

Scliafilpelz, m. farskinnspals. -schere, /. ull- 
sax. -skleidep, pi. faraklader. -skopf, m. far- 
hufvud, -skalle. -skopfig, a. dum, inskrankt. 
-stall, m. farhus. -stand, m. (uppsattning af) 

f^r p& en egendom. 

-schaft, -en^f sujf. -skap. 
Schaft, -e t, m. ekaft, stang, handtag. 
SChaften, sv. tr. satta skaft pa, skafta, skafta. 
-schaftig, -schaftig, a. -skaftad, forsedd med si 

el. a& beskaffadt skaft, t. ex. glatt'y.f mcd slatt 

skaft. 



Schaftung,/. skaftning. 
Schafzucht, /. faraf vel, -skotsel. 
Schah, -s el. -e, in. schah, konung. 
Schakal (afT. 5|^--), -s ei. -e, m. schakal. 
Schake[l], -n^f. ring, lank i eu kedja. 
Schaker, -, vi. 1. skamtsam, lekfull person, 

skamtare, skalk, gyckelmakare. 2. = foij. 

-ei, -en,f. skamt, lek, spratt, tokeri. -haft, 

a. skamtsam, lekfull, skalkaktig. -in, -wew, 

f. se Schaker. -n, sv. itr. h. skamta, skalkas, 

leka, smekas. 
schal, a. fadd, skall, smaklos. -e, -w, jT. dim. f, 

1. skal. 2. parm(ar), omslag, bekliidnad. 3. 

omsiutande skaft, handtag. 4. skal. 5. Kalte 

~ kaliskal. -brett, w., -diele, /. ytbrSde, yta. 

-en, sv. tr. satta skal, satta skaft pa, fodra, 

bradfodra, beklada. 
schalen, sv. I. tr. skala, afskala, barka, afbar- 

ka; torfskara. II. rfl. afskala sig, fjalla sig 

1 8ht om huden. 

Schalllenfrucht,/. skalfrukt. -engehause, n. skal 
kring bietdjur m. ft. -heit,/*. faddhet, fadd smak. 
-ig, a. forsedd med ett skal, i sht i gms,, t. ex. 
dickr>a som har ett tjockt skal. 

Schalk, -e [f], m. skalk, skalm. -crel, -en^ f. 
1. ondska; skurkstreck. 2. skalkaktighet, 
skalmstycke. -haft, a. 1. ondskefull. 2. skalk- 
aktig, skalmsk. -h[aftlgkj8it, /. 1. ondska, 
list. 2. slughet. 3. skalkaktighet, skalm- 
stycke, skalmskt satt. -ig, -isch = schalk- 
haft. -sauge, n. 1. ondt, ondskefullt oga. 2. 
skalmskt oga. -sfreund, m. falsk van. -s- 
knecht, m. otrogen tjanare. -snarr, m. narr, 
hofnarr. -sstrelch, m. skalmstycke. 

Schall, -c [t], m. X. skall, Ijud, klang. 2. rop, 
rykte. -boden, m. resonansbotten. -en, sv. o, 
5^ itr. h. skalla, Ijuda, klinga, genljuda, 
-gelachter, n. skallande skratt, gapskratt. 
-horn, n. 1. skalmeja. 2. basun. -lehre, /. 
laran om Ijudet, akustik. -loch, n. hal i re 
sonansbotten. -rohr, n. 1. sprakror. 2. bl&S' 
Instrument, -stiick, n., -trlchter, m. mus. Ijud' 
tratt. -wefle, /. Ijudvag. -wort, n. Ijudhar- 
mande, onomatopoetiskt ord. 

Schalmei, -ere, f. skalmeja. -blaser, m. skal- 
mejblasare. -en, so. itr. h. blasa skalmeja. 

Schalotte, -w,/. schalottenlok. 

schaltllen, sv. itr. h. rada, styra, bestamma. 
~ und walten: styra och stalla. -er, -, m. 
l.en som styrochstaller, denbestammande, 
herre, husbonde. 2. afv. -n, f. dim. [|J, lucka 
i Tftggen, postlucka, biljettlucka. 

Scha!t[h]ier, n. eooi. skaldjur. 

Schaltlljahr, n. gkottS,r. -monat, m. skottmanad. 
-tag, m. skottdag. 

Schalung, /. skalning m. m. se schalen. 

Schaluppe, -w,/. ship. 

Schalwand, /. bradfodrad vagg. 

Scham, 0, f. 1. blygsamhet; blygsel ; skam. 
Aller 'v/ bar sein, keine 'x* im Lelbe haben: 
hafva bitit hufvudet af skammen. 2. blygd. 
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SchSmllel se Schemel. -en, sv. I. rjl. Sich *>» 
[wegeni einer ei. ilber eine Sache: skammas 
for, blygas ofver ngt, vorjm: infoi ngn. II. 
tr. Sich (dat.) die Aug en aus dem Kop/e ^ 
skammas ogonen ur sig. 

schamllerregend, a. vackande blygsel. -gefUhl, 
n. kansla af blygsel. -haft, a. blygsam, iir- 
bar. -haftjgkeit, /. blygsamhet, arbarhet. 
-los, a. Bkamlos, oblyg. -losigkeit, /. skam- 
loshet, oblyghet. -rot[h], I. a. rod af blyg- 
sel. II. n. = fdij. -rot[hje5y*. blygselrodnad. 

schamvielen, sv. tr. skamlila. 

schandllbap, a. skamlig. -e, -w,/. (-n, mv. i gen. 
dat. sg. i vissa taies&tt), 1. skam, vaiiara. 2. Zu 
*K>n werden, machen : blifva, gora cm intet, 
sich zu ^vw arbeiten: arbeta sig forderfvad, 
ofveranstranga sig, sich zu r^n heben: for- 
lyfta sig, ein Pferd zu f^^n reiten g\. fahren : 
spranga en hast, jn zu f^n schlagen: sla 
ngn forderfvad. -bube, m. kanalje, skandlig 
person. 

schandllen, sv. tr. 1. oskara, vanara, vanlielga, 
skanda. 2. smada, skymfa. 3. stympa. -er, 
-, m. skandare m. m. se foreg. -erisch, a. skan- 
dande, vanhelgande. 

Schandllfleck, m. skamflack. -gebot, n. skam- 
ligt i&gt bud. -gedJcht, n. nidvisa. -geld, n. 
spottstyfver. -kauf, m. 1. skamligt kop. 2. 
kop for en spottstyfver. 

schandlich, a. skandlig, skamlig, gemen. -keit, 

f. skandlighet m. m. ae foreg. 

Schandiliied, n. nidvisa. -mal, n. brannmarke, 
skamflack. -maul, n. ond tunga. -name, m. 
oknamn. -pfahl,-pranger,m. skampale. -preis, 
m. rofvarpris. -saule, /". skampale. -schrift, 
f. smadeskrift. -that,/*, skamlig garning, 
illbragd. 

Schandung,/". skandande m. m. se schdnden. 

Schank, -e f, m. 1. ntskankning(srattighet). 
2. utskankningslokal, krog. -gerechtigkeit, 
/. utskankningsriittighet. -wirt[hjschaft,/. 
vardshus-, krogrorelse, krog. 

Schanze, -n, /. skans. In die ~ geben ei. schla- 
gen: pripgifva, satta pa spel. -n, sv. tr. o. 
itr. h, forskansa, uppfora forskansningar, 
uppkasta till, sasom forskansning; vara pa 
fastningsarbete; trala, slita ondt. -r, -, w. 
skansarbetare. 

Schar, -ew, /. I. skara. 2. se FJiugschar. 

Scharb[e]brett, n. skarbrade. 

scharben, sv. tr. skiira sonder i sm& bitar. 

Scharbock, -[ejs, 0, m. med. skorbjugg. 

scharen, sv. tr. samla i skaror. 

Scharen, pi. skar, skargard. 

ScharenlifUhrer, m. anforare for en skara. -wel- 
se, adv. i skaror. 

scharf, -er f, a. bvass, skarp. ~c Zucht: 
Strang disciplin, jn f\f nehmen: behandla 
ngn strangt, 'n/ betonen: atavkt betona. -blick, 
m. skarpblick. 

Scharle, -w,/. 1. skarpa. 2. egg, (skarp) kant, 



(skarp t) horn. 3. ngt for smaken skarpt, 
eyra, beska. -n, sv. I. tr. hvassa, slipa, bry- 
na, spetsa, form era, skarpa, hoja; kok. gora 
Bkarp, pikant. Ein Pferd ~ brodda en hast. 
II. rjl. blifva hvass, skarp. 

scharfiigeladen, a. skarpladdad. -kantig, a. 
skarpkantig. -klauig, a. 8om har skarpa 
klor. 

scharflich, a. litet skarp. 

Scharflirschter, m. skarpriittare. -schufs, m. 
skarpt skott. -schUtz, m. skarpskytt. -sich- 
tig, a. skarpsynt. -sichtigkelt, /. skarpsynt- 
het. -Sinn, m. skarpsinne. -sinnig, a. skarp- 
sinnig. 

Scharfung, /. hviissande m. m. se scharf en. 

scharfzackig, a. som har skarpa spetsar. 

Scharlach, -e, m. o. % n. 1. skarlakan. 2. skar- 
lakansrodt tyg. 3. skarlakansfeber. -baum, 
m., -eiche, /'. skarlakansek. -en, a. 1. skar- 
lakansrod. 2. af skarlakansrodt tyg, 

Scharfei, -e, m. skarlakansgras. 

Scharmutzliel, -, n. skarmytsel, skarmj'tsling. 
-ein, sv. itr. h. 1. skarmytsla. 2. F afv. schar- 
mutzieren, sv. gnabbas, byta ord. -ler, -, m. 
skarmytslare. 

Scharnier, -e, n. gangjiirn. -band, n. gi.ng- 
jarnshalfva. -zirkel, m. vaniig cirkel med 
gangjarn. 

Scharpe, -n, /. skarp. 

Scharpie ge Charpie. 

Scharrlle, -w, /. 1. skrapning, krafaning. 2. 
skrapadt, krafsadt stiille. 3. skrapa, skrap- 
jiirn. 4. afskrap. -eisen, n. skrapjarn, skra- 
pa. -en, I. sv. itr. h. o. tr. skrapa, krafsa, 
rifva. II. ", m. slagtar- ei. bagarbord, -stand. 
-er, -, m. 1. en som skrapar, krafsar, rifver. 
2. gnidare, girigbuk. 3. honsfagel. -fufs =■ 
Kratzfufs. 

Schartlle, -n, f. 1. bracka, hugg i egg. 2. glugg 
i en mur. 3. Inskarning. 4. bot. skara (Serra- 
tula). -eke, -n, f. 1. gammal bok, lunta. 2. 
skrap. -ekenhandler, m. antikvarisk bok- 
handlare, -ekenjager, m. bokvurm som jagar 

efter gamla rara bOcker. -ig, a. 1. SOm har braC- 

kor, hugg i eggen. 2. forsedd med skott- 
gluggar. -igkeit, /". egenskap att ha brac- 
kor, liugg. Die ~ des Messers: brackorna, 
huggen i knifven. 

Scharwache,/. patrull. 

Scharwenz- se Scherwenz-. 

scliassen, sv. tr. kora bort, jaga bort. 

Schatten, I. -, m. 1. skugga. 2. skuggnlng. 
II. sv. itr. h. o. tr. 1. skanka, gifva, kasta 
skugga, skugga, beskugga; skymma. 2. se 
schattieren. -blid, n. 1. skuggbild. 2. sil- 
huett. 3. skugga, fantom. -furst, m. skug- 
gornas furste. -gang, m. skuggig gjlng. -haft, 
a. skugglik. -hut, m. hatt som skyggar. 
-konig, m. 1. skuggkonung. 2. skuggornas 
konung. -land, n. 1. skuggigt land. 2. skug- 
gornas rike, underjorden. -licht, n. m&\. Ijus- 
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dunkel. -ios, a. skugglos. -reich, I. a. skugg- 

rik, IL n. skuggornas rike. -rifs, m. skugg- 

bild, Bilhuett. -seite,/. sknggsida. -spiel, n. 

Bkuggspel. -thai, n, skuggrik dal. -werk, n, 

skujL^gor, skuggspel. 
schattilieren, sv, I. tr. schattera, skugga, ny- 

ansera. II. itr. h. o. rjl. ga i schattering. 

Ins Graue r^ ga, etota i gratt. -I'erung, /. 

Bchattering, nyans. -ig, a. ekuggig, 
Schatulle, -w,/. schatull. -ngelder, ^?. fiirstes 

inkomster, civillista. -ngut, n. kronogods 

till regentens underh&ll, 

Schatz, -« t, m. 1. skatt. 2. smekord, fastman, 
fastmo, alskling, gubbe, gumma, -amt, n. 
rantekammare, ranteri. 

schatzbar, a. I. vardefull, varderad. 2. upp- 
skattbar, rani, med negation: Tiicht 'v» oskattbar. 
-keit, /. 1. vardefiill karaktar, varde. 2. 
egenskap att vara uppskattbar, att kunna 
taxeras. 

schatzen, sv. tr. beskatta; brandskatta, plundra. 

SChatzllen, sv, tr. taxera, vardera, uppskatta, 
skatta, anse, halla fore, tro. Geschdtzter 
Freund! arade van! das geschdtzte Ihrige : 
eder arade skrifvelse. -eiiswer![hj, a. varde- 
full, varderik. -er, -, m. taxerings-, varde- 
ringsman. 

Schatzllgeld, n. skatt, palaga. -graber, m. skatt- 
grafvare. -heben, n. skatt(er)s sokande o. lyf- 
tande. -kanzler, m. skattkammarkansler. 
-kasten, m, 1. kassakista, kista ei. skrin med 
dyrbarheter i. 2. i sht dim. -kastchen, -kast- 
lein, n. ss. boktitei, vald samling, urval; sjala- 
Bkatt. -pflichtig, a. skattskyldig. -schein, m. 
anvisning pa statskassan. -ung,y. beskatt- 
ning, brandskattning, phindring. 

Schatzung,y. taxering, vardering. 

Schau, -en,f. 1. beskadande. Nur zur f>j die- 
nen: bara vara for syns skull, zur f\t stehen: 

vara Utstald tin besk&daude, i iskMeffinster, ZUr rsj 

stellen : utstalla, exponera, zur *%/ tragen : 
lagga i dagen, fora till torgs, stdta med. 
2. besigtning, inspektion, syn. 3. anblick, 
syn, vy. 4. utstallning. 5. sjs. Die Flagge 
in fs, hissen: hissa flaggen i schau. -b, -e 
[f], m. 1. halmkarfve. 2. fackla. -bar, a. 
mojlig att beskada, att se, synlig. -be, -n, 
f. 1. sid driigt, mantel, talar. 2. = Schauh. 
-begierig, a. skadelysten. -brot, n. skade- 
brod. -bude, f. marknadsstand dar ngt fsre- 
Tisaa. -bUhne, f. skadebana, seen, teater. 
■der, -, m. rysning. -derbar = schauderhaft. 
-dergeschichte, /. hemsk historia, spokhi- 
Btoria. -derhaft, a. ryslig, hemsk, forskrack- 
lig. -derhaftigkeit, /. ryslighet m. m. ge fereg. 
-derig, -A%r\\ch= schauderhaft. -dern, si?. I, 
tr. 0. itr. h, 1. komma att rysa, att bafva, 
forskracka, t. ex. der Schrei schauderte durch 
die Herzen : skriket kom deras hjartan att 
bafva, eine '^de Scene: en ryslig seen; opera. 
es schaudert mich ei. mich schaudert[''s] vor 



etw. (dat.); jag ryser, bafvar for ngt. 2. rysa, 
bafva, vor etw. (dat.), uber sich selbst Uck.), 
ob der Gebdrden: for ngt, for sig sjalf, for 
atborderna. II. itr. s. med bafvan rora sig, 
fara. -derscene, /. hemsk seen, -dervoll = 
schauderhaft. -en, sv. tr. o. itr. h. 1. skada, 
se. 2. besigtiga, inspektera. -er, -, m. 1. 
askadare. 2. besigtningsman, uppsynings- 
man. 3. siare. 4.afv. w. o. 5}^ -w,/. skjul, lider, 
kur. 6. afr. n. o. t -n,f. skur, by. 6. sjuk- 
domsfall, paroxysm. 7. rysning, fasa. -eran- 
bUck, m. hemsk, ryslig anblick. -erbad, n. 
spritdusch. -ergefUhl, n. hemsk kansla, rys- 
ning. -erhaft, -erig, -eriich, a. hemsk, ryslig. 
-eriichkeit, /. ryslighet, hemskhet. -em, sv. 
itr. h. 1. regna, hagla 1 skurar. 2. rysa. 
Opers. es schauert mich: jag ryser. -ernacht, 
/. hemsk natt. -erthat, /. hemsk gaming, 
illdad. -ervoll, a. ryslig, hemsk. -essen, n. 
skaderatt. -fel, -n, f. dim. f, 1. skofvel. 2. 
arblad; ankarfly. 3. skofveifomigt horn pa aidre 
aigar o. dofhjortar. -felgehom, -fclgeweih, n. =» 
Schaufel 3. -fein, sv. tr. o. itr. h. skofla. 
-fenster, n. skadefonster. -fler, -, m. 1. en 
sora skoflar. 2. mer an tvaarig dofhjort. 
-fllcht, -fllg, a. skofvelformig. -fuhren, tr. 
forevisa, fora till torgs, lysa med. -geprange, 
n. stat, festtag, -gericht, n. skaderatt. -ge- 
riist, n. 1. skadestallning, seen. 2. katafalk. 
3. stallning for askadare, tribun, laktare. 
-groschen, m. skadepenning. -ke!, -n,f. gun- 
ga. -kelei, -ew, /. gungande, gunga. -kelhaft, 
-kelfg, a. gungande. -kein, sv. tr., itr. h. o. 
rfl. gunga. -kelpferd, n. gunghast. -kler, -, 
m.., -kierin, -new, f. en gungande. -kreis, m. 
§,skadarkret9, -lust,/, skadelystnad. -lustlg, 
a. skadelysten. -m, -c f, m. skum, fradga, 
lodder. 
schaumen, sv. itr. h. skumma, fradga. 
SchaumOgoId, n. glitterguld. -haft, -ig, schSu- 
mig, a. skumartad, skummande. -kelle,/. 
skumslef. -kette, /. kindkedja pi betsei. -lof- 
fel, m, skumsked. 
SchaumUnze, /. skademynt. 
Schaumwein, m. musserande vin. 
Schaullpfennig, vi. skadepenning. -platz, m. 
skadeplats. -rig, a. hemsk, ryslig. -spiel, n. 
skadespel. -spieldichter, m. dramatisk for- 
fattare. -spieler(in), m. (/.) skadespelare 
(-erska). -spielern,* itr. h. vara skadespe- 
lare, spela komedi. -splelhaus, n. teater. 
-spielkunst, y. skadespelarkonst. -stellen, tr. 
utstalla, exponera, skylta med. -stellung,/. 
utstallning tin beskadande. -stuck, n. 1. till be- 
skddande, ss. skylt utstaldt foremM; ex- 
positionsartikel. 2. skadespel. 3. skade- 
penning. -turnen, n. gymnastikuppvisning. 
Scheck, -en, m., -e, -n,f. skack, skackigt djur, 
i sht skackig hast, -icht, -ig, a. 1. skackig. 
F sich r\, lachen : skratta sig forderfvad, 2. 
F luBtig. 
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scheel, a, skelande, skelogd, vindogd. ~ zu 
etw, sehen : se snedt pa ngt, etw. mit ~e» 
Augen ansehen: betrakta ngt med oblida 
ogon. -blickend, a. skelogd. -sucht,/. afund- 
Bjuka. -suchtig, a. afundsjnk. 

Scheffel, -, m, SCheffei, ett aadesmitt, ogf. 55 liter. 

-n, sv. itr. h. Das Korn scheffelt gut: saden 
slar bra i spann. 

8cheib!!e, -w, /. skifva, (skott-, ur)tafla, (fon- 
8ter)ruta, (haiiing8)kaka, hjul, trissa. -en- 
biei, re. fonsterbly. -enhonig, m. haning i 
kakor. -enkonig, m. pristagare vid malskjut- 
ning pa skottafla. -enschiefsen, n. malskjut- 
ning pa skottafla. -iy, a. skiilik, riind. 

Scheich, -e, m, scheik. 

scheidlibar, a. mojlig att franskilja. -e, -ra,/. 
1. grans, gransskilnad. 2. skida, elida. -e- 
blick, m. afskedsblick. -ebrief, m. skiljebref. 
-egrufs, m. afskedshalsning. -elcufs, m. af- 
Bkedskyss. -elinie, /. granslinie. -emauer,/. 
skiljemur. -ernUnze, /. Bkiljemynt. -en, st. 

1. tr. skilja. Von Tisch mid Bett ^^ skilja till 
sang och sate, eAn Geschiedener^ eine Ge- 
sckiedene: en fr§,nskildj wir sind geschie- 
dene Leute: jag vill ej vidare lia ngt med 
er att gora, das Los scheidet: lotten afgor. 
II. itr. $. o. rjl. skiljas, skilja slg; ga sin 
vag. Von hinnen ei. aus dem Leben ~ fara 
hadan, aflida, vor seinem ^^ fore sin dod, 
das rs^de Jahr: det snart tillandalupna S,ret. 
■epunkt, m. Bkiliepimkt. -ewand, /. skilje- 
vagg, mellanviigg. -ewasser, n. skedvatten. 
-eweg, «i. ekiljevag. -ling, -e, m. (aker)ren. 
-ung, /. 1. skilsmassa, aktenskapsskilnad. 

2. franskiljande, sofriiig. 3. sonderdelning. 
Schein, -e, m. 1. sken; utseende. Zum «x* for syns 

skull. 2. akriftiigt Intyg, attest, betyg, kvitto, 
polls, sedel. -bar, a. 1. skenbar. 2. synbar, 
tydlig, i ogonen fallande, lyeande. -barkeit, 
f. 1. utseende, skenbar karaktar. 2. tydlig- 
bet. -bi!d, n. skugga, sken. -en, st. itr. h. 

1. skina, lysa, glansa, 2. fbrefalla, tyckas, 
gynas. -freund, m. skenbar, falsk van. -frie- 
de, m. skenbar fred. -fromm, a. hycklande. 
-frommigkeit, /. hyckleri. -gefecht, n. simu- 
laker. -grund, m. skengrund, svepskal. -hei- 
lig, a. ekenhelig. -kafer, m. lysmask. -tod, 
m. skendod. -tot, a. skendod. -verdienst, n. 
skenbar fortjanst. -wesen, n. 1. sken, hyck- 
leri, bedrageri. 2. fantora, inbillningsfoster. 

Scheit, -e[rj, n. 1. vedtra, trastycke, trabit. 

2. spillra. Zu r^jern gehen: sonderslas, ga 1 
spillror. -el, -, m., -n, f. 1. bjassa. 2. bena. 

3. h&rkladsel. 4. topp, spets, kam, rygg. 
-elkappchen, n. kalott. -ein, sv. tr. 1. be- 
na. 2. Gescheitelt: forsedd med sa eller 
s^ beskaffad hjassa, topp, t. ex. hochgeschei- 
telte Berge: barg med hoga toppar, hoga 
barg. -elpunkt, m. spets; zenit. -eirecht, a. 
lodrat. -elung, /. benande. -elwinkel, m. mat. 
vertikalvinkel. -er, -n,f. = Scheit. -erhaufe, 



m. vedstapel, bal. -ern, sv. itr. s. o. h. stran- 
da, forlisa, lida skeppsbrott, ga i spillror j 
biid. misslyckas. -Iiolz, n. vedtra, ved. 
schel se scheel. 
Schelfe, -re, /. skal, fjall. -n, -rn, sv. I. tr. af- 

skala, affjalla. II. itr. h. o. rfl. fjalla sig. 
Schellile, -re, /. 1. mmdre klocka, ringklocka, 
pingla, bjallra, skalla. 2. orfil. 3. kort. ru- 
ter. -en, sv. itr. h. ringa, ringa pa. Jm ~ 
ringa pa ngn. -engelaute, re. bjallerklang. 
-enkappe, /. narrkapa. -entrornmel, /. trum- 
ma med vidhangande klockor, tamburin. 
-enzug, m. klockstrang. -fisch, m. zooi. kolja. 
■kraut, re, bot. skelort. -lack, ni. schellack. 
Schelm, -e, m. skurk; skalm, skalk; stackare. 
Einen faulen 'v/ ei. ein t^enbein im Rucken 
haben: vara for lat for att bocka sig, einen 
rw im Nacken ei. hinter den Ohren haben: 
hafva en raf bakom orat. -enbeln se under 
Schelm. -enstrelch, w., -enstiick, re. 1. skurk- 
streck. 2. skalmstycke. -erei, -ere, /. 1. 
skurkaktighet, skurkstreck. 2. skalkaktig- 
liet, skalmstycke. -In, -reere, /. skurkaktig 
kvinna; skalm, skalk; stackare. -isch, a. 1. 
skorkaktig. 2. skalkaktig, skalmek. 
Scheltlle, -re, /. trator, bannor, ovett. -en, st. 
tr. o. itr. h. barma, griiia, triita (pa), kalla 
med ttkuamn. Er schilt [dch] mit ihvi : de gra- 
la pa hvarandra. -er, -, m. en griilande, tra- 
tande. -rede, /. bannande tal, straffital. 
-wort, re. okvadinsord. 
Schemlja, -s, -s ei. -ta^ n. skema. -atisoh, a. 
skematisk. -el, -, m, liten stol utan karm, 
taburett; pall, -en, -, m. skepnad, valnad, 
bamn, skugga, spoke, -enhaft, a. skugglik, 
spoklik. 
Schenk, I. -ere, m. 1. vardsbusvard, krogare. 
2. munskJink. II. -en, f. 1. = Schenke. 2. 
ftfT. -c, re. gafva; drickspeagar. -bar, a. som 
f4r a) bortskankas, b) utskankas. -e, -re,/. 
utskankningSwStaile, krog, restauration, min- 
dre vardshus. -ei, -, m. 1. ben, skankel, 
skalm. 2. lar. -elig, a. i sms. forsedd med sa 
eller sa beskaffade ben, lar m. m. se foreg., 
t. ex. (Zic^'v. som bar tjocka lar, gleichf\* lik- 
bent. -ein i part, geschenkelt = fsreg. -en, sv. 
tr. 1. skanka, gifva. Etw. geschenkt bekom- 
mev: fa ngt till skanks, jm Glauben ~ sat- 
ta tro till ngn. 2. utskanka; iskanka. 3. 
efterskanka, forl^ta. -er, -, ?re. gifvare. -6- 
rin, -reere, /. gifvarinna. -gerechtigkeit, /. ut- 
skankningsrattighet. -haus, re. = Schenke. 
-in, -reere, f. vardshusvards fru, krogerska. 
-kanne,y. kanna till iskankning. -Ug se schen- 
kelig. -madcheit, n. vardshusflieka. -raum, m. 
restauration. -Stube, /. skankrum. -tisch, m. 
skiinkbord, serveringsbord, buffet, -ung,/. 
1. gifvande, donerande; efterskankande. 2. 
gafva, donation, stiftelse. -wirt[h], m. vards- 
busvard, krogare. -wirt[h]schaft, /. vards- 
hus-, krogrorelse. 
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Scherbe, -», /. 1. ler-, stenkarl, -krnka, -burk, 
-fat; i sM blomkruka af gtengods. 2. skarfva, 
splittra, bit. 

Scherbecken, n. rakfat. 

Scherbliel, -en, -, m. = Scherhe. -endUrp, a. 
kruttorr, alldeles uttorkad, fortorkad. -en- 
gerlcht, n. ostracism, -ett, -e ei. -s, m. o. n. 
sorbet. 

Schere, -w,/. 1. sax. 2. klo pn krartor m. a. djnr. 
3. gaffel(tigtel). 4. «e Schdren. -n, sf. o. sv. 

I. ^r. 1. klippa, skara, raka. Jm das Ilaar 
el. jn kurz nu kortklippa ngn, /wi f/en i?ar* 
el. jn ^ a) raka ngn, b) klippa skiigget pa 
iign. 2. plaga, trakassera, piria. 3. anga, 
vidkomma. 11. rjl. 1. Sich 7im etw. «w bry 
sig cm ngt. 2. packa sig i vag, lomma af. 
-nschlelfer, m. skarslipare. -r, -, m. 1. klip- 
pare. 2. barberare, faltskiir. -rej, -en,/, tra- 
kasseri. 

Scherf, -e, m. vani. dim. skarf. 

Scherge, -w, m. rattstjanare, polis(betjant); 

en despots, en poiismans tjaiiare, legodrang, tral, 

redskap, verktjg, kreatur. 
Scherif, -e ei. -5, m. scherif. 
Scliermesser, n. rakknif. 
Scherwenze!, -, m. 1. = Kratzfufs /, 2. 2. kort. 

knekt. 3. tjiinare, faktotum, allt i allom ; 

tusenkonstnar. -el, -en, /, ekrapande med 

fotterna, bngande, kriis, sraicker,fjas,fjask. 

•n, sv. itr. h. skrapa med fotterna, buga sig, 

krusa, smickra, fjiisa, fjaska. 
Scherz, -e, m. ekamt. Im #v.e; pa skamt, «a 

treihen mit jm ei. seinen rs, mit jm haben: 

skamta, gyckla, drifva med ngn. -en, sv. I. 

itr. h. skamta. 11. tr. saga, gora pa skamt. 

-gedicht, n. skiimtsam dikt, visa, -haft, a. 

skaratsam. -haftjgkelt, /. skamtsamt siitt. 

-liebend, a. skiimtsam. -macher, m. skiim- 

tare. -weise, adv. pa skamt. 
scheu, I. a. skygg, riidd. /^ machen: skram- 

ma, ~ werden: skygga. 11. 0, f. skygghet, 

radsia, friiktan, bafvan, riidd haga. -che, -n, 

f. fagelskramma. -chon, sv. tr. skramma, 

drifva, jaga bort. -en, sv. I. itr. h. skygga, 

blifva radd, vor ei. % an etw. (dat.): for ngt. 

II. tr. sky, frukta, vara radd for, dra sig 
for. III. rjl. vara radd. -er, -w, /. lada. -er- 
besen, m. skurtvaga. -erbUrste,/. skurborste. 
-erfafs, n. skurbalja. -erfrau,/. skurmadam. 
-eriappen, m. skurtrasa. -ern, sv. I. tr. 1. afv. 
itr. h. skafva, nota. Den Riicktn wund f\, 
skafva hal pa ryggen. 2. diska, skura. II. 
rjl. skafvas, notas. -erung, /. -hcit, -igkeit, 
/. = Scheu II. -klappe,/., -leder, n. skygg- 
lapp. -ne, -«, /. loge, lada. -rer, -, w., -re- 
rin, -nen, f. person som skurar ei. diskar. 
-sal, -e, n. ngt afskyvardt, vidunder, odjur. 
•SSlig, -fslich, a. 1. afskyvard, vedervardig, 
vederstygglig, vidrig. 2. F ofantlig, oer- 
hord. -rslichkeit, /. vederstygglighet, ful- 
het, ohyggligbet, gemenhet. 



Schicht[e], -en,/, skikt, hvarf, lager; trafve; 
afdelning. In einer <%/ utan afbrott, rx, ma- 
chen: upphora med arbetet; biid. mit etw. 
*>- machen: gora slut pa ngt. -en, sv. I. itr. 
h. o. tr. [Zdhne] f^^ byta cm, fa nya tander. 
11- tr. 1, dela, indela. 2. upplagga hvarfvis, 
traf va. -ung, /. -weise, adv. hvarfvis. -zahn, 
m. mjolktand. 

Schick, -[e]*-, 0, m. ekick, ordning, anlag. -en, 
sv. I. tr. 1. skicka, sanda. 2. foga, ordna, 
anordna, bestamma. 11. rj?. 1. foga sig, ge- 
stalta sig, lampa sig. 2. vara liimplig, pas- 
sa, skicka sig, passa sig. 3. Sich in etw. 
(ack.) *%/ eiitta sig in, finna aig i, ratta sig 
efter ngt. 4. Sich anf (med ack.) ei, Tani. zu 
etio. r^ rusta sig, gora sig i ordning till 
ngt. -Ilch, a. passande, skicklig, lamplig, 
tillborlig. -Ischkeit, /. det passande, god 
ton, lamplighet. -lichkeltsgefUhl, n. kansla 
for det passande. -sal, -e, n. ode, bestam- 
melse. -salsglaubs, m. tro pa odet, fatalism. 
•saSsschlag, m. odets slag, motgang. -ung,y. 
1. skickelse. 2. ode. 

Schiebildeckel, m. lock sera skjutes igen. -en, 
St. I. tr. 0. itr. h. 1. skjuta. Bei Seite ^ 
skjuta at sidan; biid. am Bade r^ hjalpa till, 
jm etw. in die Sckuhe '^ gifva ngn skulden 
for ngt, jm etio. ins Gewissen ~ lagga ngn 
ngt pa hjartat. 2. uppskjuta. 3. Kegel *x# 
si a kaglor. II. rjl. 1. Die Hose hat sich in 
die Ilohe aeschohen: byxen bar krupit upp, 
der Busen schob sich blofs: barmen blot- 
tades. 2. F sich waiter ^v* rora sig langsamt, 
ga som en snigel. 3. = drucken II, 3. -er, 
-, m. 1. en som skjiiter (pa). 2. (drag)lada. 
3. forlangningsstycke, 16s bordskifva. 4. 
lopknut, lopring, regel, skottbom, skott- 
lucka, skottfonster. -fenster, n. skottfdn- 
ster. -karre, /., -karren, m. skottkarra. -kas- 
ten, m., -lade, /. (drag)lada. -laden, m. 
skottlucka. -thUr, /. dorr p4 trissor, skott- 
dorr. 

Schieds!!gerlcht, n. skiljedomstol. -gerlchtlich 
»= schiedsrichte7^lich. -mann, -richter, m, 
skiljeman, skiljedomare. -richterlich, a. ut- 
gaende fran en skiljedomare, en skiljedom- 
stol; skilje-. -spruch, m. skiljedom. -wand, 
/. skiljeviigg. 

schief, a. sned, sluttande, skef. Seine Schuhe 
'v laufen ei. treten: ga snedt pa skorna, 
etw. steht *>.. a) ngt star snedt, p4 sned, b) 
F biid. det ar pa tok med ngt, r^es Maul: 
grimas, in einer rs^en Lage sein: intaga en 
skef stallning, F etw. ~ nehmen: taga ilia 
upp, blifva stott pa ngt, ^ gewickelt sein: 
hafva fatt ngt om bakfoten, vara pa villo- 
spar, 'Nrf gehen: gk pa tok. -e, -n, /. sned- 
het, lutning; skefhet. -eckig, a. snedhornig, 
snedvinklig. -er, -, m. skiffer. -ericht, -erig, 
a. skifrig. -ern, sv. 1. itr. h. o. rjl. skifra 
sig. II. tr, bestro, godsla med skiffer, kora 



itr. intr»niitiTt, rjl. rcflexiTt, St. atarkt, SV. svagt, tr. transitiyt rerb. h, bar hab^, S. bar stin till hjalprerb. 
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Bkiffer pa. -erstift, m. griffel. -erung, /. 
skifrande m. m. se schie/ern. -geladen, a 
snedt lastad; F biid. pa tre kvart, sned 
-heit, -Igkeit, /. snedhet; skefhet. -kopf, m 
1. snedhalsad person. 2. F Mid. vrlden, rub 
bad person, -maullg, a. 1. snedrnynt. 2. gri 
maaerande. -stehen, n. lutning. 
Schielilauge, n. skelande oga. -augig, a. skel 
ogd. -brille, /. giasogon for skeiogda. -en, 
sv. itr. h. 1. skel a; snegla. 2. Mid. vara skef 
halta. 8. se schillern. -er, -, m., -erin, -nen 
f. skelande person. 
Schiemann, -er f, m. matros som har uppslgt 

ofver tacklaget. 
Schienjibein, n. skenben. -e, -n,/. 1. skena; 
list, ribba, spjale, sprate, 2. skenben, -en, 
tv, tr. forse, besia med skenor, ringa hjui. 
-enbahn, /. jarnvag, sparvag. -enstrang, m. 
3arnvagsspS.r. -enweg, m. <= Schienenbahn. 
SChier, I. a. 1. ren, glansande. 2. slat, jamn. 
3. prydlig, skon. 4. ren, oblandad. II. adv. 
nastan, sa nar. III. -[ejs, o, m. linong. -ling, 
-e, m. sprangort. -tOch, n. linong. 
Schiefsllbahn,/. skjutbana. -liar, a. mojlig att 
skjnta, inora skotthall. -baumwoHe, /. boin- 
uUskrut. -bedarf, to. ammunition, -bolzen, m. 
pil till armborst. -Bn, St. I. tr. 0. itr. h. 1. skiu- 
ta. Daneben ei. vorbei »>. pkjuta bom; Mid. 
/ehl geschossen! misstag! mit dem Geld zu 
kurz ~ ej racka med pengarne. 2. se Boch 
8 o. Burzelbaum. 3. Das Brot in den, aus 
dem Of en ~ satta in brodet i, taga ut bro- 
det ur ugnen. 4. sjo. Den Ballast a) ins Schiff 
^ barlasta fartyget, b) aus dem Schiff'-^ 
lossa barlasten. 6. Geld ~ riikna, utbetala 
pengar. 6. ttud. snatta, snyta, knipa. 7. Sa- 
men, Ahren 'x. ga i fro, i ax. 8. Geschossen: 
a) F uppsluppen, tokig, in jn geschossen 
sein: vara pinkar i ngn, b) urblekt. 9. aubst. 
inf. ofta: malskjutning, skyttegilles arsfest. 
II. rjl. Sich mit jm 'v duellera p§. pistol 
med ngn. III. itr. s. 1. storta sig, rusa; 
med fart fara, springa, simma, fiyta, flyga, 
ela ned pi ngt. Dem Pferd, den Begierden 
die Zilgel ~ lassen: gifva hasten, begaren 
fria tyglar, jn ~ lassen: slappa ngn, l&ta 
ngn ga, etw. ~ lassen: uppgifva tanken p§-, 
afsta fran ngt. 2. skjuta upp, sla ut. In die 
Ilohe ~ skjuta upp, in Ahren, Samen ^x* gS. 
i ax, 1 fro. -er, -, m. 1. stensprangare. 2 
grissel. -erel, -en,/, skjutande, pluttrande 
-geld, n. skottpengar. -gerechtigkeit, /. jagt 
ratt. -gewehr, n. skjutgevar. -haus, n. mal 
skjutningspaviljong, skyttehus. -hund, m 
jagthund. -loch, n. 1. skottglugg. 2. borr^ 
hkl vid sprangning. -mal, n, mal vid m&iskjut 
ning. -plan, -platz, to. skjutplats, -fait, -pulver 
n. jagtkrut. -scharte, /. skottglugg. -schel 
be,/, skottafla. -stand, m. skjutstand. -Ubung, 
/. skjutofning. -wand, /. skottvall. -wolle =- 
Schie/sbaumwolle. -zeit, /. jagttid. 



Schiff, -e, n. 1. skepp, fartyg, bat. Zu '%-<• 
gehen: ga ombord. 2. hot. kol. 3. reservoar. 
4. skyttel. 6. 'w und Geschirr: erforderiiga 
redskap i sht f»r fi,kerbruk, ftfv. vagn ocb sel- 
don. -bar, a. segelbar. -barkett, /. segelbart 
tillstand. -bau, to. skeppsbyggiiad, -bygge- 
ri. -bauer, to, skeppsbyggare. -bauholz, n. 
skeppsvirke. -baumeister, to. skeppsbygg- 
mastare. -besteuerung, /. ptyrmanskonst. 
-bruch, TO. skeppsbrott. -brUchig, a. ekepps- 
bruten. -en, sv. I. itr. s. fara till sjoss, sjo- 
vagen, segla. II, tr. frakta, trannportera 
Bjoledes. -er, -, to. 1. skeppare. 2. sjoman. 
-fahrer, TO.sjofarare, sjoman. -fahrt,/, sjofart. 
-fahrttresbend, a. sjofarande. -gerippe, n. for- 
timring. -sbefrachtung,/. fanygs befraktande. 
-sbeute, f. pris. -seigent[hjumer, -seigner, w. 
skeppsagare. -sfracht, /. Bkeppsladdning, 
skeppslast. -sfrachtbrief, to. konnossement. 
-sfreundjTO. = Schijj's partner, -shaken, to. an- 
terhake. -shauptmann, to. (sj6)kapLen. -shin- 
tert[hjeil, n. akter. -skapitan, to. sjokapten. 
-smannschaft, /. manskap, besjittning. -S- 
mlihle, /. flytande kvarn. -smuHer, to. agare 
till, mjolnare i en flytande kvarn. -spart- 
ner, to. deljigare i ett fartyg. -spfund, n. 
skeppund. -sschnabel, to. bagge, ram. -s- 
schraube, /. propeller, -sspiegel, to. akter- 
epegel. -stauwerk, n. tagvirke. -streppe,/. 
Bkeppstrappa. -svordert[hjen, n. for. -swe- 
sen, n. sjovasen. 
Schikanile, -n, f. chikan, kitsligbet, trakasse- 
ri, forolampning. -I'eren, sv. tr. o. itr. h. chi- 
kanera, vara kitslig (mot), trakassera, for- 
olampa. 
SchUd, -e[r], m. e. n. 1. Tani. pi. -e, to. skold. 
Zu f^ und Helm geboren: adelboren, val- 
boren, adlig; bUd. etw. im r^efuhren: hafva 
ngt i sinnet. 2. rani. pi. -er, n. skylt. S. pl&t, 
marke. -bUrger, to. 1. med skold vapnad 
borgare. 2. kalkborgare, abderit. -bUrger- 
-t[hjum, n. kalkborgerligt satt, smastads- 
anda. -erel, -en,f. malning, plansch. -erep, 
-, TO. 1. skyltvakt. 2. mal are, farglaggare, 
kolorist. 3. skildrare. -erhaus, n. skyller- 
kur. -ern, sv. I. itr. h. st& pa vakt. II. tr. 1. 
mS,la, farglagga, kolorera. 2. skildra, be- 
skrifva. -erung, /. 1. kolorering, m&lning, 
plansch. 2. skildring, beskrifning. -farn, 
TO. bot. ormbunke. -halter, to. 1. vapendra- 
gare, vapnare. 2 herald, skoldhallare. -knap- 
pe, -knecht, to. vapnare. -knorpel, to. skold- 
brosk. -krot '^ Schildpatt. -krbte,/. skold- 
padda. -laus, /. skoldlus. -ner, -, to. vap- 
nare. -patt, n. skoldpadd. -patten, a. af skold- 
padd, skoldpadda-. -trager = Schildhalter 
1. -wache, -wacht, /. skyltvakt. 
Schllf, -e, TO. 0. n. vass; saf, tag. -bekrSnzt, a. 
bekransad, omgifven af vass, af saf. -e(rn) 
86 Schelfe{rn). -Icht, -Ig, a. vassbeviixen. 
•rohr, n. vassror, vasstra. 



*v »= fOreg&ende uppslagsord. Jikta «iro»- 
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SchlUer, -, m. gkiramer, glans, fargakiftning, 
filrgspel. -n. sv. itr. h. skimra, glittra. 

Schiiiing, -e men «om myntenliefc efier rakneord -5 TO. 
1. 8 killing (efter ort 0. tid rarierande mynt). 2. kok 
Etryk. 
SchimmJIel, -, m. 1. mogel. 2. skimmel. 3. F 
grabarsman, gubbe. -eficht, -elig, a. mogllg, 
-ein, sv. itr. h. o. 5. mogla. -er, -, m. skim- 
mer, sken, glans. -erglOck, n. skenbar lycka. 
-erhaft, a. skimrande. -erkafer, m. lysmask. 
-er!os, a. glanslos. «ern, sv. itr. h, skimra, 
skiua, glittra, tindra. 
Schimpaase, -n, m. chirapans. 
Schimpf, -e, m. skymf, forolampning, -en, $■>:. 
itr. h. o, tr. Bkymfa, smada, okvada, triita, 
grala. -er, -, m. skymfare, smiidare. -erei, 
-en^f. akymfande, okviidande. -leren, sv. F 
= schimpf en. -lich, a. skymflig, neslig. -lied, 
«. nidvisa. -name[!i], m. oknanm. -wori, n. 
skym ford, okvadirusord. 
Sciisndllanger, m, stiille dar as ntlagges. -el, 
-w, /- 1. takspan. 2, spjale. -eldach, n. span- 
tak. -eidecker, m. epantackare. -elhauer, -el- 
macher, m. spanspantare. -etn, sv. tr. 1, tac- 
ka med takspan. 2. spjiilka benbrott. -slreifser, 
m. 8panspantare. -en, st. I. tr. o. itr. h. 1. 
fl4. 2. skafva skinnet af. 3. stubba, van- 
stalla. 4. skrapa ihop, vara snal, girig. 5. 
ofveranBtranga, skinna, plaga, fortrycka. 
11. rjl. ofveranstranga sig, plaga sig, kno- 
ga. -er, -, m. 1. hndafdragare, rackare. 2. 
skinnare, plagare. 3. gnidare, girigbuk. -e- 
rei, -en,f. 1. rackaryrke. 2. rackarbostad. 
3. ekinnande, trakasseri. 4. gnideri, girig- 
het. -erkarren, m. rackarkarra. -ermarsig, 
a. F ofantlig, graflig, helvetisk. -grube,/. 
grop diir as utliigges. -kracke, -mahre,/ P 
skinkmarr. 
Schjnken, -, m. dim, ScJdnhchen, -lein^ 1. skin- 
ka. F biid. mit einer Wurst einen >\j abiver- 
fen: gnm en liten gafva uppna mycket. 2. 
F nedrokt boklunta. 
Schmn, -e, m. mjall. 
Schippe, -n^f. skofvel. 

Scliirm, -e, m. 1. skydd, beskarm. 2. skarm. 
3. paraply, parasoU. -dach, n. tak till skydd 
for ngt, lider, skjul; soltalt. -en, sv. tr. 
Bkydda, beskydda. -er, -, m. beskyddare. 
■erin, -nen, f. beskyddarinna. -fabrik, /. 
paraplyfabrik. -herr, m. skyddsherre, be- 
skyddare. -herrschaft, /. skyddsherreskap, 
beskydd. -lampe,/. larnpa med skarm. -stan- 
der, m. paraplystiill, -liallare. -ung, /. skyd- 
dande. -vogt, m. skyddsherre. -wand, /. 
Bkyddsviigg. 
schirrllen, sv. tr. sela p^, spanna for. -meister 

«=• O eschirrmeister. 
Schirting, -s^m. skirting. 
Schisma, -s, -s ei. -ta, n. skism, sondring. 
schlabbern, sv. tr. o. itr. h. slafsa, sorpla. 
Schlacht, -en, f. 1. slag, slagtning. 2. slagt. 



-bank,/, slagtbiink. -bar, a.lamplig till slagt, 
slagtfet. -beil, n. slagtaryxa. -berlchtjW. im- 
derrattelse om, redogorelse for ett slag. 
-berOhmt, a. beromd gnm fiiltslag. -en, sv. 
I. tr. slagta. II. itr. h. Nach jm 'kj bras pa 
ngn. -enkiihn, a. djarf i strid, modig. -en- 
maler, m. bataljmalare. -er, Schlachter = 
Fleischer. 
Schfiichterei, -en,/. 1. slagtaryrke. 2. slagte- 

rl. 3. slagtande, blodbad. 
Sclifaehtllessen, n, maltid, kalas vid slagt. 
"faler, J. minnesfest tiii minm af agt mitsiag. 
-feid, n. slagfalt. -fertig,a. slagfardig, stride- 
fardig. -fest, n. 1. - Schlachtfeier. 2. = 
Schlachtessen. -gefslde, n. slagfiiit. -gemalde, 
n. bataljmalning. -gesang, m. stridssang. 
-geschrei, n. stridsrop. -getUmmef, -gewOh!, 
n. stridsvimmeL -haufen, m. 1. hop shxgt- 
djur. 2. triipp i ett «iag. -haus, w., -hof, m. 
elagteri. -linie, /. slaglinie. -masks,/, slagt- 
mask, -messer, n. slagtarknif. -plan, m. 
stridsplan. -reihe = Schlachtllnie. -ruf, m, 
Btridsrop, -schwert, n. slagsvard. -stiick, n. 
1. bataljmalning. 2. slagtdjur. -tag, m. 1. 
slagtdag. 2. dagen for ett fiiltslag. -vieh, 
n. slagtboakap. 
Schiacklle, -n, f. slagg. -en, sv. itr. h. 1. opera. 
regna ihailande «& att marken biir uppbiott, 2. 
bilda slagg. -enhaft, a. slaggartad. -erig, a. 
regnig, vat. -ern, sv. itr. h. 1. haiiga slapp, 
fladdra sakta. 2. = schlacken J. -arregen, m. 
ihailande regn. -erwettor, n. ihallaude regn- 
vader, -icht, -ig, a. 1. = schlackerig. 2. 
slaggig. 
Schlaf, -[e]s, 0, m. dim. f, 1. somn, lur. In den 
'v slnken: faila i somn, somna. 2. ge Schld- 
fe. -apfel, m. 1. alrnna. 2. -= fbij. -beere,/. 
dvalbar. -bett, n. sang, -bringend, a. somn- 
gifvande. 
Schlafs, -w,/. tinning, 

schlafjjen, st. itr. h. sofva. *%.* gehen: gk till 
siings, erne wohlr^de Nacht tviinschen : onska 
god natt. -engehen, n. att ga till sangs. 
Beim «« nar man gar till siings. -en[sjzelt, 
/ softid; liggdags. 
SchJafer, -, m. sofvande. »ig(keft) Me Schlaf rig- 
(keit). -In, -nen,f. sofvande. -n, sv. tr. sof- 
va. vani. opers. es schldfert mich: jag kanner 
mlg somnig. 
schJaff, a. slapp, slak, los. -heit, /. slapphet. 
Schlafligefahrle, m., -gefahrtin, /. sangkamrat. 
-geld, n. betalning for nattharbarge. -ge- 
mach, n. sofgemak. -genofs, -gesell, -kame- 
rad, m. sof-, sangkamrat. -kammer, /. sang- 
kammare. -krank, a. somnsjuk. -krankheit, 
/. somnsjuka. -h'ed, n. vaggvisa. -los, a. 
eomnlos. -loslgkeit, / somnloshet. -lust,/. 
Bomnbegar. -mittel, n. somnmedel. -miitze, 
/. nattmossa. -mutzjg, a. F somnig, dasig, 
slo, trog. -pelz, m. piilsfodrad nattrock. 
-ratz, VI. ^ -ratze,/ F sjusofvare, somntuta. 



itr, intransitiTt, rjl. refleiin, St. Etarkt, SV. sTagt, tv. traualtivt verb. h. bar haUn, S. bar 
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schlafrig, a. somnig. -kelt, f, somnighet. 

Schlaflirock, m. nattrock. -saal, m. sofrum. 
•sessel, m. Bofstol, hvilstol. -statte, -stelle, 
y*. hvllostad, lager, -stube, y. sangkammare. 
-Stuhl, m. = Schlafsessel. -sucht, /. somn- 
sjaka. -suchtig, a. somnsjak. -trank, -trunk, 
TO. somndryck. -Irunken, a. somudrucken, 
yrvaken. -trunkenheit, /. somndrucket till- 
stand. -wachend, a. somnambiiliak. -wagen, 
TO. sofvagn. -wirkend, a. somngifvande. -zeit, 
/. softid. -zimmer, w. sofrum. 

SchSag, -e f? ?«• !• slag, rapp, hngg, stot; 
askslag. Ein /v* atis blauer Luft: en blixt 
fran klar liimmel, halter ~ askslag som ej 
tander, elektrischer »%/ elektrisk stot, rsj 
zehn Uhr: pa slaget tio, auf einen 'n* med 
ens. 2. slag, drill, sang. 3. slag, art, sort, 
ras. Dieser /s* von Weibern: denna sorts 
kvinnor, kvinnor af den sorten, die Heirat 
ist nach meifiem ~e.' giftermalet ar i min 
smak. 4. slagbom, fotsteg som si3,s upp, klafp, 
lucka; dorr, dorrflygel. 5. med. slag, apo- 
plexi. 6. skog. hygge. 7. abr. garde, aker- 
sklfte, vail. 8. sjo. a) slag, b) ~ des Ruders: 
artag. -ader, f. pulsader. -bar, a. lampllg 
till hygge, tmrackUgt mogen (om skog). -briicke, 
f. fallbro, fallbrygga. 

Schlagel se Schlegel. 

schlaglien, st, 1. tr., itr. h. o. s. 1. slL Drein ^k, 
hugga in, ga lost, Mein ~ sla sonder i bi- 
tar, zu Tod ei. toi /v. sla ilijal, darauf liefse 
ich mich tot ~ det kan jag vaga hufvudet 
pa, Geld tot ^ gora af med pengar, die 
Zeit tot ~ fordrifva tiden, Falten oj falla i 
veck, bilda veck, vecka sig, eine gescJila- 
gene Stunde: en hel timme. — Med prep.: die 
Welle schldgt ans Ufer: vagen slar mot 
stranden, ein Ton schldgt ans Ohr: en ton, 
ett Ijud traffar orat, ans Kreuz ~ kors- 
fasta; mit dem Kopf auf den Stein f^a ^Ih. 
hufvudet mot stenen, Steuern auf etw. /v. 
lagga skatt pa ngt, etw. auf die Zeit oj 
nppskjuta ngt; es schldgt Feuer aus dem 
Boden: det slar upp eld nr marken, sich 
(dat.) etw. aus dem Kopf ^ sla ngt ur tan- 
karne, aus elnander rs, veckla, sla upp, isar, 
aus der Art *%/ vanslagtas; die Tinte schldgt 
durchs Papier: blacket slar igenom; der 
Frets der Ware ei. die Ware schldgt in die 
Hohe: varan stiger i pris, in Falten ^ lag- 
ga i veck, in Fesseln <^ fjattra, in den Witid 
*\j ej bry sig om, strunta i; sie schldgt nach 
ihrer Mutter: hon bras pa sin mor; Uher 
die Strange ry^ hoppa ofver skacklorna, al- 
les ilber einen Leisten *>- skara allt ofver en 
kam; einen Mantel um den Leib ~ svepa in 
Big i en kappa; der kalte Brand ist zu der 
Wunde geschlagen: det bar slagit sig kail- 
brand i saret. 2. kampa, strida, slass. 3. 
sla ihjal, doda. 4. hugga, hugga i, falla. 6. 
traffa, na. 6. explodera, t. ex. ~<^e Wetter: 



exploderande grufgas. II. rf. 1. Sich rechtSy 
seitwdrts ^s^ taga af, vika af kt hoger, at si- 
dan, sich auf die Seite der Verschwornen 
r^ ga ofver, salla sig till de sammansvurna, 
sich ins Mittel ~ triida emellan, soka med- 
ia, sich zu jm ~ salla sig till ngn. 2. sla 
sig fram, taga sig fram. 3. slass, kilmpa, 
strida, duellera. 

Schlager, -, to. 1. en som slar. 2. hast som 
slar bakut. 3. fagel som slar, sjunger, dril- 
lar bra. 4. slagskampe. 6. (faktjsabel. -el, 
-e«,y. slagsmal. 

SchSaglietdt, -s, to. slagskampe, mordare. -fafs, 
n. fat, tunna till inpackning, fastage. -fe- 
der, y. 1. vingpenna. 2. slagfjader. -fertig, 
a. slagfardig. -fertigkcit, f. slagfardighet. 
-Ilufs, m.. slag, slaganfall. -gewicht, n. slag- 
lod. -goSd, n. bladguld. -holz, n. 1. till hyg- 
ge bestamd skog. 2. tra att si& med ss. saltra, 
skakttra m. m. -lawine, /. slaglavin, widas rid 

tOvader af kram sn5. -leiSte, f. slaglist. -Ilcht, 

n. stark, skarpt begransad dager. ■lot[h], 
n. slaglod. -puiver, n. 1. med. slagpulver. 2. 
knallpulver. -sahne,/. vispad gradde. -schat- 
ten, TO. slagskugga. -seite,/*. hammarban. 
-stock, TO. saltra. -wald, to. till trakthygge 
indelad skog. -werk, n. 1. palkran. 2. slag- 
verk. -wunde,/*. kontusion. 

Schlamm, -[e].?, 0, to. slam, dy, gyttja. 

Schlammarbeit, /. slamning. 

schJammllen, schlammen, sv. I. tr. 1. mnddra, 
rensa fran slam. 2. slamma, vaska. II. itr. 

1. s. rinna, valtra sig fram afsiittande slam. 

2. h. se schlemmen. -ig, a. slammig. dyig, 

gyttjig. 

SchSammkrelde,/'. slammad krita. 

Schlamp, -e f, to. slap, -ampen, sv. itr. h. F 
kalasa. -e, -n,f. 1. slampa, slamsa. 2. = foij. 

Schiampe se Schlempe. 

schlampllen, sv. itr. h. 1. sorpla, slafsa. 2. han- 
ga Ida, rora sig, ga ostadigt. -er, -, to. 
osnygg, enuskig person, -erei, -en, f. oord- 
ning, osnygghet. -Ig, a. 1. ^es Essen: rora, 
smorja, slask, skval. 2. regnig, vat. 3. slam- 
pig, slamsig, slarfvig. 

Schlange, -w, /. dim. f, orm; Mid. ringel, sling- 
ring, krokning, bugt. 

Schlangelllelj-ew,/. slingrande, slingring. -icht, 
-ig, a. som slingrar sig, gar i krokningar. 
-n, lifT. schlangen, sv. 1. tr. vrida spiralfor- 
migt, leda i slingringar. Geschldngelter 
Weg : vag som gar i krokningar. II. itr. h. 
0. rjl. slingra sig, gk i bugter. 

Schlangenilanbeter, to. ormdyrkare. -busen, m. 
falsk barm, -gewinde, n. ormslinga. -ge- 
zlsch, n. ormhvasning. -gezucht, n. ormyn- 
gel. -haft, a. ormaktig, ormlik. -herz, n 
f alskt hjarta. -krUmmung, -linle,/. ormslinga. 
•mann,TO.l.ormtamjare, ormtjusare. 2. astron. 
ormkarl. -rohr, n., -rbhre, f. spiralformigt 
ror. -stab, to. merkuriestaf. -trager, to. astron. 
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ormkarl. -weg, m. vag som kroker sig, ghi 
i bugter. -windung, /. ormslingring, orm- 
slinga. 

schlangicht, schlangllcht ae sckldngelicht. 

schlank, a. 1. smart, smal. 2. se schlanlcweg. 
-heit, y. smarthet, smart figur, smalhet, res- 
lighet. -weg, adv. utan vidare, belt simpelt. 

SChlapp, I. itj. harmande a) slafsande, b) hasande, c) 
smackande, klatschaude, ugf. slafs, klapp, smack. 

11. se schlajf. III. = Klapp. -e, -n, f. 1. ne- 
deriag, forlust, skada, afbrack, krankning. 
2. toffel, trasko, hasa. 3. mossa, mjuk hatt. 
-en, sv. tr. o. itr. h. 1. slafsa, sorpla (i sig). 
2. hasa, ga i hasor. -hut, m. mjuk hatt. -s, 
-e, m. flabb. 

Schlaraffe, -n, m. invanare i slaraffenland, 
latmask, latting. -n, sv. itr. h. lefva ett 
lattjefullt lif, vara en latting. -niand, n. 
slaraffenland. -nieben, n. lattjefullt lif. 

schlarlen, sv, itr. s. hasa, dra benen efter sig. 

schlau, a. sing, -be, -w, /. skal. -berger, 
-, m. F slughiifvud. -ch, -e f, m. 1. tiit 
sack, ladersack, lagel; F mm. istermage. 2. 
slang. -Chen, sv. tr. leda gnm slang, -chhaft, 
-chig, a. slangartad. -derei, -en, f. slarf, 
slams, -derhaft, -derig, -derssch, a. slarfvig, 
slamsig, slampig. -dern, sv. itr. h. 1. fara 
hit och dit, ha for stort spelrum. 2. ligga 
omkring i oordning, huller om bull'er. 3. 
slarf va, slamsa, slampa. 4. Mit einer Ware 
~ slumpa bort en vara, -erweise, adv. slngt, 
slugt nog. -heil, -igkelt, /. slnghet, list. 
-kopf, m. slughufvud. -kopfig, -sinnig, a. slug. 

schlecht, a. 1. dalig, ond, adv. afv. ilia. Jn />* 
machen: tala ilia om, fortala ngn, mir ist 
f\t jag mar ilia, 'v/er werden: forsamras. 2. 

f5r&ldr. a) eukel, rattfram, annu rani, i fSrbindel- 

■en: ~ und recht : ratt och slatt, b) enkel, ' 
tarflig, simpel, c) nicht ~ ej litet, ganska 
(mycket). -erdings (afv.---), adv. fullstan- 
digt, helt och hallet, absolut. -gelaunt, a. 
vid ddligt lynne. -heit, -igkeit, /. dalighet, 
gemenhet. -hi'n, -weg, adv. helt enkelt, helt 
simpelt, ratt och slatt, utan vidare. 

schleck- = leek-. 

Schlegei, -, m. 1. kapp att 8i& med, slagtra, sal- 
tra, trumpinne; klubba. 2. (djur)bog. -n, 
sv. itr. h. misstaga sig, gora en grof bock. 

Schleh, -e, w., -e, -w, /. 1. slanCbarsbuske). 2. 
slanbar. -[enjbaum, -[enjbusch, -[enjdorn, 
-[enjstrauch, m. = Schleh 1, 

Schlei, -e, m, se Schleie. 

Schleichlle se Blindschleiche. -en, st. itr. s. o. 
rjfl, smyga (sig), gS, sakta, krypa. -er, -, m. 
en som smyger sig fram, gar smygvagar. 
•erei, 'en, f. smygande, smygvag. -erin, 
-wew, f. se Schleicher, -fieber, n. smygande 
feber. -handel, m. smyghandel. -handier, m. 
emyghandlare. -treppe, /. smyg-, lontrap- 
pa. -wa[a]r8, /. kontraband. -weg, m. smyg- 
vag. 



Schleie, -w, y*. sutare (Cyprinus tinea). 
Schieier, -, m. sloja, flor. -eule, f. tornuggla. 

-flop, m. flor till slojor, flortyll. -haft, a. 1. 

lik en sloja. 2. beslojad, hemlighetsfuU. 

-lehen, n. Ian som gar i arf afven pa kvin- 

nolinien. -Ids, a. obeslojad. -n, sv. tr. be- 

sloja, insvepa. 
Schieifllanstalt, /. slipverk. -bahn, /. kana, is- 

bana. -e, -w, f. 1. kana, isbana. 2. drog. 3. 

snara, ogla, rosett. 4. korsband. -en, I, st. 

tr. slipa: glatta, polera. II. st. o. sv. itr. h. 

o. s. kana, skrilla, hasa. III. sv. tr. 1. afv. 

itr. h. 0. rjl. siapa (sig). 2. nedrifva, rasera. 

8. binda, t. ex. Laiite, Tone. 4. knyta resetter. 

-er, -, m. 1. slipare. 2. en art galopp (dans). 3. 

bunden not. -erei, -en, f. 1. slipande, slip- 
ning. 2. sliperi. -handel, m. smyghandel. 

-miihle, f. slipsten som drifves gum ett maskineri, 

slipverk. -sel, -s, 0, n. slipgorr. -stein, m. 
slipsten. -trog, m. slipho. 

Schleih(e) se Schlei{e). 

Schleim, -e, m. slem; gel6. -en, sv. I. itr. h. 1. 
blifva geleartad, 2. alstra slem. II. tr. rena 
fran slem; skumma. -flufs, m. katarr. -haft, 
-scht -ig, a. slemaktig, geld^artad, slemmig. 
-t[hjier, n. blotdjur. 

Schleifslle, -n, /. 1. partsticka. 2. a) fjader- 
skaft utan fan, b) dun. 3. linneskaf. -en, st. 
tr., itr. s. o. r/?. 1. afn6ta(s), slita(s). 2. klyf- 
va(8), afsondrafs), afskala(8), i sht Federn >^ 
sprita fjader. -erin, -nen, /. hushallerska. 

Schlemm, -s ei. -e, m. kort. slam, -en, sv. I. itr. 
h. frassa, lefva i sus och dus. II. se schldm- 
men. -er, -, m. frassare, jfr f&reg. -erei, -ew, 
f. frasseri, lif i sus och dus. 

Schlempe, -n, f. rora, vailing, skulor, i sht 
drank. 

Schlendllerer, -, m. slantrare, dagdrifvare. -ep- 
gang, m. vardslos, langsam gang, slantran- 
de. -erjan, F = Schlendrian. -ern, sv. itr. h. 
o. s. slantra, ga och drifva, flanera. -rian, 
-e, m. slantrian. -rianen, sv. itr. h. folja 
slantrianen. 

Schlenkerllbein, n. F en som gar och slanger 
med benen. -beinig, a. som slanger med be- 
nen. -n, sv. tr. 0. itr. h. slilnga, danga, 
dingla. 

Schlepp, -e, m. se Schleppe. -dampfep,m., -dampf- 
schiff, n. bogserangare, bogserare. -e, -«, /, 
slap, -en, sv. I. tr. 1. slapa, slapa med sig, 
efter sig; framslapa. 2. slita, utslita kiader 

utan att gSra ngt tiU deras underha,!!. 3. taga i slap- 

tdg, bogsera. II. rfl. 1. slapa sig, slapa sig 
fram. 2. Sich mit etw. ~ dragas med ngt. 
III. itr. h. slapa. -er, -, m. en som slapar. 
-erei, -en, /. slap, tralande. -kleld, n. klad- 
ning med slap, -rock, m. kjol med slap. 
-sabel, m. slapsabel. -schiffahrt, /. bogse- 
ring, -tau, n. bogseringslina, slaptag. 
Schleuder, -w, /. slunga. -arbeit, /. slarfvigt, 
p3, hafs gjordt arbete. -ei se Schlauderei. 
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-er, -, m. slungare. -haft, -Ig se schlauder-. 

-n, sv. I. tr. slunga. II. se schlaudern. -preis, 

m. nnderpris, rofvarpris. 
schleunig, a. skyiidsam, hastig. fort, -keit, f. 

skyndsamhet, hastigliet, bradska. 
Sch!euff]se, -n,f. sluss. 
schleufs(t), fdrMdr. = schliefs{t). 
Schllch, -e, m. 1. smygvag, kryplial. 2. knep. 

3. se Schlick, 
SChlicht, a. 1. enkel, okonstlad, rattfram. 2. 

slat, t. ex. ^es IJaar. -e, -n.f. 1. = Schlicht- 

heit. 2. kiister, lim att klistra varpen med i en 

Tftf. -en, sv. I. tr, 1. ordna, bringa i ordning, 
utreda, bilagga. 2. slata, jamna, slatlila, 
Blathyfla. II. rjl. ordnas, reda npp sig, bli 
klar. -er, -, m., -erin, -nen, f. en Bom ord- 
nar, jiimnar, biliigger. -haarig, a. slatharig. 
-heit, /. 1. enkelhet, rattframhet, enfald. 2. 
ordning, sliithet, jamnliet. -hin = schlecht- 
hin. -img, f. ordnande m. m. le schlichten. 
-weg •■= schlechtweg. 
Schlick, -[e]s, 0, m. slam, gyttja, dy. -en, sv. 
tr., itr. h. o. rJL uppslanima(s). -srig, a. dyig, 

gyttjig. 

Schlief, -e, m, deglgt stiille, stalrand i br»d. 

-en, St. itr. s. krypa, glida. -ig, a. degig, 

med stalrand i (om brsd). 
schiiefsilbar, a. som kan stimgas, lasas. -e, -n, 

/. las, regel, knappe, spiinne. -en, si, I. tr. 

1. sluta, t. ex. die Augen, Die Wunde '^ laka 
s&ret, an die Bi-tist -v* sluta till Bitt broat. 

2. stiinga for, stanga igen, stanga, lasa. 
Den Gefanrjnen an die Wand 'v fasti asa 
fangen vid vaggeu, den Ilund an die Kette 
n^ binda hiindeu, in sich ^> innesliita, inne- 
fatta, aus dem Hause r>^ utestariga, geschlos- 
sens Zeit: forbjuden tid. 3, hopsmeta, for- 
segla, hopknappa, hopfasta, sluta, foga. Das 
Band enger />- draga, knyta at bandet liar- 
dare, ein in sich geschlossenes Games: ett 
i sig afslutadt belt, geschlossene Gesell- 
schaft: slutet eallskap. 4. sluta, af sluta. 5. 
sluta, uppgora, inga. 6. sluta, etio. aus etw.: 
till ngt af ngt. II, r/. 1. sluta sig, ga igen. 
Die Wunde schlief st sich: saret lakes, sich 
an einander (ack.) 'v sluta sig till hvaran- 
dra. 2. lida mot, narma sig slutet, afslutas, 
sluta. 3. komma till stand, blifva af. III. 
itr. h. 1. sluta till, passa, sitta kt. Der 
Reiter schlief st ci. reitet geschlossen: rytta- 
ren trycker benen intill hastens sidor. 2. 
sluta, upphora. 3. Von ei. aus etio, auf etia. 
(ack.) ~ sluta af ngt till ngt, etw. schlief st 
fur jn: ngt talar for ngn. 'v/cZ afv. bevl- 
eande. -er, -, m. \. portvakt, dorrvakt, 
vaktmiistare, fangvaktare. 2. med. ringmu- 
skel. -erin, -wew, /. dorr-, f angvakterska ; 
hushallerska. -kette, f. kedja hvars andar 
arc gnm las forenade. -lich, a. slutlig, af- 
slutande. -muskel, m. smndragande muskel, 
ringmuskel. -ung,y*.slutande m.m.se schlief sen. 



Schlifl, -e, m. 1. le Schlief. 2. slipning, glat- 
tande, polering. 3. slathet, glatthet, poli- 
tyr, afv. biid. yttre polityr. 

schlimm, a. dalig, end, ledsara, sorglig, svar. 
Es steht ^ det star ilia till, einen ~ew Arm 
haben: hafva ondt i en arm, mir ist rsj jag 
mar ilia, det kvaljer mig, davor kann einem 
rv* werden: det ar, sa att man kan ma ilia 
af det, ~ hinter etw. her ei. nach etw. sein: 
Yara galen i, efter ngt. 

SchUnglie, -??-, /. 1. klange, ranka. 2. ogla, 
maska. 8. bindel. 4. snara. Biid. den Kopf 
el. sich aus der ~ ziehen: dra aig ur for- 
liigenheten. -el, -, m. slyngel. -elei, -ew, 
/. slyngelaktigtiet. -elhafi, a. slyngelaktig. 
-en, St. tr. X. afv. itr. h. iita glupskt, sliika, 
svalja ned. 2. afv rjl. vrida (sig), slingra 
(sig), vinda (sig), linda (aig), knyta. Das 
Band scklingt sich zur Schleife : bandet 
bildar en rosett. -er, -, m. en som a) slukar, 
b) vrider, lindar ngt. -ern, sv. tr. o. itr. h. 1. 
se schlenkern. 2. sjo. slingra, rulla. -gewachs, 
-kraut, n.y -pflanze, /. slingerviixt. 

Schlipf, -e, m. ras, skred. 

Schlippe = Braiidgasse. -r, -5, 0, m., -rmilch, 
f. skummad sur mjolk. 

Schlips, -e, VI. halsduk. 

Schlittilen, -, to. 1. siade, kalke. 2. drog. -en- 
bahn, f. 1. vag for sladar, korvag i snon. 
2. fore, -enfahrt, /. sladfart, sladfard. -en- 
gelaut, n. bjallerklang. -erbahn,/. kana, is- 
bana. -erer, -, to. en som slar kana. -ern, 
sv. itr. h. o. s. sla kana, skrilla. -schuh, 
m. ekridsko. -schuh!aufer(m), to. (/.) skrid- 
skoakare. -schuhlaufen, n. skridskoakning. 

Schlitz, -e, TO. inskarning, snitt, skara, sprin- 
ga, sprund. -auge, n. smalt oga som hos mon- 
goierna. -augig, a. smalogd. -en, sv. tr. gora 
ett snitt, en skara, ett sprund i, skara upp, 
klippa upp, rispa upp. -fenster, n. smalt 
fonster. -Ig, a. forsedd med sprund, upp- 
skuren, uppristad. -messer, n. knif att ska- 
ra, spratta upp ngt med. -streif, to. kil i 

kiader. 

schiohweifs, a. snobvit. 

Schlofs, -er t, n. 1. slott. 2. las; knappe, 
spanne. 3. backen(ben). -bein, n. hoftben. 
-e (afv. Schlosse), -w, /. hagelkorn. -en, sv. 
itr. h. hagla. -enkorn, n., -enstein, to. hagel- 
korn. -ensturm, to. hagelby. 

Schlosser, Schlosser, -, to. bissmed, klensmed. 
-ei, -en,f. lassmeds-, kleusmedsyrke, -verk- 
stad. 

Schiofsllhauptmann, m. slottshofvidsman, -fog- 
de. -hof, TO. borggard. -verwaiter, -vogt, to. 
slottsfogde. 

Schlot[t], -e [f], m. skorsten. -feger, -kehrer, 
TO. skorstensfajare, sotare. 

Schlotterlibein, n. darrande, osakert ben. -ho- 
se, f. vida byxor. -ig, a. darrande, osaker, 
vacklande; vid, lost hangande, slapp, sladd- 
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rig, slarfvig. -igkelt,/. slapphet, slarf m. m. 
•e fdreg. -kopf, m. (person med) darrande, 
nickande hufvud. -n, sv. itr. k. 9. vid ortrsr- 
ftndring s. darra, hanga lost, slappt, fara hit 
och dit, vackla, stappla. 

Schlucht, -en,/, dal, klyfta, afgrund, svalg. 

schluchzllen, sv. itr. h. ©. tr. 1. snyfta, gr&ta 
bittert. 2. t hicka. 3. t Ijuda stotvis. -er, -, m. 

1. en snyftande. 2. snyftning. 3, = Schluk- 
Jcen II. -erei, -en,f. snyftande, snyftning. 

Schluck, -e [f] ©. -, m. klunk, drag, -auf, m. 
hicka. -en, I. sv. tr. o. itr. h. 1. svalja ned, 
Bvalja, sluka. Bim. an einem Schmerz 'v kam- 
pa mot smartan. 2.% — schhichzen. II. &tv. 
-er, -5, 0, m. hicka. -er, -, m. stackare. -wei- 
se, adv. klunkvis, i klunkar. 

Schluder- se Schlauder-. Schluft se Schlucht. 

Schlummer, -, m. 1. slummer, somn. 2. t 
somndryck. -betaubt, a. ofvervaldigad af 
soma, -er, -, m. 1. shimrare. 2. == Schlum- 
merkopf. -kissen, n. hufvudkudde. -kopf, m. 
F somnig, dasig person, nattmossa. -lied, 
n. vaggsang. -los, a. somnlos. -n, sv. I. itr. h. 
slumra. II. opers. Es schlummert mich: jag 
kanner mig somnig. -trunken, a. somndruc- 
ken. 

Schlump, -c, m. slump. /v«: gnm en slump, 
•[ej, -en^f. F slampa, slamsa. -en, sv. I. itr. 
h. 0. s. 1. lyckas gnm en slump, slumpa sig. 

2. = schlottern. II. tr. slarfva med ngt. -ern, 
sv. itr. h. o. s. slapa, slapa sig, slantra. -icht, 
-ig, a. elarfvig, slamsig. 

Schlund, -e f, m. svalg; gap, djup klyfta, af- 
grund. -braune,/. strupiuflammation. -kopf, 
m. struphufvud. 

Schlupe se Schaluppe. 

Schlupf, -e t, m. se Schlupfloch. 

SChlUpfilen, sv. itr. s. smyga sig, glida, slinka. 
-[ejrig, a. hal, slipprig; obehaglig, kinkig; 
tvetydig, ekivok. Eine 'v-e Zunge haben afv. 
vara spraksam, prata mycket. -[ejrigkeit, 

/. slipprighet m. m. se fdreg. 

Schlupfjjioch, n., -winkel, m. smyghal, kryphS-1, 

kryp-in. 
SChlUrfen, sv. I. tr. o. itr. h. dricka med val- 

behag, lappja pa, sorpla i sig. II. itr. h. o. 

s. — latschen. 
Schlufs, -tj t, TO. 1. tillslutning. Das Fenster 

hat keinen rechten ~ fonstret sluter ej till 

val. 2. stangning, afshitande, slut. 3. af- 

slutning, slut, ande. Zum /%/ till sist, zum 

fx/ hringen: afsluta. 4. slutsats, slatledning. 

5. beslut. -antrag, to. jur. slutpastaende. -art, 

/. slutsatt. -bemerkung, /. afslutande an- 

markning; slutord. 
SchlUssel, -, TO. nyckel; klav. -bErl, to. nyckel- 

ax. -bein, n. nyckelben. -blurne, y. gullvifva. 

-bund, n. nyckelknippa. -rohr, n., -rohre,y. 

nyckelpipa. 
Schlufsllfolge[rung], /. slutsats, slutledning. 

-gerecht, a. logisk. 



SChlUssSg, a. besluten. *^ *eiw ; vara besluten, 
hafva beslutat, 'v werden : besluta, of ver- 
enskomma. 

Schlufsllkette, /. slutledning. -punkt, m. slut- 
punkt, sista punkt. -rechnung,/. slutrak- 
ning, slutlig uppgorelae. -recht, a. logisk. 
■rede, /. 1. afslotningstal. 2. slutet, sista 
delen af ett tal. 3. slutledning. -reihe, f. 1. 
slutledning. 2. sista raden, ledet, serien. 
-richtig, a. logisk. -satz, to. 1. slutsats. 2. 
sista satsen. -sitzung, y. sista samman- 
tradet. -stein, to. slutsten. -wTdrig, a. olo- 
gisk, inkonsekvent. -wTdrigkeit, y. brist p4 
logik, pa foljdriktighet, inkonsekvens. 

Schmacli, 0,f. smalek, Bkam, skymf. -bedeckt, 
-beladen, a. skamholjd, nedtryckt af skam. 

schmachtein, sv. itr. h. smakta met, spela den 
smaktande. 

schmachten, sv. itr. h. smakta, forsmakta. 

schmachtlg, a. 1. smaktande. 2. smal, spens- 
lig, skranglig. -keit,/. spenslighet, skrang- 
lighet. 

Schmachtlilappen, m. F 1. hungrande fattiglapp. 
2. smaktande, iilskogssjuk person, -rienien, 
m. svjiltrem. 

schmachvoll, a. skamlig, neslig. 

Schmack, I. se Geschmack. II. -en^f. afy. -8, 
-w, f. 8j8. smack, -haft, a. smaklig, valsma- 
kande. -haftigkeit, y. smaklighet, god smak. 

schmaddern; sv. tr. c. itr. h. smutsa, smorja 
ned. 

SChmahlien, sv. tr. ©. itr. h. smada, skymfa, 
nedsatta, okvada, [au/ ei. gegen ei. uher\ 
jn: ngn. -er, -, m., -erin, -nen,f. smadare, 
jSende; okviidande person. -Uch, a. 1. skam- 
lig, skandlig. 2. adv. F mycket, dugtigt. 
-lied, n. nidvisa. -rede,/*, smadetal. -schrift, 
f. smadeskrift. -suclit, /". smadelystnad. 
-sUchtig, a. smadelysten. -ung, f. 1. sma- 
dande. 2. smadelse. -wort, n. smadeord, 
skymford. 

schmal, -er [f], a. 1. smal, tr&ng. 2. knapp, 
karg, mager. -backig, a. med magra, in- 
Bjunkna kinder, -bier, n. dricka. -biatterig, 
a. smalbladig. 

Schmale == Schmalheit. -n, sv. itr. h. ©. tr. 
\_Auf] jn el. mit jm '^ grala, trata pa, klan- 
dra ngn. -rn, sv. I. tr. 1. gora smalare. 2. 
forklena, forminska, inskranka. Il.r;^. smal- 
na, afsmalna. -rung,/*. 

Schmalllhans, to. smalhans, fattigdom, nod. 
-heit, y. 1. smalhet. 2. knapphet, karghet. 
■spurig, a. smalsparig. 

Schmalte, 0, y. smalt. 

Sohmalvieh, n. smaboskap. 

Schmalz, -es, 0, n. fiott, fett. Biid. im f^ sitzen: 
ma godt, ha goda dagar. -brot, n. brod med 
flott pa. -en, schmalzen, sv. tr. smorja med 
flott; ingnida med fett. -ig, a. flottig. 

Schmand, Schmant, -e, to. 1. gradde. 2. smorja. 

schmarotzllen, sv. itr. h. snylta. -er,-,TO. snylt- 



%tr. intransitivt, rjl. reflexivt, St. itarkt, SV. sragt, tr. traositivt ferb. k. bar haben, S. bar tein till hj&lpTcrb. 
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gast, -djur, -vaxt, parasit. -erei, -ew, /. 
snyltande. -erhaft, -erisch, a. snyltande, pa- 
rasitisk. -erpflanze,/. snyltvaxt. -ert[h]ler, 
n. snyltdjur. 
Schmarrlle, -w, /. Ungt arr ei. sar, skrama i 

sht »f huggvapen i ansigtet. -en, I. SV. tr. ge ngn 

en skrama, jfr fsreg. IL -, m. ett slags mjol- 
ratt. -ig, a. arrig, skramig. 

Schmatz, -e [f], m. dim. f, F smallande kyss. 
-en, SV. itr. h. o. tr. smacka, ata och smac- 
ka; kyssa sa det smaller. 

Schmatzer, -, m. zooi. buskskvatta. 

Schmauch, -e [f], m. 1. tjock rok, kvalm. 2. 
F bolmande drag m pipan. -en, sv. itr. h. o. 
tr. 1. ryka. 2. F roka, bolraa. 3. afy. schmau- 
chen, roka, roka n.t, roka ihjal. -er, -, m. F 
rokare. -gesellschaft, /. F rokklubb. -ig, a. 
F nedrokt. 

Schmaus, -e f, m. kalas; festmaltid. -bruder, 
m. goddagspilt. -en, sv. itr. h. o. tr. kalasa. 
-ep, -, m. kalasande person; goddagspilt. 
•erei, -cw, /. kalasande^ kalas. -errsch, a. 
kalaslik, kalasande, kalas-. 

schmeckjlbar, a. som kan smakaa, ger smak. 
-en, sv. I. tr. sraaka. Biid. jn nicht f^.^ konnen: 
ej kunna tala ngn. II. itr. h. smaka. Nach 
01 f\i smaka olja. -er, -, m. 1. en som sma- 
kar pi ngt. 2. finsmakare, Jackergom. 

Schmeer ae Sckmer. 

Schmeichelllblick, m. smekande, om blick. -eS, 
'671,/. 1. smicker. 2. smekande, smekning. 
•haft, a. 1. smickrande, berommande. 2. 
pmeksam, smekande. -ig, -iscli = smeichle- 
risch. -kSLXze,/. smeksam katt; F Mid. smek- 
sam person, -n, sv. itr. h. o. tr. 1. smickra, 
jm el. J|C jn: ngn. Der Maler hat ilim (den 

portrStterade) ffeschmeichelt, men: das Bild (por- 
trftttet) ist geschmeichelt. Peisonl. pass. Tanl. i 

fijrbind. : ich bin (el. jfilhle th Jinde mich) ge- 
schmeichelt von el. durch ei. iiber etw., men: 
ich schmeichle mir {% mich) mii etia., dock 
ttv. ich schmeichle mich einer (gen.) Sache. 
2. smeka. -name, m. smeknamn. -rede,y. 
smickrande tal, smicker, -wort, n. 1. smick- 
rande ord. 2. smekord. 

Schmeichler, -,m. smickrare. -In, -wen,/*. smick- 
rerska. -iscIl, a. smickrande, installsam. 

schmeidig, a. smidig, mjuk. -ttelt,/. smidighet. 

Schmeifs, -c«, 0, m. exkrementer; flugsmuts. 
-e «" Schmeifsjliege. -en, st. tr. F 1. kasta, 
kasta, slanga. 2. sla, sli till, -fliege, /. gpy- 
flnga. 

Sclimelz, -«, m. 1. emalj. 2. straparla. 3. glans, 
friskhet, farg, fargton. -arbeit, y*. 1. smalt- 
ning. 2. emal3(arbete). -bar, a. smaltbar. 
•barlceit, /. smaltbarhet. -blau, n. smalt. 
-butter,/, smalt smor. -e, -n,/. 1. smaltan- 
de, smaltning, smaltningsprocess. 2. smal- 
ta. 8. smalthytta. 4. glassats. -en, I. st. itr, 
i. smalta. II. sv. o. st. tr, 1. smalta. 2. for- 
drifva arger. 3. emaljera. -er, -, m. smaltare. 



-erer, -en, f. 1. smaltning. 2. smalthytta. 
-gemaide, n. emalj (malning). -glas, n. emalj. 
-hitze, /. smalthetta. -hiitte, /. smalthytta. 
-ofen, m. smaltugn. -pfanne, y*. smaltpanna. 
-tiegel, m. smaltdegel. -ung, f. smaltning 
m. m. se schmelzen. 

Schmer, -[e]5, 0, m. o. n. ister, fett, vagns- 
smorja. 

Sc{imepge!(n) se Schmirgel{n). 

Schmeri, -e, m., -e, -n, /., -ing, -c, m. zooi. 1. 
dvargfalk. 2. gronling. 

Schmerz, -e[n]s, -en, m. smarta, pl^ga, kropps- 
ligt ondt. -beladen, a. plagad, lidande. -en, 
sv. I. itr. h. smarta, gora ondt, varka. II. 
tr. smarta, plaga, i sht opers. -enfrei = schmerz- 
los. -engeld, n. ersattning for sveda och 
vark, bild. ersattning for lidanden. -enskind, 
n. sorgebarn. -ensiager, n. plagobadd. -ens- 
reich, a. smartfull, smartsam. -ensruf, -ens- 
schrei, m. smartans rop, skri. -gefiihl, n. 
smarta. -haft, a. smartsam, varkande. -haf- 
tigkeit, /. vark, smarta. -lich, a. smartsam, 
plagsam. -lindernd, a. som lindrar plagorna, 
(smart)lindrande. -los, a. smartfri, plagfri. 
-losigkeit,/. smartfritt tillstand. -stiilend, a. 
smartstillande. -voll, a. smartsam, plagsam. 

Schmetterling, -c, m. fjaril. -sbiume, /., -s- 
blut[hj[IJer, -, m. bot. vaxt med fja*rilslik 
blomkrona. 

schmettern, sv. I. tr. hartigt sl&, slunga, kasta. 
II. itr. 1. s. storta, falla med brak. 2. h, 
smattra, skralla. 

Schmicke, -w, /. 1. piska. 2. pisksnart. -n, 
sv. tr. sla till, piska. 

Schmidt se roij. 

Schmied, -c, m. 1. smed. 2. 2001. knappare, 
knappbagge. -bar, a, smidbar. -barlteit, y. 
smidbarhet. -e, -n, f. smedja. Biid. vor die 
rechte fK> gehen: vanda sig till ratt person. 
-ebalg, m. blasbalg i en smedja. -eeisen, n. 
smidesjarn, st&ngjarn. -eesse,y. 1. smedje- 
hard. 2. smedja. -ehandwerk, n. smedsyrke. 
-ekohle, /. smideskol. -en, sv. tr. smida; biid. 
uttanka, komraa med, g6ra,8tifta.-ewa[ajre, 
/. smide. -ezange, /. smedstang. 

Schmieg!!e, -w, /. I. bojning, snedd, sned vin- 
kel, lutning, sluttning. 2. vinkelm^tt, vin- 
kelhake. -en, sv. tr. 1. 0. i sht rjl. boja (sig) 
efter, intiii ngt. Sich '^ und biegen: kroka sig, 
vrida sig, krypa, sich an Jn 'v trycka sig, 
krypa, sluta sig tatt intill ngn, sich um etw. 
rw slingra sig omkring ngt. 2. mata sneda 
vinklar. -sam, a. bojlig, smidig, mjuk. -sam- 
keit, /. bojlighet, smidighet. -ung, /. = 
Sckmiege U 

Schmierllalien, pi. F 1. mutor. 2. = Schmiere- 
rei. -bQch, n. kladd. -e, "n,/. (vagns-, ma«^ 
skin-, 8ko)sm6rja; Fbiid. smorj, stryk. -BtitSv. 
tr. 1. smorja, breda, stryka. Ordspr. wie man 
schmiertf so fdhrt man: som man kokar, 
f 4r man supa, F wid. jm das Maul [mit Ho- 



*%> =« ffireRfccnde uppslagaord. * &ktK sms. G saknar plur. f bar omljud. F familj&rt, P l&gre sprik. % mindre brakligt 
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nig] /v ugf. lofva ngn guld ocli grona sko- 
gar, geschmierte Worte: haningssota ord, 
Wein ~ forf alska vin, jm die Hdnde ~ mu- 
ta ngn, jm etw. ins Maul ^x* gora ngt pa- 
tagligt for ngn, tratta i ngn ngt. 2. sudda, 
kludda, klottra, slarfva med. -er, -, m. 1. 
smorjare. 2. vinforfalskare. 3. suddare, 
klottrare, klapare, malarkladd. -erei, -en, 
f. kladdande; sudd, kludd, klotter, fusk. 
-finke, m. F smutsgris, grls. -ig, a. smorjig, 
klibbig, smutsig. Sich t^ machen: smbrja 
ned sig. -igkeit, /. sraorjigt, smutsigt till- 
Btand. 'lappen, m. 1. smutsig trasa. 2- = 
Schmierjinke. -letfer, n. smorlader. -selfe, 
y. sapa. -stiefel, m. smorladersstofvel. 

Schminke, -n, f. smink; skonhetsmedel. -n, 
sv. tr. sminka. 

Schmirgel, -, m. smergel. -n, sv. tr. smergla. 

Sciimifs, -e, m. 1. slag, rapp, hugg, skr&ma. 
2. exkrementer. 

Schmitz, -e, m. 1, = Schmi/s 1. 2. remsa. 3. 
smbrja, smuts. Biia. /ot einen ~ anhdngen: 
baktala ngn. -e, -w, f. 1. = Schmitz 3. 2. 
pisksnart. -en, sv. tr. 1. sl^ till, rappa pa. 
2. smorja; nedsmutsa. 

Schmoker, -, m. F nedrakt (bok)]unta. -n, sv. itr. 
h. F lasa, draga Igenom gamla luntor. 

schmolillen, sv. itr. h. vara ond, fortretad, 
[riiit] jm : pa ngn. -es se SchmoUis. -leren, 
sv. itr. h. stud, dricka brorskal. -is, stud. I. -, 

-J n. o. m. brorskal. II. itj. (vid brorsMls dric- 

kande) skal ! skal, hrorl jTrJiduzit. -kammer- 
Chen, -stubchen, w., -winkel, m. kammare, 

vra dit man kan dra sig undan, kablnett. 

Schmorllbraten, m. i lyckt karl stekt ei. stuf- 
vadt kott. -en, sv. tr. o. itr. h. steka i sht vid 

•akta eld i lyckt karl, stufva. •i\e\SC\\,n.=' Schmor- 

braten. -kohl, m. stufvad kal. -pfanne, /., 
-topf, m. stekgryta. 

Schmuck, I. -[e]^, 0, m. prydnad, smycke, nip- 
per, grannlat. II. a. prydlig, pyntad, Yac- 
ker. -arbeit, y, smycke. 

schmiicken, sv. tr. smycka, pryda, pynta; ut- 
smycka. 

Schmuckilgegenstand, m. smycke, prydnad, 
grannlat. -geld, n. nipperpengar i sht ss. en 
del af hemgiften. -handler, m. juvelerarc. -heit, 
y. prydlighet, vackert utseende. -kasten, 
m. juvelskrin. -laden, m. juvelerarebutik. 
-los, a. utan prydnad, enkel. -losigkeit, f. 
franvaro af prydnader, enkelhet. -nadel, f. 
juvelnal, brostnalj brosch. -sache, /*. pryd- 
nad, nipper. 

Schmuddelei, -en,/, smuts, smorja. 

Schmuggllel, -, m., -elei, -en, f. smuggling, 
smuggler!, -ein, sv. itr. h. o. tr. smuggla. 
-ler, -, m. smugglare. 

schmunzein, sv. itr. h. fornojdt smale. 

Schmutz, -65, 0, m. smuts, -armel, m. losarm 

till «kydd mot smuts, -en, SV. I. itr. h. latt bli 
smutsig, taga smuts at sig. II. tr. smutsa, 



smutsa ned. -erei, -en, f. smuts, smorja, 
smutsigt gora. -finke, m. F smutsgris, gris. 
-ig, a. smutsig. -igkeit, y*. smutsighet. -lap- 
pen, m. 1. torktrasa; smutsig trasa. 2. = 
Schmutzjinhe. -liese, /*. F lortlolla, gris. -pa- 
pier, n. makulatur. 

Schnabel, -f, m. nabb; sugror hos insekter; F 
mun; % spets, udd. F sprechen wie einem 
der f%, geioachsen ist: tala naturligt, okonst- 
ladt, sjunga efter sin nabb, noch gelb ei. 
griin um den ~ sein: annu ej vara torr 
bakom oronen. -formig, a. nabbformig, spet- 
sig. -leren, sv. tr. o. itr. h. F kalasa. 

schnabein, sv. itr. h. o. rjl. nabbas, bryna 
nabb, kyssas. 

Schnabelilschuh, m. lang spetsig sko under me- 
deitiden. -t[hjier, n. zooi. uabbdjur. 

Schnack, -e [f], m. F snack; prat. Das ist ein 
ganz anderer o^ det ar ngt belt annat. -en, 
sv. itr. h. F snacka, prata. -erei, -en, f. F 
snack, prat, skvaller. -haft, -ig, a. F sprak- 
sam, pratsam, pratsjuk. 

Schnadllahlipfel, -erhupfel, -, n. fyrradig syd- 
tysk visa med dansmelodi. 

8chnak[e], -en, m., -e, -n, f. 1. mygga. 2. 
puts, upptag, fars. -Ig, -isch, a. F putslustig, 
komisk. 

Schnalle, -n, f. dim. f, 1. spanne. 2. dorrklin- 
ka. 3. knapp med ett finger, nasknapp. -n, 
sv. I. tr. spanna. II. = schnalzen. -ndorn, m, 
spanntorn. -nschuh, m. sko med spanne. 

Schnalz, -e, m. dim. f? knapp, small, smack- 
ning. -en, sv. itr. h. smacka; knappa med 

fingrarne; smjilla, klatscba med en piska. 

schnapp, I. itj. vips. In einem rsj ei. im e\t i 
ett nu, i ett nafs. II. -e, m. 1. munsbit. 2. 
raskt grepp, tag, klipp. 3. nasknapp. -en, 
sv. itr. h. 1. knappa, smalla, smacka. 2. afv. 
s. vippa; springa upp, smalla igen. 3. wr. 
tr. snappa, nafsa. [^NacK] Luft *\> kippa 
efter andan. -er, vani. Schnapper, -, m. 1. 
flugsnappare. 2. dorrklinka, aderjarn o. dyi. 

som rOrea af en fjader. -gaigen, m. vippgalgC. 

»hahn, m. stratrofvare, bandit, snapphane. 

■messer, n. fallknif. -sack, m. ransel. -schiofs, 

n. fjaderlas. -weife,/. knappharfvel, haspel. 
Schnaps, I. -e [f], m. dim, t) !• sup, snaps. 2. 

branvin. II. == schnapp I. -bruder, m. sup- 

ut. -en, sv. itr. h. F taga sig en sup, supa. 

-ig, a. som smakar ei. luktar branvin. 
schnarchilen, sv. itr. h. 1. snarka; frusta. 2. 

skryta, skrafla; grala. -ep, -, m. 1. snarkare. 

2. skraflare. 3. snarkning. -erei, -en, f. 1. 

snarkande. 2. skrafvel. -erin, -nen, f. 1. 

snarkerska. 2. skriifierska. 
Schnarrlie, -n, f, 1. = Knarre. 2. kornknarr. 

•en, sv. itr. h. 1. knarra, surra, brumma. 2. 

skorra. 3. tala entonigt. 4. brumma, grala, 

■laut, m. knarrande, brummande Ijud, ton. 

-pfeife, /. mus. borduna. -ton, w. =« Schnarr' 

laut. -werk, n. mui. snarrverk. 
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Schnatterllei, -en, /. snattrande ; prat, -ente, 
f. 1. barn. anka. 2. rooi. snatterand. -er, -, m. 
en snattrande; pratmakare. -haft, -ig, a. snatt- 
rande, pratsjuk, skvalleraktig. -iiese, -maul 
se Plapperliese^ -maul, -n, sv. itr. h. 1. snatt- 
ra. 2. prata, pladdra, snattra. -tascheseP/ap- 
pertasche. 

schnauben, sv. o. st. I. itr.h.o.tr. fnysa, frusta; 
My. s. fnysande fara, rusa. Vor Wut /%< sju- 
da af vrede, ekumma af raseri, nach Luft 
fst snappa efter luft, klppa efter andan, 
{nach] Rache 'n/ andas hamd. II. tr. snyta. 

schnaufein, sv. itr. h. vadra, nosa. 

schnaufllen, sv. itr. h. andas djupt, hamta an- 
dan; fnysa, frusta; snarka, livila. -er, -, m. 

1. fnysande, frustande, uppblast person. 2. 
andetag. 

Schnauzllbart, m. 1. knafvelb&rar, mustasclier. 

2. person med knafvelbarar. Alter r\j ofta; 
gammal knekt. -bartig, a. som har knafvel- 
barar, mustascherad. -e, -n, f. dim. \, 1. nos, 
tryne, mule; P kaft, mugga. 2. pip. 

schnauzllen, st?. itr. h. ©. tr. snasa, ryta. -Sg, a. 
snasig. 

Schnecke, -n, /. 1. snacka. 2. snigel. 3. spi- 
ral, -n, sv. itr. h. o. s. krypa som en snacka. 
•nfeder, /. spiralfjader. -nfrafs, m. af snac- 
kor, af sniglar fororsakad skada. -ngang, 
m. enackgang, a) langsam gang, b) spiral- 
formig gang, -ngehause, n. «=• Schnecken- 
haus. -nhaft, a. 1. snackartad, som en snac- 
ka el. snigel. 2. snackformig, spiralformig. 
-nhaus, n. snackhus, snackskal. -nlinie, J". 
snacklinie, spiral, -npost, /. langsam post. 
Mit der ~ fahren: resa ytterst langsamt, 
med snigelns hastighet. -nwerk, n. snack- 
verk. -nwindung, /. (hvarf af en) snacklinie, 
vindel. -nzug, m. l&ngaamt tag. 

Schnee, -[e]*, 0, m. 1. sno. 2. slagen agghvita, 
vispad gradde. -bahn,y. snoholid vag; kalk- 
bana; fore, -ball, m. snoball. -ballen,* itr. h. 
o. sich (rpr.) -x/ kasta snoball (pS, hvarandra). 
-bedeckt, a. snobetackt, snoholjd. -blende, 
y*. snoblindhet. -blume,/*. = Schneeglock- 
chen. -bruch, m, 1. lavin. 2. tradgrenars af- 
brytning gnm snons tyngd. -brust, /. bno- 
livitt brost. -finke, m. snosparf. -flocks, y. 
snoflock. -gebirge, n. snobetackt barg(s- 
kedja). -gestober, n. snoyra. -glockchen, n. 
bot. 1. snodroppe. 2. snoklocka. -huhn, n. 
snoripa. -icht, -ig, a. snoig. -konig, m. sno- 
gubbe. -koppe, -ki!ppe,y. snobetackt bargs- 
topp. -Irnle,y. snograns. -mann, m. snogub- 
be. •milch,/, vispad gradde. -schuh, m. ski- 
da. -treiben, n. snoyra, -storm, -webe, -wehe, 
/. snodrifva. -wittchen, n. npr. sagans Snohvit. 

Schneid, -[«]•«, 0, m. energi, kraft, eftertryck. 

Schneide, -w, y*. egg; Mid. det traffande i ett at- 
tryck, skarpa; energi. -bohnen, pi. skarbonor. 
•brett, n. skarbrade. -eisen, n. 1. eggjarn. 2. 
i gmala stanger klippt iarn. -messer, n. 1. 



bandknif. 2. hackknif. -milhle, /. sagverk. 
•n, St. tr. 0. itr. h. 1. skara, talja, snida, 
klippa; saga; biid. lura, praja. Etw. zurecht 
f>u klippa till ngt; opers. es schneidet mir im 
Leibe: a) jag har knip i magen, b) wid. det 
gor mig grufligt ondt, smartar mig; F biid. 
sich f>» mit etio.: misstaga sig i ngt, Wein 
fKi forfalska vin, Gesichter, Grimassen, Frat- 
zen ~ gora miner, grimaser, gubbar. 2. va- 
ra skarp, hvass, bita. f>^d ofta: skarp, t. ex. 
f>jde Kdlte; f^der PJiff: skarp, gall hviss- 
ling. 3. maja, slS,, aftaga. F Geld ~ tjaua 
pengar. 4. slipa, gravera. Fein geschnitte- 
nes Gesicht: tint majsladt ansigte. 5. kort. 
gora inpass. -punkt, m. skarningspunkt. -P, 
-, m. 1. en som skar m. m. ne schneiden, i ght 
i sms. 2. skraddare; F biid. stackare, krak; 
jag. jagare som ingenting skjutit. -rarbeit, 
/. skraddararbete, somnad. -rbraten, m. F 

skamts. praSSOS (os af med prassjam prassadt tyg). 

-re\,0,/. skradderi, a) skraddaryrke, b) skrad- 
dararbete. -rhaft, a. skraddaraktig, skrad- 
dar(e)-. -rln, -nen^ f. sommerska; skraddar- 
bustru. -risch •« schneiderhaft. -rkarpfen, 
m. F skamts. sill, -riohn, m. sylon. -rmadchen, 
n. syflicka, sommerska. -rn, sv. itr. h. o. tr. 
skraddra, sy. -rseele, /. F 1. karingsjal. 2. 
Eine 'x* haben: vara harhjartad. -zahn, m. 
framtand. 

schneidig, a. 1. hvass, skarp, bitande; bestiimd, 
energisk; modig, tapper. 2. i sms. -eggad^t. ex. 
zwei'^^ tveeggad. -kelt, f. skarpa m. m. se fareg. 

schneien, sv. I. itr. h. o. % tr. vaui. opers. snoa. 
Biid, es hat ihm in die Bude ei. Hiitte ge- 
schneit: ban bar rakat ut for obehag. II. 
itr. s. komma ovantadt, som fran skyarne. 

Schnei[f]s8, -n,/. 1. skogsstig, skogsvag i sht 
till donors uppsattande. 2. fagelsnara, dona. 

schneitein, sv. tr. klippa, putsa, kvista. 

SChnell,a. snabb, bastig, fort, snar, rask, br^d. 
-beschwingt, a. snabb(t flygande). -bleiche, 
y*. kemisk blekning. -dampfer, m. express- 
angare. -e, -n, f. 1. =» Schnelligkeit. 2. slut- 
tando strombiidd, stromdrag, stromfall, 
sluttning. -en, sv. I. tr. 1. kasta, slunga, 

Skjuta medels ngt elastiskt medel ; kuappa till, 

spratta. 2. praja, lura, /re tim etw.: ngn pS. 
ngt. 3. forarga, reta. II. itr. s. o. rjl. studsa, 
fara, springa af, ga lost; vippa. In die Eo' 
he *%* fara upp. -er, -, m. 1. en som kastar 
m. m. se f5reg. 2. knapp, nasknapp. 3. =«- 
Schnellkugel, 4. vippgalge. 5. tryckfjader, 
fjiider. -fUfsigkeit, /. snabbbet. -galgen, m. 
vippgalge. -glaubig, a. lattrogen. -belt, vam. 
-igkeit, /. snabbbet, hastighet, fart, ekynd- 
samhet, bradska. -kafer, m. knappbagge. 
-kraft,/. spanstighet, elasticitet. -kraftig, a. 
epanstig, elastisk. -kuyel, /. marmorkula tm 
lek. -lauf, m. snabbt lopp. -laufer, m. snabb- 
lopare. -post, /. snallpost. -presse, /. snall- 
prass. -schreibep, m. snabbskrifvare, steno- 
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graf. -schritt, m. rask (niarsch)takt. -segler, 

m. snabbseglare. -wage, J", beaman. -zug, 

m. snalltag. -ztingig, a. munvig. 'ZUngigkeit, 

y*. mimvighet. 
Schnepfe, -w,y. 1. snappa, morkulla, beckasin. 

2. enfaldig stackare, dumbom. 3. gatnymf. 

4. stud. ~»; pluringar, schaber. 
Schneppe, -w, /. snibb, flik, spets; pip. -r se 

Schndpper. 
Schneuse se ScJmeise. 
Schneuze, -», /. Ijussax. -n, sv. tr., itr. h. o. 

rjl. frasa gnm nasan, STiyta (s!g). Die Nase ~ 

snyta sig, das Licht 's/ putsa Ijuset, die 

Sterne <%/ sich: det intraifar stjarnfall. 
Schnibbe se Schneppe. 
schnickllen, sv. itr. h. o. tr. rycka, knappa till. 

-schnack, -[e]5, 0, m. F snicksnack, prat, 

gladder. 
schnieben se schnatihen. 
schniegein, sv. F tr. o. rjl. pynta (sig) ytterst 

omsorgsfullt, klada (sig) snobbigt, gora 

(sig) fin. 
Schniepel, -, w*. stud, frack. -n, sv. tr. o. rjl. 

klada (sig) i frack. 
Schnipfel(n) se Schnippel(n). 
SChnIpp, I. itj. knapp, klipp, vips. 11. -e, m. 

1. raskt klipp. 2. fingerknapp. Ein ^^chen 
schlagen: knappa med fingrarne, him. jm ein 
fsjchen schlagen: strunta, gora en konst i 
ngn. III. = schnippisch. -el, 1. = Schnitzel. 

2. = Schniepel. -ein, sv. tr. o. itr. h. sonder- 
klippa, klippa i smabitar, afklippa, afskara. 
-en, sv. I. itr. h. o. tr. 1. knappa, smalla med 
fingrarne. 2. vippa. 3. sla (om f&giar). II. itr. 
s. = schnellen II. -Isch, a. spotsk, nabbig, 
nasvis. -s(el) se Schnipp{eT). 

Schnitt, -e, m. 1. skarning, taljning, klipp- 
ning, majning, slatter, skord; F mm. vinst, 
profit. 2. snitt, skara, inskarning, klipp, 
iniirke, fara. 3. snitt, fason, form. 4. af- 
skuret stycke, bit, skifva. 5. snitt, yta, 
kant; mat. sektion. -bohnen, pi. skarbonor. 
-e, -n, f. afskiiret stycke, bit, skifva, brod- 
skifva, smorgas. -er, -, m., -erin, -nen^ f. 
vid skorden sysselsatt karl, kvinna, skor- 
denian,pi. skordefolk.-ermahl, w.,-erschmaus, 
m. skorde-, slatterkalas. -handel, m. minnt- 
handel. -handler, m. minuthandlare. -hand- 
lung,/*. minuthande5(sbod). -lauch, m. gras- 
lok. -ling, -c, m. 1. = Schnitzel. 2. sattkvist. 
S.graslok. •mQ%SQv=' Schneidemesser. -schein, 
m. kupong. -wa[ajren, pi. varor 1 minut. 
-wunde,/. skarsar. 

Schnitz, -e, m. = Schnitzel, -arbeil,/. bildhug- 
geri, skulptur i tm. -el, -, n. o. m. afskuret, 
afklippt stycke, bit, afklipp, affall, pap- 
perslapp, tyglapp, span m. m.; kotlett. -elel,. 
-cw, f. 1. tiiljande, enidande. 2. litet bild- 
hnggeriarbete, i tra skuret arbete. -ein, sv. 
tr. 0. itr. h. talja. snida i sht im&tt, ent. -en, 
sv. tr. o. itr. h. skara, snida, skulptera, tal- 



ja. -er, -, m. 1. bildhuggare, trasnidare, 
skulptor. 2. bandknif, taljknif. 3. F fel, 
bock, dnmhel -erel, -en,f. snidande, sni- 
deri, bildhuggeri. -ern, sv. itr. h. F gora 
fel, bockar, dumheter. -kunst, y. blldhug- 
garkonst, skulptur i trii. -messer == Schnei- 
demesser. -werk, n. = Schnitzarbeit. 

schnob[bjern = scknupypem. 

schnodlle, I. a. 1. siiod, skamlig, foraktlig, 
lag; forarglig. 2. spotsk, 11. 0, f. == reij. 
-heit, -Igkeit,/. 1. snodhet, laghet. 2. spotsk- 
het. 

schnop[p]ern se schnuppem. 

Schnorkel, -, m. krumelur, snirkel, slang; 
snacklinie. -ei, -en,f. kruraelurer, slangar. 
-haft, -ig, a. full med krumeliirer, med slan- 
gar. -n, si\ tr. o. itr. h. 1. forse med, skrifva 
krumelurer, slangar, utsira. 2. snarka. -zug, 
m. slang i tkrift. 

Schnucke, -n, f. en art smS, far. 

SchnUffilelei, -ew, /. 1. snorflande, naston. 2. 
vadrande, nosande, snokande. -ein, sv. itr. 
h. o. tr. 1. snorfla, tala i nasan. 2. vadra, 
nosa, snoka. -ler, -, m. en som snorflar m. 

m. se fareg. 

Schnupfl'en, I. -5, 0, m. snufva. II. sv. itr'. h. o. 
tr. draga upp i niisan, enusa. F mm. das 
schnupft ihn in ei. vor die Nase: det gor 
bonom tveksam. -ig, a. enufvig. -tabak, m. 
snns. -tuch, n. nasduk. 

Schnuppe, -n,/. dim. f, 1. Ijusskarn, Ijnsbrand. 
2. se Sternschnuppe. -n, sv. tr. 0. itr. h. 1. 
= schmipfen II. 2. putsa ijuset. -rn, sv. itr. 
h. o. tr. vadra, nosa; snorfla. 

Schnur, -e f ei. % -en,f. 1. sonhustru. 2. sno- 
re, snodd; gans; ref, snart; Strang, Una. 
BiM. jn am Schniirchen haben: kunna fa 
ngn till hvad man vill, etw. am Schniirchen 
haben: k".nna ngt pa sina fern fingrar, bei 
el. innerhalb der ^v bleihen : halla sig inom 
skrankorna, uber die <%# hauen: ofverskrida 
granserna, ga for langt. 

Schnurliband, n. snorband, -brust,y. snorlif. 
-en, .5?;. tr. X. snora, binda (om, ibop). bim. 
geschniirte Schreibart: cirkladt, konstladt 
skrifsatt. 2. satta snoren pa. 3. upptrada 
pa snoren. 4. marka med kritsnore. 

schnurgerade, a. snorrat. 

SchnSrilleib, n. o. m. snorlif. -loch, n. snorhal. 

Schnurilmacher, m. snormakare. 

Schnurllmieder, n. snorlif. -nadel,/, snornM. 

SChnurr, itj. snnrr. -ant, -ere, m. F kringvan- 
drande musikant. -barf, m. mustascher. 
-bartig, a. mustaschprydd. -e, I. -w, m. stud, 
nattvaktare, nattpolis, gendarm, tjanste- 
ande. II. -n, f. 1. murrbar. 2. F skrumpen 
karing. 3. snurra, skramla. 4. krimskrama, 
lappri. 5. egenhet, galenskap, tokeri, puts, 
skamt, fara. 

schnorrecht, a. snorrat. 

schnurriien, sv. itr. h, 1. surra, brumma, tona, 



itr. intransitivt, rji. reSexiyt, St. starkt, SV. s^agt, tr. transitirt Terb, h. bar habm., S. bar tmn till hj&lprerb. 



Sclimxrrer 



401 



scliOpfen 



Ijiida. 2. spinna (om kattor); brumma, knorra. 

8. Tid ortf&randring S. Snurra, med ett surrande Ijud 

flyga, fara (astad). 4. tigga. 6. blifya skrum- 
pen. -er, -, m. F tiggare. -haar, n. murrhar. 

Schnijrriemen, m. snorrem. 

schnurrljig, a. kornisk, rolig, lustig, putslustig. 
-igkeit, /. komisk sak, egenhet, pntslustig- 
het. -pfelfer, m. kringvandrande lumpsamlare. 
-pfelferei, /. lappri, skrap; egen(domlig)liet, 
kuriositet. 

SchnQrllschuh, -stiefe!, m. snorsko, -kang. 

schnurlistracks, adv. 1. rakt, diametralt. '^ 
zuwider: diametralt motsatt. 2. genast, 
strax, 

Schniirung,/*. snorning m. m. se scJiniiren. 

Schober, -[f], m. dim. f, liog, sate, stack, valm. 
-n, sv. tr. satta i satar. 

Schock, -e o. som m&tteuhet -, n. skock, sextlo 
stycken. -en, sv. tr, ©. itr. h. rakna efter 
skock, lagga i hogar pa GO styck bvar. 
-schwerenot[h], itj. tusan dj— r. -weise, adv. 
ekockvis. 

schofel, F I. ftfT. -Ig, a. d^lig, gemen, uael. 11. 
-, m. 0. n. smorja, skrjip, iiselhet. 

Schofl[e], -e[w], m. bisittare, radman, namde- 
man. -engericht, n. domstol med bisittare. 

Schokolade, -n, f zkoKoiad. -noaum, m. ka- 
kaotrad. 'nplatzchen, n. chokoladbrod. 

Scholiiar, -c», m. skolgosse, djakne. -arch, 
-e», m. skolforestandare. -astisch, a. sko- 
lastisk. 

scholken, sv. itr. h, sja. kabbla, skvalpa. 

Schoiilie, -n, f. dim. t) !• jordkoka; jordlapp, 
torfva. Eiid. an der *\* kleben : sitta pa ett 
stalle, ej komma ut i varlden. 2. isbit, is- 
flake. 3. sooi. finndra. -ern, sv. itr. h. o. s. 
Ijuda, rulla doft. -ig, a. full af Jordkokor. 

SChon, adv. 1. redan. Was ist rw wieder: hvad 
ar det nu igen? r\/ gut: det ar bra. 2. blott. 
«%» der Gedanke: blotta tanken. 3. nog, vls- 
serligen, t. ex. erwird <%/ kommen: han kom- 
mer nog, das ist «%/ wahr^ aber: det ar yIs- 
serligen sant, men. i koncessivsatser: wenn r\^ 
el. obi^ es wahr ist ei. ob es />/ wahr ist ei. 
ist es 'v wahr^ so durftest du es ihm dock 
nicht sagen: om det an ar sant, anskont 
det ar sant, borde du dock ej ha sagt det 
till honom. 

SChon, a. vacker, skon, bra. Eine f\^e: en 

Skonhet (racter kvinna), ftfr. dim. : i^chen : liten 

skonhet, sick ^ machen: smycka, pynta 
sig, «v* thun: krusa, das ist *>>» von Ihnen: 
det ar snallt af er, das f>aste bei dem gan- 
zen Spafs ist, dafs: det roligaste vid hela 
historien ar, att, Sie haben rs* lachen, aber: 
skratta ni, men, [ick] danke /x* a) tackar sa 
mycket, tackar odmjukast, b) nej, jag tac- 
kar, [ich] bitte ~ a) var sa god, b) ja, jag 
tackar, c) ingen oreak, d) forlat! ursakta! 
griifse ♦%#.' halsa s4 mycket! einen »^en 
Dank sagen: tacka sa mycket, *%#.' godt! 



jm rve Sachen sagen: saga ngn artigheter, 
komplimentera ngn, mit jm ~ thun: stalla 
sig val med ngn, eines ~e» Tages: en vac- 
ker dag, er wird sich *v* wundern: tank, 
hvad han skall bli forvanadi du kennst ihn 
'x^ jo, du kanner honom vackert, das ware 
rs, gewesen! det skulle just ha varit vac- 
kert! da wiirde ich ^v. ankommen ! d& skulle 
jag raka val utl Sie werden [sich] was f^es 
von mir denken: hvad skall ni tanka om 
mig. -bart, m. mask, -dank, itj. tack, tackar 
sS, mycket. 

schonen, I. sv. tr. o, t itr. h. 1. skona, spara, 
jn el. t js : ngn. 2. fridlysa, varda. 11. -s, 0, 
n. npr. Skane. 

schonen, sv. tr. Wein /yj klara vin med husbUs. 

Schonep, -, m. 1. skonare, vardare. 2. ijo. sko- 
nare, skonert. 

Schonl!fleckchen, n. skbnhetsplaster. -gebauet, 
a. valbygd, vackert bygd. -geist, m. vitter- 
hetsidkare, vitterhetsalskare, vitterlekare. 
-geisterei, /. vitterlek. -gelstig, a. belletri- 
stisk. -heit, y. 1. skonhet. 2. artighet, kom- 
plimang. -pflaster, n. skonhetspiaster. -rSd- 
ner, m. valtalare; ©fta tadiaude: en som h§,ller 
granna innehiiisiOBa tal, frasmakare. -rednerei, 
/. frasmakerl. -rednerisch, a, valtaligj full 
af granna fraser. 

schOnsatn, a. aktsam. 

Schonllschreibekunst, /., -schrelberi, n. skon- 
Bkrifning. -sicht, /. plats med vacker ut- 
sigt, belvedar. -thuend, a. installsam, fja- 
skig. -thusp, m. installsam person, fjasker, 
kurtisor. -thuerel, /. installsamhet, fjask. 

Schonung, y. 1. forskoning, skonsamhet, han- 
synstagande, of verse ende. 2. ikog. a) fredad 
skogsplantering, ungskog, b) skogslott som 
ej far huggas. -sbrilis, f. konserver (giasfigon). 
-slos, a. skoningslos. -slosigkeit,/. skonings- 
loshet. -svoll, a. skonsara. -szeit, /. forbju- 
den tid. 

schonwissenschaftllch, a. belletristisk, 

Schonzeit,/. forbjuden tid. 

Schoo- se Scho', 

Schopf, -e t> »». 1. hjassa, hvirfvel p& hufyudet. 
2. h4rtofs midt pi hufvudet, kaluf, tup 6, pann- 
lugg; fjaderbuske pi figiar. Jn beim rs^e fas- 
sen: gripa ngn 1 kaluf ven, die Gelegenheit 
beim 'v-e fassen ei. nehmen: gripa tillfallet 
i flygten. 3. «kog. spetsig, smal tradtopp. 

Schopf llbreSt, n. skofvel pi vattenhjai. -e, -n,/. 1. 
oskar, oskarl. 2. stalle dar vatten hamtas. 
•eimeri m. ambar, bytta att osa med. -en, 
8V. tr. 1. osa. Die Sonne schdpft Wasser: 
Bolen drar regn. 2. jag. a) dricka, b) l^ta 
dricka. 3. hamta, t. ex. Atem ^^ hamta an- 
dan, Lu/t •x* a) hamta andan, andas, b) 
hamta frisk luft; i Bht med abstrakt obj. as. aus 
el. von el. uber etw. Argwohn o* fatta miss- 
tanke af ngt, Mut^ Trost «x* hamta mod, 
trost, Geduld «%» lara sig talamod, Vergnii- 
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gen ~ blifva glad, fmna ett noje i ngt, Eoff- 
nung ~ borja att hoppas, hamta mod. -er, 
-, m., -erin, -new, f. 1. en som oaer m. m. ae 
fiireg 2. skapare, skaparinna. -erisch, a. ska- 
pande, utrustad med skaparkraft; fruktbar, 
alstrande. -gefals, »., -gelte,/'. oakarl, oskar. 

schopfig, a. forsedd med en Schop/se Schop/ 2. 

Schopfllkelle, /., -loffel, m. osslef. -ung, /. ska- 
peise. -ungswort, n. skaparord. 

Schoppe ss Schoffe. 

Schoppen, -, m. dim. Schoppchen, -lein, mitt wr 

v&ta varor, ugf. ^ liter, sh stort glaS, Sajdel. 

Schops, -e[w], m. kastrerad bagge; F biid. far- 

skalle, dnmhufvud. -enbraten, m. farstek. 

-enfleisch, n. farkott. -enhaft, -ig, a. F dum, 

inskrankt. 
Schorl, -[e]5, 0, m. skorf. -Ig, a. skorfvig. 
Schornstein, -e, ni. skorsten, Eine Schuld in 

den lyj schreiben: uppgifva tanken pa att 

fa en fordran betald. -brand, m. skorstens- 

eld, soteld. -feger, m. skorstensfajare, so- 

tare. 
Schofs, I. -e [t], m. o. t n. dim. f, 1, skott pa 

vaxter, telning. 2. skatt, palaga. II. (med 6) 

-e t, m. 1. kna, skote. 2. skort. -bar, a. 

ekattskyldig. 
schossen, sv. I, tr. ekatta. II. itr. h. ©. s, skju- 

ta opp, sla ut, fa skott. 
Schosser, -, m. (skatt) uppbordsman. -ei, -en, 

f. uppbordakontor. 
SchOfsilhusid, m. knahimd. -jUnger, m. alsk- 

lingsliirjunge. -kind, «. skotebarn, alsklinga- 

barn. 
Schofsiing, -e, m. 1, skott, telning, rotskott. 

2. (med B) m. skotebarn, al skiing. 
schofsilpflichtlg, a. akattskyldig. -reis, n. skott, 

telning. -sonde (med 6),/*. skotesynd. 
Schote, -n, I. m. enfaldig, iojlig narr. II. f. 

dim. t, 1. skida, hylsa, balja. 2. «js. skot. 

-nerbsen, pi. artskidor med arter i. 
Schott, -c, n. bradvagg, afplankning. -e, -w, 

TO. skotte. -en, -, m. 1. vassla. 2. oetkram.. 

-er, -, m. 1. groft grns. 2. rnllstensgrus. -in, 

-nen, f. skotska, skotsk kvinna. -isch, 1. a, 

skotsk. II. n. skotska, jfr deutsch. -land, n. 

npr. Skottland. 
schraffieren, sit;. tr.o.itr.Ji. skngga med streck, 

Died korsstreck. 
schrag, a. sned. -e, -n^f. sned riktning, sned- 

dad kant, snedd, snedhet. In die ^ pa 

sned den. 
Schragen, I. -, m. 1. sned vinkel. 2. bock, 

stallning pa sneda ben, aagbock, bank. 3. 

hvilbank, hvilsoffa. 4. bar. II. sv. tr, hop- 

foga i sned vinkel. 
schragllen, sv. tr. snedda, afsnedda, gora slut- 

tande. -flache, f. snedd, sned yta, snedsli- 

pad kant pa eggjam. -heit, /. snedhet, snedd. 

-mafs, n. vinkelmatt. -ung,/*. 1. afsneddan- 

de. 2. snedd, sneddad kant, sluttning. 
SChral, a. sjs. ~er Wind: sned motvind. 



Schrammlle, -w, /'. dim. f? skrama, rispa. -en, 
sv. I. itr. h. o. s. skarpt stota, sla, an ei. ge- 
gen etw.: mot ngt. II. tr. ge skramor, rispa, 
rifva (sig), klosa. -ig, a. skramig. 

Schrank, -e f, m. o. % n. skap, skank. -e, -n,J'. 
barriar, galler, staket,8krank, hinder, grans. 
In /N^n halten: halla inom skrankorna, i styr. 

SChranken, sv. I. itr. h. afvika fr&n den raka rlkt- 

ningen, taga af. II. tr. 1. skranka. 2. lagga i 
kors, korsvis. Durch einander <-w lagga om, 
pa hvartannat. 2. inskranka, begransa. 

schrankentos, a. gninslos, omjittlig, tygellos. 
-Igkeit, /. tygelloshet, omattlighet. 

Schranne, -w, f. 1. bank, anklagades bank, 
skolbank. 2. = Sckarren II. 3. sadesmark- 
nad. 4. byra, embetslokaL 

Schranz[eJ, -cw, m. hofman; lismare. -en, 5W. 
itr. h. lisma, krypa. -enhaft, a. hof manna-, 
Hamande, krypa»de. 

Schrape, -w, /. skrapa. -n, sv. tr. skrapa. 

schraubilbar, a. som gar att skrufva. -e, -w,/. 
dim. t, 1. skruf. 2. propeller, -en, sv. o. st. tr. 
1. skrafva. Biid. geschraubt: skrufvad, till- 
konstlad, den Preis in die Hohe '>* dyrka 
upp priset, jn um etw. »%* lura at sig ngt af 
ngn, jn <^ drifva, gyckla med ngn, sla i ngn 
dalkarlar. -en rn utter, y*. skrufmutter. -enwin- 
dung,/". spiral, snack] inle. -eaizieSier, w.skruf- 
majsel. -enzwinge, y. skriiftving. -erel, -ew, 
/. 1, skrnfvande. 2. gyckel, drift, -stock, m. 
skrufstad. -zwinge, y". skriiftving. 

Svhreck, -e, m. = Sckrecken 111. -bar, a. for- 
skracklig, afskrackande. -bild, n. skrack- 
bild. -en, I. st, itr. s. blifva radd, forskrac- 
kaa, II. sv. tr. forskracka, skramma. III. -, 
m. forskrackelse, fasa, skrack. Jm ~ ein- 
Jii'lfsen el. einjagen, jn in >%* setzen: fdr- 
skracka, satta skrack i ngn. -enbSelch, a. 
blek af forskrackelse, -ensbote, m. bud- 
(b&rare) om ngt forskrackllgt. -eosherrschaft, 
/. skrackvalde. -ensjahr, n. skrackar. -ens- 
nacht,/'. hemsk natt. -eiisragierungjy. akrack- 
regering. -ensstunde, /. hemsk, forfarlig 
stand, spoktimme. -enstarr, -enstumm, a. 
stel, stum af forskrackelse. -enswort, n. 
skriickinjagande ord. -envofi, a. skrackfull, 
forskriickiig, hemsk. -gedanke, m. forfaran- 
de tanke. -gespenst, n., -gesSaJt,/. skriick- 
bild. -haft, a. 1. radd, lattskramd. 2. for- 
Bkracklig, skrackinjagande. -haftigkeit, y. 
radsla, lattskramdhet, feghet. -iich, a. for- 
skracklig, ryslig. -Slchkeit, y. forskracklig- 
het, ryslighet. -ni[fjs, -se, n. o. /. 1. for- 
skrackelse. 2. forskracklighet, hemsk till- 
dragelse, hemsk syn. -schufs,m. skramskott. 

Schrei, -e, m. skrik, rop. 

Schreibliart, /. skrifsatt, stil. -ebach, n. skrif- 
bok, hafte. -en, I. st. tr. o. itr. h. 1. skrifva, 
jm el. an jn: till ngn, an die Wand: pa vag- 
gen. Sich etw. hinters Ohr ^ lagga ngt p4 
minnet, jm etw. gut <^ kreditera ngn for 
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. verb. h. har haben, S. h*r 



Sclireibor 



403 



fflchruilenliaft 



11 gt, jm etw. zur Last ~ debitera ngn for 
Dgt, die Zeitung schreiht^ day's: det star i 
tidningen, att. 2. stafva. 3. Diese Feder 
schreibt gut: den bar pennan gar bra, die 
Tinte schreibt zu hlafs: blacket ar for Ijnst. 
4. om datum. Den vnevielten *>» wirf hvad ha 
vi for datum i dag? man schrieb damals 
1813: det var ar 1813. 11. st. rji. 1. skrifva 
sig. 2. kalla sig. 3. skrifva, stafva sitt 
Bamn. III. -, n, skrifvelse. -er, -, m. 1. skrif- 
vare; renskrifvare, kopist; sekreterare. 2. 
forfattare. -erel, -en, /. ekrifveri. -erisch, 
a. skrifvar(e)-, skrif-, foTfattar(e)-. -faul, a. 
trog, lat att skrifva. -feder,/. (skrif)penna. 
■fehier, m. skriffel. -fertig, a. 1. fardig att 
skrifva. 2. slangd i atr, skrifva, som bar 
flytande stil. -fertigkeit, /. lattbet att ut- 
trycka sig skriftligen, liitt, flytande stil. 
-gebiihp, /., -geld, n. renskrifningsarvode, 
skrifvararvode. -gerat[h],«. skrifutensilier, 
skrif attiralj. -kasten, m. skrifask, skrifdon. 
-krampf, m. skrifvarkramp. -kunst,/. skrif- 
konst. -kunstfer, m. skonBkrifvare, kalligraf. 
-iehrer, m. skriflarare. -lust, /. skriflust, 
skrifklada. -mappe, /. skrif portfolj. -mate- 
rIaHen, />i'. skrifmaterialier. -materlalienhand- 
iung, /. pappersbandel. -papier, n. skrif- 
papper. -puJt, m. o. n. (8krif)pulpet. -schrift, 
/. skrifstil. -seSig, a. skrifkladig. -stift, m. 

1. griffel. 2. Skrifstift (metallstift med blyerts i). 

-Stubs, /. skrifrum, arbetarum, kontor, by- 
ra. -stunde,/. ekriflektion. -sucht,/, skrif- 
klada. -tafei, /. skriftafla. -tisch, m. skrif- 
bord. -Ubung, /. skrifofning. -ung, /. skrif- 
ning, skrif satt, stafning, lasart. -verstandig, 
a. ekrifkunnig. -vdrlage, -vorschrift, /. for- 
skrift. -weise, /. = Schreibart. -zeug, n. 
skriftyg, skrifdon. -zimmer, n, = Schreib- 
stube. 

schpeilleii, st. itr. h. o. tr. skrika, ropa; gnlss- 
ia, knarra. ~»ie Gewalt: oerbordt vald. -er, 
-, m. en som skrlker, skrikbals; ropare, nt- 
ropare, -erel, -en,/, skrik, rop, utropande, 
reklam. -erhaft, -erisch, a. skrikande, skri- 
kig. -hals, m. skrikbals. -Icht, a. skrikig. 
-Hng, -e, m., -maul, n. skrikbals, gapbals. -n, 
-e, m. skrin, lada, ask, (lik)kista, skap. -ner, 
-, m. snickare. -nern, sv. itr. h. o. tr. snick- 
ra, vara snickare. -puppe, /. skrikdocka. 
-Stimme, f. skrikande rost. -ten, st. itr. s. 
skrida, ga. Drei Fufs ~ taga tre fot i ste- 
get. 

Schrenz, -es, 0, m., -papier, n. planpapper. 

Schrift, -en^f. 1. skrift; boktr. a.fv. stil, stilsats, 
2. skrifvelse. -deutsch, n. tyskt skrifspr&k. 
-entrhjOm, n. literatnr. -flihrer, m. sekre- 
terare. -gelehrt, a. skriftlard. -giefser, m. 
Btilgjutare. -glaubig, a. troende, rattrogen. 
-kasten, m. stilkast. -ler, -, m. forfattare, i 
•ht = Schriftling. -lich, a. skriftlig, -ling, -e, 
m. d&lig forfattare, klapare. -mutter,/, ma- 



tris. -Schneider, m. stilskarare. -seite, /. 1. 
skrif sida. 2. fransida pk mynt. -stelle, /. bi- 
belstalle, bibelsprak. -steller, m. skriftstal- 
lare, forfattare. -stellerin,/. forfattarinna. 
-stellerisch, a. skriftstallare-, forfattare-. 
-stellern,* itr. h. vara forfattare, skrifva. 
-Stuck, n. skrift, aktstycke. -t[hjum, n. lite- 
ratnr. -wart, m. sekreterare. -wldrig, a. stri- 
dande mot skriften, obiblisk. -zeichen, n. 
skriftecken. -zeug, n, stiltyg. -zug, m. penn- 
drag, skriftecken; pi. skrift, stil. 

schrill, a. gall, -en, sv. itr. h. o. tr. Ijuda gallt, 
skrika, bvissla, pipa, kvaka. 

schrinden, st. I. itr. s. fa sprickor, spricka 
Bonder. 11. tr. rispa, rispa upp. 

Schritt, -e men som m§,ttenhet -, m. stcg; skridt, 
gang, /v* halten: balla jiimna steg, aus dem 
'^ kommen: komma ur takten, jm aw/ 'k/ 
und Tritt folgen: folja ngn i balarne, einen 
guten />* am Leibe haben: taga stora steg, 
ga fort, fsje My. matt och steg, atgoranden. 
-ganger, m. passgangare. -lings, adv. 1. steg 
for steg, i skridt, i gaende. 2. bredbent, 
grensle. -messer, m. stegriiknare. -schuh se 
Schlittschuh. -weise, adv. steg for steg. -zah- 
ler, m. stegriiknare. 

Schrof, -en, -en, -, m. (skrofiig cob brant) 
klippa. 

SChroff, a. (skrofiig och) brant; wid. skarp, 
tvar. -e, -n,/. 1. = Schrof. 2. = feij. -heit,/. 
skroflighet, branthet; biid. skarpa, tvarhet, 
ovanlighet. 

Schroll, -ew, m. 1. klump, koka; isflake. 2. 
tolp, lymmel. -e, -», /., -en,-,w. 1.== Schroll 
1. 2. se SchruUe. 

Schrbpfljeisen, n. koppjam. -en, sv. tr. 1. kop- 
pa; biid. Titsnga, skinna. 2. Bdume ~ gora 
skaror 1 barken pa trad, das Getreide ~ 
afmaja den fsr frodigt vaxande grodan. -er, -, m. 
1. en som koppar; wid. blodaugare, skinna- 
re. 2. koppglas. -glas, -horn, n., -kopf, m. 
koppglas, kopphorn. -ung, /. koppning m. 
m. 86 schropfen. -zeug, n. koppningsinstru- 
ment. 

Schrot, -e, m. o. n. dim. f, 1, klots. 2. skrot, i 

sht i fSrbind. 'V* uud Kom. 3. skrot att skjuta 

med; hagel. 4. grope. 5. spanor. -baum, m, 

rulle att ruUa tyngder pi. -en, SV. o. 1 part. p. ftfy. 

St. tr. 1. skrota, sonderhngga, kanthugga, 
sonderskara, afklippa, krossa, sondermala, 
gropa. 2. pa rullar skjuta, rnlla, valtra. 
Schroter, -, m. 1. zooi. ekoxe. 2. arbetare som 
rullar vin- ei. olfat 1 och ur kallare. 

SchrOtleiter,/. Stege att ruUa tunnor pi. 

Schrubbllel, -w, /. ullkam, karda. -e!n, sv. tr, 
latt skrubba. -en, sv. tr. 1. skrnbba, skura, 
skafva, skrapa, svabla. 2. skrubbhyfla. -er, 
-, m. skrubbare; svabel. -ern = schrubben 1. 

Schrulle, -n, f. besynnerlighet, egenhet, grill, 
nyck. -nhaft, a. egen, full af griiler, nyck- 
full. 
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Schrump[f]el(ig) = Ilunzeliig). 

schrumpflleni, sv. itr. s. krympa, torka iliop. 

•Ig, a. skrumpen, skrynklig, hoptorkad. 
Schrund, -e f, w., -e, -w, /. rispa, springa, 

remna, epricka, klyfta. -ig, a. sprickig, full 

af eprickor, af klyftor. 
Schub, -e f, m. 1. stot, puff, sknffning. Jm 

einen f\, gehen: skuffa ngn, 2. rorelse gnm 

hTllken ngt skjutes p;\ sin plats. Mit eifiem 'x* pa en 

gang, i ett tag. 3. personer som pa en gang 
skjutas fram, in ngnstMes. Mit dem ersten '%* 
hineinkomTne7i: vara bland de forsta, som 
komma In. 4. draglada. 5. pi. -, brod som 
p& en gang eattes in i ugnen, en ugn fuii. 
6. a) kagelspel, b) kagelbana. 7. f&ngtran- 

Sport. Betr. sms. jfr Scllieb-. 

Schubbjack, -e[n] ei. s, m. trasbank, usling, 

gemen karl. slnsk. 
Schubllfach, w. lada. -sack, m.ficka. -welse,ac?y. 

sk smaningom. 
schuchtern, a. biyg, tillbakadragen, skygg, 

lattskramd, riidd. -heit, J", blygbet m. m. se 

ffireg. 

Schuft, -e[7i] el, -e f, m. Bknrk, gemen karl. 
-erei, -en,/, gemenhet, nedrigbet. -ig, -Isch, 
a. gemen, nedrig. 

Schuh, -e, m. aim. f, 1. sko. Biid. wissen ivo der 
f\i driickt: veta hvar skon klammer, alle f^e 
uber einen Leisten schlagen: skara alia 
ofver en kam, jwi die ~e austreten: undan- 
tranga ngn, in js f^en gehen: vara i ngns 
klader. 2. a) bof, b) hastsko. 3. pi. -, fot 
(mitt), -draht, m. becktrad. -en, sv. tr. forse 
med gko(r), sko. -flicker, m. skoflickare, 
lappskomakare, -lelsten, m. last, -macher, 
m. skomakare. -riegeln >« schurigeln. -u ae 
Uhu, -werk, n. skodon. -wichse, /. blank- 
smorja. 

Schuiltamt, n. 1. skolvagen, lararevagen, t. ex. 
sich dem >K^e widmen : g4 skolvagen, bli la- 
rare. 2. lararebefattning, larareplats. -an- 
Stalt, /. skol-, undervisningsanstalt, laro- 
verk. -arbeit, y. 1. arbete i skolans tjanst. 
2. lexa. -aufseher, m. skolinspektor. -aus- 
gabe, /. skoledition. -besuch, m. skolg&ng. 
-bezirk, m. skoldistrikt. 

Schuld, -en, f. 1. skuld, sknldsumma. In p 
fst sein, stehen: %ik i sknld hos ngn, eine />* 
der Dankbarheit abtragen: afborda sig en 
tacksambetsskuld. 2. skuld, f orskyllan, fel ; 
synd. Die r^ auf jn legen ei. schieben ei. jm 
die ~ beimessen ei. zuschreiben : skjuta skul- 
den pa ngn,ywi etw. /x/ geben: skjuta skul- 
den p& ngn for ngt, sich (dat.) etw. zu n^en 
Icommen lassen: lS,ta ngt komma sig till 
last. 3. skuld, orsak, anledning. An etw. 
(dat.) 'V. sein: vara skuld till ngt. -bar, a. 
skyldig, som bar skulden. -barkeit,/. skuld, 
forskyllan. -beladen, -befleckt, a. skuldbe- 
lastad. -bote, m, exekutionsbetjant. -en, sv, 
tr, 1. Jm etw. f%, a) vara skyldig ngn ngt, 



b) ha ngn att tacka for ngt. 2. vara skuld 
till, -enbelastet, a, skuldsatt. -enmacher, m, 
en som gor skulder. -entilgung,/*. amorte- 
ring.-gefangni[fjs,n. bysattningshakte, gald- 
stuga. -haft, /. vistelse i bysattningshakte. 

SchOldiener, m. vaktmastare vid en skoia. 

schuldilig, a. 1. skyldig, brottslig. Des Todea 
~ sein: hafva forverkat lifvet. 2. tillborlig. 
-igen, sv. tr. 1. Jm etw. »,> vara skyldig ngn 
ngt. 2. Jn um etw. ei. einer (gen.) Sache ~ 
beakylla ngn f5r ngt. -Igep =» Schuldner. -ig- 
keit, /. skyldighet, pligt. -kiage, /. skuld- 
fordringsmal. -leute, pL galdenarer. -!os, a. 
oskyldig, utan skuld. -losigkeit,/. oskuld. 
-ner, -, m., -nerln, -nen^f. galdenar. -schein, 
m. skuldsedel, obligation, -verschreibung,/. 
skuldforbindelse, -voH, a. skuldbelastad. 

Schulile, -w,/. dim. t, skola, laroverk. Hinter 
el. neben die f^ gehen ei. laufen: skolka, 
freie 'v kostnadsfri undervisning, heute ist 
keine ^n^ i dag ar det lof. -en, sv, I. tr. un- 
dervisa, inofva, ofva, dressera, rida in. 11. 
rjl. ofva sig, blifva ofvad. III. itr. h. 1. 
dolja sig, gomma sig. Der Wind Iduft ~ 
vinden mojnar af, 2. halla skola. 3. ga 1 
skola. -entlassungsz8ugn![f]s, n. afg&ngsbe- 

Schiiler, -, m. larjunge; skolgosse, elev, di- 
scipel. -haft, a. som forrader larjungen, ny- 
begynnaren; nybegynnare-, bristfull; skol- 
pojkaktig. -haftlgkeit, /. brist pa skicklig- 
het, bristfullhet; skolpojkaktighet. -in,-ne?j, 
/. skolflicka, elev, larjunge. -mafsig =» schii- 
lerhaft. -schaft, /*. 1. larjungaskap, egen- 
skap af larjunge. 2. larjungaskara, skola. 

Schulllfreund, m. van fran skoitiden, skolkam- 
rat, -fuGhs, m. skolfux. -fuchserei, y. skol- 
fuxeri. -fuchsi'g, a. skolfuxaktig, pedantisk. 
-gebaude, n. skolhns. -geld, n. skol-, termins- 
afgift. -gerecht, a. ofverensstammande med 
skolans foreskrifter; metodisk; regelratt, 
skolad, dresserad. -halter, m. en som hS,ller 
skola, skolforestandare. -heft, n. skrifbok, 
temabok. -krankheft, /. skolsjuka. -lehrer, 
m. skollarare. -mann, m. skolkarl. -malsig =« 
schulgerecht. -meister, m. skolmastare. -mel- 
Sterei, y*. skolmastrande, skolmastarbefatt- 
ning, undervisning. -melstern,* itr. h. o. tr. 
skolmastra, tala 1 skolmastarton. -ordnung, 
y*. skolordning, -stadga. -pferd, n. skolhast, 
dresserad hast, -pflicht,/*. skoltvang. -pfiich- 
tig, a. underkastad skoltvdng, 1 skol&ldern. 
-plan, m. lasordning, skolskema. -programm, 
n. skolprogram, arsredogbrelse for ett laro- 
verk. -rat[h], m, 1. skolinspektor. 2. skol- 
rM. -sache, /. skolarende. -sack, m. skol- 
ransel; F Mid. « Schulweisheit. -schwester, 

y. undervisande syster (iSlrarinna i ltloster«kola). 

•stunde,/. skoltimme, lektion. 
Schulter, -n, /. skuldra, axel. Biid. auf js ^ 
stehen : utg^ fr^n, stodja sig p4 ngn. -Ig, a. 



itr, Isstraniltivt, rjl. reflexivt, 5^. tUrkt, SV. sragt, tr, trannitiTt verb, h, h%r hahtm, S. fear »si«n till lij&lpf«rl>. 
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Schtttze 



1 ■m«., t. ex. breit^ bredaxlad. -n, sv. tr. 

1. taga, lagga p& sina sknldror, pa axeln. 

2. Geschultert : med sa eller sa beskaffade 
skuldror, t. ex. breit geschultert: med breda 
skuldror, bredaxlad. 

Schultheifs, -en, m. byfogde, bydomare; borg- 

mastare i rissa stader. 

Schulllton, m. skolmastarton. -versaumni[f]s,/. 

franvaro fran skolan. -weisheit,/. skolvis- 

het, skolteorier. -witz,m.skolpoikskvickhet. 
Schuize, -w, m, == SchultheAfs. 
schummllein, sv, I. itr. s. smyga sig bort, kila 

sin kos. II. tr. 1. bortkdra. 2. hemligt bort- 

taga, knipa, -er == Ddmmer 4. -erlg = ddm- 

merig. -ern = ddmmern. 
Schund,-[e]5,a5m.affall; smorja, skrap, strunt. 

-grube, /. sopgrop, kloak. -kerl, m, lumpen 

karl, nsling, krak. 
Schupp, I. = Schub 1. II. -en, m. ejupp, tvatt- 

bjorn. -e, -n, f. dim. f? fjaU. 
Schlippe, -n,f. skofvel. 
SChuppllen, a) sv. tr. 1. skuffa, stota. 2. lura, 

bedraga. 3. rifva, skafva. b) sv. I. tr. 1. 

fjalla. 2. forse ined fjall. Geschuppt: fjal- 

lig. II. rjl. 1. fjalla sig. 2. lagga sig som 

fjall pa ngt. c) -, m. skjul, lider. -enfelS, n. 

Biuppskinn. -enfisch, m. fjallfisk. -enhaut,/. 

fjalligt skinn. -enpanzer, m. fjallpansar. -en- 

pelz, TO. 1. sjuppskinn. 2. gjnppskinnspals. 

-en![hjier, n. zooi. myrkott. -icht, -ig, a. 1. 

fjallig. 2. fjallaktig, fjailik. 
Schisp[p]s, -e, m. F = Schub. -en, sv. tr. F skuf- 
fa, stota. 
Schup, -en, f. 1. klippning. 2. afklipp ; klipp- 

ull. 3. skord. 4. trakasseri; spratt, puts. 5. 

pals. 
SChUrllen, sv. tr. rora om, iinderblasa ewen. -er, 

-, m. 1. en som ror om, underblaser. 2. eld- 

gaffel. 
Scliurf, -e t, m. 1. grop, oppning, i «ht b&rg. f»r 

B5kande efter malmfyndighet. 2. skara, skrama. 

-eisen, n. skrapjarn, skrapa. 

SChUrfen, sv. tr. o. itr. h. 1. barg. grafva efter 
en malmfyndighet. 2. rifva, rispa, klosa. 

Schurfllscheiiij -zettel, m. barg. mutsedel. 

SChuri[eJgeln, sv. tr. trakassera, plaga, oroa, 

Schurklle, -w, m. skurk. -enhaft = schurkisch. 
•enhaftigkeit = Schurkerei. -enstreich, m., -en- 
that, /. skurkstreck. -erei, -en,f. skurkak- 
tigliet, gemenhet, skurkstreck. -isch, a. 
Bkurkaktig, gernen, nedrig. 

schurren, sv. itr. s, o. h. glida, basaj knarra. 

SchurwoUe, /. klippull. / 

Schurz, -e f, m. 1. gordel, skort. 2. forklade, 
forskinn. 

SchUrze, -n, f. forklade; F wid. fruntimmer. 
-n, sv. I. tr. 1. nppskorta, uppfasta, uppdra- 
ga. 2. knyta, binda. 3. forse med forklade; 
insvepa, omgifva. II. rji. 1. fasta upp klad- 
ningen; biid. gora sig i ordning, beredd. 2. 
bilda en knut, en rosett, en slinga. 



Schurzfefl, n. forskinn. 

SchUrzung, f. uppskortande m. m. «e schilrzen. 

Schufs, -e t, m. 1. liastig, pilsnabb rorelse, 
fart, gang. 2. snabb vaxt; skott, telning. 
3. a) skott. Einen r\> thun: skjuta, aflossa 
ett skott, auf den ersten 'vi vid ei. med for- 
sta skottet, biid. genast, strax. ss. m&ttenh. pi. 
-, t. ex. nicht zwei 'v. Pulver dran wenden: 
ej kosta p3. tva skott krut, b) skotthall. 
Biid. jm in den -x/ kommen: komma i vagen 
for ngn. 4. Einen 'x* haben: vara uppslup- 
pen, tokig, galen. 5. = Schub 5. 6. inslag, 
vaft. 

SchUssel, -n,f. fat, assiett, karott, skal. -brett, 
n. tallriksstege, -hylla. -freund, m. F van af 
bordets nojen. -jagd, /. F matfrieri, snug- 
gande. -knecht, m. tallriksstege. -ring, m. 
tallriksbricka. -schrank, m. skank. 

Schusser, -, m. dim. f, (marmor)kula tiii lek. 

schufsiifertig, a. skjutfardig. -lest, a. 1. osar- 
bar, nard. 2. = fsij. -frei, a. skottfri. -geld, 
n. skottpengar. -gerecht, a. 1. fardig, klar 
till affyrande. 2. inom skotthall. -geschwin- 
digkeit, /. skjuthastighet. -nahe, f. skott- 
hall. -recht == schu/sgerecht. -waffe,/*. skjut- 
vapen. -weise, adv. ryckvis. -weite, f. skott- 
hall. 

Schuster, -, m. skomakare. -ei, 0,f. skomakar- 
yrke. -n, sv. itr. h. vara skomakare. 

Schute, Schiite, -n^f. pram, lastpram. 

Schutt, -[eJ5, 0,OT. 1. grushog, (byggnads)grus, 
byggnadsaffall; miner; jordras; alluvialjord. 
2. sadeshog. 

Schiittllboden, m. = Schutte 2. -e, -n,f. 1. hop, 
hog. 2. kornbod, sadesvind. 3. (regn-, ha- 
geljskur. 4. karfve ianghalm. -elfrost, m. 
haftig frossa, frossbrytningar. -elkopf, m. 
en som runkar pa hufvudet. -ein, sv. tr. 
skaka, skudda, rysta, runka. Jm die Hand 
/N/ skaka ngns hand. -[ejlung,/*. -en, s». I. 
tr. 0. itr. h, 1. osa, hiilla, sla ngt i ei. pS, ngt. 
Biid. seinen Kummer in js Schofs -^ ntgjuta 
sitt hjarta for ngn. 2. opers. es schiittet: det 
hallregnar. 3. uppkasta, afsatta jord. 4. jag. 
om vissa djur : foda, fa ungar. 5. Das Getreide 
schiittet reichlich: saden slar bra i spann. 
6. betala sadestionden, II. rjl. Sick vor La- 
chen ~ skratta sa man hoppar. -ern, sv. I. 
itr. h. skaka, darra. II. tr. skaka, rysta. -ga- 
be!; f. hogaffei, hotjuga. -haus, n. sades- 
magasin. -stroh, n. Ianghalm. -ung, f. osan- 
de m. m. se schiitten. 

Schutz, -65, 0, m. 1. skydd, beskydd, skygd, 
hagn, forsvar. Unter dem r^^e der Nacht: i 
skydd af nattens morker, zu 'v und Trutz: 
till forsvar och anfall. 2. damlucka. 

Schutz, -en, m. se Schutze. 

Schutzllb8fohlene(r),w.skydd8ling, klient. -brett, 
n. damlucka. -brief, m. skyddsbref, lajd(e- 
bref). -dach, n. X. skjnl, lider. 2. skiirmtak. 

Schutze, -n, m. 1. skytt; jagare. 2. vani./. 



«>» «= f5reg5.ende nppslagsord. * akta sma. sakaar plur. f bar omljud. F f&miljart, P Ifegre apr&k. % mindre brukligt. 
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sGliwankweise 



a) damlucka, b) skyttel. -n, sv. tr. 1. skyd- 
da, vor (med dat.) el. gegen ei. wider etw.: mot 
ngt. 2. uppdamma. Die Miihle ^ medeis dam- 
luckor uppdamma vattnet framfor kvarnen. 
•nbruder, m. medlem af ett skyttegille, 
ekarpskytt. -nfest, n. (skarp)skyttefe8t, ett 
skyttegilles, ett jagarforbunds arshogtid. 
-ngesellschaft, -ngilde, /. skyttegille, jagar- 
forbund. -nhaus, n. skyttehus, ett skytte- 
gilles bus. -nkette,/.mii.8kyttelinie. -nkonig, 
m. skyttekonung. -npian, -nplatz, m. skjrit- 
plats, skjutbana. -nschaft, /., -nt[h]um, n. 1. 
egenskap af (skarp)skytt; (skarp)skytteva- 
sen. 2. skyttegille, jagarforbund. -r, -, m. 
beskyddare. -rin, -nen,f. beskyddarinna. 

Schutzllfalle, /. damlucka. -gatter, n. 1. fall- 
galler. 2. ekyddsgaller. -geleit, n. sakerhets- 
vakt, eskort. -gift, n. vakcin. -gitter, n. ka- 
kelugnsgaller. -heillge(r), m. skyddshelgon. 
-herr, m. skyddsherre, beskyddare. 

Schiitzling, -e, m. skyddsling. 

SchutzlHos, a. utan skydd, forsvarslos. -loslg- 
keit, /. saknad af skydd, forsvarslosliet. 
-mann, m. polisbetjant. -mannschaft, /. 1. 
sakerhetspolis. 2. = Schutzgeleit. -mittel, w. 
skyddsmedel, preservativ. -ort, m. tillflykt, 
asyl. -pfand, n. underpant. -rede, /. for- 
svarstal. -redner, m. forsvarstalare. -ver- 

Wandte(r), m. framling som ej fOrvarfvat medbor- 
garratt, dar han ftr bosatt. -ZOlI, m. skyddstull. 

-zdllner, m. skyddstullsvan. -zollnerisch, a. 
sky ddstull van! i g, protektionistisk. 

8chwabacher[schriftj, 0,/. schwabach(stil). 

schwabb se schwapp. -elei, -en, /. F prat, plad- 
der. -elig, a, obehagligt mjuk, 16s; obehag- 
lig, illamaende. -ein, sv. itr. h. F 1. skalfva 
■om gei6, gunga; sla emot, skvalpa. 2. prata, 
pladdra. -er, -, m. sjo. 1. svabel. 2. svabelgast. 
-ern, sv. I. tr. sja. svabla. 11. = schwabbeln. 

Schwabe, -n, l.f. kackerlacka. II. m. schwa- 
bare, invanare i Schwaben; enfaldig karl, 
farskalle. -nalter, n. 40:e aret vid hviiken aider 

sohwabarae fOrst anses Ik fOrstind. -nStrelCh, m. 

dumhet, upptag. 

Schwabllin, -nen, f. schwabiska, sebwabisk 
kvinna. -isch, a. schwabisk. 

schwach, -er f, a. svag, klen, dalig. 

Schwache, -n,/. svaghet, klenhet; svag sida. 
-In, sv. itr. h. vara klen. -n, sv. I. tr. 1. for- 
svaga, gora kraftlos. 2. forfora, skanda. II. 
rji. forsvagas. -r, -, m. 1. forsvagare. 2. for- 
forare. '""""^ 

schwachilglaubig, a. klentrogen. -heit, /. = 
Schwache. sarskiida fall: eine f>^ fiir jn haben: 
vara svag for, ha en klockarkarlek till ngn, 
hilden Sie sich keine f>.>en ein: inbilla er 
inga dumheter. -herzig, a. klenmodig, svag, 
karaktarslos. -kopf, m. inskrankt, enfaldig 
person, -kopfig, a. svag till forstandet, in 
skrankt, enfaldig. -kopfigkeit,y. Inskrankt- 
het, dumhet. 



schwachlilich, a. klen, svag. -Hchkeit, /. klen- 
het, svaghet. -ling, -e, m. klen, svag per- 
son, stackare. 

Schwachlimatikus, -, -se, m. F =» Schwdchling. 
-mut[h], m. klenmod. -mut[h]ig, a. klenmo- 
dig. -sichtig, a. svagsynt. -sinn, m. klen- 
mod. -sinnig, a. klenmodig. 

Schwachung,y*. forsvagande m. m. «e schivachen, 

Schwad, -en, -en, -, m. 1. (slatter)8trang, lie- 
slag. 2. anga; dimma; barg. grufgas. 3. bot. 
mannagras. 

Schwadron, -en^f. skvadron. -iur, -c ei. -5, m. 
skrodor. -leren, sv. itr. h. 1. svarma; drif- 
va, strofva omkring. 2. sla, hugga till ho- 
ger och vanster, omkring sig. 3. skvadro- 
nera, skrodera. 

Schwager, -f, m. 1. svager; slagting gnm gifter- 
m&i, god van. 2. kusk, postiljon. 

Schwagerllin, -nen, f. svagerska. -lich, a. ss. 
svager, broderlig, i all viinskap. 

Scliwagerschaft, Schwagerschaft,/. svagerskap, 
svsigerlag. 

Schwaiier, -, m. 1. svarfar. 2. personer hvil- 
kas barn aro gifta med hvarandra. -schaft, 
f. egenskap af svarfar, jfr f5reg. ; svagerlag, 
slagt. 

Schwaibe, -n, /. dim. f, 1. svala. 2. F orfil, 
munfisk. -nschwanz, in. 1. evalstjart. 2. F 
frack. 

Sciiwall, -fej^, 0, m. svall, flode, mangd. -en 
■e schwellen. 

Schwamm, -e f, m. 1. svamp. stud, der game 
*v hela smorjan. 2. fnoske. -iciit, -ig, a. 
svampig, svampaktig. -igkeit, /. svamp(ak- 
t)ighet. 

Schwan^, -e f ei. % -en, m. svan. -en, sv. opers. 
Alir (el. % mich) schwant etw.: jag anar, har 
en dunkel aning om ngt. -enbstt, n. svan- 
dnnsbiidd, -bolster, -tacke. -engesang, m., 
-enlied, n., -ensang, m. svanesang. 

Schwang, -[e].?, 0, m. In *%/ bringen, gehen, 
kommen, sein: bringa, ga, komma, vara i 
svang. -er, a. hafvande. biw. mit Ungluck *>/ 
olycksdiger, mit grofsen Pldnen 'v gehen: 
hvalfva stora planer i sitt sinne. 

Schwangerller, -, to. lagersman. -n, sv. tr. 1. 
lagra, gora hafvande. 2. befrukta; uppfylla, 
impregnera. 

Schwangerschaft, /. hafvandeskap, grossess. 

Scliwangerung, /. lagersmal; bef ruktande m. 
m. se schwdngern. 

Schwanm, -nen, f. svanliona. 

sciiwank, I. a. vacklande, svigtande, rankig, 
ostadig, osaker. II. -e f, m. puts, spektakel, 
narri, skamt, fars. -en, sv. itr. h. vackia, 
fluktuera, variera, darra, svigta, gifva efter, 
boja sig, bolja, slingra, rulla. -heit,/'. vack- 
lande, ostadighet m. m. se schwank I. -ig =» 
schwank I. -maciiep, m. spektakelmakare. 
■ung,y. vacklande m. m. se schwanken. -weise, 
adv. pa skamt. 



itr, intransitivt, rJi, reflexirt, St. starkt, SV. svagt, tr. transitivt verb. h. bar haben, S. liar ssin till bjaipverS* 
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Schweinerei 



Schwanling, -e, m. svanunge. 

Schwanz, -e f, w. 1. svans, stjart; slang i 
■krift, Btreck pi en not, forminskningstecken. 
F jm den ~ streiche{r\n : smickra ngn, Geld 
auf den ~ klopfen: knipa, undansnilla pen- 
gar. 2. stud, tomrum, rena blad lemnade l an- 
teckningsbackerna fOr de timmar, man skolkat. 

schwanzllein, sv. itr. h. 1. vifta med svansen. 
2. stoltsera, krama sig. 3. lisma, krypa. 
-elpfennig, m. midansnillad slant, smygfyrk; 
*v/e machen: undansnilla pengar. -en, sv. 
itr. h. 0. tr. 1. == schwdnzeln. 2. drifva syss- 
lolos omkring, flanera; skolka. Die Schule 
f^ skolka fran skolan. 3. forse med svans. 
schwapp, iij. vips, klatsch, skvapp. -en, sv. 

itr. h. skvalpa, skvalpa ofver. 

Schwar, -e, m., -e, -n, /., -en, -, m. bulnad, 

bold, -en, st. itr. 1. s. bulna. 2. h. fororsaka 

bulnad. -ig, a. full af bolder, af bulnader. 

Schwarm, -e f, ^^' 1- svarm; skara, hop, an- 

hang. 2. sorl, stoj. 
schwarmlien, sv. itr. h. o. Tid ortfsiandnng s. 1. 
svarma, surra, vimla, strofva; jag. tappa 
sparet. 2. sorla, stoja. -er, -, m. svarmisk 
person, svarmare, fantast, fanatiker; osta- 
dig person, fjaril. -erei, -en,f. 1. krlngsvar- 
mande, kringstrofvande. 2. svarmeri, fan- 
tasteri, fanatism. -ereifer, m. svarmisk if- 
ver, fanatism. -ergeist, m. svarmare, fan- 
tast, fanatiker. -erin, -nen,f. se Schwdrmer. 
-erisch, -erllch, a. svarmisk, fantastisk, fa- 
natisk. 
SchwarmOgelst == Schtudrmergeist. -weise, adv. 
i svarmar, i hopar. -zeit, /. svarmningstid. 
Schwartlje (afv. a), -n, f. dim. f, 1. tjock hud, 
sval, flasksval; skinn, ekorpa som biidar sig pi 
ngt. 2. gammal (bok)lunta, svinmage. 3. 
grastorf, -sval, -vail, -ig, a. betackt med 
sval, svalaktig. 
schwarz, -er f? <*• svart, mork; biid. nedrig, 
gemen. r^e Wdsche: smutsigt linne. Mid. 
jn ~ anschreihen: svarta, fortala ngn, ~ 
sehen: se i svart, der ^e: den svarte, a) 
negern, b) bin, den onde, c) svarten (hast), 
d) svartrocken, das ~e im Auge: pupillen, 
ins ~e schie/sen: skjuta, traffa pricken. 
-amsel,/. koitrast. -auge, n. 1. svart, morkt 
oga. 2. morkogd person, morkdga. -augig, 
a. morkogd. -backer, m. grofbagare. -bart, 
m. 1. svart skagg. 2. svartskaggig person. 
-brot, n. groft brod. -dorn = Schlehdorn. 
-drosse!,/. koitrast. 
Schwarze, -n, f. svarta, svart farg; Mid. ne- 
drighet, gemenhet. -n, sv. tr. o. itr. h. 1. 
svarta, svarta ned, svarta ifran sig, mala, 
farga svart, smutsa ned, roka ned; biid. svar- 
ta, fortala, fordunkla, fcirmorka, flacka. 2. 
smuggla, insmuggla. -r, -, m. en som svar- 
tar m. m. se f5reg. ; smugglare. 
schwarzllgallicht, -gallig, a. melankolisk. -holz, 
n. barrskog. 



schwarziich, a. svartaktig, mork. Ins ~c fal- 
len : stota i svart. 

Schwarzlisauer, n. svartsoppa. -sehend, a. som 
ser i svart, pessimistisk. -tanne, jT. vaniig 
gran. 

Schwarzung, jf. svartande m. m. se schwdrzen. 

8chwarzllwaldSer(in), m.{/.) invanare i Schwarz- 
wald. -weits, a. svart och hvit. -wild, n. vild- 
svin. -wurz,/. ringormsrot. 

Schwatz, -«, m. samsprak, prat, pladder. 

Schwatzelei, -en, f. samsprak, smaprat. 

schwatzllein, schwatzein, sv. itr. h. spraka, sm&- 
prata. -en, schwatzen, sv. itr. h. o. tr. spra- 
ka, prata, pladdra, skvallra. -er, Schwatzen, 
-, m. pratmakare. -erei, Schwatzerei, -ew, /. 
prat, pladder, skvaller. -erln, Schwatzerin, 
-nen,/.pladdertaska, skvallersyster. -erisch, 
-haft, -ig, a. spraksam, pratsjuk, pladderak- 
tig, skvalleraktig. -maul, n. pladdertaska, 
pratmakare. -sucht, /. pratsjuka, pladder- 
aktighet. -slichtig, a. pratsjuk. 

Schwebe, 0,/. svafvande, hangande tillstand. 
In der ~ sein: svafva, hanga, Mid. vara 
svafvande, oviss, oafgjord. -n, sv. itr. h. o. 
Tid ortfttrftndring s. svafva, hanga, vara svaf- 
vande, oviss, osiiker, oafgjord. -rei, -en,/. 
obestamdhet, osakerhet. 

Schwedile, -n, m. 1. svensk. F alter ~ gammal 
gosse, hederspascha. 2. F ~w; schaber, plu- 
ringar. -en, -s, 0, n. npr. Sverige. -in, -nen, 
f. svenska, svensk kvinna. -isch,I.a. svensk. 
II. n. svenska, jfr deutsch. 
Schwefel, -5, 0, m. svafvel. -bande, /. mord- 
briinnarliga. -haft se schwefelicht. -hofz, vani. 
dim. -holzchen, n. svafvelsticka, tandsticka. 
-sauer, a. kem. svafvelsyrad. -icht, -ig, a. 
Bvafvelaktig, -artad, -haltig. -n, sv. tr. 1. 
svafia, roka med svafvel. 2. uppblanda, im- 
pregnera med svafvel. -ung,/. svafiing. 
Schwegel[pfeife], -», /. en art herdepipa, 

-flojt. 
Schweif, -e, m. svans, stjart; slap. -z\n,sv.itr. 
h. lisma, krypa. -en, sv. I. itr. h. o. s. strof- 
va omkring, irra. II. tr. 1. utskara, utsaga 
1 baglinier, utrunda, runda, kroka, svanga, 
hvalfva. 2. forse med svans, med slap, -ung, 
/. -wedein = schweif eln. -wedler, m. lismare, 
smickrare. 
schweigilen, I. st. itr. k. o. tr. tiga, vara tyst. 
Von el. iiber etw. ~ tiga med, ej yttra sig 
betraffande ngt, fortiga ngt, um zu r^ von: 
for att ej tala om. II. -s, 0, n. tystnad. -er, 
-, m. tystlaten person, -sam, a. tyst, tyst- 
laten, fortegen, ordknapp. -samkelt,/. tyst- 
iatenhet m. m. se foreg. -se!ig(keit) = Schweig- 
sam{keit), 
Schwein, -e, n. 1. svin, gris. 2. == Sau 2, 5. 
-efett, n. svinister, flott. -efleisch, n. flask. 
-efrafs, m., -efutter, n. svinmat. -emast, ,/. 
svingodning, gadande svinbete, allonbete. -e- 
pokelfleisch, n. salt flask, -erei, -en, f. svi- 



> ==» foregJiende uppslagsord. ftkta sms. 
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neri. -estall, m. svinhns. -evolk, n. pack, 
slodder. -ezucht, /. 1. svinafvel. 2. svineri. 
-Igel, m. svin, svinpals. -igelel,/. svineri. 
-igein,* sv, itr. h. uppfora sig som ett svin, 
vara svinaktig. -isch, a. svinaktig, snnskig, 
oanstandig. -sfeder, /. jag. vildsvinsspjut. 
-shatz, -sjagd, /. vildsvinsjagt. -swurst, /. 
flaskkorf. 

Schweifs, -e, m. 1. svett; svettning, svettbad. 
In /v» kommen ei. geraten: komma 1 svett- 
ning, blifva svettig. 2. imma pi renster m. m. 
3. jag. blod. -bar, a. svetsbar. -beforderrid, 
a, svettdrifvande. -en, sv. I. itr. h. o. s. 1. 
jftg. bloda, vara sarad. 2. om metaiier: flyta, 
vara 1 smalt, 1 fiytande tillstdnd. II. tr. 
Bvetsa. -fuchs, m. brandfux. -grObchen, n. 
(Bvett)por. -hitze, /. svetsningshetta. -hund, 
m. svett-, blodhund. -ig, a. 1. svettig. 2. jag. 
blodig. -sucht, /. svettsjuka. -treibend, a, 
svettdrifvande. -triefend, a. svettdrypande. 
-ung, y. svetsande. 

Schweizer, I. -, m. schweizare. 11, a. scbwei- 
zisk. -deutsch, a. (n.) schweizertysk(a). -ei, 
-ew, y. inajeri efter schweiziskt monster. 
-in, -nen, f. schweiziska. -isch, a. schwei- 
zisk. -lease, m. schweizerost. 

schwelen, sv. I. itr. h. brinna utan laga, glim- 
ma (under askan). 11. tr. branna. 

schwelgllen, sv. itr. h. frassa. -er, -, m. fras- 
sare, vallusting. -erei, -ew,/. frasseri. -er- 
haft, -erisch, a. fraasande, vallustig. 

Schwelllle, -n, f. 1. troskel; syll, sliper. 2. ut- 
vidgning. 3. vagsvall, branning. -en, l.st.itr. 
S. 1. SValla, fyllas; om yatten: stiga. 2. svull- 
na. II. sv. tr. vidga, utvidga, komma att 
Bvalla, fylla. -ung, /". 

Schwemmlle, -n, f. 1. logning af hastar. 2. log- 
stalle. -en, sv. tr. X. spola (upp, ned, bort). 
2. bada, loga. 3. flotta. 4. komma att sval- 
la, utvidga. -gebilde, n. alluvlalbildning. 
-sand, m. uppspolad sand, -lelch, m. dam 
dar hastar logas. 

Schwenge!, -, m. svangel, vippstdng, slagbom, 
pumpvipp, (klock)klapp. 

Schwenkllbecken, n. disk-, skoljbalja. -el, -, m. 
vippa, tofs. -en, sv. I. tr. I. svanga, svinga. 
2. skolja, diska. II. itr. h. svanga, gora en 
svangning. -ials ^ Schivenkheckeri. -ung,/. 
svangning m. m. se schwenken. 

SChwep, a. 1. tung, vagande ; tjock, grof, svar. 
/x/e* Geld: mycket penga,r, «ue Speisen: svar- 
smalt mat, sick f>u drgern: vara grufligt for- 
tretad, ~ darnieder liegen: vara allvarsamt, 

farligt SJuk. 2. stark om cigarrer, drycker m. m. ; 

tjock, priiktig, stark om tyger. 3. betydande, 
vigtig. <x* an Inhalt: innehallsrik, «- an 
Bedeutung: betydelsefull. 4. svar. Es wird 
fK, halten, dafs: det blir svart, sitter 4t att, 
es fdllt ihm 'x* zu: det ar svart for honom 
att, *x* von Begriffen sein: ha svart for att 
fatta, ringa fattningsformaga, das wird ihm 



*%0 eingehen: det blir sv&rt att f4 i honom, 
att fl, honom att forstd; ^v/ an etw. gehen: 
ha svS.rt for att besluta sig for ngt. *\t ho- 
ren: hora ilia, -betrubt, a. djupt bedrofvad. 
-e, -«, /. tyngd, vigt, betydenhet, sv^rhet, 
storlek. -emesser, m. tyngdmatare, barome- 
ter. -enot[h] ae Not 2. -enot[hjep, m. F sa- 
tans karl, kanalje; ostyring, rustibuss. -er- 
kranict, a. svart, farligt sjuk. -failig, a. tung, 
ovig, klumpig, plump, trog. -falligkeit, /. 
*yiig<^> ovighet m. m. se Wreg. -glSubig, a. som 
bar svdrt for att tro, misstrogen. -horig, a. 
tunghord, lomhord. -horigkeit, /. lomhord- 
het. -kraft, /. tyngdkraft. -leibig, a. korpu- 
lenfc. -lich, adv. sv&rligen. -mut[h],y*. sv^r- 
mod. -mut[hj!g, a. sv^rmodig. -mUt[h]igkelt, 
/. sv&rmod. -punkt, m. tyngdpunkt. 
Schwert, -er, n. svard. -bohne,/. sabelbona, 
turkisk bona, -el, -, m. bot. 1. svardslilja. 2. 
sabellilja. -ergeklirr, n. vapenrassel. -feger, 
m, svardfajare, vapensmed. -lehen, n. liin 
som gar i arf endast pa svardssidan. -tra- 
ger, m. svard dragare. 
schwerverstandiich, a. svdrbegriplig, svarfatt- 

lig. 
Schwester, -w, /. syster; klostersyster, nun- 
na. -lich, a. systerlig. -schaft,/. 1. egen- 
skap af syster, systerskap. 2. samfund af 
systrar, af nunnor. 
Schwibbogen, m. hvalfbage, hvalf. 
Schwleger, I. -, m. svarfar. II. -n, f. svarmor. 
-elterlich, a. svarforaldrar(ne)s. -eltern, joZ. 
svarforaldrar. -in, -new, /. 1. svarmor. 2. 
sonhustrn. 3. svagerska. -kind, n, mag, son- 
hustru. -lich == schwiegerviutterlich, -vdter- 
lich. -mama, -mutter,/, svarmor. -mlitterlich; 
a. 5varmoder(n)s, en svarmors. -schaft,/. 
slagt(ingar) gnm giftermal. -sohn, m. svar- 
son, mag. -tochter,/. svardotter, sonhustru. 
-vater, m. svarfar. -vaterlich,a. svarfader(n)s, 
en svarfars. 
Schwieille, -n, /. dalk, (hud)valk, h^rdhet 1 

huden. -Icht, -Ig, a. dalkig, valkig, h^rd. 
Schwiemljel, -, m. 1. svindel, sinnesyra, yrsel. 
2. = Schwiemler. -elei, -e?j, /. rummel, ruc- 
kel. -ein, sv. itr. h. o. s. svira, rumla. -en, 
sv. itr. h. 0. s. ragla, tnmla, svimma. -ler, -, 
m. svirare, rucklare. -licht, -lig, a. yr. 
schwlerig, a. svar, kinkig, kranglig; missnojd. 

-keit, / svS,righet. 
SchwimmOanstalt, /. siminrattning. -blase, /. 
simblasa. -en, st, itr. h. ©. s. 1. simma. 2. 
flyta. 3. svafva; vara otydlig, sakna skarpa 
ytterlinier. Im Nebel ^ framsta otydligt 1 
dimman, opers. mir schwimmt es vor den 
Augen: allt flyter samman for mina ogon, 
jag har svart att se tydligt. -er, -, m., -erin, 
-nen,/. simmare. -fahigkeit, /. simform&ga. 
-feder, -flosse,/. simfena. -hose,/ simbyxor. 
-kleid, n. simdragt. -lehrer, -meister, m. sim- 
larare. 
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Schwindlle, -«,/. art reform, -el, -, m, 1. svin- 
del, yrsel; yra. 2. svindleri, bedrageri. 3. 
F der game 'n/ liela surfven. -elei, -en, f. 
Bvindleri, vingleri. -eihafer, m. =» Lolch. 
•eihaft « schwindlig. -elkopf, m. lattsinnig 
person, svindlare. -ein, sv. itr. h. 1. svindla. 
Oft* opers, : es sckwindelt mir: jag svindlar, 
fir svindel. 2. vingla, bedraga, vara en 
svindlare. -elsucht, f. svindel. -en, st. itr. s. 
aftaga, minskas, krympa, torka ihop, tvina, 
tvina bort, blekna, forsvinna. In einander 
*>./ sammanflyta, 'n^ lassen: lata fara, upp- 
gifva. -ler, -, m. svindlare, vinglare. -ler- 
haft, -lerisch, a. svindlaraktig, bedraglig. 
-licht, -lig, a, 1. svindlande. 2. lidande af 
svindel, af yrsel, svindelaktig. 3. = schwind- 
lerisch. -sucht, f, tvinsot, lungsot. Jm die 
fsi an den Hals dr gem: retagallfeberpangn. 
-sUchtig, a. lidande af tvinsot, lungsiktig. 
■sUchtigkeit, /. lungsiktighet. 

Schwinglle, -n,f. 1. vinge. 2. vanna. 3. skakt- 
knif, -e!, -, m. bot. svingel. -en, I. sv, tr. be- 
vinga. 11. St. tr. 1. svinga, svanga. 2. vanna, 
kasta sad; skiikta. III. st. itr. h. 1. svanga, 
oscillera, vibrera. 2. ga undan, vara fart i. 
-ung, /. 1. svingande m. m. «e rereg. 2. svang- 
ning, vibration. 

schwipp, I. itj. vips, klatsch, smack. II. a. 
mjuk, bojlig, svlgtande, ostadig, rankig. -e, 
-w, f. mjiikt spo, spoanda, pisksnart. -en, 
sv. l.itr.h.o.s. l.Bvigta, gesvigt, bojasig. 2. 
sl§. med ngt «oin ger svigt. II. tr. sla, slanga, 

slanga af med, geenknapp. -ig = schwipp II. 

-S, I. = schwipp I. II. -e, TO. slag, slang, snart. 
schwirr, a. surrande, sorlande. -en, sv. itr. h. 

o. s. surra, susa, sorla, drilla, vibrera, bvina. 
Schwitzllbad, n. svettbad. -e, 0, /. svettning. 

-en, sv. I. itr. 1. h. o. tr. SVettaS. Afv. opers. : 

mich schwitzt: jag svettas. 2. s. sippra ut, 
fram. II. tr. 1. svettas ut. 2. kok. bryna. 
-ig, a. svettig. -kasten, m. angskap. -mittel, 
n. svettmedel. -stube, /. bastu. 

SChworen, st. itr. h. o. tr. svara, ga ed. Zur 
Fahne ~ svara fanan, zum Katholizismus 
f\* hylla, omfatta katolicjismen, in js Band 
fs, svara, edligen forsakra, lofva ngn ngt. 
Geschworen afv. edsvuren; geschworner 
Feind: afsvuren, forklarad fieiide, ge- 
schworner Freund: palitlig, beprofvad van. 

SChwuI, a. 1. tryckande, kvalmig, tung omiuften. 
2. angslig, radd, beklamd. -e, -h, /. 1. 
tryckande, tung luft. 2. angest, angslan, 
beklamdhet, knipa. 

SchwuSillbus, F in ~ sein: vara! knipa. -tat, 
-en, /. F - Schwiile 2. 

SchWUlSt, -e t, TO. o. /. 1. vanl./. SVulst, SVUll- 

nad. 2. rani. TO. uppblast satt, bogmod. 3. 
vanl. TO. svulst, bombast. 
SChwuIstlilg, a. 1. uppblast, bogmodig. 2. svul- 
Btig, bombastisk. -igkeit, /. svulstighet. 
-ling, -e, to. uppblast narr. 



Schwund, -[e]s, 0, m. aftynande, borttvinande, 
forsvinnande. 

Schwung, -e f? "»• !• svangning. In 'x. setzen^ 
kommen : satta, komma i gang, i7n fK,e sein : 
a) vara i gang, b) vara i svang, modern, 
mit einem r^e: i ett tag, med ens. 2. lyft- 
ning, eld, kraft, hanforelse. 3. F knodd. 
-bewegung,/'. svangning. -brett, n. trampolin. 
-feder, /. vingpenna. -haft, a. 1. kraftig, 
rask, kraft full, karnfull. 2. som ar i svang, 
gangse. -kraft, /. 1. kraft, formaga att 
svinga sig, att svanga. 2. dadkraft, energi, 
spanstigbet. -los, a. utan lyftning, utan 
kraft, matt, -rad, n. svanghjiil. -reich, -voll 



SChwupp(s) >e schwipp(s). 

Schwur, -e f, to. 1. ed. 2. forbannelse. -brU- 

chlg, -vergessen, a. menedig. 
Sech, -e, n. plogrist. 

SechS, I. utan f»lj. subst. afv. -8, a. (obdjl. grondtal) 

sex. Mit f^enfahren: aka efter sex bastar. 

II. 'en, f. sexa (siffra). Betr. ams. jfr sms. med 

drei. -er, -, to. 1. sexpfennigstycke. 2. sexa 
m. m. jfr Funfer. -erbrot, n. sexpfennigsbrod. 
■erlei, obaji. a. sex sorters, sex olika. -te, a. 
(ordningstai) sjatte. -tehalb, a. fern ocb en balf, 
-tel, -, n. sjattedel. -teln, sv. tr. dela i sjatte- 
delar. -tens, adv. for det sjatte. 

sechllzeiin, a. sexton, jfr funfzehn s. -zig, a. 
sextlo, itv/un/zig if. 

Seckel, -, to. 1. «« Sdckel. 2. sikel. 

Sedez, -e, n. sedesformat, -band, -ausgabe,/". 
sedesedition. -format, n. sedesformat. 

See, I. -[e]n, f. baf, sjo(n). In /v gehen ei. 
stechen: lagga ut, zur ~ till sjoss. II. -[e]s, 
•[e]n, TO. BJo, insjd. -bar, to. zooi. sjobjorn; 
F biid. tvarvigg, brumbjorn. -besciiadigt, a. 
sjoskadad. -bescliadigung,/. sjoskada. -brief, 
TO. sjopass. -ente, /. zooi. lunnefagel. -faiirend, 
a. sjofarande. -fahrer, to. sjofarare. -fahrt, 

y*. 1. SJofart. 2. SJoresa. -feSt, a. 1. om fartyg: 
sjoduglig, som kan halla SJon. 2. om personer: 

som ej lider af sjosjuka. -fisclierei, /. hafs- 
fiske. -gemalde, n. sjostycke, marinmalning. 
-gesetzbiich, n. sjolag, sjoratt. -iiahn, to. zooi. 
gnoding (Trigla). -bund, to. sal, F sjobuss. 
-hundsfeil, n. salskinn. -ige!, to. zooi. sjoborre. 
-isch, a. sjo-, bafs-. -kadetteiischule, /. sj6- 
krigsskola. -kalb, n. sal. -karte, /. sjokort. 
-kennung,/*. kiinnedom om vattnets djupoch 
bottens beskaffenhet. -kork, to. booi. kork- 
korall. -krank, a. sjosjuk. -kranklielt,/. sjo- 
sjuka. -krebs, TO. bummer, -kilste, /. bafS" 

kU8t. 

Seelllamt, re. sjalamassa. -e, -w, /. 1. sjal. Etw. 
auf der »^ haben: bafva ngt pa bjartat,/TO 
etw. auf die ~ binden: lagga ngn ngt pS, 
hjartat, es liegt mir auf der <\y det ligger 
mig om bjartat, jm aus der ~ sprechen: ut- 
tala ngns innersta tankar, [6ei] meiner f\j! 
(vid) min sjall sich in die innerste ~ hinein 
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schdmen: ekammas ogonen ur sig, die »^ 
von etw. sein: vara sjalen i ngt, F es ist 
eine »>- von Kind: det ar ett mycket snalt 
barn. 2. det inre i ngt, t. ex. den mjuka hyl- 
san i en fjaderspole, snoret i en rosenkrana, 
det ett nystan ar nystadt pa, karna kring 
hvilken ngt gjutes, ror i eldvapen m. m. -en, 
sv. itr. h. He leiben. -enadel, m. sjiilsadel. -en- 
amt ge Seelamt. -endurchmesser, m. kaliber. 
-enforschung, /. psykoiogi. -enfreund, m. 
hjiirtevan. -enfroh, a. hjartligt glad, -engut, 
a. hjartegod. -engijte,/. hjartegodhet. -en- 
haft, a. sjalfull. -enheli, n. friilsning. -enheil- 
kunde, /. psykiatri. -enkampf, m. sjalsstrid. 
-enkraft, /. sjalskraft, energi. -enkunde, -en- 
lehre,/. psykoiogi. -enlos, a. utan sjal, sjal- 
16s. -enmesse, /. sjalamassa. -enpein, -enquat, 
/. sjalskval, sjalslidande. -enruhe, /. sin- 
nesro. -enstorung, /. sinnesrubbning, sjals- 
sjukdom. -entag, m. sjalafest, dag da massa 
halles for de under aret aflidne. -envergnugt, 
a. hjarteglad. -enverkaufer, m. 1. mannisko- 
handlare. 2. farkost som liitt stjalper, lik- 
kista. -envertraut, a. intim. -enverwandt, a. 
sjalsbefryndad, sympatisk; subst. &jalsfran~ 
de. -enverwandtschaft, /. sjalsfrandskap, 
sympati. -envoH, a. sjalfull. -enwanderung,/. 
sjalavandring. -enwarmsr, m. hjartvarmare. 
-erfreuond, a. hjartegiiidjande. -erquickend, 
a. vederkvickande for sjalen. 

Seellleuchte, /. fyrton. -leiite, pi. sjofolk. 

8eelilg8rat[liJ, n. till sjalamiissor testamente- 
rad kvarlatenskap. -ig se selig. -isch, a. 
psykisk, sjals-, sjalisk. -sorge, /. sjalavard. 
-sorger, m. sjiilasorjare. -sorgerisch, -sorger- 
lich, a. en sjalasorjares, ss. Rjalasorjare. 

seeilmachtig, a. miiktig till sjoss. -mannisch, 
a. sjomans-. -mowe, /. zooi. hafstrut. -nessel, 
y. zooi. hafsros, sj(3anemon. -pferd, n. 1. flod- 
hast. 2. valross. 3. hafsdrake. -protest, m. 
sjoforklaring. -ratfh], m. 1. amiralitet. 2. 
sjoratt. -raisb, m. sjorofveri. -rauberJsch, a. 
sjor6fvar(e)-. -recht, n. sjoratt, sjolag. -rose," 
/. nackros. -sache, /". sjoareride. -scha- 
den, m. haveri. -schlacht, /. sjoslag. -schlan- 
ge, /. pjoorm. -sprache, /. sjomanssprak. 
■stadt, y. sjostad, kuststad. -stadter, m. sjo- 
stadsbo. -stern, m. sjostjarna. -tang, m. bot. 
tang, -trift,/. strandgods. -triftig, a. drifven, 
uppkastad af hafvet. -tiichtig, a. sjoduglig. 
-tiichtinkeit, /. 8J(3dnglighet. -ungetfhjilm, n. 
hafsvldunder. -volk, n. sjofolk, ofolk. -warts, 
adv. sjovart. -wasser, n. sjo-, hafs-, salt- 
vatten. -weg, m. sjoviig; sjoledes. -wehr, y*. 
sjoforsvar. -wind, m. hafsvind. -zug, m. tag, 
expedition till sjoss. 

Segel, -, n. segel. Unter f^ gehen: ga till 
segels. -baum, m. mast, -macher, w. segel- 
makare. -macherei, f. segelmakeri. -n, sv. 
itr. h. o. s. segla. Sic h /est ^ siitta pagrund. 
•Stange, y. (segel)ra. 



Segen, -, m. 1. valsignelse. Den »^ sprechen: 
lasa valsignelsen. 2. koratecken. 3. mon- 
strans. 4. trollformel, besvarjeise. 6. bon. 
•%/ vor (nach) Tische: bordabon fore (efter) 
maten. -los, a. utan valsignelse. -sftille, /. 
rik valsignelse. -spendend, a. valsignelse- 
bringande. -sprecher = Segner. -sreich, a. 
valsignelserik. -sspruch, m. valsignelse. 
-swunsch, m. lyckonskan, valonskan. 

Segge, -», f. bot. starr. 

Segler, -, m. seglare. 

segnlien, sv. I. tr. 1. valsigna; lasa valsignel- 
sen ofver. r\^d: valsign(elsebring)ande, val- 
signelserik, gesegneten Andenhens : salig i 
aminnelse, gesegnet[en Leibes] ei. in geseg- 
neten llmstdnden sein: vara hafvande. 2. 
gora korstecken ofver. Jn vor der Stii'ne 'v> 
gora korstecknet pa ngns panha. 3. lasa 
(trollformler) mot, ofver, besvarja. 4. Das 
Zeitliche ei. die Welt «« saga farval at lifvet, 
aflida. II. rjL korsa sig. -er, -, m. 1. en som 
valsignar, valsign(elsebring)are. 2. besvar- 
jare, trollkarl. -ung,/. 1. valsignande, val- 
signelse. 2. besvarjande, besvarjeise. 

Sehllachse, /. synaxel. -bar, a. mojlig att se, 
synlig, synbar. -barkeit, /. synlighet. -e, -n, 
/. 1. synkraft, synformaga. 2. oga. 3. pupill. 
-en, St. itr. h. o. tr. 1. se, titta. «^ Sie mail 
a) ser man pa, b) titta hit, se dar, e^, sieh 
dock! nej, se dar! F hast du nicht gesehn! 
vipsl i en blink! f^ lassen: visa, sich mit 
etw. fKi lassen konnen: ej beliofva skammas 
for ngt. einen nicht ^ konnen ei. mogen: ej 
tala (att se) ngn, seine Lust an etw. (dat.) <%/ 
med gladje se, njuta af att se ngt, du 
sollst Wunder ei. dein blaues Wunder daran 
f>^ dar skall du fa se ngt markvardigt, ich 
habe ihn schlogen -x* a) jag bar sett honom 
sla, b) jag bar sett hur ban blef slagen, 
man will ihn nirgends 'vban ar ingenstades 
glirna sedd. — Med prep,: das Fenster sieht 
a 11 f die Stra/se, nach dem Markt: fonstret 
vefcter at gatan, at torget; atis jneinen An- 
gen <%* se med mina ogon, nicht aus den 
Augen >>., konnen: ej kunna fa upp ogonen, 
aus dem Fenster r^ titta ut gnm fonstret, 
der Schelm sieht ihm aus den Augen: skal- 
rnen lyser fram ur ogonen pahonom; durch 
ein eichenes Brett >>^ konnen: vara skarpsynt; 
in eine Sache ~ f.a en inblick i ngt; nach 
einer Seite ~ se, titta at ett hall, er sieht 
nach nichts: ban bryr sig ej om ngt, nach 
el. zum Rechten ~ se till att ordningeniakt- 
tages, zu etw. r^ gifva akt pa ngt, zur Erde 
~ sla ned ogonen. 2. se ut. Jm dhnlich -^ 
likna ngn. 3. se till, laga, styra till, -ens- 
wert[hj, -enswUrdig, a. sevard. -enswlirdig- 
keit, /. sevardhet. -er, -,TO.siare. -erei, -en,/'. 
profeterande. -erin, -nen^f. sierska. -erisch, 
a. profetisk, siare-. -feld, n. synfalt. -glas, n. 
synglas. -kraft,y. synkraft. -krois, m. synkrets. 



Itr. intraflsiiivt, rjl. reflexivt, St. itarkt, SV. avagt, tr. trausitiv 
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Sehnlle, -», f. 1. sena. 2. (b&g)atrang. S. mat. 
korda. -en, sv. I. itr. h. a. rjl, langta, aufs 
Land: till laiidet, jw zu sehen: att fS. se ngn. 
II. tr. Jn helm »%* langta efter ngn att han mJi 
komma hera. -icht, -jg, «. senig. -lich, «. lang- 
tande, langtansfull. *%* erwartet werden: 
vara mycket efterlangtad. -sucht,/*. langtan. 
-sUchtig, -suchtsvoU, a. langtande, langtans- 
full. 

sehr, adv. mycket, ganska, i hog grad. 

Sehllrohr, n. kikare. -vermagen, n. synformaga. 
-weite, /. synvidd. -winke!, ot. synvinkel. 

seicht, a. icke djup, grnnd; biid. ytllg. -e, -n, 
-heit, -Igkelt, /. 1. ett ringa djup, grundhet; 
biid. ytlighet. 2. grundt stiille, grund. 

Seide, ~n, f. siden, silke. Biid. daheA wird er 
keine 'v. spinnen: det blir han icke rik pa. 
-I, -, n. 0. % m. eajdel, glas. -n, a. 1. af si- 
den, af silke, eiden-, silkes-. 2. == seidig. 
-nbaum, m. nmibarstrad. -nfaden, m. silke. 
-ngeliaiise, -ngespin[n]st, n. silkeskokong. 
-nhaft = seidig, -nraupe, /. silkesmask. 
-nreich, a. silkesrik. -nwsich, a. silkeslen. 
-nzUchterj m. silkesodlare. 

seidig, a. silkeslik, silkeslen, sidenartad, inne- 
liallande silke, silkesblaiidad. 

Seiflle, -n, /. tval, sapa. -en, sv. tr. gnida in, 
tviitta med sapa, tvala in. -enblase, f. sap- 
bubbla. -enbriilie, /. saplodder. -ennapf, vi. 
tvalkopp, -fat. -ensiader, m. sapsjndare.Biw. 
das denkt wie ein 'v^ sad ant folk liar in- 
gkrankta vyer. -icht, -ig, a. 1. bestruken, 
full medsapa, tval.2.sap-,tval£iktig, -artad. 

SeigelRn), se Beihe{n). -r, -, m. 1. lod; per- 
pendikel. 2. ur. 3. se Seiher. -rn, sv. tr. 1. 
se seihen. 2. barg. gora djupare. 3. utsmalta. 

Seih!ie, -w, /. 1. sil; filtrerapparat. 2. det som 
stannar kvar vid silning och filtrering, 
bottensats. -en, sv. tr. sila, filtrera. -er, ~, 
TO. en som silar, filtrerar. -faJs, n. filtrerfat, 
-kiirl. -papier, n. filtrerpapper. -tuch, n. sil- 
duk, filtrerdnk. -ung, /. silning, filtrering. 

Sei!, -e, n. snore, lina. rep, tag. BUd. sich am 
t\.je filhren lassen: ga 1 led band, an ein em 
n^ Ziehen: hjalpas at, draga halfva lasset 

bvar. -brOcke, /. hangbrO som haoger pk linor. 

•er, -, m. repslagare. F mit f>^s Tochter 
Hochzeit /iai^ew.- hiingas. -erei, -e?j, /". rep- 
slageri. -tanz, m. dans pa lina, lindansning, 
-tanzer, to. lindaiisare. -tanzerei, /. lindans- 
ning. -tanzerisch, a. lindansar(e)-. -werk, n, 
linor, tag, tagvirke. 

Seim, -e, m. 1. haning, haningssaft. 2. slem- 
mig vatska, soppa, grot, kram, -en, sv. I. 
tr. Den Ilonig n^ lata haningen rinna ur 
kakorna. II. itr. h. blifva siinmlg, slemmig, 
tjock. -icht, ig, a. 1. full af haning, hanings-. 
2. simniig, slemmig, tjock. 

sein, 1. oreg. itr, s. o. hjdipverb, 1. vara, ss. 

hjfilpverb oftast att Ofversatta med luifva. Bist du 

es? ar det du? sind Sie es? ar det ni? eiupt. 



er ist nach Paris: han liar rest till P.; zu 
beklagen <^ vara att beklaga, beklagansvard, 
zu sprechen ~ traffas hemma, taga emot, 
dagegen ist nichts zu sagen: det kan man ej 
saga ngt om, daremot kan man ingenting 
invanda, es sei I valan! latgal dem, sei nuriy 
wie ihm wolle: det ma nu vara huru som 
halst med den saken, sei es . . . sei es: vare 
sig . . . eller, der Ansicht ~ vara af den asig- 
ten, was ist Ihnenf hur ar det fatt med er? 
hvad star pa? wie ist Ihnenf hur mar ni? ist 
Ihnen unwohlf mar ni ilia? mir ist hesser: 
jag mar battre, es ist mir so, als ob ich es 
gehort hdtte: det forefalier mig, som om 
jag hade hort det, das ist alles schon da 
gewesen: det ar ingenting nytt, etw. noch nie 
da geivesenes: ngt non plus ultra, forut o- 
kiindt; was soil das f^f hvad skall det be- 
tyda? ei, das ware! jo, det skull e just vara 
vackert! II. -s, 0, n. vara, tillvaro, existens, 
verklighet. Ins 'v ruftn: kalla till verk- 
lighet. III. gammai gen. af er. IV. ~, der /x*- 
\ig^e, poss. pron. sin, sitt, hans (hennes), 
dess. Jedem das r^ige: lat hvar och en fa 
sitt, suum cuiqne. -erseits, adv. for sin del, 
a sin sida. -esgleichen, I. a. o. oboji. subst. 
hans, desa (jam)like, lik honom, den, det. 
II. pi. sina, hans, dess likar, sadana som 
han, den, det. -ethaSben, -etwegen, um -et- 
WiUen, adv. for hans, dess skull, forden- 
skuil. -ig se sein IV. 
seit, I. prep, med dat. o. t gen. Sedan, efter, fran 
(och med), alltsedan. *>.< damals: fran den 
tiden, sedan dess, er ist rs, zehn Jahren 
fort: han har varit borta i tio ar. II. konj. 
sedan, alltsedan; alldenstund. -dim, I. adv. 
sedan dess, alltsedan, diirefter, efterat. II. 
= seit II. -8, -n^f. sida; flank. Sich jm an 
die el. zur /x* stellen: stiiila sig i jambredd, 
likstalla sig med ngn, an die ei. auf die ei. 
bei ~ at sidan, af sides, asido, undan, bort, 
auf die ei. bei ^ bringen: skaflPa undan, un- 
dansnilla, knipa, bei ~ legen : a) lagga un- 
dan, bort, b) liigga af, spara ihop, bei /%# 
lassen: utelemna, asidosatta, ej taga han- 
syn till, die blinde 'v- a) F ryggen, b) den 
svaga, minst fordelaktiga sidan; von ~ra 
des Knaben: fran gossens sida, af gossen, 
jfr seitens o. seits ; nach dieser <^ hin : Sit 
detta hall, -ab, adv. at sidan, afsides. -en- 
abrifs, m. profil, sidoteckning. -enansicht, /. 
vy fran sidan. -engebaude, n. sidobyggnad, 
fiygel. -enlahmung, /. forlamning i ena 
kroppshalfvan. -enlang, a.helasidorigenom, 
manga sidor lang. -enieiine, /. arnistod. 
-enJinie,/. 1. sida i en sgur. 2. jamv. sidospar. 
3. sidolinie. -enrand, m. kant, marginal. 
-ens, prep, med gen. a . . . sida, fran . . . sida, 
af. -enschmerz, m. ondt i sidan. -ensprung, 
VI. sprang, hopp at sidan. -enstechen, n., 
-enstich, m. hall i sidan. -ent[hjeil, m. o. n. 



"w — f6rcgS.eude uppsiagsord. 
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sidostycke, sida, vagg. -hir, adv. eedan dess 
(till narvarande tid), alltsedan, efter den 
tiden. -herig, a. sedan dess befintlig, fore- 
kommande, sedan deai hittills varande, se- 
nare. -ig, a. i ams. -sidig, t. ex. drei'\f. -lich, 
a. belagen -pk sidan om ngt, sido-. -s, si. lenare 

aammansattningsled = Seitens, t. ex. StdrtdiscJier'^ 

genehmigt: beviljad, antagen af standerna, 

mutterlicherr\t ei. von mutterlicher Seite ei. 

von Muttersseite : pa modernet, Onkel miitter- 

lichev^ morbror. -warts, adv. at sidan, p& 

ena sidan. -wegs, adv. afsides. 
SekondeJieutenant, m. undeiiojtnant. 
Sekret, -e, n. 1. afsondring, sekretion. 2. af- 

trade. -ar, -e, m. 1. sekreterare, skrifvare. 

2. skrifetui, skrifdon. 3. brefstallare. 
Sekt, -e, m. vin, fint vin; champanj. -e, -n^f. 

sekt. -lerep, -, m. sekterist. -ier[ep]isch, a. 

sekterisk. -ion, -en, f. 1. sektion, afdelning. 

2. dissektion. 
Sekundiia, ..den,f. andra klassen i Bkoior, uppifr&n 

rftknadt, motivar. sjatte klassen I Sverige. -aner, 

-, m. larjunge 1 skolans nast hogsta klass, 
sjatteklassist, jfr fereg. -ant, -en, m. seknn- 
dant. -ap, a. sekundar, underordnad. -e, -n, 
f. sekund. -leren, sv. tr. o. itr. h. 1. Jn ei. 
jm f^ vara ngns sekund ant. 2. sjunga andra 
stamman; ackompanjera. 
selb, pron. 1. samme, t. ex. zur ~era Stunde : (i) 
samma stund, jfr derselbe. 2. med rakneord: 
BJalf, t. ex. er »^zwanzigster, afr. f^^zwanzig: 
Bjalf den tjugonde, ban och nitton till. 
-ander, I. adv. och en till, i sallskap med 
en. II. -, n. tete-^-t§te. samtal mellan fyra 
ogon. -end[e], n. ande af en tygstuf. -er, 
= selbst I. -heJt = Selbstheit. -ig = selh. 

-St, I. obOjl. pron. el. pronominelt adv. SJalf, 

sjalft, sjalfva. Von »x; ei. aus sich fxj af sig 
BJalf, ordspr. 'x/ ist der Maim: bra karl hjalper 
sig sjalf. II. adv. till och med, afven. oa 
dann nicht: icke ens da. III. -[ejs, 0, n. 
jag(et), individualitet. F dim. cure kleinen 
f>^chen[s]: edra sm^ttingar. -stachtung, y. 
sjalfaktning, aktning for sig sjalf. -stand[g,a. 
sjalfstandig. -standigkelt,/. 8jalfsta,ndlghet. 
Selbstllbekenntnlfrjs, w. 1. friviliig bekannelse, 
2. sjalfbekannelse. -beschauung, /". sjalf- 
betraktelse. -bewegend, a. som ror sig sjalf, 
automatisk. -bewulst, a. sjalfmedveten. 
-dunkel, m. sjalfkansla, egenkarlek, morsk- 
het. -eigen, a. egen. -entleibung, /. sjalf- 
mord. -entsagung, /. 1. friviliig afsagel- 
se. 2. sjalfforsakelse. -erhaitung,/. sjalfbi- 
behallelse. -gefallen, n. sjalfbeliltenhet. -ge- 
fallig, a. sjalffornojd, sjalfbelaten, sjalf- 
kar. -gefalligkeit,/. sjalfbelatenhet. -gefuhl, 
n. sjalfkansla. -genfigsam, a. sjalftillrack- 
lig. -gendgsamkeit,/, sjalftillracklighet. -ge- 
sprach, n. monolog. -heit,/. l.jag, individu- 
alitet; identitet. 2. egennytta, egoism. 
-herrlich, a. suveran. -herrschaft,/. 1. sjalf- j 



herskarvalde, antokrati. 2. sjalfbebersk- 
ning. -ig, -isch, a. egennyttig, egoistisk. 
-kaufer, m. kopare i forsta hand, -kosten- 
preis, m. hvad en vara kostar en kbpman, 
tillverkningspris, fabrikspris. -laut, -lauter, 
m. sjalfljud, vokal. -liebe, /. egenkarlek. 
-lob, n. sjalfberom. -los, a. oegennyttig. 
-losigkeit,/. oegennytta. -morderlsch, a.sjalf- 
mords-, sjalfm6rdar(e)-. -qualsr, m. sjalf- 
pMgare. -redend, adv, naturligtvis. -ruhm, m. 
sjalfberom. -schandung, /. sjalfbefliickelse. 
•Standig se selbstdndig. -sucht, /. egennytta, 
egoism. -sUchtig, a. egennyttig, egoistisk. 
-siichtling, m. egoist, -thatig, a.sjalfverksam. 
-thatigkeit,/. sjalfverksamhet. -trieb,m.egen 
drift. -Uberhebung, -Uberschatzung, /. for hog 
tanke om sig sjalf, inbilskhet. -Uberwindung, 
/. sjalf beherskning, sjalfforsakelse. -iinter- 
ricbt, m. sjalfstudium. -verblendung, f. sjalf- 
forblindelse. -vergessen, a. glomsk af sig 
sjalf, oegennyttig. -vergessenheit, /. sjalf- 
forgatenhet. -veriag, m. eget forlag. -ver- 
standlich, a. sjalfklar. -wiile, m. 1. egen vilja. 
2. egenvilja, egensinne. -willig, a. egensin- 
nig. -zufrieden, a. sjalfbelaten. -zweck, m. 
(det att vara) sitt eget andamal. 

seSchen, sv. tr. salta och roka kstt. 

'Sellg, a. suff. 1. rik pa, t. ex. hoId'\j rik p§. 
huldhet, huld. 2. lysten, t. ex. schaw^^ ska- 
deiysten. 

selig, a. salig. 'ven Andenhens: salig i amin- 
nelse. -gesprochen, a. forklarad salig. -keit, 
f. salighet. -macher, m. saliggorare. -spre- 
chung,y. saligforklaring, beatifikation. 

Sellerie, -.?, m., -[e\n,f. selleri. 

seStilen, a. sallsynt, adv. afv. sallan. -enheit,/. 
1. sallsynthet. 2. sallsynt sak, markvardig- 
het, raritet. -sam, a. sallsam, egendomlig, 
besynnerlig. -samkeit, y* sallsamhet m. m. se 

ftireg. 

Semljester, -, n. halfar, semester, (skol- o. i sht 
universitets)termin. -inar, -e ei. -ten, n. se- 
minarinrn. -inariSt, -en, m., -inaristin, -nen,f. 
seminarist. -it[ej, -en, m. semit. -itln, -nen, 
f. semitisk kvinna. -stisch, a. semitisk. 

Semmel, -n, f. semla. -blond, a. Ijnsblond. 

Senat, -e, w, senat. -or, -s, ..oren, m. sena- 
tor. 

Sendiibote, m. bud, budbarare, sandebud; 
apostel. -brief, m. sandebref. -en, oreg. sv. 
tr. sanda, skicka. -ling, -e, m. bud, sande- 
bud, ombud. -schreiben, n. sandebref. -ung, 
f. 1. (af)sandande. 2. sandning. 3. uppdrag, 
mission. 

Sen!, -e, m. senap. F einen langen 'x* von etw. 
machen: orda vidt och bredt, halla en 14ng 
harang om ngt, seinen r^ dazu geben: ock- 
sa ha ett ord med i laget. 

sengilen, sv. I. tr. sveda, afsveda, branna. 11. 
itr. h. svedas, brannas. -[ejrlg, a. som luk- 
tar svedtj svedd, brand. 



Itr. IntransitiTt, rjl. reflexivfc, St. starkt, SV. svagt, tr. transitivt verb. h. bar hahsn, .<?. hsr $ein till hjStlpTcrb. 
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Senior, -s, ..oren, in. senior. 

Senk!!b!ei, n. sanklod, sankbly. -e, -n, f. 1. 
dalsankning. 2. sanknat. 3. aflaggare. -el, 
-, m. 1. sanklod. 2. snorband, band, -ein, 
8V. tr. snora. -en, sv. I. tr. 1. sanka, ned- 
Banka. Das Auge, den Blick ^^ sla ned ogo- 
nen. 2. af sanka, afiagga. II. rjl. sanka sig; 

BJlinka ; Satta sig (om byggnader). -Cf, -, TO. 1. 

aflaggare. 2. sanknat. -gam, n. sanknat. 
-ig, a. om terrangen : Bom sJinker sig, lag, lagt 
liggande. -nadel,/". sond. -rebe, /*. aflaggare 
af en vinranka. -recht, a. lodrat. -reis, n. 
aflaggare. -ung, y*. sjinkning. 

Senn[8j, -en ei. -s, -en, m. alpherde, saterkarl. 
-e, -n, /. 1. bed. 2. = Sehne 1, 2. -en, sv. 
itr. h. vara till saters, vara alpberde, vara 
saterjanta. -enwirt[hjschaft, /. sater, fabod. 
-er, -, m. = Senn. -erei, -en, J', sater, fabod. 
-erin = Sennin. -esblatter, pi. sennetsblad. 
-htitte, f. saterstuga, fabod. -in, -nen,/. sa- 
terjanta, saterkvlnna. -t- se Sent-, 

Sensi!al, -e[w], m. edsvuren maklare, i sht bors- 
maklare. -e, -n, J', lie. -enstein, m. liebryne. 

Sentlie, -w, /, 1. till en sater, en fiibod ho- 
rande boskapsbjord. 2. 8ater(stuga), fabod. 
-enz, -en, f, 1. sentens, tankesprak. 2. ut- 
latande, dom. -enzenhaft, a. sententios. -nen, 
sv, = sennen, 

separliat, a, separat, 1 sartryck. -itausgabe,/. 
separat npplaga. -leren, sv. I. tr. franskil- 
ja, afskilja, afsondra. II. rji. skilja sig, af- 
sondra sig, uttriida. 

Sepilia, 0, /. sepia, -enzelchnung, /, sepiamal- 
ning. 

Septlmlla, ..men, f. ajnnde klassen uppifrin r&k- 
nadt. -aner, -, m, larjnnge i sjunde klassen, 

se f5reg. 

Sellquenz, -en, f. sekvens. -quester, -, m. kvar- 
Btad. -questrieren, sv. tr. belagga med kvar- 
stad, eekvestrera. -questrierung, f. -rail, -s, 
n. seralj. -raph, - [e]s, -im ei. -e ei. -in, m, seraf . 

serben, sv. itr, h. tyna, vissna. 

Serenllade, -n, f. serenad. -issimus, ©boji. m, 
(regerande) furste, hoghet. 

Serie, -n,f, serie, rad, 

Serlimon, -e, m. predikan. -vante, -n,f, 1. tja- 
narinna. 2. bord att stalla ifrdn sig pa, 
smabord; skank. -velatwurst se Cervelat- 
wurst, -vice, -, n, servis. -vieren, sv. I. tr, 
duka, servera bordet. II. itr. h. passa upp. 
-viette, -n, f, serviett. -vil, a. servil, kry- 
pande. -vis, -[es], 0,m,. inkvarteringspengar. 

Sessliel, -, m. lanstol, fatolj, stol, taburett. 

selshaft, a. boende, bofast. 

Session, -ew, /. sammantrade, session. 

setzllen, sv. I. tr. o. rji. satta (sig). Eine Fliis- 
sigkeit setzt sich : en vatska satter sig, klar- 
nar, seine Stimme setzt sich: ban ar i mal- 
brottet. jfr gesetzt. — Mea prep.: sich an den 
Tisch *%* satta sig intill, vid, omkring bor- 
det, Knopf e an den Rock *<^ satta, sy knap- 



par i rocken, sein Leben an etw. (ack.) '^ 
v^ga sitt lif for ngt, ans Land ~ landsatta, 
jn an die Luft ei, auf die Strafse ~ kora, 
kasta ut ngn, auf die Probe *>.* satta pa 
prof, aufs Spiel ^ satta pa spel, grofse 
Hoffnungen auf jn f^ fasta stora forhopp- 
ningar vid ngn, Musik auf ein Gedicht rs, 
satta musik till ett poem, Bier auf Wein 
t-^j dricka 61 pa vin; etw. aus der Sonne in 
den Schatten '%# flytta ngt ur solen i skug- 
gan, etw. aus den Augen ~ forsumma, neg- 
ligera ngt; etw, gegen etw. anderes 'n* a) 
jamfora ngt med ngt, b) satta upp, v§,ga 
ngt mot ngt, sich gegen etw. *%/ motsatta sig 
ngt; jn in Angst, Freiheit ts* forsatta ngn i 
ingest, frihet, in Flammen ^ a) tanda eld 
pa, b) uppelda, sich mit etw. in Bekannt- 
schaft ~ gora sig bekant med ngt, in Ge- 
fahr ^N* utsatta for fara, satta pa spel, Ver- 
trauen in jn f\t hysa fortroende for ngn, 
ITimmel und Holle in Bewegung rst rora upp 
himmel ocb jord, ins Geld 'n/ forvandla till 
pengar, afyttra, ein Lied in Noten ~ satta 
noter till en visa; sich mit jm ».> forlika 
sig med ngn', jn ilbers Wasser *%# satta 6f- 
ver ngn] jn unter die Heiligen *>* forklara 
ngn helig;/» vom Amt fs^ afsatta ngn; sich 
zu jm fs» satta sig bred vid ngn, sich zu 
Pferd «%» stiga till bast, jn zur Rede f>^ af- 
fordra ngn rakenskap, gora ngn ansvarig 
far ngt. — - Med &dj. : jn frei «- forsatta ngn 
pa fri tot'jjn einem andern gleich <%* lik- 
stalla ngn med en annan; sich sic her ~ 
skaffa sig sakerhet. II. opers. vankas, bli 
af, t. ex. es setzt etw.: det kommer att van- 
kas ngt, nftmi. stryk, es setzt Schldge: det 
vankas prygel, es setzt eine Scene: det blir 
en seen. III. itr, h, ©. $, satta i vag, spran- 
ga, galoppera, hoppa, t. ex. an die Feinde »* 
spranga fram mot fiend en, durchs Wasser 
^ rida, satta ofver stronimen, iiber die 
Mauer 'w satta, hoppa ofver muren. -er, -, 
m. sattare. -erei, •en,f. satteri. -fehier, m, 
satt-, tryckfel. -karpfen, m. sattkarp. -ling, 
-e, m. 1. sattkvist. 2. sattfisk. -reis, n. satt- 
kvist. -teich, m. fiskdam. -wage, /. vatten- 
pass. 

Seuclie, 'n,f, 1. farsot, smittosam sjukdom, 
pest. 2. langvarig sjukdom. -nartig, a. epi- 
demisk, smittosam. -nfest, a. ej mottaglig 
for smitta. -nfestigkeit, /. oemottaglighet 
for smitta. -nliaft, a, epidemisk, smittosam. 
•nhird, m, smittans bard, -nstoff, m, smitt- 
amne. 

seufzlien, sv. itr, h, •. tr. sucka. -er, -, m. 1. en 
suckande. 2. suck. -erbrUcke, y. suckarnes 
bro. -erin, -wen,/, en suckande. 

Sextlia, ..ten, f. sjatte klassen uppifr&n, motsvar. 
forsta klassen i svenska i&royerk. -anor, -, m, 
sjatte-, forstaklassist, jfr f«reg. -e, -n^f, 1. 
mus. sext. 2. bon vid sjatte timmen. 



n^ *« fereg&ende uppelagsord. * «.kt» sma. saknar plor. f bar omljiid. F familjart, P Ul«r« «pr&k. % miodre brakligt. 
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sezieren, sv. tr. dissekera. 

S. g. rerkortn. = SO genannt: sa kallad (s. k.). 

Sgr. fftrkortn. = SilbergroscJien. 

Shawl, -[e]s, -s, m. dim. f, 1. sjal. 2. (lang-) 

halsduk. 
SibySle, -n, f. sibylla, spakvinna. 
Sich, I. rfl. pron. 1. sig. 2. efversattea ofta med 

opera, el. passiv el. intransitiv konstruktion, t. ex, k'ler 

geht ~'5 gut: har ar det bra att ga, bar ar 
vagen bra, hier sitzt t^^s gut: har sitter man 
bra, es singt '%/ schon im Wald: det gar bra 
att sjunga i skogen, 6Ae Thiir that ^^ auf: 
dorren oppnades, dorren gick upp. II. rpr. 
pron. hvarandra. 

Sichel, -n, f. skara; lie. -beinig, a. krokbent, 
hjulbent. -haft, a, i form af en skiira, lie- 
formig, krokt. -krumm, a. krokt som en 
Bkara. -n, sv. I, ti\ 1. skara, sla, maja. 2. 
Gesichelt: a) forsedd med en skara, en lie, 
skaror, liar, b) = sichelhaft. II. rji. blifva 
lik en skara, t, ex. der Mond sichelt sich. 
-wagen, ?n. etridsvagn med lieblad. 

sicher, a. saker, trygg, palitlig, viss, tillfor- 
litlig. Seiner (gen.) Sache <%< sein: vara viss 
pa sin sak, seines Lebens nicht <x* sein: ej 
vara saker f5r sitt lif, *%* stellen: skydda, 
trygga, etw, von ^er Hand haben: veta ngt 
ur saker kalla. -helt, /. sakerhet m. m. se 
fftreg. -heitsiiehords, /, polis. -heitsgeleit, ti. 
sakerhetsvakt, eskort. -lich, adv. sakerli- 
gen, forvisao. -n, sv. 1. tr. (be)trygga, skyd- 
da, vor (med dat.) el. gegen etw.: mot ngt. II. 
itr. h. j&g. ora djur: spana, vadra, lyssna. -ung, 
f. (be)tryggande m. m. se foreg. 

Sicht, -ew, f. 1. % paseende. 2. sigte, synball. 
3. hand. sigt. -bar, a. synlig, synbar, mark- 
bar, -barkeit, f. eynbarhet, markbarhet. 
'barlich, adv. synbarligen. -en, sv. tr. sikta, 
biid. ftfv, franskilja, rensa. -er, -, m.. en som 
siktar. -Hch, a. 1. seende. 2. = sichtbar. 
-ung,/". siktande m. m. se sichten. 

sickern, sv. itr, 1. s. sippra, sippra ut. 2. h. 
lacka. 

Sie, I. pers. pron. 1. s p. eg. fem. bon, den. 2- 
s. p. pi. a) de, es sind ihrer drei: de aro tre, 
b) Sie, tiiitaisord: nl. Sie I hor hit! vanta! 
II. Sie, y. 1. ob»ji. kvinna. 2. pi. -[cj«, bona 

i sht f&gelhona. 

Sieb, -e, n. sikt, sil, rissel, sail. 

sieben, a) sv. tr. sikta, rissla, salla. b) I. a. 
(oboji. grundtai) sju. F halb o^ pa tre kvart, pa 
dimman. II. obaji. f. sjua. Biid. bose ~ ka- 
rlngtroU. Betr. sms. jfr sm«. med drei. -or, -, m, 
BJua m. m. jfr FUnfer. -eriei, oboji. a. sju sor- 
ters, BJu olika. -mellenstiefel, pi. sjumila- 
Btoflar. -punkt, m. (Maria) gullhona. -sachen, 
pi. allehanda, hvarjehanda, pick och pack. 
-schlafer, m. sjnsofvare. -te, a. (ordningstai) 
sjunde. -tehaSb, a. sex och en half, -tel, -, 
n. sjuudedel, -tens, adv. for det sjunde. 
-zig se siebzig. 



Siebjler, -, m., -ersn, -w^re, /. en som siktar, 
sailar. -zehn, a. sjutton, itr funfzehn s. -zig, 
a. sjuttio, jfr funfzig n. 

SieCh, a. SJuk i en l^ngsam sjukdom, sjuklig, tard. 

-belt, n. sjuksang. -en, I. sv. itr. h. vara sjuk, 
taras af en sjukdom, borttyna, vara sjuklig. II. 
-, n. dim. till Sie If. -eniiaus, n. sjnkhus. -iieit, 
f. langsam, tiirande sjukdom. -ling, -e, m. 
sjukling. -t[iijum, n. = Siechheit. 
Siedelihays, n. sjuderi. -heiCs, a. kokhet. -hit- 
ze, y. kokvarme, kokpunkt, -In, sv. itr. h. o. 
rjl. sla sig ned, bosiitta sig. -n, st. o. sv. tr. 

0. itr. h. BJnda, koka. r-^d heifs: kokhet. 
-punkt, m. kokpnnkt. -r, -, ???.. sjudare, ko- 
kare, i sht i sms. -¥%\, -en, f. sjuderi, 

Sieg, -e, m. soger, -bedaokt, a. segerkr'dnt. 
-si, -, n. sigill, insegel, biid. afv. bekraftelae. 
-eigeld, n. sigillosen. -ein, sv. tr. forsegla. 
Schwarz 'x. forsegla med svart lack, -[e]- 
lung,/*. -en, sv. itr. h. segra. -er, -, m. seg- 
rare. -erisch, a. sjisom segrare, segrande, 
segerrik, -esaufzug, m. segertag, segerprakt, 
triumftag. -esdankfest, n. tacksiigelsefest 
for vunnen seger. -esdenkmal, n. segerstod. 
-esgeprange, n. segerstat. -esgewifs, a. se- 
gerviss. -espforte,/. triumfport. -estrunken, 
a. segerdrucken. -eswagen, m. triumfvagn. 
-gekront, a. segerkront. -gewohnt, a. seger- 
van. -haft, a. segrande, segervan, segeraall. 
-ler, -, m. forseglare. -reich, a. segerrik, 
segersall. 

Siel, -e, TO. 0. n. damlucka. -e, -n, /'. 1. axel- 
rem. 2. spiangrem. -en, sv. tr. gnm en dam- 
lucka afleda vatten. -engeschiff, -snwerk, -en- 
zeug, n. seldon. 

Siemann, m. 1. man som star under toffel. 2. 
karlaktig kvinna. 

Siestlla, -s, -e, -n,/. siesta, middagshvlla. 

siezen, sv. tr. kalla ni (Sie)^ nia. 

Sigel, -, n. sigel, forkortningCstecken). 

Signllal, -e, n. signal, -alisi'eren, sv. tr. signa- 
lera. -aistange, /. jamv. semafor. -atiV, -bn, 
f, signatur, miirke; etikett, paskrifl. -8t, 
-e, n. sigill, pitschaft -lersfi, §v, tr-. slgnera, 
m arka, 

Sigri'st, -en, m. klockare. 

Silbe, -tt, y. stafvelse. <^» kJouhen ei. stechen: 
rida pa ord, vara ordryttare. -nfall, m. rytm. 
-nklauber == Silbenstecher. -nmafs, n. meter. 
-nrat[hjs8l, n. gtafvelsegata, charad. -nste- 
chep, 7n. ordryttare, harklyfvare. -nsteche- 
rel, f. ordrytteri, harklyfveri. -iit[hjeilung, 
f. stafvelsedelning, afstafning. 

Siiber, -5, 0. n. silfver. -geral[hj, -geschirr, n. 
silfverkarl. -groschen, m. silfvergroschen == 
9 »re. -haft, a. eilfverlik, eilfverartad. -hell, 
a. 1, silfverblank. 2. silfverklar, ren. -ig =» 
silberhaft. -ling, -e, m. silfverpenning. -n, 

1. a. af silfver, eilfver-. 11. sv. tr. forsilfra. 
-sandjWi. 1. silfversand. 2. hvit strosand. -stim- 
me,y*. silfverklar Tost. -Z8isg,w. silfversaker. 



%tr, intransitivt, rJi. refiexivt, St. starkt, SV. tTagt, tr. tr»ngitiTt verb. h. har hahen, S, har aein till hjJllprerb. 
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Silhouettlle, -w, /. silhuett, skiiggbild. -leren, 
sv. tr. teckna i skuggprofil, framstalla i 
skuggbilder. 

Simildr, -5, 0, n, talml(guld). 

simpliel, I. a. 1. eiikel. 2. enfaldig, dum. II. 
-, m. enfaldig stackare, svagsint manniska. 
-licitat, 0,/. 1. enkelhet. 2. enfald, dumhet. 

Sims, -e, m. = Gesims. 

simulllieren, sv. itr. h. 1. hyckla, forsfcalla sig. 
2. F atif etw. ~ fundera pa ngt. -tan, a. 1. 
gemensam. 2. samtidlg. -tSnschule, /. for 
katoliker o. protestanter gemensam skola. 

Sinau se Sinnau. 

SIndflutfhj se Sundflut. 

Sinekure, -n,f. sinekur. 

singllbap, a. sangbar. -chor, 1. m. sangkor. 2. 
n. sangkor, laktare. -drosse!, /. sangtrast. 
vaka. -eln, sv. itr. h. o. tr. gnola, smasjimga, 
ejunga. -en, .H. itr. h. 0. tr. sjunga. Jn in 
den Schlaf ~ sofva ngn (med sang), jw i7is 
Grab ^ sjnnga vid ngns begrafning, bim. 
das ward mir an meiner Wiege nicht ge- 
sungen: det skulle ingen knnnat forespa 
mig, ingen forut fatt mig att tro, die Ku- 
gel singt: knlan hviner, die Ohren '%^ mir: 
det ringer for mina oron. -er, -, m. sjun- 
gande person, sangare. -erei, -en^f. Bjun- 
gande. -fertlgksit, /. skickligbet i sang. 
-pult, n. o. m. notpulpet, notstallare. 

Singriin, ~{e']s, 0, n. bot. sinngron (Yinca). 

Singllsang, -[e]s, 0, m. entonig sang, sjnngar- 
de, positivvlsa. -spiel, n. Bang^r'^l, -stycKe. 
-Stimme, /. 1. sangrost- S. sangstamma. 
'$Xnz\, n. sdngsxycKe. -vogel, m. sangfagel. 
-weise, /. 1. sangsatt. 2. melodi. 
Sinken, st. I. itr. s, sjunka; falla. Den Mut ei. 
biid. die Fliigel ^ lassen: blifva modfald. 
II. tr. barg. sanka, gora djnpare. 
Sinn, -e o. t -en, m. I. sinne, hag. Seine fiinf 
r^e haben: bafva sina fern sinnen i behall, 
vara normal, F seine sieben ~e beisammen 
haben: vara uppmarksam, ordapr. viel Kopfe, 
viel ~e: aa manga hnfvuden, sa manga 
sinnen, jm vergehen die f^e: ngn mister 
sansen, forlorar medvetandet, hier stehen 
mir die 've still: bar star mitt forstand 
stilla, seinen ~ auf ctio. (ack.) stellen ei. rich- 
ten el. setzen: rikta sin strafvan pS. ngt, 
stolzen r^es sein: vara stolt, er ist mit ihr 
eines ei. gleichen f^es: ban och hon arc, de 
arc eniga, komma bra ofverens, ~es sein, 
etw. zu thun: vara villig, bafva for afsigt 
att gora ngt, and em ~es werden: andra 
asigter, atra sig. — Med prep, auf seinem ~ 
bestehn ei. beharren ei. bleiben: sta fast vid 
sin mening; aus den Augen, aus dem <%^ 
borta fran ogonen, borta fran hjartat, sich 
etw, aus dem f^ schlagen: sla ngt ur hagen, 
das will mir nicht aus dem ~ jag kan ej 
lata bli att tanka pa det; bei '^en sein: 
vara vid sina sinnen; es fuhr mir durch 



den 's; det, den tanken for genom mitt 
hufvud ; g eg en js -^ handeln : bandla i strid 
med ngns vilja; etw. liegtjm im fsj ngn gar 
ocb tanker pa ngt, etw. kom-mt jm in den ^ 
ngt faller ngn in, das will mir nicht in den 
f>j det kan jag ej fa i mitt hufvud, etw. im 
*>/ haben : arna gora ngt, in js ~ handeln : 
handla i ngns anda, ss. ban skuile ha gjort; 
nach js ~ efter ngns vilja; von r^en sein: 
vara fran sina sinnen; es geht mir wider 
den r^ det ar mig motbjudande; sich etw. 
zu f^e Ziehen: draga sig ngt till minnes. 
2. mening, betydelse, bemjirkelse; ohne nu 
und Verstand: utan rim och reson. -ail, -e, 
TO. bot. daggskal. -bild, n. sinnebild, symbol, 
allegori. -bHden,* tr. sinnebildligt aterge, 
betyda. -bildiich, a. sinnebildlig, allegorisk. 
-en, St. 0. % sv. itr. h. 0. s. samt tr. 1. tanka, 
fundera, grubbla, ofverviiga, hafva i sinnet, 
vara betankt. [Auf] Rache ~ grubbla pa 
hiimd. 2. Gesonnen sein, etio. zu thun: vara 
sinnad, hafva for afsigt att, arna gora ngt, 
so und. so gesinnt sein: hafva det eller det 
sinnelaget, vara sa eller sa sinnad. -enall, 
n. sinnevarlden. -eneindruck, to. intryck pa 
sinnena, sinnesintryck. -engenufs, to., -en- 
lust, /". njutning for sinnena, sinlig njut- 
ning. -enmensch, to. sinlig manniska. -en- 
schlaf, TO. andlig somn, traldom under sin- 
ligheten. -entauschung, /. sinnesvilla, illu- 
sion, -enineo, m. smiig dritt;. -envBrrUckung^ 
f. sinnenas bedarande. -enwesen, n. sinligt 
vaaen. -esgenosse, m. liktankande. -eswech- 
sei, TO. sinnesandring. -gedicht, n. epigram. 
-gpun se Singriin. -ig, a. 1. forstfmdig, kick. 
2. grubblande, tankande. S.djuptankt, djup. 
4. j&nkansligj fin, tilltalande. 6. i sms, -sin- 
nig, -sinnad. -igkeit, /. klokhet, grubbleri 
m. m. se f5reg. -Ilcli, «. sinlig. -lichkeit, /. sin- 
lighet. -Sing, -e, to. sinlig manniska. -los, a, 
meningslos. -losigkelt, /. meningsloshet. 
-pflanze,./'. kanselblomma, sensitiva. -reich, 
a. sinnrik. -schwer, a.betydelsefull. -spruch, 
TO. sentens, tankesprak. -verwandt, a. till 
betydelsen narbeslagtad, synonym. 
sint!!emal[en], konj. alldenstund. -er, -, m. 1. 
Binder, slagg. 2. droppsten. -ern, sv. itr. s. 

1. sippra, sila; bilda droppsten. 2. hop- 
gyttra, balla sig, bilda en kompakt massa. 
-f!ut[h] se Sundjiut. 

Sipplle, -w,/. familj, sliigt, grupp. -schaft,/. 1. 
slagtskap. 2. sliigt, slagtingar. 3. surf, bunt. 
Sirene, -w, /. sir6n. 
Sirop, battre Sirup, -e, to. sirup, sirap. 
sistierilen, sv. I. tr. 1. installa, upphora med. 

2. stalla. II. rjl. installa, infinna sig infsr 
ratta. -ung,/. 

Sitte, -n, f, sed. Feine f^ god ton. -nbild, -n- 
gemalde, n. sedemalning. -ngesetz, n. sede- 
lag. -nlos, a. sedeslos, osedlig. -nloslgkeit.y*. 
sedesloshet, osedlighet. -npredigar, m. mo- 



/ =» fftregienrte uppslagsord. 



gftknar pla; 



ir. t hftr oialjud. F famllj&rt, P lagre nprik. ^ mindre brnkligt 



Sittenpredigt 



416 



Sockel 



raipredikant. -npredigt, /. moralpredikan, 
moralkaka. -nrein, a. sedligt ren. -nrelnheit, 
/. sedlig renhet. -nspruch, m. sentens. -n- 
strenge, /. sedlig stranghet. -nverderbend, 
a. demoraliserande. -nverfai!, m. sedligt for- 
fall. -nzeugni[rjs, n, sedebetyg. -nzwang, 
m. tvang, etikett. 

Sitt||ich,-e,m. papegoja. -fg, a. sedlg, sedesam, 
arbar, blygsam. -lich, a. 1. sedlig. 2. bruk- 
lig. -Uchkeit,/. sedlighet. -sam, a, sedesam, 
arbar, blygsam. -samkeit, /. sedesamt satt, 
arbart siitt, blygsamhet. 

situieren, sv. tr. bringa i en viss stallning. 
Gut^ schlecht situiert sein: befinna sig i go- 
da, daliga omstandigheter. 

Sitz, -e, m. 1. sits, sate, sittplats. 2. bonings- 
ort, gard, gods, -arbeit, /. sittarbete, sitt- 
gora. -bad, n. sittbad, -en, st. itr. 1. h, o. % 
s. sitta. Bei Tische f\i sltta till bords, auf 
den Eiern 'v/ ligga pa agg, Jw f\^ lassen: lata 
ngn vanta, lemna ngn i sticket, ein Mad- 
chen /%. lassen: ej taga en flicka, den Hut 
'x/ lassen: lata batten sitta p§,, der Hieb 
sitzt: hugget tog, bet. — Med prep.: zwei Ta- 
gs an einer Arbeit 'x* h411a pa med ett ar- 
bete tva dagar; jm auf dem Nachen ei. 
Hals r^ ligga ofver, satta kt ngn; hinter 
Schlofs und Riegel f>^ sitta inom Ids och 
bom; iiber den Bilchern *>* sitta och plug- 
ga, banga nasan ofver boken. 2. h. hdlla 
sammantrade, sammantrada. 3- s. % satta 
sig, -er, -, m. 1. sittande person. 2. sate, bak. 
-fleisch, n. Kein «%* haben: ej kunna, ej ha 
ro att sitta stilla. -leben, n. stillasittande 
lif. -lings, adv. sittande, i sittande stall- 
ning. -ung, /. 1. sittande. 2. sammantrade, 
session, plenum, stamma, mote, -ungsbe- 
richt, m. protokoll vid, redogorelse fdr ett 

sammantrade, ett mOte. -Ungslokal, n. en fdrgamlings, 

ett motes lokal. -ungstag, m, dag for ett sam- 
mantrade, ett mote, sessionsdag. -ungszim- 
mep, n. sessionsrum. 

Six, f. F i utropet : fiieiner rx* / ei. mein f%/chen ! 
min sjal! forvisso. 

Skala, 'S ©. ..len^ f. skala. 

Skaid[e], -ew, m. skald, bard. 

skalieren = skandalieren. 

Skaip, -e, ni. skalp. -leren, sv. tr. skalpera. 

Skandlial, -e, m. 1. skandal. 2. viisen, oljud. 
-alieren, sv. itr. h. grala, trata. -alisieren, 
sv. I. = foreg. II. rjl. Sich ro an etw.: taga 
anstot af, bli fortretad pd ngt. -aids, a. 
skandalos. -leren, sv. tr. skandera. -lerung, 
/. skandering. -inavier, -, m. skandinav. 

Skapulier, -e, n. skapularium. 

Skat, -e, m. kort. 1. kastkort. Biid. in [c?ew] *%» 
legen: lagga bort, undan, af sides. 2. skat, 

namn p^ ett kortspel. 

Skelett, -e, n. skelett, benrangel. -leren, sv. tr, 

preparera skelettet af. 
Skeplisis, 0, /. tvifvel, skepsis. -ticfsmus, -, 0, 



m. skepticism, tvifvel. -tiker, -, m. tviflare, 
skeptiker. -tisch, a. tviflande, skeptisk. 

Skizzlie, -w, f. skiss, utkast. -enhaft, a. skis- 
serad, i utkast. -enweise, adv. 1 utkast, 
skisseradt. -leren, sv. tr. skissera, gora ut- 
kast till. 

Sklavll[e], -era, m. slaf, tral. -en, sv. itr. h. 
slafva. Jm /%* vara ngns slaf. -enhaft = shla- 
visch. -enschaft, /., -ent[h]om, «., -erei, -en, 
f. slafveri. -in, -nen^f. slafvinna. -iscii, a. 
slafvisk; krypande. 

Skorbliut, -[ej5, 0, m. med. skorbjugg. -utisch, 
a. skorbjuggsartad. 

Skorpion, -e, m. dim. f, skorpion. 

Skribent, -en, m. skribent, forfattare. 

Skrlbler, -, m. skribler, pennfaktare. 

Skriptiiren, pi. (skrifna) handlingar, papper, 
bref; skrifveri. 

Skrofilel, -w, /. skrofler. -ul6s, a. skrofulos, 
skrofelartad. 

Skrupllel, -, I. n. skrupel (vigt). II. m. skrupel, 
betanklighet. -ulos, a. skrupulos, ytterst 
samvetsgrann, noggrann. 

skulptieren, sv. tr. skulptera, snida. 

skurrii == possenhaft. 

Slave, Slawe, -n, m. slav. 

S. IV!. fsrkortn. =» Seine Majestdt: hans majestat 
(H. M.). 

Smalte, 0,/. smalt. 

Smaragd, -e, m. smaragd. -en, a. 1. af sma- 
ragd, smaragd". 2. smaragdgron. 

Smirg- se Schmirg-. 

so, I. adv. 1. s4, pa det sattet. Dem ist nicht 
/x* s4 forhaller det sig icke, #x* ein Mensch: 
en s&dan manniska, wie der Herr^ «x* der 
Knecht: sadan herre, sddan drang, est ist 
mir 'X*, als: det forefaller mig som om, 'v 
und 'X* sa eller s4, fs* oder /x, pa det ena 
eller andra sattet, 'x* ^v a) sd dar, s,k tam- 
ligen, nagorlunda, b) jasa, ~ gut wie gar 
nichts: nastan ingenting, um ^ weniger als: 
s4 mycket mindre som. 2. sa, saa, jas&. 3. 
f\t ... f^ lika ... lika, t. ex. 'x* schnell er ge- 
hommen war, <x# langsam ging er weg. 4. 'x/ 
loie 'x. a) anda, i alia fall, b) redan forut, 
p§, forhand. 5. 'x* ... auch : hur . . . an, t. ex. 
'x/ reich er auch ist : hur rik han an ar. 6. 
d4, alltsS,, t. ex. er ist nicht zuhause — 'x» war 
mein Gang vergebens. 7. Ich habe f\* eine 
Ahnung, dafs: det anar mig, att, wie ich 
mich /x* umsehe : som jag stdr (g^r) och ser 
mig omkring, das war «« recht nach seinem 
Sinne: det var just 1 hans smak. II. fsr&idr. 
obeji. rel. pron. som. III. konj. om, t. ex. 'v 
Gott will, -bald, I. adv. 1. strax, genaat, 
ofordrojligen. 2. Nicht 'x* ... als: knappt 
... sa. II. konJ. s& snart. 

social, a. social. -I'st, -en, m. socialist. 

Societat, -en,f. societet. 

Socka, -», /. 1. kortstrumpa. 2. socka. -I, -, 
m. sockel. 



itr. Intransitin, rjl. reJftexiTt, st. starkt, SV. iTagt, tr. tr*B«ltiTt Terb. h. bar halm, S. bar $Hn till bjWpTerb, 
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Sod, -e o. -e[r] f, wi. 1. sjudning, kokning. 2. 
kok. 3. lag, lut. 4. halsbranna. -a, 0,/. 
soda. 
sodann, adv. da, darefter, sedan. 
Sodilbrennen, n. halsbranna. -e, -n, f. 1. lag, 

lut. 2. saltsjuderi. 3. grasvall; grastorfva. 
soeben, adv. nyss. 
Sofa, -5, n. 0. % m. soffa. 
sofern, Tconj. savida, for sa vidt. 
Soft, -[e]s, 0, m. F 1. supning. 2. klunk. 3. 

Tisel dryck, blask, smorja. 
Sbffllel, -er, -, -ling, -e, m. suput, drinkare. 
sollfort, adv. genast, ofordrojligen, pa flacken, 
ogonblickligen. -fortig, a. omedelbar, ogon- 
blicklig, snar, skyndsam. -gar, adv. till och 
med. -genannt, a. sa kallad. -gleich = so- 
fort. -hin, adv. foljaktligen. 
Sohle, -n, f. 1. (fot-, sko)sula. 2. art fotbe- 
kladnad, sandal, toffel. 3. underlag, grund, 
bottan. -n, sv. tr. sula, -nganger, m. zooi. 
halgangare. 
Sohn, -e f, m. son* 
sohn- ae siihn-. 

Sohnllesklnd, n. barnbarn, sonson, sondotter. 
-esliebe, /. sonlig karlek. -schaft, /. son- 
skap, barnaskap. 
sohr, I. a. torr, vissen. II. -e, m. difteri. 
solch, a. pron. sadan, dylik. Ein t^er ei. 'v ein 
Mensch: en sadan manniska. -Bni&Ws, adv. 
i sa fall, om sa bander, -ergestalt, adv. i 
si.dan gestalt, i sadant skick. -eriel, obsji. a. 
s&dan, dylik, liknande. 
Sold, -[e]s, 0, m. sold, Ion. 
Soldat, -ew, m. soldat, knekt, militar. -enart, 
/. 1. slag soldater. 2. Nach ~ p& soldat- 
man6r, efter krigsmannased. -enhaft = sol- 
datisch. -envolk, n. 1. folk af soldater. 2. 
soldater, krigsfolk. -enwesen, n. 1. krigs- 
vasen. 2. soldatlif. -enzucht,/. krigatukt, 
disciplin. -eska, 0,/. soldatesk, soldathop. 
-isch, a. soldatlik, soldat-. 
Soldling, -e, m. legohjon, legoknekt. 
soldlos, a. ntan sold. 
Soldner, -, m. legoknekt. 
Soldsoldat, m, legosoldat. 

S0l!le, -n, f. saltvatten hvarur salt kokas. -«i, n. i 
saltvatten kokt agg. 

solenn, a. hogtidlig. -ital, -en,/, hogtidligbet. 

soHeggieren, sv. itr. h. mus. solfiera. 

solid, a. solid, fast, saker, tillforlitlig, pa- 
litlig. -arisch, a. solidarisk. -itat, 0, /. soli- 
ditet, fastbet m. m. se solid. 

Solllisl, -ew, m. solos^ngare. -Itar, -e, m. soli- 
tar. 

Soil, -W, -W, w. 1. tvingande p^bud, tvang. 
2. debet, -en, oreg. sv. itr. h. 1. skola (piigt), 
bora, maste, vara tvungen (att). 2. skola 

(framtid, mdjligbet, sannolikhet m. m.). Und SO soll 

er noch kommen ! och sa skall du (ni, ban, 
man) inbilla mig, inbilla dig, pasta, soka 
gora troligt, att han kommerl nun soil mich 



einer noch anklagen, dafs: nu kan da ingen 
forebra mig, att, wie soll man da nicht la- 
chen! tank, hvad man skall skratta! es hat 
nicht sein ~ det bar varit annorlunda be- 
stamdt, Gud, bdet har ej s4 velat; eiiipt.: 
was soll das? hvad skall det betyda? ei. 
hvad skall det vara till? hvad ar meningen 
med det dar? was soll ich? hvad skall jag 
gora? hvad vill du mig? er soll nach Pa- 
ris: han skall resa till P., loem soll dieser 
Strau/s? hvem skall ha denna bukett? 3. 
lara, t. ex. er soll abgereist sein : han lar 
hafva rest, man sager, det pastas, att han 
har rest. 
Sbller, -, m. 1. (rum i) ofre viningen, loft, 

vind. 2. altan, balkong. 
solmisieren = solfeggieren. 
solo, I. adv. II. -s, s el. Soli, n. o. m. solo. 
Solbcismus, -, ..men, m. sprakfel, bock. 
Solper, -s, 0, m. salt kottspad. 
somit, adv. foljaktligen. 

Sommer, -, m. 1. sommar. 2. sommartrS-dar. 
-fleck, -flecken, m. frakne. -fleckig, a. frak- 
nig. -frucht, /., -getreide, n. varsad. -haft, 
-ig, -lich, a. sommarlik, sommarvarm, som- 
mar-. -n, sbmmern, sv. h itr. h. 1. opera. Es 
sommert: sommaren nalkas, det ar sommar- 
(likt). 2. Der Baum sommert: tradet a) skju- 
ter skott, b) kastar stark skugga. II. tr. 1. 
sola. 2. Einen Baum ~ kvista ett trad s& att 
det biir giesare. 3. Vieh ~ hafva boskap p4 
sommarbete. -s, adv. om somrarne, som- 
martiden. -seite,/. solsida. -sprosse,/. frak- 
ne. -sprossig, a. fraknig. 
Somnambiile, -n, m. o.f. somng4ngare, -erska. 
sonach, adv. foljaktligen. 
Sonde, -w,/. 1. sond. 2. sanklod. 
Bonder, I. prep, med ack. utan. II. a. sarskild. 
-artig, a. saregen. -ausgabe,/. separatedi- 
tion. -bar, a. saregen, egendomlig, besyn- 
nerlig. -barkelt, /. egendomlighet, besyn- 
nerlighet. -bund, m. sarskildt forbund, se- 
paratforbund. -gleichen, oboji. a. utan like. 
-belt «= Besonderheit. /w />- i synnerhet. -Ilch, 
a. besynnerlig, markvardig, utomordentlig, 
betydlig, synnerlig; adv. &fv. sardeles, syn- 
nerligen. -ling, -e, m. 1. enstoring. 2. egen- 
domlig person, original, -n, I. konj. utan. 
II. sv. tr. skilja, franskilja, afsondra, son- 
dra. -S se samt I. -ung, /. skiljande, son- 
dring m. m. se sondern. 
sondierilen, sv. tr. 1. sondera. 2. loda, pajla. 

-ung,/. sondering; lodning. 
Sonett, -e, n. sonett. 
Sonnllabend, m. lordag. -abendlich, a. lordags-. 

-e, -W, /. (oblik form i sg. fdr&ldr. -m), dim. f, SOl. 

-en, sv. I. tr. 0. rjl. sola (sig), afr. varma(s). 
II. itr. h. skina (om soien). Opers. es sonnt: so- 
len skiner. Gott sonnt: Gud l^ter solen skina. 
-enanbeter, m. soldyrkare. -enball, m. solens 
klot. -enbeglanzt, -enbeschienen, a. solbelyst, 



^ = fftregiende uppslagsord. * Ikta sm.. .akuar plur. f l^*r omljud. F f««iijart, P lagre .prik. % mindre bruklJict- 

27 lOo'lT 1 Tysk- Svensk sko lordbok. 
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solig. -enblick, m. 1. solglimt. 2. stralande, 
solvarm blick. -enbrand, m. 1. (brannande) 
solhetta, solbadd. 2. solbranna. -endach, n. 
soltak, soltalt; markis; parasoll. -enferne, 
/. afelium. -enfleck, m. 1. solflack. 2. frak- 
ne. -enhaft, a. sollik, solig, sol-, -enheiter, 
-enhell, a. solljns, solig. -enhof, m. 1. ring 
omkring solen. 2. Der ^ vardshuset Solen. 
-enkafer, m. (Maria) gullhona. -ennahe, /. 
periheliiim. -enschirm, m. parasoll. -ensegel, 
n. snntalt. -enslaubchen, n. solgrand. -en- 
stlch, m. solstyng. -enstrahl, m. solstrile, 
solglimt. -enwarte, /. observatorium. -en- 
wende, /. solstand. -icht, -ig, a. solig, sol- 
Ijus, solvarm. -tag, m. sondag. [Des] f^s: 
om sondagarne. -tagig, a, intriiffande en 
sondag, pa sondagar, sondags-. -taglich, a. 
forekommande hvarje sondag, sondags-. 
Sick «. anziehen: taga pa sig sina sondags- 
klader, gora sig sondagsfin. 
sonst el. * -en, adv. 1. eljes, annars, for 6f- 
rigt. ~ wo: nagon annanstades, ^Jernand: 
nkgon annan, wenn es r^ nichts ist: om det 
ej ar ngt annat. 2. forr, hittills. Das ^ und 
Jetzt: forr och nu. -Ig, a. annan, forr, tidi- 
gare, eljes, for ofrigt. 
Soole se Sole. Sopha se Sofa. 
Sophist, -en, m. sofiat, harklyfvare. -erel, -cw 
/. sofisteri, sofismer, h^rklyfveri. -Isch, a\ 
sofistisk, hdrklyfvande. -isiereil, sv. itr. h. 
vara sofistisk. 
Sopran, -e, m. sopran. 
Sorbett, -e ei. -s, m. o. n. sorbet. 
Sorglle, -w, /. 1. oroande tanke, ore, bekym- 
mer. In f^n sein: hafva bekymmer, hafva 
det bekymmersamt, au/ser ei. ohne rs,n sein: 
vara fri fran bekymmer. 2. omsorg, for- 
sorg, sorgfallighet. ^ urn etw. tragen: dra- 
ga forsorg om, sorja for ngt, lafs das meine 
^ sem: det skall jag nog draga forsorg om, 
lat mig styra med den saken. -en, sv. I. tr. 
1. vara bekym rad for. Sorge nur nichts: 
yar ej bekymrad, var lugn. 2. Etw. sorgt 
jn: ngt gor ngn bekymrad. 3. draga forsorg 
om, sorja for. II. itr. h. o. rjl. 1. vara be- 
kymrad, oroa sig, urn ei. fur etw.: for ngt. 
Sich grau ^ f& grl,a bar af bekymmer. 2.* 
Fiir el. urn etw. ^ sorja for, draga for- 
sorg om, ombestyra ngt, sich urn jn ^ ar- 
beta for, lagga sig ut for ngn. -enbrecher, 
m. en som skingrar bekymren, trostare, 
hjartestyrkare. -enfrei, a. bekymmerfri. -en- 
last, f. sorgeborda, tunga bekymmer. -en- 
schwer, a. tyngd af bekymmer, sorgtyngd. 
-enstuhl, m. hvilstol. -entbter = Sorgenbre- 
cher. -envoll, a. sorgsen, bekymmerfuU. -er, 
-, m. en som sorjer for, drar forsorg om 
ngt. -fait, 0, f. omsorg, sorgfallighet, nog- 
grannhet, flit, -faltig, a. sorgfallig, omeorgs- 
fuil, noggrann. -faltigkelt = Sorgfalt. -haft, 
a. omsorgsfullj betankt p4 ngt. -Ilch, a. 1. 



spanen 



- sorgfaltig. 2. bekymmerfuU, angslig. 3. 
oroande, farlig. -lichkeit,/. sorgfallighet m. 
m. se foreg. -los, a. sorglos, obekymrad, obe- 
tanksam, likgiltig. -losigkeit,/. sorgloshet 
m. m. ee fsreg. -sam, a. 1. omsorgsfuU, Sorg- 
fallig, omtanksam. 2. betankt pa, arbetande 
for ngt. -samkeit, /. omsorg, omtanksam- 
net. -selig, a. bekymrad, bekymmerfuU, 
orolig. -seligkeit, /. ore, bekymmer, svar- 
mod. 
sorrllen, sv. tr. sja. surra.^ -ung, /. .ja. surrning. 
Sortlle, -w, /. sort, -leren, sv. tr, sortera. -ie- 
rer,^ -, m. sorterare. -ierung,/. sorterande. 
-Iment, -c, n. sortiment. -imenter, -, m. sorti- 
mentsbokhandlare. 
sothan(ig), a. sadan. 
Soubrette, -w,/. kammarjungfru. 
SoufflOeur, -e ei. -5, m. sufflbr. -leren, sv. itr. 

h. o. tr. suffiera, y?n .• ngn. 
Soupjier, -s, n. supe. -leren, sv. itr. h. snpera. 
Soutachlle, -5,/. gans. -leren, sv. tr. satta gan- 

ser pa. 
Souterrain, .[5], .5, n. kallarv^ning. 
souveran, I. a. suveran, oinskrankt, envaldig. 
II. -e, m. suveran, monark, furste, envalds- 
herskare. 
sollyiel, konj. 8& mycket, sa vidt. -welt - so- 
fern. ^ -wie, konj. 1. sa val som. 2. sa snart 
som, just som. -wohJ, konj. *v . . . alsiauch] : 
s4val ... som, 
spack, a. gisten. 

Spahe, -w, /. 1. spajande, rekognoscering. 2. 
spajare, rekognoscering8trupp(er). -n, sv. I. 
itr. h. spaja, rekognoscera, spionera. II. tr. 
1. bespaja, efterforska, soka att fa se. 2. fa 
se, skada. -r, -, m. spajande person, spa- 
jare, kunskapare, spion. -rei, -ew,/. spajan- 
de; spioneri. -rin, -nen.f. se Spdher. 

Spahl, -[5J, -5, m. Spahi, fr.nsk karallerlst frln 
Algeriet. 

Spahn se Span. 

Spaliep, -e, n. 1. spaljer. 2. hack, rad, haj af 
manniskor. -611, SV. tr. 1, beklada med spalje- 
rer. 2. uppdraga vid spaljer. 

Spalt, -e, m. dim. t, 1. spricka, springa, rem- 
na. 2. klyfta, svalg, gap. 3. gnm kiyfning. spant- 
ning fr&nskiid stlcka. Span, -bar, a. klyfbar 
-barkeit, /. klyfbarhet. -e, -«, /. = Spalt 1, 

3. 2. spalt, kolumn. -en, sv. men l part. p. rani. 

St. I. itr. s. kiyfva sig, spricka. II. tr. klyf- 
va, oppna, spanta, dela, sonderdela, sondra. 
Sich ^v, ftfv. spricka. -enreich, a. sprickig. 
-enzeile, /. spaltrad, halfrad. -er, -, m. en 
som klyfver m. m. «e fOreg. -flache,/. min. ge- 
nomgangsyta. -holz, n. klufven ved. -ig, a. 
1. sprickig. 2. ttfy. spaltig, klyfbar. 3. i L.* 
-spaltig. -ung,/. klyfning m. m. se spalten. 

Span, -c t, m. 1. span, (spantad) sticka, splitt- 
ra. Nicht ein 'v icke det ringaste, F Spdne 
hahen: ha schaber. 2. tvist, oenighet. 

spanen, sv. tr. vanja af dibam. 



itr. mtransiti.. rf. ..e.n. st. sur.t. ... ..agt. ti^:'::::^;^:::;:^^ ,. ,,, ,:;::^:^^:^^^ 
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Spanferkel, m. digris. 

Spange, -w,/. dim. -f, spanne, knappe. 

Spangrlin, n. 1. spanskgrona. 2. iirg. 

Spaniller, -, m. spanjor. -ierin, -nen,f. span- 
jorska. -isch, L a. 1. spansk. 2. F besyn- 
nerlig, egendomlig. ILw.spanska,jfrc?eM^5cA. 

Spann, -c, 1, m. (fotjvrist. 2. n. (fyr)spaiin. 
-ader, y. sena. 

spannagelneu, a. splitterny. 

Spannlldienst, m. k6rdagsverke(n). -e, -n, f, 
spann (langdmatt). Eine ^ Zeit: en kort 
tid. -en, sv. I. tr. 1. spanna. Weit ~ span- 
na lost, sla,ppa efter, eng ^ draga at, span- 
na hS,rdt. Biid. seirie Forderungen zu hoch *>^ 
Bpanna bagen for hogt, Js Neugier aufs 
hochste /x/ reta ngns nyfikenhet pa det hog- 
sta, auf den Ausgang gespannt sein: afbida 
utgangen i spand vantan, vara nyfiken pa 
resultatet. 2. Das Wasser >^ uppdamma 
vattnet. 3. tjudra. 4. I)er Roch spannt mich: 
rocken trycker mig, ar for trang. 6. gripa, 

taga med tummen o. lillflngret, t. ex. eine OJctave 

auf dem Klaviere '^ Jconnen. II. itr. h. 1. 
vara spannande. 2, Mit einander /v. passa 
ihop. 3. Auf etw. ~ rikta sin uppmarksam- 
het p4 ngt. -er, Spanner, -, m. 1. en som 
spanner ngt. 2. looi. matare (Geometra). 3. 
med. spannmuskel. 4. verktyg att spanna 
med. -feder, /. spannfjader. -frohnde,/. =» 
Spanndienst, -hoch, a. spannhog. -kraft,/. 
spannkraft, spanstighet. -t[h]ier, n. draga- 
re. 'Ung,f. spanning. 

Spant, -[e]s, -en, n. ijd. spant. 

SparlibUchse, /. sparbossa. -en, sv. tr. 1. spa- 
ra. F die Wahrheit ^ Ijuga. 2. skona. 3. 
Jm etw. -x. bespara ngn ngt. 4. uppskjuta. 
-endchen, n. Ijusknekt. -er, -, m. sparande, 
sparsam manniska. 

Spargei, -, m. sparris. 

Spargeld, n. sparpenning. 

Spargelsalat, m. sparris. 

Sparherd, m. besparingsspisel. 

Spark, -e, m. bot. spergel (Spergula). 

Sparllkasse, /. sparkassa, sparbank. -lampe, 
/. besparingslarapa. -ieuchter, m. Ijusknekt. 

sparlich, a. torftig, sparsam, knapp, karg. 

•keit, f. torf tigbet m. m. se rereg. 

Sparrllen, -, m. sparre. F biid. einen /v* zuviel 
haben: hafva en skruf 16s. -ig, a. utsparrad, 
utstaende. 

sparsam, a. sparsam. -keit, y, sparsambet. 

Sparten'e, 0, /. af trapinnar ei. traskifvor ocli 
trad flatade matter m. m. 

Spifs, -e t, m. skamt, gyckel, lek, noje. Im 
f\^ p& skamtj seinen 'v mltjm treiben: skam- 
ta, gackas med ngn, zum 'k* pa lek, etw. ist 
fiir jn ein >%» ngt ar en lek, gar som en 
dans for ngn, sick einen <%i machen: bereda 
sig ett noje, roa sig, jm *%# machen: roa 
ngn, fK>es halber: for roskull. -en, sv. itr. h. 
skamta, leka. Damit ist nicht zu '%< det iir ej 



att leka med, -er, -, m. skiimtare. -erei, -en, 

f skamt. -haft, a. skamtsam. -haftigkeil, /. 

skamtsamt satt. -ig, a. rolig, lustig. 
Spafsiller, -, -iing, -e, m. skamtare. 
Spafslimacher, -vogel, m. skamtare, upptdgs- 

makare. -weise, adv. pa lek. 
Spat, I. -c, m. 1. min. spat. 2. voter, spatt. II. 

= spat. 
spat, a. sen. Die Vhr geht urn fiinf Minuten 

zu fs^ klockan gar fem minuter efter. -e, 0, 

f. sen tid, sen timme. 
Spatel, -, m. spatel. 
Spaten, -, m. 1. spade, 2. kort. spader, -stich, 

m. spadtag. -tief, a. ett spadtag djup. 
spatllerhin, adv. senare, langre fram. -estens, 

adv. senast. -frost, m. sen frost, -herbst, m. 

senhost. 
spatig, a. 1. min. spatig. 2. veter. Bom bar spatt. 
Spatiijahr, n. host, -ling, -e, m. 1. sent pi iret 

el. p& ffiraidrarnes S,lderdom fodt barn el. djur. 2. 

efterslantrare. -obst, n. sen frukt. -reif, a. 
sent mogen. -sommer, m. sensommar, efter- 
sommar. 

Spatz, -e[n], tn. dim. f, sparf. -enhaft, a. sparf- 
lik, som en sparf, kattjefull, nargangen. 

spazierl!en, sv. itr. s. spatsera, promenera. #%* 
fahren: gora en spatserfard, taga en pro- 
menad i vagn, &ka ut, ~/MArera: ledsaga 
p4 promenad, spatsera med, ga ut med, /s* 
gehen: spatsera, taga en promenad, /%* rei- 
ten : taga en promenad till bast, rida ut. 
-fahrt,/. lusttur, utflygt, promenad i vagn, 
i bat. -gang, m. spatsertur, promenad. -gan- 
ger(in), m. (/.) promenerande. -platz, m. 
promenadplats. -ritt, m. spatserridt, pro- 
menad till bast, -stock, m. spatserkapp. 

Specerei ■« Spezerei. 

Specht, -e, m. hackspett. 

special, I. a. speciell, special-. II. -e, m. F 
intim van. -arzt, m. specialist, -ien, pi. sar- .# 
skilda omstandigheter, detaljer. -isi'eren, 
sv. tr. specialisera. -isierung,/. specialise- 
ring. -itat, -en^f. specialitet. 

speclliell, a. speciell, special-. Etw. /%/ ange- 
ben: specificera ngt, mein r^er: min gode 
van (och bror). -ies, -, /. species, -ifisch, a, 
specifik. -ifizieren, sv. tr. specificera. -Imen, 
-5, -s el. Specimina, n. specimen. 

Speck, •[e]s, 0, m. spack, flask, ister. #v an- 
setzen : blif va f et, lagga pa flasket, *>., auf 
den Rippen haben ei. im ^ sitzen: sitta i 
goda omstandigheter, hafva goddagar, den 
*%> spicken : komma med tarta pa tarta. -fett, 
a. smackfet. -haut,/, flasksval. -jcllt, -ig, a, 
spack-, flaskartad, fet. -schwein, n. godgris. 
-seJte, f. fiasksida. Ordspr. mit der Wurst 
nach der ^^ werfen: uppoffra en obetydlig- 
het for att darigenom vinna ngt storre. 

spedllieren, sv. tr. hand, expediera, ombesorja. 
-iteup, -e, m. speditor, kommissionar. -ition, 
-en^f. spedition. 
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Speer, -e, m. o. t n. spjut. 

Spei||becken, n. backen att krakas i, spott- 
kopp, spottlada. -che, -w, J", eker. -chel, -s, 
0, m. saliv, spott. -chellatz, wi. haklapp, -chel- 
lecker, m. F lismare, elandig smickrare. 
-chelleckerei, /. lismeri, kryperi. -chein, sv. 
itr. h. spotta. -Chen, sv. tr. forse med ekrar. 
-Cher, -, m. magasin, forradshus. -chern, sv. 
tr. magasinera. -en, 5^. itr. h. o. tr. 1. spot- 
ta. 2. krakas, spy. -er, -, m. en som spot- 
tar, kraks. -gatt, n. sja. spygatt. -I, -e, m. 
spett, sticka. -len, sv. tr. satta en sticka, 
stickor i, upptrada pa spett. -ler(n) = Spei- 
l{en). -napf, m. = Speibecken. 

Speise, -n, f. 1. mat, spis, matratt. Bim. ~ 
der Augen: ogonfaprnad. 2. murbruk, se afv. 
Glochenspeise. -anstalt, f. « Speisehaus. 
-bier, n. dricka. -fisch, m. 1. atlig fisk. 2. 
fisk som tjanar till foda at andra fiskar. 
-gelb, a. gul som klockmalm. -haus, n. spis- 
ningslokal, restauration, restaurant, -kam- 
mer, /. skafferi, handkammare. -karte, /. 
matsedel. -keller, m. matkiillare. -kerb, m. 
matsackskorg. -meister, m. epismastare. -n, 
sv. tr. o. itr. h. 1. spisa, ata. Wunsche wold 
zu ~.^ smaklig maltidl 2. matta. 3. bespisa, 
nndfagna, 4. gifva nattvarden. 5. forse, fyl- 
la. -rohre, y. matstrupe. -wein, m. bordsvin. 
-wirtfhj, m. spisvard, restaurator. -wirt[h]- 
schaft,y. restauration, matservering. -zettel, 
m. matsedel. 

Speisung, /. bespisande m. m. se speisen. 

Spektakel, -, m. o. n. spektakel, a) skadespel, 
b) vasen, oljud. -n, sv. itr. h. gora spekta- 
kel, vasnas. -stOck, n. pjes, teaterstycke. 

Spekufllant, -en, m. spekulant. -ieren, sv. itr. 
h. spekulera. 

Spelt, -[e]sj 0, m. spelt, -en, a, af spelt, spelt-. 

Speiunke, -n,f. hala, hal, krog. 

Spelz, -e, m. 1. = Spelt. 2. = fsij. -8, -n, /. 
agn, fruktskal, 

Spendile, -«,/. 1. utdelning. 2. gafva, skank, 
almosa. 3. libation, -en, sv. tr. skiinka, gif- 
va, utdela; offra. -er, -, m. gifvare. -erln, 
-nen, f. gifvarinna. -seren, sv. tr. o. itr. h. 
spendera, besta; vara frikostig. -lerhosen, 
pi. F Die ~ anhaben: ha sina spenderbyxor 
p^. -ling, /. bortgifvande, offrande, utdel- 
ning. 

Spengler, -, m. bleckslagare. 

Spenzer, -, m. spens, troja, kavaj. 

Sperber, -, m. sparfhok. -baum, m. ronn. 

Sperenzien, pi. F krus, kruserlighet. ~ ma- 
chen: spjarna emot, krusa. 

Sperling, -e, m. sparf. 

sperrllangelweit, a. F vidoppen, pa vid gafvel. 
-baum, m. bom. -e, -n, f. 1. stangning, (af-) 
sparrning, afstiingning, instangning, for- 
bud. Zu ~ stehen: resa sig, sta a anda (om 
hiret). 2. regel, bom, barriar, barrikad. -en, 
8V. I. tr, 1. utsparra, skrefya medj boitr. 



spiirra. Gesperrte Sitze se Sperrsitz. 2. ham- 
ma, sparra, afstanga, stanga, barrikadera, 
afskiira, forbjuda. 3. inspiirra, instanga. 
Jn aus dem Hause ^ utestanga ngn. II. rjl. 

1. % krama sig, brosta sig. 2. med bander o. 
fatter satta sig till motvarn, spjarna emot; 
krusa, vara kruserlig, vara pryd. -feder, f. 
sparrfjader. -geld, n. vag-, bropengar. -Ig, 
a. isarst&ende, utsparrad ; som tar mycken 
plats, -sitz, m. teat, siirskild plats, stol for 
hvarje person (i mota. tin baukar), parkett-, 
parterrplats. -ung,/. sparrning, hammande 
m. m. se spcrren. -weit = sperrangelweit. 

Spesen, pi. hand, speser, omkostnader. -frel, a. 

utan speser, kostnadsfri. 
Spezerei, -en,f. krydda, kryddvara, specerier. 
Spezi- se Sped-. 
Spharile, -w, /. 1. klot, himlakropp, varld; 

sfar. 2. sfar, omrade, verkningskrets. -Ssch, 

a. sfarisk, klotforraig. 
Sphinx, -e, /., m. ©. % n. sfinx. 
Spicilegium, -[5], ..ien, n. urval, vald samling. 
spicklien, sv. tr. 1. spiicka; F biid. Ijuga. 2. 

sticka. -er, -, to., -erln, -nen, f. en som 

spackar. -nadel,/. spacknal. -speck, w. spack- 

fiask. 
Spiegel, -, m. 1. spegel. 2. glasering. 3. oga 

pa pafagelsfjiidrar. 4. blank flack p& kla- 

der. -decke, /". slat takyta, slatt tak. -ei, n. 

stekt agg. -fechten, n., -fechterei, /. spegel- 

fakteri. -fenster, n. 1. fonster af spegelglas. 

2. fonster med spegel. -hell, a. spegelblank. 
-icht, -ig, a. spegellik, spegelblank, glan- 
sande. -n, sv. I. itr. h. vara spegelblank, 
spegelklar, glansa. II. tr. 1. spegla. Sich 
an etw. (dat.) ~ a) spegla sig i ngt, b) taga 
ngt till ett varnande exempel. 2. i spegel 
betrakta. 3. glasera. 

Spieg[eJIung,/. spegling; reflex, spegelbild. 

Spieke, -n, /. lavendel. 

Spiel, -«, n. 1. spel. Aufs ~ setzeti: satta p3. 
spel, dabei im '^e sein: vara med i spelet, 
das ~ toendet sich: bladet vander sig, des 
f^s ein Ende macheii: gora slut pa saken. 
2. lek. -art, f. 1. spelsatt. 2. bot. kooi. afart, 
varietet. -bail, to. lekball, kastbalL -bar, a. 
spelbar, mojlig att spela. -en, sv. I. itr. h. 
o. tr. 1. spela. Teat, das Stiick spielt in Ve- 
nedig: handelsen forslggar i Y., dies Stiick 
spielt lange: denna pjes racker lange, das 
3fichele mit sich ei. sich auf der Nase ~ 
lassen : tala drift, des kurzen r^j gora pro- 
cessen kort. 2. leka. 3. skifta, t. ex. ins 
Blaue: i blatt, alle Farben: i alia (regn- 
bagens) farger. 4. hafva spelrum, for stort 
spelrum. 5. Den Krieg nach Deutschland ~ 
flytta krigsskadeplatsen till Tyskland. II. 
rjl. 1. spelas, i sbt teat. 2. Sich um sein Ver- 
mogen ~ spela bort sin formogenhet, sich 
mnde 'v/ leka, spela sig trott. 3. Der Krieg 
spielte sich nach Deutschland: krig8sk§,de- 
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platsen flyttadea tiii Tyskland. -er, -, m. 1. 
spelare. 2. deltagare i en lek. -erei, -en, f. 
leksaik, lekverk; barnsli^het. -erhaft, a. spe- 
lar(e)-, (en) spelares. -erSg, a. lekfull, lekan- 
de. -erln, -nen^f. so Spieler, -erisch, a. 1. = 
spielerhafU 2. lekande, saknande allvar. 
-genosse, m., -genossin,/. 1. lekkamrat. 2. spel- 
kamrat. -glUck, n. tur i spel. -Jacht, /. lust- 
jakt. -katzchen, n. lekfull katt, wid. lekfullt 
barn, -leute, pi. tni -rnann, m. spelraan; (under 
medeitiden) lekare. -platz, m. lekplats. -puppe, 
/. (lek)docka. -raum, m. 1. lekplats. 2. spel- 
rum. -sache, /. leksak, lekverk. -stunde, /. 
lekstund, lektid, rast. -tag, m. lekdag, lof- 
dag. -uhr, /. spelur, speldosa. -verderber, m. 
gladjestorare, fridstorare. -wa[a]re, ^/*. lek- 
sak. -weise, I./, spelsatt. II. acZv. pa lek. 
-werk, n. lekverk, leksak. -zeug, n. leksak. 
Spier, -e, n. o. m. brodd. Ein fx^chen: ett 
grand, -e, -n, f. 1. bot. spirea. 2. sj5. spira. 
-[Ijing, -e, w. ronn. 
Spiefs, -e, in. 1. spjut. 2. spjutbevapnad man. 
3. (stek)spett, (lius)sticka. 4. jag. hjorthorn 
utan grenar. 5. boktr. spis. -burger, m. kalk- 
borgare. -biirBerlich, a. kalkborgerlig. -bur- 
gert[h]um, n. kalkborgerlig anda. -dreher, 
m. stekvandare. -en, si', tr. 1. spetsa. 2. 
med nalar fiista. -er, -, m. 1. spjutbevapnad 
Boldat, spjutkastare. 2. F kalkborgare. 3. 

jftg. Unglljort hvars horu annu ej grenat sig. -gehortl, 

n. « Spiefs 4. -gesell, m. kararat, (med-) 
bjalpare. -glanz, w., -glas, ?2.. min. antimon; 
spetsglans. -htrsch, m. -= Spie/ser 3. -ig, a. 

1. spjutformig, Spetsig. 2. Sprod (om metaller). 

-rut[hje, /. spo. [Biirch die] '^n laufen: 
springa gatlopp. -trager, m. spjutbarare. 
Spill, -e, n. sja. spel. -e, -7i, f. =-- Spindel. 
n. nalpengar. -en, sv. tr. 1. forspilla, oda. 

2. == spindeln. 
Spinat, -e, m. spenat. 

Spind, -e, n. o. to., -e, -n, f. skS,p. 

Spindel, -w, /. 1. slanda; ten. 2. med. lilla 
armpipan. 3, (li3ul)axel; spindel lur; trapp- 
stolpe. -dlinn, a. splnkig. -dUrr, a. mager 
som en skrika. -fbrmig, a. spolformig. -lehen, 
= Kunkellehen. -n, sv. tr. vrida spiral- 
formigt. 

Spinett, -e, n. spinett. 

Spinnlle, -w, /. spindel. Rassen wie eine /v, 
hata af hela sltt hjarta. -efeind, a. hatsk, 
jm: mot ngn. -efeindschaft, /. forbittrad 
fiendskap, hatskhet. -en, st. tr. o. itr. h. 
spinna. Biid. einen Gedanhen welter 'v. full- 
folja en tanke, keine Selde ei. kein Gold 
bei etw. ^ ej skorda guld af ngt. -engewebe, 
-ennest, -ennetz, n. spindelvaf. -er, -, m. 
spinnare. -erei, -en, /. 1. spinnande, kon- 
sten att spinna. 2. spinneri. -erin, -neii, f. 
spinnerska. -frau, /. spinnerska. -gewebe, 
n. spindelvaf. -haus, n. spinnhus. -hUtte, /. 
litet bus af span for silkesmaskar. -icht. 



-en, f. Bpiunstiiga. -ig, a. spindellik. -Jung- 

fer, y*. spinnbushjon, spinnerska p& ipinnhufi; 

spotsk, frack kvinna. -rad, n. spinnrock(s« 

hjul). -raupe, /. larv som spinner in sig. 

-rocktjn, m. spinnrock. -stube,/. spinnstiiga. 

-web, n. spindelvaf. -wocken = Spinnrocken. 
spintlsieren, sv. itr. h. F fundera, grubbla. 
Spion, -e, m. spion. -age, -n, f. spionerande, 

spioneri. -entfhjom, n. spioneri, spionvasen. 

-leren, sv. itr. h. spionera. -iererei, -en^f. 

spioneri. 
spiral, a. spiral(formig). -e, -w, /. 1. spiral- 

(linie). 2. spiral fjiider. -linie, /. spiral, 

snacklinie. 
Spiritllfsmiis, -, 0, m. spiritism, -uosen, pi. 

spirituosa. -us, -, -[sej, m. 1. sprit. 2. spi- 

ritus, ande. 
spissen, sv. itr. h. spela, locka (om jarpar). 
Spital = Hospital. 
Spittllel, -, n. o. m. = Hospital, -ler, -, m. = 

Hospitalit. 
spitz, I. a. spetsig, uddig, skarp, livass. F Mid. 

rv/ kriegen: fa i sitt hufvud, begripa. II. -c, 

m. 1. spetshund. 2. F florshufva. -ahorn, wi. 

toot, svensk lonn. -bart, m. spetsigt liak- 

skiigg. -bogen, m. spetsbage. -bube, m. spets- 

bof, kanalje, skalm, skalk. -bubenstreich, m., 
-buberei, f. bofstreck, kanaljeri, skalm- 
stycke. -bUbin, /. skalk, skiilm. -bubisch, a. 
bofaktig; skalkaktig, skiilmsk. -e, -n, f. 1. 
spets. An der -^ eines Unternehmens : i spet- 
sen for ett foretag. Biid. die f^n der Behor- 
den: de hogsta myndiglieterna, etw. auf 
die ~ stellen ei. treiben : drif va ngt till sin 
spets. 2. munstycke. 3. poiing, klam. 4. 
spetsighet, pik. Skamts. viit ~n handeln: 
vara spetsig, komma med pikar. 5. rirkad, 
knyppiad spets. -en, SV. I. tr. 1. spetsa, hvassa, 
skiirpa, formera. Das ist auf mich gespitzt: 
det ar en pik at mig. 2. Pferde ~ brodda 
hastar. 3. aftaga spetsarna, andarna af. II. 
rjl. 1. blifva spetsig, skarp. 2. Sich auf 
etw. (ack.) ~ bespetsa sig pa ngt. -findelei,/. 
spetsfundigbet, harklyfveri. -findein,* itr. 
h. vara spetsfundig. -findig, a. spetsfundig. 
-findigkeit, /. spetsfundigbet. -ig = spitz I. 
-igkelt, /. spetsigbet, skarp udd, pik. -kopf, 
m. 1. en med spetsigt hufvud. 2. spetsfun- 
dig person, -kopfig, a. 1. med spetsigt huf- 
vud. 2. spetsfundig. -kugel, /. spetsknla. 
-maulig, a. spetsnosig. -maus, /. nabbmus. 
-name, m. oknamn. -saule, /. obelisk, -werk, 
n. spetsar, spetsgarnityr. -wort, n. stickord, 
pik. 

spleenig, a. lidande af spleen. 

Spleifslle = Schleifse. -en, st. o. sv. tr. klyfva, 
spiinta. -ig, a. latt att klyfva. 

Splint, -e, 7n. splint, hvitved. -er se Splitter. 

Splifs, -e, m. 1. stycke, bit, sticka. 2. utgard. 

spllssilen, sv. tr. sja. splissa. -ung,/. 

Splitter, -, m. sticka, skarfva, splittra, spillra; 
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stycke, bit, fragment, -fadennackt, -faser- 
nackt =» spUtternackt. -Ig, a. stickig, skarfvig, 
Bom latt spricker sender, -n, sv. I. tr. 
splittra, sla sender. II. itr. h. o. s. splittras, 
springa sender, ga sender, -nackt, a. splitter-, 
sprittnaken, -richten,* tr. o. itr. h. siriaak- 
tigt klandra, nagelfaramed,hackla. -richter, 
m. klandrare, hacklare. -richterel, /. sma- 
aktigt klander, hacklande. 
spoliieren, sv. tr. spoliera, plundra, skofla. 
Sponde, -n,f. sang, soffa. 
sponsierllen, sv. ^■^r. /i.kurtisera,varakurti8ant. 

-er, -, m. kurtisor, friare, fastman. 
Spore, -n, f. bot. spor. -n, sv. 1. =- spornen I. 
II. itr. h. terka; mogla. -r, -, m. sperrma- 
kare. 
Sporn, -[e]5, Sporen o. t -e[w], m.dim. f, sporre. 
-blume, /. riddarsporre. -en, sv. I. tr. 1. 
sporra. 2. satta sporrar pa. Gespornt: med 
sperrar pa. II. rjl. taga sporrar pa. -streiclis, 
adv. i sporrstrack. 
Sport, -[e]s,^ 0, m. sport, -el, -n, f. sportier. 
-ler, -, -ulant, -en^ m. en som uppbiir sport- 
ier, -ulieren, sv. itr. h. uppbiira sportier. 
Spott, -[ej5, 0, m. Bpott, ban, spe, drift, gyc- 
kel; atloje. Seinen *n/ mit etw. haben ei. 
treiben: skiimta, drifva med ngt, /w zum f^ 
machen: gora ngn till ett atloje. -benen- 
nung,/. oknamn. -blld, n. karikatyr. -billig, 
a. ytterst billig, for en spottstyfver. -dich- 
ter, m. satirisk skald, satiriker. 
Spottelllei, -en, f. spe, gackeri. -n^ sv. itr. h. 
bana, gackas. Hber etw, fs, gora narr af, 
drifva gack med ngt. 
spottlien, sv. I. itr. h. 1. hana, gackas (med), 
ys el. t jm: ngn. t^6er jw -%/ gora narr af, 
drifva giiok med ngn. 2. trotsa, t. «. Jeder 
Beschreibung. II. tr. 1. hana, drifva'gack 
med. 2. pa spe kalla. 
Spotter, -, m. bespettare, begabbare, hadare. 
■el, -ew, /. ban, begabberi, hadelse. -In, 
-nen, f. se Spotter. 
Spottllgedicht, n. satirisk dikt, smadedikt, nid- 

visa. -geld, n. spottstyfver. 
spottllisch, a. spefull, hanfull, spotsk, badisk. 
-ler, -, m. spef agel, en som drifver gack med 
ngt, med aiit. -Hch, a. 1. = spottisch. 2. lojlig, 
Bkamlig. 
Spottlllied, n. spefull visa, nidvisa. -lust, f. 
fallenhet for drift, smadelust. -lustig, a. 
spefull, smadelysten. -name, m. spenamn, 
oknamn. -prers, m. spottpris. -schlecht, a. 
genomusel. -schrlft, /. satirisk skrift, sma- 
deskrift, nidskrift. -sucht = Spottlust. -sUch- 
tig = spottlustlg. -vogel, m. 1. fagel som bar- 
mar andras sang. 2. spefagel. -voll, a. spe- 
full. -welse, adv. pa spe. -wohlfeil = spott- 
hillig. 
Sprachllahnllchkeit, /. spraklig, a) likhet, b) 
analogi. -armut[h], /. sprakets fattigdom. 
-bau, m. sprakbyggnad. -e, -w,/. 1. sprak. 2. 



tal. Frei mit der 'x* herausgehen: tala rent 
sprak, sjunga ut, zur r^ bringen, kommen: 
bringa, komma patal,patapeten,ewesan/i{c 
f^t haben: tala mjukt. 3. talformaga, m§,l. 
-engewirr, «., -enverwirrung, /. sprakforbist- 
ring. -forscher, m. sprakforskare. -forschung, 
/. sprakforskning. -gebiet, n. sprakomrade. 
-gelehrt, a. spraklard. -kundig, a. sprdk- 
kunnig. -lehre, /. spraklara. -lich, a. sprak- 
lig. -los, a. mallos. -loslgkelt,/. mallosbet. 
-relnigung, /. sprakrensning. -schatz, m. 1. 
ordforrad. 2. ordbok. -schnitzer, m. sprak- 
fel. -vergleichung,/. jamforande sprakforsk- 
ning. -vermbgen, n. talformaga. -verwirrung, 
/. sprakforbistring. -werkzeug, n. talorgan. 
-wTdrig, a. sprakvidrig. 
Sprechllart, /. satt att tala. -en, st. itr. h. o. 
tr. 1. tala, saga. Gro/s ~ skryta, da wir 
davon ~ pa tal diirom, apropa (detta), er 
ist nicht gut auf dlch zu f>u ban rosar dig 
icke, ar ond pa dig, den Segen iiber das 
Brautpaar '>^ lasa val^ignelsen ofver brud- 
paret, /;* frei ~ frikanna ngn, ein Urteil 
~ fiilla en dom. 2. Jn zu 'v- loilnschen: onska 
att fa tala med, att fa triifi'a ngn, zu <\j sein: 
vara hemma, taga emot, sich nicht r^Iassen: 
ej taga emot. 3. f orklara, t. ex. Jn heilig. 4. 
~G? dhnlich: slaende lik. -er, -, m,, -erin 
-nen,/. den tal and e. -maschine,/. talmaskin. 
-stunde, /. mottagningstimme. -Ubung, /. 
talofning. -unterricht, m. undervisning i 
spraks talande. -weise,/. satt att tala. -zim- 
mer, n. samtalsrum. 
Spreifslle!, -en, -, m. - Splitter. -eIn, -en, sv. 

itr. s. rida i striick, spranga. 
Sprelte, -n, f. 1. tacke. 2. slatterstrang. -n, 

sv. tr. utbreda. 
Spreizlle, -n, f. 1. stotta, striifva. 2. mot- 
spjiirn. -en, sv. I. tr. 1. atskilja, stalla isar, 
utsparra. Die Beine *>./ skrefva med benen, 
gespreizt: bredbent, morsk. 2. stotta, satta 
stottor, strafvor under. II. rjl. 1. skrefva 
med benen, sta bredbent; krama sig, bro- 
sta sig. 2. spjarna emot, motsatta sig. -ig, 
a. utsparrad; motstrafvig. 
sprengllbar, a. mojlig att spranga. -besen, m. 
stankkvast. -e, -n,/. 1. stankning, strilning, 
2. vatska till stankning, till besprangning. 
-el, -, m. 1. stankkvast. 2. se Kirchsprengel; 
&fT. 1 aiimh. distrikt, omrade. -en, sv. I. tr. 1. 
spranga. 2. drifva, jaga. Das Pferd iiber 
den Graben ^^ satta ofver grafven (med 
hasten). 3. stanka, bestanka, bespranga, 
strila, rattna med strii. 4. ■» sprenkeln. II. 
itr. 1. s. spranga, rida i sporrstrack, satta 
fiiver, i vag, auf die Feinde: met fienderna. 
2. h. opers. stank(regn)a. -er, -, m. en som 
spranger m. m. se fsreg. -kanne, /. kanna med 
stril. -kugel, /. sprangkula, bomb, -lig •« 
sprenkelig. -61, n. nitroglycerin, -regen, m. 
stankregn. -sel, -, m. o. n, (fagel)snara, dona. 



itr. iBtrausitiTt, rf. refleiiTt, St. ftarkt, $V. svagt, tr, tranaiUrt verb, h, h»r haUn, S. bar $ein till hjMpT.rk 
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-Stoff, m. sprangamne. -ung, /. spraugning 
m. m. se sprengen. -wedel = Sprengbesen. 
Sprenkel, -, m. 1, = Sprengsel. 2. flack, prick 

p& bottea af annan farg. -ICht, -ig, a. Spracklig, 

flackig. -n, sv. tr, stanka, gora flackig, 
spracklig. Gesprenkelt: spracklig. -ung, /. 

sprenki- se sprenkel-. 

Spreu, 0,/. agnar; bot. fjiill. 

Sprichiiwort, n. ordsprak. -worterlexikon, w.ord- 
sprakssamling. -wortlich, a. i form af ord- 
sprak, ordspraks-. '%-e Redensart: ordsprak, 
ordstaf, gangse uttryck, vanligt talesatt, 
'v^ werden: blifva ett ordsprak. 

Sprlegel, -, m. list, ribba, span. 

spriefsen, st. o. sv. itr. k. o. s. skjuta, komma 
Tipp, fram, skjuta skott, sla ut, frodas, 
trifvas. 

Spriet, -e, n. 1. i ena andan tudelad stang, 
gaifel(stang). 2. sjs (bog)sprot. 

Spring, -e, m. 1. uppspringaude vattenstrale, 
springkalla, springbrunn. 2. sj5 spring. 3. 
= Springzeit. -ball, m. elastisk ball, -becken, 
n. springbrnnnsbaasang. -brett, n. spring- 
brade, trampolin. -brunnen, m. springbrunn. 
-en, St. itr. s. 0. h. samt tr. 1. hoppa; springa 
liber die Zunge 'v- lasssen: fortala, nedsvar- 
ta, in die Augen '>u fall a i ogonen. 2. be- 
springa, betacka. 3. springa, springa sen- 
der, spricka, springa loss, ga af, lossna, 
springa fram. 4. springa, spruta upp, fram. 
-eP, -, m. 1. hoppare. 2. springgumse, tjur, 
be^ikallare. 3. springare; bast i schackspei. 
-erei, -en, f. idkeligt hoppande. -feder, f. 
resar, splralfjader. -federmatratze, /. resar- 
madrass. -fiscli, m. flygfisk. -f!ut[hj, /. 
Bpringflod. -glas, n. springglas. -hengst, 
m. beskallare. -insfeld, m. ostyring; glad 
salle, lustig patron, -kafer, m. eooi. knapp- 
bagge. -kraft, f. spanstighet, elasticitet. 
-kraut, n. bot. balsamin, «pringkorn. -ochs, m. 
tjur. -quelle, /. springkalla. -stange, y., 
-Stock, m. springstaf. -stunde, /. stanktimme. 
-wasser, n. springvatten. -welle, /. spring- 
vag. -zeit,y*. springtid, springflod. 
Sprit, -e, m. sprit. 

Spritzlle, -w, /. 1. spruta. F bUd. hei der iv. sein : 
vara pa sin post. 2. (smut8)8tank. -en, sv. 
I. itr. s. spruta, stanka, spratta. II. tr. 
spruta. -enmeister, m. sprutchef. -er, -, m. 
1. sprutare. 2. (8muts)atank. -fahrt,/. liten 
utflygt. -kanne,/. sprit-, sprutkanna. -kQchen, 
m. spritsbakelse. -leder, n. 1. stanklader. 2. 
fotsack. -regen, m. fint regn. 
sprbdile, a. 1. sprod, skor. 2. svS,r, kr&nglig. 
3. kallsinnig, tvar, fjar. -heit, -igkeit, /. 

sprod bet m. m. se fbreg. 

Sprofs, -«, m. dim. t, skott, telning, gren. 

SprOSSe, -W, dim t, I- W*. == fbreg II. /. 1. = 

Sprofs. 2. Ptegpinne, sprate; trappsteg. -n, 
8v. « spriefsen. -r, -, m. en art naktergal 
(Luscinia major). 



Sprofsling = Schofsllng. 

Sprotte, -n,f. zooi. hvassbuk (Chipeasprattus). 

Spruch, -e f, m. 1. dom, doraslut, utslag. 2. 
ordsprak, {bibel)sprak, tankesprak, sentens, 
aforism, talesatt, regel, sats. -dichtung,/. 
sentensdiktning. -fertig = spruchreif. -haft, 
a. i form af tankesprak. -reich, a. rik pa 
tankesprak. -reif, a. fardig att afdomas. 
-reim, m. rimmad sentens. -sammlung, f. 
samling af tankesprak, af aforismer. 

Spriichwort se Sprichwort. 

Sprudei, -, m. springkalla, ur marken npp- 
springande vattenstrale. Biid. ~ von Humor: 
bfversvallnnde humor, strom af kvickheter. 
-er, -, m. liiiig, hetsig person, -ig, a. som 
kokar, svallar, far upp, ar orolig, ifrig, 
hetsig. -kopf, m. oroligt hufvud. -n, sv. 1. 
itr. h. o. s. i. valla, spruta upp, fram, svalla, 
koka, sjuda, skumma, fradga, bornera, piirla. 
2. biott h. tala ytteriigt fort (och latt). II. 
tr. utslunga, utkasta. -quelle,/, springkalla. 

Spriihilauge, n. gnistrande oga. -en, sv. itr. s. 
o. h. samt tr. spruta, spraka, gnistra. Funken 
~ aus den Augen: ogonen gnistra, spruta 
eld. -feuer, n. gnistrande, sprakande eld. 
-regen, m. duggregn. 

Sprung, -e f, "»• 1- sprang, hopp. Auf dem ~ 
stehn el. sein: sti pa sprang, sta i begrepp 
att; bUd. keine grofsen Spriinge macJien: ej 
komma langt, wieder auf seine alten Sprilnge 
kommen: atertaga sina gamla vunor, auf ei. 
hinter js Sprilnge kommen: komma under- 
fund med ngns knep. jm auf die Sprilnge 
helfen: hjalpa ngn pa trafven. 2. liten bit, 
vagstracka. 3. spricka, remna. 4. jag. bak- 
ben pa en hare, -feder, /. resar. -fertig, a. 
fardig till sprang, p& spr&ng. -gelenk, n. 
fotled. -lauf, m. (fyr)sprang, galopp. -riemen, 
OT. 1. sprangrem. 2. halla. -ring, m. fjader- 
ring. -weise, adv. sprangvis, med sprang. 

Spucklle, 0,/. saliv, spott. -en, sv. itr. h. o. tr. 
spotta. -kasten, -napf, m. spottlada. 

Spuk, -e, m. 1. spoke. 2. spokeri. Seinen, 
ihren ~ treiben: spoka. 3. ovasen, buller. 
4. forarglig, dum historia, dumhet. -en, sv. 
itr. h. spoka. -erei, -en^f. spokeri. -gelst, 
m. spoke, -haft, a. spoklik. 

Spule, -w,/. spole. 

Spiiie, -n, /. 1. stalle dar tvatt skoljes. 2. 
skoljsten, rannsten. 

spulen, sv. I. tr. spola. II. itr. h. surra aom en 

spolrock. 

spUlen, sv. I. itr. h. o. tr. om vatten: spola, skolja, 
silt, ga, fiyta, plaska. II. tr. skolja, spola, 
diska, tvatta. 

Spuler, -, m. 1. spolare. 2. spolmaskin. 

Spiiier, -, m. en som skoljer, spolar ngt. 

Spulerin, -nen,f. spolerska. 

Spulllerin, -nen, f. se Spiiier. -fafs, n. disk-, 
skoljfat, -balja. -Icht, -ig, -e, n. skolj- disk- 
I vatten; skul vatten, skulor. 



'^ « fOregiende uppslagsord. * 4kt» .ini. *a*:nar plmr. f ^" omljud. F familj&rt, P l&gre gpr&k. t mindre bnikligt. 



Spulrad 



424 



stallen 



SpQirad, n. spolrock. 

SpUlllung, /. Bpolning m. m. ae spiilen. -wasser, 
n. skolj-, diskvatten. 

Spund, -e [f], m. o. % n. 1. sprund(hal), tapp- 
Ml. 2. (sprund)tapp. -en, spUnden, sv. tr. 1. 
sprunda. 2. halla i, fylla gnm ett sprund. 

Spur, -en^f. spar, -breite. /". eparvidd. -en, sv. 
itr. h. ga i (vagn8)sparen, hafva ratta spar- 
vidden. 

spUrllen, sv. I. tr. 1. uppsp^ra, uppsoka. 2. 
marka, varseblifva. II. rjl. efterlemna spar, 
marke. III. itr. h. Nach etw. 'v- soka efter, 
efterforska, spionera pa ngt. -er, -, m. epar- 
hundjbiid. spion. -erei, -en^f. spionerande. 
-hund, m. sparhund. 

-spiirig, a. suf. -sparig. 

Spurllkraft, /. vaderkorn. -kraftig, a. som har 
godt vaderkorn. 

spurlos, a. sparlos. 

8purllnase,y*.fm niisa, godt vaderkorn. -schnee, 
m. sparsno. 

sputen, sv. rjl. skynda sig. 

St, I. itj. st, pst. II. St. forkortn. 1. = 8tunde{n) : 
timme, timmar. 2. = Sankt: sankt (S:t). 3. 
a St. = alten Stils: gamla stilen (g. st.). 

Staap se Star. 

Staat, -[e]s, -en, m. dim. f, 1. stat. 2. 'vera «tun- 
dom: stander. 3. stat, st^t, prakt, prydnad. 
~ machen: stata. 4. (inkomst- och utgifts-) 
Btat, budget. Atif etw. (ack.) ~ machen kon- 
nen: kunna rakna pa ngt. -enkunde,y. etats- 
kunskap. -isch, a. statlig. -lich, a. stats-, 
offentlig, allman. -licherseits, adv. fran sta- 
tens sida. -samt, n. statens ambete. -san- 
walt, m. allman aklagare; offentlig advokat. 
-sanwaltschaft, /. allmanna aklagaremakten. 
-sanweisung, /. statsobligation. -sbeamte(r), 
m. statens tjansteman. -sblirger, m. med- 
borgare. -sbiirgerlich, a. medborgerlig. -sde- 
gen, m. gala-, paradvarja. -sdiener, m. = 
Staatsbeamter. -sdienst, m. statens tjanst. 
-sgebaude, n. 1. offentlig byggnad. 2. prakt- 
byggnad, palats. -sgefahrlich, a. riksfarlig. 
-sgefang[e]ne(r), m. politisk fange. -sge- 
rlchtshof, m. hogsta domstolen. -sgeschichte, 
f. politisk historia. -sgut, «. kronogods, 
doman. -skorper, in. stat as. ett poiitiskt heit, 
-skunde,/. statsknnskap. -skutsche, /. gala- 
vagn. -smannisch, a. statsmanna-. -spachter, 
m. kronoarrendator. -srat[h], m. statsrad. 
-srechtlich, a. statsrattslig. -ssache,y*. stats- 
arende. -sstrelch,m. statsstreck, -kupp.-sum- 
walzung, /. statshvalfning. -sunterhandler, 
m. diplomat, -sverbrechen, n. politisk for- 
brytelse. -sverbrecher, m. politisk forbry- 
tare. -sweisheit,/. statsklokbet, statsmanna- 
vishet. -swlrt[h], m. nationalekonom. -szlm- 
mer, n. praktrum. 

Stab, -e t, m. 1. staf, kiipp, spjale, tagg, 
pinna, stang, list. 2. pi. -, meter. 3. stab. 

stabein, sv. tr. forse med kapp(ar), sprota. 



Stab!!gereimt, a. stafrimmad. -lack, m. lack 1 

stanger. -relm, m. stafrim. 
Stachel, -s, -n, m. spets, udd, tagg, gadd. 

-beere, /. krusbar. -icht, -ig, a. taggig; 

spetsig, stickande. -los, a. utan tagg(ar), 

gadd(ar). -n, sv. tr. 1. forse med taggar, 

spetsar. 2. sticka; pika. -rede,/", satiriskt, 

sarkastiskt, bitande tal. -schwein, w. pigg- 

svin. 
Stadium, -[5], ..ien ei. ..ia, n. stadium. 
Stadt, -e t,y. stad. -amt, n. 1. stadens ambete. 

2. borgmastareambete; radhiis. -bann, m. 

stadsomrade. -bekannt, a. bekant, kand i 

hela staden. -bewohner, m. stadsbo. -brief, m. 

lokalbref. -buch, n. en atads jordebok. 
Stadtellr, -, m., -rin, -nen^f. stadsbo. -tag, m. 

forsamling af stadernas ombud. 
Stadtllflur, /. stadsjord. -gericht, n. radhusratt. 

-gerichtsrat[h], m. radman. -gespracli, n. all- 

mant samtalsamne inom staden, stads- 

skvaller. -hauptmann, m. stadskapten,kapten 

vid borgargardet. 
stadtisch, a. stads-. 
Stadtllklatsciie,/. stadsskvallra. -kundig, a. 1. 

som kanner till staden. 2. ==■ stadtbekannt. 
Stadtiller, -, -lng,-e,OT.f8rakti. stadsbo, stadskrak. 
StadtllmiiTz,y. stadsmilis, borgargarde. -rat[h], 

m. 1. stadsfullmaktige (k&r). 2. stadsfullmak- 

tig. -steuer, f. kommunalskatt. -t[h]eil, m. 

stadsdel. -verordnete(p), m. stadsfullmaktig. 

-vogtei, /. stadsbakte. -wage, /. stadsvag. 
Stafette, -n, f. staf ett. 
Staffel, -w, y. 1. trappsteg, afsats. 2. = Staf- 

felei. 3. =» Stapel. -el, -en, f. staffli. -n, sv. 

1. itr. h. uppstiga i afsatser. II. tr. forse 

med trappsteg, dela i afsatser. 
staffierllen, sv. tr. 1. stoffera, utstoffera. 2. 

m&i. forse med bifigurer, mala bifigurer pa. 

-ep, -, m. stofferare. -ung, f. stoffering m. m. 

se staffieren. 
Stag, -e, n. sjs. stag, -nieren, sv. itr. h. stagnera, 

vara stillastaende. 
Stahl, -e t el. t -e[n], m. 1. 0, amnet st^l. 2. af 

stal fdrrardigad sak as. svard, dolk, skridsko, 

stalbige m. m. 3. stryklod. 4. prof, bit, 

smula. 5. (b]y)stampel, varumarke. -en, sv. 

tr. stampla, forse med blystampel. 
stahlllen, sv. tr. 1. stala, stalsatta; harda, 

starka. 2. gora st&l-, jarnhaltig. -ern, a. af 

stal, st§,l-. 
Stahlllfeder, /. 1. stalfjader. 2. stalpenna. 

•federmatratze, /. resarmadrass. -stecher, m. 

stS-lgravor. -stich, w. 8tS,lstick. 
stahn, f5ra,idr. = stehen» 
Stahr se Star. 

Stake, -n, /., -n, -, m. stake, st§,ng. 
Staket, -c, n., -e, -n,f. staket. 
Stall, -e t, m. 1. stall; ladugard, farhus, lions- 

hus; uthus; bod, vedbo. 2. urin. -baum, m. 

bom, mellanvagg meiian tvanne sputor. -butter, 

y. smor af inne fodrade kor. -en, sv. 1. tr. 



itr. IntranaitiTt, rji. reflexiyt, St. atarkt, SV. aragt, tr. transitirt verl). k. har haben, $. har *ein till hjJLlpTerb. 
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Btalla, satta pa stall. II. itr, h. 1. 8t& p4 
stall. 2. Mit einander ^^ ei. sich 'x* samsas, 
komma ofverens. 3. stalla. -er, -, m. stall- 
drang. -ung,f. 1. stallande m. m. le stallen. 
2. = Stall 1. 
Stamm, -e f, m. 1. etam. Der '\^ der Gdste: 
Btamgasterna, stamkunderna. 2. stock. 3. 

rftntebirancle kapital. 4. kort. a) hog, talong, 

b) insats, c) om insatsen speladt parti. 
-bQch, n. 1. album. 2. stamtrad. -ein, sv. itr. 
h. o. tr. stamma. -en, sv. itr. s. 1. harstam- 
ma, harleda sig, komma ifrS.n. 2. ^ ga i arf. 
-ern ^ stammeln. -haft, a. 1. = stdmmig. 2. 
f^e Worter: etamord. -halter, m. manlig 
attling. 

stammig, a. aom har grof atam, stark, satt, kraf- 
tig. -kelt, /. groflek, styrka, satt vaxt. 

Stammllkneipe, /. vardshua dar man ar stam- 
gast, stamhall. -land, n. moderland. -ler, -, 
wi., -lerin, -nen,/. stammande per«on, Btam- 
mare. 

Stammling, -e, m. ung tradstam. 

Stammllrolle, /. matrikel, rulla. -sitz, m. stam- 
ort, ens faders borg, ursprungligt hem,liem- 
land, vagga. 

Stampfe, -n, f. 1. stampel. 2. s-formigt hack- 
jarn. 3. stamp; stot; pulklubba, hammare. 
4. laddstake. 5. glas pa lag, tjock fot. -n, 
517. itr. h. o. tr. stampa, trampa, stota, sla; 
stampla, drlfva. -r, -, m. 1. stampande per- 
son, hast, fartyg m. m. 2. stamp, stot. 

Stand, -e f, m. 1. stillastS,ende. 2. standpunkt, 
stalle dar ngn stkr, jag. hall. 3. ~ halten : hS,l- 
la stand, festen ~ fassen: fatta fast fot, 
satta sig fast, mit jm einen harten f^u ha- 
ben: hafva svart att komma till ratta med 
ngn. 4. (marknads)stS,nd. 5. kyrkstol. 6. 
spilta. 7. plats, stalle, vistelseort. 8. stall- 
ning, arabete, yrke. 9. stand, hojd, kurs. 
10, skick, tillstand, lage, stand. Mit etw. 
zu ~e homnien: th. ngt till stand. 11. stand, 
t. ex. der ~ der Geistlichen: det andliga 
Btandet; rang. pi. afv. stander. 12. ett heit, 

en sammanfattning af ngt, i ght i sms., t. ex. der Rell- 

*%/ des W aides: samtiiga radjuren i skogen, 
der Viehr^t des Gutes: godsets kreatursupp- 

Battning. Afv. as. mS.ttenh. o. di I pi. -, t. ex. ein 

fs, Betten: sangklader till en sang, fullstan- 

dig badd. 13. post (derrpost, m. m.). 14. dim. 

* Stdndchen : serenad, sang fer ngn, afv. tidigt pi 

morgonen. Jm ein Stdndchen hringen: halla 

serenad for ngn, uppvakta ngn med sang. 

-arte, -n, f. 1. standar. 2. jag. svans p& raf o. 

Targ. -artenjunker, m. standarbarare. -bild, n. 

staty, bildstod. 
Standchen, -, n. se Stand 14. 
Stande, -n, f. dim. f, hog balja, tina. 
Stander, -, m. 1. = Stande. 2. uppratt st^ende 

stock, pelare, fot, piedestal. 3. st§,ende bi- 

kupa. 4. fisksump. 
Standesiladel, m. hogadel. -amt, n. en Standes- 



beamter^a (ae faij.) a) ambete, b) ambetslokal. 
-beamte(r), m. ambetsman som for forteck- 
ning ofver fodda, gifta och doda samt in- 
fer hvilken civilaktenskap ingas, narmaat mot- 
Bvarande roteman. -ehe, /. konvenansparti. 
-erhohung, y. upphojande i hogre stand, -ge- 
blihr, /. Nach ~ i enlighet med, efter sitt 
stands fordringar. -gemafs = stand esmdf sig. 
-genosse, m. standsbroder. -gleichheit, y. lik* 
het i rang, samma stand, -herr, m. furste 
el. grefve, hvars forfader varit suverana 
men mistat suveraniteten. -mafsig, a. '6i- 
verensstammande med ens stand, -person, 
f. Btandsperson. -rUcksicht, f. hansyn till 
ens stand. -vDrurt[h]en, n. standsfordom. 
-wTdrlg, a. stridande mot ens st^nd, ens 
rang. 
Standelltag, to. stdndsriksdag. -t[h]Qm,w. st^nds- 
vasen, standsindelning. -versammlung, /. 
standsriksdag. 
standllfest, a. faststaende, saker. -geld, n. 1. 
standafgift. 2. fast honorar. -haft, a. stand- 
aktig. -haftlgkelt, y*. st&ndaktighet. 
standllig, a. standig. -isch, a. stands-, stan- 

dernas. 
Standlileiter, /. stege med stod, trappa. -ort, 
TO. = Stand 2. -punkt, to. standpunkt; syn- 
punkt. -rede, /. 1. tal pa staende fot. 2. 
liktal vid grafyen. -rcdner, TO. en som a) talar 
pa staende fot, b) haller liktal rid grafven. 
-schaft, /. stander. -scheibe, /. fast skott- 
tafla. -uhr, y. pendyl. -vogel, to. stannfagel. 
-wild, n. villebr^d som foga andrar sin vi- 
stelseort. 
Stange, -n, f. dim. f, 1. ung. rak tradstam. 2. 
stang; stake, stor. Biid. bei der ~ bleiben: 
halla sig till amnet, ej afvika, sta i. 3. 
skaft. 4. hogt, smalt olglas. 
stangelllicht, -ig, a. i form af sm4 stanger. -n, 

sv. tr. stdra trad. 
StangenllbUrste, /. damborste. -gerade, a. all- 
deles rak. -holz, n. pitprops. -kafig, to. stal- 
tr§,dsbur, bur af jarnstanger. 
Stank, -e f, to. stank, vidrig lukt. 
Stanker, -, to. 1. stinkande, illaluktande per- 
son, djur el. Sak aa. illaluktande ost, tobak m. m, 

2. gralmakare. 3. en som blandar sig i an- 
dras angelagenheter, snok. -el, -ew, /. 1. 
(spridande af) stank. 2. gralmakeri, griil- 
sjuka. 3. inblandning, snokande i andras 
angelagenheter. -er = Stanker. -ig, a. stin- 
kande. -n, sv. itr. h. o. tr. 1. sprida stank, 
stinka. 2. stifta oenighet, sbka gral. 3. ga 
och drlfva, flanera. 4. snoka, spionera. 

Stankhart, -e, m. = Stanker 1. 

Stanzlle, -n, /. stans. -en, sv. tr. drifva metaii- 
arbeten. -ung, /. drifning. 

Stapel, -, TO. 1. stapel; skeppsvarf. 2. neder- 
lag, nederlagsort. 3. stapel, hog. -gerech- 
tigkeit, y. stapelratt(ighet), stapelfrihet. -n, 
sv. 1. tr. nppstapla, lagga i stapel, i hog. 



«v = f&reg&ende uppslagsord. * ftkta ama. aaknar plur. f ^*-^ omljud F familjirt, P lagre «prik. % mindre brnkligt. 
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II. itr. 1. s. speta. 2 h. (om djsknar) ga frin 
gard till gard. -recht, n. stapelratt. 
Stapf, -en, TO., -e, -n, /., -en, -, m. (fot)spa.r. 
-en, stappen, sv. itr. h. o. s. ga med tunga 
steg, stofla, traska. 
Star, -e, m. 1. stare. 2. starr (egonsjukdom). 
Star, -e[w], m. gumse. 

stark, -er f, a. 1. stark. ~ are Let*6: kropps- 
stark, ey^er Esser: storatare, er ist ^ in den 
Vierzigen ei. ein ^er Vierziger: han ar 
langt pa fyrtiotalet, das ist dock zu f\, det 
ar val (mag)8tarkt, gar for Ikngt. 2. grof, 
tjock, stor, korpulent. Der Aufsatz ist ei- 
nen Bogen ~ uppsatsen upptager ett ark, 
die Familie ist fun/ Personen <%» familjen 
bestar af fem personer. 
Starkasten, m. konstgjordt starbo, stunk. 
starklibeleibt, a. fet, tjock, korpulent. -besetzt, 
a. uastan fullsatt; fulltalig, stor. -BH&Sterke. 
Starke, -«,/. 1. styrka, kraft. 2. groflek, tjock- 
lek. 3. grof kropp, korpulens. 4. starkelse. 
5. se Sterke, -mehS, n. kraftmjol, -n, sv, tr. 
1. styrka, starka, gora starkare. 2. starka 
linne. -wassor, n. 1 vatten uppiost starkelse. 

Starkligeist, m. fritankare. -geisterei, f. fri- 
tankeri. -geistig, -geistisch, a. fritankar(e)-, 
fri. -glaubig, a. stark i tron. -gliederig, a. 
med starka lemmar, groflemmad. -knochig, 
a. Bora bar starka,, grofva ben. -leibig, a. 
grof, tjock, korpulent. -mut[hj, m. sinnes- 
styrka. 

starkrank, a. lidande af starren. 

Starkung,/. 1. styrkande, starkande. 2. styr- 
kemedel, -dryck. -smittel, n. fityrkemedel. 

Starmatz, m. F stare. 

Starnick[sjel, -, m. F orfil. 

Starr, a. 1. stirrande, stel (om biicken). 2. stel, 
styf, ororlig, omedgorlig, balsstarrig. -auge, 
n. stelt, stirrande oga. -augig, a. stirrande. 
-blind, a. fullstandigt blind, -blindheit, /. 
fullstandig blindhet. -e =- Starrheit. -en, 
sv. itr. h. 1. stirra. 2. vara, st4 stel, styf, 
st4 ut, std a anda. Von Gold r^. vara guld- 
smidd, ofverlastad med smycken. -heit, f. 
stelhet m. m. se starr. -kopf, to. envis person, 
tjurhufvud. -kopfig, a. envis, balsstarrig. -kop- 
figkeit, /. envishet, halsstarrighet. -krampf, 
TO. stelkramp. -slnn, to. = Starrkopfgheit. 
-sinnig = starrkopjig. -siicht,/. med. katalep- 
si. -sUchtlg, a. med. kataleptisk. 

stat(ig) se stet{ig). 

Station, -en,f. 1. station. 2. Frele ~ Tiahen: 
hafva fritt vivre. -leren, sv. tr. stationera. 

Statids, a. st^tlig, praktig. 

statisch, a. motspanstig, istadig. 

Statist, -e«, TO., -in, -nen^f. teat, statist, 'folk'.* 
-Isch, a. statistisk. 

statsch se statisch. 

Statt, I. (jfr 2), /. 1. stalle, plats. An meiner 
rv 1 mitt stalle, ordspr. ein gutes Wort Jindet 
gute f\* ett vanligt ord finner villigt ora, 



die Bltte 'v* Jinden iassen ei. der Bitte /v ge- 
ben: gifva efter for, bevilja bonen. jfr nedan 
f>.^Jinden, r^haben. 2. Von ^en g eh en: for- 
s%o^? ga framat, zu r^en kommen: komma 
till pass. II. = anstatt. 

Statte, -w,/. stalle, ort, plats, stad. 

stattilfinden, -haben, itr. h. aga rum, blifva af, 
komma till stand, -haft, a. tillaten, tillat- 
lig, tillstandig. -haftlgkeit, /. till^tlighet. 
-halter, to. stathallare. -halterei, /. 1. stat- 
ballares bostad. 2. stathallarskap. -halterin, 
/. 1. stathallerska. 2. stathallares fru. -hal- 
terlich, a. stathallare-, stathallareambetets. 
-haSterschaft,/, stathallarskap. -lich, a. stat- 
lig. -lichkeit, /. statlighet. 

Statllue, -«., /. staty, biidstod. -uette, -«,/. 
statyett. -uieren, sv. tr. 1. bestamma, fast- 
stiilla, forordna. 2. statuera. 3. tala, tilldta, 
lata ske. -ur, -en, f. stiiilning, hallning, 
figur, vaxt. -ut, -fe>, -en, n. statut, stadga. 
"Utarisch, a. stadgad. 

Stau, TO. i taiesattea: das Wasser ist im 'v* vatt- 
net star stiila meuan ebb o. Sod. das Wasser 
im 'v, haben ei. haUen: ha vattnet uppdamdt, 
das Rad geht im <%. hjiilet stannar tin foijd af 
bakvatten, biid. es im 'v haben: vara formogen. 

Staub, -[e]s, 0, to. dim. f, 1. dam; stoft. Sich 
aus dem 'v, machen: skudda stoftet af sina 
f otter, taga till benen, etw. in den 'n- Zie- 
hen el. treten: neddraga ngt i smntsen, /m 
'V* in die Augen werfen: ela bla dunster i 
ogonen pa ngn. 2. = Staubkorn. 3. fint 
regn, vattenanga vid vattenfaii. -bach, to. back 

med hoga fall sa att vattnet delas i smapartfklar. 

-besen, to. damborste, dumviska. -beutei, to. 
bot. standareknapp. 
Staube, -w,/. = Staubbach. -n, sv. I. tifv. stau- 
ben, itr. h. o. s. 1. i sht opers. damma. 2. ryka 
som dam, flyga omkring. 3. spranga fram&t, 
fiyga, satta i vag. II. tr. I. stro. 2. gnm fl&k. 

tande, vanriaiide m. m. skilja, t, ex. die Spreu 

von den Kornern ^ skilja, vanna agnarna 
fran stridsiiden. 3. skingra, spranga, «& att 

de fara &t hvar sitt h&lL 4. reugora fr&n dam, plska, 

afdamma. -r = Abstauber. -rn -= stobern. 
Staubllfaden, to. bot. st^ndare. -fader,/, dun. 

-gefafs, n. bot. st&ndare med knapp. -haar, n, 

fjun. -ig, a. dammig. -igkeit,/. dammigt, 

neddammadt tillstand. -kamm, to. finkam. 

-korn, n. dam-, stoftkorn. 
Staubfing, -e, to. poet, stoftets barn, dodlig. 
Staublimantel, to. damrock. dam kappa, -perien, 

pi. piirlfro. -regen, to. fint regn, duggregn. 

-sack, TO. pnnspase. 

StaUCh, -e, TO. atakilliga klMesplagg ss. sloja, hals- 

duk, arm, muff, halfhundske m. m. -e, -», 
y. 1. = Stanch. 2. hog, binge, -en, sv. tr. 1. 
stuka, sla, stota, nita. Fall end sich den Arm 
^ falla och bryta arrnen ur led, gestaucht: 
kort och tjock. 2. satta i hog, i binge. 3. 
stota, stoppain i ngt. 4. ham ma, damma upp. 
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Staudlle, -w, /. dim. f, (Idg) buske, lialfbuske, 
stand, -en, si!;, itr. h. o. s. vaxa i buskform, 
breda ut sig. -ig, a. buskartad, busklik. 

staullen, sv. I. tr. 1. sjs. stufva. 2. uppdamma. 
II. itr. h. o. rjl. stiga (om vatten). -er, -, m. 
stufvare. -f, -e, m. stop, bagare. -nen, I. 
sv. itr. h. forvanas, hapna. II. -s, 0, n. for- 
vaning, hapnad. -nenswert[hj, -nenswUrdig, 
a. forvanansvard. -pbesen, m. spoknippa tin 
sposiitning. -pe, -w,/, 1. &fv. Staups, Bposlitning, 
hudstrykningj hudflangning. 2. farsot, sjuk- 
dom. 

Staupen, sv. tr. spoa, budstryka, hudflanga. 

Staupenschlag, m. sposlag, -rapp. 

Staupung, /. sposlitning, hudstrykning. 

Stauung,/. 1. sja. stufning. 2. uppdamning. 

Stearin, -[ejs, 0, n. o. m. stearin. 

Stech!lapfel,m.bot. spikklubba, tistelapple (Da- 
tura), -bahn, /. tornerbana, -plats, -eiche = 
Stechpalme. -en, st. tr. o. itr. h. 1. sticka. 
Auf jn ~ ge ngn stickord, pikar, was mich 
am Nachbar sticht : hvad som f orargar mig 
hos grannen. 2. gravera, sticka, rista. 3. 
tornera. Jn vom Eofs, aus dem Sattel ~ 
kasta ngn ur sadeln vid tornering. 4. Ijn- 
stra. 5. fakta med varja, med fiorett. 6. sjtv. 
In [die] See ~ sticka ut till sjoss. 7. sj5. An 
el. auf einander ~ gnm ett stek hopfasta. 
8. kort. sticka ofver. 9. Jm eine [3Iaulschel- 
/e] '>^ ge ngn en munfisk, en orfil. 10. Jm 
etw. ~ gifva ngn en vink om ngt. 11. Silben 
*%* rida pa ord, h&rklyfva. 12. Nach ei. auf 
(med ack.) ctw. ^ efterstrafva ngt. 13. Ins 
Bote ~ skifta i rodt. Der Wein sticht auf 
Essig: vinet smakar attika, ar surt, -er, -, 
m. 1. en som sticker m. m. Be stechen. 2. var- 
ja. 3. synglas, glasogon, kikare. -gabe!,/". 
Ijuster. -handel, m. bytesliandel. -heber, m. 
stickhafvert. -kissen, n. liten kudde. -palme, 
/. kristtorn (Ilex), -pfatz, m. = Stechbahn. 

Steckllbrief, m. efterlysning erter forbrytare, hakt- 
ningsorder. -brieflich, a. som innehalles i 
efterlysningen. Jn f\^ verfolgen: lysa efter 
ngn. -en, a) sv. o. st. 1. itr. h. befinna sig, 
vistas, vara, halla till, sitta. Es steckt etw. 
dahinter, darunter: det ligger ngt bakom, 
darunder, voll *%/ vara full af, fullsatt med, ~ 
hleihen: fastna, ej komma ur flacken, in 
der Rede ~ bleiben: komma af sig, opera, es 
steckt mir in alien Gliedern: jag mar ilia i 
hela kroppen, da stechfs: det ar dar, skon 
klammer. II. tr. 1. sticka, stoppa, lagga, 
fasta. Bin Ilaus in Brand ~ satta eld pa 
ett bus, Geld in ein Geschdft /x/ satta in 
pengar i en affiir, etw. los *>- lossa ngt. 2. 
= stechen 9, 10. III. rf. 1. blanda, lagga sig 
1 ngt. Sich zwischen zwei Personen ~ stall a, 
satta sig mellan tva personer, sick hinter 
jn ^^ dolja sig bakom ngn. 2. stocka, raka 
i stockning. b) -, m. dim Steckchen, -lein, 
etaf, kapp. -enpferd, n. kapphast. -kissen, 



n. bardyna. -Sing, -e, m. siittkvist. -nadelt 
f. knappnM. -reis, n. sattkvist. 
Steg, -e, m. 1. stig. 2. spang, planka. 3. stall 

p& Btranginstrument. 4. halla. -relf, m. 1. stig- 

bygel. 2. Aus dem 'v. pa rak arm, utan for- 
beredelse, oforberedd, improviserad. -reif- 
dichter, m. improvisator, -reifgediciit, n. im- 
proviserad dikt. 
Stehilauf, -s, m. gubbe (leksak) som reser sig upp, 
bur man an lagger den. -en, st. I. itr. h. o. 
s. 1. sta. r^den Fufses: pa staende fot, ein 
Mann steht filr sein Wort: en karl star vid 
sitt ord, Geld bei jm ~ haben: hafva pen- 
gar innestaende hos ngn. 2. stalla sig. 3. 

s&rskilda fall. EtW. Steht jm hoch el. Tanl. etW. 

kommt jn ei. jm hoch zu ^ ngt kommer att 
sta ngn dyrt, ngn f&r dyrt umgalla ngt, 
etw. steht jm \_gut] : ngt klar ngn, jm 'n/ 
halla stand mot, trotsa ngn, seiner (dat.) Re- 
de fK> sta for hvad man sagt, etw. steht zu 
erwarten, nicht zu dndern: ngt ar att van- 
ta, kan ej andras, ich weifs nicht, wo der 
Kopf mir steht: jag vet ej hur jag bar det, 
jag ar yr i hufvudet; wie steht'sf hur star 
det till? so stehVs also: jasa, det star s4 
till, ~ bleiben: stanna, eine Speise ~ las- 
sen: lemna en riitt orord, den Bart <>» las- 
sen: lata skiigget viixa. — ued prep.: auf 
etw. (dat.) ~ sta fast vid ngt, auf seinem 
eignen Kopf ~ vara envis, ha sitt hufvud 
for sig, auf etw. (ack. ei. % dat.) steht eine Be- 
lohnung : det ar utfast en beloning for ngt, 
auf etw. steht der Kopf: ngt ar vid dods- 
straff forbjudet; etw. steht beijm: ngt star 
i ngns makt;yMr etw. ~ sta, svara for ngt, 
fur jn gut ~ vara i borgen for ngn; bei jm 
in Arbeit ~ hafva arbete, arbeta hos ngn; 
nach etw. ~ efterstrafva ngt; zu etw. ^^^ 
passa for ngt, zu jm fx^ sluta sig till, bist^ 
ngn, sta pa ngns sida, jw zur Seite ~ bi- 
trada ngn. II. rf. Sich gut stehen mit jm: 
st4 pa god fot med ngn, wir r^ tins nicht 
besonders: vi komma just ej sa val ofver- 
ens, sich an ei. auf tausend Mark ~ ha tu- 
sen marks Ion, sich bei etw. gut 'w sta sig 
bra med ngt, opera, es stelit sich sichrer hier: 
man ' st4r sakrare bar. -kragen, m. stand- 
krage. 

stehlbar, a. mojlig att stjala. 

Stehleiter, /. dubbelstege.* 

stehiiien, st. I. tr. o. itr. h. stjala. Er hann mir 
gestohlen werden: honom kan jag giirna va- 
ra af med, ban ar mig ej till ngt gagn, dem 
lieben Gott die Zeit ~ g^ och sla dank, 
vara sysslolos, das Bild ist wie aus dem 
Spiegel gestohlen: portrattet ar sRende likt, 
sein Leid stahl mir Thrdnen: bans lidande 
kom mig att grata, die Uecke stiehlt mir 
ihn: hacken doljer, skymraer bort honom 
for mina blickar. II. rji. stjala sig, smyga 
sig. -er, -, m. tjuf. 



*%# ■= fdreg&ende uppslagsord. * ikta sma. aaknar plur. f har omijud. F f»niiljilrt, P l&gre iprik. % mindre brukligt. 
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stehltn = stehen. -platz, m. st&plats. -pult, n. 

hog pulpet att st& vid. 

steierllisch, a. steiersk, Steiermarks. -marker, 
-,m.steiermarkare. -markerin, -«en,y. steier- 
markska. 

steif, a. i. styf, stel, hard, fast. Biid. die 
Ohren ^ halten: vara vid godt mod, ej 
misstrosta, 'v und fest behaupten: pasta 
fullt och fast, /x/ hi seiner Meinung sein: 
Bt§L fast vid sin mening. 2. stark (om spritdryc- 
ker). -e, -n, /. 1. = Steif Jieit. 2. starkelse, 
lim, klister, appretyr. 3. stotta, strafva. 
-en, sv. I. tr. 1. gora styf, styfva, starka, 
appretera. 2. stotta. 3. styrka. II. rjl. Sich 
auf etw, (ack.) ~ a) stodja sig pa ngt, b) 
sta fast vid; envist vidhalla ngt. -er, -, m. 
styfvare, appreterare. -heit, -igkeit, /. styf- 
het, stelhet. -leinen, I. a. best&ende af, kliidd 
i styft linne. II. n., -leinwand, /. styft, kli- 
stradt, starkt linne. -ling, -e, m. stel per- 
son, -rock, m. starkkjortel. -Sinn, m. envis- 
het, halsstarrighet. -sinnig, a. envis, hals- 
starrig. -ung, f. starkande m. m. se steif en. 

Steig, -e, m. stig, fotstig, gangstig. -bohne,y. 
storbona. -bUge!, m. stigbygel. -e, -n, f. 1. 
smai o. brant trappa, stcge. 2. statta. 3. brant 
gangstig, biirgsvag. 4. galler, bur. 5. tjog. 
-eisen, n. 1. stigbygel. 2. fotjarn att g^ pS, is 
med. -en, St. itr. a) s. 1. stiga, t. ex. auf das 
Dach: upp pa taket, von dem Dach: ned 
fran taket, aufs Pferd: till hiist, in die 
Kutsche: upp i droskan, in den ei. zu Kopf: 
at Imfvudet. 2. stiga, hoja sig. 3. stiga, 
klifva. 4. ftfy. h. stiga, ga uppfor, kliittra. 
b) rani. li. 5. stegra sig. 6. bespringa, betac- 
ka. -er. -, m. 1. en som stiger, gar uppfor, 
klattrare. 2. barg. stigare. -erer, -, m. en 
som stegrar m. m. se reij. -ern, sv. I. tr. 1. 
stegra, oka, hoja, drifva upp. Einen Mieter 
{mit der Miete] ~ oka pa hyran for en hy- 
resgast. 2. gram, komparera. 3. inropa pa 
auktion. Auf etw. (ack.) -x* bjuda pa ngt p4 
auktion. II. rfl. okas, stiga. -erung,/. 1. steg- 
rande, okning, hojning. 2. gram, kompara- 
tion. 3. auktion. -riemen, m. stigbygelsrem. 
-ung, f. 1. stigande m. m. se steigen, 2. stig- 
ning, sluttning. 

steil, a. brant, -e, -ro, f. 1. branthet. 2. brant. 
-heit, /. branthet. -ung, /. brant. 

Stein, -e, m. 1. sten. 2. bricka i br&dspei m. m., 

pjeS i schackspel. 3. Sten, karna i itenfrukt. 4. 
kvadrat, ruta. 5. pi. -, efter ort o. tid Tarierande 

Tigt, ugf. lispund. -adier, m. kungsorn. -alt, 
a. lastgammal. -beschwerden, pi. stenpla- 
gor, -passion, -bock, m. stenbock. -boden, 
m. 1. stenig mark. 2. stengolf. -brech, m. 
bot. stenbriicka. -brecher, m. stenbrytare. 
-buche, /. hvitbok. -damm, m. 1. stendam. 
2. stenlagd vag. -druck, m. stentryck, lito- 
grafi. -druckerei, /. stentryckeri, litografisk 
anstalt. -eiche, f. bot. a) raniig ek, b) stenek. 



-en, I. sv. tr. stenliigga. II. vani. steinern, a. 
af sten, sten-. -eule,/*. zooi. tornuggla. -gut, 
n. stengods. -guten, a. af stengods. -hauer, 
m. stenhuggare. -icht, a. stenartad, -hard. 
-ig, I. a. 1. stenig. 2. = steinicht. II. -e, n. 
= Gestein. -igen, sv. tr. stena. -iger, -, m, 
ea stenande, bodel. -igung, f, stenande. 
-krank, a. lidande af stenpassion. -metz, -en, 
m. stenhuggare. -6!, n. bargolja. -pfiaster, n. 
stenlaggning. -reich, I. n. mineralrike. II. 
a. stenrik. -sclilofs, n. flintlas. -schmatzer, 
m. %oo\. stenskvatta. -Schneider, m. stensni- 
dare. -schnitt, m. 1. stensnideri. 2. sten- 
operation. -setzer, m. stensiittare, stenlag- 
gare. -tot, a. stendod. -weg, m. stenlagd 
vag. -zeichner, m. litograf. -zeit, /. sten- 
alder. 

Steifs, -e, m. stjiirt, gump. -fUfser, m. sooi. 
gumpfotad fagel. 

Stele, -w, f. pelare. 

Stellllage, -n^f. stiillning att «ta,iia ngt p&, hylla; 
fotstallning, fot. -bar, a. som kan stallas. 
-dichein, -[5], -, n. rendez-vous. -e, -n,f. 
stiille, plats, flack. An js f\j treten^ sein: 
triida, vara i ngns stalls, nicht von ei. aus 
der ~ kommen: ej komma ur flacken, zur 
/N/ scliaffen: skaffa fram, auf der ei. zur 'x/ 
pa flacken, genast. -en, sv. I. tr. o. itr. h. 1. 
stalla, an seinen Ort: pa sin plats, an die 
Wand: mot vaggen, an einander: ihop. 
Das Essen warm rsj stalla maten sa att den 
haller sig varm, jn zufrieden /x* tillfreds- 
stalla ngn. 2. stanna, hamma, stamma. Jn 
durch Frag en r^ uppehalla ngn med fragor, 
jn f\i afv. : a) fasttrolla ngn, gora s4 att ngn 
ej kan rora sig ur flacken, b) tvinga ngn 

att sta Stilla o. afvakta ens angrepp, si: Wild 'x-, 

3. Jm <x* satta forsat for, forfolja ngn, nach 
Vogeln ei. den Vogeln fK, satta ut snaror, 
giller for faglar, ordspr. wer einem andern 
stellt, der fdngt sich selhst: den som graf- 
ver en grop at andra, faller sjiilf i^jm nach 
dem Leben ~ sta ngn efter lifvet. 4. ««arskiida 
fall. Etw. hoch ~ (hogt) vardera, satta varde 
pa ngt, gut gestellt sein: sitta i goda om- 
standigheter. — Med prep. : jn an ein Ami f\i 
insatta ngn i ett ambete, ein Gesuch, eine 
Bitte, einen Brief an jn fK> vanda sig med 
en anhallan, en bon, ett bref till ngn; sein 
Augenmerh, seinen Sinn auf etw. (ack.) /x; 
rikta sin uppmiirksamhet pa ngt, js Natur 
ist auf etw. gestellt: ngns anlag ligga i,t 
ngt hall, auf sich selbst gestellt sein: vara 
hiinvisad till sig sjalf, sta ensam, pa egna 
f otter; in Ziceifel ~ draga i tvifvelsm&l, 
etw. in js Belieben 'x* ofverlemna ngt kt 
ngns godtycke, etw. ins Werk 'x. satta ngt 
i verket, verkstalla ngt; etw. iiber etw. an- 
deres -x; foredraga ngt framfor ngt annat. 
II. rf. 1. infinna, installa sig, dem Gericht: 
infor ratta. 2. stalla sig, latsa, synas, gifva 
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dig utseende af. 3. jag. stanna o. satta sig till 
motvarii,ym; mot ngn. 4. Sich mit ei. gegen 
jn nicht ~ honnen: ej kimna komma ofver- 
ens med ngn. -engesuch, w. ansokan om en 
plats, -enjager, m. en som pa allt satt for- 
soker fa en anstallning, lycksokare. -en- 
sammlung, /. citatsamling. -enweise, adv. 
har och dar, fliickvis, stycketals. -macher, 
m. vagnmakare. -macherei,/. 1. vagnmakar- 
yrke. 2. vagnmakarverkstad. -Spiegel, m. 
rorlig spegel. -ung, /. 1. stallande. 2. stall- 
ning. -ungsbefehl, m. order att instiilla sig. 
-ungspfiichtig, a. bevaringsskyldig. -vertre- 
tend, a. representerande, som ar i stallet for, 
vikarierande, tillforordnad. .vertreter(in), m. 
(/.) stallforetradare (-erska), representant, 
vikarie, fullmaktig, ombud. -vertretung, /. 
representerande, ersattande, vikariat. In r-^ 
i ngns stiille, enligt uppdrag, enligt fuUmakt. 
Stelzllbein, n. 1. langt, smalt ben, spindelben. 
2. traben. Ify. person med a) spindelben, 
b) traben. -e, -n,f. 1. stylta. Biid. auf yn 
gehen ei. schreiten: vara uppstyltad, gravite- 
tisk, bogtrafvande. 2. == Stelzbein. 3. aria. 
-en, sv. I. itr. h. o. s. ga pa styltor, biid. vara 
uppstyltad. II. tr. forse med styltor. Ge- 
stelzt: uppstyltad. -enhaft, a. 1. styltlik. 2. 
uppstyltad. -enlaufer, n. 1. styltgangare. 2. 
= fsij. -envogel, m. zooi. vadare. -er, -, m. 1. 
styltgangare. 2. en som gar pa traben. 
-fuls = Stelzbein. -schuh, m. sko med hog 
klack. 
Stemmlleisen, n. buggjarn, stamjarn.^ -en, sv. 

1. tj\ 1. stodja, med kraft satta. Die Fil/se 
gegen die Wand ~ taga spjarn mot vaggen. 

2. stamma, hiirama, uppdamma. 3. med hugg- 
j&rn el. m&jsel bugga, majsla. 4. akog. a) fall a 
trad, b) bugga mida trad i mindre delar. 11. rjl. 
1. stodja sig, motsatta sig, spjarna, taga 
spjarn. Sich auf etw. (ack.) ~ a) stodja sig 
pa, b) envist vidh&lla ngt. 2. stiga tin foijd af 

uppdamning. 

Stempel, -, m. 1. stampel. 2. stamp, stot. 3. 
halmajsel. 4. bot. pistill. -abgabe, /. stam- 
pelafgift, -pengar. -amt, n. 1. forsaljnings- 
kontor for stampladt papper. 2. kontroll- 
verk. -bogen, m. ark stilmpelpapper. -gebUhr, 
/., -geld, n. stiimpelafgift. -halter, m. (namn-) 
stampel (verktyg). -n, sv. tr. stampla. Biid. 
Zeugen ~ paverka, inverka pa vittnen. 
-pflichtlg, a. belagd med stiimpelafgift. -Schnei- 
der, m. stampelskarare, -snidare. -ung,/. 
stampling. 

Stemplller, -, to. stiimplare. -ung,/. stampling. 

Stenge, -w, /. 8j». stang. 

Stengel, -, to. bot. stangel, stjalk, skaft. -glas, 
n, glas pa bog, smal fot. -icht, -ig, a. i «ms., 
t. ex. ^ro6~ med grof(va) stjalk(ar). -n, sv. 
itr. h. o. s. skjuta i stanglar, stjalkar. 

Stenograph, -en, m. stenograf. -leren, sv. tr. 
©. itr. h. stenografera. 



Steppllbett, n. madrass. -decke, /. stickadt 
tacke. -e, -n, / stepp. -en, sv. tr. sticka 
tacken o. dyi., stoppa. -erel, -en, f. stickning, 
stoppning. -rock, to. stoppad a) rock, b) 
kjol, stubb. -ung, /. stickning, stoppning. 
Ster, -e, m. knbikmeter. 

Sterbellbett, n. dodsbadd. -blick, to. doende 
blick. -fall, TO. dodsfall. -gesang, to. begraf- 
ningssang, -psalm, -gewand, n. svepning. 
-glocke,/. begrafningsklocka; begrafnings- 
ringning. -haus, n. sorgehus. -hemd, n. lik- 
skjorta. -jahr, ?*. dddsar. -kasse, /. begraf- 
ningskassa. -kleid, n. svepning. -lager, n. 
dodsbadd, dodslager. -lied, n. == Sterhege- 
sang. -n, st. itr. s. 1. do, eines natiirlichen 
Todes: en naturlig dod. Hungers: af hun- 
ger, an der Pest: i pesten. 2. sarskiida fail. 
Kein f^des Wortchen: ej ett enda ord, ein 
Geheimnis mit sich ~ lassen: taga en hem- 
lio-het med sig i grafven, zum ~ verliebt 
sein: vara dodligt kar, im /v. liegen: ligga 
pa sitt yttersta. -nsangst, /. dodsangest. 
-nsbange, a. riidd att do. -nskrank, a. dods- 
sjuk. -nslangweilig, a. dodligt trakig. -ns- 
mude, a. dddstrott. -nsseele, /. Keine '^ 
ingen dodllg, ej en sjal, ej en katt. -nswort- 
chen, n. Kein ~ ej ett enda ord. -zimmer, 
n. rum dar ngn dott. 
sterblllich, a. dbdlig. -ichkeit, /. dodlighet. 
Gott hat aus dieser ^ abgefordert: Gud 
bar hadankallat. -ing, -e, to. 1. at doden 
invigd, tidigt doende, poet, dodlig. 2. klent 
barn Bom snart d5r. 3. sjalfdodt far. -Ingswolle, 
/. ull af sjalfddda far. 
stereotypieren, sv. tr. stereotypera. 
sten'l, a. steril, ofruktbar, karg, mager. 
Sterke, -n, /. kviga. 
Sterll!et[t], -e, to. sterlett. -Ing, biott i forbind, 

Pfund el. Livre ~ pund sterling. 
Stern, -e, to. 1. stjarna. Biid. weder Gliick noch 
f^ haben: hafva otur i allt. 2. med. a) (ogon-) 
Starr, b) hvit flack pa en nagel, en bold m. 
m. -deuter, to. stjarntydare, astrolog. -AqM' 
terei,/. stjarntyderi, stjarntydning. -enbUfi- 
ne, /. poet, stjiirnhvalf. -enplan, -enraum, -en- 
saal, TO. stjarnhvalf, -rymd. -enschein, m. 
stjiirnljus. -enwarts, adv. poet, npp mot stjar- 
norna, mot himlen. -gucker, to. F astronom. 
-hagelbesoffen, -hagelvoll, a. F blixtfuU, stup- 
fuU. -kunde, /. stjarnkunskap, astronomi. 
-kundig,a.stjarnkunnig.-schnuppe,/.,-schurs, 
m. stjarnfall, -skott. -seher, to. astronom. 
-SUCher, to. nattkikare. -voll = sternhagel- 
volL -wahrsager = Sterndeuter. -warte, /. 
observatorium. 
Sterz, -e, to. 1. = Steifs. 2. = foij. -e, -n,/. 

(plog)handtag. 
stet, a. 1. stadig, fast, orubblig. 2. = foij. -Ig, 
a. 1. bestandig, oafbruten, ihallande. 2. = 
stdtisch. -igkeit,/. bestandighet, kontinni- 
tet, ih&llighet. -S, adv. stadse, alltid, alltjamt. 
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Steyer, I. -, n. styre. 11. -n, f. 1. stod, hjalp, 
beframjande. 2. g&fva, bidrag «r att framja 
ngt. 3. skatt, afgift, p&laga. 4. yaDi. -amt, n. 
uppbordsverk, -kontor. -bar, a. 1. skattbar, 
skattskyldig. 2. mojlig att styra, som lyder 
rodret. -barkeit, /. 1. skattskyldighet. 2. 
styrform&ga. -beamte(r), m. uppbordsman. 
■bezirk, m. uppbordsdistrikt. -bord, n. «ja. 
styrbord. -buch, n. skattelangd. -einnehmeri 
m. uppbordsman. -einschatzungskommission, 
/. bevillningsberedning. -ende, n. aj6. akter. 
-eP, -, m. 1. en som styr, rorgangare, styr- 
man, ledare. 2. afhjalpare, lindrare. -erhe- 
bep, m. uppbordsman. -eriafs, m. skatters 
efterskiinkande. -feder, /. stjartpenna att 
Btyra flygten med. -frei, a. skattefri; f raise. 
-freiheit, /. skaltefrihet. -kraft, /. skatte- 
formaga. -mann, m. styrman. -n, sv. tr. samt 
itr. h. o. s, 1. styra, styra kurs, segla; rikta. 
2. Einer (dat.) Sache #x, forebygga, hamma, 
afhjiilpa, gora slut p& en sak. 3. bidraga 
(med), iemna bidrag; skatta, betala skatt. 
-nachJafs, m. skattenedsattning. -pflicht,/. 
skattskyldighet. -pflichtig, a. skattskyldig; 
skattskrifven. -pflichtjpkeit - Steuerpjlicht. 
-rad, n. sja. ratt. -register, «., -rolle, /. skat- 
telangd. -ruder, n. roder, styre. -schein, m. 
■= Steuerzettel. -schreiber, m. uppbords- 
skrifvare. -ung, /. styrande m. m. se steuern. 
-wesen, n. skattevasen. -zettel, m. 1. debet- 
sedel. 2. skattekvitto, uppbordsbevis. 
Steven, -, m. sjs. staf. 

stibitzen, sv. tr. F knipa, snyta, strala, snatta. 
Stich, -e, m. 1. styng. Kein nw ej ett grand, 
den /N, entscheiden: gifva utslag, hafva ut- 
slagsrost vid lika rostetai, r.u halten : halla 
streck. 2. stick, t. ex. im <v. lassen. 3. stick- 
ord, pik. 4. florshufva. 5. Einen ^ haben: 
hafva en skruf 16s, e^ von etw. : slang af 
ngt. 6. skiftning. Einen 'k^ ins Blaue ha- 
ben : skifta 1 blatt. 7. om ei o. vm : einen f^ 
haben: borja surna. 8. gravering; (koppar- 
staijstick, gravyr. 9. h411 i sidan m. m. lo! 
kort. stick. 11. byteshandel. 12. sje. stek. 
13. Ein ^ Butter: ugf. ett skedblad smor. 
-dunke!, a, kolmork. -e!, -, m. 1. grafstickel. 
2. spade, -elei, -en, f. 1. F somnad. 2. stick- 
ord, pik. -eIn, sv. itr. h. o. tr. 1. sticka, sy 
med ami styng. 2. ge stickord, pika. -elrede, 
/., -elwitz, w., -elwort, n. stickord, pik. -ent- 
scheid, m. utslagsrost. -fest, -frei, a. h&rd 
os&rbar. -haltig, a. som haller streck, be- 
star profvet, beprofvad, tillforlitlig. -hal- 
tigkeit, /. tillforlitlighet. -heber, m. stick- 
hafvert. -ler, -, m,, -ierin, -nen, f. en som 
ger stickord, pikar; retsticka. -Iing,-c,m.zooi. 
spigg. -tag, m. termin. -waffe,/. stickva- 
pen. -wahi, /. val mellan de tva, som fatt 
de fiesta rosterna. -wort, n. 1. slagord. 2. 
teat. repJik. 3. boktr. kustod. 4. stickord, pik. 
§. uppslagsord. 



Stickliarbelt, /. broderi. -dampf, -dunst, m. kvaf- 
vande anga, dunst. -en, a) sv. I. = ersticken, 
II. tr. brodera, sticka, sy. b) -^ m. sticka. 
-er, -, m. brodor. -erei, -en, f. broderi. 
-erin, -nen, f. brodos. -flufs, m. med. lung- 
odem. -gas, n. kvafgas, kvafve. -hasten, m. 
kikhosta. -ig, a. kvafvande. -luft,/. starkt 
kvafvehaltig luft. -muster, n. brod^rmon- 
ster. -nadel, /. brod^rndl, stramaljnal. -rah- 
men, m. brod6r-, sybage. -seide, /. brod^r- 
silke. -stoff, m. kvafve. 
stieben, st. o. % sv. = stduben. 
Stiefbruder, m. styfbroder. 
Stiefel, -, m. stofvel, (hog) sko, kang. Seinen 
~ gehen: ga fort, raskt. -anzielier, m. 1. 
krok att draga pa stoflar med. 2. skohorn. 
•ette, -w, /. stoflett. -holz, n. stofvelblock. 
-knecht, m. stofvelknekt. -n, sv. I. itr. s. stof- 
la. II. tr. satta stoflar pL Gestiefelt: med 
el. i stoflar. -putzer, m. skoputsare. -rfihre, 
/., -schaft, m. stofvelskaft. -strippe,/. stof- 
velstropp. -stuipe,/. stofvelkrage. 
Stiefeltern, pi. stj^ffdraldrar. 
Stiefelliwichse, /. blanksmorja. -wichser, m. 
skoputsare. -zieher, m. 1. = Stiefelanzieher 

1. 2, = Stiefelknecht. 
Stiefllgeschwister, pi. styfsyskon. -kind, n. styf- 

barn. -mutter, /. styfmor. -mutterchen, n. 
styfmorsbiomma, pens6. -mUtterlich, a. styf- 
moderlig. -nachbar, m. ovanlig granne. 
-schwester, /. styfsyster. -sohn, m. styfson. 
-tochter, /. etyfdotter. -vater, m. styffar. -va- 
terland, n. styfmoderligt fosterland. -vater- 
lich, a. styffaderlig. 
Stieg, -e, m. (gang)stig. -e, -«, /. 1. trappa. 

2. tjog. -Ijtz, -e[nj, m. steglitsa. 

Stiel, -e, m. 1. skaft, handtag. 2. bet. stjalk, 
skaft, Biid. mit Stumpf und ^ ausrotten: 
totalt utrota. 3. stolpe, post, -en, sv. tr. 
skafta, skafta. Gestielt: med skaft; bot. p4 
skaft, med stjalk. -ig, a. i gms. forsedd med 

si el. 8i beskafifadt skaft el. stjalk, t. ex. kurz^y* 

med kort skaft ei. stjalk. 

Slier, I. -e, m. tjur; oxe. II. a. stirrande, stel. 
-en, sv. itr. h. stirra. 

Stift, I. -e, m. stift, griffel, sprint, nagel, nil, 
tagg, aflang bit; F putifnasker. 11. -e[r], 
n. l.stiftelse. 2. (biskopsjstift, kloster, dom- 
kapitel, prastseminarium m. a. kyrki. inrattnr. 
-en, sv. tr. 1. stifta, sla etift i. 2. stifta, 
grunda, gruudlagga, anstifta. Nutzen ^ 
gora nytta, da haben Sie etw. Schones ge- 
stiftet: dar bar ni just styrt till det bra. 
3. skanka tm en stiftelse, donera, testamen- 
tera. -er, -, m. stiftare. -erin, -nen^f. stifta- 
rinna. -halter, m. ritstift. -fsch, a. tillho- 
rande ett stift, stifts-. -ler, -, m. larjunge i 
en klosterskoia. -lerin, -nen, f. stiftsfru, 
stiftsfroken. -sgemeinde, /. domkyrkofor- 
samling. -shaus, n. en stiftelse tillhorigt 
hus. -sherr, m. domherre, kanik. -shiitte,/. 
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stiftshydda. -sklrcho, f. domkyrka, kate- 
dral. -sschuie, /. katedralskola. -ung, /. 
stiftelse; grundlaggning. -ungsbriel, m. gaf- 
vobref. -ungsfeier, /., -ungsfest, n. grund- 
laggnings-, arshogtid, jubileum. 

Stii, -e, m. stil. -ett, -e, n. stilett. -haft, a. 
Btilfull. -isieren, sv. tr. stilisera. -ist, -cw, 
m. Btilist. -istisch, a. stilistisk. 

Still, a. stilla, tyst, lugn. 'v* schweigen : y&tb, 
tyst, tiga, jn 'v. schaffen ei. kriegen ei. he- 
kommen ei. machen: bringa ngn till tystnad, 
bei etw. ~ stehen: stanna vid, lugna sig 
med ngt, die 've Woche: passionsveckan, 
'v/er Freitag : l^ngfredag, 'v^e Messe : massa 
Bom ej sjunges utan lases af prasten, ein ~es 
Glas leeren: tomma ett glas utan sk&itai for 
en afliden, dem fs,en Trunk ergeben sein: 
ekipsupa, hand, 'x/e Zeit: dod tid. -beglUckt, 
a. stilla lycklig, lycklig i sin ensamhet. -e, 
I. 0, /. stillhet, tystnad, tysthet; stille- 
stind, pans. II. = still, -en, sv. tr. 1. stilla, 
lindra, lugna, bringa till stillhet, bilagga, 
gora ett slut pa, dampa. 2. stilla, tillfreds- 
Btalla. Den Durst *%/ slacka torsten. 3. tysta, 
bringa till tystnad. 4. afv. itr. h. amma, 
gifva brostet. -er, -, m. en som stillar m. m. 
■e rareg. -hsit, /. stillhet. -leben, n. 1. lugnt, 
stilla lif. 2. mil. stilleben. -schweigen, n. 
tystnad. -schwelgend,a. tigande, tyst. -schwei- 
gends, adv. tyst, under tystnad. -stand, m., 
-stehen, n. stillestand. -stehend, a. stilla- 
staende. -ung, /. stillande, lindring m. m. se 
stillen. -vergnQgt, a. stilla fornojd. 

Stimmliabgabe. /. rostsedels aflemnande, rost- 
ning. -band, n. stam-, rostband. -bar, a. 1. 
Bom kan stammas. 2. % rostberattigad. -be- 
rechtigt, a. rostberattigad. -berechtjgung, /". 
rostratt. -e, -», /. starnma, rost. -en, sv. I. 
itr. h. I. Ijuda, klinga. 2. stamma, samstam- 
ma, vara harraonisk. Zu etw. f\t starnma 
ofverens med ngt. 3. rosta, votera. II. tr. 
Btamma. Seine Forderungen hoch ~ stalla 
hoga fordringar, hafva stora ansprak, zu 
etw. gestimmt : bojd for ngt, er ist heute 
schlecht gestimmt: han ar i dag vid daligt 
lynne. -enanzahl, f. rostantal, antal rostan- 
de. -eneinheit, -eneinhelligkeit, /. enhallig- 
liet rid omrostning. -engJelchheit, /*. lika roste- 
tal. -enmehrheit, /". 1. rostofvervigt. 2. plu- 
ralitet. -enminderheit,/. minoritet. -entfhjei- 
lung, /. rostsplittring. -er, -, m. 1. (piano-) 
stamraare. 2. stamnyckel. -fUhrer, m. 1. 
korforare. 2. a) ledare, b) organ for ett parti. 
-gabel, /. stamgaffel. -hammer, m. stamham- 
mare. -holz, n. mus Ijudpinne. -ig, a. 1. Iju- 
dande, klingande. 2. i sms. -stiimmig. -mittel, 
n. rostomfang, roatresnrs, -recht, n. rost- 
ratt. -ritze, f, rostspringa. -schliisseK m. 
Btamnyckei. -ung, /. stamning. -wechsel, 
m. malbrott. -zahlung, /. rostrakning. -zet- 
tel, m. rostsedel. 



stimuiieren, sv, tr. stimulera, reta, egga. 

Stinklibaum, m. brakved. -en, st. itr. h. stinka, 
lukta ilia, -ig, a. stinkande, illaluktande. 
-kafer, m. tordyfvel. -nessel,,/*. plister, blind- 
nassla. -ratz, m, ilier. -stein, m. orsten. 
-tfhjier, n. stinkdjur. 

Stint, -e, m. nors. 

Stipendium, -[s], ..ien, n, stipendium. 

stippen, sv. tr. o. itr. h. 1. = tippen. 2. == tun- 
ken. 

stipulieren, sv. tr. stipulera, faststalla, be- 
stamma. 

Stirn[eJ, -ew, /. 1. panna. 2. framsida. -rad, 
stjarnhjul. -wand,/', framsida. 

stoben = schmoren. 

Stiiber, -, -hund, m. stofvare. -n, sv. I. itr. h. 

1. ss. hvirflande massa drifvas af vinden; 
yra. r^der Regen: ant regn med bldst, rsjder 
Schnee: snoyra. Opers. es stobert: det yrar. 

2. poka, leta, snoka, II. tr. 1. = stduben II, 

3. 2. jag. uppspara, jaga upp. -wetter, n. yr- 
vader. 

stochllein, -en =» stochern. -er, -, m. tandpetare. 
-ern, sv. tr. o. itr. h. med ngt spetsigt peta, rora 
i ngt, t. ex. sich die Zdhne ^ peta tanderna, 
das Feuer <>m rora cm elden. Biid. [aw/*] jn 
«x» ge ngn stickord, pikar. 

Stock, -e t (jfr 6, 8, 12), m. 1. kapp; skaft; sta- 
ke, pinne. 2. bot. stam. 3. (vin)stock, trad, 
buske, stS-nd. 4. stubbe. Uber rv. und Block 
el. Stein: ofver stock och sten, mit ~ und 
Stiel: med rubb och stubb. 5. pi. -er f, wid. 
stock, klots. 6. Der '\j eines Zahnes: mel- 
lersta delen af en tand meiian rot o. krona. 7. 
bal, lif af kiadespiagg. 8. stam, stiende kapital, 
grundfond. 9. pi. -s, vardepapper. 10. = 
Schober. II. hufvudmassa, hufvudstrack- 
ning af ett barg. 12. pi. -6, ftfv. n. vS,ning. 13. 

klots, kubb. 14. stock, a) boktr. (trasnitt), b) 

Btraffredskap. 15. (bi)kupa. -aar, -adler, m. duf- 
hok. -bohme, m. arkebomare, bomare till 
lif och sjal. -degen, m. kapp med en klinga 
i. -dunkel, a, stock-, kolmork. -en, sv. I. itr. 
h. o. s. 1. stocka sig, af stanna, stanna. Es 
stockt mit dieser Sache: det gar trogt med 
denna sak, im Reden ~ stappla pa malet, 
komma af sig. 2. lefra sig, ysta sig, surna. 
3. mogla, fa mogelflackar. II. tr. 1, stora, 
forse trad med stod, skafta, satta skaft pa. 
2. hoprulla, rulla. 3. trafva, t. ex. Holz. HI. 
rfl. vaxa buskigt. -erbsen, pi. sprotarter. 

Stbckerllig, a. 1. torr, mager. 2. knagglig, 
trog. -n, sv. itr. s. kUfva, speta. 

Stockllfackel,/. torrvedsfackla. -faule, -faulung, 
y. ofvermognad, halfskamdt tillstand hos 

drufvor medan de sitta kvar p& rankorna. -fiedel, J. 

stockfiol. -finster = stockdunkel. -fisch, m. 
stockfisk. -fleck, m. mogelflfick. -fleckig, a. 
mogelflackig, moglig. -fremd, a. fullkomligt 
framinande. -geige, /. stockfiol, -gelehrt, a. 
pedantisk. -glaubig,a.blindt troende. -halter, 



*v = ffiregiende uppslagsord. * ftkta smf. saknar plur. f bar omijud. F familjart, P I&gre «pr&k. % xnindre brukligt. 



Stockhana 



432 



Stotterer 



m. kappstall. -haus, n. fiingelse, hakte. -hei- 
ser, a. alldeles hes. -Ig, stbckig, a. 1. mo- 
gelflackig, moglig. 2. = stockisch. 

-stocklg, a. i sma. -vanings-, t. ex. ein drei'>^e8 
Haus: ett trev4ningshus. 

stockisch, a. omedgorlig, envis, halsstarrig. 

Stocklllaterne, -leuchte, /. lanterna, lykta med 
skaft till handtag. -mauschenstill, a. allde- 
les tyst. -meister, m, stockmastare, fang- 
vaktare. -nam, m. arkenarr. -rose, f. stock- 
ros. -schirm, m. paraply, parasoll med skaft. 
-schnupfen, m. snufva eom tapper nasan. 
-steif, a. styf som en stake, kapprak. -still, 
a. alldeles stilla, tyst. -stumm, a. stum som 
en fisk. -taub, a. stendof. -uhr,/. pendyl. 
-werk, n. vaning. -zahn, m. oxeltand. 

Stoff, -e, m. 1. amne, material, stoff. 2. tyg, 
klade; sidentyg. 3. stud. 61. -el, -, m. 1. npr. 
dim. af Kristoffer. 2. tolp, dumbom. -en, a. 
af siden, siden-. -lich, a. materiell, kropps- 
lig. -los, a. 1. okroppslig. 2. innehallslos. 
-name, m., -wort, n. gram, amnesnamn. 

stohnen, sv. itr. h. stona. 

Stolliker, -, m, stoiker. -isch, a. stoisk. 

Stol, -a, -e, -en, J". Stola (Ofver axlame g&ende Wndel, 
del af katolaka prastdragten). -gebUhren, pi. prast- 

tionde. 
Stolle, -«,/. 1. = Stollen 2. 2. = StuUe. -n, -, 

m. dim. Stollchen, 1. fot hvarpi ngt hvilar, ben. 

2. fin, aflang hvetelef, hvetekaka i sht ■«. 

julkaka. 3. tunnel, barg. stoll. 
Stollner, -, m. barg. agare till en stoll. 
Stoiper, -, m.j -el, -en, f. snafvande, snubb- 

ling. -er, -, m. en snafvande, stapplande. 

-ig, a. knagglig, ojamn, gropig. -n, sv. itr. 

s. o. h. snafva, snubbla, stappla. 

StolZ, I. a. Stolt, auf el. iiher (med ack.) el. ob 

etw. el. poet, einer (gen.) Sache: ofver ngt. II. 
-es, 0, m. stolthet. -leren, sv. itr. h. o. s. 
stoltsera. 
Stopfllarznei,/. stoppande medicin. -e, -n, f. 
stopp. -en, sv. I. tr. ©. itr. h. 1. stoppa; 
proppa. Gestopft voll: packad full. 2. Ge- 

Jiugel f^ mata fjaderfa med gOdningsdeg. 3. med. 

stoppa, vara stoppande. 4. stoppa, stanna. 
II. rjl. stocka, skocka, hoppacka, satta sig. 

-er, -, m. 1. Stoppare. 2. ngt att stoppa med ss. 

laddstake, pipstoppare m. m. -farbe, /. re- 
noveringsfarg. -fleck, m. stopp. -garn, n. 
stoppgarn. -nadel, f. stoppnal. -ung, /. 
stoppning m. m. se stopfen. 

stopp, itj. stopp. 

Stoppel, -n, f, 1. §,kerstubb. 2. i skinnet p& pioo- 
kade f&giar krarsittande fjaderandar. 3. korta, 
styfva skaggstran, -acker, m. stubbaker. 
-bart, m. kort, styft skagg. -feder, /. i «kinnet 
icvarsittande fjaderande. -feld, n. stubbaker. 
-gedicht, n. ur andra dikter hopplockadt 
poem, -gras, n. pa stubbaker vaxande gras. 
-korn, n, pa stubbaker sadd sad. -n, 5?;. tr. 
o. itr. h. 1. plocka ax; hopplocka, kompi- 



lera. 2. ploja stubb&ker. 3. borttaga i skin- 
net kvarsittande fjaderandar. -werk, n. lapp- 
verk, plockgods, kompilation. -zeit, y*. ti- 
den efter sadesskorden, host. 
stoppllen, sv. tr, 0. itr. h. stoppa, stanna. -ine, 
-n, f. stubintrad. -fer, -, m. 1. axplockare. 

2. kompilator. -lerin, -nen,f. axplockerska. 
Stopsel, -, m. propp; F kort, tjock person, -n, 

sv. tr. satta propp i, korka. 
Stor, -e, m. 2001. stor. 
Storch, -e f, m. stork. 
Storchljin, -nen, f. storkhona. -ling, -e, m. 

storkunge. 
Storchschnabel, m. 1. storknabb. 2. nafva, 

storkuabb (Geranium). 3. transporter (kopi- 

eringsinstrument). 

stbrllen, sv. tr. ©. itr. h. 1. stora. Jn aus dem 
Schlaf f\t vacka ngn. 2. Gestort: (sinnes-) 
rubbad. 3. peta, stota, rora om, pulsa. -en- 
fried, -e, m. fridsstorare. -er, -, m. en som 
stor. -erei, -ew, f. oupphorligt storande. 
-nl[(Js, -se, f. o. n. = Storung. 

Storr, -en, m. stubbe, stump. 

storrllig, -Isch, a. envis, halsstarrig. -igkeit, f. 
envishet, halsstarrighet. 

storllsam, a. storande. -stock, m. kapp, stake 
att rora om med. -ung, J", storande, rubb- 
ning, oordning. 

Stofs, -e t, wi. 1. stot. Auf r\f fechten : fakta 
med varja, med florett. 2. hog, bunt, traf- 
ve. 3. skarf. -degen, m. varja. 

Stblsel, -, m. (mortel)st6t, stotel, stamp. 

stofsen, St. 1. tr. 1. stota, knuffa, puffa, skuf- 
fa, ranna, stanga. 2. skjuta ihop, satta 
ihop, hopfoga, skarfva. 3. hyfla. 4. larskUda 
fall. Jn ins Gefdngnis 'v* kasta ngn i fangel- 
se, aufs Rad «%/ stegla, aus dem Land »* 
drifva i landsflykt, von dem Thron ~ afsat- 
ta, detronisera. II. rjl. 1. stota sig, an etw. 

(ack. el. t dat.) mot, bild. pa ngt, bllfva Stott 

ofver ngt. 2. rpr. stota, sla mot/hvarandra. 

3. Eine Sache stofst sich ar/etw. : ngt ar 
hinderligt, i vagen for en sak. III. itr. h, 

o. nar riktningen angifves S. 1. stota. An CtW, 
(ack.) 'N* stota, gransa intill ngt, cm roff&glar: 

auf einen Vogel *%» skjuta, storta sig, sl& 
ned pa en fageL 2. stangas. 
Stofser, -, m. 1. en som stoter. 2. roffagel. 

3. = Stofsel. 4. halk i byxor, armar. 

Stofsllerde, /. stamplera. -erei, -ew, /. idke- 
ligt stotande. -faike, tn. jagtfalk. -fechten, 
n. ^orettfaktning. -gebet, n. kort brinnande 
bon. -holz, n. trafvad ved. 

stbfsig, a. som (brukar) stangas; biid. som sto- 
ter folk, stotande. 

StQfsllkllnge, /. varja. -naht, /. skarf. -rapier, 
n. florett. -seufzer, m. suck ur ett beklamdt 
brost, afT. = Stofsgebet. -vogel, m. roffagel. 
-weise, adv. stotvis. -wind, m. vindstot. 
•zahn, m. huggtand. 

Stottllerei, -en, f. stammande. -erer, -, m. 



-itr. intr&nsitWt, rjl. reflexivt, St, ttarkt, SV. svagt, tr. transitivt verb. h. bar haben, S. bar ««rin till hjaiprerb. 
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stammare. -erig, a. stammande. -ern, sv. itr. 

h. o. tr. stamma. -srworte, pi, stammade ord. 

-rerin, ~nen, f. stammerska. 
stotzig, a. 1. klumpig. 2. brant, lodrat. 
Stoven = schmoren. 
strack, a. 1. rak, stadig, saker i ga,ng o. h&iining. 

2. om h&r : sljit, rak. 3. rak, rat. 4. fast, be- 
stamd. 6. »s. adr. fort, strax. -s, adv. 1. rakt. 
'x/ gegen meAn Verbot: rakt i strid med 
mitt forbud. 2. fast, bestamdt. 3. fort, 
strax, pa stimd. 

strafllbar, a. straffbar, brottslig. -barkeit, /. 
straffbarhet, brottslighet, -befugni[r]s, /. 
befogenhet att straffa. -e, -«., /. straff jvite, 
boter, plikt. Zur «- till straff, seine "^ ahsit- 
zen, abbiifsen : afsitta, aftjana sitt straff, in <^ 
nehmen: straff a, zur f^ ziehen: pliktfalla. 
-en, sv. I. tr, 1. straff a; niipsa. Jn an der 
Ehre ~ doma ngii medborgerligtfortroende 
(el. militarisk heder) forlustig, um Geld ~ 
botfalla. 2. tadla, tillrattavisa. II. rjl. 
straffa sig sjalf, straffas. -engel, m. straf- 
fande engel. -er, -, m. straffare. -erkennt- 
ni[fjs, n. (8traff)dom. -eriafs, m., -erlassung, 
f. straffets efterskiinkande. 

straff, a. stram, (hardt) spand, styf, A,tsittaii- 
de, Strang, kraftig, hurtig; om h&iinmgexi : god 
med spftada muskier, 'v. anziehen, spannen : span- 
na, draga at hardt. 

Strafllfal!, m. straffbar handling, brott. -fallig, 
a. forfallen till straff, brottslig. -falligkeit, 
f. brottslighet. 

strafflien, sv. I. tr. draga at, spanna, stracka. 
II. rji. spannas. -gespannt, a. hardt spand. 
"belt, y. spanning, gpanstighet, kraft. 

straffrei, a. fri fran straff, ostraffad. -heft, f. 
straffiofthet. 

Straff Hung,/., -Ziehen, n. atdragning, spanning. 

Stralllgebot, n. straffstadgande. -geld, n. boter. 
-gericht, n. straffdom. -gerlchtsbarkelt, /. 
rattBskipning i brottmal. -gewaSt, /. straf- 
fande makt. -kammer,/. domstol i brottmal 
Htan bisittare. -kass8, /. af boter blldad kassa, 
botesmedel. -kompanie, /. disciplinkompatu. 

Strafillicb, a. l.straffvard. 2. straffande, Strang. 

3. F oerhord, dngtig, kolossal. •ilchkelt, /. 
straffvardhet. -ling, -e, m. straff ange,brotts- 
ling. 

Straflllos, a. straffios, ostraffad. -mitte!, n. be- 
straffningsi^att. -rechtlich, a. straff ratf si ig. 
-richter, m. straffande domare. -rut[hje, y*. 
ris, farla; biid plagoris. -sache, /. brottmal. 
-urt[h]ei!, n. (straff idom. -verfabren, »*. straff- 
procedur. -voHstreckung, -vollziehung,/., -voll- 
zug, m. ett straffs verkstallande. -wurdig, a. 
straffvard. 

Strahl, -[e]s, -en, m, dim. f, str&le. -en, sv. 1. 
itr. h. strala. II. tr. utstrala. 

Strabien, .<iv. tr. kamraa, rykta. 

Strabilienanttitz, n. stralande anlete. -enbre- 
cbung,/. stralbrytning. -enbOndet, n.,, -eriibu- 



schel, m. o. n. stralknippe. -enkrona, /. stral- 
krona, gloria, -enresch, -envoH, a. stralande. 
-ig, a. som har stralar; stralformig, 

Strahn, -e, m., -e, -n, f. 1. hartofs, lank t en 
flata. 2. docka, pasma. -ig, a. delad 1 lankar, 
i pasmor, i hm i sm«., t. ex. drei'^ delad i tre 
lankar, tredelad. 

stramm = straff, -en, sv. itr. h. o. tr. strama, 
sitta at. -best = Straffheit. 

Strampelljlg, a. sparkande, sprattlande. -n, sv. 
itr. h. o. tr. sparka, sprattla. Sich blofs ^ 
sparka af sig. 

Strand, -e o. % -er f, m. strand. Auf den '^ 
laufen ei, geraten: stranda, wid. jn auf dem 
t^je sitzen lassen : lejmiangniBt\ck.et. -bauer, 
m. etrandbo, kustbo. -bed{ente(r), m. kust- 
vakt. -bewobner, m. strandbo, kustbo. -en, 
sv. itr. s. o. k. stranda, lida skeppsbrott, 
drifva i land, -gut, n. strandgods. -herr, m. 
strandjigare. -ordnung, J", strandratt (lag). 
-ung, /. strandning, skeppsbrott. -wacbter, 
m. kuatvakt. 

Strang, -e f , m. 1. lank, Strang i en nu&, ett rep. 
2. Una, rem i seldon us. draglina, gjord, 
grimskaft, tygel, torn. Biid. uber die Strange 
schlagen: hoppa ofver skacklarne, wennalle 
Strange reifsen: i yttersta nodfall, alle 
Strange anziehen: nppbjnda allt, mit Jm 
denselben f-^ Ziehen: aamarbeta med ngn. 3. 
galgrep. 4. rep, snore i aiimanh., (b§,g)strang, 
sena. 5. ae Schienenstrang. 

strangen, sv. tr. spanna med iinor. Die P/erde 
an el. in die Deichsel ~ spanna for hastarne. 

stranguiierilen, .sv. tr. etrypa. -ung,/. 

Strap'iidze, -n, /. strapats. -azj'erea, »t>. tr. 
strapatsera. 

Strafs, -[es], 0, m. oakta adelsten af gias. 

Strafsllab se reij. -auf, adv. *s* strafsab : gata 
npp och gata ned. -e, -re, /. dim. f, 1. gata, 
vag. 8eine[r] *>-> ziehen ei. gehen: draga sina 
farde, g& ain vag (framat). 2. sund. -endamra, 

m. bank, vag, gata ss. begransad root den omgif- 

vande terrangen. -enpjflaster, n. stenlaggning. 
-enraub, m. xkn pa oppen vag, stratrofveri. 
-enrauber, m. stratrofvare. -enrauberes, /. 
= Stra/senrauh. -enrauberiscb, a. stratrof- 
var(e)-. -ensperrung, /. vjigs, gatas sparr- 
ning; barrikad. -enthiir, / gatdorr. -enver- 
kauf, m. forsaljning pa oppen gata. 

Strati!eg[e], -en, m, strateg, harforare. -egem, 
-e, w. krigslist. -egisch, a. strategisk. 

Straube, -n, /. dim. f, 1. spritsbakelse. 2. dim. 
ugf. sockerhjarta, hjartunge. -n, sv. itr. h. 
o. rJi. " strduben 11. 

strauben, sv. I. tr. resa ii anda. Er strdubte 
das Haar: h§.ret reste sig pa bans hnfvnd, 
der Vogel strdubt die Federn: f^geln blS.ser 
upp, purrar npp sig, dieser Anblick strdubte 
Hhm das Haar: denna syn kom hiret att 
resa sig p& bans hnfvud. II. rjl. resa sig i 
•ht om hiret, sta & anda, borsta sig. Sich ge- 
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gen etw, ~ nppresa sig, streta, spjarna emot 
ngt, finna ngt motbjudande. 

straublllg, straubig, a. 1. = struppig. 2. mot- 
spanstig. -kopf. m. person med tofvigt, o- 
ordnadt har; biid. = Starr kopf. 

Strauch, -e[r\ f, m. buske. -dieb, m. stratrofvare. 
-eln, sv. itr. s. o. h. snafva, snubbla, stappla, 
gora ett felsteg, fela, falla. -ig, a. bevuxen 
med biiskar, biiskig. -ler, -, m. 1. en snaf- 
vande, stapplande, felande. 2. felsteg, fel, 
fall, -weide,/. vide, -werk, n. buskage, busk- 
snar. 

Straufs, I. -e[w], m. struts. II. -e[r] f, m. 1. 
blomsterkvast, biikett. 2. bot. blomvippa, 
blomkvast. 3. fjader, hjalmbuske, fjader- 
tofs. 4. buske. III. -e [f], m, h4rd dust, 
kamp. 

Strazze, -n, f. hand, kladd. 

Strebe, -n, f. stotta, strafva. -band, n. stodje- 
band. -bogen, m. hvalfbage. -kraft,/. span- 
ning, -mauer, /. stodjemur. -n, I. sv. itr. h. 
strafva, nach ei. zu etw.: efter ngt; arbeta, 
fika, streta. Nach etw. hin ~ efterstrafva, 
sbka att iippna ngt. II. sv. rji. Sick hindurch 
/xi sla sig fram, igenom. III. -5, 0, n. straf- 
van, strafvande. -pfeiler, m. straf-, stodjepe- 
lare. -P, -, m. strafvande, straf sam person; F 

aregirig ambetsman som efterstrafyar hOgre platser. 

-stUtze,/. (straf)st6tta, strafva. 

Streb||ni[fjs, -.se, n. o. /. straf van. -sam, a. 
strafsam. -samkeit,/. strafsamhet. 

streckllbap, a, etrackbar, tanjbar. -barkeit, /. 
strackbaihet, tanjbarhet. -bein, n. 0. w.lang- 
bent person, -e, -n, f. 1. stracka; linie. 2. 
bftrg. horisontal gang i en grufva. -en, sv. I. tr. 
stracka, racka. II. rJi. 1. stracka sig. 2. 
om hastar: strjicka ut. 3. vjixa. -engeschwin- 
digkeit, /. hastighet bos ett jarnvagstag i 
full gS,ng. -enverkehr, m. lokaltrafik. -en- 
warter, m. banvakt. -enweise, adv. bitvis, 
har och dar. -er, -, m. strackmuskel. -teich, 
m. yngeldam. -ung, /. strackning. -vers, m. 
Mng vera, afv. dalig ve.rs. 

Streich, -e, m. 1. slag, hugg. Auf einen '%* p^ 
en gang, med ens, ersten o^s; i forsta taget, 
genast. 2. streck, spratt, puts, tilltag, pa- 
hitt. -eln, sv. tr. smekande stryka, smeka. 
-en, St. I. itr. h. 0. s. 1. om tenangen: stracka 
sigj ligga. 2. fs* lassen : slappa, lata ga. 3. 
draga fram, fara, draga sig. 4. strofva, 
draga fram, stryka omkring. Auf den Rauh 
ryj draga ut pa rof, um etw. rs, bemoda sig 
om ngt, anjn ~ snudda vid ngn. 5. om f&g- 
lar: stryka, stracka. 6. om fi«kar: leka. II. tr. 

1. stryka, stryka ofver, stryka ut ; bestryka, 
breda pa; sla, hudstryka; karda; bryna. 

2. fanga i nat. III. rf. taga till harvarjan, 
smyga sig undan, forsvinna. -er, -, m. 1. 
en som stryker m. m. se wreg. 2. lekande fisk. 

3. brynsten. -fisch, m. fisk som leker. -holz, 
n. 1. stryktra. 2. stryk-, tandsticka. 3. lie- 



sticka. -instrument, n. strakinstrument. 
-karpfen, m. karp som leker. -mafs, n. l.stru- 
ket m^tt. 2. strykm&tt. -riemen, m. rak- 
strigel. -teich, m. lekdam. -wolle, /. kar- 
dad ull. 
Streif, -e, m. I. stroftag. 2. =• Streifen a). 
-band, n. korsband. -corps, n. strofkar. -e, 
"W> /• = Streif. -eln, sv. tr. 1. randa med 
sma rander, gora smarandig. 2. afdraga, 
afrepa. -en, a) -, m. remsa, band, rand, 
strimma. b) sv. 1. tr. 1. randa, gora randig. 
jfr gestreift. 2. snudda vid, rispa. 3. draga, 
afstryka. Die Armel in die Hohe *>/ draga, 
skjuta upp armarna, das Laub von einem 
Zweige ei. einen Zweig 'v* repa af lofvet af 
,en gren. II. rjl. 1. blif va randig. 2. Sich an 
etw. (dat.) ~ snudda mot, rifva sig pa ngt. 
III. itr. h. 1. An etw. (ack.) ^k, a) snudda vid, 
berora ngt, b) narma sig, gransa till ngt. 
2. afv. $. strofva, stryka (omkring), patrul- 
lera, fara, fara fram, sopa, cm ijusstraiar: falla. 
-er, -, m. en som strofvar omkring, patrul- 
lerande soldat,blankare,partigangare. -erei, 
-en, f. stroftag. -hieb, m. hugg som blott 
snuddar, rispar; skrama. -icht, -ig, a. randig. 

-jagd, f, -jagen, n. yanlig, M jagt utan kringstaida 

nat. -licht, n. Ijusstrimma. -parte!, /". strofkar. 
-schufs, m. skott som snuddar. -strumpf, m. 
damask, -ung, /. randning m. m. se streifen. 
-wache,/. patrull. -wunde,/. skrama, rispa. 
-zug, m. stroftag. 

Streik, s ei. -e, m. strejk. -en, sv. itr. h. strej- 
ka. -er, -, m. strejkande. 

Streit, -e, m. 1. etrid, kamp. 2. tvist; ord- 
strid, trata; process. Ohne 'v afv. obestrid- 
ligen. -bar, a. stridbar, vapenfor, strids- 
lysten, tapper, -barkeit, f. stridbarhet m. m. 
«e f5reg. -begierig, a. stridslysten. -en, st. I. 
itr. h. 1. strida, kampa. 2. tvista, disputera, 
grala, trata; processa. Dariiher Idfst sich 
'N/ det kan vara tu tal om den saken. II. 
tr. 1. strida, kampa. Jn frei 'x* gnm kamp 
befria ngn. 2. bestrida, forneka. Das ist 
nicht zu 'x/ det kan ej fornekas. III. rjl. 1. 
slass. 2. = /, 2. -er, -, m. stridsman, kampe. 
-erel, -ew, f tvistande, kif, kabbel. -fertig, 
a. stridsfardig, rustad. -frage,/". tvistefraga. 
-gegenstand, m. tvisteamne. -geist, m. trato- 
ande. -haft = streitbar. -hahn = Kampf- 
hahn. -hammei, m. F grjilmakare. -handei, 
m. 1. process, mal. 2. gral, slagsmal. -ig, 
a. I. oense, olika, i strid med hvarandra, 
af olika meningar. 2. stridig, tvistig, tvif- 
velaktig. -igkelt, /. stridighet; tvist. -lust, 
f. stridslust; gralsjuka. -lustig, a. strids- 
lysten; gralsjuk. -objekt, n. tvisteamne. 
-punkt, m. tvistepunkt. -sache, /. 1. tviste- 
amne. 2. m&l, process, -satz, m. (disputa- 
tions)tes. -schlichter, m. fredsstiftare. 
-schrift, /. stridsskrift, polemik. -sucht,/. 
gralsjuka. -sUchtlg, a. gralsjuk. 



>t.r, lntr*n»itin, rf,. rtflexirt, »t. ttarkt, 9V. iTaft, tr. tranaitivt Ttrb. h. bar haben, S, har aein 
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streng, a. 1. Strang. 2. skarp. -s, I. 0,/. 
stranghet, skarpa. II. « stremg. -flussig, a. 
Strang-, SYarsmalt (om maimer), -glaublg, a. 
strangt troende, rattrogen, ortodox. -gSau- 
bigkeit, /. ortodoxi. -heil, -Igkeit =» Strenge I. 

Streu[e], -ew, /. stro; halm, -biichse, /. dosa, 
flaska med hal i locket ss. sanddosa, pep- 
parflaska, sockerask. -en, sv. tr. o. itr. h. 1. 
Btro, bestro. 2. om hageibassor: sprida. 3. om 
«ad: gifva halm, -gabel, f. hogaffel, tjuga. 
-kUgelchen, n. homoopatiskt piller. -Jing, -e, 
m. stro. -saiz, n. bordsalt. -sand, m. stro- 
sand. -zucker, m. strosocker. 

Strich, -gj m.. 1. streck. In einem ^ i ett drag, 
einen '^ durch ePw. machen : stryka of ver 
ngt; biid. einen f^ unter etw. machen: gora 
Bint pa ngt. 2. band, remsa. 3. stracka, di- 
strikt, trakt, region, 4. F einen 'v* haben: 
hafva en florslinfva. 5. trafibrers,hars,ludds 
riktning. Gegen den ~ hursten: borsta mot- 
hars; Mid. es geht mir wider den 'x* det gar 
mot min berakning. 6. riktning; sjs. kurs; 
bftrg. strykning; jag. (morkull8)streck; f&giars 
Btrykning, strackning. F biid. jn auf dem 
've haben: hafva ett horn i sidan till ngn. 
7. flskars a) lektid, b) yngel. 8. bestrykning, 
drag, tag, slag. 9. (liift)drag. 10. spene. 11. 
pi. -, millimeter, -ein, sv, tr. rita med sma 
streck, sma streck pa. -piinkt, m, semikolon. 
-regen, m. skarpt begransad regnskur. -vogel, m. 
etryk-, strackfagel. -wetse, adv, 1. med 
streck. 2. trakfcvis, i vissa trakter. 3. om 
figiar ~ Ziehen: stryka omkring. -zelt, f. 
figiars stracktid. 

Strick, -e, m. 1. rep, streck, Una, snore. 2. 
f orsat, snara. 3. slyngel, bangel. -arbeit, f. 
stickning. -beutel, m. arbetspase, -vaska. 
■en, sv. tr. 1. elingra. Die Arme umjn «w sla 
armarne cm, omfamna ngn, eine Schlinge 
o^ gora en saara. 2. sticka med stickor, knyta 
med n&i. 3. fanga i snara, snarja, fasta, fast- 
binda. -er, -, m. stickare. -erei, -en,/, stick- 
ning. -erin, -nen, f. stickerska. -garn, n. 
stickgarn. -hoSz, n. 1. strumpsticksfodral af 

tr&. 2. kafle att knjta nU Ofver. -maSClie, f. 

maska. -muster, n. stickmonster. -nadel,/. 
strumpsticka. -rolle, -scheide, f. strump- 
sticksfodral. -strumpf, m. stickstrumpa. 

-Zeug, n. stickning (det maa stlckar pi jftmte till- 
behOr). 

Striegel, -, m. 1. uv. -n, f. (haat)skrapa. Biid. 
ttw. mit der ^v, durchhecheln: grundligt 
hackla ngt. 2. badborste. -n, sv. tr. 1. rykta, 
borsta. 2. slata, pynta, piitsa. GestriegeUes 
Haar: siatstruket hc^r, 3. hackla, ga ilia 
at. "Ung, f, ryktande m. m. «e f«reg. 

Striemlle, -n, /., -en, -, m. strimmaj blanad. 
-ig, a. strimmig. 

Striezel, -, ot., -n^f. en sorts hvetebr6d,hvetelef. 

Strike, -5, m., -n, -r ae Streih, -en, -er. 

strikt, a. Strang, noggrann, sa. adr. afr. sfrikte. 



Strippe, -n, f. Ogla att fasta el. draga kt med, Stof- 

velstropp, haila. -n, sv. tr. 1. satta oglor 
m. m. se fcreg. pa. 2. prygla. 

strittlg = streitig. 

Strobel, -, m. tofvigt bar, kaluf. 

Stroh, -\_e]s, 0, n. halm. Biid. auf dem /v Uegen: 
lefva i armod, ~ ins Feuer werfen: gjuta 
olja pa elden, /x/ im Kopf haben: vara en 
traskalle, grob wie «- grof, r^barkad. Geld 
wie rKi haben: hafva pengar som gras, leeres 
~ dreschen: ej ha ngt for sitt besviir. -band, 
n. 1. halrnband, -flata. 2. art atlasband. 
-blume, ^Z'. 1. halmblomma. 2. eternell. -but- 
ter, f. Bmor af med halm fodrade kor, vin- 
tersmor. -decker, w.halmtakstackare. ■e[r]n, 
a. af halm, halm-; biid. a) skor, klen, b) 
innehallslos, intetsagande, fadd. -farben, 
-farbig, a. halrafargad. -fiasche,/". resflaska i 
fliitadt halmfodral. -gef[ochten, a. af flatad 
halm. -ha!m, m. halmstra. Strohhdlmchen 
Ziehen: draga lott med kortare och langre 
strain, -ig, a. halmblandad. -Junker, m. liten 
landtjiinkare. -kopf, m. traskalle. -mann, m. 
1. halmgnbbe, fagelskramma, 2. Mid. om m&n- 
niskor: a) nolla, b) bulvan. Whist mit dem 'xi 
spielen: spela trakarlsvist. -puppe,/.==>S^7'oA- 
mann 1. -sack, m. 1. halmsack. 2. halm- 
madrass. 3. fattig stackare. -wein, ni. vin af 
pS, halm torkade drufvor. -witwe, /. gras- 
enka. -witwer, m. grasenkling. 

Stroich, -e[ri], m. drifvare, gatstrykare. -en, 
sv. itr. h. o. s. drifva, stryka omkring. 

Strom, -e f, m. strom, flod. Biui. '>uvon Worten: 
ordavall. -ab[warts], adv. utfor, med strom- 
men. -an[warts] = .sfrow?,aM/. -anwoliner, m. 
strandbyggare. -aul[warts], adv. uppfor, mot 
strommen. -belt, n. strombadd, -fara. 

strdmen, sv. I. itr. h. o. s. stromma. II. tr. 1. 
lata stromma, gjnta. 2. spola. 

Stromlienge,/. trangt, smalt stalle i en strom. 
-er, -, m. vandrande gesall, drifvare. -ern, 
sv. itr. h. o. s. ga och drifva. -gebiet, n. flod- 
omrade. -ig, -stromig, a. strommande. 

Stromring, -e, m. stromming. 

Stromlischnelfs, /. stromdrag, fora. 

Stromung,/. strom, stromdrag, stromsattning. 

stromweise, adv. i strommar. Es regnet f\i 
regnet faller i strommar, det hallregnar. 

Strophlie, -w, /. strof. -isch, a. bestaende af 
strofer. 

strotzen, sv. itr. h. vara fullproppad, npp- 
stoppad, nppblast, uppsvald, svalla. Biid. 
mit etw. 'x. skryta med ngt. 

Strude!, -, m. stromhvirfvel, stromdrag, hvirf- 
vel. -ei, -en, f. I. hvirfvel. 2. hetsighet, 
bradska, slarf. -kopf, m. hetlefradm. m. «ef«ij. 
person, -kopfig, -kopfisch, a.hetlefradjhetsig, 
obetanksam, slarfvig. -n, sv. I. itr. h. o. *. 
1. hvirfla, bilda hvirllar. 2. vara hetsig, 
obetanksam, slarf va. II. tr. svanga omkring, 
hvirflande rora, kasta. 



'V = fiiregSieade uppslagsord, * ftkta sma. saknar plur. f har omijud. F farailjilrt, P lAgre spr&k, % minare bra»h«t. 
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StrQdiiier, -, m. ^ Strudelkopf, -Ug, a. 1. hvirf- 

lande. 2, ^ strudelhopjig, 
Struktiir, -en,f. struktnr. 
Strumpf, -e f, m. strumpa. F sich aAif die 

Strumpfe machen: kila af, laga sig i vjig. 
StrUmpfen, sv. tr. satta strumpor pa. 
Strunk, -e f, m. 1. tjock stjalk, k&lstock. 2. 

tradstam, stubbe. -ig, a. 1. tjock, grof (om 

stjaiksr). 2. som bar gTof(va) st3alk(ar). 
Strunsel, -w,/. kvinnfolk, kariag. 
Struppllbart, m. tofvigt skagg. -Ig, a. tofvig, 

borstig, oordnad, okammad. -Igkeit,/'. tof- 

vighet. 
Struwwelllkopf, -peter, m. person, barn med o- 

ordnadt, okammadt bar. 
Strychnin, -[«].?, 0, n. stryknin, 
Stube, -w, f. dim. f, rum, kammare. Gute ~ 

formak. -nhockend, a. still asittande. -n- 

hocker, m. en som standigt sitter inne, stug- 

gris. -nhockereij /. etilla-, inneaittande. 

-nmldchen, n., -nmagd,/! bus-, kammarjung- 

fru. -nsltzep *= Stubenhocker, -nvogel, m. 

bnrfagel. 
StLiber, -, m. 1. styfver. 2. naaknapp. 
Stuccateur, -e, m. stuckarbetare. 
Stuck, -[e].^, 0, m. stuck. 

Stuck, -e 0. t -en samt efter rakneord afT. -, n. 1. 

Btycke, foremal, bit, stracka. Ein /^ Poet: 
en smula poet, ein hiibsches *%* Geld: en 
vacker summa pengar, ein elendes ^ Geld: 
nagra fattiga elantar, en futtig sum ma, 
grofse f^e auf jn halten : eh'tta stort varde 
pS. ngn; wid. aus einem t^e sein: ofverens- 
stamma; r^ fur r\i a) den (det) ena efter den 
(det) andra, b) bit for bit, von freien ^en : 
frivilligt, sjalfmant. 2. Ein 'ver tausend 
Duhaten: en tusen dukater, ein ts^er seeks 
bis acht Eerren: en sex k 4tta (stycken) 
berrar. 3. etycke, bunt, stuf, rulle. Zwei fs, 
Gam: tv& garn. 4. artilleripjes, kanon. 5. 
(teater)pjes. 6. «=> Streich 2. ?. handelse, 
historia, sak. -arbeit, /. arbete som betalas 
per styck. -ein, -en, sv. tr. 1. etycka, dela i 
smabitar. 2. lappa, laga, skarfva ihop. -er 
«e Stuck 2. -fafs, n. stort vinfat. -fracht,/. 
fltyckegods. -giefserei, f. st^'ckgiuteri. -gut, 
n. 1. styckegods. 2. kanonmetall, -gods. 
-hof, m. artilleripark. -ig, a. bestaende af 
bitar, lappad. i «ms., t. ex. grofs'>^ som be- 
stir af stora stycken, grof. -Junker, to. styck- 
junkare. -kohle, /. stora, grofva kol. -kugel, 
/. kanonkula. -weise, adv. styckevis, styck- 
tals. -werk, n. styckeverk, lappverk. -werker, 
m. styckarbetare. 

Student, -en, m. student, -enhaft, a. studen- 
tikos, student", -enschaft, /. 1. studentkir. 
2. = Rjij. -ent[h]an!, n. studentlif, -anda. -in, 
-new, f. studentska. -iscii =» studentenhaft. 

Studllie, -«, /. studie. -leren, sv. itr. h. o. tr. 
Btudera, auf etio. (ack.); ngt. Ein Studierter: 
en atiirlrrfi,^ i^arl. -io, -[.?], -,f, m., -josus, -j 



..sen el. ..si, m. studerande, student, stu- 
diosus. -ium, -[5], ..^en, n. studium. 
Slufe, -w, /. dim. t, 1. trappsteg; terrass. 2. 
grad; gram, komparationsgrad. S. mua. inter- 
vall. 4. mM. nyans. 5. barg. malmtacka. -nerz, 
n. barg. gedigen metall. -nfolge,/*. gradation, 
fortskridande, progression, -nformig, a. ter- 
rassformlg. -njahr, n. astroiog. klimakteriskt 

ar (lef»ad»S,r i hvars tal 7 eller 9 g&r jarat upp). -H- 

kreuz, n. herald, trappkors. -niand, n. terrass- 
land. -n!eiter,y. skala. -nwelse, adv. gradvis. 

Stuhf, -e t, m. 1. stol. Biid. sich zivischen zwei 
Stuhle setzen: eftertrakta tvanne saker pS. 
en gang och darf or ga miste om bada, jm 
den <^ vor die Tkiir setzen : a) kora ut ngn, 
b) afbryta alia forbindelser med ngn. 2. 
nattstolj oppning. -entfeerung, /*. oppning. 
■flechter, m. handtverkare som fiatar stol- 
sitsar, korgniakare. -scliiitten, m. kalke i 
form af en stol. -wagen, m. vurst. 

StuHe, -n, f. smorgas. 

Stulp, Stulp, -e, m. ngt uppvikt, vikt kant, t. ex. 
hattbrjitte. -e, -n,f 1, == Stulp, i bm stofvel- 
krage. 2. manscbett. 3. lock. 

Stiflpen, sv. tr. 1. hastigt vanda om, upp och 
ned, ut och in, lagga, satta pa, hvalfva 
ofver, vika upp, ned. Den Hut auf den 
Kopf f%j satta batten pa buf vudet. 2. satta 
lock pa, forse med lock. 

Stuip!!handschuh, »?. kragbandske. -Iiut, m. 
batt med uppvikt bratte. -stiefel, m. krag- 
stofvel. 

Stumm, a. stum. Biid. ~e Diener: smabord. -el, 
-, m. stump, -eipfelfe, f F snugga. -heit, f. 
stunibet. 

Stumpe, -n^ -n, -, m. dim. f, stump, stubbe. 

stUmplIeIn, sv. tr. o. itr. h. 1. stympa. 2. fuska. 
•er, », m. stympare, fuskare. -erei, -tn,f, 
fusk. -erhaft, -erig, -ermafsfg, a. stympar- 
aktig. -ern, sv. itr. li, o. tr. fuska. 

stump!, I. a. trubbig, slo. f^er Wein: fadt vin. 
^ gerittene Pferde : trottridna hastar. II. 
-e t o- ^ '^> ^- stump, -eckig, a. som bar 
trubbiga born, -belt, f. trubbighet, slohet. 
-horn, n. trubbigt horn; djur med trubbiga 
born, -kantlg, a. som bar trubbiga kanter. 
-kopf, m. traskalle. -nase, f trubbnasa, 
trubbnos. -nassg, a. trubbnast, trubbnosig. 
-schwanz, m. stubbsvans. -Sinn, m. andiig slo- 
het. -sinnig, a. slo. -wink[e]llg, a. trubb- 
vinklig. 

Stunde, -n, f. dim. f, 1. timme. Von f\^ zu *%» 
timme efter timme. 2. en timmes vag, tysk 
halfmil (iuemot 4 kilometer). 3. stund. Von 
Stund' an ei. ab: fr&n den stunden, fran 
denna stund, alltsedan, zur Stundle]: ge- 
nast, p& stund. 4. lektion. -n, sv. tr. Jm 
eine Summe 'v bevilja ngn anstand med en 
summas betalande. -ngeber, m. lektionsgif- 
vare, privatlarare. -ngeid, n. betalning, pris 
far privatiektioner. -olang, a. timslang, hela tim- 



itr. IjBtracsitivt, rjl. reflerivt, St. starkt, SV. «Tagt, tr. transifcivt verb. h. har hahen, S. bar *«tn till hjWpTerb. 
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mar igenom. -nietirer »= Stundengeber. -IS- 
plan, m. lasordnmg. -nrufer, m. en som ropar 
ut timmarne. -nsaule, /. milstolpe. -nschiag, 
m. timslag, klockslag. -nuhr,/. ur som blott 
har timvisare. -nweise, adv. timvis, timtals. 

StUndilig, a. som racker en timme, en timmes. 
I Bht i «ma., t. ex. dreir^, tre timmars. -Uch, a. 
hvarje timme upprepad, t. ex. '^e Gebete: bo- 
ner for hvarje timme, ~ zwei Pillen: tv& 
piller hvarje timme. 

Stundung, f. anstand, uppskof med betaining. 

stupfen, sv. tr. stota, puffa, knnffa. 

stur, a, stirrande. -en, sv. itr. h. stirra, glo. 

Sturm, -e fj »*• 1- storm. 2. tiilstand da man 
ej ar vid sina sinnen, ar utom sig, yrsel. 
Im ~ sein ei. einen f^ hahen: hafva en flors- 
hufva. 3. stormande, patrangande massa, 
Bvarm, trangsel, buller, vasen, tumult. 4. 
alarm, larmsignal. ~ blasen: blasa larm- 
signal, ~ Iduten: ringa i stormklockan, 
klamta. 5. storm, Btormnmg. ^ lauf en g eg en 
el. auf etw.: lopa till storms mot ngt, ~ 
hlasen : blasa signal till stormning. -aniauf, 
m. stormning. -band, n. hakband, hakrem 

pi m»ssor fSr att de ej «kol» bl&sa af. -bOCk, HI. mur- 

bracka. 
stUrmilen, sv. I. itr, 1. h. storma. Mil '^der 
Hand erobern: taga med storm. Mid. in jn 
mit Bitten ^ bestorma ngn med boner. 2. 
s. storma fram, rusa, storta. 3. h. rasa, vas- 
nas. 4. h. ringa i stormklockan, klamta. II. 
tr, lopa till storms mot, storma, taga med 
storm, -er, -, m. 1. ea stormande. 2. en ra- 
sande. 3. ett slags hatt. 

Sturmllesbrausen, -estosen, n. stormens brus, 
raseri. -fafs, n. vattentunna tm vattenksming vid 
eidsTidor. "fest, -frel, a. stormfri, omojlig att 
storma. -haube,/. atormbufva, pickelhufva. 

StUrmllig, -isch, a. I. stormig. 2. rasande, v41d- 
sam, haftig. 

SturmilSauf, m. stormlopning. -riemsn, m. =» 
Sturmband. -voll, a. stormig. 

Sturz, -e t, m. 1. haftigt stortande, fall, ras. 
Au/ einen ~ austrinhen: dricka ur i ett 
drag, etw. auf den ~ thun: br&dstorta med 
ngt! 2. spiilra. -bach, m. nedstortande, 
strid back, -bad, n. stortbad, dusch. 

Sturze, -w, f. lock. 

Sturzel, Sturzel, -, m. stump, stubbe; skuren 
vinranka. 

StUrzen, sv. I. itr. s. storta, stupa, falla. 11. 
itr. s. o. rji. 1. om terrangen: stupa. 2. storta 
(sig), kaata sig, rusa. 8ich in Schulden *sj 
skuldsatta sig. III. tr. 1. nedstorta, storta. 
2. 1 fallet bryta, afbryta. 3. hvalfva om- 
kull, sla, sla ut; storta; hvalfva ofver, lagga 
P&; skofla om. 

Slurzljkapren, m, stortkarra. -see, -woge, /. 
stortsjo. 

Stute, -n,/- sto. -rei, -en,/, stuterl. 

Stutz, -e, m. 1. stotj puff, knuff. Auf den 



r^ plotsligt. 2. =- Stutzen b). -armel, in. arm- 
hklk, losiirm. -bart, m. kortklippta musta- 
scher. -bUchse, /. studsare. -degen, m. kort 
varja, 

StUtze, -n,f. stod; stotta, stodjepelare. 

Stutzen, a) sv. I. tr, 1. stubba, skara, klippa 
(af). 2. gora i ordning, gora fin, fiffa upp. II. 
itr. h, studsa. b) -, to. 1. studsare, a) refflad 
kort bossa, b) bordstudsare. 2. arm-, byx- 
hMk, 

stutzen, sv. tr. stodja, stotta. 

Stutzep, -, m. I. ^ Stutzen b). 2. snobb, spratt. 
-haft, a, snobbig, snobbaktig. -haftigkeit, /. 
= Stutzertum. -lich, -marslg = stutzerhaft. 
•n, sv, itr, h, vara snobbig. -t[h]um, n. snob- 
beri, snobb aktighet 

Stutzligias, n. glas pa lag fot. -handschuh, m. 
halfhandske. -!g, a. 1. motspanstig, hals- 
starrig, istadig. 2. studsande, haj, hapen, 
tveksam. t-s» werden durch ei. tiber ei. vor 
etw.: studsa vid ngt. -igkeit, /. hapenhet, 
tvekan. -kopf, m. hufvud, person med kort- 
klippt har. -nase,/. stubb-, trubbnasa. -ohr, 
n. stubbora. -schwanz, m, stubbsvans. -uhr, 
/. bordstudsare. 

Styl m. m. «e Stil m. m. 

Suada, Suade, 0,f. svada, ordsvall. 

Sublldiakonus, -, ..ni, rri, andre kommlnister. 
-hastation, -en, f. tvungen auktion, konkurs- 
auktioB, -hastieren, sv, tr. a offentlig (kon- 
kurs)auktion forsalja. -Jekt, -e, n. subjekt. 
-mils, a, odmjnk, underdanig. -mission, -en, 
f. 1. underkastelse, forodmjukelse. 2. ut- 
bjudande till entreprenad. -ordinieren, sv. 
tr, subordinera, stalia under ngns befal. -Si- 
diBn, pi. subsidier. -sistenz, 0,f. uppehalle, 
bargning. -sistieren, sv, itr. h. hafva sitt uppe- 
halle, barga sig. -skribieren, sv. itr. h. sub- 
skribera. -stantiv, -e, -stantivum, -[s], ..re, n. 
substantiv. -stanz, -en, f. substans, amne. 
-Stituieren, sv. tr. Eine Person einer (dat.) an- 
deren -x* satta en person i en annans stalle. 
-venieren, sv, itr. h. Jm ~ komma ngn till 
hjalp. 

succedieren, sv. itr. s. Jm '%* a) eftertrada ngn, 
b) lyckas for ngn. 

Succession, -en, f. foljd, arfsfoijd, tronfoljd. 

Succurs, -6, m. hjjilp, bistand. 

Suchlle, -w,/.spaning, letande, efterforskning, 
Bokande, sparande. -en, sv. tr. o. itr. h. soka, 
leta. Was hast du hier zu ^f hvad har du 
har att gora? — Med prep.: etw. anjn e\. jm 
#%# vanta ngt af, hafva ngt otalt med ngn, 
das hdtte ich nicJit hinter ei. in Ihnen ge- 
sucht: det hade jag ej vantat af eder, er 
sucht etw. darinj nachldssig gekleidet zu 
gehen: han satter en ara i att gli slarfvigt 
kladd, was mag er darunter *v> hvad kan 
han val ha for mening med det. jfr gesucht. 
-er, -, m, 1. sokande. 2. med. sond. -hund, m, 
aparhund. 



«V "• f»r«g&ende uppsltiEsord. 



' &kt& SHIS. mku%,r pluf. f ^•»' eoiljud, F f&miljirt, P i*gre ipr&k. $ miadre brukligt. 
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Stifsmaul 



Sucht, -en ei. t -e ^,f. 1. kronisk sjukdom. Die 
fallende *\f fallandesot. i sms. -sot, t. ex. 
Gelbf\> gulsot. 2. lust, mani, lusta, tranad, 
lystnad, passion, sjuka. 

sUchtJiig, a. sjuk i kronisk ■jukdom, i tms. -Ijsten. 
-ling, -c, m. sjukling. 

Sud, -e, m. sjudande, kokning, kok. 

SUd, -[e]5, 0, m. soder. 

Sudel, -, m. 1. p61, smuts, smorja. 2. kladd, 
koncept. -arbelt = Sudelei. -boch, n. kladd. 
•ei, -etij f. sudd, klotter, fusk. -er, -, m. 1. 
faltkock. 2. stympare, fuskare. 3. suddare, 
m&larkladd, klapare. -Iiaft, -ig, a. osnygg, 
suddig. -n, sv. itr. h. o. tr. 1. valtra sig, 
rora i smutsen, sola ned (sig). 2. sudda, 
fuska, slarfva, smorja ihop, hafsa, kludda. 
-papier, n. planpapper. -weric, n. = Sudelei. 

SUdllen, -s, 0, m. = Siid. -ericreuz, «. Sodra 
korset. -licli, a. sydlig. -ling, -e, m. syd- 
landing. -warts, adv. sydvart. -wester, -, m. 

Sydvast (sjOmanshatt). 

Suiillle, -n, f. smutspol, pol; jag. stalle dar 
hjortar valtra sig. -en, sUhien, sv. tr.^ itr. h. 

0. rji. valtra (sig) i smutsen, sola ned (sig). 
-ung,/. = Suhle. 

sUliniibar, a. som kan forsonas (med boter). 
-bariteit, /. mojlighet att forsona. -e, 0, /. 

1. forsoning; godtgorelse. 2. boter, plikt. 
-en, sv. tr. 1. forsona, forlika. 2. forsona, 
godtgora, plikta for, sota for. -geld, n. mans- 
bot. -opfer, n. forsoningsoffer. -ung,y. for- 
sonande m. m. se suhneii. -versuch, m, med- 
lingsforsok. 

Suite, -n, /. 1. svit, folje. 2. foljd, rad. 3. 
skalmstycke, spratt, upptag. 

Sultljan, -e o. ^ -en, m. sultan, -anat, -e, w. 
sultanat. -anin (afv.---), -nen,/. sultaninna. 
-anisch, a. sultans-. 

Suize, Siilze, -n, f. 1. saltverk. 2. jag. salt- 
sleke. 3. kok. a) sas, b) gel6, c) sylta, pras- 
sylta, k la daube. -n, sv. tr. gora gel6 af, 
inlagga i gel6, sylta. Gesiilzte Ganz: gds L 
la daube, gesiilzte Milch: filmjblk. 

Sumach, -5, m. sumak. 

summ, itj. surr. -and, -en, m. summand. -arisch, 
a. Bummarisk. -e, -;^, f. dim. f, summa. -en, 
sv. I. itr.h.o.tr. surra, brumma, sorla, mum- 
la, gnola. II. = fsij. -leren, sv. I. tr. (hop-) 
summera, addera. II. rJi. okas, vaxa tm en 
summa. -lerung, /*. summering. 

Sumpf, -e t, m. karr, trask, moras, myr, dy. 
-en, sv. itr. h. stagnera, vara ei. blifva sum- 
pig, -fieber, n, sumpfeber, malaria. -Ig, a. 
sumpig, karraktig. -moor, n. moras, trask. 
■otter, /. flodiller. -porst, m. skvattram. 
-schnepfe,/. enkel beckasin. 

sumsen, sv. == summen I. 

Sund, -e, m. sund. 

SUndlie, -«, y*. synd. -en, sv. = siindigen. -en- 
erlafs, m, syndaforlatelse, absolution, -en- 
los, a, syndfri. -enloslgkelt, /. Byndfrlhet. 



-entilger, m. syndernas utpl^nare, forsona- 
re. -entilgung, -envergebung, /. syndaforla- 
telse. -er, -, m. syndare. -erhemd, n. bot- 
gorarskjorta. -erin, -wen, /. synderska. 
■flut[h], /. syndaflod. -flutChJIich, a. diluvi- 
ansk. -haft(igkeit) =* Sundig{keit). -Ig, a. syn- 
dig. -Igen, sv. itr. h. synda. An jm ~ for- 
synda sig mot ngn. -iger, -, m. syndare. 
-iglteit, y*. syndighet. -lich, a. syndig i uhx ©m 
garningar, oratt, brottsHg. -lichkeit, y*. syndig- 
het, brottslighet. -los, a. syndfri. -losigkeit, 
f. syndfrihet. 

Supjlerlntendent, -erintendt, -e», m. superinten- 
dent, ugf. kontraktsprost. -erintendentur, -e», 
/. superintendents ambete, befattning, bo- 
stad. -erior, -5, ..dren, m. superior, kloster- 
f orest&ndare. -eriativisch, a. superlativ, stor, 
ofverdrifven. -ernumerar, -e, m. ofvertalig, 
surnumerar. -erstitios, a. vidskeplig. 

SuppIIe, -n,/. dim. tj soppa, vailing. Biid./n in 
die *># bringen : bringa ngn i f orlagenhet, 
Jm eine rs, einbrocken: stalla till forargelse, 
obehag for ngn, die ~ ausessen miissen: ej 
kunna ungd svarigheter, vara tvungen att 
tomma mal6rtsbagaren,ym die ~ versalzen: 
forstora nojet for ngn, das macht die «-> 
nicht fett: det hjalper ej upp saken. -edi- 
tieren, sv. tr. Jm etw. ~ hjalpa ngn med 
Bgt. -en, sv. tr. o. itr. h. ata (soppa). -enan- 
stalt, f. soppkokningsanstalt. -enkrauter,jpZ. 
gronsaker till soppor. -enloffel, m. 1. mat- 
sked. 2. forlaggarslef. -icht, -ig, a. flytande, 
snpans-, sopp-. -leant, -ew, m. suppleant. 
-lement, -e, n. supplement, fyllnad, tillagg, 
bihang. -Iieren, sv. tr. supplera, ifylla, un- 
derforsti.. -Ilk, -cw, f. boneskrift. -lizieren, 
sv. itr. h. suppHcera, bonfalla, inlemna en 
boneskrift. -onieren, sv. tr. forutsatta, an- 
taga. -ositidn, -en^f. antagande, forutsatt- 
ning. -rimieren, sv. tr. undertrycka, hemlig- 
halla. 

Supremat, -Ms, 0, n. supremati, ofvervalde, 

surren, sv. = summen I. 

Surtout, -5, m. j'-tterrock, syrtut. 

suspendi'eren, sv. tr. suspendera, forsatta ur 
tjanstgoring. 

sufs, a. 1. sot. 2. Ijuf, huld. F Sufschen: Ijuf- 
va, hulda (flicka, mo), -bast, to. tibast, kal- 
larhals. -brot, n. sotebrod, osyradt brod. 
-e, 0, f. sotma, Ijufhet. -elei, -ew, f. smic- 
ker, installsamhet. -ein, sv. itr. h. vara soc- 
kersot, installsam, smickra. -en, sv. tr. gora 
sot, lagga sott i, sockra. -holz, n. lakrits- 
ort. Biid. *\* raspeln: saga artigheter, kom- 
plimentera, smickra. -holzraspler, m. kurti- 
sor, smickrare. -igkeit, /. 1. sotma; Ijufhet. 
2. sotsak. -kirsche, /. fagelbar. -lich, a. 
sota-ktig, sliskig. -lichkeit, /". sotaktighet, 
sliskighet. -Iiebchen, n. Ijufva alskling. -ling, 
-e, m. h§,ningssbt, sliskig person, -maul, n, 
en som tycker cm sotsaker. 



itr, IntranaiUTli, rfi, reflexin, 9t, i^rkt^, SV. avagt, tr, traniitiv* rerb. h. har haben, S. liar sein till hjaiprerk, 



Sylbe 
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Taktlosigkeit 



Sylbe m. m. se Silbe m. m. 

Syllllabar[ium], -s, -ien, n. 1. abcbok. 2. for- 
teckning ofver forkortningar. -abieren, sv. 
tr. 0. itr. h. stafva. -abierung, /. staining. 
-abiseh, a. stafvelee-. 

Sylphlle, -ide, -n,/. eylf, sylfid, luftande. 

Symbol, -c, n. symbol, sinnebild, bild. -Isch, 
a. symbolisk, sinnebildlig, bildlig. -Isieren, 
sv. tr. symboiisera, (sinne)bildligt framstal- 
la. -isierung, /. symbolisering. 

Symmetrie, 0,f. symmetri. 

Sympathllie, -[e]w,/. sympati, medkansla. -Isie- 



ren, sv. itr. h. sympatisera, ofverensstam- 
nia. 

Symptom, -e, n. symptom, kiinnetecken, fore- 
bud. 

Synagoge, -», /. synagoga. 

Synlldikus, -, ..Jcen ei. Syndici, m. syndikus. 
-ode, -n,f. synod, -onym, -e[n],n. synonym, 
liktydigt ord. -tax (nfy.--), -en,/, syntax. 

System, -«, n. system, -atisi'eren, sv. tr. syste- 
matisera, ordna, satta i system. 

s. Z. fsrkortn. = seiuer Zeit: pa sin tid. 

Szene se Scene, 



T. A. ftfrkortn. =» Taschenausgahe. 

Tabak (&tv.--), -e, m. tobak. -dose,/, snnsdosa. 
-laden, m. cigarrbod. -sohnupfer, m. snusare. 

Tallbatiere, -w, /. snusdosa. -belle, -», /. ta- 
bell. -berne, -w, /. vardsbus, krog. -blette, 
-w, /. liten tafia, tallrik. -bulat, -e, n. par- 

kettgolf. -bulett, -e, n. ga,rdfarihandlare« varU- 

lada. -bulettkramer, m. gardfaribandlare. 

Tadel, -, m. tadel, klander. -bar == tadelhaft 
-ei, -ew, /. standigt, idkeligt klander. -frei, 
a. tadelfri, oklanderlig. -haft, a. tadel-, 
klandervard. -haftlgkeit,/. tadel-, klander^ 
vardt skick, satt. -los = tadelfrei. -losigkeit, 
/. tadelfrihet, tadelfritt, oklanderligt skick, 
satt. -lust, /. tadel-, klandersjuka. -lustig, 
a. tadel-, klandersjuk. -n, sv.tr. tadla, klan 
dra. -nswert[h], -nswUrdig = tadelhaft. -sucht 
= Tadellust. -suchtig = tadellustig. 

Tadler, -, m. tadlare, klandrare. 

Tafel, -n, f. dim. t, 1. kaka; rata. 2. tafia 
blad. 3. tabell. 4. plansch, tabula. 5. bord, 
taffel. -aufsatz, m. borduppsats. -birne, f. 
desertparon. -decker, to. tafi'eltackare. -die' 
ner, m. uppassare. -formig, a. 1 form af taf- 
lor, kakor, fyrkantig. -geschlrr, n. bordser^ 
vis. -land, re. plata, liogland. -n, sv. I. itr. h. 
halla taffel, kalasa. 11. tr. X. satta pa bor- 
det. 2. = feij. 

tafein, sv. tr. 1. panela. 2. parkettera. 

Tafeiliobst, n. frukt till desert, -tuch, n. bords- 
duk. -uhr, ./. bordstudsare. 

Tafelung,/. 1. panel(Yerk). 2. parkettgolf. 

Tafelliwerk, Tafelwerk, w. parkettgolf. -zeug, 7i. 
duktyg. 

Taffet, Taft, -e, m. taft. -en, a. af taft, taft-. 

Tag, -e, m. dag; dager. Von ~e zu <^e: dag 
efter dag, heute fiber acht f^e: i dag atta 
dagar till, ich kann alle ~e General wer- 
den: jag kan blifva general hvilken dag 
jag vill. Bftrg. zu rwe ausgehen: g4 i dagen. 
Es wird ~ det dagas, es ist am i^e: det ar 
uppenbart, klart som dagen, in den 'x/ hin- 
ein reden: tala utan eftertanke, lata tun- 
gan lopa, in den -x* hinein leben: lefva pa 



Guds forsyn. -arbelter, m. dagsverkare. -e- 
arbeit, /. dagsverke. -eblatt, n. dagblad. -e- 
buch, n. dagbok. -edieb, m. dagdrifvare, lat- 
ting. -e6\Bhen,*sv.itr.h. p1§> dank,gora ingen- 
ting. -efahrt, /. 1. dagsresa. 2. tingstermin. 
-efahrten,* sv. itr. h. fara till tings, -egeld, n. 
dagtraktamente. -elang, a. som racker hela 
dagar, hela dagar i anda. -elohn, m. dags- 
penning, -elbhner, m. daglonare. -elohnern,* 
sv.itr. k. ga pa dagsverke. -emarsch, m. dags- 
marsch. -en, sv. I. itr. h. 1. dagas, gry. 2. 
om fdrsamiingar : sammantriida, radsla, radpla- 

ga. II. tr. om fdrsamlingar: bcsluta. -Crsise, /. 

dagsresa. -esanbruch, m. dagbrackning. -es- 
angabe, /. datering. -esbefehl, m. dagorder. 
-esbericht, m. 1. bulletin. 2. nyheter for da- 
gen. -esereic]ni[r]s, n. dagens bandelse. -es- 
frage, /. dagens fraga, fraga for dagen, 
brannande fraga. -eshelle, /., -eslicht, n. 
dagsljus, dager. -esneuigkeit, /. nyhet for 
dagen. -esordnung, /. dagordning. -esstunde, 
y. timme pa dagen. -eszeit, /. tid pa dagen. 
-ewerk, n, en dags arbete, dagsarbete. -e- 
werken, ^ itr. h. gora sitt dagsarbete; g4 p& 
dagsverke. -ewerker, m. dagsverkare. -hell, 
a. Ijus som om dagen. 

-tagig, a. i sms., t. ex. drei<^ tre dagars. 

taglelstjien,* itr. h. underhandla, forhandla, 
radplaga. -ung,/. underhandiing, forhand- 
ling, radplagning. 

taglich, a. daglig; hvardaglig. -keit, /. hvar- 
dagligbet. 

Tagllsatzung, /. riksdag(s-), f6rbundsdag(s-), 
landtdag(sbeshit). -taglich, a. daglig, alia 
dagar; adv. dagligdags. -taglichkeit, /. hvar- 
daglighet. 

Tag- und Nachtgleiche,/. dagjamning. 

Taiile, -w, /. 1. lif p& tiader. 2. figur, vaxt, 
ballning. 

Takel, -, n. sjs. tackel. -age, 0, /. tacklage. -n, 
sv. tr. tackla. -werk, n. tacklage. 

Takt, -e, m. takt. -fest, a. taktfast. -fUhrer, m. 
orkesteranforare. -I'eren, sv. itr. h. angifva 
takten, sla takt. -los, a. taktlds. -losigkelt. 



<%* »= f6reg&ende uppslagsord. * akta sms. s&knar plur. f har omljud. P familjart, P liigre spvki. % roindre brukligt. 
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tanb 



f. taktioshec. -inafsJg, a. toktenlig, rytmisk, 
i takt. -stock, m. taktpinne. -volt, a. takt- 
fnll. 

Tal ilap, -£|,., Wj;^J.aUr^ j,er[tj^j^^^^ (mynt). 

"^Talang.'^e^ntbegabt, -entvofl, a. talangfull. 

Talg, -{e\s^ 0, m. talg. -en, a) a. af talg, talg-. 
b) «y. I. itr. h. 1. Dieser OcJise talgt gut: 
denna oxe liar mycket talg. 2. blifva ta]gig 
(om kaiinande mat). II. tr. taiga, smorja med 
talg. -icht, -ig, a. talgaktig, talgig. 

Talisman, -s, -e^ m. talisman. 

Talje, -«,/. talja. 

Talk, -e, m. mm. talk. 

Talmigold, n. talmiguld. 

Tambllour, -e ei. -«, m. trumslagare. -urieren, 
sv. tr. sy, brodera i sybage. -un'n, -e ei. -a, 
m. 1. tamburin. 2. sybage. 

Tand, -[ej**, 0, m. fiard, grannUt, glitter, bjafs, 
lekaak, tokeri, prat. 

Tandeliiel, -en, f. 1. lek, skamt, narri, tokeri, 
gnabb p& lek, kurtis. 2. tvekan, langBamhet. 
-er, -, TO. 1. lekfuU person, tok, kurtisor. 2. 
luiTipaamlare. 3. langsam person, solhans. 
-hall, -ig, a. lekande, lekfiiU, pa lek, glad, 
yr. -kram, m. handel med gamla saker, 
lumphandel. -n, sv, itr. h. 1. leka, smeka, 
kurtisera. 2. handla med gamla aaker. 3. 
vara langsam, tveka. -puppe, /. lekdocka. 
-werk, n. leksak. 

Tang, -e, m. bot. tang, sjogras. 

Tanligent, -en, m. metailstift hvarmed stran- 
gar eller tungor anslas i klaver och spel- 
dosor. -gente, -n^/. mat. tangent, -gieren, sv. 
tr. tangera, berora. 

Tann, -e, m. (stor) skog. -8, -w, /. silfvergran. 
-en, a. af silfvergran, gran-, -enapfel, -en- 
zapfen, m. graukott. -icht, -e, n. (siifver-) 
gmnskog. -ig, a. granbevuxen. 

tantalisch, a. Tantalus-, tantalisk. 

Tante, -n, f. tant, faster, moster. 

Tantieme, -«, /. tantiera. 

Tanz, -e f, m. dans, -boden, m. danssal. 

tanzein, sv. I. itr. h.o.s. rora eig med danssteg, 
danha (fram). II. tr. gunga, svanga. 

tanzen, sv. itr. h. o. Tid ortfOrttudriag S. samt tr. 

dansa. Ordspr. loer gerne tanzt, clem ist leicht 
geigen: den ar ej svar att locka, som garna 
vill hoppa. Es tanzt sich gut: det g4r bra 
att dansa. 

Tanzer, -, m. danaande, dansor, 

Tanzerei, 0,/. idkeligt dansande. 

Tanzerliel, 0, /". dana(ande), i «hi i sms. -haft, a. 
danHoraktig, dansor-, dansande. -in, -nen, 
f. dansande, dansos. -Isch, -lich, a. 1. = tan- 
zer ha ft. 2. Es ist mir /v. jag kanner lust 
att, kanner mig h&gad att dansa. -schaft, 
y., -t[hjuoi, n. I. egenskap af dansor. 2. de 
dansande; balett(kar). 

Tanzllfest, n. danstlllstallning, bal. -kranzchen, 
n. danssallskap. -lied, n. (ord till en) dans- 
melodi. -lustig, a. danslysten. -meister, m. 



dansmiistare. -meistarn," itr. h. vara, upp- 
fora sig som en dansmiistare. 

Tapilet, -e, n. brukl. blott i talesatten: auf dem ryjB 

sein, aufs «%* hringen, kommen: vara, brin- 
ga, komma pa tapetea, a bane, -ete, -n, f, 

1. % matta. 2. tapet. -ezier, .g^ ^. tapetse- 
rare. •ezieren, sv, tr. tapetsera. -ezserer, -, 
m. tapetserare. -ezierung, f. tapetsering. 

tapfer, a. tapper; dugtig. -keit, /. tapperhetj 

dugtighet. 
Tapisserie, -[eln,/". (tapisseri)broderi. 
tapp, I. itj. klapp. II. -e, m. I. klapp, slag. 

2. fotspar. 3. klumpig, otymplig, tafatt per- 
son, tolp. -e, -«, /. 1. tass, fot. 2. (fot)sp&r. 
■ein, tappein, sv. itr. h. trippa. -en, sv. itr. h. 
9. s. 1. rulta, stofla, traska. 2. trefva, fam- 
la. -ins-iV!us, obeji. m. = tapp II, 3. 

tappisch, a. tafatt, otymplig, tolpaktig. 

Tapf pjs, -e, m. dim. f, == tapp II. -en, sv. =» tap- 
pen. 

Tarliantel, ■», /. sooi. tarantel. -antella, -s, /. 
tarantella, -leren, sv. tr. hand, bestarama 
nettovigten af. -if, -e, m. tariff, -ifieren, 
sv. tr. upptaga i tariffen, uppratta tariff pa. 

Tarnllhelm, w., -kappe, y. hjalm, mossa ei. kap- 
pa, som gor des8 biirare osynlig. 

Tartliar se Tatar, -sche, -w, /. skold. 

Tasche, -n, f. dim. f, 1. ficka. 2. vaska. 

Taschelkraut, n. taskort (Capsella). 

Taschenllausgabe,/. edition i fickformat. -bflch, 
n. 1. bok i fickformat. 2. annotationsbok. 
-dieb, m. ficktjuf. -geld, n. fi.ck-, handpen- 
gar, manadspengar tin sm& utgifter. -krebs, m. 
krabbtaska. -messer, n. fick-, fall-, penn- 
knif. -spieler, m.. taskspelare. -spielerei, /. 
taskspeieri. -spiele[rjn, itr. h. gora task- 
Bpelarkonster. -tOch, n. niisduk. -uhp,y*. fick- 
ur. -worterbuch, n. fickordbok. 

Taschner, -, m. tillverkare af vaskor, af res- 
effekter. 

Tasse, -w, f. dim. t, kopp. -nkopf, m. kopp i 

mots, till fat. 

Tastllatur, -en, f. klaviatur. -bip, a. mojlig att 
kanna. -e, -n, f. tangent p& pianon. -en, sv. I. 
itr. h. trefva, famla. II. tr. kanna, kanna 
pa. -enbrett, n., -enreihe, /. klaviatur, tan- 
gentrad. -er, -, m. 1. en som trefvar, fam- 
lar. 2. zoo!, kanselsprot. -organ, n. kansel- 
organ, -verktyg. -sinn, m. kanselsinne. -wsrk- 
zeug = Tastorgan. 

Tatar, -en, m. tatar. -el, 0,f. Die «%» Tatariet. 
-in, -nen,f. tatarska. 

tatowierllen, sv. tr. tatuera. -ung, y. tatuering. 

Tatsche = Tatze. 

tatschein, sv. tr. klappa. 

Tatte, -*i, m. bam. pappa. 

tattowieren = tatoivleren. 

Tatze, -n,f. dim. f, tass, ram. -n, sv. tr. gripa, 
sl4 med tassarne, med ramarne. 

Tau, I. -e, n. tig, rep, Una. II. -[e]s, 0, m, 
'. -b, a. 1. dof, hei^fiir, gegen, zu etw.: 



Itr. intrausitivi, Tjl. refiexivt, St. aiarkt, SV. »r&gi, tr. traasiliyt verb. h. har haben, S. bar «ein till bj&lpTerb. 
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for ngt. »%> macheu: dofva. 2. okanslig, 
kanslolos, slo, dof. Die Hand ist mir /x* miri 
hand sofver. 3. innehallslos, t. ex. ^K^es Ei : 
agg utan fro, 'ver Samen : icke grobart fro, 
'^-e Bliite: blomma som ej gar i fro, ~e 
\,J^sse: tomma, iMliga notter utan kamor, ~e 
Nessel: blindnassla, 'wes Sah: salt som 
mist sin salta; barg. ofyndig. -be, -n,/. dim. f, 
dnfva. -benetzt, a. daggig. -benhaft, a. duf- 
lik, duf(vo)-, -b8nhaus,w., -benschlag, m. duf- 
slag. -ber, Tauber, -, Tauberich, -e, m. duf- 
hanne. -bhafer, m. flyghafre. -bheit,/. dof- 
het m. m. Me taub. 

Taubsn, -nen, f. dufhona, dufva. 

Taubkohie, f. till bransle odugligt kol. 

Taubling, -e, m. 1. en applesorfc. 2. skifsvamp. 

Taullblock, m. block, talja. -bnessel,/. blind- 
nassla. -bstumm, a. dofstum. 

tauchllen, sv. I. tr. doppa, nedsiinka. II. rjl. 
doppa eig, sanka sig, sjunka, dyka. III. itr. 
h. 0. s. 1. dyka, dyka ned. Mit der Hand in 
die Schussel <x< doppa handen i fatet. 2. 
gomma sig, forsvinna. -ente,/". dykand. -ep, 
Tauchep, -, m, 1. dykare. 2. zooi. a) dykand, 
b) lorn. 

taulien, sv. I. tr. logarfva. II. itr. h. o. s. toa. 
Der Schnee hat getaut: snon bar blifvit 
kram. III. itr. h. o. tr. 1. opers. det faller 
dagg, daggen faller. Biw. das Auge taut Tlird- 
nen: ogat fuktaa af tarar, die Erinnerung 
taut Jrost: mlnnet skanker trost. 2. aistra 
dagg. Die Nacht taut: daggen faller, der 
f^de Morgen: den daggiga morgonen. 3. 
vara daggig, fuktig; fuktas. -ep, -, m. lo- 
garfvare. 

Taufilakt, to. dopelseakt, -becken, n. dopfunt, 
dopskal, -buch, n. dopbok. -8, -n, f. 1. dop, 
dopelse. Ein Kind aus der f^u hehen ei. iiber 
die ~ halten: bara ett barn till dopet. 2. 
barnsoi. -en, s%\ tr. 1. dopa; gifva namn. 2. 
Den Wein ^^ spada ut vinet. 

Taufep, -, ni. dopare, dopforrattare. 

taufeucht, a. vat af dagg, daggig. 

Taufgesclienk, n. faddergafva. 

TaufHng, -e, to. en som skall dopas, en nydopt. 

Taufllname, m. dop-, fornamn. •pat[h]e, m., 
-pat[h]in, /. fadder. -schein, m. dopattest. 
-schmaus, m. barnsoi. -stein, m. dopfunt. 

taugllen, sv. itr. h. duga. -enlchts, -, -e, m. 
odugling, odaga. -lich, a. duglig. -lichkeit, 
/. duglighet. 

taulcht, tauig, a. daggig. 

Taumel, -, m. yra, svindel, yrsel, rus, banfo- 
relse. -ei, -ew, /'. raglande, tumlande, yrsel, 
yra. -geist, m. aiiman yra, svindel, svlndleri. 
•n, sv. itr. h. 0. s. tiimla, ragla, vackla, va- 
ra yr. -schPitt, m. vacklande steg. 

TaumlHep, -, m. tumlande m. m. se tQi}, person. 
-ig, a. tumlande, raglande, vacklande, yr. 

tauilnafs, a. fuktig, v&t af dagg. -pegen, m. 
duggregn. 



Tausch, -e [fj, m. byte, utbyte. -en, sv. tr. o. 
itr. h. byta. Eine Sache mit einer anderen 
'x* utbyta en sak mot en annan. 

tMuschen, sv. tr. bedraga, gacka, forvilla, vil- 
seleda, narra, lura, svika. Jn um etw. "^ 
bedraga ngn p4 ngt. 

Tauschep, -, m. bytande (person). 

Tauschep, -, m. X.s& Rofstduscher. 2. bedragare, 

Tauschepei, -en,/, idkeiigt bytande. 

Tauschepei, -en,f. standig bedriiglighet, upp- 
repadt bedrageri. 

Tauschilgeschaft, n. bytesaffar. -handeS, m. by 
teshandel. 

Tauschung, /. 1. bedrageri. 2. missrakning, 
misstag, villfarelse, villa, illusion. 

tauschweise, adv. genom byte, i utbyte. 

tausend, I. a. (obeji. grundtai) tusen. [Ei] der ^yj! 
el. potz <^! §k tusani fan anammal II. -e, n, 
tusen, tusende, tusental. Zu '■^en: i cusen 
tal. Betr. «ma. jfr 8m«. med drei. -bein, n. tuseu' 
foting. -ep, -, m. tusental. -epiei, ©boji. a, 
tusen slags, tusen olika. -fufs, m. tusenfo' 
ting, -kiinstlep, m. tusenkonstnar, -sakep 
ment, itj. fan anamma! -sakpamentep, -, -sa 
sa, -5, m. satans karl, tusenkonstnar. -schon 
Chen, -, n, tusenskona (Bellis, Amaranthus) 
-St, a. (ordningstai) tusende, jfr hundertst. -Stel 
-, n. tusendel. -stens, adv. for det tusende 
-tel se Tausendstel. -welse, adv. i tusenden 
i tusental. 

Taullwerk, n. tagvirke. -wettep, n. tovader. 
■wind, m. tovind. 

Tax, -e, TO. = Taxus. -ation, -en, f. taxering, 
vardering. -atoP, -5, ..oren, m. taxeringsman, 
-8, -w, /, 1. taxering, vardering. 2. taxa, 
tariff. 3. afgift, skatt. -I'epen, sv. tr. taxera, 
vardera. -ierung, f. taxering. -us, -, -, 
id(gran). -wept[hj, m. taxeringsvarde. 

Technllik, 0,f. teknik, -isch, a. teknisk. 

Teckel, -, m. taxhund. 

Teep, -e, m. o. n. tjara. -en, sv. tr. tjara. -ep, 
-, m. tjarstrykare. -icht, a. tjaraktig. -Ig, a. 
tjarig. -Jacke,y*. F matros, sjogast. 

Tetch, -e, m. (vatten)dam. 

Teifun, -[s], s ei. -e, m. tyfon, orkan. 

Teig, I. -e, m. deg. 11. a. mjuk, murken, lltet 
skamd. -ig, a. degig. 

Teil, -e, m. o. n. del; andel, lott. ~ an etw. 
(dat.) haben, nehnien: hafva del, deltaga i 
ngt, jm zu ~ 2^erc?ew.* blifva ngn till del, 
ich an meinem 'x^e: jag for min del, zum ^v 
till en del, delvis, zum 'x* . . . zum 'x/ dels 
... dels, -bap, a. delbar. -bapkeit, /. delbar- 
het. -besitzep, m. delagare. -blatt, n. sm&- 
blad. -en, sv. 1. tr. dela. Unter sich ^ dela 
sinsemelian. II. r^. dela sig, delas. Sich in 
etio. (ack.) 'x* dela ngt mellan sig. -ep, -, m. 
1. en som delar, delare. 2. mat. divisor, -ha- 
ben, itr. h. hafva del i ngt. -habend, a. del- 
agande. -habep, -, m., -habepin, -we», /. del- 
hafvare, -agare, kompanjon. -habepschaft. 
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/. egenskap af delagare. -haft, -haftlg,a.del" 
aktig, ewer (gen.) Sache: af, nti ngt. -nahme, 

/. deltagande. -nalimlos, a. likgiltig, ointres- 
serad, franvarande. -nahmlosigkeit,/. likgil- 
tighet, brist pa intresse. -nehmen, itr. h. del- 
taga. -nehmend, a. deltagande, medlidsam. 
-nehmer(in), m. (/.) deltagare. -nehmung = 
Teilnahme. -s, adv. dels, -ung, /. delning; 
indelning, skifte. -ungszahl,/. mat. dividend. 
-ungszelchen, n. bindestreck, divis. -weise, I. 
adv. delvis. II. a. icke fullstandig, partiell. 

Teint, -s, m. hy. 

Teleligramm, -e, n. telegram, -graph, -e», m. 
telegraf. -graphenamt, n. telegrafbyr^. -gra- 
phieren, sv. tr. telegrafera. -graphisch, a. 
telegrafisk. -graphist, -ere, m., -graphislin, 
-were, f. telegrafist. -phon, -e, re. telefon. 
-phonieren, sv. tr. ©. itr. h. telefonera. -pho- 
nisch, a. genom telefon, telefon-. -skop, -e, 
n. teleskop. 

Teller, -, m. tallrik. -brett, n. tallrikshylla, 
-stege. -fbrmig, a. tallriksformig. -lecker, -, 
m. tallriksslickare. -ring, m. tallriksbricka. 

Tempel, -, m. tempel. F Jn zum ~ hinauswer- 
fen: kora ut ngn. -herr, m. tempelberre, 
-riddare. -herrisch, -herrlich, a. tempelher- 
rarnes, tempelherre-. -n, sv. I. itr. h. spela 
ett hasardspel. II. tr. uppstapla. -raub, m. 
helgeran. -rauber, m. helgeranare. -raube- 
rlsch, a. helgeranande. -ritter, m. = Tem- 
pelherr. -schander,m.tempelskandare. -schan- 
derisch, a. tempelskandande. 

Tempilerament, -e, n. temperament, -eranz, 0, 
/. aterhallsamhet. -eranzler, -, m. mattlig- 
hetsifrare. -eratur, -en^f. temperatnr. -erie- 
ren, sv. tr. temperera, mildra. -ler, -, m. 
tempelherre, -riddare. -0, -[s], -s ei. ..jt?i, n. 
tempo, -oralien, pi. inkomster af ett kyrk- 
ligt ambete. -orar, a. temporar, tillfallig, 
ofvergaende. -orisieren, sv. itr. h. draga ut 
pa tiden i af vaktan pa ett gynsammare till- 
falle. 

Tenakel, -, m. o. re. tenakel. 

Tendllenz, -ere, f. tendens, bojelse, dragnlng. 
-enzios, a. tendentios. -er, -, w. tender. 

Tenne, -re, f. 1. trdskplats, loggolf. 2. for- 
stuga. 3. plan, slat yta. 

Tenor, -e [f], m. tenor. 

Tentamen, -s, ..mina^ n. tentamen. 

Teppich, -e, m. matta. -macher, -weber, -wlrker, 
m. mattvafvi^re. 

tergiversieren, sv. itr. h. soka undanflykter. 

Termi'n, -e, m. 1. termin (bestamd dag). 2. instal- 
lelse infor ratta. -welse, adv. terminvis, i 
terminer, pa bestamda terminer. 

Termite, -re,/, zooi. termit. 

Terne, -n,f. tern. 

Terijram, -5, re. terrang. -rakotte, -re, f. terra- 
kotta(arbete), -rasse, -re, /. terrass. -ras- 
sieren, sv. tr. terrassera. -rine, -re,./", sopp- 
sk&l, terrin. -ritorlum, -[5], ..iere, re. terri- 



torium, omr^de. -rorisieren, sv. tr. terrori- 
sera, injaga skrack hos. -rorismus, -, 0, m. 
terrorism, skrackvalde. -tia, ..ien,f. tred- 

je klaSSen upplfr&n, motsyar. fj&rde o. femte klasserna 

i sTensita laroTerk. -tianer, -, m. larjunge i tred- 
je klassen, jfr wreg. -z, -ere, /". ters. -zerol, 
-e, n. terserol. -zett, -e, n. tersett. 

Teschlng, -e, m. salongsgevar med iiten kaiiber. 

Testament, -e, n. testamente. -arlsch, -lich, a. 
testamentarisk. -snachtrag, m. testaments- 
tillagg, kodicill. -svollstrecker, -svolizieher, 
m. ett testamentes verkstallare. 

Testllat, -e, n. intyg, attest, -ieren, sv. itr. h. 
o. tr. 1. gora sitt testamente. 2. testamen- 
tera, donera, iiber etw. (ack.); ngt. 3. intyga. 
-lerer, -, m., -iererin, -reere, /. 1. testator, 
testatrix. 2. en som utfardar ett intyg. 
-Imonium, -[s], ..ia ei. ..iere, re. betyg, intyg. 

Tete, -re, y. tet, spets. 

teuer, a. dyr; dyrbar. -heit, -keit, /. dyrhet, 
dyrbarhet. -ung,/. dyr tid, hungersnod. 

Teufel, -, m. djafvul. Dem ~ vom Karren ge- 
f alien: ett bar af bin, ein armer 'n* en fat- 
tig stackare, ein guter ~ en beskedlig karl. 
-ei, -ere, /. djafvulskbet, djafvulskap, sat- 
tyg. -haft = teujlisch. -mafsig, a. djafvulsk. 
-sabbifs, m. knappvadd, djafvulsbett (Sca- 
biosa succisa). -sbann, m. (d3afvuls)besvar- 
jelse. -sbraten, w. galgfagel. -sbrut,/. djaf- 
vulsyngel, afskum. -sdreck,???.. dyfvelstrack. 
-sjunge, m. satans pojke, tjufpojke. -skerl, 
m. satans karl, sate, -skirsche, /. belladon- 
na, -skunst, /. svartkonst. -swirt[h]schaft, 
/. helvetesrora, satans tillstallning. -szeug, 
re. sattyg. 

teuflllisch, a. djafvulsk. -in, -reere, /. kvinnlig 
djafvul. 

Teurung se Teuerung. 

Text, -e, m. text. Biid. aus dem ~e Jcommen: 
tappa koncepterna, jm den n^ lesen: lasa 
lagen for ngn. 

T. F. forkortn. = Taschenformat: fickformat. 

Thai, -er f, re. dal. Zu ~ ned i, till dalen frin 

bargen, i aht fr&n satern, ftfy. i allmli. nedat, UCd, 

utior. -abwarts, adv. utfor dalen, utfor. -aus, 
adv. ur dalen. -bewohner, w. dalbo, dalfolk. 
•ein, adv. in i dalen. -enge, /. trangt pass i 
en dal. -er, -, m. dim. f, taler, daler (aidre 
myntsort = 3 Reiclismark). -fahrt, /. hemfard 
fran satern, fiird utfor sti-emmen m. m. 

That, -ere, /. garning, handling, dad. Auf e\. 
bei el. in ei. iiber der '>.» ei. auf frischer f>o 
pa bar garning, mit Rat und *%* med rad 
och dad, in der "w 1 Banning, verkligen. 
•bestand, m. faktiskt forhallande. -beweis, 
m. i handling lemnadt bevis. -endrang, -en- 
durst, m. dadlust, dadtorst. -endurstig, a. 
d&dlysten, dadtorstande. -enlos, a, dadlos. 
-enreich, a. dadrik. -ensturm, m. dddens 
storm. -envoH, a. dadrik. 

Thater, -, m. garningsman, gorare, den skyl- 



itr. intraasitirt, rjl. reflcxivt, St, starkt, SV. gfagt, tr. iransltirt verb. k. bar halen, S. bar tein lUl hj&lprcrb. 
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dige, den brottslige. Seiner Thaten *>* sein : 

fritt bestamma ofver sitt handlingseatt. 

-SChaft, y. egenskap af garningsman, upp- 

liof, brottslighet. 
Thathandlung, f. 1. verwig, yttre handling, gar- 

ning. 2. valdsamhet. 
thatig, a. verksam. -keit, /. verksamhet. Au- 

yser <v/ setzen: a) om maskiner m. m. stanna, 

l&ta sti,, b) om tjaasteman: forsatta ur tjanst- 

goring, suspendera, pensionera. 
Thatllkraft, /. dadkraft, energi. -krSftig, a. 



thatlich, a. iom yttrar dg i handling, handgrip- 
lig. fsi werden: ofverga till handgriplighe- 
ter. -keit,y*. handgriplighet. 

That!lsache,y*. faktum. -sachlich, a. faktisk. 

Thau se Tau. 

Theater, -, n. teater. -dichter, m. dramatisk 
forfattare. -kapelle, f. orkester. -stUck, n. 
teaterpjes. -zettel, m. affisch. 

theatralisch, a. teatralisk. 

Thee, -s ei. -e, m. 1. t6; t^sort. 2. t^bjudning. 
Einen tanzenden ~ geben: hafva tc^bjud- 
ning med dans, -brett, n. t^bricka. -brot- 
chen, n. tdibrod. -kessel, m. t^kittel, tekok; 
F biid. dumhufvud. -maschlne, /. t^kok. 

Theep, Theil se Teer, Teil, 

Thema, -5, -ta ei. ..men ei. s, n. tema, amne. 

theollkpatisch, a. teokratisk. -I6g[ej, -en, m. 
teolog. -iogisch, a. teologisk. -rem, -e, n. 
teorem, larosats. -rethisch, a. teoretisk. -rie, 
-[e]w, /. teori. 

Thermite, -w, f. term, varm kalla, varmbad- 
hus. -ometer, -, m. ©. n. termometer. 

Thesaurus, -, ..ren ei. ..ri, m. ordbok. 

These, Thesis, Thesen,/. 1. tes, sats. 2. metr. 
tesis, hojning. 

theuer, Thier ae teuer, Tier. 

Thon, -e, m. lera, i sht krukmakarlera. -artig, 
a. leraktig. -erde, /. lera. 

thonern, a. af (brand) lera, ler-. 

thonicht, thonig, a. leraktig, lerartad. 

Thor, I. -en, m. dare, narr, gaining. II. -«, n. 
port, -einnehmer = Thorschreiber. 

thoren, sv. I. itr. h. handla daraktigt. II. tr. 
dara, bedara. 

Thorllfahrt, /. portg§,ng. -flligel, m. porthalfva. 
-geld, n. afgift som erlagges vid intrade 
genom (stads)porten. -haft, a. daraktig. 
-halle, f. portik. -heit, /. daraktighet, dar- 
skap, galenskap. -huter(in), m. (/.) port- 
vakt(erska). 

thbrlcht, thorig, a. daraktig. -erweise, adv. dar- 
aktigt, dumt nog. 

Thorin, -nen, f. daraktig kvinna. 

Thorllpfortchen, n. liten port bredvid ei. uti en 
starre. -schUefser, m. portvakt. -schlufs, m. 
portens stangning. BUd. vor ~ i sista minu- 
ten. -schreiber, m. nppbordsman vid stads- 
porten. -warter = Thorhiiter. -weg, m. port- 
g^ng. 



Thran, -[ejs, 0, m. o. n. tran. 

Thrane, -w, f. tar. In f>jn schwimmen ei. zer- 
jliefsen : bada i tarar. -n, sv. itr. h. taraa. 
-nieer, -nios, a. tarlos. 

thranicht, thranig, a. tranig. 

thranig, a. tarfyld. 

Thron, -e, m. dim. f, tron. -bewerber, m. tron- 
pretendent. -en, sv. itr. h. trona. -foig&r, -, 
m. tronfoljare. 

-thum, -thumiich se -turn, -tumlich. 

thun, oreg. I. tr. o. itr. h. 1. gora; fullborda. 
Da /N/ Sie recht daran: det gor ni ratt i, 
was Idfst sich dahei fs^f hvad ar att gora? 
2. handla, t. ex. thue recht und scheue nie- 
mand. 3. verka, ntratta. Das thut's: det 
hjalper. 4. betyda, gora, t. ex. das thut 
nichts. 5. ~ als ob ei. als wenn: latsa som 
om. 'x/ Sie, als wenn Sie zuhause wdren: 
var hemmastadd, var ogenerad, er thut nur 
so : det bara latsar han, det ar ej bans all- 
var, noch als Knabe r\* uppfora sig som en 
gosse, leka gosse. 6. «ubst. inf. Sein ~ und 
Lassen: bans gorande och latande. Ordspr. 
Sag en und /v/ ist zweierlei: ugf. lofven ar 
bra men hallen ar biittre. 7. »arskiida fan. a) 
med subst.: sein Amt ~ skota sitt ambete, 
sina aligganden, eine Bitte an jn «u vanda 
sig med en bon till ngn, Dienst ~ tjanst- 
gora, Jm eine Ehre rsj visa ngn heder, einen 
Eid ~ ga ed, einer (gen.) Sache Erwdhnung 
r\j omnamna en sak, eine Fahrt ~ foretaga 
en resa, einen Gang ~ ga ett arende, ein 
Gebet ~ lasa en bon, einen Kniefall 'v. fal- 
la pa kna, einen Mord fKt bega ett mord, 
jm einen Possen ei. Schabernack <%* spela 
ngn ett spratt, einen Schritt f^ taga ett 
steg, einen Schu/s f>^ aflossa, skjuta ett 
skott, einen Sturz f\i storta, eine Siinde ^Kt 
bega en synd, Versichrung en 'v; afgifva fbr- 
sakringar, Versprechungen r^ gifva loften, 
eine Wette ~ inga ett vad, einen Wunsch 
~ uttala en onskan. — b) med adj. .- vara, 
stalla sig, latsa sig vara. Breit ei. dich #%/ 
brosta sig, krama sig, diinn r^ vara ytterst 
ansprakslos, thut es ihm so eilig? bar han 
sa bradt? fromm /v* latsa sig vara from, 
hyckla (fromhet), geheim ~ vara hemlig- 
hetsfull, es Jm in etw. (dat.) gleich 'x* tafla 
med ngn i ngt, vara lika god som ngn med 
afseende p4 ngt, gray's *%/ skrj^^ta, jm etw. 
gut ~ godtgora ngn for ngt, keck ~ upp- 
trada kackt, trotsigt, kldglich ~ jamra sig, 
etw. thut jm not ei. noiig : ngn behofver ngt, 
wie verriickt ~ uppfora sig som en gaining. 
— c) med inf.: loben thu ich ohne Bedenken : 
jag berommer, beromma kan jag utan tve- 
kan, jag drar mig ej for att beromma, ich 
that das Reisen wdhlen: jag valde, beslot 
mig for att resa; jm etw. zu wissen fs^ lata 
ngn veta, meddela ngn ngfc. — d) med prep. : 
Salz an die Speisen /vi lagga salt i maten, 



<%/ = f&reg&ende uppsl&gsord. ' akta sms. saknar piur. J bar omljud. F familj!t."t, P Iftgre spr&k.. % nilndre brukligt. 
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etw. aus dem Sack «« taga ngt ur sacken, 
etw. bei Seite ~ lagga bort ngt, etw, in den 
Sack rsj lagga, stoppa ngt i sacken, seln 
Kind in Pension <%* satta sitt barn i pen- 
sion, es isC mir um dieses zu 'x/ for mig kom- 
mer det an p§, detta, es ist um ihn gethan: 
det ar forbi med honom, ban ar forlorad. 
11. rjl. 1. % begifva sig. 2. Sich gutlich ~ 
smorja kraset. 3. Es thut sich nicht: det 
g^r ej, gkx ej for sig. 

Thunfisch, m. rooi. tonfisk. 

Thunichtgut, -, -[e], m. odaga. 

thunlich, a. gorlig, mojlig, rddlig. -kelt, /. 
mojligbet. 

ThUr[ej, -en,/, dorr. bim. vor der «w sein: st§, 
for dorren, jn vor die ~ ei. jm den Stuhl 
vor die 's* setzen : visa ngn pa dorren, kora 
ut ngn, mit der 'v ins Haus fallen : ga for 

rakt pa sak utan nOdlga fOrberedelser. -feld, «. 

dorrspegel. -huter(in), m. (/.) dorrvakt(er- 
ska). -klopfer, m, dorrklapp. 

Thurm se Turm. 

ThUrllschwelle,/. troskel. -sfeher, m. dorrvak- 
tare. -vorhang, m. dorrgardin, portiar. 

Thymian, -[e]5, 0, m. timjan. 

Tiarlla, -e, ..ren^f. tiar, pafvekrona. 

Tibet, 'S el. -e, w. tibet(tyg). 

tick, I. itj. tick. II. -e ei. -s, m. 1. latt vid- 
roring. 2. Einen ~ haben: a) vara inbilsk, 
egenkiir, b) ha en skruf los, vara besyn- 
nerlig. Einen -v* auf jn haben: ha ett horn 
i sidan till ngn. -en, sv. I. itr. h. saga tick, 
saga ticktack. II. tr. latt vidrora, snudda 
vid. -tack, -s, n. ticktack. 

tief, a, 1. djup. Bis i^ ins 16. Jahrhundert: 
tills langt in i 16:de ^rhundradet, er ist ~ 
in den Funfzigen: ban ar langt pa femtio- 
talet. 2. djupt liggande, lag. -augig, a. 
djupogd. -bewegt, a. djupt rord. -blick, m. 
1. blick ned i djupet. 2. djup, genomtran- 
gande blick. -denker, m. djup tankare. -e, 
-n, f. 1. djup, djuphet, djuplek. 2. bak- 
grund. -en, sv. tr. 1. gora djupare. 2. »ja. 
mata djupet, pajla. -ernst, a. djupt allvar- 
lig. -gang, m. djupgaende. -land, n. lagland. 
-rund, a. konkav. -sinn, m. djiipsinnighet. 
-sinnjg, a. djupsinnig. -sinnigkeit, /. djup- 
sinnighet. -ton, m. gram. 1. Diese Silbe hat 
den ~ denna stafvelse a) har expiratoHsk bi- 
ton, b) ar obetonad. 2. musikaiisk lagton. -to- 
nig, a. gram. 1. bibetonad. 2. obetonad. 3. 
forsedd med lagton. 

Tiegef, -, m. 1. kastrull. 2. degel. 

TIene, -n^f. tina, sa. 

Tier, -e, n. 1. djur. 2. j&g. hind, -arzt, m. djur- 
lakare, veterinar. -garten, m. djurgard. -heit, 
f. djurnatur; djuriskhet. -isch, a. 1. ani- 
malisk, djur-. 2. djurisk. -kunde,/. zoologi. 
-qualer, m. djurplagare. -qualerei, /. djur- 



tlfteln se tufteln. 



Tiger, -, m. tiger, -farbig, a. tigerfargad. -flek- 
kig, a. tigerflackig. -in, -nen,/. tigrinna. -n, 
sv. tr. gora tigerflackig, tigrera. Getigert: 
tigerflackig. 

tilg!ibar, a. som kan tillintetgoras m. m. le til- 
gen, -barkeit, f. egenskap att kunna till- 
intetgoras m. m. se fdij. -cn, SV. tr. borttaga, 
tillintetgora, stryka, utstryka, utplana, af- 
plana, forsona, amortera, utrota. -er, -, m. 
forsonare m. m. se rereg. -ung,/". tillintetgo- 
rande m. m. se tilgen. 

Tlnktur, -en,f. tinktur. 

Tintlle, -«, f. 1. black. Biid. in der 'x* sein ei. 
sitzen: vara i forliigenhet, i knipa. 2. ms,i. 
farg, fargton. -enfafs, n. blackhorn. -enwl- 
scher, m. penntorkare. -icht, -ig, a. 1. black- 
artad, -lik. 2. blackig. 

Tipp, -e, m, 1. latt beroring. 2. = roij. -el, -, 
m. punkt, prick, -ein, sv. tr. punktera, pric- 
ka. -en, sv. tr. o. itr, h. latt vidrora med ipet- 

sen el. Endan af ngt. 

Tirilade, -n,/. tirad. -allleur, -e ei. -5, m. tiral- 
jor. -aiilieren, sv. itr. h. tiraljera, fakta i 
spridd ordning. 

Tiscii, -e, m. bord. BUd. reinen /x» machen: 
gora rent hus, unter den 'n; setzen: satta 
under en skappa, die FiXfse ei. Beine unter 
dem ~e js haben : lefva pa ngns bekostnad, 
bei el. iiber ~ vid bordet, vor, nach f^e : 
fore, efter maltiden, sich zu ei. an den ~ 
setzen: satta sig till hovda, zu rs^e gehen: 
ga till bords, yVe/ew f\f bei jm haben: hafva 
fritt vivre hos ngn. -aufsatz, m. bordupp- 
sats. -bier, n. dricka. -blatt, n. bordskifva. 

. -decke, /. (bords)duk. -en, sv. itr. h. o. tr. 
1. duka, laga i ordning maten (at). 2. ata, 
kalasa. -ganger, -, m. matgast. -geschirp, n. 
bordservis. -gesprach, n. samtal vid bordet. 
-karte, /. matsedel. -kasten, m. bord8l§,da. 
F sich langweilen ivie ein Mops im f>u hafva 
fasligt trakigt. -ler, -, m. snickare. -lerel, 
•en^f, 1. snickaryrke, snickeri. 2. snickar- 
verkstad. -iern, sv, itr. h. o. tr. snickra. 
-platte, /. bordskifva. -rede,/, tal vid bor- 
det, bordsamtal; skal. -rUcken, n. borddans. 
-segen, m. bordsbon. -wasche, /. duktyg. 
-zeit,/*. maltidstimme, middagstimme. -zeug, 
n. duktyg. 

Titan, -en, m. titan, jatte. -enhaft, -isch, a. ti- 
tansk, jattelik. 

Titel, -, m. 1. titel. Jm den ~ Graf ei. eines 
Graf en geben: a) forlana ngn grefvetiteln, 
b) titulera ngn grefve. 2. se Tiittel. -kupfer, 
n. titelgravyr. -sucht, /. titelsjuka. 

Tituiljar- i subst. sms. titular-, t. ex. -kaiser, -atur, 
-en, f. titulatur. -leren, sv. tr. titulera. -le- 
rung, y. titulering. 

Toast, -e, m. toast, skM(tal). -en, -leren, sv. 
itr. h. halla tal, utbringa en skal for ngn. 

Tobliel, -, m. trang dal. -en, sv. itr. h. rasa; 
vasnas. -such!,/", raseri. -sUciitig, a. rasande. 



ttr, iwtr&naitiyt, rjl. rcflexivi 



itarkt, SV. »v&gt, tr. traasUivl verb. h. har haben, S, har tein till hjalprerte. 
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Tochter, -t,/. dotter. 

tochterllHch, a. dotterlig, barnsllg. -schule, /. 
flickskola. ITohere 'v. elementarlaroverk for 
flicker. 

Tochterllstaat, m., -stadt, /. koloni. 

tocki'eren, sv. itr. h. o. tr. 1. skala. 2. m&i. med 
grofva streck skissera. 

Tod, -e, m. dod. {^FAn Kind\ des ~e.? sein: 
Tara dodens barn, sich des ~e5 verwundef^n : 
bli hogligen forvanad, des ~e5 sterben: do- 
den do, ich hdtte den 'v/ daiwn: jag skuUe 
do daraf, F der rs^ Iduft mir ilher das Grab: 
en rysning genomfar mig. — Med prep. : auf 
den ~ verwundet: dodiigt sarad, auf den 
el. dem /%* liegen: Yara dodssjuk; bis an 
den '^^ in i doden; es ist mir in den ^^ zu- 
wider: det ar mig hogligen motVjjadande, 
in den -^ hinein vergessen: alldeles glomraa 
bort; jn vom r^e erretten : T'd.dd.'A. ngns lif; 
jn zu r^e priigeln: xjrygla, sla ihjal ngn (sia. 
ngn tills ham dsr), sicJi ZU r^e arheiten: arbeta 
ihjal sig. -drohend, a. som botar med do- 
den, lifsfarlig. -esart, /. dodssatt. -esbange, 
a. dodiigt, griifligt radd, i dodsangest. -es- 
bett, n. dodsbadd. -esfrost, m. dodskyla. 
-esgang, m. gang till doden. -esgefahr, y*. 
lifsfara. -esverbrechen, n. med dodsstraff 
belagdt brott. -eswunde, /. dodssar. bane- 
ekr. -eswlirdig, a. vard doden. -feind, m. 
dodsfiende. -feindschaft, /. dodsfiendskap. 
•krank, a. dodsvsjuk, 

lodlich, a. dodlig, d6d(8bring)ande. -keit, /. 
dodlighet. 

todllmalt, -miide, a. dodstrott. -sUnde, /. dods- 
synd. -t se tot. 

todten, todtiich le toten, todlich, 

Toffel = Stoffel. 

Toga, -s ei. ..gen^ f. toga. 

Toilette, -w, /. toalett. 

loleHlant, a. tolerant, fordragsam. -£nz. 0, /. 
tolerans, fordragsamhet. -leren, sv. tr. to- 
lerera, tala. 

toll, a. vansinnigj galen, tokig, vriden, be- 
fangd; vild. 'v-es Zeug : galenskaper, es jm 
zu ~ machen: ga for langt i ngns tycke, 
jm den Kopf ~ machen : f orvrida hufvudet 
pa ngn, es wird noch <^er kommen: det blir 
allt varre ocb varre. -beere,/. belladonna. 
-dreist(igkeit) = Tolllcuhn{heit). -e, 1. 0, /. = 
Tollheit. 2. -n, /. fjiiderbuske, tofs. -en, sv. 
I. itr. h. vasnas, bullra, galnas. 11. tr. kru- 
sa, pipa. -haus, n. darhus. -hausler, m. dar- 
hnshjon. -heit, /. vansinne, vanvett, van- 
sinnigbet, galenskap, raseri. -kirsche = Toll- 
beere. -kopf,m. galenpanna, vildhjarna, vag- 
hals. -kopfig, a. galen, vild. -kiihn, a. ofor- 
vagen, alltfor djarf, vagsam, halsbrytandej 
•Bbst. vaghals. -kiihnheit, /. oforvagenhet, 
alltfor stor djarfhet. -sinn, m. galenskap. 
•sinnig, a. galen. -sucht,y. raseri, galenskap. 
-wut[h],y*. vattuBkrack. 



Tolpatsch, -e, m. klunjpig, plump person, tolp, 
dummerjons. 

Tolpljel, -, m. = Tolpatsch. -elel, -en,f. tolpak- 
tigliet,dumhet. -elhaft, a. tolpaktig, otymp- 
lig, klumpig, plump, -elhaftigkeit, f. tolp- 

aktighet m. m. se foreg. -elfl, SV. itr. h. o. s. 
bara sig tolpaktigt, dumt at, ga slarfvigt, 
r5ra sig ovigt. -isch == tolpelhaft. 

Tombak, -5, 0, m. tomback. -en, a. af tom- 
back. 

Ton, -e t, m., ton; Ijud, klang. -abstand, m, in- 
tervall. -angebend, a. tongifvande. -angeber, 
m. tongifvande person, -dschter =- Tonset- 
zer. -druck, m. tontryck. 

tonen, sv. itr. h. 0. tr. 1. tona, Ijuda, skalla, 
klinga. 2. lata hora, frambringa toner; for- 
kunna. 

Tonljlarbe,/. klangfarg. -Isch, a. tonisk. -kunst, 
/. tonkonst, musik. -kiinstier, m. tonkonst- 
nar, musiker. -lehre, /. laran om Ijudet, 
akustik. -Jeiter, f. tonskala. -los, a. tonios, 
klanglos, obetonad. -mafs, n. takt; stafvel- 
sem&tt. -nachahmend,a. Ijudharmande, ono- 
matopoetisk. 

Tonne, -n, y. dim. f, tunna, fat. 

T6n!!satz, m. mm. sats. -setzer, m. tonsattare, 
kompositor. -setzung, /. tousattning, kom- 
position. -sMbe, ,/. betonad stafvelse. -stUck, 
n. ton-, musikstycke. -stufe,/". intervall. 

Tonsur, -en,f. tonsur. 

Tonweise,/. melodi. 

Top se Topp. -as, -e, m. topas, 

Topf, -e t, m. panna, gryta, kruka, burk, stop, 
mugg. Biid. alles in einen 'v werfen: skara 
allt ofver en kam. -asche, /. pottaska. -blu- 
me, y*. krukvaxt. 

Topfer, -, m. krukmakare. -arbelt, /. krukma- 
kararbete, stenkarl. -ei, -euyf. 1. krnkma- 
karyrke. 2. krukmakarverkstad. 3. stenkarl. 
•n, sv. itr. h. o. tr. gora stenkarl, forfardiga 
af stengods. -wa[ajre,/., -zeug, n. stengods, 
stenkarl. 

Topfligucker, m. gryttittare. -guckerei, /. tit- 
tande i grytorna. -haken, m. grytkrok. -ku- 
chen = Nap/kuchen. -stander, m. blomster- 
bord. -sturze,y*. grytlock. 

Topograph, -e, m. topograf. 4e, -[e]n, /. to- 
pografi. 

Topp, I. -s el. -c, m. topp. II. itj. topp, lat ga. 

Torf, -e [f], m. torf. -en, sv. tr. godsla med 
torf. -ig, a. torfhaltig, torfblandad. -ste- 
chen, n. torfgrafning. -stlch, m. torftag. 

Torkel, -, m., -n,f. 1. vin-, fruktprasa. 2. yr- 
sel, yra. 3. slag, brfil. -n, sv. itr. h. 0. s. 
ragla, tumla, 

Tornister, -, m. o. n. ransel. 

Torpedo, -[s], -s, m. torpedo. 

Tort, -[ejj?, 0, m. oratt, skada, fortret. -e, -n, 
/. dim. t, tarta. -ur, -en, f. tortyr. Auf die r%, 
spannen: lagga pa etrackbank. 

tosen, sv. itr. h. brusa, dana. 
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tot, a. dod; llijal. r^ machen: doda. 

total, a. total, fullstandig. -ansicht, /. total- 
vy. -betrag, m. totalbelopp. -itat, -ew,/. to- 
talitet, det hela, sammanfattning. 

toten, sv. tr. doda. 

Totenilacker, m. kyrkog§,rd. -alleln, a. molen- 
8am. -amt, n. sjalamassa. -bahre, /*. likbar. 
'bein, n. dodaa ben, manniskoben. -bett, n. 
dodsbadd. -blafs, a. dodsblek. -feier, /. lik- 
begangelse. -fleck, m. dodsfiack, likblanad. 
-frau,/. liksveperska. -gebein, n. dodas ben, 
benrangel. -geiaut, n. begrafningsringning. 
-geleit, n. likfolje. -gerippe, n. benrangel, 
skelett. -gsruch, w. iiklukt. -gewolbe, n. 
grafhvalf. -glocke, /. dodsklocka; begraf- 
ningsringning. -graber, m. dodgrafvare. 
-gruft, /. grift, -haft, a. dodlik, dods-. -haus 
== Leichenhaus, -hemd, n. likskjorta. -hijgel, 
m. grafkulle. -kafer, m. dodgrafvare (skaibag- 

ge). -klage, /. dodsklagan (klagan arver en d«d). 

-kleld, n, Bvepning. -kopf, m, dodskalle. 
■kranz, m. begrafningskrans. -kreuz, n. graf- 
kors. -Sied, n. liksang, grafsang, begraf- 
ningspsalm. -mahl, n. grafol. -mal, n. graf- 
vard. -marsch, m. sorgmarsch. -maske, y. 
dodsmask, -opfor, n. offer ^t de aflidnes 
andar. -reich, n. dodsrike. -sang, w. =» To- 
tenlied. -sarg, m. likkista. -schau(er) = Lei- 
chenschau(er). -schein, m, dodsattest. -schiaf, 
m. dodssomn. -schweigen, n. dbdstystnad. 
-still, a. dodstyst. -stille, /. dodstystnad. 
-tanz, TO. dodsdans. -uhr, /. dodsur. -urne, 
/. urna i livilken en aflidens aska forvaras. 

Toter, -, m. mordare, baneman. 

lotllgeboren, a. dodfodd. -krank se todkranh. 
-lachen, n. Es ist zum »v; det ar sa att man 
kan skratta sig forderfvad at det. -schlag, 
rn. drap. -schlager, m. mandrapare, mor- 
dare. 

Totung, /. dodande. 

touch- se tusch-. 

Toupet, -,sr, n. tape. 

Tour, -en, f. 1. tnr, a) fard, proraenad, b) 
danstuTj c) bartur. 2. ordvandning. -ist, 
-ew, w. turist. -nure, -w, f. 1. vandning. 2. 
fint siitt, varldsvana. 3. turnyr. 

Trab, -[e]*, 0, m. traf. -ant, -ew, m. drabant. 
-en, sv. itr. h. o. 5. trafva. -er, -, m. trafvare. 

Traber se Treber. 

Trabllganger, -, m. trafvare. -rennen, n, traf- 
lopning. 

Tracht, -ere, /. 1. dragt, kostym. 2. borda, 
mansborda (s& mycket man bar pi en g&ng). 3. ratt 

(si mycket som p& en g&ng sftttes p& bordet). 4. f\j 

Priigel: kok stryk. 5. kull ungar. 6. ok att 
bara med. 7. barighet. 8. sj5. djupgaende. 
•en. sv. itr. h. trakta, strafva, arbeta. Nach 
etw. r\f efterstrafva, eftertrakta ngt,yw nach 
dem Leben ~ trakta efter ngns lif. 

trachtig, a. dragtig. -keit,/. dragtighet. 

Trafik, -s, m. handel, forsaljning(afitalle). 



Tragllaltar, m. portativt altare. -bahre,/. bar. 
-balken, m. barbjalke. -band, n. 1, barrem, 
axelrem. 2. hangsle. -bar, a. 1. som kan 

baras, flyttbar, portativ. 2. om kiader: som 
man kan ha pa sig, snygg. 3. fruktbar, 
fruktbarande, fruktsam; dragtig. -barkeif, 
/. flyttbarhet. -baum, m. barstang. -bett, n. 
(sjuk)bar. -e, -n, f. 1. bar. 2. bock som ngt 

hvilar p&. 3. ok att biira med. 

trage, a. trog, lat, langsam. 

tragen, st. 1. tr. 1. biira. 2. skrifva, infora. 
Js Namen in ei. auf eine Liste ~ anteckna 
ngna namn pa en lista. 3. bara, begagna, 
anvanda, hafva. Bie Stiefel schief ~ ga 

Bnedt pa Stoflarne. 4. om h&llning m. m., t. ex. 

den Kopf schief rw ga med hufviidet pa 
sned, den Schweif hoch ~ balla npp svan- 
sen, die Nase hoch ^ satta naean i viidret. 
5. hysa, visa, hafva, t. ex. Freundschaft fiir 
jn. 6. fordraga, tala. 7. mus. die Stimme ^ 
binda tonerna. 8. sarskiida fail, Leid ~ sorja. 
Den Verhdltnissen Rechmmg f>^ ratta sig 
efter omstandigheterna, ein Amt, eine Wur- 
de fyji innehafva, beklada ett ambete, en 
vardighet, kraft meines r^den Amies: pa 
dragande kail och ambetets vagnar. Getra- 
gen: hogtidlig, t. ex. getragene Stimmung. 
II. rfl. 1. bara sig, t. ex. sich miide 'v*. 2. 
begifva sig, packa sig. 3. dragas, umgaa 
med ngt. Man trdgt sich mit dem Geriicht: 
det ryktet gar. 4. fora sig, halla sig. Mein 
/v* min hallning. 5. ga kladd, vara kladd. 
Sich schwarz ei. in schwarz '^ ga, vara 
svartkladd. 6. om kiader, tyger m. m. fora sig, 
taga sig ut. Ifv. das Tuck trdgt sich leicht 
fadenscheinig : tyget blir latt tradalitet gnm 
begagnande. 7. Etw. trdgt sick leicht : ngt ar 
latt att bara. III. itr. h. 1. bara. 2. racka, 
na. 3. Zu Neste rv draga till boet. 

Trager, -, m. 1. barare. 2. barbjalke, stodje- 
pelare. 3. bot. standare. -In, -new, /. bara- 
rinna. 

tragllfabig, a. som formar bara ngt risst. -lahlg- 
kelt,/. barighet, barformaga, dragtighet. 

Tragheit, /. troghet. 

Tragllhimmel, m. baldakin. -isch, a. tragisk, 
sorglig. -kerb, m. barkorg. -kraft,/. biirkraft, 

Tragiidlle, -w, m. tragisk skadespelare, tragod, 
-ie, -w, /. sorgespel, tragedi. -Sendichter, 
-ienschreiber, m. sorgespelsforfattare, tra- 
giker. 

Tragllorgel, /. flyttbar, portativ orgel. -pfeiler, 
m. stodjepelare. -reff, n. bar. -riemen, m, 
barrem. -sattel, m. klofsadel. -seil, n. bar' 
lina. -sessel, m. biirstol. -stange, f. bar 
stang. -stuhl, m. barstol. -vermogen, ». 
barighet. -weite, /. skottvidd; afstdnd, 
som anger, hur langt rosten nar; biid. bety< 
delse, betydenhet, vigt, inflytande. 

Train, -5, m. trang. -er, -eur, -5, m. tranare, 
-fahrer, -, m. trosskiisk. -leren, sv. tr. triina, 



Itr. intransitivt, rf. refleiin, St. itarkt, SV. «Taft, tr. transitivt rarb. h. bar hahen, S. bar »«n tin hjaipyarb. 
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Travestierung 



Tpajekt, -e, m. ofverfard. -schlff, n. angfiirja 
for jarnvagstag. 

Trakt, -e, m. strackning. -ament, -e, n. 1. trak- 
tering, undfagnad. 2. traktamente, Ion, sold. 
-at, -c, m. dim. t, traktat, a) fordrag, b) liten 
skrift. -leren, sv. tr. o. itr. h. 1. behandla, 
2. undfagna, traktera. 

traljern, sv. itr. h. tralla. 

Trampilel, -, m. F drummel, tolp, asna. -e!n, 
sv. itr. h. trampa, -elt[hjjer, n. 1. dromedar. 
2. = Trampel. -en, -fen, sv. itr. h. trampa, 
-Oli'n, -e, n. o. m. trampolin, springbrade. 

Tranchllee (-e'e), -[e]w, /. lopgraf. -leren, sv. 
tr. sonderskara, skara for. 

Trank, -c f, m. 1. dryck. 2. drickbart inedlka- 
ment, dekokt. 3. Bkulor. 

TrankOe, -n^ f. 1. vattnaiide, Tattnirg. 2. yatt- 
ningsplats, vattenstiille. -elmer, m. vatten- 
ambare. -en, sv. I. tr. 1. vattna. 2. amma. 
S. impregnera, matta. 11. rjl. 1. dricka. 2. 
fyllas. 

Trankopfer, n. dryckesoffer. 

Tranklltrog, m. vattenho. -ung, /. vattnlng m. 
m. se trdnlcen. 

Transllit, -e, m. genomgang. -Soc^eren, sv. tr. 
flytta, forflytta. -parent, a. genomskinlig. 
-pirieren, sv. itr. h. transpirera, utdnnsta, 
svettas. -poni'eren, sv. tr. transponera, 6f- 
verflytta. -ponierung,/. ofverflyttning. 

Transport, ~e, m. transport; forfiyttning, of- 
verflyttning. -etir, -s el. -e, m. transporter. 
-fahig, a. Bom kan transporteras, transpor- 
tabel. -lerbar, a. transportabel. flyttbar. 
-leren, sv. tr. transportera; forflytta, ofver- 
llytta. 

Trapiz, -e, n. trapets. 

trapp, I. itj. betecknande Ijndet af tunga iteg, trapp. 

11. -e, m. tungt steg. -e, -n,/. 1. &tv. m. ?,ooi. 
trapp, 2. (fot)spar. -ein, sv. itr. h. o. .s. med 
tata, ej si tunga steg trampa, trafya. -en, sv. 
itr. h. o. s. trampa, traska. 

Trassliant, -en, m. trassent. -at, -en, m. tras- 
sat. -leren, sv. tr. o. itr. h. trassera. 

tratschilen, tratschllen, sv. itr. h. o. tr. prata, 
pladdra, skvallra. -erei, -en,/, prat, skval- 
ler. 

Tratte, -n, f. hand, tratta, vaxel. 

Traualtar, m. (vigsel)altare. 

Traublle, -n,f. dim, f, drufklase, drnfva, klase, 
-enaptig, a. drufformig, i klasar. -enbiut, n, 
drufsaft. -enblut[h]ig, a. klasblomstrig. -en 
hiige!, to. vinbeyuxen kulle. -enkamm, m 
torn drufstjiilk. -enzeit, ,/. druftid (tid dS. drur- 
Torna ftro mogna). -enzucker, m,. drufsocker. -Ig, 
a. 1. full af drufvor. 2. druflik. 

fraullen, sv. I. tr. yi.ga, sammanyiga. II. rji. 
1. gifta sig. 2. toras, vaga. III. itr. h. 1. 
Auf jn fyu forllta sig pa ngn. 2. Jm 'v* tro, 
Batta tro till ngn. J7n nicht um die EcJce ei. 
uher die Gasse ei. uber den Weg «w ej lita 
pa ngn langre an man ser honom. 



Trauer, 0, /. 1. sorg. 2. sorgdrilgt. -anzeige, 
/. dodsannons. -binde, /. sorgflor. -birke, 
f. hiingbjork. -b6tschaft,y. sorgepost, jobs- 
post, -brief, m. sorgebref. -fahne, /. florbe- 
hangd fana, sorgfana. -fall, m. dodsfall. 
-frau,/. graterska. -gefolge, w. likfolje. -ge- 
iaute, n. begrafningsringning. -geleit, n. lik- 
folje. -geprange, n. begrafningsstat. -geriist, 
n. katafalk. -geschichte, /*. sorglig historia. 
-gestalt, y. bedroflig gestalt, figur. -haus, n. 
sorgehus. -mahl, n. begrafningsmaltid. -n, 
sv. itr. h. sorja, hafva sorg. Um Jn rsj sorja 
ngn. -nachricht, -post, /. sorgepost. -rede, 
/. liktal. -schfeier, fn. sorgdok. -spiel, n. 
sorgespel, tragedi. -stimme, /. sorglig rost. 
"ton, m. sorglig ton. -voli, a. sorglig, beklag- 
lig. -wagen, m. 1. likvagn. 2. sorgyagn. -wei- 
de,y. sorgpil. 

Traufile, -n, /. 1. takdropp. 2. takkant. 3. tak- 
ranna. 

traufe[ljn, sv. 1. itr. h. o. s. droppa, drypa, 
sippra. II. tr. drypa. 

traufllnalis, a. drypande v§.t. 

Traulifarme!,/., -formuiar, n. yigselformnlar. 

Trauflirinne,/. takranna. -rohre, /. stupranna. 
-wasser, n. regnvatten. 

Trauiigebilhr, /., -geSd, n. afgift till vigselfor- 
rattaren. -handtung, f. yigselakt. -lich, a. 
fortrolig, intim, hjiirtlig, gemytlig. -Ilch- 
keit, /'. f ortrolighet m. m. m rereg. 

Traum, -e f, m. drom, ordspr. Trdume sind 
Schdume: drommar rinna som strommar, 
nicht im r^e an etw. denken: ej ha ens den 
minsta tanke pa ngt, Jm aus dem ~(? hel- 
fen: hjalpa ngn att klara tankarne, im ^e 
sprechen: tala i somn. -aiisleger, -deuter, m. 
dromtydare. -deuterei,/. dromtydning, -deu- 
terin, f. dromtyderska. -deutung,/'. drom- 
tydning, 

traumilefn, sv. itr. li. ga och dromma, sofva 
pa Ijusa dagen. -en, sv. itr. h. o. tr. drom- 
ma. Ich trdumte ei. opera, es trdumte mir ei. 
mir trdumte: jag dromdOj das hdtte ich mir 
nie *>/ lassen: det hade jag aldrig dromt 
om. -er, -, m. drommare. -erei, -en, f. drom- 
meri. -erin, -nen,f, drommerska. -erisch, 
a. drommande. 

Traumi!g8Sicht, n. drombild, vision, -haft, a. 
dromlik. -selig, a. 1. drommande. 2. som- 
nambul. 

traun, itJ. i sanning, forvisso, tro pa. 

Traullrede, /. tal till brudparet. -rig, a. 1. 
sorgsen, ledsen. 2. sorglig, ledsam. -rigkeit, 
f. sorgsenhet, nedslagenhet. -ring, to. vig- 
selring. -schein, m. vigselattest. -t, a. for- 
trolig, kar. -theit, /. fortrolighet. -ung,/. 
vigsel. -zeuge, to. brollopsvittne. 

Travilerse, -n, f. oformodadt hinder, streck i rak- 
ningen. -ersieren, sv. itr. h. komma i viigen, 
korsa ens planer. -estie,,-[e]w,y.trayestering. 
-estieren, sv. tr. traveatera. -estierung, /. 



'V =» fttregiende uppslagsord. * akta »mi. saknar plur. f bar omljud. F familjart, P l&gre ipr&k. % miadre brukligt. 
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Triefnase 



Treber, -[«],/. lemning af druf vor vid prass- 
ning, drufstjalkar och. skal; draf. 

trecken, sv. tr. gja. draga. 

Treff, -e, m. 1. triiffande ord, traffande an- 
markning. 2. Einen *%# haben: hafva en 
skruf los. 3. kort. kldfver. -en, a) st. I. tr. o. 
itr> h. 1. traffa, raka, drabba. Ins Schwarze 
^ traffa pricken. 2. stamma ofverens, ela 
in. 3. sarskiida fall. Vorkehrungen, Anordnun- 
gen ~ vidtaga forberedelser, S-tgarder, eine 
AusJcunft -x* bitta pa en iitvag, eine Aus- 
wahl f^ gora ett iirval, die Reihe trifft dich: 
det ar din tur, das ^de }Vort: det ratta 
ordet. 11. itr. s. 1. Auf jn 'v* traffa pa, raka 
ngn. 2. intralEa, falia, t. ex. mein Geburtstag 
trifft auf einen Sonntag. III. rji. 1. handa, 
intraffa; komma till pass. Das traf sich 
gut: det kom just lagom, kom bra till pass. 
Wie es sich trifft: som det faller sig. 2. rpr. 
traffas, rakas. b) -, n. 1. traffning, drabb- 
ning. 2. slaglinie. -er, -, m. 1. en som traf- 
far, god skytt. 2. trafE(ande skott). 3. vin- 
nande lott, vinst. 4. Einen ~ haben: a) hafva 
tiir, b) traffa ratt. -iich, a. fortriifflig. -Uch- 
keit, /. 1. fortraffligbet. 2. fortrafflig sak. 
-SGhyfs, m. traff. -sicherlieit,/. tralfsakerhet. 

Treiblibeet, n. drifbank. -ess, n. drifts, -en, a) 
St. I. tr. 1. drifva. So weit mochte ich es 
nicht ~ sa langt skuHe jag ej vilja gL 
Zweige <^ skjuta skott. 2. drifva upp, blasa 
npp. 3. idka, (be)drifva, utofva, studera, 
syssla med. Kurzweil 'n/ skamta, leka, Luxus 
f%f utveckla lyx, Unsinn, dummes Zeug ~ 
hafva dumheter, galenskaper for sig, er 
treibt es zu arg : han g^r for Hngt, wie 
man^s treibt^ so gehfs: som man kokar, f^r 
man supa. II. rj. 1. skynda sig. 2. strofva, 
drifva omkring. 3. Sich miide *%» an etw. 
(flat.); blifva trott pa ngt. III. itr. h. ©. s. 1. 
drifva, drifvas af str»m ei. vind, fly ta ; yra (om 
sn»). 2. jasa, svalla. 3. drifva omkring, rora 
sig. b) -, n. 1. drift, drifvande m. m. ae trei- 
ben a). Das ~ des Laubes: lofsprickningen, 
sein Thun und ~ bans gorande och latan- 
de. 2. lif, rorelse. Das *>/ der Welt: varl- 
dens oro. 3. skall(gang). -er, -, m. en som 
drifver ngt, drifvare, padrifvare, skaljgan- 
gare, skallfolk. -erei, -en,/, drifvande, pa- 
drifvande. -haus, n. drifhus. -holz, n. drif- 
ved. -jagd,/., -jagen, n. skalKgang). -kraft, 
/. drifkraft. "rels,n. skott. -sand,wi. flygsand. 
Trendel, -, m. 1. snurra. 2. langsam person. 
-n, sv. I. tr. rnlla. II. itr. h. vara langsara, 
sola, ej komma or fiacken. 
trennllbar, a. mojlig att franskilja, skiljbar. 
-barkeit, ,/. skiljbarhet. -en, sv. I. tr. skilja, 
lossa, isartaga, spratta npp, isar. II. rJi. 
skiljas. -messer, n. sprattknif. -ung,/. skils- 
massa; skiljande m. m. le trennen. -ungs- 
punkte, pi. trema. -ungsschmerz, »»., -ungs- 
weh, n. skilsmassans smarta. 



Trense, -n,f. trans, a) snore, galon, b) trens- 
betsel. 

treppllab, adv. ae fdij. -auf, adv. -^ treppab: 
trappa npp och trappa ned. -e, -n^f. trap- 
pa, -enartig, a. trappformig. 

Tresdr, -e, m. skatt. 

Tresslie, -w, f. 1. snore, galon. 2. flata. -en- 
hut, m. galonerad batt. -I'eren, sv. tr. fiata. 

Trester[n], pi. = Treber. 

tretilen, st. I. itr. h. o. s. stiga, trada, trampa. 
Daneben ei. fehl *%» etiga miste, gora ett 
felsteg, leise ~ a) ga tyst, smyga, b) vara 
inbunden, lisma. — - Med prep.: etw. tritt ans 
Licht: ngt kommer i dagen, an die Spitze 
f%f satta sig i spetsen; auf die Rednerbilh' 
ne r^ bestiga talarstolen, auf den Schau- 
platz ~ betrada skadeplatsen; aus dem 
Dunkel ~ trada fram ur skuggan, aus den 
Ufern ^^ ofversvamma; ins Gewehr ~ ga 
i gevar, in ein Amt r^ tilltrada ett ambete, 
der Traum tritt ins Leben: drommen blir 
verklighet, gegen etw. anderes in Schatten 
*\* f ordnnklas af ngt annat ; jm unter die 
Augen «%» komma infor ngns ogon, unter die 
Wafen *%* gripa till vapen; von dem Wege 
^ afvika fran vagen; zu Jm ~ stalla sig 
pa ngns sida. II. tr. 1. trampa. Die Schuhe 
schief ^ ga snedt pa skorna. 2. stud. Jn f^ 
stota p&, nppmana ngn att g5ra ngt, i sht npp- 
mana ngn att gora besked vid glaset. -er, 
-, m. trarapare i sht i sms. -mUhle, y. tramp- 
kvarn. -rad, n. tramphjul. 

treu, I. a. trogen. II. 0, /. trohet. Auf ~ und 
Glauben: pa heder och ara, pa god tro, om/ 
meine ~ «i. \bei] meiner f^I (vid) min sjali 
-bruch, m. trohetsbrott, mened, forraderi. 
-brlichig, a. menedig, forradisk. -e, 0, f. 
trohet. -epgeben, a. troget tillgifven. -ge- 
sinnt, a. trogen, lojal. -herzig, a. trohjartad. 
•herzigkeit, f trohjartenhet, -Iich, a. tro- 
gen, trofast, palitlig. -ios, a. trolos. 'losfg- 
keit, /. troloshet. 

Tribilulatidn, -en, f. pl&gande, pinande. -uli'e- 
rert, sv. tr. plaga, pina, trakassera, -un, ~s ei. 
-en, -en, m. tribnn. -unal, -e, n. tribunal, 
domstol. -une, -n, f. 1. talarstol. 2, laktare. 
-ut, -e, m. tribut, bidrag, skatt. -utar, a. 
skattskyldig. -Utpfiichtig, a. skattakyldig. 
Trlchljine, -n, f trikin. -inig, -I'nisch, -Inos, a. 
trikinhaltig. -ter, -, m. tratt; krater. -tern, 
sv. tr. tratta, itratta. 
Tricot, -s, m. trika. 

Trieb, -e, m. 1. skott, &rsskott. 2. drifkraft. 
3. drift, hag, bdjelse. 4. dragningskraft. 
b.=-Trift. -feder, /. driffjader. -kraft,/. 
drifkraft. -rad, n. drifhjul. -sand, m. flyg- 
sand. -werk, n. maskineri. 
Triefllauge, n. rinnande oga. -Sugtg, a. som 
bar rinnande ogon, surogd. -eIn, sv., -en, st, 
o. sv. itr. h. o. s. samt tr. drypa, droppa, rin- 
na. -ig, a. drYX)ande, rinnande. -nasa, /. 



itr. lEtransitiTt, rf. reflexivt, St. utarkt, 3V. ■vagt, tr. traasitiTt verb. h. har hahen, $. har stein till hjltlpverb. 



triefnasig 
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trOstiioh 



drypande nasa. -nasig, a. som har drypaode 
nasa. -nafs, a. drypande vat. 
trieg- ae triig-. 

Triere, -n,/. treroddare. 

Trieze, -n, f. vindspel. -n, sv, tr, 1. vinda 
(iipp). 2. plaga, trakassera. 

Trift, -e'/i, f. 1. a) betesratt, b) vag till bete, 
kreatursviig, c) betesmark, bete,d)boskaps- 
hjord, boskapsdrift. 2. af hafvet drifvet 
gods, splllror, strandgods. -en, sv. I. itv. s. 
flyta. II. tr. flotta. -Sg, a, 1. flytande, drif- 
ven af v§-g och vind. 2. driftig, ifrig. 3. om 
vftxter: kraftig, frodig. 4. innehallsrik, be- 
tydeisefull. 5. va,l grundad, tungt vagande, 
afgorande. -igkeit, /'. vigt, betydenbet, 

frikolore, -n, /. trikolor, trefargad fana. 

trilllien se drillen, -er, -, m. drill, -ern, sv. itr. 
h. o. tr. drilla. -Ich, -ing se Drill-, -ion, -en, f. 
trillion. 

Trimester, -, n. fjardedels ar, kvartal. 

Trine, -ws, -w, /". 1. Katrina. 2. dumt kvinn- 
folk, v&p. 

Trinitat, 0, f. treenighet. 

trinkllbar, a. drickbar. -barkeit,y*. drickbarhet. 
-becher, m. dryckesbagare. -en, st. itr. h. o. 
tr. dricka. -er, -, m. en som dricker; drin- 
kare. -gast, m. dryckesgast. -geiag, n. dryc- 
keslag. -geld, n. drickapengar. -geschirr, n. 
dryckeskarl. -gesellschaft, /. dryckeslag. 
-glas, n. dricksglas. -horn, n. dryckeshorn. 
-lied, n. dryckesvisa. -napf, in. vattenkopp. 
-schale,/. dryckesskal. -spruch, m. skal(tal). 
-slube,y*. skariknim. -wasser, w. dricksvatten. 

Trillo, -[s], -5, n. trio, -pel, -s, 0, m. trippel. 
-peln, sv. tr, skura, polera med trippel. -plie- 
ren, sv. tr. tredubbla, taga tre ganger. 

trippein, sv. itr. h. o. s. trippa. 

Trireme, -/i, f. trirem, treroddare. 

Tritt, -e, m. 1. steg. /%/ halten: hdlla jamna 
steg, '\^ loechseln: byta om fot, im r^. i takt. 
2. (fot)spar. 3. spark. 4. trampnlng. 5. fot- 
steg, fotbrade, stegpinne, trampbrade, pall, 
estrad, blomsterhylla. -brett, n. trampbrade. 
fotsteg. 

Triumph, -e, m. triumf. -ator, -s, ..oren, m. 
triumfator. -leren, sv. itr. h. trinmfera. 

trivial, a. trivial, alldaglig, platt. -itat, -ere, /. 
trivialitet, platthet. 

irochallisch, a. trokeick. -us, -, ..d'en, m. trok6. 

trocken, a. torr. bim. auf dem r^^en sein: vara 
i forlagenhet, i knipa, ~ ei. im rs^en sitzen: 
sitta i goda omstandigheter, ~en Fufses: 
torrskodd, ~ legen: torrlagga. -boden, m. 
torkvind. -faule, /". torrota. -heit, ^/. torrhet, 
torka. -legen, w., -legung, f. torrliiggning. 
-leine, f. tvattsnore. -platz, m. torkplan. 
-stube, f. torkrum. -tuch, a. tork-, handduk. 

trocknilen, sv. itr. s. o. tr. torka. -i[f]s, -se^f. 
torrhet, torka, torkning. -ung,y. torkning. 

Troddel, -n, f. vippa, tofs. 

Trodel, -, m. 1. gammalt skrap, i Bh% gamla 



kljider; lump. 2. lumphandel. 3. stud, buller, 
rumor, galenskap, nojs, gyckel. Etw. macht 
einem r>^ ngt roar en. -bude, /. klad8t3,nd. 
-el, -en, f. 1. kladmakleri, lumphandel. 2. 
langsamhet, sol. -frau, /. kladmaklerska. 
-gesohaft, n. kladmiikleri, handel med gamla 
kliider; lumphandel. -haft, a. 1. trasig, traa- 
grann, tras-. 2. langsam, trog, solande. 
•handel, m. = Trodelgeschdft. -kram, m. = 
Trodel 1, 2. -n, sv. itr. h. 1. handla med 
gamla kliider, med lump. 2. vara trog, lang- 
sam, sola. 3. itud. hafva tokerier for sig, 
galnas, viisnas. -v/a[a]re, /'. = Trodel 1. 

Trodler, -, m., -in, -nen, f. 1. kladmaklare, 
-maklerska; lumphandlare. 2. langsam per- 
son, trogbasare, solkorf. 

Trog, -e f, m. trag, ho. 

Troglodyt, -ew, m. troglodyt, grottmanniska. 

trolien, sv. I. itr. s. rulta, strntta, pallra. II. 
rji. pallra sig af, packa sig i vag. 

Trombe, -w, y. tromb, skydrag. 

Trommel, -w, f. dim. f, trumma. -ei, -en, f. 
trummande. -fell, n. 1. trumskinn. 2. trum- 
hinna. -kioppel, m. trumpinne. -n, sv. itr. h. 

0. tr. trumma, sla pa trumma. Opers. es trom- 
melt: trumman gar. -schlagel, m. trumpinne. 
-schlager, m. trumslagare. -stock, m. trum- 
pinne. 

Trommilete le Trompete. -ler, -, m. trumslagare. 

Trompete, -w, f. trumpet, -n, sv. itr. h. o. tr. 
trumpeta, blasa p§, trumpet, -r, -, m. trum- 
petare. 

Trope, -n, y*. bildligt talesatt. talfigur. -n,pZ. 
tropik(land)erna. -ngegend,/. tropisk trakt. 

Tropf, -e f, m. stackare, krak. -fear, a. flytan- 
de sS, att droppar kunna bildas. 

tropfein, tropfen, sv. itr. h. o. s. «amt tr. droppa, 

dry pa. 
Tropf lien, -, m. aim. Tropf chen, -lein, droppe. 

•enweise, adv. droppvis. -nafs, a. genomv4t. 

•stein, m. droppsten. 
Trophae, -n, f. trof6. 
tropisch, a. 1. tropisk. 2. bildlig. 
Trofs, I. -e, m. tross, packning; pack. II. -«, 

«., -en, f. Bja. tross. III. == trapp I. 
Trost, -[e]s, 0, m. 1. trost. 2. Nicht [wohl ei. 

recht'\ bei Troste sein: ej vara riitt klok, bist 

du bei r^ ar du klok. -bar, a. trostande, 

trostrik. 
trostbar, a. mojligatttrosta. iVic/i^'x/otrostlig. 
trostllbedOrftig, a. trostbehofvande. -brief, m. 

trostebref, kondolensbref, -skrifvelse. -brin- 

gend, a. trostande, trostrik. -bringer, m. 

trostare. 
trostllen, sv. tr. o. itr. h. trosta. Sich einer (gen.) 

Sache ~ trosta sig med en sak, sich an etw. 

(dat.) ~ finna sin trost i ngt, jn auf etw. (ack.) 

~ trosta ngn med ngt tuikommaude. -er, -, to. 

1. trostare. 2. F gammal boklunta. 3. F iron. 
kapp, pak. -erin, -nen, f trostarinna. -Ilch, 
a. trostande, trostrik, god, gladjande. 
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Tugend 



trQstiHos, a. trostlos. -losigkeit, /. trostloshet. 

-reich, a. trostrik. 
trSstsam, a. trostande. 
Trostllschreiben, w., -schrlft,/. = Trostbrief. 
Trostung,/. trost, trostegrund. 
trott = trapp. -e[l]n, sv. itr. h. o. «. lunka, 

trafva. -oi'r, -e ei. -s, n. trottoar. 
Trotz, I. -es, 0, m. trots. Jm r^ bieten: trotsa 

ngn, zum rs^ejs ei. jm zum o^e: ngn till trots. 

II. prep, med gen. o. dat. trots. 'v. alledem : i 

trots af allt. -dem, adv. i trots daraf, likval. 

-en, sv. itr. h. 1. trotsa, jm: ngn. Mit jm ^ 

vara trotsig mot ngn. 2. Auf ttw. (ack.) «>w 

pocka pa ngt. -er, -, m., -erin, -ntn, f, trot- 

(sande, trotsig person, -haft, -ig, a. trotsig. 

-iglich, adv. trotsigt. -kopf, m. trotsig person. 

-kopfig, a. trotsig, styfnackig, halsstarrig. 

-waffe, f. anfallsvapen. 
Troubadour, -e ei. -s, m. trubadur. 
triib, a. icke klar, oklar, skum, matt, tocknig, 

mulen, dankel, mork, grumlig. Im f^eji 

Jischen: fiska i grumligt vatten. -augig, a. 

skumogd. -e, I. == triib. II. 0,f. mulet vader, 

dj^sterhet m. m. se triib. 
Trubel, -, m. virrvarr, oreda. 
triibilen, sv. I. tr. griimla, fordunkla, formorka, 

skyrama, fordystra. II. rji. grumlas m. m. 

■e /. -he it = Triibe II. 
trublieren, sv. tr. bringa oreda, villerTalla i, 

stora, forvilla. 
Trubllsai, -e, f. o. n. bedrofvelse, nod, tr&ng- 

mal. -selig, a. bedroflig, ledsam, jammerlig. 

-seligkeit,/. bedroflighet, ledsamt tillstand. 

-Sinn, m. nedslagenliet, sorgsenhet, sv4r- 

mod, melankoli. -sinnig, a. nedslagen, sorg- 

bunden, svarmodig, dyster, melankollsk. 

-sinnigkeit, /. = Triibsinn. 
Truchsefs, -en, m. forskarare. 
Trude!, I. -, m. = Trodel 1. 11. -n,/. korpulent 

kvinnfolk, rnlta. -n, sv. tr. o. itr. s. rulla, 

valtra (sig). 
TrUffel, -n, /. tryffel. -zucht, /. tryffelodling. 
Trug, -[e]s, 0, m. bedriigeri, svek, forvillelse. 

-bild, n. skenbild. 
triigilen, st. I. tr. bedraga. 11. rjl. bedraga sig, 

misstaga sig. III. itr. h. vara bedraglig. 

-er, -, m. bedragare. 
trugerfUIlt, a. bedraglig. 

Trligerilin, -nen, f. bedragerska. -isch, a. be- 
draglig, sveklig, felaktig. 
TrQgl!gebi!de, n.^ -gestait, /. fantom, v&lnad, 

gyckelbiid. -grund, m. skengrund. -haft = 

triigerisch. 
trugllch = triigeriscli. -keit, /. bedraglighet. 
trOglilos, a. tstan bedrageri. -schlufs, m. felslut. 

-voll, a. bedraglig. -werk, n. bedrageri, svek, 

illusion. 
Truhe, -n, /, dim. f, kista, skrin, l&da. 
Trumeau, -[s], -5, m. trym4. 
Trumm, -er f, n. o. m. 1, stycke, stnmp, bit, 

aiide. Bild. in tlrt.ein "x^ forts oafbrutet, 1 ett 



kor, den ~ verlieren: tappa traden. Ein fK, 
von einem Kerl: en riktig grofhuggare. 2. 

= 16]}. 

TrUmmep, *m, /., -, m. o. n. spillra, ruin. Zu 
r\^n el. in ~ gehen: gk i spillror, zu f>.>n schla- 
gen: sl^ sonder 1 bitar. -haft, a. ruinlik, i 
ruiner, sonderslagen. -haufen, m. grualiog, 
ruin, -weise, adv. i spillror. 

Trumpf, -e f, m. trumf. Bim. sehen, merJcen was 
~ ist: se, marka liur sakerna sta, bur det 
ar fatt. -en, sv. itr. h. o. tr. kort. trumfa, taga 
med trumf; wid. afsnasa, afspisa. 

Trunk, -c f? ^' !• klunk, sup. Einen r^ thun: 
taga sig en klunk, dricka ett tag, auf einen 
f>^ leeren: tommai ett endadrag. 2. dryckes- 
lag. 3. dryckenskap. Dem *>^e ergeben sein: 
vara en drinkare. 4. dryck, drick. -en, a. 
drucken, rusig, full, -enbold, -e, m. drinkare. 
-enheit, /. rusigt tillstand, fylla. -sucht, /. 
dryckenskap(slast). -sUchtig, a. hemfallen 
&t dryckenskapslasten. 

Trupp, -5, m. trupp, band, skara, bop. -e, -n, 
f. dim. t, trupp. -en, sv. rji. samla sig i ska- 
ror. -enkbrper, m. kar. -enschau, /. revy. 
-weise, adv. truppvis, den ena truppen ef ter 
den andra. 

Trusche, Trusche, -/?,/. torsk (Gadns). 

Trut, -en, m. kalkon. -e, -n, f. kalkonhona. 
-hahn, m. kalkontupp. -henne, jT., -huhn, n. 
kalkonhona. 

Trutte, -w, /. forell. 

Trutz se Schutz 1. 0. far efr. Trotz tt. 

Tschako (kort a), -s, m. sjaka. 

Tschechlie, -n, m. tsjeck. -isch, I. a. tsjeckisk. 
II. n. tsjeckiska, jfr deutsch. 

Tschibuk, -5, m. turkisk tobakspipa. 

Tuberkel, -«, y*. tuberkel, svulst. 

Tubus, ..ben ei. -se, m. tub, kikare. 

Tuch, -er f 0. -c, n. dim. f, 1. pi. vani. -c, klade; 

kladesSOrt. 2. pi. vanl. -e o. efter rakneord -, 

stycke tyg. 3. pi. -er f, duk, bordsduk, bals- 
duk, sjal; «j». segel, klut. -en, a. af klade, 
klades-, 
tiichtig, a. dugtig; duglig, skicklig. -en, sv. 
tr. gora duglig, liimplig. -keit, /. dugtlghet 

m. El. se tlichtig. 
tuck, I. itj. 1. skrock. 2. pull. IL -[ej.'r, 0, m. 

== Tiicke. Jm einen ~ anthun: gora ngn 

ngt ondt, einen '>j auf jn haben: ha ett horn 

i sidan till ngn. 
Tucks, -re, /. dolskhet, list, ondska, funder, 

troloshet, lomskhet, lomsk handling, svek. 

-bold, -e, m. lyktgubbe. 
tucken, sv. itr. h. skrocka, locka. 
tUckisch, a. 1. lomsk, syekfull. 2. Auf jn «« 

seta: bara agg till, vara ond pa ngn. 
TUder, -, m. tjuder. 

Tuff, -e, m. mia. tuff. 

TUftelliei, -en, f. harklyfveri, spetsfundighet. 

-n, sv. itr. h. harklyfva, vara spetsfundig. 
Tugend, -en, /. 1. dygd. 2. dygdig person. 
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-arm, a. fattig p§. dygder. -begabt, a. dygd- 
rik. JJild, n, dygdemonster. -haft, a. dygdig. 
-haftigkeit, /. dygd. -Ilch, a. dygdig. -Hebe, 
f. 1. karlek till dygden. 2. dygdig kariek. 
*-los, a. utan dygd, lastfull. -reich, a. dygd- 
rik. -sam, a. dygdig, dygdsam. -sinn, w. 
dygdigt sinne. -Spiegel, m. dygdemonster. 
-wandel, m. dygdig vandel. 
TuH, -e, m. tyll. -e, -n,/. pip, hylsa. 
Tulpe, -TO,/, tulpan. 
-turn, -er f, «• suff. -dom, -dome. 
-tiimlich, a. snff. -domlig. 

Tummel, -s, 0, w. tummel, svindel, yra, rus. 
-becher, m. tumlare (bagare). -haft, a. som tum- 
lar om dugtigt, kry, liflig. -n, sv. I. tr. tum- 
la om med. II. itr. h, o. r/?. tumla om, rusta, 
stoja. -platz, m. tummelplats, stridsplata, 
lekplats. -taube, /. tumlett. 
Tummlller, -, m. 1. en som tumlar, tumlar om. 
2. &fv. TUmmler, tumlare, a) deifia, b) tumiett, 
c) bagare. -ig, 1. = taumlig. 2. =- tummelhaft. 
TUmpel, -, m. pol, vafctenpuss; gol. 
Tumult, -e, m. tumult, vasen, kravall,upplopp. 
-uant, -en, m. en som stj^r till tumult, br&k- 
makare, orostiftare. -uarlsch, a. tumultua- 
risk, bullersam, stojande, larmande. -uieren, 
sv. itr, h. styra till tumult, f dranstalta upp- 
lopp, 8toja,*larma. -voll = tumuUuarisch. 
TUnch, -e, m., -8, -n,/. rappning, kalkband, 
hvitmening, Imtlimning; kalk-, kritvatten: 
Mid. yttre polity r. -en, sv. tr. putsa; hvit- 
mena, hvltiimma. -er, -, m. hvitlimmare. 
-erei, -en, f. hvitmening, hYitlLm(uing). 
-farbe, f. kalk-, kritvatten tin hvitmening. 
Tunke, -n, f. 1. sas. 2. bit, tarning i s&a. 3. 
doppning. -n, sv. tr. 1. doppa. 2. Eine Tasse 
Kaffee ~ dricka en kopp kaffe med dopp, 
doppa upp en kopp kaffe. 
Tunnel, -, m. 1. tunnel. 2. kallare. -[isjieren, 
sv. tr. draga en tunnel ei. tunnlar gnm, 
under ngt. 
Tupf, -e, m., TUpfel, -, n. o. m. prick, punkt. 
tUpflleIn, sv. tr. eatta prickar, punkter p^, 
punktera, goraspracklig. Getiipfelt: spriick- 
lig. .[e]lung,/. 
tupfen, I. sv. tr. I. liitt vidrora, latt trycka ngt 
mot ngt. 2. gora flackig, sprackiig. II. -, m. 
= Tupf. 
Turbllan, -e, m. turban, -j'ne, -n, f. turbin. 
TUrklie, -w, m. turk. -ei, 0, /. Die ~ Turkiet. 
-ent[hlum, n. turkiskt eatt, valde, turkisk 
sed, tro; turkarne. -in, -new, /, turkisk 
kvinna. -isch, a. turkisk. -ischkorn, n. majs. 

TurkO, -5, m. turka (algerisk infaaterist). 



Turm, -e f, m. torn. 

tUrmllen, sv. I. tr. 1. torna upp, uppstapla. 2. 
forse med torn, satta torn pa. 3. insparra 
1 torn. II. itr. h. o. rf.. rasa sig, uppstiga 
torniikt. -er, -, OT. tornvaktare. 

turmig, tUrmig, a. hog, tornhog, skyhog. 

TUrmung,y*. upptornande m. m. se tiirmen. 

Turnllanstalt, /. gymnastikanBtalt. -ei {nfy. '-), 
-e, m. o. n. torndrspel. -elen, sv. itr. h. tor- 
nera. -en, sv. itr. h. gymnastisera. -er, -, 
m. gymnast, -erei, -en, if. gymnastiserande, 
gymnastik. -erlsch, a. gymnastisk. -erschaft, 
/. gymnastsallskap, gymnastforening. -er- 
t[hjum, n. gymnastikvasen. -fahrt, /. gym- 
nastisk utflykt, utmarsch. -fesl, n. gymna- 
stikfest. -gerat[h], n. gymnastikapparat, 
-redskap. -halle, /. gymnastiksal. -ier, -c, 
n. tornerspel. -leren, sv. itr. h. tornera. 
-lerplatz, w. torn^rplats. -ierrennen,w. torne- 
ring. -I'ersplel, n. tornerspel. -ips, -e, m. hvit- 
beta. -kleid, n. gymnastikdriigt. -kunst, /. 
gymnastik. -lehrer, m. gymnastiklarare. 
-piatz, m. gymnastikplats. -saal, m. gymna- 
stiksal. -unterrlcht, m. gymnastikundervis- 
ning. -us, -, 0, w. atervandande ordningsfoljd. 
-verein, m. gymnastisk forening. -zeug, ». 
gyranastikajjparater, -redskap. 
Turtel[taube], -«,/. turturdufva. 
Tusch, I. -e, m. 1. fanfar. 2. stud, forolampning 

ss. anledning tiU en du«n. II. itj. hySS, tyst. -6, 

-ft,, /. (kinesisk) tusch. -ein, sv. itr. h. o. tr. 

hviska, tissla och tassla. -en, sv. tr. o. itr. 

h. 1. tuscha; f^rgliigga, kolorera. 2. nfv. tU- 

schen, undertrycka, lugna, dampa. 3. hysja, 

tysta. -ieren, sv. tr. I. berora, vidrora. 2. 

stud, forolampa. -kasten, m. fiirglada. -napf, 

m. fargkopp. 
Tute, -n,/. 1. pipa, horn att bi&sa i. 2. = foij. 
TUte, -TO, /. strut, pase. 
Tutel, -eTO, /. f ormynderskap. 
tuten, sv. itr. h. o, tr. tuta, blasa. 
TUttel, -, m. punkt, prick. Kein '\^chen: ej ett 

grand. 
Twist, -e, m. bomullsgarn. 
Typ, -[e]s, -e[TO], m. typ, monster, -e, -to,/. 

typ. -enhaft, a. typisk. 
Typhljon, -e, m. tyfon, orkan. -us, -, 0, m. tyfus. 
typliisch, a. typisk. -ograph, -cto, m. sjittare, 

typograf. -ographie, 0, /. boktryckarkonst. 

-us, -, ..pen^ m. typ, monster. 
Tyrann, -ew, w. tyrann. -ei, -en, f. tyranni, 
despotism. -ent[hjum, to. tyranniskt valde, 

tyranni. -isch, a. tyrannlsk. -isieren, sv. tr, 
tyrannisera. 



u. 



u. fftrkortn. = und : och (o.). u. a. fflrkortn. = unter 
anderem ei. anderen : bland annat, bLand 

r.tidra (1)1. a.), u. a. m. forkonn. =- und Ahit- 



liclies mehr: med mera dylikt (m. m. dyl.). 
u. A. w. g. fsrkortn. = um Aiitioort wird gehe- 
ten: oni 8var anhalles (o. s. a.). 



»%* ^ f&ieg§K"iule uppslagsord. 
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tlberbringen 



Ubel, I. a. dMig, adv. ilia. Wohl oder o^ med 
eller mot ens vilja, i alia hjindelser, ich bin 
nicht 'y^ willens dorthin zu gehen: jag har 
ingenting emot att ga dit, kc^ -x* /rewew : 
vara ilia till mods, ledsen. Med rerb: ^ auf- 
nehmen: ilia upptaga, es geht jm ~ aus: 
det g4r ilia for ngn, sich rs, hejinden: mk 
ilia, es hehommt ihm »%/ det bekommer ho- 
nom ilia, ban mar ilia daraf, Jm etw, ifiir] 
^ nehmen: bli ond pa ngn for ngt,jd ei.Jm 
ist^ r>u nagon m^r ilia, /v aufj'n zu sprechen 
sein : tala ilia om ngn, <v zu Fu/s sein : vara 
en dalig fotgangare, '^ ei. Ubles thun: gora 
ilia, jd el. jm wlrd f\j ngn blir illamaende, 
mar ilia. II. -, n. ondt, ondt ting, sjukdom, 
lidande. Vom r-^ sein : vara af ondo. -befinden, 
n. illamaende. -gelaunt, a. vid daligt lynne. 
-gesinnt, a. illasinnad. -gesinntheit,/. illvilja. 
-kelt, /. illamaende. -kiang, m. missljud. 
-klingend, a, missljudande. -laune, /. daligt 
lynne. -laut, m. missljud. -lautend, a. miss- 
ljudande. -nehm[er]isch, a. snarsticken. 
-sein, w. illam&ende. -stand, m.missforhallan- 
de. -that,/, missgarning, missdad. -thater,w. 
missdadare. -thatig, a. som gor ilia, illvillig. 
-wollen, n. illvilja. -wollend, a. illvillig. 
Oben, I. adv. Bier '\, = hiiben, dort r^ = drii- 
ben. II. sv. tr. ofva, ntofva, idka, bega, visa. 
Das Gesetz /x* skipa lag, Rache an jm ^ 
hamnas pa ngn, Strafe *>/ straffa. 
Ober, -, m. utofvare, idkare, jfr iiben. 
tibep, I, prep, med dat. o. ack. jfr 5. 1. ofver. 2. pi 
andra sidan om, t. ex. ^ dem Flusse wohnen. 
~ aJle Berge sein: vara l&ngt borta. 3. for 
skull, till f oljd af , t. ex. 'n, dem ei. das Spiel alles 
vergessen. 4. under, vid, t. ex. 'x. der Mahl- 
zeit. »j dem Grabe des Kindes welnen: grata 
yid barnets graf, '\, das Grab des Kindes 
weinen : grata ofver att barnet lagts i graf - 
ven, begrdta barnets dod, jfr 3. 5. efter ett 
•ubst. i ack. el. gea. hel, t. ex. den Vormittag el. 
des Vormittags ^^ hela formiddagen, Tags 
el. den Tag ~ hela dagen ei. dagarne. 6. be- 
traffande, rorande. 7. .arskiida fan. ~ eine 
Rede lachen: skratta 4t etttal, men: ^etwer 
Rede lachen: skratta under ett tal, medan 
talaren talar, jfr 4. Er ist r^ solche Kinde- 
reien hinaus: sidana barnsligheter aro for 
honom en ofvervunnen st&ndpunkt. Fehler 
'v Fehler: fel p4 fel, det ena felet efter det 
andra, einmal 'n/s andere: den ena gangen 
efter den andra, das ist sonderbar ^ son- 
derbar: det ar hogst besynnerligt. Eeute 
'x/ acht Tage: 1 dag atta dagar till, Sonntag 
'x^ acht Tage: om sondag 4tta dar, f^s Jahr: 
a) ett 4r harefter, b) om ett ar, ^k, Jahr 
und Tag: efter kx och dag, ~ kurzoderlang: 
forr eller senare. II. adv. 1. *^ und f^ ofver- 
allt, belt och h&llet, 'x/ und 'x. nafs: genom- 
v&t, vdt pa hela kroppen. 2. ofver, forbi, 
slut. 3. Jm in etw. f>^ sein: ofvertraffa ngn 



i ngt. -ail (betonadt afv. - - -'), I. adv. 1. ofver- 
allt. 'x/ her: fran alia hall, /x, hin :%a.t alia 
hall. 2. ofverhufvud. /x/ nicht: ingalunda. 
II. obdji. m. F er ist Hans fsu han ar f ram me 
ofverallt, har sin nasa i allt. -anstrengen,* 
tr. ofveranstranga. -anstrengung,/. -antwor- 
ten,* tr. ofverantvarda, ofverlemna, ut-, af- 
leverera. -antwortung, /. -arbeiten, tr. 1. 
("£—*) ofveranstranga. 2. skaffa,praktisera 
ofver. 3. (vani. --■£--*) ga ofver, ga igenom, 
liigga sista handen vid, retuschera. -ar- 
beitung (o. -----),/. -arme!, w. ofverarm, 
losarm. -aus, adv. i hog grad, ofvermattan, 
ofantligt. -bau, m. ofverbyggnad. -bauen, 
I. tr. 1. bygga ngt s4 att det skjuter fram 
ofver det undre. Das iibergebaute Stock- 
werh: den of re ofrer den undre framskjutande 
vaningen, das iiberbdute (jfr 2 a) Stockwerk: 
den undre efverbygda vaningen. 2. (----*) a) 

Ofverbygga, b) ofverlasta medarkitektoniskapryd- 

nader. II. (----*) rji. 1. ofverbyggas, ofver- 
dragas af en skorpa, ett tiicke ei. dyi., ofver- 
tackas. 2, forbygga sig. -bauung (o. --■^-), /. 
-befriedigen,* tr. gora mer an nojd, fullkom- 
ligt tillfredsstalla. -behalten, tr. 1. lata ett 
ofyerpiagg sltta p4, t. ex. den Mantel, 2. tk 
kvar, f a of ver. -bein, w. med. exostos, ganglion, 
ofverben (knai). -bessern,* tr. = uber arbeiten 
3. -bett, n. sangtacke. -beugen, -biegen, tr. 

0. rfl. boja, luta (sig) ofver. -bieten, I. tr. 

1. bjuda mer, oka pa, t. ex. zwei Mark 'x/ 
bjuda tva mark mer, oka pa anbudet mea tv& 
mark. 2. (----*) ofverbjuda. Jn um zwei 
Mark /x^ bjuda tva mark mer an ngn. 3. 
(----*) ofvertraffa. II. {-.£.*) rjl. ofvertraffa 
sig sjalf. -bietung, /. -bilden,* tr. ©. rjl. for- 
bilda(s), 6fverforfina(s),. forkonstla(s). -bil- 
J^unS* /• -binde, /. yttre bindel. -binden, tr. 
binda ofver, t. ex. Papier Uber etw. {&ek.)U'ber- 
binden eh etw. mit Papier tiberbinden* : binda 
papper ofver ngt. -bl^ttern,* tr. 1. bladdra 
forbi, vid gnmbiaddrandet forbise. 2. (ofver-) 
tacka med blad, med lof. 3. (afv.----)hastigt 
genombladdra. -blauen, -blauen,* tr. 1. ofver- 
draga med blatt. 2. vara mera bla an ngt. 
-blechen,* tr. ofverdraga, beklada, fodramed 
bleck. -blelben, itr. s. 1. blifva ofver, blifva 
kvar; stanna pa ofverblifna kartan. 2. 
(----*) vani. biott 1 part. UberbUeben = hinter- 
bleiben 2. -blelbsel, -, n. kvarlefva, rest. 
-bllck, m. ofverblick. -blicken*, tr. ofver- 
blicka, ofverskada. -bluhen,* I. tr. 1. ofver-, 
tacka med blommor. 2. med sina blommor 
boja Big ofver ngt. 11. r/. 1. blomma for 
rikligt. 2. blomma ut, blomma slut, -brau- 
sen,* tr. 1. med sitt brus ofverrosta. 2. 
ofverspruta, -spola. -breiten, tr. 1. utbreda, 
tacka, lagga ngt dfver ei. p& ngt, t. ex. eine Decke 
Uber etw. (ack.) 'x/. 2. (---'-*) ofvertacka, be- 
tacka. De?i Tisch mit einer Decke r^ lagga 
en duk pabordet. -brmg8n,*^r.(6fver)bringaj 
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(ofver)lemiia. -brsngerCin), rn. (/.) ofverbnn- 
gare g(-iniia). -bringung, /. ofVerlemnande. 
-brucken,* tr. sla en bro ofver. -bruckung, /. 
"brullen,* tr. med sitt tjut ofverroBta. -bunt, 
a. alltfor broldg. -burden,* tr. ofverlasta, 
ofveranstritnga. -burdung, /. -dach, n. ofver- 
byggnad, tak. -dachen,* tr. bygga ett tak 
ofver, tacka. -das, adv. dessutom. -dauern,* 
tr. of verlef va, racka langre an. -decke, /*. 
tacke. -decken, tr. 1. tacka, liigga, breda 
ngt efyer ngt. 2. (----*) ofvertacka, betacka 
ngt med ngt. -deckung (o, ----), f. -dim, adv. 
dessutom. -denken,* tr. ofvertanka, ofver- 
vaga. -dies, adv. dessntom. -drang, m. ofver- 
Bvallande, uppsjo; stark, omattlig trangtan. 
-drangen, tr. 1. tranga, skjuta ofver. 2. (----*) 
ofverfylla; starkt tranga, trycka, fortrycka, 
hardt ansatta. -druck, m. ofvertryck. -druk- 
ken, tr. taga ofvertryck af. -drufs, -es, 0, m. 
olust, leda, vamjelse, 6fvermattnad,afsmak. 
-drlissig, a. Einer (gen.) Sache ^ led &t, trott 
p4 ngt, etw. /%/ haben: vara trott pa ngt. 
-dungen,* tr. 1. ofvergoda. 2. goda for starkt. 
-dunke!n,*fr.fordunkla, ofverglansa. -eck[s], 
adv. tvars ofver. -eile, /. br&dska, fjask. 
-eilen,* I. tr. 1. upphinna, skynda forbi. 2. 
Jn 'x* for starkt paskynda, padrifva ngn. 3. 
Etw. r^ br&dska, bradstorta med ngt. 4. 
ofverraska. II. rfl. 1. bradska, bradstorta. 
2. ofverila, forbasta sig. -ei!t, a. ofverilad, 
forhastad. -eilung, /. 1. bradska, bradstor- 
tande. 2. ofverilning, forhastande. -ein, adv. 
ofverens, samman, lika. -einander, I. adv. 
ofver hvarandra, ofver hvartannat, den (det) 
ena ofver den (det) andra. II. -, n. hog, 
virrvarr. -einkleiden, tr. klada lika. -einkom- 
men, I. itr. s. komma ofverens, iiber etw, 
(aok,): om ngt; ofverensstamma, samstam- 
ma. II. -, n. afr. -einkommni[f]s, -«e, w., -ein- 
kunft, -e t, /. ofverenskommelse. -eJnstlm- 
men, itr. h. ofverensstamma. •einstimmung, 
/. ofverensstammelse. -eintreffen, itr. h. bi- 
verens", eamstamma. -eisen,* tr. ofverdra- 
ga med is. -essen, I. tr. Etw. ^ blifva led 

at, VamjaS vid ngt emedan man atit fiJr mycket 

daraf. II. (----*) part. pf. uberlfflessen, rji. ata 
sig ofvermatt, forata sig. -fahren, I. itr. s. 
fara, ro, aka ofver. II. tr. 1. satta, ro, skjut- 
sa ofver. 2. (afv. ----*) ofverkora. 3. (---'-*) 
a) ofverfara, fara ofver; stryka ofver. Etid. 
mit dem Blich ~ kasta en blick pa, hastigt 
ofverskada, genomogna ngt, b) den Acker 
mit Mist ~ kora godsel pa likern, c) die 
Pferde ~ of veranstranga, ntmatta hastarne, 
d) die Stadt war von Fuhrwerh r<^ staden 
var ofverfyld af 4kdon. -fahrt, /. 1. ofver- 
fart, -resa. 2. farjstalle, vad. -fall, m. ofver- 
fall. -fallen, I. itr. s. falla ofver, af, at sidan. 
II. (----*) tr. ofverfalla, ofverraska, ofver- 
rumpla. -feilen,* tr, fila ofver, gk igenom, 
lagga sista handen vid. -fein, a. 1. for fin, 



ofverforfmad. 2. siirdeles fin, snperfin. -fel- 
nern,* tr. ofverforfina. -feinhelt, /. stor fi- 
ness, ofverforfining. -firnlssen,* tr. ofver- 
fernissa. -flanimen,* tr. 1. med lagor upp- 
fylla. 2. sprida sina lagor utofver gransen af 
ngt. 3. laga, gloda starkare an. -flechten, tr. 
flata ofver, omkring, omgifva med flatverk, 
t. ex. Stroh iiber die Flasche u'btrjiechten ei. 
die Flasche mit Stroh iiberjlechten* : flata 
halm kring flaskan. -fleifs, m. for stor flit. 
-fleifsig, a. alltfor flitig. -fllegen, I. itr. s. 
flyga ofver. 11. (----*) tr. I. flyga ofver ngt; 
biid. ofverflygla. 2. a) genomogna, b) vid 
genomognandet forbise. -fliefsen, I. itr. s. 
rinna ofver. Biid. vor Freude ~ fattas af en 
ofversvallande gliidje. II. (--^-*) tr. ofver- 
svamma. -flittern,* tr. ofverklada, ofverdra- 
ga med glitter(guld). -floren,* tr. ofverkla- 
da med flor; betacka. -flug, m. 1. imma. 2. 
hog flygt. -fldgeln," tr. ofverflygla. -flug[ej- 
'"J^9. /• -flufs, m. 1. ofverflod, an etw. (dat.); 
pa ngt. 2. ofversvallande. -flussig, a. ofver- 
flodig. -flut[h],/. ofversvamning. -flut[h]en, 
I. itr. h. o. s. samt II. (- - •i -*) tr. ofverfloda, 
ofversvamma. -flut[hjung,/. -fordern,* tr. o. 
itr. h. begara for mycket, /w; af ngn. -for- 
derung, /. -fracht, /. ofverfrakt. -frachten,* 
tr. lasta for tungt. -frech, a. ofvermattan 

fraCK. -freSSen, om djur o. P om manniskor = 

iiberessen. -frieren,* itr. s. ofverdragas med 
is. -fromm, a. alltfor from, -frostein,* tr. 
komma att rysa, genomisa. -filhren, tr. 
1. ofverfora. 2. (---'-*) ofverbevisa, Jn 
einer (gen.) Sache: ngn om en sak. -fUh- 
rung (o.-----), /. -fUlIe,/. ofverflod. -fUllen, 
I. tr. 1. ofverfora, halla en vatska ur ett kari i 
ett annat. 2. (----*) ofverfylla, halla ofverfull, 
ofverlasta. II. (---'-*> rjl. blifva ofverfull. 
-fUllung (o.---'-), /. -funkein,* ^r. ofverglansa. 
-futtern,* tr. fodra for starkt, gifva for myc- 
ket foder, for mycken mat. -futterung, /. 
-flabe, /. 1. ofverlemnade. 2. kapitulation, 
dagtingan. -gang, m. ofvergang. -gar, a. for 
hardt kokt. -garen, I. itr. h. jasa ofver. II. 
(----*) rjl. jasa for mycket. -geben, I. tr. 1. 
Jm etw. rw holja ngt ofver ngn, svepa in ngn i 
ngt, gifva ngn ngt att satta pa sig. Jm eins 
~ ge ngn ett rapp. 2.(---J-*)6fverlemna. II. 
(----*) rjl. 1. kapitulera. 2. krakas. -gebot, 
n. hogre (an)bud. -gebung,/. ofverlemnande. 
-gehen, I. itr. s. I. rinna, koka, floda ofver. 
Die Aug en gehen mir iiber: mina ogon ta- 
ras. 2. ga ofver, in Faulnis: till forruttnelse. 
3. Jm f\* ofvertraflca ngn. 4. Vor Jm /># g§, 
forbi ngn. 5. ga ofver, ha sin of verging, 
taga slut. II. (---'-*) tr. 1. afv. 5. forbig4, 
forbise. 2. ga ofver far att inspektera, t. ex. das 
Feld. 3. genomga, -ogna, granska. 4. forbatt- 
rande ga ofver, lagga sista handen vid. III. 
(----*) rjl. ga for mycket, ofveranstranga 
sig med g&ende. -gchung,/. -gelohrt, a. alltfor 
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lard, -genug, adv. ofvernog, mer an nog. 
-gewalt, /. of vervalde, ofveitag. -g^'^'ciht, /*. 

1. ofvervigt; Mid. ofverlagsenhet, ofverviil- 
de. 2. ofverbalans. Das *%* bekommen: taga 
ofverbalans. -giefsen, tr. 1. a) halla b& att det 
rinner ofver, b) hiilla, sH, etw. liber eine Sa- 
che: Dgt ofver en sak. 2. (----*) ofvergjuta. 
Von Schweiys iibergossen: genomsvettig. 
Opera, es iibergofs ihn purpurrot: ban blef 
purpurrod, rodnade. -giefsung, /. -gipseti,* 
tr. ofverdraga med gipa. -gipsung, /. -git- 
tern,* tr. satta galler ofver, framfor, om- 
kring. -gitterung, /. -glanzen,* tr. 1. med 
glans ofvergjuta; glansa, strala, skimra pa. 

2. ofverglansa, ofverstrala. -glasen,* tr. gla- 
sera. -glasung, /. -glaube, m. ofvertro, vid- 
ekepelse. -glaubig, a. lattrogen. -gleifsen,* 
tr. 1. ofverglansa. 2. ofverfernissa; glasera. 
-gletschern,* tr. bilda ett islager ofver, pa. 
■glUcklich, a. ofverlyeklig. -gluhen,* tr. 1. 
gloda starkare an, ofverglansa. 2. gloda, 
strala, skimra, brinna pa; farga. -golden," 
tr. forgylla. -grasen,* I. tr. betacka raed 
gras(vaxt); wid. liika. II. rji. blifva ofver- 
vaxt med gras, gro igen. -gresfen, itr. h. 
gripa ofver, in i ngt; gora sig skyldig till 
ofvergrepp. -griff, m. ofvergrepp. -grofs, a. 
ofantligt stor, Jattestor. -grunen,* tr. be- 
tacka med gronska. -gufs, m. ofvergjutning. 
-gut, a. ejirdeles god. -haben, tr. 1. bafva 
ntanpa. 2. hafva kvar. 3. F vara matt pa, 
led at ngt. -halb se oberhalb. -halten, tr. 
halla ofver. -hand (afv. ---), «(ii7. ofverband. 
-handnehmen, n. ofverhandtagande. -hang, 
m. 1. ofverhangande, efver ngt framskjutan- 
de del, utsprang. 2. stark langtan. 3. for- 
hange. -hangen, itr. h. lianga ofver, fram- 
for, skjuta fram, springa fram ofver. -han- 
gen, I. = uberhangen. II. tr. 1. Etto. uber 
eine SacJie 'n- hanga ngt ofver, framfor en 
sak, 2. (----*) Eine Sache mit etw. ~ hiinga 
ngt ofver, framfor en sak. -harschen,* tr. 
ofverdraga, betacka med en skorpa. -hart, 
a, mycket bard, for hard, -harten,* tr. gora 
alltfor h4rd. -hasten,* = libereilen /, 2, 3, II. 
-hauchen,* tr. andas p^, ofverdraga med imma. 
•haufen,* tr. ofverhopa. -haufung, /. -haupt, 
adv. ofverhufvud. -heben, I. tr. 1. lyfta of- 
ver. 2. ("-■-*) Jn (sich) einer (gen.) Sache <%/ 
bespara ngn (sig) ngt, fritaga, befria ngn 
(sig) fr&n ngt. II. (---'-*) rjl. 1. se /, 2. 2. 
forlyfta sig. 3. hafva for hog tanke om sig 
sjalf, forhafva sig, vara hogfardig, einer 
(gen.) Sache: ofver ngt. -hebung, /. 1. ofver- 
lyftande. 2. (----) for hog tanke om sig 
sjalf, hogmod, hogfard, ofvermod. -heifs, a. 
ofverhettad, for het. -helzen,* tr. ofverhet- 
ta, for starkt npphetta. -heizung, /. -helfen, 
itr. h, Jm r\* hjalpa ngn ofver, hjalpa ngn 
att taga sig fram. -homdchen, n. nattkappa. 
-hir, adv, 1. ofver, ofvanpa, p4 ytan, latt, 



ytllgt. 2. dessutom. -herren,* tr. ofverval- 
diga. Ann ^ uber her. ■hit2en,*^r. ofverhet- 
ta. -h6be!n,* tr. hyfla ofver. -hoch, a. ofant- 
ligt hog, skyhog. -hofen, tr. 1. hamta ofver. 
2. (---'-*) ga om, forbi; ofvertraiSa, ofver- 
lista. -horen,* tr. 1. icke hora. Ich iiberhorte 
es: jag horde det ej, det undgick mig. 2. 
foihora, jn: ngn, Jm seine Aufgabe: ngn 
hans lexa. -hose, /. (ytter)byxor. -hiiien,* 
tr. F haatigt, ytligt ga ofver ngt. -hiiiien, 
tr. Etw. uber eine Sache uberhiillen ei. eine 
Sache mit etw. iiberhullen*: hoija, lagga 
ngt ofver en sak. -hiipfen, I. itr. s. o. II. 
(----*) tr. hoppa ofver, ofverboppa. -irdisch, 
a. ofverjordisk. -jagsn, I. tr. 1. jaga, kora 
ofver, at andra sidan. 2. {---•*) a) jagta; 
trottkora, spranga bastar, b) gnm jagtaude upp- 
hinna, ga, kora, rida om, c) ofverrumpla. 
II. itr. s. jaga, spranga, rusa ofver, at an- 
dra sidan. -jahren,* itr. s. blifva ofverarig. 
-jahrlg, a. ofverarig. -kalken,* tr. bestrd, 
bestryka med kalk. -kaufen,* rjl. forkopa 
sig. -kippen, I. itr. s. taga ofverbalans, vip- 
pa, sla om. II. tr. hvalfva om, hvalfva. -kit- 
ten,* tr. ofverstryka raed kitt. -kleben, tr. 
klistra ofver, p4, t. ex. Papier uber etw. (ack.) 
iiberhleben ei. etw. mit Papier tiberkleben*: 
klistra papper ofver, pa ngt. -kleid, n. 6f- 
verkladning, ofverklader. -kleiden,* tr. 6f- 
verklada, beklada. -klelstern = iiberhleben. 
•klettern, -klimmen, I. itr. s. o. II. (----*) tr. 
klattra ofver. -klug, a. ofverklok; snusfor- 
nuftig. -klOghelt, /. ofverklokhet; snusfor- 
nuftighet. -knopfen, tr. knappa ofver. -knor- 
peln,* itr, s. 0. rji. ofverdragas med brosk- 
bildning. -kochen, itr. s. koka ofver. -kom- 
men,* I. itr. s. Jm (^ komma ngn tillhanda. 
II. tr. 1. fa, erhalla, mottaga; komma ofver, 
fa i sitt vald. 2. = befallen, -kraft, f. ofver- 
svallande kraft, ofverm&tt af kraft. -kraftig, 
a. svallande af kraft, ofantligt, for mycket 
kraftig. -kritze!n,*^r. ofverklottra, fullklott- 
ra. -krusten,* tr. a. rjl. ofverdraga(8) med 
en skorpa. -kugein,* itr. s. o. rjl. sla volt. 
-kunft, 0, /. ofverkomst. -kunstein,* tr. for- 
konstla, tillkonstla. -laden, tr. 1. ofverflytta 

gods fr&n en raga m. m. till en annan ; Omlasta. 2. 

(----*) ofverlasta, for timgt lasta; ofverho- 
pa. -ladung (o. ----*), /. -lang, a. for lang. 
-langen, tr. racka, langa ofver. -lassen, I. tr. 
1. lemna kvar. 2. slappa ofver. 3. (----*) 
ofverlata, ofverlemna, aftrada. II. (----*) 
Sich einer (dat.) Sache <\* ofverlemna, hiin- 
gifva sig at en sak. -lasser, -, m. ofverlem- 
nare, aftradare. -lassung,/*. ofverlemnande. 
-last, f. 1. ofvervigt. 2. alltfor stor, tnng 
borda, last, ofverlast. -lasten* =» Uberladen 2. 
-lastig, a. for tungt lastad. -lastig, a. ytterst 
besvarlig. -lauben,* tr. beklada med Ibf. 
-lauf, m. 1. starkt tillopp. 2. 6fverg§,ng ofyei 
ngt. 3. ofverskott. -lauf en, I. itr. s, 1. rinni 
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ofver. Die Augen Ian/en ihm uber: hans 
ogon t^ras, die Geduld Iciuft ihm iiber: lians 
t&lamod tar slut. 2. lopa ofver, ga ofver, 
desertera. 3, (---'-*) anlopa. 11. tr. 1. (afy. 
.--'.*) springa omkull. 2. (----*) a) of ver- 
fara, utbreda sig ofver, ofversvamma, 6f- 
vertacka, b) ein Schauer uberlief ihn : en 
rysning genomfor honom, c) etw. [mit den 
Augen] ~ hastigt ofverblicka, genomogna 
ngt, d) jfi mit dem Degen ~ hastigt, ofor- 
beredt anfalla ngn med varjan, e) ofverlo- 
pa, besvara med tiita besok, f) springa cm, 
forbi, g) springa ofver, fdrbi; forfela. III. 
(-..'-*) rjl. springa sig trott, forderfvad. 
-laufer, m. ofverlopare. -laut, a. alltfor hog- 
Ijudd. -leben,* tr. ofverlefva. -legen, I. a. 
ofverljigsen. II. tr. 1. (----) lagga ofver, pa, 
pS. andra sidan. Jn ~ lagga upp ngn erver 
knftt till stryk. 2. (-"-'-*) a) ofvertacka, -holja, 
betiicka, b) for tungt belasta, c) ofverlagga, 
-vaga. Bei sich ~ taga i ofvervagande, tan- 
ka pi., ich werde es mir ~ jag skall tanka 
pa saken, alles wohl uberlegt: nar man ratt 
tanker pa saken. -fegenheit,/. ofverliigsen- 
het. -ligsam, a. eftertiinksam, forsigtig. 
-legsamkeit, /. eftertanksamhet, forsigtig- 
het. -ligt, a. ofverlagd, valbetankt. -legthelt, 
/. ofverlaggning, eftertanke, uppsat, ber&dt 
mod. -legung, /. 1. ofverlaggande m. m. se 
iiberlegen II, 1. 2. (- - ^ -) a) ofverlaggning, 
radpliigning, b) = Uberlegtheit. -lei, omji. a. 
ofrig. -leiten, itr. h. leda ofver, fora ofver, 
bilda en ofvergang. -leltung, /. -lernen (afv. 
---'-*), tr. genomlasa, ga igenom. -lesen,* 
I. tr. 1. (afv. - — ) genomlasa. 2. vid lasning for- 
bise. II. rjl. ofveranstranga sig med, skada 
sig gnm lasning. -leuchten,* tr. 1. ofver- 
glansa. 2. belt ocb ballet belysa. -Iichlen,* 
tr. gora for Ijus. -liefern,* tr. 1. ofverlemna, 
aflemna, leverera. 2. efterlemna, lemna i 
arf. -Iieferung, /. 1. ofverlemnande. 2. tra- 
dition. -Jiegen," itr. h. ligga ofver, ofvanpa. 
-listen,* tr. ofverlista. -Iistung, /. -lodern = 
ilberjlammen. -m, smndragn. af iiber dem. -ma- 
chen, tr. 1. gora, satta ngt ofver, ofvanp4 
ngt. 2. (- - - -*) ofversiinda, tillsanda. -macht, 
/. ofvermakt. -machtig, a. ofvermaktig. -ma- 
len, tr. 1. m^la ngt ofver, of vanpa,p5, ngt. 
2. (--r.*) ofvermala. -malung, /. -mannen,* 
tr. ofvermanna, -valdiga. -mafs, n. 1. ofver- 
mk\. 2. ofvermatt. -marslg, a. omattlig, of- 
verdrifven, ytterlig, ofantlig, oskiilig; adT. 
ofvermattan. -mafsigkeit,/. omattligbet, of- 
verdrift. -mauern,* tr. mura ofver, for, igen. 
-meistern,* tr. 1. ofvervaldiga, besegra, ra 
pL 2. mastra. -mensch, m. ofvermansklig 
person, ovanlig manniska. -menschlich, a. 
ofvermansklig. -messen, I. tr. 1. gifva pa 
kopet. 2. (yani. ---'-*) gora ett ofverslag of- 
ver. 3. (--■-*) ofversk^a. II. (---'-*) rjl. 
mata galet. -mogen,* tr. ofvervinna, beseg- 



ra. -moosen,* itr. s. «. r/f. blifva niossbelu- 
pen. -morgen, adv. i ofvermorgon. -morgend, 
a. intraffande i ofvermorgon. Der ~e Tag: 
1 ofvermorgon. -mUde, a. dfvertrott, -an- 
strangd. -muden,* I. tr. ofveranstranga. II. 
itr. s. o. rjl. ofveranstranga sig, blifva of- 
veranstrangd. -mudung,/. -mut[hj, m. 1. 6f- 
vermod. 2. ofvermodig person. -mut[h]ig, a. 
ofvermodig, -nachten,* I. itr. h. stanna of- 
ver natt. II. tr. 1. barbiirgera ofver natten. 
2. insvepa i nattens morker. -nachter, -, m. 
nattgast. -nachtig, a. 1. som rackt hela nat- 
ten. 2. utvakad. 3. nattgammal. -nachtigkeit, 
/. utvakadt tillstand, utseende. -nahen, tr. 
1. Ein Stuck iiber etto. uberndhen ei. etw. 
mit einem StucJce iibernd'hen*: sy ett stycke 
ofver, pa ngt. 2. (----) sticka tatt. -nahme, 
0, /. 'ofvertagande, emottagande ; tilltrade. 
-nahmescheln, m. mottagningsbevis, kvitto. 
-narben,* = benarben. -naturlich, a. bfverna- 
turlig. -nehmen, I. tr. 1. stracka armen, 
handen ofver ngt. 2. taga pa sig, ofver sig. 
3. (--■«-*) a) ofvertaga, mottaga, tilltrada, 
b) itaga sig, underkasta sig, c) ofverval- 
diga, gripa, d) fordra for mycket af, ofver- 
anstranga. II. (----*) rjl. ataga sig for myc- 
ket, ofveranstranga sig. -nehmer, -, m. en 
som ofvertager, §,tager sig ngt; mottagare; 
entreprenor. -neigen, rjl. luta sig ofver. 
"Ordnen, tr. ofverordna. -ordnung, /. -packen, 
tr. 1. packa ngt ofver ngt. 2. packa om ur ett 

1 ett annat. 3. (yanl. - - •« -*) ofveriasta. 4. ("''*] 

Fine Sache mit etw. r\> packa ngt ofver, pa 
en sak. -pleffern,* tr. forpeppra. -pflanzen, 
tr. 1. {%-•••*) omplantera. 2. (----*) Den 
Iliigel mit Bdumen ~ planter a trad p§. hela 
kullen. -pflastern,* tr. lagga plaster p&. -pi- 
chen,* tr. tjara, bestryka med tjara. -pinsein, 
tr. Farbe iiber etw. (ack.) ii'berpinseln ei. etw. 
mit Farbe iiberpinseln*: med pensei ei. borate 
stryka farg p^ ngt. -platten,* tr. stryka of- 
ver med .trykjarn. -purpum," tr. purpra. -pur- 
zeln,* itr. s. o. rjl. sla kullerb^ytta, knllby- 
tera. -queWen^ uber Jlie/sen. -quir, adv. tYikT& 
ofver. -ragen,* tr. resa, hoja sig ofver; bf- 
vertraffa. -ranken,* tr. med rankor betacka, 
vaxa ofver. -raschen,* tr. bi:verra8ka. -ra- 
schung, /. ofverraskning. -rasen,* itr. s. o. 
rjl. blifva grasbevuxen, gro igen.-rauschen,* 
tr. 1. med sitt brus ofverrosta. 2. brusa 
fram ofver. -rechnen,* ti\ 1. rakna ofver, 
gora ett of verslag ofver. 2. (&fr. ^ - - -) rakna 
igenom. -rechnung,/. ofverslag, berakning. 
-reden," tr. ofvertala; ofvertyga. -redung,/. 
ofvertalning. -reich, a. ofantligt rik. -rel- 
Chen, I. tr. 1. racka, langa ofver. 2. i--^-*) 
of verlemna. II. itr. h. racka,,n§. ofrer. -relch- 
lich, a. ofantligt riklig, ymnig. -relchung,/. 
ofverlemnande. -reif, a. ofvermogen. -reife, 
/. ofvermognad. -reif en,* I. tr. 1. gora of- 
vermogen. 2. ofverdraga med rimfrost. 3. 
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Biitta ringar, (tunn)band pa, banda. ll.Ur.s, 
blifva ofvermogen. -reiten,* I. tr. 1. (afv.-'---) 
rida ofver, omkull. 2. rida om. 3. trott- 
rida. II. rjl. rida sig trott. -relz, m. ofver- 
retniiig. -relzen,* tr. ofverreta. -reiztheit,/. 
ofverretadt tillstand, ofverdrifvenretlighet. 
-pelzung, /. ofverretning. -rennen,* = iiber- 
lau/en II, 1, 2, e,/, g, III. -rest, m. ofver- 
lefva, kvarlefva, rest, -rheinisch, a. fra,n, 
p& andra sidan Ren. -neseln,* tr. spola of- 
Ter, vattna. -rmden,* tr. ofverdraga med en 
Bkorpa, med bark, -rock, m. 1. rock, lifrock. 
2. ofverrock. 3. ofverkjol. -rumpein,* tr. 6f- 

Verrumpla. •;rump[ejlung, /. -S, smndragn. af 

Uber das. -saen,* tr. bes^, bestro; ofvers&l- 
la. -salzen (o. ---'-*), tr. 1. salta litet pi 2. 
forsalta. -satt, a. ofvermatt. -sattigen,* I. 
tr. ofverinatta. II. rjl. blifva ofvermatt. 
-sittlgung,/. -schaIlen,*ir.ofverr68ta. -schat- 
ten,* tr. ofverskugga. -schatzen,* tr. ofver- 
Bkatta. -schatzung,/. -schau,/. ofverblick. 
-schauen,* tr. 1. = uherblicken. 2. beherska, 
dominera. -schaumen, I. itr. s. skummande 
rinna ofver. II. (---'-*) «Jr. skummande nt- 
breda sig ofver. -schicken = iibersenden. 
-schiefsen, I. itr. s. 1. gora en kullerbytta, 
falla framstupa, stnpa baklanges. 2. rinna 
ofver. 3. skjuta ofver, bilda ett ofverskott. 
II. tr. 1. skjuta ofver. 2. (--■«-*) a) med skott 
bestryka, b) forfela, skjuta bom p& gmn att 
■kjuu «jr hogt, c) forfela, hoppa ofver. Das 
Ziel <v skjuta ofver mdlet, d) gora ett 6f- 
verslag ofver. III. (--<«-*) rjl. gora en kul- 
lerbytta, sl4 volt, -schlffen, I. itr. s. segla, 
fara ofver. II. tr. 1. (nfv. - . .' -*) ofverfrakta. 
2. (- - -' -*) segla, fara ofver. -schimmein,* I. 
tr. ofverdraga med mogel. II. itr. s. mogla. 
-schimmern, I. = Uhergldnzen. II. itr. h. Ins 
Rote *>/ skifta i rodt. -schlafen,* I. tr. 1. 
Bofva p&, t. ex. die Sache r^ sofva pa saken. 
2. forsofva. II. rjl. forsofva sig. -schlag, m. 

1. en Tigs utslag; ofverbalans; kullerbytta. 

2. ofverslag, ungefarlig berakning. 3. om- 
slag pi ngn kroppsdei. 4. ofvervikt kant, klaff. 
•schlagen, I. itr. s. 1. sl4 ofver; hoppa of- 
ver. 2. taga ofverbalans, slS, ofver. 3. (---'-*) 
a) « heschlagen II, b) sla sig (om ksid. Tin m. 

m.), BValna (om det Bom ttr f5r rarmt). II. tr. 1. 

Bia. omkring, kasta 6fver, kasta pa, lagga, 
breda ofver. 2. hopveckla, lagga pS, hvart- 
annat, 1 kors. 3. (---f-*) a) sla forbi, ej ra- 
ka, hoppa ofver, forbise, b) eine Sache mit 
etw. /K, vika ngt ofver, satta en klaff ofver 
en sak, c) gora ett ofverslag ofver. III. 
(--/.♦) rjl. sl4 omkull, hvalfva, valtra sig, 
stupa kullerbytta, hjula. -schlagskragen, m. 
nedvikt krage. -schfeichen,* = heschleichen. 
-schlelern,* tr. breda en sloja ofver, besloja, 
maskera. -schlucken,* rjl. satta i halsen. 
•schmieren, tr. Etw. iiber eine Sache il'ber- 
schmieren ei. eine Sache mit etw. iiberschmie- 
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ren*: stryka ngt ofver, p4 en sak, bestryka 
en sak med ngt. -schnappen Cf: ---'-•), itr. s. 
o. h. sll, ofver, sla tillbaka. F wid. iiber[ge]' 
schnappt: tokig, vriden. -schneien,* tr. 6f- 
Tersnoa, snoa igen om. -schraubt, a. ofver- 
Bpand. -schraubthelt,/. ofverspandt vasen, 
siitt. -schreiben, I. tr. 1. skrifva ofver. 2. 
(afy.---'-*) skrifva af, ofverflytta, transpor- 
tera. 3. (---'-*) a) fullskrifva, b) forse med 
ofverskrift, c) skriftligen meddela, efter- 
lemna, d) i skriftstalleri ofvertraffa. II. 
(---'-*) rjl. ofverlefva sig s&som forfattare, 
blifva utskrifven. -schreibung (o. ---'-), /. 
-schreien, I. tr. I. (--.'-*) skrika, ropa hogre 
an, ofverrosta. 2. ropa hit-, ditofver. II. 
(---- ) rjl. fi)r mycket forcera rosten. -schrei- 
ten, I. itr. s. g& ofver. II. (---'-*) tr. ofver- 
skrida. -schreitung, /. -schrift,/. ofverskrift. 
-schritt, m. ofverskridande, -g&ng. -schro- 
ben(heit) « Uberschraubt(heit). -schuh, m. 
ofversko, ytterkang, galosch. -schuls, m, 
ofverskott. -schOsslg, a. ofverskjutande, 6f- 
vertalig. -schutten, tr. 1. 6sa, halla ngt ofver 
ngt. 2. (---'-*) ofvertacka, -skotta, -osa, -ho- 
pa. -schUttung (o. ---'-*),/. -schwall, m. ofver- 
svallande, -flod. -schwanglich, a. ofversvin- 
nelig, ofverflodande, omatlig. -schwanglich- 
keit,/. ofversvinnelighet, ofverflod. -schwap- 
pen, itr. 8. skvalpa ofver. -schwarmen,* tr. 
omhvarfva. -schwemmen,* tr. ofversvamma. 
■schwemmung, /. ofversvamning. -schwer, a. 
alltfor tung. -schwimmen, I. itr. s. o. II. 
(--■«-*) tr. simma ofver. -schwung, m. ofver- 
vigt, -matt, -seelsch, a. transatlantisk, p^, 
fran andra sidan hafvet. -segein, I. itr. s. 
segla ofver. II. (---'-*) tr. 1. ofversegla. 2,' 
segla om. 8. segla forbi. 4. ofverfara, t. ex. 
das Meer. -sehbar, a. ofverskddlig. -sehen, 
I. itr. h. se, titta ofver. II. (--■«-*) tr. 1. for- 
bise; hafva ofverseende med. 2. ofverblic- 
ka, ofverskada. Biid. jn fs, vara ngn ofver- 
lagsen, se ngn ofver axeln. 3. (afv. - - - -) se 
igenom, genomogna; taga en ofverblick 
ofver, monstra. -sein, itr. s. 1. vara ofrig, 
ofver, kvar, aterstd. 2. vara ofver, forbi,' 
ofverst&nden. 3. hafva gatt ofver, kapitu- 
lerat. 4. F es ist mir iiber: jag ar trott p4j 
led at det. 6. Jm f\, vara ngn ofverlagsen. 
-seit, adv. afsides. -selig, a. ofverlycklig, 
ofversall, i sjunde himlen. -senden, tr. I. 
skicka ofver. 2. (--■«-*) ofversanda. -sender,' 
-, m. ofver-, afsandare. -sendung, /. ofver- 
sandande. -setzbar, a. mojlig att ofversatta. 
-setzen, I. itr. s. satta, spriinga, hoppa, fara, 
ro, rida, ga ofver. II. tr. 1. satta, ro, frak- 
ta ofver. 2. (---'-*) a) etw. ^^ satta (m. m. .• 
/) ofver ngt, b) ofversatta, c) for starkt, 
for tatt besatta, ofverfylla. -setzer, -, m, 
ofversattare. -setzerin, -nen,/. ofversatta- 
rinna. -setzung, /. ofversattning. -sicht,/. 
ofversigt, ofverblick. -sichtlg, o. langsynt. 
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-sichtlgkeit, y. med. ISnfjsynthet. -sichtlich, a. 
ofyersk&dlig. -sichtHclikeit, /. ofversk&dlig- 
liet. -siedeln(o. - ---*), 1. t^r. s. flytta ofver. 
11. tr, ofverflytta, forflytta. -siedfejlung 
(q. ----), y. -sleden, itr. s. sjuda, koka ofver. 
-ssegen,* tr. ofvervinna. -silbern,* tr. forsilfra. 
-silberung, /. -si'nnen,* tr. ofvertanka, ofver- 
vaga. -sinnltch, a. ofversinnlig. -sinniichkeit, 
/. ofversinnlighet. -sommern,* I. itr. h. till- 
bringa sommaren. II. tr. underhMla under 
Bommaren, hafva boskap p& sommarbete. 
-sommerung, J", -sonnen,* tr. bestr&la, skina 
•pk. -spannen, tr. 1. epanna ngt ofver ngt, 2. 
(----*) a) eine Sache mit etw. <k> spanna ngt 
ofver en sak, b) fatta mellan tummen och 
lillfingret, c) spanna for h&rdt. -spannt, 
a. ofverspand. -spanntheit, -spannung, /. 
ofverspandt satt, vasen. -sparen (o. ----*), 
tr. gnm sparaamhet fS. ofver, spara ihop. 
-spinnen,* tr. ofverspinna. -springen, I. itr. 
s. hoppa, gpringa, slS. ofver. Zu etw. ~ sl& 
Big pa, ga ofver till ngt. II. (- - --*) tr. hoppa 
ofver. III. (----*) rji. hoppa sig forderfvad, 
vricka sig. -spritzen, I. i^r..?. spnitaofver. II. 
(..£.*) tr. ofverspruta. -sprudein, I. itr. s. o. 
h. brusa, sjuda ofver. Biid. von Witz >>* 
gnistra af kvickhet. II. (----*) tr. ofver- 
spruta. -sprung, m. hopp fran ett tin ett annat. 

-Standig, a. som statt for lange, dufven; 
6fver§,rig, ofvermogen. -stauben,* ■=» bestdu- 
hen. -stehen, I. itr. h. 1. sta ofver, skyla. 2. 
skjuta fram. 8. ~ lassen: l&ta 8t& ngo tid. 
n. (----*) tr. 6fverat&, besta, genomgi,. 
Er hat es iiherstanden: han har slutat 
(dott). -steigbar, a. ofverstiglig, ofvervinne- 
lig. -steigen, I. itr. s. 1. stiga, klifva ofver. 
2. (&fT. ----*) stiga ofver braddarne, rinna 
ofver, svamma ofver. II. (----*) tr. ofver- 
stiga, ga ofver; wid. ofvervinna. III. (----*) 

rjl. etiga for hogt, g§, vilse vW b&rgstigning ; bild. 

ga for langt, taga for sig for mycket, taga 
Big vatten ofver hufvudet. -steigern,* tr. 

1. Den Preis ^ dyrka upp priset, satta for 
hogt pris pi ngt. 2. Jn ~ ofverbjuda ngn. 
-steigllch «=» iibersteigbar. -steuern,* tr. lagga 
for stora skatter pa. -sticken,'^ tr. (rikligt) 
brodera. -stfmmen,* tr. 1. stamma for hogt. 

2. vid omrostning besegra. -stopfen,* tr. 1. 
Btoppa for mycket i, for hdrdt. 2. (afv. - — ) 
stoppa, satta en stopp pd. -strahlen,* =• 
ubergldnzen. -streichen, tr. 1. stryka ofver. 
2. (--■«-*) ofverstryka, bestryka. -streifen, 
tr. 1. stryka, draga ofver, p&. 2. (----*) gora 
randig, randa. -streuen, tr. 1. stro ngt ofver 
ngt. 2. (----*) bestro, ofvers^lla. -stricken,* - 
bestrichen. -stromen, I. itr. s. stromma, floda, 
avalla ofver. II. (----*) tr. ofverstromma, 
oiversvamma, rinna, utbreda sig ofver. -strB- 
mung, f. -strumpf, m. ofverstrumpa. -studie* 
ren, I. tr. fort ga igenom, studera. II. rjl. 
oiveranstranga sig med studier. -stUIpen, 



tr. Etw. uber eine Sache ii'berstiilpen ei. eine 
Sache mit etw. iiberstii Ipen* : hvalfva, satta, 
stalla ngt ofver en sak. -stUrmen, I. itr. s. 
storma ofver. II. (----*) tr. stormande 
ofverrumpla. -stUrzen, I. itr. s. 1. taga ofver- 
balans, sla omkuU. Nach hinten *>« sl4 bak- 
langes. 2. storta, rusa ofver. II. tr. 1. « 
iiberstiilpen. 2. (----*) a) storta, falla ofver, 
b) br&dska, bradstorta med. III. (----*) rjl. 
bradska, bradstorta. -sturzer, -, m. br4d- 
skande, bradstortande person, -sturzung, 
f. br&dska. -sufs, a. for sot. -sufsen,* tr. 
gora for sot. -tafein,* tr. panela. -tauben,* 
tr. ofverrosta, dofva, bedofva. -taubung,y*. 
-tauen,* tr. daggbestiinka, fukta. -teuer, a. 
alltfor dyr, of antligt dyr. -Xeuern,* tr. l.gora 
ofvermattan dyr, dyrka upp priset p&. 2. 
Jn ~ begara, taga for mycket af ngn. -teu- 
[e]rung, /. -thatig, a. alltfor (m&ngsidigt) 
verksam, som har for manga jarn i elden, 
-t6lpeln,* tr. draga vid nasan, lura. -tonen,* 
tr. ofverrosta. -tragbar, a. som kan ofver- 
flyttas, ofverl&tas. -tragen, I. tr. 1. bara, 
hafva ofver, utanpa. 2. biira ofver (tin andra 
Bidan). 3. (vani. ----*) ofverfora, -flytta, -satta; 
ofverlata, uppdraga, anfortro. II. rjl. 1. 
ofverflyttas, gS. ofver. 2. (----*) a) taga 
skada af tunga bordor, b) om frukttrad: bara 
for mycket. -trager, m. 1. en som bar fram 
ngt, denunciant. 2. afv. -trager, ofversattare. 
-tragung, /. 1. ofverflyttande, ofverlatelse. 
2. ofverflyttad bemiirkelse. 3. ofversattning. 
-treffen,* tr. ofvertriiffa. -treiben, I. itr. s. 
drifvas, flyta ofver. II. tr. 1. drifva ofver. 
2. (----*) a) ofveranstranga, trottkora, b) 
ofverdrifva. III. (- -■«-*) rjl. 1. ofveranstranga 
sig. 2. om trad: drifva for mycket skott. 
-treiber, m. person som ofverdrifver. -trel- 
bung, /. ofverdrift. -treten, I. itr. «. 1. « 
iibersteigen /, 2. 2. ofvertrada, g& ofver. II. 
(----*) tr. 1. Sich (dat.) den Fu/s 'v» vricka 
foten. 2. ofvertrada, ofverskrida. III. (---•*) 
rjl. vricka en fot. -treter, -, m. ofvertradare. 
-tretung,/. ofvertradelse. -trieben, a. ofver- 
drifven. -trift, f. stalle som boskapen drif- 
ves ofver. -trinken,* rjl. dricka for mycket. 
-tritt, m. ofver gang, -trumpfen (o. ----*), tr. 
kort. sticka ofver med (hogre) trumf ; biid. 
ofvertraffa. -tunchen*, tr. ofverstryka, hvit- 
mena; wid. gifva en yttre polityr, fernissa, 
polera. -tunchung,/. -verdienst, m. extrafor- 
tjanst. -vBlkern,* tr. ofverbefolka. -v6lke- 
rung, /. -voH, a. ofverfull. -v6rt[h]eilen,* tr. 
forfordela. -wachen,* I. tr. ofvervaka. II. 
rjl, ofveranstranga sig med vakande, bllfva 
utvakad. Uberwacht: utvakad. -wachsen, I. 
itr, s. 1. vaxa ofver; wid. a) svalla, floda 
ofver, b) taga ofverhand. 2. (--^-*) vaxa 
igen, ofverdragas, betackas. II. (--■«-*) tr. 
1. ofvervaxa. 2. vaxa om, gk om i vaxten. 
III. (----*) rjl. vaxa for fort, -wachung, /. 
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ofvervakiiiKJe. -wahren," ■= uhtrUfiaeru. -wal- 
\Bn,* itr. s. (a,fv. ----) valla, sjuda, koka ofver. 
-wallung,/. -walten, itr. h. hafva ofvervaldet, 
ligga ofver. -waltigen,* tr, ofverviildiga, 6f- 
vervinna. -waltiger, -, m. ofvervinnare, be- 
segrare. -waltigung,/. ofvervaldigande. -we- 
ben,* tr. ofverdraga, tacka, skyla, dolja. -weg, 
adv. 'V, gehen: ga ut ett godt stycke. -wehen,* 
tr. fliikta, blasa pa, ofver, fara fram ofver, 
igensopa, ofverskyla. -weint, a. fdrgraten. 
•welse = uberklug. -weisen,* tr. 1. Jm etw. 
~ uppdraga ngt at ngn, hanvisa ngt till 
ngn, tilldeia ngn ngt. 2. ofverbevisa, jn 
einer (gea.) Sache: ngn cm en sak. -weifsen, 
(o. --•^-*) tr. hvitmena, hvitllmma, ofver- 
stryka med hvit farg, -welfsung (o. - • ■^ -),/. 
-weltllch, a. ofversinnlig. -wendiich, a, 'x/e 
Naht: kastsom, /%.. ndhen : sy med 6fverka8t. 
-werfen, I. tr. 1. kasta ofver, pa, cm. 2. 
(----*) a) eine Sache mit etw. ~ kasta ngt 
pa, ofver en sak, ofverholja en sak med ngt. 
Mit Kalk "^ kalk8l4, rappa, h) jn t^j kasta 
langre, hdgre an ngn, c) jn ^y^ kasta ngn sa 
att ban gor en kullerbytta. II. (----*) r/. 
1. gora en kullerbytta. 2. Slch mit jm r>j 
blifva osams, oense med ngn. -wichtig, a. 1. 
ofvervigtig. 2. ofantligt vigtig. -v/ichtigkeit, 
/. 1. ofvervigt. 2. ofantlig vigt. -wickeln,* tr. 
omvira. -wi'egen,* I. tr. vara tyngre, vigti- 
gare, talrikare an. II. (&fv. ----) itr. h. vara 
forherskande, ofverviigande. -wtnden, I. tr. 
1. linda, vira, rulla ngt om agt. 2. (--^-*) a) 
omlinda, omvira, b) ofvervinna. II. (----*) 
rji. ofvervinna eig sjalf, beherska sig, for- 
m& sig tiu Dgt. -winder, -, m. ofvervinnare, 
besegrare. -wmdilch, a. mojlig att ofver- 
vinna. -windung, /. ofvervinnande, beseg- 
rande, seger; sjalfbeberskning. Es hat mir 
viel f>^ gpp)stet: det bar kostat mig mycken 
strid. -wintern,* I. itr. h. ofvervintra. II. tr. 
undertialla under, hafva ofver vintern, vin- 
terfodra. •wmt[e]rung, /. -wogen,* tr. svalla 
ofver, betacka. -wolben, tr. 1. hvalfva ngt 
ofver ngt. 2. (----*) bygga ett hvalf ofver, 
hvalfva sig ofver. Eine Sache mit etw. ^v, 
hvalfva ngt ofver en sak. -wolken,* I. tr. 
ofverdraga, betacka med moln. II. r^. blifva 
molnbetackt, mulna. -wuchern,* I. (- — ) itr. 
s. ymnigt utbreda sig, taga ofverhand. 11. 
tr. 1. ofvertiicka, utbreda sig ofver, taga 
ofverhand ofver, forkvafva. 2. ockra pa, 
gnm ocker utsuga. -wuchs, m. alltfor stor 
frodighet, for frodig vaxtlighet. -wucht, y. 
ofverbalans. -wurf, m. 1. ofverkastande, pk- 
tagande. 2. latt plagg som bares ofver an- 
dra, mantel, mantilj, pelerin, sjal. -zahl,/. 
1. ofverskjutande antal. 2. flertal. -zahlen,* 
tr. 1. ss. betalning ofverlemna. 2. ofver- 
betala. -zahlen,* I. tr. ofverrakna, rakna 
igenom. II. rjl, missrakna sig, rakna vilse. 
-zahllg, a. ofvertalig. -zeugen,* tr. 1. t be- 



visa; ofverbevisa. 2. ofvertyga, von etw. ei. 
% einer (geu.) Sache: om ngt. Xtv. ich bin es 
tiberzeugt: jag ar ofvertygad darom. -zeu- 
gung, /. 1. ofvertygande. 2. ofvertygelse. 
■zeugungskraft,/. bevisningakraft. -zeugungs- 
treiie, /. trohet mot sin ofvertygelse. 'Zeu- 
gungsvoli, a. ofvertygande. -zieharmel, m. 
ofveriirm, losiirm. -Ziehen, I. tr. 1. dragii 
ofver, a) at andra sidan, b) utanpa. 2. Jm 
einen Hieb ei. eins \mit dem Stocke] ~ ge 
ngn ett rapp, llta ngn smaka kiippen. 3. 

draga ngt pa Sned «& att det lutar atyer ngt. 4. 

(- - - -*) ofverdraga, siitta ofverdrag p4, klada, 
beklada, bestryka. Ein Land mit Heeres- 
macht, mit Krieg f^ anfalla, bekriga ett 
land. II. (----*) rjL ofverdragaa. III. itr. 
s. 1. taga ofver. 2. flytta ofver. -zieher, -, 
m. ofverrock, paleta. -zinken,* tr. forzinka, 
beklada med zinkplatar. -zinkung, J", -zin- 
nen,* tr. fortenua. -zinnung, /. -ziickern,* tr. 
ofverdraga med socker, kandera, glasera; 
sockra pa. -zuck[e]rung, /. -zug, m. 1. ofver- 
flyttning, flyttning. 2. fieudtiigt infall. 3. 
ofverdrag. -zwerch, adv. tvars ofver. 

ubiich, a. bruklig, oflig, (sed)vanlig. -Kelt, /. 
brukllghet, vanlighet. 

ubrig, a. 1. of rig; ofver, kvar. Im ^en: for 
ofrigt. 2. ofverflodig. Ein r^es thun: gora 
mer an nodvandigt ar, mer an man ar tvun- 
gen till, -bleibsnd, a. som blir ofver ei. kvar, 
aterstaende. -en, sv» tr, =» iiberheben /, 2. 
-ens, adv. for ofrigt. 

Obung, /. ofning. In ~ sein: a) vara ofvad, 
van, b) vara bruklig, vanlig, au/ser f\> sein: 
a) hafva kommit ur vanan, b) ej langre vara 
i bruk, hafva kommit ur bruk. -saufgabe,/. 
ofning, tema, lexa. 

u. dgl. m., fftrkonn. = und dergleichen mehr: 
med mera dylikt (m. m. dyl.). 

Ufer, -, n. strand, -bewohner, m. strandbo, 
kustbo. -los, a. utan strand, griinslos, andlos. 

uff, itj. uff. 

uh, itj. k, kors, usch, hu. 

Uhlan se Ulan. 

Uhr, -en, f. dim. f, ur, klocka. Was •!. wieviel 
ist die f^ el. wieviel /n* ist es? hvad, hur 
mycket ar klockan? F gegen Uhrer viere: 
inemot kl. 4. -gehange, n. berlook. -halter, 
m. klockstall. -macher, wi.urmakare. -mache- 
rel,y. urmakaryrke, 

Uhu, 'S, -[5], m. uf. 

UhZ m. m. se Uz m. m. 

Ukas, -[e], m. ukaa. 
Ulan, -en^ m. ulan. 

Ulk, -e, m. F galenskap, tokeri, spratt, fuff ens, 
gyckel. -en, sv. itr. h. F gora galenskaper 

m. m. se fttreg, 

Ulme, -w, /. aim. -n, a. af aim, aim-. 

Ultra, -\s], 'S, m. langtgaende, ultraradikal, 

-konservativ m. m. 
urn, I. prep, med ack. (jfr. 5), 1. omkring, kring. 
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2. omkririg, unj^efiir, vid. f-^ zwolf [Uhr\: 
vid toiftiden, >^ Ostern : till pask, vid pask- 
tiden. 3. om, t. ex. sich «%* etzo. kiimmern 
bry sig om ngt, ~ etw. wissen: veta om ngt. 
4. Ida, pria. for, t. ex. ~ alles in der Welt nichty 
Auge ^ Auge. 5. ~ ... willen med gea. for... 
skull, t. ex. ~ Gottes willen ; afv. biott 'n» med 
gen., t. ex. rs, deiner selbst: for din egen skull, 
el. ack,, t. ex. jn ~ selnen Freimut lieben: 
tycka om ngn for haiia frimodighets skull. 

6. ftfversattes ej yid mS.ttuppgifter, t. ex. '\* einen 

Zoll schmaler^ zu schmal: ett tum smalare, 
for smal, rs, so viel drmer: sa mycket fat- 
tlgare, ~ viel gebessert : mycket f orbattrad, 
r^i desto besser: dess battre, *%/ so besser: 

8§. mycket battre. 7. hetecknar ferlust, t. ex. 'V* 

etw. kommen: blifra af med, forlora ngt, 
'X* etw. sein: vara af med, hafva forlorat 

ngt. 8. betecknar oafbruten fftljd, t. ex. ein Bote <%/ 

den anderen: det ena biidet efter det andra, 
bud pa bud, Jalir '^ Jahr: kr efter ar; 
einen Tag 'v/ den andern ei. einen 'v* den 
andern Tag : hvarannan dag; ~ den dritten 
Tag : hvar tredje dag. 9, sarskUda fan. Wie steht's 
~ diese Sachet hur star det till, forhaller 
det sig med denna sak? es sieht iibel ^ ihn 
aus: det tyckea sta ilia till med honom, 
es ist eine schlimme Sache ~5 Liigen; det ar 
mycket ilia, fult att Ijuga, es ist eine ernste 
Sache ~ das Sterben: att do, doden ar en 
allvarsam sak. II. konj. ^ zu vid inf. .* for att. 
III. adv. 1. /N* mid -v* belt och ballet, friin 
alia sidor. 'n* uud ~ kehren: vanda upp och 

ned. 2. ellipt. l st. t. en verbalsms., Omkull, ned, 

t. ex. 'v* mit diesem Baume. 3. ~ sein se um- 
sein. -ackern, tr. ploja, ploja upp. -andern, 
tr. omandra, andra, foriindra. -ancl[e]riing, 
/. -arbeiten, tr. omarbeta. -armen,* tr. om- 
famna. -armung,/. -arten, itr. s. o. rfl. om- 
gestaltas. 4t[h]men,* tr. omflakta. -backen, 
tr, baka om. -bau, m. 1. ombyggnad. 2. om- 
bygdt bus. 3. kringbyggnad. 4. omkring ngt 
bygdt bus. -bauen, Sr. l.bygga om, andra. 2. 
kringbygga. -behalten, tr, behalla pSi (sig). 
•bekommen, tr. fa kring sig, pa sig. -beflen,* 
tr, skalla omkring, pa, -bessern, tr. refor- 
mera, forbiittra. -betten, tr. Jn ~ flytta ngn 
till en annan sang, -bettung, f. -beugen, 
-biegen, tr. boja, kroka. -biegung, /. -bilden, 
tr. ombilda, omgestalta. -binden, tr. 1. binda 
om, a) binda omkring. Sich eine Schiirze 'n/ 
taga p& sig ett forklade, b) binda om (far 
andra g&ngen), t. ex. ein Buch. 2. (- ^ -*) ombinda. 
-blasen, tr. 1. blasa omkull. 2. {••-*) kring- 
bl&sa. -blattern, I. itr. h. vanda bladet, bla- 
den. II. tr. genombladdra. -blick, m. 1. 
blick omkring sig. 2. blick tillbaka. Ohne 
'V* utan att se sig om. -blicken, itr. h. o. rjl. 
1. se sig omkring. 2. se sig om, vanda sig 
om. -blitzen,* tr. med blixtar omgifva. 
-bluhen,* tr. blomstra omkring. -brausen,* 



tr. brnsa ornkriBg. -brechen, I. tr. 1. bryta 
omkuii, ued. 2. odla, ploja. 3. vika. II. itr, 
s. storta, falla, storta samman. -bringon, tr, 
taga lifvet af. -bruHen*, tr. tjuta omkring, 
-buhlen,* = umwerben. -buschen, -buschen,* 
tr. omgifva med buskar, med buskage. 
'dammen, tr. 1. omlagga, t. ex. eine Strafse. 
2. (- --) med en dam, med dammar omgifva. 
-dammern,* tr. 1. gry, Ijusna, 2. skymma 
omkring ngt. -dampfen,* tr. anga omkring. 
-decken, tr. 1. eatta, holja ngt omkring ngt. 
2. duka om. 3. tacka om, t. ex. das Dach. 4. 
(--•*) ofverliolja, betacka. -deuten, tr. tyda, 
tolka pa annat satt. -deutschen, tr. ofver- 
satta till tyska. -deutschung, /. -dichten, tr. 
omarbeta, foriindra en dikt. -donnern,* tr. 
dundra omkring. -dornen,* tr. omgifva med 
torne, lagga torne omkring. -drangen,* tr. 
tranga fran alia sidor. -drehen, tr. vrida 
omkring, vrida om, vanda om. Den Kopf 
~ vanda pa hufvudet, /m den Hals ~ vrida 
halsen af ngn. -drehsr, -, m. en som vrider 
omkring, vander om ngt. -drehung, f. om- 
vridning. -drohen,* tr. rimdt omkring hota. 
-druck, m. omtryckning. -drucken, tr. om- 
trycka. -duften,* tr. med doft omgifva. -dun- 
keln, -ddstern, *tr. formorka, ins vepa i morker. 
-dust[8jrung,/. -eilen,* tr. skynda rnndt om- 
kring. -facheln, -fachen,* tr. omflakta. -fa- 
hen,* poet, ~ um fang €71. -fahren, I. itr. s. fa- 
ra, aka omkring; fara en omvag. II. tr. 

1. kora ofver, omkoll. 2. (- - -*) fara, fiirdas 
omkring. JEin Vorgebirge t^ dubblera ett 
kap. -fahrt, f. kringresa, turnd. -f ah rung, 
/*. fard omkring ngt. -fall, m. fall. -faUen, itr. 
s. falla omkull; stjalpa, stupa. -fallen, tr, 
falla, hugga ned. -fatten, tr. 1. {---*) veck- 
rikt, i veck omgifva. 2. lagga ngti veck om- 
kring ngt. 3. vecka om. -fang, m. omfang, 
omkrets. -fangen,* tr. omgifva, omsluta, om- 
famna, omfatta, gripa. -fanglich, -fangreich, 
a, omfangsrik. -farben, tr. 1. omfarga. 2. 
(---*) med fiirger omgifva. -fassen, tr. 1. 
(-■«-*) omfatta, innesluta; inhagna. 2. gifva 
en ny infattning. -fassung, /*. 1. omfattning. 

2. inhagnad. -fessein,* tr. fjattra. -flammen,* 
tr. flamma, laga omkring. -flattern,* tr, 
fladdra omkring. -flechten, tr. 1. omflata, 
flata p4 annat satt. 2. Etw. um eine Sache 
umjlechten ei. eine Sache mit etw. umjlechten* : 
flata ngt omkring en sak. -fllegen, I. itr, s, 
flyga omkring. II. (-'-*)tr. 1. flyga, kretsa 
omkring ngt. 2. flyga omkring, forbi ngt. 
-fliefsen,* tr. flyta omkring, kringflyta, 
skolja, omgifva; om ijussken: om.strala. -flim- 
mern, -flirren,* tr. blanka, gliinsa omkring. 
-floren,* tr. besloja, insvepa. -florung, J", 1. 
beslojande. 2. sloja. -flut[h]en,* tr. kring- 
svalla, kringflyta. -formen, tr. omgestalta, 
ombilda. -formung, /. -frage, /. fraga staid 
till hvar och en sarskildt, forfragan. *v 
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halten = foij. -fragen, itr. h. fraga hvar och 

en earekildt, forfraga sig hoai den ene efter den 

andre. -fried[ig]eii,* =» einfriedigen. -fUhren, 
tr. 1. f ora omkring. 2. f ora en omvag. -fUllen, 
tr. fylla, halla ur ett i ett annat karl. -fUllung, 
f. -funkein,* tr. glansa, gnistra, tindra om- 
kring. -gang, m. 1. kringvandring, rond, 
procession. Einen ^ halten: gS., taga om- 
kring, i procession, gora en rond. 2. hvarf 

■om ngt vrider sig, 3. gang omkring ngt, gallcri. 

4. Von etw. -v, nehmen: kringga, undvika 
ngt. 5. iimgange. Mit jm ~ halten ei. pjle- 
gen: umgas med ngn. -ganglich, a. 1. nm- 
gangsam, sallskaplig. 2. som man kan nm- 
gS,s med, treflig. -ganglichkeit, /. umgang- 
samhet, sallskaplighet. -gangssprache, /. 
talspr^k. -garnen,* tr. satta nat omkring; 
snarja. -garnung, /. -gaukein, tr. 1. (---*) 
gycklande, lekande omsvafva, med gyckel- 
bilder omgifva. 2. gycklande, pa gyckel 
omgestalta. -geben, tr. 1. taga ngt ocTi svepa 
om ngn, t. ex. gieh mir meinen Mantel um : 
tag och. svep om mig min kappa. 2. (--■*) 
omgifva, innesluta. -gebung, /. omgifning. 
-gegend, /. omnajd. -gehen, I. itr. s. 1. ga 
omkring, a) vrida sig, b) ga omkring ngt, 
c) g& hit och difc, d) der Reihe nach ~ gS, i 
tur, e) g§. omkring i somnen, vara somn- 
gangare, f) gk omkring ss. spoke, spoka, 
*fT. opers. h. es geht hier um: det spokar har, 
g) cirkulera, vara 1 omlopp. 2. 'v/d! ei. mit 
f\jder Post antworten: svara med omg3,ende. 
8. gora en omvag, g4 en krok. 4. umgas. 
Damit 'v* sick zu verheiraten: tanka pa att 
gifta sig, mit etw. schlecht ^ fara ilia med 
ngt. II. (---*) tr. gk omkring, kringgS,, und- 
vika. -gehung, /. -gestalten, tr. omgestalta, 
forandra. -gestaltung, /. -giefsen, tr. 1. om- 
tappa, halla i ett annat, i andra karl. 2. 
omgjuta. -giefsung, /. -gittern,* tr. satta 
galler omkring. -glanzen,* tr. med sin glans 
omgifva, forgylla, omstrS,la. -gluhen,* tr. 
glodande omgifva, omstrala. -golden,* tr. 
forgylla. -graben, *r. l.grafva om,omgrafva. 
2. grafva omkull. 3. (---*) grafva rundt 
omkring. -greifen, I. (---*) tr. gripa om- 
kring, omfatta med handen. II. itr. h. gripa 
omkring sig. -grenzen,* tr. begransa, om- 
gifva, innesluta. -grenzung, /. -grinsen,* tr. 
grina omkring, mot. -griinen,* tr. gronska 
omkring. -gUrten, tr. 1. Jm etw. *%/ omgjorda 
ngn med ngt. 2. (---*) omgjorda. -giirtung 
(o. ---),/. -gufs, m. 1. omgjutning. 2. om- 
gjuten sak. -haben, tr. hafva kring sig, p^ 
sig, vara inholjd, insvept i. -hacken, tr. 1. 
upphacka, med hacka bearbeta, luckra. 2. 
hacka omkull. 3. (---*) hacka upp jorden 
omkring. -halsen,* tr. falla ngn om halsen, 
omfamna. -halsung,/. -hang, m. I. forhange. 
2. mantilj. -hangen, -hangen, tr. 1. hanga om 
»ig, hanga, taga pS.. 2. hanga om, p4 annat 



satt. 3. (-•«-*) Fine Sache mit etw. 'n/ hanga 
ngt omkring, p§, en sak. -hauchen, tr. 1. 
blasa omkull. 2. (--'-*) omflakta. -hauen, tr. 

1. hugga ned, falla. 2. (---*) rundt omkring be- 

hugga, tillyxa. 
umhir, adv. omkring, hit och dit, har och dar. 

Samma bem. har ordet i talrika sms., af hvilka n&gra 

hftr exempeivis anforas. -bUcken, itr. h. se sig Om- 
kring. -laufen, itr. s. springa, ranna, g§, om- 
kring, ga och drifva, flanera. -liegen, itr. h. 
ligga omkring, hjir och dar, i oordning. 
-schlendern, itr. s. ga och drifva, flanera. 
-sitzen, itr. h. 1. sitta, 2. vara bosatt rundt 
omkring, har och dar, 1 grannskapet. -trel- 
ben, rji. drifva, strofva omkring, uppeh§-lla 
sig, vistas. 
umllheulen,'' ir. tjuta omkring. -hm, adv.Nicht 
~ konnen zu: ej kunna underlata att. -hUl- 
len, tr. 1. svepa omkring. Sich (dat.) ein Tuch 
~ svepa en sjal om sig. 2. (---*) insvepa, 
Jn mit etw.: ngningt, holja ofver. -huUung,/'. 
1. insvepning. 2. holje, sloja. -hupfen,* tr. 
hoppa omkring. -irren, itr. s. irra, strofva 
omkring. -jammern,* tr. jamra omkring, 
jamrande omgifva. -jauchzen, -Jubein,* tr. 
kringjubla, jubla omkring. -kehr,/. &tervan- 
dande, S-terresa; bUd. omvandelse. -kehren, 

I. itr. s. vanda om. II. tr. vanda, vanda om, 
vanda upp och ned; biid, forandra, omvanda. 
Wie man eine Hand umkehrt: 1 en hand- 
vandning. Umgekehrt: vand, omvand, adv. 
tvart om, die umgehehrte Seite: afvigsidan, 
frinsidan, die um.gehehrte Hand: handena 
yttersida, das Umgekehrte: motsatsen. -keh- 
rung, /. -kentern, itr. s. kantra. -kippen, I. 
itr. s. mista jamvigten, falla, stjalpa, kantra. 

II. tr. hvalfva, hvalfva omkull, omstjalpa, 
kullkasta, kullsl4. -klaftern,* tr. famna, 
famna om. -klammorn,* tr. omfatta, fatta 
tag i, krampaktigt halla sig fast 1. -kleben, tr. 
Etw. um eine Sache umkleben ei. eine Sache 
mit etiv. umhUhen* : klistra ngt omkring, pIL 
en sak. -kleiden, tr. 1. omklada, satta andra 
klader pa. 2. (- --*) beklada, klada, betacka, 
insvepa, ofverdraga, omge. -kleldung,y. 1. 
bekladande. 2. bekladnad. -knicken, I. itr. 
s. brytas, knackas, g§L af. II. tr. bryta, 
knacka. -knieen,* tr. falla, ligga p4 kna om- 
kring. -kommen, itr. s. 1. omkomma, g4f6r- 
lorad. 2. komma omkring. Wenn es um- 
und umkommt: nar allt kommer omkring. 
•krampe[l]n, tr. vika upp, ned. -kranzen,* 
tr. bekransa. -kranzung, /. -kreis, m. om- 
krets. -kreischen,* tr. skrika omkring. -krel- 
sen,* tr. 1. bilda en krets, en cirkel om- 
kring, omgifva. 2. kretsa omkring. -kreisung, 
f. -kriechen, I. itr. s. o. 11. (---*) ifr. krypa 
omkring. -krUmmen, tr. kroka. -laden, tr. 
omlasta. -lage,/. skattefordelning. -lagern, 
I. tr. 1. (---*) lagra sig omkring, omgifva, 
innesluta, belagra. 2. lagga om, pS, annat 
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satt, flytta. II. rji. iindra lage, jflytta sig. 
-lagerung (o. - - - -), /. -land, n. omnajd. -tlr- 
men,* tr. larma, vasnas omkring. -lauben,* 
tr. (med lof) omgifva, bekransa. -lauern/ 
tr, lura omkring. -lauf, m. omlopp. -laufen, 
l.tr. 1. springa omkull. 2. (---*) lopa om- 
kring, omgifva. II. itr. s. 1. vrida sig, svan- 
ga omkring. 2. springa omkring. 3. vara i 
omlopp, cirkulera. 4. tillandalopa, taga 
slut. 6. Ein€ Meile fs* gora en mils krok. 
-laut, m. gram, omljud. -lauten, gram. I. itr. h. 
f4, ha omljud. II. tr. omljuda. -lecken,* tr. 
kringslicka. -legen, tr. 1. lagga omkring, 
lagga p&. 2. lagga (ned) ngt ■tiende. 3. om- 
lagga. Truppen r^ forflytta triipper tm andra 
kvarter, das Schiff nu vanda fartyget. 4. for- 
dela. 6. (---*) Eine Sache mit etw. ^ lagga 
ngt omkring en sak, garnera, kanta en sak 
med ngt. -lenken, tr. 1. aiv. itr. h. ©. s. sty- 
ra, 8l4 in p4 en annan vag; wid. eadla om, 
andra dsigt. 2. (---*) kora omkring. -lernen, 
tr. lara sig pS. ett annat satt. -leuchten, I. 
itr. h. lysa omkring. II, (---*) tr. skina om- 
kring, omstrala. -iiegen, itr. h. 1. ligga om- 
kring. 'y.^d: kringliggande. 2. ligga kuUsla- 
gen, ligga, ligga pa marken. -locken,* tr. 1. 
omgifva med lockar. 2. rundt omkring loc- 
ka, fresta. -iodern, -lohen,* tr. l&ga, flamma 
omkring. -machen, tr. I. satta omkring, pa. 
2. gora om. -malen, tr. I. mala om. 2. Etw. 
um eine Sache ummalen ei. eine Sache mit 
etw. ummalen*: mala ngt omkring, p4 en 
sak. -mauern,'^ tr. draga miirar omkring. 
•messen, tr. mata om. -modeln, tr. omge- 
Btalta, ombilda, forandra. -mUnzen, tr. om- 
smalta pengar. -itachten,* tr. insvepa i mor- 
ker. -nahen, tr. 1. sy om. 2. rika o. sy ned. 3. 
(,^-*) gy omkring, kanta, garnera. -nebein,* 
tr. insvepa i dimma; omtockna. -nehmen, 
tr. taga omkring sig, pa sig. -ordnen, tr. 
ordna om. -packen, tr. 1. packa om. 2. (---*) 
Eine Sache mit etw. /x* packa ngt omkring 
en sak, inpacka en sak 1 ngt. -packung (©. 
-•*-), jf. -panzern,* tr. klada i pansar, be- 
pansra. •panz[8]rung, /. -pfahlen,* tr. for- 
p&la, omgifva med palverk, palissadera. 
-pflanzen, tr. 1. omplantera, flytta. 2. (- ^ -*) 
Etw. mit Baumen /n* plantera trad omkring 
;i%fc. -pflanzung (o. --'-), /. -pflastern, tr. 1. 
omlagga, t. ex. die Strafse. 2. (---*) a) sten- 
lagga marken, gatan rundt omkring, b) lag- 
ga pl&ster omkring. -pflUgen «= umackem. 
-pragen, tr. ompragla. -pragung,/. -qualmen,* 
tr. anga, ryka omkring, i rok insvepa. -quar- 
iieren, tr. lagga i, flytta till andra kvarter. 
-quartierung, /. -rahmen,* tr. satta ram om- 
kring, innefatta i en ram. -rahmung,/. -r^n- 
deln, -randen, -randern,* tr. gora, satta en 
rand omkring. -ranken,*ir. omslingra, sling- 
ra sina rankor omkring. -rasen,* tr. 1. lag- 
ga grastorf omkring. 2. rasa, ruata, stoja 



omkring. -raumen, tr. flytta saker, ordna om. 
•rauschen,* tr. susa, brusa omkring. -reichen, 
tr. 1. racka, nS, omkring. 2. (---*) heit o. h&iiet 
omfatta. -reisen, I. itr. s. resa en krok, gora 
en afstickare, resa omkring ngt. II. (- - -*) tr. 
resa, fara omkring. -reifsen, tr. 1. rycka, 
rifva, kasta, vraka ofveriinda, omkull. Bdu- 
me f\, rycka upp, kullvraka trad. 2. vanda 
upp och ned. 3. (--'-*) rita konturern a af, 
skissera. -reiten, I. itr. s. rida en krokvag. 
II. tr. 1. rida omkull, ofver, ofveranda. 2. 
(---•) a) rida omkring; till hast inspektera 
ett distrikt, b) om ryttare: omringa. -rennsn, I. 
tr. springa omkull. II. itr. s. springa om- 
kring. -n'eseln,* tr. porla, rinna omkring. 
-n'ngeln,* tr. omslingra. -ri'ngen,* tr. 1. st. 
omsluta, omgifva. 2. sv. omringa. -rinnen,* 
tr. rinna omkring, kringflyta. -rifs, m. kon- 
tur, ytterlinie, drag, -pitt, m. 1. ridt om- 
kring ngt; inspektionsridt. 2. kavalkad. -rol- 
len, tr., itr. h. o. rjl. rulla omkring. -rUhren, 
tr. rora om. -rilhpung, /. -pUtteIn, tr. omska- 
ka. -s, smudragn. af um das. -sagen, tr. 1. kull- 
saga. 2. (---*) sdga omkring, kringsdga. 
-salzen, tr. salta om. -sattein, tr. ©. itr. h. 
sadla om. -satt[e]lung,/. -satz, w. omsatt- 
ning. -sausein, -sausen,* tr. kringsusa. -schaf- 
fen, St. tr. ©. rjl. omskapa(s), omgestalta(s), 
forandra (sig). -schaffung, /. -schallen,* tr. 
Ijuda omkring. -schanzen,* tr. forskansa. 
•schanzung, /. forskansning. -schapren, tr. 1. 
krafsa, rifva i. 2. (-■«-*) krafsa, rifva rundt 
omkring ngt, kringkrafsa. '-schatten,* tr. be- 
skugga. -schau, /. revy, monstring; kro- 
nika. -schauen, itr. h. o. rjl. se sig om, om- 
kring, vanda liufvudet. -schaufein, tr. skofla 
om, skyffla om. -schauf[e]lung,/. -schaumen,* 
tr. skumma omkring. -scheinen,* tr. om- 
str&la. -schepzen,* tr. leka omkring. -schich- 
tig, adv. omsevis, vaxelvis. -schiefsen, tr. 1. 
skjuta ned. 2. (--'-*) fr&n alia Mil beskjuta. 
-schiffen, I. tr, (-■«-*) segla omkring, kring- 
segla. II. itr. s. segla en omvag. -schiffung, 
/. ~ <?erj5;rd'e;varldsom8egling.-schimmepn,* 
^r.skimra, glansa omkring, omstrala. -schip- 
men,* tr. omvarna. -schlag, m, 1. omslag; 
ombyte, forandring. 2. nppslag p& kiader. 3. 
veck, vikt kant. 4. omslag, omholje, ku- 
vert, parm, band, portfolj. -schlagdeckel, 
m. parmar, portfolj. -schlagen, I. itr. s. 1. 
ixt. h. falla ofveranda, stjalpa, kantra. 2. 
eld om, kasta om, forandras, taga en an- 
nan vandning, in etw. (ack.); till ngt. II. tr. 
1. 8l& omkull, kullkasta, storta, hvalfva. 2. 
lagga om. Ein Tuch ^ kasta pa sig, om sig 
en sjal. 3. vika upp, satta uppslag p&. 4. 
vanda, vanda om. 6. (---*) sla omkring, om- 
gifva. -schlagkpagen,m. nedvikt krage.-schlag- 
tflch, n. sjal. -schiangeln,^ tr. omslingra. 
•SChleichen, L itr. s. o. II. (---*) tr. smyga 
omkring. -schleiern,* tr. besloja, insvepa. 
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-schlelfen, st. ir. slipa om. -schiiefsen, I. itr. 
h. vrida om nyckeln, 14sa. II. (---*) tr. om- 
sluta, innesluta, innestanga, belagra. Jn 
mit seinen Armen '\/ shita ngn i sina armar. 
-schliefsung, /. -schlingen,* tr, omslingra, 
ombinda, omfatta, omsluta, trycka i sina 
armar. -schlmgung,/. -schmelfsen = MmMJer- 
fen, -schmelzen, tr. 1. omsmalta. 2. (-'-") 
Fine Sacke mit etw. ~ smalta, gjuta ngt 
omkring en sak. -schmelzung,/. -Schmieden, 
tr. I. omsmida. 2. (--'-*) beslS,, satta beslag 
p4. •schmiegen,* tr. smyga, trycka sig in- 
till, omslingra, omsluta. -schnailen, tr. 1* 
spanna om, p4 annat satt. 2. Jm etw. urn- 
schnallen ei. jn mit etw. umschndllen*: span- 
na om, pa ngn ngt. -schnauben, -schnaufen, 
-schnobern, -schnuffein,' tr. fnysa, nosa, vii- 
dra omkring. -sclinuren, tr. 1. snora, binda 
om, p§, annat satt. 2. snora, binda ngt om- 
kring, pa ngt. 3. (---*) FAn Ding mit etw.^ 
snora, binda ngt omkring, pa en sak. -schran- 
ken,* tr. omskranka, begransa. -schreiben, 
tr. 1. skrifva om. 2. skriftiigen ofverflytta. 3. 
akrifva ngt omkring ngt, 4. (---*) a) forse med 
en omskrift, b) mat. omskrifva, upprita om- 
kring, c) omskrifva, uttrycka gnm omskrif- 
ning. -schreibung,/. omskrifning. -schrift,/. 
omskrift. -schUren,ir. rora om. -schUttelnj^r. 
omskaka. -schUtten, tr. 1. hvalfva om, sla ut. 
2. biilla, osa, skotta i ett annat karl. 3. (-■«-*) 
EineSacJie mit etw. /v^halla, 6sa,8l§. ut, skot- 
ta ngt omkring en sak. -schwarmen, I. itr. s. o. 
II. i-''*)tr. svarma omkring. -schweben,* tr. 
omsvafva. -schweif, m. omavep, omvag, afvi- 
kelse fran amnet, omskrifning. -schwenken, 
t«r.5 gora en svangning, en vandning.-schwim- 
men,*<r. simma omkring. -schwirren,* er. sur- 
ra, flyga, hvina omkring. -schwung,m.svang- 
ning, omslag, forandring, vaxling. >segein, 
tr. 1. segla om, forbi. 2. (---*) kringsegla, 
segla omkring. -sig[e]lung,/. omsegling. 
-sehen, I. (---*) tr. betrakta fran alia sidor, 
ofverskada. II. rjl. se sig om* Biw. eh^ man 
sich umsieht: innan man vet ordet af, da 
Jcann er sich lange ^ det kan ban fa vanta 
lange pS,, det far ban se sig om efter. -sein, 
itr. s. 1. vara en omvag, t. ex. fiber Berlin 
zu reisen ist urn. 2. vara slut, tillandalupen. 
-setzbar, a. som kan omsattas, realiseras. 
-setzen, I. tr. 1. satta omkring. 2. flytta, 
omplantera; ofverflytta. 3. forvandla, for- 
andra. 4. omsatta, afsatta. II. itr. h. o. rji. 
forvandlas, forandras, forbytas, 6fverg4, in 
(med act.) el. ZU etto.: till ngt; kasta om. -set- 
zung, /. -sicht,/. 1. ofverblick, vy, utsigt, 
anblick. 2. omtanksamhet, forsigtighet. 
•sichtig, a. omtanksam, forsigtig. -sichtigkeit, 
/. =» Umsieht 2. -slnken, itr. s. falla omkull, 
digna ned. -sitzen,* tr. sitta omkring. -sonst, 
adv. 1. for intet, gratia. 2. forgafves. -spa- 
hen, I. itr. h. spaja onikring. II. (---*) fr. 



fr&n alia h&ll be&paja. -spannen, tr. 1. span- 
na ngt omkring Mgt. 2. spanna om, pa annat 
satt. 3. [Die Pferde ei. den Wagen\ ~ byta 
om hastar. 4. (- - -*) a) gripa, racka omkring, 
b) einen Ort mit Netzen f^, spanna nat om- 
kring en plats, -spielen,* tr. leka omkring. 
-spinr«en,*ir. om-, kring-, cifverspinna. -sprin- 
gen, I. tr. 1. springa omkull. 2. (---*)hoppa 
omkring. II. itr. s. 1. Mit etw. -x* leka (om) 
med, med i&tthet, afyeriagsenhet skota om ngt. 2. 
om Finden: kast a Om jt^ -Spiilen,* tr. om T&gor: 

skolja, sl4 mot. -stand, m. omstandighet. 
Umstdnde machen: krusa. -standlich, a. om- 
standlig, detaljerad, vidlyftig. -standlichkeit, 
/. omstandlighet. -starren,* tr. brant, stelt 
omgifva. Von Felsen umstarrt: omgifven 
af branta, kala klippor, von Dornen um- 
starrt: omgifven af stickande torne. -stauen, 
tr. sjo. omstufva. -stechen, tr. 1. grafva om. 
2. retuschera graryrpi&tar. -stecken, tr. 1. sat- 
ta, fjista pa annat satt. 2. (- - -*) Fine Sache 
mit etw. f>j satta ngt omkring en sak. -ste- 
hen, I. itr. h. 1. stS, omkring. Die >^den: de 
kringstaende. 2. '^d: omstaende. II. (---*) 
tr. sta omkring, omgifva. -steigen, itr. s. 
byta om vagn, hiist, tag. -stellen, tr. 1. ord- 
na om. 2. (---*) Jn mit etw. 'v. stalla ngt 
omkring ngn, omgifva ngn med ngt. -stel- 
iung (o. ---), /. -stempein, tr. omstampla; F 
biid. omstamma. -steuern,* tr. segla, fara 
omkring. -steu[e]rung,/. -stimmen, I. itr. h. 
(i tur) omrosta. II. tr. omstamma. -stim- 
mung, /. -stofsen, tr. 1. stota, sU omkull, 
kullkasta. 2. annulera, kassera, upphafva, 
afskaffa. -stdfslich, a. som kan kullkastas 
m. m. se fflreg. -stofsung, /. kullkastande m. m. 
■e umstofsen. -strahlen,* tr. omstrala. -strik- 
ken, tr. 1. sticka om. 2. (---*) a) sticka om- 
kring, med stickning omgifva, ofverdraga, 
b) omslingra, omfatta, snarja. •str6men,* tr. 
stromma, bolja, svalla omkring. -stUlpen, 
tr. ombvalfva, (om)st3alpa, vanda upp och 
ned. -stUIpung, /. -sturz, m. omstortning. 
-stUrzen, I. itr. s. storta, falla, storta sam- 
man, stjalpa. II. ir. ombv^lfva, stjalpa, van- 
da upp och ned, kuUslS., omstorta. -stUr- 
zung, f. -summen, -sumsen,* tr. surra om- 
kring. -tanzen, tr. 1. dansa omkull. 2. (-■*-*) 
dansa omkring, kringdansa. -taufen, tr, 1. 
omdopa. 2. gifva ett annat, andra namn. 
-taumein, itr. s. tumla omkull. -tausch, m. 
utbyte. -tauschen, I. tr. byta om, byta ut. 
II. rjl. 1. forandras. 2. utbytas. -thun, I. tr. 
1. gora om. 2. svepa, satta om (sig). II. rjL 
Sich nach etw. f%> se sig om efter, efter- 
trakta ngt, sich bei Leuten r^ hora sig for 
boa folk, -toben,* tr. rasa, vasnas omkring. 
-tonon,* tr. Ijuda omkring. -tragen, tr. bara 
omkring. -treiben, tr. drifva omkring. -tre- 
ten, I. itr, h. byta om fot. II. tr. trampa 
ned. -trleb, m. 1. lif, rorelse. 2. omlopp. 3. 
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pi. ranker, intriger, stamplingar, anslag. 
-trinken, tr, ©. itr. h. dricka laget rundt. 
-turmen,* tr. 1. med torn omgifva. 2. Elne 
Sache mit etw. 'v^ torna upp ngt omkring 
en sak. -wachen," tr. st& pa vakt omkring, 
vakta. -wachsen,* tr. vaxa omkring. -wallen,* 
tr, bolja, svalla, svafva omkring. -walten,* 
tr, omgifva, vara verksam omkring, kring- 
svafva. -waizen, tr. 1. (-■«-*) Eine Sache mit 
etw, f\t valtra ngt omkring en sak. 2. om- 
valtra, rulla. 3. omstorta, omlivalfva. -wal- 
zung, /. omhvalfning, omstortning. -wan- 
deln, I. itr, s. vandra omkring. II. tr. 1. &fv. 
rjl. f6rvandla(s), f6randra(s). 2. (---*) van- 
dra omkring. -wand [e] lung, /. -wandern = 
umwandeln /, 77, 2. -weben, tr, 1. vafva cm. 
2. vafva ngt omkring ngt. 3. {---*) a) med en 
vafnad ofverdraga, betacka, b) omgifva, 
kringsvafva. -wechseln, I. itr. h, omvaxla, 
Bkifta, tura om. II. tr. 1. byta om, byta ut. 

2. vaxla. -wechs[e]Iung,/. -weg, m. omviig; 
omsvep. -wehen, tr. 1. blasa omkull. 2.(---*) 
kringflakta. -wenden, I. tr. vanda, omvanda. 
II. r^. vanda sig om. III. itr. s. o. h. vanda 
om. -wendung,/. -werben,* tr. egna sinhyll- 
ning dt, fria till. Sie ist tiiel umiuorben : hon 
bar m^nga friare. -werfen, I. tr. 1. kastangt 
omkring ngt. 2. vanda, vanda npp ocb ned, 
ombvalfva, stjalpa. 3. (---*) Eine Sache mit 
etw. rsj kasta ngt omkring en sak. II. itr. h. 
9. 8. l.Mv.rJl. kasta om, forandras. 2. stjalpa, 
valta; sla vantarne i bordet. -wettern,* tr. 
med blixtar, med askor omgifva, kring- 
Ijunga. -wickein, tr. 1. veckla, linda om, p4 
nytt, pa annat satt. 2. linda, vira ngt ©m ngt. 

3. (-■«-*) omlinda, omvira. -wick[e]!ung (o. 
-'-),y. -wimmein,* tr. vimla omkring. -wim- 
mern,* tr. jamrande omgifva. -winden, tr. 
1. vira, linda ngt omkring ngt. 2. (-■^-*) om- 
vira, omlinda. -wirbein,* ir. hvirfla omkring. 
•wogen, tr. 1. med sina boljor kullsU. 2. 
(. r-*) bolja, svalla omkring. -wohnen, I. tr. 
(-'-*) bo omkring. II. itr. h. f^^d: kringbo- 
ende. -wohner, pi. kringboende. -wBlben,* 
tr. kringbvalfva. -wolken,* tr. ©. rjl. moln- 
h61ja(8); wid. fordystra(s), f6rm6rka(s). -wUh- 
len, tr. 1. grafva om, boka npp, rora om i, 
omskaka. 2. (---*) grafva, boka omkring, 
rundt omkring Tindergrafva. -wurf =" tjherwurf. 
•zMhIen, tr. rakna om. -zapfen, tr. omtappa. 
-zaubern, tr, 1. gnm trolldom forvandla, 
fortrolla. 2. (---*) trolskt, med trolskt sken 
omgifva. -zaunen,* tr. inhagna, omgifva, 
omgarda, kringgarda. -zaunung,^. 1. kring- 
gardande m. m. se fsreg. 2. inhagnad. -zeich- 
nen, tr. 1. marka om, forse med nytt mar- 
ke, 2. rita om. 3. (---*) Eine Sache mit etw. 
^N* rita ngt omkring en sak. -Ziehen, I. itr. 
s. flytta, byta om bostad. 11. tr. 1. draga 
omkull. 2. Schiihe ~ byta om skor. 3. kla- 
da om. 4. (---*) a) taga omkring, kringt^ga, 



b) gS, omkring, omgifva, c) eine Sache mit 
etw. ^N/ draga ngt omkring, ofver en sak, om- 
gifva, kanta, garnera en sak med ngt. -zin- 
geln,* tr. omringa. -zing [e] lung,/, -zug, m. 

1. flyttning tm en annan bostad el. tj&n»t. 2. pro- 

cession. 

Un- Hr en fCrstafyelse med 1 allmh. samma bem. som det 

•Tenska 0-, t. ex. unecht: ojikta, Untier: odjur. 

Smns&ttningamas antal &r obegr&nsadt, hvadan blott ett 
fital kan anfOras, Verbalnomina pi -bar^ -Uch, 'bar- 
keitf -lichkeit Jlr© l allmh. betonade dels p4 gtam- 
itaftelsen dels p& fOrstafveleen, allteftersom den enai 
eller den andrai betydelse akall framh&llas, t, ex. «»- 

abanderlich: omojlig att forandra, un- 
abdnderlich : omojlig att forandra. i det 

fttlj. angifves, n%r djllk racklan finnes, fdr utrymmett 
skull blott det f5rra betoningssattet. 

unabllanderlich, a. omojlig att forandra, ofor- 
anderlig, oaterkallelig. -anderlichkeit, /. 
oforanderlighet. -bufsllch, a. som ej kan 
forsonas. -gerechnet, adv. medraknad(t), 
med. -hMngig, a. oberoende. -hangigkeit,/. 
oberoende. -kommlich, a. oumbarlig. -lassig, 
-lafslich, a. oaflatlig. -ligbar, -liglich, -los- 
lich, a. som ej kan afbetalas, amorteras. 
~e Anleihe: fast lS,n. -sehbdr, a, oofver- 
sk§,dlig, omatlig, oberaknelig, obegransad, 
ofantlig. -sehbarkelt,/. oofversk&dlig mangd, 
oberakneligliet. -sehlich = unabsehbar. -setz- 
bap, a. oafsattlig. -setzbarkelt, /. oafsatt- 
lighet. -sichtlich, a. oafsigtlig. -slchtiichkeit, 
/. Mit *%/ oafsigtligt, ntan afsigt. Die 'x; des 
Todschlages: den omstandigheten, att dr&- 
pet ej forofvats med beradt mod. -stelibar, 
a, omojlig att reformera, ohjalplig. -tritbar, 
a. som ej f4r aftradas, ofverllltas. -welsbir, 
-wefsllch, a. oafvislig. -wendbar, a. oundvik- 
lig. -wendbarkeit, /. oundvikligliet. 

unllachtsam, a. oaktsam, v&rdslos, slarfvig, 
ouppmarksam. -achtsamkelt, /. vdrdsloshet, 
slarf m. m. se fsreg. -adllg, a. ofralse. -ahnllch, 
a. olik. -ahnlichkeit, /. olikbet. -anfechtbdr, 
a. oangriplig, oantastlig. -anfechtbarkelt, /. 
oangriplig, oantastlig beskaffenbet, stall- 
ning, karaktar. -angebaut, a. oodlad, obni- 
ten, obebygd. -angefochten, a. icke anfak- 
tad; obestridd. Lasse mich ^ 14t mig vara 
i fred. -angekleidet, a. okladd. -angemessen, 
a. opassande, olamplig. -angemessenheit, /. 
det opassande i ngt, olamplighet. -angenehm, 
a. oangenam, obehaglig. -angerUhrt,a.or6rd. 
-angetastet, a. oantastad. -annehmbar,a. oan- 
taglig. -annehmllch, a. 1. oantaglig. 2. obe- 
haglig. -annehmlichkeit, /. 1. oantaglighet. 
2. obehaglighet, oliigenbet. -ansassig, a, 
icke bofast, Ids. -ansehnlich, a. oansenlig. 
-anstandig, a, oanstandig. -anstandigkelt, /. 
oanstandighet. -anstelllg, a. oskicklig, som 
bar sig dumt &t, tafatt, klumpig. -anstellig- 
keit, /. oskickligt, tafatt, klumpigt satt. 
-anstbfslg, a. icke Btotande, oforarglig. -an- 
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tastbar, a. oantastlig. -antastbarkeit, /. oan- 
tastlighet. -art, 1. f. oart, ddlig vana, elak- 
het, oartighet. II. -s, -c, m. elakt barn ; li- 
ten brakmakare, oreda, ostyring. -Urtig, a. 
1. stygg, icke snail, egensinnig. 2. ovanlig, 
oartig. -at[h]embar, a. som ej kan inandas, 
oduglig, forskamd. 

unaufllfindbar, a. omojlig att hitta. -gefordert, 
a. oombedd. -gerSutnt, a. 1. oordnad. 2. vid 
daligt lynne. -haltbar, -haltsam, a. omojlig 
att liajda, oemotstandlig, ohajdad. -haltsam- 
kelt,/. oemot8tS,ndligliet. -hdriich, a. oupp- 
horlig. -losbar, a. oupploslig. -losbarkeit, /. 
oupploslighet. -loslich(keit) = Unaujidsbar- 
(Jceit). -merksam, a. oupp marks am, tank- 
spridd. -merksamkeit, y. ouppmarksamhet, 
tankspriddbet. -richtig, a. icke uppriktig. 
■richtigkeit, /. brist pS, uppriktighet. -schieb- 
bap, -schiebHch, a. som ej tk\ uppskof, br&d- 
skande. -treibbar, -treiblich, a. omojlig att 
&stadkomma, att anskaffa. 

unausllbleibiich, a. oundvlklig, ovilkorlig, ofel- 
bar. -bleiblichkeit,/. oundviklighet, visBbet. 
-dehnbir, a. icke uttanjbar. -gebildet, a. ont- 
bildad, outvecklad. -gefUhrt, a. icke utford, 
ofullandad. -gefUllt, a. icke fyld, icke ifyld. 
<v/e Quittung : kvitto in blanko. -gemacht, a. 
oviss, icke bestamd. -gesetzt, a, oafbruten. 
-I6schbap,-l6schlicli,a. outpl&nlig, o(ut)slack- 
lig. 'N-es Lachen: obajdadt skratt. -sprech- 
bap, a. omojlig att uttala. -sppechlich, a. 
o(ut)8aglig. -stehlich, a. outbardlig, odrag- 
lig. -stehlichkeit, /. outbardligt, odragligt 
satt. -tilgbgp, a. outpl&nlig, o(ut)slacklig. 
-weichbap, -weichiich, a. oundviklig. 

Unilband, -e, m. obandig, oregerlig salle. -bSn- 
dtg, a. obandig, oregerlig, b&ngstyrig, ty- 
gellos, vild; F ofantlig, gruflig. -bandigkeit, 
/. obandighet m. m. ae foreg. -bapmhepzig, a. 
obarmhertig. -bapmherzigkeit,/. obarmber- 
tighet. -baptig, a. skagglos. -bartlgkeit, /. 
skiiggloshet. 

unbellabsichtigt, a. oafsigtlig. -achtet, a. obe- 
aktad. -anstandet, a. som ej ront nagon mot- 
sagelse, oantastad, op&talt. -antwoptet, a. 
obesvarad. -antwortbap, -antwoptllch, a. omoj- 
lig att besvara. -baut, a. oodlad, obrukad; 
obebygd. -dacht, I. -[e]5, 0, m. obetanksam- 
het. II. Efv. -dachtig, -dachtsam, a. obetank- 
sam. -dachtsamkeit,/. obetanksambet. -deckt, 
a. bar, blottad. -denklich, a. ofarlig; adv. 
utan betankande, utan tvekan. -deutend, a. 
obetydlig. -deuten[d]heit, /. obetydlighet. 
-dingt, a. obetingad, ovilkorlig. -eintpachtigt, 
a. oforkrankt, okvald. -endigt, a. icke af- 
slntad, ofullbordad. -epbt, a. utan arfvingar. 
-Srdigt, a. obegrafd, utan jordfastning. -i'tk- 
higt, a, oformogen, ur stand, -ffahpbgr, a. 
otillganglig. -fahpen, a. obefaren. -fangen, 
a, 1. fordomsfri, opartisk, nykter. 2. okonat- 
lad, ogenerad, natnrlig, naiv. -fangonheit, 



/. 1, fordomsfrihet, opartiskhet. 2. okonst- 
ladt, ogeneradt, naturligt, naivt satt. -fie- 
dept, a. ofjadrad, utan fjadrar. -fieckbgp, o. 
som ej kan beflackas. -flockt, a. obeflackad. 
-fleckthelt, /. obeflackadt tillstand. -fpiedi- 
gend, a. otillfredsstallande. -fpi8digt,a. otill- 
fredsstald. Jn ~ lassen: ej tillfredsstalla 
ngn. -fugni[f]s, /. saknad af befogenhet, 
obefogadt upptradande. -fugt, a. obefogad. 
-fQgtheit == Unbefugnis. -gabt, a. utan be- 
gafning, inskrankt. -gleitet, a. utan folje, 
ensam. -greiflich, o. obegriplig. -gpeifiich- 
keit, /. obegripligbet. -gpenzbap, a. omojlig 
att begransa. -gpenzt, a. obegransad, grans- 
loa. -gpUndet, a. ogrundad. -giitert, a. obe- 
medlad, fattig. -haapt, a. h&rlos; slat, -ha- 
gen, n. misshag. -haglich, a. obehaglig. -hSg- 
lichkeit, f. obehag. -helligt, a. oantastad. 
-hllflich ae unbehuljlich. -hindept, a. obehin- 
drad. -hoifen, a. otymplig, klumpig, tafatt. 
•holfenheit, /. tafatt, otympligt satt. -hUlf- 
llch, a. som bar svdrt att reda sig, tafatt, 
klumpig. -hUlflichkeit = Unbehol/enheit, 
-kannt, a. obekant. Es wird dir nicht />-> aein: 
som du nog vet. -kanntschaft, y. obekant- 
skap, okunnigbet. -kehpbap, a. omojlig att 
omvanda. -kehpt, a. oomvand. -kiimmept, a. 
obekymrad. -kiimmeptheit, /. obekymradt 
viisen, lugn, likgiltighet. -I6bt, a. folktom, 
utan lif, dod. -lebthelt, /. folktomt, dodt 
tillst&nd. -leckt, a. egenti. oslickad. Von der 
KuUur 'v oberord af kulturen. -leson, a. 
icke beljist. -lesenheit,/. brist p4 belasen- 
het. -liebig, -liebt, a, icke omtyckt, ©popu- 
lar, -liebtheit, f. egenskap att ej vara om- 
tyckt. Seine /x* war grofs : ban var allmant 
ilia omtyckt, var ingenstades omtyckt. 
•mGPkbap, a. omarklig. -mepkt, a. obemarkt, 
tyst. -mittelt, a. obemedlad. -mittelthelt, /. 
obemedladt tillstdnd. -namt, a. namnlos; 
anonym, -neidet, a. icke afundad. -nommen, 
a. obetagen. -nutzt, a. obegagnad. -obach- 
tet, a. obemarkt. -quern, a. obekvam. -quem- 
lichkeit, /. obekvamligbet. -pat[h]en, a. 1. 
oforsorjd. 2. utan att ha r&dfragat ngn. 
■pechenbap, a. oberaknelig. -rechtigt, a. obe- 
rattigad. -pedt, a. foga viiltalig. -pichtigt, a. 
som ej bragts pa det klara. Die Jiechnung 
ist noch o* rakningen ar annu ej betalt. -pit- 
ten, a. 1. icke beriden. Eeiter f\, machen: 
l&ta ryttare sitta af. 2. icke inriden. -ruck- 
Sichtjgt, a. obeaktad. -pufen, a. op&kallad, 
oombedd, egenmaktig. -pUhPt, a. oberord. 
Etw. ^ lassen: ej vidrora, ej omnamna, 

forbigS, ngt. -SChadet, prep, med gen. el. dat. 

xxtan att skada, utan att kranka. -schMdigt, 
a. oskadd. -schaftigt, a. sysslolos. -scheiden, 
a. ansprdksfull, fordrande, ofornojsam, obe- 
skedlig, oblyg. -scheldenheit, /. anspriks- 
fullt satt, ofornojsamhet m. m. ae roreg. -schei- 
nigt, a, icke verifierad, ej styrkt gnm intyg. 
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unbeschlagen 
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unentschlossen 



-schlagen, a, 1. icke beslagen, utan beslag. 
2. om hastar: oskodd. 3. ej hemmastadd. 
-schnitten, a. 1. icke beskuren. 2. icke om- 
Bkuren. -scholten, a. oforvitlig. -scholtenheit, 
/. oforvitlighet. -schrankbar, a. omojlig att 
begransa. -schrankt, a. obegransad, oin- 
skrankt. -schreiblich, a. obeskriflig. -schrie- 
ben, a. 1. oskrifven, ren, blank. 2. icke be- 
skrifven, icke skildrad. -schiitzt, a. utan 
Bkydd, utan forsvar, forsvarslos. -seelt, a. 
liflos, utan sjal. -seeltheit, /. lifloshet. -se- 
hen, a. utan att hafva sett det (den, dem), 
t. ex. eUo. r^ kaufen. -setzt, a. 1. icke upp- 
tagen, ledig, torn. 2. ogarnerad. -siegbar, 
-siegllch,a.oofvervinnelig. -siegbarkeit, -si'eg- 
lichkeit,/. oofvervinnelighet. -soldet, a. utan 
Ion. -soldetheit, /. saknad af Ion. -sonnen, a. 
oklok, obetanksam, lattsinnig. -sonnenheit, 
f. oklokhet m. m. ae foreg. -sorgt, a. 1. obe- 
kymrad, lugn. 2. ej ombesorjd. -sprechbap, 
a. omojlig att dryfta, som man ej kan tala 
om. -stand, m. 1. obestand. 2. obestandig- 
het. -standig, a. obeslandig, ostadig, for- 
anderlig. -standlgkeit, /. obestandighet m. 
m. ae Rireg. -stechbar, -stechUch, a. omutlig. 
-stechlichkeit, /. omutlighet. -steigbar, a. 
omojlig att bestiga. -stellbar, a. post. obe~ 
stallbar. -stellt, a, 1. icke bestald, utan be- 
stallning. 2. post, som ej tillstalts adressa- 
ten, ej kommit adressaten tillhanda, icke 
afhamtad. 3. obrukad, icke brukad. -stimmt, 
a. obestamd, obeslutsam, oafgjord, otydlig, 
svafvande. -stimmtheit, /. obestamdhet m. 
m. se f»reg. -stochen, a. icke mutad, omutlig. 
•stochenheit, /. omutlighet. -streitbar, a. 
obestridlig. -streitbarkeit,/. obestridlighet. 
-sQcht, a. icke ei. foga besokt. -t[hjelligt, a. 
'V bei etw.: icke delaktig i, frammande for 
ngt. -titelt, a. utan titel. -tent, a. obetonad. 
-trachtlich, a. obetydlig. -treten, a. 1. icke 
trampad. 2. oforvillad, saker. 

unbeugsam, a. obojlig, omedgorlig, halsstarrig. 
-keft,/. obojlighet m. m. se rereg. 

unbeliwacht, a. obevakad. -wahrt, a. obeprof- 
vad. -wandert, a. icke bevandrad, icke hem- 
mastadd. -weglich, a. 1. ororlig. 2. orubb- 
lig, omedgorlig. -wgglichkeit, /. ororlighet 
m. m. se fsreg. -wehrt, a. obevapnad, varnlos, 
-wehrthelt, /. obevapnadt tillstand, viirnlos- 
het. -weibt, a. ogift. -weisbar, -weislich, a. 
icke bevislig. -wiesen, a. obevisad. -wohn- 
bap, a. obeboelig. -wohnbarkeit,/. obeboe- 
ligt skick. -wohnt, a. obebodd. -wufst, a. 1. 
obekant. 2. omedveten. Sich (dat.) einer (gen.) 
Sache 'v sein: ej kanna till, ej veta med 
gig ngt. -zahmbap, a. omojlig att tamja; 
okuflig. -zeugt, a. icke bevittnad, utan vitt- 
ne(sb6rd). -zogen, a. utan ofverdrag. />^e 
Violine: ostrangad violin. -zwingbar,-zwing- 
llch, a. oofvervinnelig, -zwingbarkeit, -zwmg- 
lichkeit, y. oofvervinnelighet. 



Unllbittf, n. 1. skenbild. 2. - foy. -bllde, -»,/. 
orattvisa, oforratt. -bildung, /. 1. felaktig 
bildning. 2. brist p& bildning. -bill, 0,/., 
-5, 0, m. ©. n. = Unbilde. -bililg, o. obillig. 
-bllligkeit,/. obillighet; obillig fordran. -blu- 
tig, a. oblodig. -botmafsig, a. olydig, egen- 
maktig. -bpauchbap, a. obrukbar, oanvand- 
bar, oduglig, onyttig. -bpauchbapkeit, /. 
obrukbart skick, oduglighet. -bplidepiich, a. 
icke, foga broderlig. -bUpgeplich, a. som ej 
anst&r en borgare. -chpjst, m. icke kristen, 
okristlig person, -clalbuchstabe, m. begyn- 
nelsebokstaf, stor bokstaf. -civilislept, o. 
ociviliserad. 

und, Jconj. och. 

Unildank, m. otack. -dankbgp, a. otacksam, 
•dankbapkelt, /. otacksamhet. -deklinlerbap, 
a. gram, obojlig. -denkbgp, a. otankbar. -denk- 
lich, a. 1. otankbar. 2. urminnea. -deutlich, 
a, otydlig. -deutlichkeitj/.otj'dlighet. -deutsch, 
a. otysk. -dicht, a. otat. -dichteplsch, a. opo- 
etisk. -dienlich, a. otjanlig, -dienst, m. otjanst. 
-dienstfeptjg, a. otjanstaktig, ovillig, ogen. 
-ding, n. oting, galenskap. -duldsam, a. ofor- 
dragsam. -duldsamkeit, /. ofordragsamhet. 
-dupchdringlich, a. ogenomtriinglig. -dupch- 
dpinglichkert, /. ogenomtranglighet. -dupch- 
fopscht, a. ontforskad. -durchfUhpbgp, a. out- 
forbar. -dupchsichtig, a. ogenomskinlig. 
-dupchsichtigkeit,/. ogenomskinlighet. -eben, 
a. 1. ojamn. 2. oafven. -ebenbiiptlg, a. icke 
jamnbordig. -ebenheit, /. ojamnhet. -echt, 
a. oakta, forfalskad, oriktig, understucken. 
-echtheit, /. oakta, forfalskad beskaffenhet; 
egenskap att vara understucken. -edel, a. 
oadel. -ediept, a. icke utgifven, oederad. 
-eheiich, a. oakta, illegitim. -ehpe,/. van- 
ara. -ehpen,* tr. vanara, vanvorda. -ehpop- 
bletlg, a. vanvordig. -ehpepbletigkeit, /. van- 
vordnad. -ehpllch, a. 1. oarlig. 2. ohederlig. 
-eigennlitzig, a. oegennyttig. -eigennUtzig- 
keit, /. oegennytta. -elgentllch, a. oegentlig. 
-eingedenk, a. glomsk, einer (gen.) Sache: af 
en sak. -elngenommen, a. fordomsfri. -einge- 
nommenheit,/. fordomsfrihet. -eingeweiht, a. 
oinvigd. -einig, a. oenig, oense, osams. -ei- 
nigkelt, /. oenlghet, tvist, tvedragt. -eln- 
nehmbap; a, ointaglig. -eins, adv. oense. 
-empfanglich, a. oemottaglig. -empfangiich- 
keit,/. oemottaglighet. -empfindllch, a. okans- 
lig, slo, likgiitig, h&rd. -empfindlichkelt,/. 
okanslighet m. m. ae fflreg. -endlich, a. oand- 
lig. -endllchkelt, /. oandlighet. -entbehpllch, 
a. oumbarlig. -entbehplichkeit,/. onmbarlig- 

het. -entdeckt, a. oupptackt. -entfliehbar, 
-entfliehlich = unentrinnbar. -entgeltlich, a. 
gratis, for intet, fri. -enthUIlt, a. dold, for- 
borgad. -entpinnbap, a, oundviklig, ound- 
ganglig. -entschieden, a. oafgjord, oviss, 
tvifv^elaktig, obestamd. -entschiedenheit,/. 
ovisahet, obestamdhet. -entschlossen,a.obe- 
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Blutsam. •entschlosseinheit, /. obeslutsam- 
het. -entschuldbar, a. som ej kan arsaktas, 
of6rlfi.tlig. »entsiegeit, o. fonfarande forseglad. 
■entwickelt, a. outvecklad. -entwickeltheit, /. 
outveckladt skick. tillstind. -entwirrbar, a. 
omojlig att reda at, att reda upp; intrass- 
lad. -entzifferbar, a. omojlig att dechiffrera. 
-entzijfitlliar, a. oantandlig. 
iinerMactilet ^ ungeacktet II. -biltlleli, a. obe- 
veklig. -bittllchkeit,/. obeveklighet. 4a1iren, 
a. oerfaren. -fahreithelt,/. oerfarenhet. -find- 
lich, a. makalos, obeskriflig. -forschbar, 
-f6pschlicli,a. outforsklig, outgrundlig. -freu- 
lich, a. obehaglig, bedrofllg. -fullbap, a. 
omojlig att uppfylla, att forverkliga. -gle- 
blg, a. foga gifvande, ofruktbar. -griindbar, 
-grjjndiicti, a. outgrundlig. •hfrblich, a. ovig- 
tig, obetydlig, likgiltig. -hebllchkelt, /. rin- 
ga vigt, obetydlighet. -hort (o. ---), a. 1. 
oerhord. 2. ohord, icke bonhord. -kennbar, 
a. oigenkanlig. -kennbarkeit, /. oigenkanlig- 
het. -kenntlich, a. otacksam. -kienntliclrkeit, 
/. otacksamhet, -klarbar, -klarlich, a. ofor- 
klarlig. -I^fsllch, a. oeftergiflig. -laubt, a. 
otillaten. -melslich,a. omatlig. -mefslichkeit, 
/. omatlighet, omatlig storhet, betydelse. 
■m«dlich, a. outtrottlig. -mudlichkelt, /. out- 
trottltghet. -brtert, a. odiskuterad, outredd. 
*pr6bt, a. obeprofvad. -quicklich, a. obehag- 
lig, oatigenam, trakig, nedsl^ende. -quick- 
lichkelt,/. obehaglighet, trS-kighet. -rat[hj- 
bar, a. omojlig att gissa. -reichbar, a. oupp- 
hinnelig. -reicht, a. oupphunnen. -slltttich, 
a. omattlig. -sattlichkelt, /. omattlighet. 
48Ch6pfbap, -schopflich, a. outtomlig. -schrok- 
fcen, a. oforskrackt. -schrockenheit, /. ofor- 
flkrackthet. -schutterlich, a. orubblig, fast. 
•soiiutterlichkeit, /. ombblighet, fasthet; 
orubbligt lugn. -schwingllch, a. o«i6jlig att 
istadkomma, att anskaffa, enorm, oerhord. 
-setzbar, -setzlich, a. oersattlig. -setzbarkeit, 
-setzlichkelt, /. oersattlighet, omojlighet att 
eraatta ngt. -spriefslich, a. gagnlos, onyttig. 
-Steigiich, a. omojlig att bestiga. -traglich, 
a, odraglig. -traglichkelt, /". omojlighet att 
fordraga, einer Sache: ngt. -wachscn, a. 
icke vuxen, minder^rig. -wahnt, a. icke om- 
namd. Etw. »%» lassen: forbiga ngt, •wartet, 
a. ovantad. •weichbar, -weichMch, a. omojlig 
att uppmjuka; bUd. obeveklig. -weislicb, a. 
icke bevislig. -wiesen, a. obevisad. -vvogen, 
a. obetankt, obetanksam. •wiinscht, a. olag- 
lig, motig. -zogen, a. ouppfostrad, ilia upp- 
fostrad. 
unllfabig, a. oformogen, ur st&iid. -ffihlglcaH,/. 
oform&ga. -fahrbar, a. ofarbar. -lall, m. 
olycksfall, olycka, otur. -farbig, a. ofargad, 
iarglos. -falsbftr, -fafslich, a. ofattlig. -fehl- 
bar, a. ofelbar. -fehlbarkert,/. ofelbarhet. 
*fefii, a, icke in. •fern, I. adv. ej l&ngt bor- 
ta, ej fjarran. II. prep, med gen. ei. tat. ej 



14ngt ifr&n, i grannskapet af. -feftlg, a. 
ofullbordad. -ferWgkeit,/. ofnllbordadt skick. 
*Uat[h], -[e]s, 0, m. I. smuts, snusk, oren- 
lighet. 2. - fou. -flat[hjer, -, m. smutsig, 
Bnuskig person, snusker. -fIStfhJerel, -en, J". 
smuts, snusk. -flat[h Jig, a. smutsig, snuskig; 
tvetydig, oanstandig. -fiatrhjjgkeit,/. smuts, 
snusk, oanstandighet. -flelfs, w. brist p& 
flit, -fleifsig, a. icke flitig, lat. -folgsam, a. 
olydig, ohorsam. -folgsamkeit, /. olydnad, 
ohorsamhet. -form,/, missbildning, ful gc 
Btalt, ful form, vidunder. -fbrmlg, -fbrmlich, 
a. oformlig. -formlichkeit, /. oformlighet. 
-frei, a. ofri. •freiwiilig, a. ofrivillig. -freund, 

1. a. ovanlig. II. m. ovan. -freundlich, a. 
ovanlig. -freundlichkeit,/. ovanlighet. -freund- 
SChaftl!Ch,a.icke vanskaplig, ovanlig, fiendt- 
lig. -friede, m. ofred, oenighet, tvedragt. 
-friedlich,a.icke fredlig,ofordragsam, strids- 
lysten. -friedlicbkeit, /. ofordragaarahet, 
osamja, gralsjuka. -fruchtbar, a. ofruktbar, 
ofruktsam, fruktlos, gagnlos. -fruchtbarkeit, 
/. ofruktbarhet m. m. se foreg. -fug, m. 1. oratt. 

2. ofog. -fugsam, a. ofoglig, omedgorlig. 
•fUrstlich, a. ovatdig en furste. 

-ung, -en, f, suff. -ing, -ning, -ande, -ende, 
-else, -t m. m. 

ungar, a. okokt. 

Ungar, -», m. ungrare. -isch, a. ungersk. -land, 
«., -n, 'S, Oj n. npr. Ungern. -wein, m. un- 
gerskt vin. 

ungastlich, a. ogastvanlig. -keit, /. ogastyan- 
lighet. 

ungeilachtet, I. a. icke aktad. II. prep, mod gen. 
el. dat. oaktadt, i trots af. -ahndet, a. ostraf- 
fad. -ahnt, a. icke anad, aldrig an ad. -bahnt, 
a. obanad. -bSndigt, a. otamd, vild. -blrde, 
f. opassande &tb6rd; griraas. -bardig, a. I. 
oskicklig, opassande. 2. motspanstig. -be- 
ten, a. 1. objuden. 2. oombedd, af egen 
drift, -beugt, a. obojd. -bildet, a. obildad. 
•blelcht, a. oblekt. -boren, a. ofodd. -brannt, 
a. obrand. F ~« Asche: pakolja, atryk. 
-brauchlich, a. icke, foga bruklig. -braucht, 
a. obegagnad. -brochen, a. obruten. -buhp, 
/. otillborlighet. Zur ~ otillborligt. *bUll- 
pend, -bUhpllch, a. otillborlig, oskicklig. -bUhP- 
lichkeit, /. otillborlighet. -bunden, a. obun- 
den. -bundenheit, /. frihet, uppaluppenhet. 
•deckt, a. obetackt, utan skydd; odukad. 
-deihiich, a. foga gagnelig, foga lyckosam. 
•duld,/. otS,lighet. -duldig, a. otalig. -efgnet, 
a.oiamplig. -eignetheit,/. oliimplighet. -fahp, 

1. adv. nngefar. II. a. 1. tillfallig. 2. unge- 
farlig. III. -«, 0, n. ungefar, slump, tillfal- 
lighet. Von /v gnra en slump, handelsevia. 
•fahrdet, a. utan fara. -fahrlich, a. ofarlig, 
-faiiig, a. 1. foga tillmotesgaende, oranlig. 

2. obehaglig, otreflig. -fesselt, a. fri (fr^n 
bojor). -fHigeK, a. utan vin gar. -fpagt, a, 
oS,tspord. -IrOhstDckt, a. utan att ha fruko- 
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sterat. -fUge, -fUgig, a. klumpig. -gessen, a. 
utan att ha atit, fastande. -gliedert, a. ole- 
dad, 'goren, a. ojast. ^grlindet, a. ogrundad, 
grundlos. -halten, a. 1. icke hallen. 2. miss- 
nojd, fortretad, ond, iiber ei. um etw.: ofver 
ngt, au/jn: pa ngn. -heifsen, a. sjalfmant, 
egenmaktig. -heuchelt, a. ohycklad, oskrym- 
tad, uppriktig. -heuer, I. (- - - -) a. oerhord, 
gruflig, ofantlig, vidunderlig. II. -, n. vid- 
xinder, odjur. -heuerlich, a. vidunderlig. 
-heuerUchkeit, /. vidunderlighet. -hindert, a. 
utan hinder, obehindrad. -hobelt, a. ohyflad, 
grof, ra. -hofft, a. oforvantad. -horig, a. 
oskicklig, otillborlig. -horlgkeit, /. oskick- 
lighet, otillborlighet. -horsam, I. a. olydig, 
jm: mot ngn. II. -5, 0, m. olydnad. -hudelt, 
a. F Titan att trakasseras. Jn 'x/ lass^n : lata 
ngn vara i fred. 

ungeistlich, a. icke andlig, varldslig, opraster- 
lig. 

ungellkannt, a. okand. -krUnkt, a. okrankt, i 
fred. -kUnstelt, a. okonstlad, naturlig. -kiin- 
steltheit, /. okonstladt, naturligt eatt. -la- 
den, a. 1. oladdad. 2. objuden. -leckt, a. 
osllckad; F wid. oborstad, ohyfsad, ostadad. 
-Iecktheft,y. F oborstadt, 08tadadt satt. -le- 
gen, a. olaglig, oliimplig. -legenheit, /. oliig- 
lighet, olagenhet. Jm f>uen macheu: foror- 
saka ngn besvar. -lehrig, a. olaraktig. -leh- 
rigkeit, f. olaraktighet. -lehrt, a. olard. 
-lehrtheit, f. brist pa liirdom, oknnnlghet. 
-lenk, a. obojlig, styf, tafatt, klumpig. -lenk- 
heit, /. obojlighet m. m. se f5reg. -mach, -e, n. 
obehag, besvjij:, besvarlighet. -machlich, a. 
obehaglig, obekvam, besvarlig. -maclilich- 
keit, /. obehaglighet m. m. se wreg. -mein, a. 
icke vanlig, ogemen, utomordentlig, ofant- 
lig, -meldet, a. oanmald. -mengt, a, oblan- 
dad. -messen, a, icke matt, obegriinsad, 
oinskriinkt, omS,ttlig, otillborlig. -messen- 
heit, /. brist pa matta, omattlighet, otill- 
borlighet. -mischt, a. oblandad. -nannt, a. 
onamd, icke namngifven, anonym, -nau, a. 
icke noggrann, inexakt, otillforlitlig. -nau- 
{gkeit, f. bristande noggrannhet, inexakt- 
het, otillforlitlighet. -neigt, a. 1. Jm ^^ ib- 
ga vanligt, ogynnsamt stamd mot ngn. 2. 
obenagen, ohagad. -neigthelt, y. ogyntisara 
stamning, obenagenhet, motvilja. -niefsbar, 
a. onjutbar, osmaklig, fadd, odraglig. -niefs- 
barkeit,/. osmaklighetm. m. se wreg. -notfhjigt, 
a. icke nodd, frivillig. -nUgend,a. otillfreds- 
stallande. -nugsam, a. oforndjsam. -nugsam- 
keit, y. ofornojsamhet. -nlitzt, a. obegagnad. 
-pruft, a. oprofvad, oexaminerad. -racht, a. 
ohamnad, ostraffad. -rade, a. 1. icke rak, 
krokig. 2. ojamn, udda. -rat[hjen, a. 1. 
icke gissad, olost. 2. misslyckad. -rechnet, 
a. oraknad, Icke medraknad. -recht, a.oratt- 
vis. -rechtigkeit, /. orattvisa. -regelt, a. icke 
reglerad, oregelbnnden, oordentlig. -remit, 



a. orimmad; Mid. orimlig, absurd, galen. 
•reimtheit, /. franvaro af rimj biid. orimlig- 
het, galenskap. 

ungern, adv. ogarna. 

ungellrufen, a. utan att vara tillkallad, objuden, 
sjalfmant. -rugt, a. ostraffad. -sagt, «. osagd. 
Etw. f\* [semj lassen: lata ngt vara osagdt. 
-sattlgt, a. icke matt, otillfredsstald. -sauert, 
a. osyrad, sot. -saumt, a. 1. okantad. 2. ofor- 
drojlig. -schehen, a. ogjord, t. ex, etw. r^ ma- 
chen. -scheut, adty. utan fruktan, oforfaradt. 
-Schick, I. n. tafatthet, klumpighet, drum- 
lighet. II. -e, m. person som bar sig dumt 
at, tafatt person, tolp, drummel. -schicklich, 
a. 1. = ungeschicJct. 2. oskicklig, otillstan- 
dig. -schicknckheit,y*. tafatthet m. m. se rareg. 
-schickt, a. som bar sig dumt, bakvandt ^t, 
bakvand, tafatt, drumlig, klumpig. -sclilacht, 
a. klumpig, grof, r.k, ovig, tolpaktig.-schlacht- 
heit,/'. klumpighet m. m. ae wreg. -schliffen, a. 
oslipad; mm. oborstad, ostadad, ohyfsad. 
-schliffenhelt, /. oborstadt, ostadadt siitt. 
-schmack, I. m. osmak, dalig smak; smaklos- 
het. II. a. illasmakande, fadd, sraaklos. 
-schmalert, a. oforminskad. -schmeidig, a. 
obojlig, stel, ohandterlig, ovig. -schmeldig- 
keit,y. obojlighet m. m. se f»reg. -schminkt, a. 
osminkad. -schmtickt, a. osmyckad. -schwacht, 
a. oforsvagad. -schwanzt, a. svanslos. -schwo* 
ren, a. osvuren, utan ed. Jm etia. nw glaw 
ben: tro ngt pa ngns ord. -sehen, a. osedd. 
Etw. 'N* Icaufen : kopa ngt utan att ha sett 
det. -sellig, a. osallskaplig, sallskapsskygg, 
folkskygg. -selligkeit, /. osallskapligt, folk- 
skyggt satt, vasen. -setzlich, a. olaglig. -setz- 
lichkeit, /. olaglighet. -setzmafslg, a. lagstri- 
dig. -setzmafsigkeit, /. lagstridighet. -sittat, 
a. ociviliserad, r&, oanstandig. -sittethelt.y. 
ociviliseradt tillst^nd, rahet. -sprachig, a. 
icke spraksam, tyst, sluten.. -Sprachigkeit, 
/. tysthet, slutenhet. -stalt, I. &tr. -staltet, 
a. oformlig, missbil^ad, ful. II. &fv. -stalt- 
heit, /. oformlighet, oformligt vasen, miss- 
bildning, vidunder. -stielt, a. oskaftad, utan 
skaft, skaftlos. -stillt, a. icke stillad, otill- 
fredsstald. -stcrt, a. ostord. ~ im Besitze: 
i okvald besittning. -storthelt,/. lugn. -straft, 
a. ostraffad. -stum, I. a. haftig, valdsam, 
vild. II. -e, m. 1. afv. n. haftighet, valdsam- 
het, vildhet. 2. haftig, valdsam person. 
-SQcht, a. osokt, naturlig. -sund, a. 1. osund, 
ohalsosam, skadlig. 2. sjuklig. -sundheit,/*. 
osundhet m. m. se foreg. -toiU, a. odelad, hel, 
-than, a. ogjord. -theilt, -thUm se ungeteilt, 
Ungetum. -trilbt, a. ogrundad, klar, ren. 
-tOm, I. -e, n. odjur, vidunder. II. mv. -tum- 
lich, a. vidunderlig. -wandt, a. oskicklig, 
tafatt, dum. -wandtheit, /. oskicklighet, ta- 
fatthet. -waschen, a. 1. otvattad, smutsig, 
2. F dum, galen. ^s^es Zeug reden: prata 
dumheter. -wifs, a. oviss, tvifvelaktig. -wHs- 
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heit, /. ovisshet. -witter, -, n. ovader. -wit- 
zigt, a. som ej hamtat lardom af erfaren- 
lieten. -wogen, a. 1. ovagd. 2. icke bevagen, 
ogynnsamt stamd. -wohnheitj/.ovana. -wohn- 
lich, a. ovanlig. -wohnlichkeit,/. ovanlighet. 
-wohnt, a, ovan. -zahmt, a. otamd, otyglad. 
-ziefep, 'S, 0, n. oliyra. -ziemend, a. opas- 
Bande. -zogen, a. ilia uppfostrad, oartig, 
ohoflig, ostadad, elak. -zogenheit,/. oartigt, 
ostadadt uppforande, elakhet. -ztigelt, a. 
otyglad. -zwirnt, a. otvinnad. -zwungen, a. 
otvungen, frl, ledig, naturlig, fortrolig. 
-zwungenheit, /. otvunget satt, naturligliet 

m. m. ae f5reg. 

Unllglaube, m. otro. -glaubhaft, a. icke trovar- 
dig, otrolig. -glSubig, a. 1. otrogen, icke 
troende. 2. misstrogen, tviflande. -glaubllch, 
a. otrolig. -glaubIichkeit,/.otrolighet. -glaub- 
wUrdlg, a. icke trovardig. 

Ungieich, a. 1. olik, olika. 2. adv. rid kompar. 

ojamforligt, oforlikneligt. -artig, a. olikar- 
tad. -formig, a. olikformig. -belt, /. olik- 
het. -mafsig, a. oproportionerlig, olika, 
ojamforlig. -namig, a. mod olika namn, he- 
teronym. -seitig, a. oliksidig. 

Unglimpf, -[e]s, 0, m.obilliglietjhArdliet, oratt- 
visa, (are)krankning, skam. -Ilch, a. obillig, 
h4rd, orattvis, krankande, skamlig. 

UnglUck, -e ei. yam. Ungliichsfdllej n. olycka; 
otur. -Ilch, a. olycklig. -selig, a. olycksalig. 
-seligkeit, /. olycksalighet. -sschwanger, -s- 
schwer, a. olycksdiger. 

Unllgnade, /. onad. -gnadig, a. onMig. -gott, 
m. demon, djafvul. -gottlich, a. icke gudom- 
lig, (en) gnd ovardig. 

ungrisch, a. ungersk. 

Un!lgrund, m. det ogrnndade i ngt, saknad af 
skal, oriktighet. -grlindlich, a. icke grund- 
lig, ytlig. -griindlichkert, /. ytlighet. -gliltig, 
a. icke gallande, ogiltig, vardelbs. -gUitig- 
keit, /. ogiltigbet. -gunst, /. missgunst, 
ogunst. -gUnstig, a. ogunstig, ogynnsara, 
oblid. -gut, a. EUu. fiir r^ nehmen: taga ngt 
ilia upp, nichtsfuT' r^il blif ej ond! -gUtig, 
a. 1. omild, oblid, ovanlig. 2. =» ungut. -halt- 
bar, a. 1. som ej haller, klen, ovaraktig. 2. 
ohallbar. -haltbarkeit, /. 1. klenhet, ovar- 
aktigliet. 2. ohdllbarhet. -hell, n. ondt, 
olycka. -heilbar, a. obotlig. -heilbarkeit, /. 
obotlighet. -heilig, a. ohellg. -helligkeit, /. 
ohelighet. -heilschwanger, a. olycksdiger. 
-heilstlfter,m.an8tiftare af ngt ondt; olycks- 
f&gel. -hellvoll, a. olycklig. -heimelig, -helm- 
lich, a. bemsk, otrefiig, kuslig. Ihm wurde 
*«w zu Mute: ban blef ilia till mods, -hofiich, 
a. oboflig. -hofllchkeit, /. ohofligbet. -hold, 
I. a. 1. afskrackande, vedervardig, ful. 2. 
ovanlig, oblid. 3. illvillig. II. -e[w], m. 1. 
vedervardig, oblid, illvillig, ondskefuU per- 
son. 2. ond ande, demon, spoke, troll, -hoi" 
din, -nen, /. h vedervardig, ful, elak kvin- 



na, megara. 2. haxa, trollpacka, troll, -hor 
bap, a. oborbar, omarklig. 

Uniform, I. -en, /. uniform. II. a. enformig, 
likformig. -leren, sv. tr. uniformera, klada 
i uniform, -lerung, /. -itat, -ew, /. enformig- 
het, likformighet. 

unlnteresslert, a. ointresserad, intresselos. 
-halt, f. ointresseradt satt. 

Union, -en,/, union, forening. 

Universitat, 'en,f. universitet. Aufder /%» sein: 
ligga, studera vid universitetet. 

Unke, -n, /. 1. snok. 2. klockgroda. -ngesang, 
m. klockgrodans liite; Mid. olycksspadom. 

unkennllbar, -tlich, a, oigenkanlig. -barkeit, 
•tlichkeit, f. oigenkanligbet. 

Unilkenntnl[f]s,/. okunnigbet. -keusch, a. okysk. 
-keuschheit, /. okyskhet. -kindlich, a. icke 
barnslig, icke sadan som det egnar ett barn, 
som brister i vordnad, olydig. -kindiichkeit, 
f. for ett barn opassande, ovardigt satt, 
brist pa vordnad. -klagbar, a. som ej kan 
lagligen beifras, p3. laglig vag indrifvas. 
-klar, a. oklar, grumlig, otydlig. -klarheit, 
f. oklarhet, otydlighet. -klug, a, oklok, obe- 
tanksam. -klugheit, f. oklokhet, obetank- 
sambet. -koniglich, a. icke konimgslig, a) 
ovardig en konung, b) icke konungsligt 
sinnad. -korperlich, a. okroppslig, osinnlig, 
immateriel, andlig. -kosten, pi. omkostna- 
der. -kraftig, a. svag, kraftlos, overksam. 
-kraut, n. ogras. -kriegerlsch, a. okrigisk, 
fredlig. -kultur, /. brist pS. kultur, p§. od- 
ling; barbari. -kiindbar, a. som ej kan upp- 
siigas. -kunde, /. okunnigbet. -kundig, a. 
okunnig, einer (gen.) Sache: a) om ngt, b) 1 
ngt. -landbar, a. otillganglig && att maa ej kan 
landa dar. -ISngst, adv. for ej lange sedan, 
nyligen. -iauter, a. oren, oadel. -lauterkeit, 
y*. orenbet, oadelt satt, motiv. -leidiich, a, 
olidlig, odriiglig. -leldllchkelt, /. det olid- 
liga, odragliga i ngt. -lenkbar, -lenksSm, a. 
Bvar att leda, att styra, omedgorlig, styf- 
eint, ostyrig. -lenksamkelt, /. omedgorlig- 
bet m. m. sc fbreg. -Igsbar, -leserlich, «. olaa- 
lig. -leserlichkelt, /. olasligbet. -leugbar, a, 
oneklig, obestridlig. -leugbarkell, /. obe- 
stridligbet, patagligbet. -Ileb, a. obebaglig, 
oangenam. Es ist mir *%/ dies zu horen: det 
gor mig ondt, jag ar ledsen att bora detta. 
-liebsam, a, obehaglig, oangenam. -lobllch, 
a. icke beromlig, tadelvard. -Idsbir, -l6s- 
lich, a. oloslig. -lust,/, olust, leda, baglos- 
bet. -iustig, a. olustig, led, baglos. -manier, 
f. oart, oskick, osed. -manierllch, a. oskick- 
lig, obyfsad. -manierlichkeit, /. oskicklig- 
bet, ohyfsadt satt, upptradande. -mannbar, 
o. ej manbar, minder&rig. -mannlich, a. 
omanlig. -mannllchkeit,/". omanligbet. -mas- 
se, /. massa, mangd. -mafsgBbllch, a. ofor- 
griplig. -mSrsig, a. om§,ttlig. -malslgkelt,/. 
omattligbet.-menge,/'.mangd,ma8sa.-mensch, 
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m. omanniska, odjur till manniska. -mensch- 
lich, a. 1. omansklig, barbarisk. 2. 6f- 
vermansklig. -menschlichkeit, y*. omansk- 
lighet. -merkbap, -merkllch, a. omarklig. 
-merkbarkeit, -merklichkeit, /. omarklighet. 
•mefsbar, a. omatlig. -mitteilsam, a. foga 
meddelsam, tyst, sluten. -mitteibar, a. ome- 
delbar. -mittelbarkeit,/. omedelbarhet. -mbb- 
Hert, a. omoblerad. -modern, -modlsch, 
a, omodern. -m6glich (afy.---), a. omdjlig. 
•moglichkeit, /. omojlighet. -moralisch, a. 
omoralisk. -tnUndig, a. omyndig. -milndig- 
keil, /. omyndighet. -musikallsch, a. omusi- 
kalisk. -mut[h], m. missmod, daligt lynne. 
-niut[h]ig, a. missmodig. -mUtteriich, a. icke 
moderlig, karlekslos. -nachahmbar, a. oef- 
terharmlig. -nachahmiich, a. oefterharmlig, 
oofverfcrafflig, oforliknelig. •nachahmlichkeit, 
y. oofvertrafflighet m. m. le roreg. -nachbar- 
lich, a. ovardig en granne, ovanlig. 'nach- 
giebig,a.icke eftergifven, omedgorlig. -nach- 
lafsUch, a. oeftergiflig. -nahbar,a. otillgang- 
lig. -nahbarkelt, /. otillganglighet. -natup, 
/. onatur. -natUrlich, a. onaturllg. -natur- 
lichkelt,/. onaturlighet. -nennbap, a. onamn- 
bar. -ndt[h]lg (afv.---), a. onodig, dfverflo- 
dig. -not[!iJigkelt, /. onodig, ofverflodig sak. 
•nUtz, a. 1. onyttig, gagnlos. Den Namen 
Gottes ~ im Munde fiihren : missbruka Guds 
namn. 2. paflugen, klafingrig, icke snail. 
Jm fK.e Worte geben: grala p4 ngn, sich 
'v* machen: vara ofvermodig. -nutziich, a. 
onyttig, gagnlos. -niitzlichkeit, /. gagnlos- 
het; onyttig sak. -ordenth'ch, a. oordentlig. 
•opdentlichkeit,/. oordentlighet. -ordnung,/. 
oordning. -opganisch, a. oorganisk. -paar, 
a. 1. ndda. 2. nfr. -paaplg, omaka. -parteiisch, 
-parteilich, a. opartisk. *parteiiichkeit, /. 
opartiskhet. -pals, a. opasslig. -passend, a. 
opassande. -passierbap, a. omojlig att pas- 
sera, att gS. ofver. -pafslich, a. opassande, 
olamplig. -pafslich, a. opasslig. -pafslich- 
keit, /. olamplighet. -pafsiichkeit, /. opass- 
lighet. -pepsonlich, a. opersonlig. -poli- 
tisch, a. opolitisk; oklok. -praktisch, a. 
opraktisk. -proportioniert, a. oproportioner- 
lig. -pUnktlich, a. icke punktlig. -pUnktlich- 
keit.y.brist pd punktlighet,bristandepunkt- 
lighet. -rat[h], -[c]5, 0, m. 1. afskrade, af- 
fall, orenlighet, smuts. 2. 'v- merken: ana 
or4d. •pat[h]lich, "rat[h]sam, a. 1. icke rad- 
lig, ej att tillrida. 2. icke sparsam, slosak- 
tig. -recht, I. a. oratt, oriktig. ry^e Seite: 
afvigsida, zur '\>en Zeit: olampligt. II. n. 
oratt, orattvisa. -rechtiich, a. 1. oheder- 
lig, oredlig. 2. olaglig. -rechtiichkeit, /. 
oredlighet m. m. ae fsreg. -rechtma[sig, 
a, orattmatig. -rechtmafsigkelt, /. oratt- 
matigbet, orattmatig bandling. -redlich, a. 
oredlig. -redlichkeit,/. oredligbet. -rSdne- 
risch, a. foga valtalig. -regelmafsig, a. ore- 



gelmassig, oregelbunden. -regelmgfsigkeit,y. 
oregelbundenhet. -peif, a. omogen. -peite, 
-peifheit, /. omogenbet. -peimbir, -peimisch, 
a. orimlig. -rein, a. oren, smutsig. Etw. ins 
f>ue schreiben: skrifva ngt i kladden, skrif- 
va koncept till ngt. -peinheit, /. orenhet. 
-peinigkeit, f. orenbet, smuts, smorja. -pejn- 
lich, a. orenlig, osnygg. -peinlichkeit,/. oren- 
ligbet, osnyggbet. -petibap, a. raddnings- 
los. -pichtig, a. oriktig, oratt, felaktig. Die 
Uhr geht ^^ klockan gkx ej ratt. -pichtigkeit, 
/. oriktigbet. -pittepiich, a. oridderlig, foga 
galant. -ruhe, -w, f. 1. oro. In f>j iiber etw. 
(ack.) sein: vara oroiig for ngt. 2. orolighet, 
tumult, -puhig, a. oroiig. -PUhmlich, a. foga 
beromlig, skamlig. -ruhstifter, m. orostif- 
tare. -PuhvoU, a. oroiig. -sagbap, -saglich, a. 
o(ut)saglig. -sanft, a. bard, karf, straf, grof, 
ra, v§,ld8am. -saubep, a. oren, orenlig, osnygg. 
-saubepkeit,/. oren(lig)het, osnyggbet. -sau- 
berlich, a. osnygg, slarfvig. -scii^dhaft, a. 
oskadd. -schadlich, a. oskadlig. -schadlich- 
keil, /. oskadligbet. -schatzbap, a. oskatt- 
bar. -schatzbapkeit,/. oskattbarhet. -scheln- 
bSp, a. oansenlig, obetydlig, liten; matt, 
dunkel. -scheinbarkeit,/. oansenligbetm.m.se 
fflreg. -Schick, m, oskick. -schicklich,a.oskick- 
lig, opassande, obehorig, oanstandig.-schick- 
lichkett, /. Oskickligbet m. m. ie fSreg. -schiff- 

bar, a. icke segelbar. -schlitt, •[e]s, 0, n. 
talg. -schiiissig, a. obeslutsam, tveksam, 
villradig. -schlUssigkeit, /. obeslutsambet 
m. m. ee roreg. -schmackhaft, a. osmaklig, smak- 
los, fadd. -schmackhaftigkelt,/. osmaklighet 
m. m. se foreg. -schmeizbap, a. osmaltbai. 
-schon, a. oskon, ful. -schuld, /. oskuld. 
•schuldig, a. oskyldig, an etw. (dat.) ei. t einer 
(gen.) Sache: till ngt. -schwep, a. ej svSir, 
utan sv&rigbet. -segen, m. otur, olycka, 
forbannelse. -selbstandig, a. osjalfstandig. 
-selbstandigkeit, /. osjalfstandigbet. -selig, 
a. osalig, fordomd. 

unsep, I. gen. pi. af ich. Wir (el. es) waren f\* 
vier: vi voro fyra. 11. poss. .pron. aj&mt&nd. 
former unsrer unsre unsresy der die das uns- 
'*[*V]«j var. -einep, -eins, pron. en bland oss, 
s4dana som vi, en sadan som jag. -thaiben, 
-twegen, um -twillen, adv. for v4r skull. 

unllslchep, o. osaker. -sichepheit,/. osakerbet. 
-sichtbap, a. osynlig. -sichtbapkelt, /. osyn- 
ligbet. 

Unsinn, m. nonsens, dumbet, galenskap. Das 
ist barer /n* det ar rena galenskapen. -ig, 
a. absurd, galen, vansinnig. -Igkeit, y. ab- 
Burditet, galenskap, vansinnigbet. -lich, a. 
osinnlig. 

Uniisitte, /. osed, oskick. -sittlich, a. osedlig, 
sedeslos. -sittlichkeit, /. 1. osedligbet, se- 
deslosbet. 2. osedlig bandling. -soldatisch, 
a. omilitarisk. -sopgsam, a. sorglos, sorg- 
fri. 
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unsrellrseits, adv. k var sida, for \kt del. -s- 
gJeichen, I. a. o. obaji. subst. v&r(jam)like, lik 
088. II, pi. v4ra likar, si-dana som vi. 

unlistal le unstet. -statthaft, a. otill&tlig; opas- 
sande. -statthaftigkelt, /. otillatlighet. -sterb- 
llcli, a. ododlig. -sterbiichkeit,/. ododlighet. 
-stern, m. missode. -stet[ig], a. ostadig, obe- 
etandig, ovaraktig, foranderlig, omvaxlan- 
de, kringirrande. -stetigkeit, /. ostadighet 
m. m. ae ffireg. -Still bar, a. omojlig att stilla, 
Btanna, hamma. -storbap, a. ostorbar, orubb- 
lig. -strafbar, -straflich^, a. ostrafflig, oforvit- 
lig. -strafbapkelt, -straflichkeit, /. ostrafflig- 
het, oforvitlighet. -streltig, a. obestridlig. 
-studiert, a. icke studerad, a) som ej stude- 
rat, b) naturlig, improviserad. -suhnbar, a. 

1. omojlig att forsona. 2. oforsonlig. -sum- 
me, /. oerhord summa. -sUndig, a. syndfri. 
-sUndigkeit, /. syndfrlhet. -sUndlich, a. icke 
eyndig, oskyldig. -tadelhaft, -tadellg, a. ota- 
delig, tadelfri, oklanderllg, oforvitlig. -ta- 
del[haft]igkeit, /. oklanderligt skick, ofor- 
vitlighet. -tauglich, a. oduglig. -tauglichkeit, 
/. odnglighet. -teilbar, a. odelbar. -telibar- 
kelt, /. odelbarhet. -tellhaft[ig], a. icke del- 
aktig. -teiinehmend, a. icke deltagande, icke 
delaktig, likgiltig, liknojd. 

unten, adv. nere, nedtill, nedan. Nach ~ ned- 
§it, von oben bis ~ uppifrS,n och anda ned, 
belt ocb bdllet, von f>u auf: nedifr&n, von 
/v auf dienen: tjana upp sig fran simpel 
soldat, passera graderna. -an, adv. nedtill. 
-benannt, -genannt, a. nedannamd. -bin, adv. 
ned&t. -stehend, a. nedanstS,ende. 

Unter, I. prep, med dat. o. ack. 1. under (om rum). 

2. bland, mellan. /n- andern Dingen: bland 
annat, ~ uns: oss emellan, etw. *%* die Leu- 
te bringen: utkolportera, ntsprida ngt. 3. 
under (om tid), vid. 4. sftrskiida fau. *># Schlofs 
und Riegel: inom las och bom, etw, /v den 
Eanden haben: arbeta p4, halla p& med 
ngt, etw. 'V jfs Hand ei. Gewalt geben: satta 
ngn ofver ngt, o^ die Soldaten gehen : taga 
varfning, was meinst ei. verstehst du *>* die- 
sem Ausdruckf hvad menar du med ei. an- 
ger du ligga i detta uttryck? 'n/ der Bedin- 
gung: med det vilkoret, f\» fiXnf Marie wert : 
ej vard fern mark, ~ dem Preise verkaufen : 
salja till underpris. II. adv. ge untersein. 
III. a. undre, nedre, lagre. Seine '\*en: bans 
underlydande, der ~5«e in der Klasse : den 
eiste i klassen, das ^^^ste zu oberst kehren: 
vanda upp och ned p& det, p§, allt. -ab- 
t[h]eilung, /. underafdelning. -arm, m. un- 
derarm. -Srmel, m. underarm, -art, /. un- 
derafdelning, art, slag, -arzt, m. underla- 
kare. -aufsehep, m. underuppsyningsman. 
•bau, m. underbyggnad, grundmur, grund. 
-bauen, tr. 1. bygga ngt under ngt. 2. i--^'*) 

a) etw. f\t underbygga, stodja, stotta ngt, 

b) undergrafva, underminera. -beamte(r), 



m. underordnad, lagre tjansteman. -behBr- 
de, /. lagre myndighet. -beinkleld, n. under- 
benklader, kalsonger. -bekommen, tr. f& ned. 
-bett, n. underbadd, underlag; madrass. -bet- 
ten, tr. badda, lagga irgt under ngt. -bilanz, 
/. (under)balans, brist. -binden, tr. I. binda 
ngt under ngt. 2. (- - - -*) med. underbinda. -bin- 
dung (o. ----), /. -blsGhof, m. lydbiskop. -blel- 
ben, itr. s. 1. forblifva, etanna inunder. 
2. (----*) ej blifva af, underlatas, uteblifva. 
-brechen,* tr. afbryta. -brechung, /. afbrott. 
-breiten, tr. 1. utbreda ngt under ngt. 2. (----*) 
a) einem Gegenstande etw. «>/ utbreda ngt 
under ett forem&l, satta ett forem&l pd 
ngt, b) Jm etw. /x* forelagga ngn ngt tin an- 
derskrifning, framlagga ugt for ngn. -bringen, 
tr. bringa under tak, 1 sakerhet, inlogera, 
skaffa plats 4t, anbringa, placera. -bringung, 
/. -deck, n. underdack. -de[f]s, -dessen, adv, 
under tiden, emellertid. -drUcken, tr. 1. 
trycka ned under ngt. 2. (----*) UDdertrycka, 
kvafva, halla ned. -drucker, -, m. under- 
tryckare, fortryckare. -druckung,^. under- 
tryckande. -ducken, I. tr. trycka ned. II. 
itr. s. huka sig ned, krypa ned. -einander, 
adv. 1. sinsemellan. 2. om hvartannat, hul- 
ler om buller. -fahren, I. itr. .?. 4ka, fara 
under, in under ngt. II. tr. kora under, in. 
-fangen,* rjl. foretaga, understa, tillata sig, 
einer (gen.) Sache: ngt. -fassen, tr. fatta tag 
under, stodja. -fiechten, tr. 1. flata ngt under 
ngt. 2. (----*) ifiata, sammanflata, uppblan- 
da. -forster, m. underjagmastare, skogvak- 
tare. -fressen,* tr. underminera. -fuls, m. 
fotens undre del. -futter, n. underfoder, fo- 
der. -futtern, tr. 1. Seide *%» satta i siden- 
foder. 2. (----*) Einen Rock mit Seide f>* 
fodra en rock med siden. -gang, m. 1. ned- 
gang. 2. undergang. -gattung =» Unterart. 
-geben, I. tr. 1. Jm etw. *%* lagga, stalla, 
skjnta ngt under ngn. 2. (-'^-*) Jm etw. />* 
satta ngn ofver ngt. II. (----) a. 1. under- 
gifven. 2. underlydande. •gebene(r), m. un- 
derlydande, underhafvande. -gebenheit, /. 
undergifvenhet, lydnad. -gehen, itr. s. 1. g& 
under, forgas, forstoras. 2. ga ned,under, f& 
rum under, -geholz, n. smaskog. -gehUlfe, 
»7i. bitrade. -geordnet, a. underordnad. -ge- 
richt, n. underdomatol, lagre domstol. -ge- 
schoben, a. understucken. -geschoJs, n. bot- 
tenv&nlng. -gestell, n. underrede. -gewand, 
n. underdragt, underklader. -gewehr, n. un- 
dergevar, sidogevar. -gewicht, n. undervigt. 
-graben, tr. I. grafva ned. 2. (----*) under- 
grafva, underminera. -grabung,/". -grund, m. 
&br. alf. -haben, tr. 1. hafva inunder. 2. haf- 
va under sig. -halb, prep, med gen. nedanfor, 
-halt, m. underh&ll. -halten, I. tr. 1. halla 
inunder. 2. (----*) underhalla. II. (----*)r^, 
samtala, spraka. -haltung,/. 1. underhall. 
2. underh&llning; noje. -haltungslekttire, y. 
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underhilllande lektyr. -haltungsmensclH m. 
BallskapsmaQniska. -hancteln,* itr. h. o. tr. 
tm(fl©rhandla, [ii^er] den Frieden: om fred. 
-h^fidler, m. underhandlare. -handlungt /. 
tinderbandling. -haus^ n. 1. undre delen af 
ett hus. 2. underhus. -hefe.y. bottensats. 
-hemdj n. (under)8kjorta. -hot, m. nedre g&rd. 
-hdhJen,* tr. undergrafva, underminera. -holz, 
n. L smaskog. 2. underlag af tra. 3. nedre 

del *f ngt »f trft bestiende Wremil. -hOSO, /". kal- 

Bonger. -irdisch, a. underjordisk. -jacke> /. 
nndertroja. -jochen,* tr. underkufva. -jo- 
Chung, /. -kiefer, m. underkak. -kinn, n. hak- 
p&se. -kiasse, /. lagre klass; underklass. 
-kleid, n. underplagg, anderklader. -kommen, 

1. itr» i, komma inunder, komma under 
tak, ik plats. II. n. tak ofver hufvudet, till- 
flykt. -konig^ m. vicekonnng, lydkonung. 
•korper, m. kroppens nedre del. -krlechen, 
itr. s. krypa inunder. -kriegen, tr. F f^ ned, 
fk under sig. -kunft, 0,/. tak ofver hufvu- 
det, skydd, tillflykt. -lage,/. underlag; (un- 
der)badd. -land, n. lagre land, l&gland. -Ifln- 
der, -, m. inv&nare i det lagre landet, i l^g- 
landet; dalbefolkning. -laJs, m. bmki. biott i 
forbind. ohne *>* oaflatligen, onppborligen. 
•lassen, tr. 1. slappa inunder. 2. (----*) un- 
derl&ta, uraktlata. -!assung,y*. uraktlitande. 
•lassungssUnde,y.underlatenhetssynd.-lastig, 
a, for litet lastad. -lauf, m. 1. en flod» nedre 
lopp. 2. underdack. -laufen, I. itr.s. 1. sprin- 
ga Inunder. 2. Mit «« komma med, insmyga 
Big. 3. (--^-*) under ytan ofverdragas med 
ngt. MitBlut '\* blifva blodsprangd. II. (---«-*) 
tr. springa under, -laufung, /. -leder, n. un- 
derlader, sullader. -legen, I. tr. {% — --*) a) 
lagga inunder. Einem Uuhne Eier ~ lagga 
en bona pS- agg, einer Melodic Worte 'x* 
satta ord till en melodi, einer Sache einen 
Sinn «- inlagga en mening i en sak, b) 
Pferde ~ gora hastombyte. 2. (----*) Eine 
Sache mit etw. ^ lagga ngt under en sak, 
lagga en sak pa ngt. II. (----) a. underlag- 
sen. -lehen, n. underlan. -lehrer(in), m. {/.) 
under-, hjalp-,extralarare (-lararinna). -leib, 
m. underlif. -liegen, itr. 1. h. ligga inunder. 

2. (--■-*) s. o. % h. a) duka under, b) das 
unterliegt keinem Zweifel: det ar intet tvif- 
vel underkastadt. -lippe, f. underlapp. -luft, 
f. undre atmosf ar. -m, smndragn. af unter dem. 
-maien, tr. 1. m&Ia ngt under ngt, inunder. 2. 
(----*) grunda, grundmila. -malung (©. --■«-), 
f. -mafs, n. underm&l. -mauern, tr. Etw. ei- 
nem Gegenstande untermauern ei. einen Ge- 
genstand mit etto. untermauern*: mura ngt 
under ett foremal. -mauerung (o.-- ---), /. 
-meerisch,a.underbafs-. -mengen,(r. l.iblan- 
da, blanda ibland, inblanda. 2. (----*) upp- 
blanda. -mengung (o. ----), /. -minleren, fr. 
underminera. -mischen = untermengen. -mlit- 
ze, /. kalott. -n, Bmndragn. af unter den. -neh- 



mfirif I.* tr. foretaga, foretaga sig, taga itu 
m«d, fdranstalta. II. -, n, foretag. -nehmer, 
-, m. en som foretager, foranstaltar ngt, 
entreprenor. •nshmung, /. foretag. -neli- 
mungsgeist, m. f6retag8amhet(Nanda). -neh- 
mungsii^Sttg^ a. f6retag>*am. -offizler, m un- 
derofficer, korpral. -wdnenj tr. underordna. 
-ordiiung,y. l.underordnaude. 2. = Unterart. 
•prfatid, n. nnderpant. -pf^diich, a. B3.som 
underpant. -plarre,/. koniministratur. -pfar- 
rer> m. komminister. -pflUgen, tr. ploja ned. 
-reden/ rjl. samtala, ofverlagga, r&dplaga. 
-redung, y*. samtal, ofverlagguing. -ritein, m. 
npr. nedre Ren. -rlcht, -[ej«, 0, m. under- 
visning. -ridvten/ I. tr. X. undervisa. 2. Jn 
von etw. *%- nnderratta ngn om ngt. II. rjl. 
gora sig underrattad, von etw.: om ngt. 
•ricMer, ra. underdomare. -rlchtsfach, n. Das 
*%* a) undervisniugen, undervisuingsvasen- 
det, b) lararevagen, t. ex. das 'x. wdhlen. 
•rock, m. underkjol -8, •mndragn. n.t unter das. 
-sagen,* tr. forbjuda, ^w* etw.: ngn ngt. -sa- 
gyng, /. -safs, -en, m. unders^te, underly- 
dande. -satz, m. 1. stallning som ogt hviiar p&, 
underlag, fot, bricka. 2. undersats. -schale 
— Untertasse. -scharren, tr. krafsa ned. 
•sch^tzen,* tr. underskatta. -sch^tzung, /. 
•scheidbar, a. mojlig att sarskilja. -scheiden,* 
tr. skilja, sarskilja, urskilja. -scheidung, /. 
Barskilning, urskilning. -scheldungszelchen, 
n. utmarkande kannetecken, kannemarke. 
-schenkel, m. smalben. -schicht, y. undre la- 
ger, -schleben, tr. 1. skjuta inunder. 2. (»fT. 
'•£•*) understicka, interpolera. Den Wov 
ten einen falschen Sinn ^ gifva orden en 
f alsk tydning. -schiebung (©. - - - -), /. -schled, 
-e, m. skilnad. -schieden, -schiedlich, a. oli- 
ka, mojlig att skilja, skiljaktig. -schlSchtig, 
a. som drifves med underfall. «n/C Miihle: 
underfallskvarn. -schlagerij tr. 1. Die Arme 
^N/ lagga arm arne i kors p4 brostet, mit un- 
terg eschlagnen Beinen sitzen: sitta med 
korslagda ben, jm ein Bein f\t sl& krokben 
for ngn. 2. (----*) undansticka, undansnil- 
la, forsnilla. -schlagung, /. -schieif, -e, to. 
underslef. -schliefen, -schlUpfen, itr. s. kry- 
pa inunder. -schreiben, tr. 1. skrifva ngt un- 
der ngt, inunder. 2. (- - ■* -*) underskrif va, un- 
derteckna. -schreiber, m. 1. underekrifvare, 
skrifvarebitrade. 2. (----) undertecknare. 
-schreibung (©.----),/. underskrifning m. m. 
■e unter schreiben. -schrift, /. underskrift. 
•schule, /. forberedande skola, lagre skola. 
-schwJiren, itr. s. bulna inunder. -seeisch, a. 
underhafa-. -seln, itr, s, vara nere, nedg§,n- 
gen, t. ex. die Sonne ist unter: solen bar 
gatt ned. -seite, f. undersida. -setzen, tr, 
1. Etw. einem Gegenstande untersetzen ei. 
einen Gegenstand mit etw. untersetzen* : sat- 
ta ngt under ett foremM. 2. (----*) upp- 
blanda, blanda. -setzt, o. undersatsig, satt. 
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•setztheit,y*. undersatsighet. -siegeln,*<r. sat- 
ta Bitt si gill inunder, forse med sitt sigill. 
-sieg[e]lung, /. -sinken, itr. s. sjunka ned, 
gk ned. -spulen,'* tr. (om ratten) undergrafva, 
underminera. -spulung, /. -stadt/ /. lagre 
liggande stadsdel(ar). -statthalter, m. under- 
stath&Uare. -stecken, I. tr. 1. sticka, skjuta, 
Btalla inunder. 2. insticka, inforlifva. 3. 
(----*) Fine Sache mit etw. *>* sticka ngt 
under en sak. II. rji. dolja sig. III. itr. h. 
ligga Tinder, -stehen, I. itr. s. triida, stalla 
Big, 8t& inunder. II. (-- - -') rjl. understi sig. 
-Stella, /. underordnad plats, -stellen, tr. I. 
stalla inunder, under tak. Den Wagen ^ 
Bkjuta in vagnen i vagnsskjulet. 2. (----*) 
Einer (dat.) Sache etw. t^j stalla ngt under 
en sak, stodja en sak med ngt, jm unter- 
stelU sein: vara underordnad under ngn. 
-stellung, /. hypotes, antagande. -steuer- 
mann, m. understyrman, andre styrman. 
•streichen,* tr. understryka. -streichung, /. 
-streuen, tr. 1. stro ngt under ngt. 2. (----*) 
uppblanda. -stromung, /. understrom. -stUt- 
zen, tr. 1. satta inunder ss. stod. 2. (----*) 
stodja, understodja, hjalpa. -stutzer, -, m. 
stod, hjalpare. -stiitzung, /. 1. understod- 
jande. 2. understod, hjalp. -sdchen,* tr. un- 
dersoka, ransaka,pr6fva,utforska. -suchung, 
/. undersokning, ransakning. -tasse,/. te- 
fat. -tauchen, I. itr. h. o. s. dyka ned. II. tr. 
doppa ned. -tell, m. ©. n. underdel, nedre 
del. -than,, I. a. underd&nig, undergifven, 
underkastad, lydande under, jw; ngn. Sich 
(dtiO Jn ~ machen: underkufva ngn. II. -en 
•1. -*, -en, m. undersate. -thanenschaft, /., 
-thanent[h]um, n. undersatligt forhdllande, 
Batt; undersS,tar. -thanig, a. underd&nig, 
nnders&tlig. -thanlgkeit, /. underd4nighet. 
•thanin, -new, /. undersate. -theil te Unter- 
teil. -thop, n. nedre port, -thun, tr. lagga, 
stalla, satta inunder. -treten, I. itr. s. tra- 
da, stalla sig, unter etw. (ackj; under ngt. 

II. tr. 1. trampa ned (med fettema nedtrycka). 2. 

("--*) nedtrampa, trampa under fotterna, 
undertrycka. -verband, m. afdelning af an 
forening. -verdBck, n. underdack. -wachsen, a. 
Es ist mit Fett ^ det bar bildat sig fett, 
intradt fettbildning under ei. bland det. 
-wald, m. smdskog. -warts, adv. nedat. -wa- 
schen,* tr. (om ratten) undergrafva. -waschung, 
/. -wggs, adv. under viigen, p& vagen, pa 
vag. Biid. <%/ bleiben: ej blifva af, /v lassen: 
TinderlS-ta, lata bli. -weisen,* tr. undervisa. 
•weiser, -, m. undervisare, larare. -weisung, 
/. undervisning. -welt,/, underjorden. -wer- 
fen, tr. 1. kasta ned. 2. (--•«-*) underkasta, 
underkufva. -werfung, /. 1. underkufvande. 
2. underkastelse. -wertfhjig, a. under sitt 
varde, underhaltig. -weste, /. undertroja. 
-wi'nden,* « unterfangen. -wolben,* tr. byg- 
ga, gora ett hvalf under, -wuchs, m. ung- 



skog. -wUhlen, tr. 1. grafva ned. 2. (----*) 
undergrafva, -minera. -wUrfig, a. underd&- 
nig, undergifven, odmjuk, slafvisk. -wUrfig- 
keit, f. underdanighet, underkastelse, 6d- 
mjukbet, slafviskt sinne. -zahn, m. tand i 
nedre kaken. -zeichnen, I. tr. 1. teckna, rl- 
ta inunder, under. 2. (----*) underteckna, 
underskrifva. II. (----*) rjl. underteckna, 
skrifva sitt namn inunder. -zeichner, tn. 
undertecknare. -zeichnete(r), m. underteck- 
nad. -zeichnung, f, underteckning, namn- 
teckning. -zeug, n. underklader. -Ziehen, 

I. tr. 1. draga, satta inunder, taga, hafva 
under. 2. (----*) Eine Sache mit etw. ^ sat- 
ta ngt under en sak, fodra en sak med ngt, 

II. (---'-*) rjl. &taga sig, underkasta sig, 
einer (dat. ei. if- gen.) Sache: en sak. 

Unllthat, /. missgarning, missdM. -thStIg, a, 
overksam. -th^tigkelt,/. overksamhet. -theil- 
>e unteil-. -thiep ae Untier. -thunlich, a. ogor- 
lig, omojlig. -thunlichkeit, /. omojlighet. 
-tief, a. ej djup, grund. -tiefe, /. 1. ringa 
djup. 2. grund. 3. omatligt djup. -tier, n. 
odjur, vidunder. -tilgbar, a. outpldnlig. 
-tdd[tjlich, a. ododlig. -trigbar, a. omojlig 
att bara, att begagna. -trennbar, a. oskilj- 
aktig. -treu, a. otrogen. -treue,/. otrohet. 
■trinkbap, a. odrickbar. -trostbar, -trostllch, 
a. otrostlig, trostios. -trostSlchkelt,/. trost- 
losbet. -truglJch, a. osviklig, ofeibar. -trug- 
lichkeit, /. osviklighet. -tUchtlg, a. oduglig. 
-tUchtigkeit,/. oduglighet. -tugend,/. odygd, 
cart, osed. 

uniiberlldacht, -Iegt,a. oofverlagd, obetanksam, 
-Iggtheit, f. obetanksamhet. -schreitbar, a, 
oofverstiglig. -sehbap, -sehlich, a. oofver- 
sk&dlig, obegransad, omatlig. -sehbapkelt, 
-sehlichkeit, /. oofversk^dlighet, omatlig- 
het. -setzbap, -setzlich, a. oofversattlig. 
-steigbSp, -steigllch, a. oofverstiglig. -treff- 
bar, -trefflich, a. oofvertrafflig. -windbar, 
-windlich, a. oofvervinnelig. 

unllublich, a. obruklig. -umgangllch, a. 1. omoj- 
lig att umgis med, franstotande, straf, 
otreflig. 2. (--^-) oundganglig, oundviklig. 
■umganglichkelt, /. 1. fr&nstotande satt. 2. 
(-----) oundviklighet. -umschrankt, a. oin- 
skrankt, obegransad. -umschranktheit,/'. oin- 
skrankthet, obegransad vidd, storhet, makt. 
•umstolslich, a. oomkullstotlig, obestridlig. 
-umstofslichkeit, /. obestridiighet. -umwun- 
den, a. oppen, fri, otvungen, adv. rent ut. 
-umwundenheit, /. oppenhet, otvunget siitt. 
■unterbrochen, a. oafbruten. -vSteplich, a. fo- 
ga faderlig, onaturlig. 

unverllanderlich, a. oforanderlig. -^ndepllchkelt, 
f. oforanderlighet. -andert, a. oforandrad. 
-antwortiich, a. 1. oansvarig. 2. oforsvarlig. 
-antwortlickheit,/. 1. oansvarighet. 2. ofor- 
Bvarlighet, oforsvarligt skick. -lurserlich, 
o. oforytterlig. -besserllch, a. 1. oforbatter- 
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lig. 2. oofvertrafflig. -blumt, a. oforblom- 
merad, ofortackt, adr. rent ut. -bpuchlich, 
a. obrottslig. -bUrgt, a. icke garanterad, 
icke styrkt. -dachtig, a. icke misstankt, tro- 
vardig. -daulich, a, osmaltbar. -derblich, a. 
oforstorbar, oforanderlig. -derbllchkeit, /. 
oforstorbarhet. -derbt = unverdorben. -dlent, 
a. ofortjant, oforskyld, orattvis. -dorben, a. 
oforderfvad, frisk; oforfalskad, ren. -dorben- 
heit,/. oforstord, frisk natur; oforfalskadt 
Bkick, renhet. -drossen, a. ofortruten. -dros- 
senheit, /. ofortrutenhet, ofortrutet eatt. 
•ehelicht, a. ogift. -einbar, a. oforenlig. -eln- 
barkelt, /. oforenlighet. -faJschbar, -falsch- 
lich, a. omojlig att forfalska. -falscht, a. 
oforfalskad, ren. -fanglich, a. oskyldig, ofar- 
%» oppen. -fangljchkeit, /. ofarlighet, 6p- 
penbet. -froren, a. icke frusen; F wid. ej 
bortkoramen, kack, dristig. -frorenhelt,/. F 
kackhet, dristighet. -ganglich, a. oforgang- 
lig. -gangllchkelt, /. oforganglighet. -gefs- 
lich, a. oforgatlig. -gleichbar, -gleichllch, a. 
oforliknelig. -gnugMch, -gnugsam, a. ofor- 
nojsam. -gniigt, a. ofornojd. -haltniffjsma- 
fsig, a. oproportionerlig. -heirat[hjet, a. 
ogift. -hofft, a. som man ej hoppats, ovan- 
tad, oforutsedd, oforhappandes. -hohlen, a, 
oppen. -kduflich, a. osaljbar. -kennbar, a. 
omisskanlig, tydlig. -kUrzt, a. oafkortad. 
•^letzbar, -letzlich, a. oantastlig. -letzt, a. 
oskadd. -loren, a. icke foilorad, i sakert 
behail, saker. -meldbar, -meidlich, a. ound- 
viklig. -meidlichkelt./.oundvikli^het. -merkt, 
a. oformarkt, omarklig. -mischt, a. oblan- 
dad. -mogen, n. oformaga. -mogend, a. 1. 
oformogen, ur st&nd, kraftlos. 2. icke for- 
mogen, obemedlad. -mogenhelt,/. 1. ofor- 
m&ga. 2. medelloshet. •mut[hjet, a. ofor- 
modad, ovantad. -nehmbar, -nehmllch, a. 
otydlig, obegriplig. -nehmbarkelt, -nehmlich- 
keit, /. otydlighet, obegripUghet. -nunft,/. 
darskap, galenskap. -nUnftig, a. ofornuftig. 
-richtet, a. oforrattad. -puckbar, -ruckllch, a. 
orubblig. -rUckt, a. orubbad, fast, onibblig. 
-schamt, a. oforskamd. F f\> Idfst grufsen: 
kora en sS,dan oforskamd en. -schamtheit, 
/. oforskamdhet. -schliefsbar, a. omojlig att 
lasa. -schnitten, a. oskuren, oklippt. -schul- 
det, a. 1. utan forskyllan, oforskyld, oskyl- 
dig. 2. icke skuldsatt, 8kuidfri.-schwieg0n,a. 
icke tystl&ten, pratsjuk. -sehen, a. 1. ofor- 
utsedd, ovantad. 2. oafsigtlig. -sehens, adv, 
X. oforseendes, oformodadt. 2. utan afsigt. 
-sehrt, a. oskadd, hei. -sehrlheit,/. oskadt 
tillstand. -siegbar, -sieglich, a. aldrig sinan- 
de, outtomlig. -sdhnlich.a. oforsonlig. -sdhn- 
lichkelt, /. oforsonlighet. -sorgt, a. ofor- 
Borjd. -stand, m. oforstand. -standen, a. ofor- 
Bt&dd, missforstadd, misskand. -standig, a. 
oforst&ndig, oklok. -standlich, a. obegrip- 
lig, otydlig. -standlichkelt,/. obegripUghet, | 
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otydlighet. -standni[f]s, ». oformdga att 
uppfatta ngt, brist pd forstdnd. -steuert, a, 
ofortullad. -sQcht, a, oforsokt, oprofvad. 
-tilgbap, a. outplanlig. -traglich, a. 1. ofor- 
dragsam. 2. oforenlig. -tragi ichke it, /. 1. 
ofordragsamhet. 2. oforenlighet. -wandt, a. 
1. oafvand, ofr^nvand, fast. 2. icke slagt' 
olikartad. -wehrt, a. oformenad, tiliaten, 
fri. -weigerlich, a. oafvislig. -weilt, adv, 
ofordrojligen, genast. -welkllch, a. som ej 
vissnar, standigt frisk, oforganglig. -welk- 
lichkelt, /. oforganglighet, -w6s(lch, a. som 
ej ruttnar, oforganglig, -wlsllchkeit,/. ofor- 
ganglighet. -windbar, -windlich, a. som ej 
kan ofvervinnas, oofvervinnelig, oersattlig. 
•wischbar, -wischllch, a. outplanlig. -worren, 
a.^redig. -wundbar, a. osarbar. -wustbar, 
-wustllch, a. oforstorbar, ornbblig, oforan- 
derlig. -zagt, a. oforskrackt, oforvagen. 
-zagtheit, /. oforskrackthet. -zeihllch^ a. 
oforlatlig. -zeihlichkei^y^ det oforlatliga i 
ngt. -zollt, a. ofortullad. -zuglich, a. ofordroj- 
lig, omedelbar. 
unvolliibracht, a. 1. outford. 2, oafslutad. -en- 
det, a. ofullandad, oafslutad. -kommen, a. 
ofullkomlig, bristfiillig. -kommenheit,/. ofull- 
koralighet, bristfiimghet. -standig, a. ofuU- 
standig. •standlgkeit,/.ofnl]8tandighet, -zah- 
lig, a. icke fulltalig. -ziehbar, a, outfdrbar. 
unvori'lbereltet, a. ofcirberedd. -denklich, a. ur- 
minnes, -greiflich, a. oforgriplig. -hergese- 
hen, a. oforutsedd. -satzlich, a. ouppsatlig, 
oafsigtlig. -sichtig, a. oforsigtig. -sichtigkeit,' 
/. oforsigtighet. •t[hjeilhaft, a. ofordelak- 
tig. 
unwahp, a, osann. -haft, a. icke sanningsenlig, 
osann. -haftigkeit, /. brist pa sanningsen- 
lighet. -heit,/. osanning. -nehmbar, a. omark- 
lig, -scheJnIich, a. osanuolik. -schelnlichkeit, 
y. osannolikhet, 
unllwandelbap, a. 1, oforanderlig. 2. gram, oboj- 
lig. -wandelbarkeit,/. 1. oforanderlighet. 2. 
gram, obojiighet. -wggsam, a. obanad, ova- 
gad, otillgiinglig. -wegsamkeit, /. obanadt 
tillstand, otillgiinglighet. -wehrhaft, a. for- 
Bvarslos. -weib, n. okvinnlig kvinna, kvinn- 
ligt vidunder, odjur. -weibJich, a. okvinnlig. 
-weiblichkeit, /. okvinnlighet. -weigerlich, a, 
som ej kan vagras, ovagerlig, utan mot- 
stdnd, blind, t. ex. ~er Gehorsam. -weise, 
•weislich, a. ovis. -weit - unfern. -welkbap 
- unverwelklich. -wert[h], I. a. 1. ovardig. 
2. vardelos. II. m. vardeloahet, obetydlig- 
het. -wesen, n, 1. ovasen, ofog. 2. odjur, 
vidunder, oting. -wesenhaft, a. okroppslig' 
iramateriell. -wesentlich, a. ovasentlig. -we- 
sentlichkeit,/. ovasentlighet. -wetter, w. ova- 
der. -wichtig, a. ovigtig. -wichtigkeit, /. foga 
vigt, obetydlighet, ovigtig sak. -widerlig- 
bap, -widerleglich, a. ovederlagglig, obestrid- 
lig. -wideprdflich, a, o&terkailelig. -widep- 
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setzlich, a. oemotst&ndllg. -widersprechllch, 
a. ovedersagUg .widerstehlicli, a. oemot- 
sUndlig. -wlderstehliuhkeit, /. oemotstS-nd- 
lighet. -wlederbringllch, a. o&terkallelig. -wil- 
le[n], m. ovilja, forargelse. -willfahi-ifl, a. 
fbga tillmotesg&ende, ovanlig, ogen. -will- 
fahrlgkeit,/. brist p4 tillmotesg&ende, ogen- 
het. -wlirig, a. 1. ovilUg, obenagen, raot- 
Btriifvig. 2. forargad, fortretad. •willkommen, 
a. ovalkommen, olaglig. -wiUkurllch, a. ofri- 
villig, ovilkorlig. -wirkllch,a.overklig. -wirk- 
sam, a. overksam. -wlrksamkeit, /. overk- 
samhet. -wlrsch, a. vid daligt lynne, ovan- 
lig, barsk. -wlrschhelt,/. d41igt lyrine, ovan- 
lighet, barakhet. 
unwirt{hJl|bap, -lich, -sftm, a. (om mnder) ogast- 
vanlig, foga lockande, karg. -Ilch, -schaft- 
lich,a. icke hnshallsaktig, oforst&ndig, slos- 
aktig. .schaftlichkeit,/. oforst^nd, slosak- 
tighet. 
unwissenlld, a, okiinnlg. Mir ist nicht *>. jag 
ar ej okunnig om, mir »^ utan rain vetskap. 
•derweise, adv. af okiuinighet. -helt,/. okun- 
nighet. -schaftllch, a. ovetenskaplig. -schaft- 
lichkeit, /. brist p4 vetenskapiighet. -tJich, 
a. okunnig, af okunnighet, utan vetskap, 
t. «. 'x.e Sunden: af okunnighet begangna 
synder. 
unwohl, a. lllam&ende. Mir ist ei. ich bin ♦v 

jag m&r ilia. 'Sein, n. illamS-ende. 
unllwohnbar, -wohnfich, a. obeboelig. -wUrdig, 
a, ovardig. -wUrdigkeit, /. ovardighet. -zahl, 
/. otalig mangd, ofantligt stort antal. -zahl- 
Mr, -zahlig, a. oraknelig, otalig. -zahmbar, 
a. omojlig att taraja. -zart, a. hard, karf, 
Btriif. -zartlich, a. ovanlig. -ze, -n,/. uns. 
-zeit,/. otid. Zur 'x. olagligt, i otid. -zeitig, 
a. 1. 8om sker i otid, olaglig. 2. omogen, 
for tidig, ofullgangen. -zeitigkeit, /. olag- 
lighet. -zerbrechlich, a. icke bracklig, ej 
Bkor, stark, -zerlegbar, a. omojlig att son- 
derdela, att uppdela, att npplosa. -zerreifs- 
bar, -zerreifslich, a. oslitlig. -zerstorbar, 
-zerstSr!ich,a. oforstorbar. -zertrennbar, -zer- 
trennlieh, a. omojlig att sonderdela, oupp- 
loslig. -zlemend, -ziemlich, a. opassande. 
-ziemrichkelt, /. det opassande i ngt, opas- 
sande satt, handling, -zier, -zierde,/. van- 
prydnad. -zlerlich, a. vanprydande, ful. 
-zierlichkelt, /. brist p& prydlighet, van- 
prydnad, vanprydande sak. -zubereltet, a. 
icke tillagad, oberedd. -zucht, /. otukt. 
-zUchtig, a. otuktig. -zUchtrgkeit, /. otukt, 
otuktigt satt, otuktig handling, -zufrieden, 
a. missnojd, missbelaten, ofornojd. -zufrle- 
denheit, /. missnoje, missbel^tenhet. -zu- 
ggnglich, a. otillganglig. -zugangliGhkelt,/. 
otillganglighet. -zuianglich, a. otillracklig. 
-zuianglichkeit, /. otillracklighet. -zuiassig, 
o. 1. oantaglig. 2. otill4tlig. -zuiasslgkelt, 
/. 1. oantaglighet. 2. otill&tlighet. -zUnftig, 



a. icke yrkeamassfiig. -zurechnung^sfa*ilg^ a. 
otillraknelig. •zurechnungsiaiJigJieit, /. otill- 
raknelighet. •zureichend, a. otillracklig. -zu- 
sammenhangond^ a. osainmanhangande, -zu- 
tragteh, a. ofordelaktig, Icke nyttig, skad- 
lig. -zuveriassig, a. otillforlitlig, osaker, 
opkltlig. .zuveriassigkeit, /. otillforlitlig- 
het, op&litlighet. -zweckmafsig, a. icke an- 
damalHenlig, opraktisk, olamplig. -zweck- 
malsigkeit, /. olamplighet. -zweideutig, a. 
otvetydig. .zweidButigkelt, / otvetydighet. 
-zweifelhaft, a. otvifvelaktig. 

Uppig, a. 1. yppig. 2. ofvermodig. -keit,/. 1. 
yppighet. 2. bfvermod. 

Up, -e[n\, m. uroxe. 

UP- ferstafveiw. 1. UP-, ursprungUg, forst, pri- 
mar, t. ex. uralt, Urbeginn. 2. atmarker en hog 
grad, t. ex. Ureigen. 3. numera ataa sftrskild bety- 
delse, t. ex. Vrlaub, Urteilen. Se oedan. 

Opllalin[e], -[e]« ei. -en, -en, m L - Urgro/s- 
vater. 2. anherre, stamfader. -ahne, -n,/. 

1. = Drgro/stmitter. 2.ftrv.-ahnfpau, /. anfru, 
stammoder. -ahnhePP, m. = Urahn 2. -alt, a, 
urgammal, uraldrig. -altep, n. 1. hog alder. 

2. urtid; urminnes tid. -anfang.m. ursprutig- 
lig begynnelse, f6rat:v borjan. -anfangJich, 
a. ursprunglig. -anianglichkeit, /. ursprung- 
lighet. -aniage, /. ursprungligt anlag. 

upban, a. belefvad, stadad. -Itat, -en,/, belef- 
venhet, hoflighet. 

Qpllbap, a. odlad, plojd, brukad. ^^ machen: 
odla, ploja, bruka; kultivera. -bedeutung, /. 
ursprunglig betydelse. -begian, m. =• Uran- 
fang, -begpiff, m. grundbegrepp. -bestand- 
t[hjeil, m. grundbestandsdel. -bewohnep, m. 
urinvanare. -bild, n. urbild. -bildlich, a. ur- 
sprunglig, typisk. -Christ, m. Die '^en:Ae 
forsta kristna. Kin '\* en af de forsta krist- 
na. -christentlbjum, n. Das ~ den forsta, 
ursprungUga kristendomen. -deutsch, a. ur- 
tysk, arlig tysk. -eigen, a. i hog grad ka- 
raktaristiKk, egendomlig, utmarkande. -el- 
genheit, -eigent[hjumlichkeit,/. sardeles ka- 
raktaristisk egendomlighet. -einwohnep, r». 
urinvanare. -elter- » Ururgrofs-. -eltepn, 
pi. stamforaldrar. -enkelCin), m. (/.) barn- 
barns barn, -fehde, /. ed att ej hamnas lid- 
na oforratter eller straff, -feind, m. 1. fiende 
fr&n begynnelsen, arkefiende. 2. arffiende. 
-fels, w. urbarg. -fopm,/. ursprunglig form, 
typ. -fpiede, m. « Urfehde. -gebirge, n. ur- 
barg. -geheimni[f]s, n. ursprunglig hemlig- 
het. -geist, m. urande, oskapad ande. -ge- 
niut[hjlich, a. genomgemytlig, genomtref- 
lig. -gesohichte, /. urtidens historia. -gestalt, 
/. urbild, typ. 
upgiepllen, sv.tr. urgera, yrka, halla pa. -ung,/. 
Orglaube, m. ursprunglig tro, religion. 
Orgp&lslleltepn, pi., -muttep, /., -vatep, m. far- 
farp el. far mors ei. morfars ei. mormors for- 
aldrar, mor, far. 
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OrllgruRd, m, urspmnglig gmnd, forsta OTBiv^. 
-helier,m. upphofsman, npphof. -heberscliait, 
/. upphof. -heit, /. ursprungligt vasea, till- 
bt&nd. 
Urin, '[els, 0, m. urin. 

Urilkelm, m. protoplasma. -kirche, /. forsta 
kyrkan. -komisch, a. genomkomisk. -kraft, 
/. urkraft. -kramg, a. genomkraftig, kraft- 
full. -kunde, -n, /. urkund, diplom, hand- 
Bkrift. -kunden, sv. tr. (med urkunder) styr- 
ka, bevisa. -kundlich, a. ofverensstamman- 
de' med, stodd pa urkunder, diplomatisk. 
^ beweisen: genom urkunder bevisa, styr- 
ka. -laub, -[e]«, 0. m. permission, -lauber, -, 
f».V permitterad soldat. -licht, n. det eviga 
liuset. -mensch, m. forsta manniskan. -mut- 
ter, /. stammoder. -nacht, /. ursprungligt 
morker, kaos. -nachtlich, a. kaotisk. 
Urne, -», /. dim. t, "rna. ^ 

Urner, -, w., -in, -nen, /. inv&nare i Uri. 
Urllochs, m. uroxe. -plotzlich, a. belt plotslig. 
-queU, m. urkalla, ursprung. -sache,/. or- 
Bivk, grund, skal, anledning. -sachlich, -sach- 
lich, a, kausal. -sachlichkeit, /. kausalitet. 
-saye, f. gammal tradition, saga, sagen. 
-satz, m. grund sats. -schrilt, /. urskrift, 
grundtext, original, -schriftlich, a. forekom- 
mande i, ofverensstammande med origina- 
let. -sitz « Stammsltz. -sprache, /. 1. ur- 
gprdk. 2. grundspr&k. -sprung, -e f, "»• ur- 
sprung, kalla. Seinen ~ haben ei. nehmen 
von : leda sitt ursprung, barstamma fr&n. 
•sprUngllch, a. ursprunglig. -sprUnglichkeit, 
/. ursprungligbet. -stamm, m. ursprunglig 
Btam. -stand, m. urtill8t§.ad. -stoff, m. ur- 
amne, grundamne. -stracks, adv, belt plots- 
ligt. -stuck, n. original. 
UrteJl, -e, n. 1. dom. Sich selbst sein *>/ spre- 
chen: falla sin egen dom. 2. omdome, ut- 
l&tande. Meinem ^^.e nacA; en lig min me- 
ning. -en, sv. itr. h. doma. -sfahig, a. dom- 
for, kompetent att doma. -sfahigkeit, /. 1. 
domforbet. 2. omdomesform^ga. -skraft, /. 
omdomesformaga, -kraft. -sspruch, m. dom- 



(slut), utalag. -sverir.&gen^, »». =- UrteiUTcrafL 
•svoHstreekung, /. en doms verkstallandft. 

Urtel, -, n. - UrteiL 

Urt^xtr i»< grundtext. 

Urtheil .e UrteiL Urthel .e Urtel. 

Urllt[hjieP, «. ^oi. urdjur, protozoon. -t[hJOHi, 
«. ursprungligt tillstAnd. -t[hJumliGh, a. ur- 
sprunglig, primitiv. -typus, m. urbild, urtyp. 

Orurllalt, a. riktigt uraldrig, lastgammal. -_en- 
kel(in), w. (/.) bambarns barnbarn. -grots- 
mutter, /*., -grolsvater, w. mor, far till Ur- 
grofsmutter el. Urgrofsvater, se d. o. 

Orllvater, w*. urfader, stamfader; patriark. 
-vaterllch, a. uraldrig, primitiv; patriarka- 
liak. -vaterzelt, /. aldsta tiden, mannisko- 
slagtets barndom. -VBrnunft, /. det eviga 
fornuftet. -verwandtschaft, /. ursprunglig 
Blagtskap. -volk, «. det aldsta folk, de for- 
sta manniskorna. -vorfahr, m. stamfader. 

•Wah!, /. Val af elektorer for val af riksdagamUn. 

-wShleP, m. valman for val af elektorer, te 
wreg. -wa!d, m. urskog. -welt, /. urvarld. 
-weltlich, a. tillborande, utmarkande for ur- 
varlden, uraldrig. -wesen, n. urvasen, vtr- 
Bprungligt, evigt vasen. -wort, n. primitivt 
ord, grundord. -wuchsig, a, ursprunglig, na- 
turlig, frisk, -zeit, /. urtid. -zeitllch, a. till- 
borande, utmarkande for urtiden, uraldrig. 
-zustand, m. ursprungligt tillst^nd. -zweck, 
m. ursprungligt iindam&l. 

u. S. f. wrkortn. =- und SO fort: och s§. vidare 
(o. s. v.). 

Usurpllation, -ew,/. orattmatigt tillvallande, 
valdkraktnlng. -ator, -s, ..oren, m. v&ld- 
kraktare, tronrofvare, usurpator. -leren, sv, 
«r.valdkrakta, inkrakta, usurpera. -I'erung,/. 

u. s. w. wrkortn. « und SO weiter : och sk vidare 
(o. s. v.). 

Utensilien, pi utensilier, redskap, verktyg. 

Utopie, '[e]n,f. utopi, kortsyntbet. 

utopisch, a. utopisk, kortsynt. 

Oz, -e, m. drift, gyckel. -en, sv. tr. o. itr. K 
drifva, gyckla (med), gora narr af. -erel, 
-en,f.^Uz. 



V. 



V. wrkortn. a) - von: af,von(v.), b) - Fer5: 

versCer), c) = vormittags: f6rmiddagen(f.m.). 
vaccinieren, sv. tr. vakcinera. 
vag, a. vag, svafvande, oviss, obestamd. 
Vagabund, -en, m. vagabond, drifvare. -enhaft, 

a. vagabondlik, vagabond-. .ent[hjam, n. 1. 

vagabondlif, losdrifveri. 2. vagabonder. 
Yagbeit, /. svafvande tillst&nd, ovissbet, obe- 

stiimdbet. ^ 

vakilant, a. vakant, ledig. -anz, -en,/. 1. va- 

kans, ledig plats. 2. ledig tid, ferier. , ^ 
Vallland, -e, m. djafvul, fan. -edizieren, sv. itr. 



k. saga farval. -et, -[5], -», n. farval,^ afsked. 
-idieren, sv. tr. lagligen stadfasta. -idierung, 
/. stadfastelse. -uta, ..ten, f. valuta. 

Vandallle, -», m. vandal, -ismus, -, 0, m. van- 
dalism. 

Vanille, 0,/. vanilj. ^ 

Variilante, -«, /. variant, -etat, -en, f. varle- 
tet, afart. -ieren, sv. tr. 0. itr. h. variera, 
Bkifta, vaxla. 

Vasal!, -en, m. vasall. -enschalt, /., -entLbjam, 
n. 1. vasallskap, vasallforballande. 2. va- 
Baller. 



rv « fdregJiende uppslagsord. 
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Vase, -w, /. vas. -nfSrmig, a. vasformig. 
Vatep, -f, m. fader, pappa. -haus, «. faders- 
hus. -land, n. fadernesland, fosterland. -ISn- 
disch, a. fosterlandsk. -landsllebe,/. foster- 
landskarlek. 
vSterlfch, a. faderlig. 
vaterlllos, a. faderlos. -name, m. farsnamn, till- 

namn. -schaft, /. f aderskap. 
Vatersitte,/. fadernesed. 
VateHlstadt, /. fodelsestad. -stand, m. fader- 
skap. -statt, -stelle,/. Jm ^ vertreten: vara 
ngn i faders stalle, vara som en far for ngn. 
•t[hjeil, «. fadernedel, -arf. -unser, -, ». fa- 
dervar. 
vegetllabilfsch, a. vegetabilisk, vaxt-. -arraner, 
-, w. vegetarian, -atf on, -ew,/. vegetation' 
vaxtlighet. -I'eren, sv. itr. h. vegetera. 
Vehllemenz, 0,f. haftighet. -I'kel, -, ». veMkel, 

befordrings-, hjalpmedel. 
Vehm se Fern. 

Veilchen, -, n. viol, -blau, a. violbU, violett. 
Veit, -5, -e, m. npr. Veit, Vitus, -sbohne,/. 

tiirkisk bona, -stanz, m. danssjuka. 
Velin, -s, 0, n. velin. -papier, n. velinpapper. 
Velociped, -e, ». velociped. -ist, -en, m. veloci- 

pedakare. , 

Velten, -5, -, m. npr. Valentin. Potz /x/ ! fan 
anammal Sanht ^5 Kranhheit: fallandesot. 
Venlle, -»,/. blodader, ven. -erie, -[e]w,/. ve- 
nerisk sjukdora. -erlsch, a. venerisk. -etia- 
nisch, a. venetiansk. 
Venti'l, -e, «. ventil, klaff, lucka. -atlon, -ew,/. 
ventilation, ventilering. -leren, sv, tr. ven- 
tilera, a) lufta, b) dryfta. 
verllabfolgen,* « abfolgen. -abreden,* tr. o. rjl. 
aftala, komma ofverens om. -abredung, /. 
aftal, ofverenskommelse. -abrelchen,* \r. 
ofverlemna, lemna, gifva. -absaumen,* tr. 
forsumma. -abscheuen,* tr. afsky. -abscheu- 
enswgrtfh], -abscheuenswUrdIg, a. afskyvard. 
-abschieden,* I. tr. afskeda. II. rfl. taga af- 
sked, f arval, von ei. hei jm : af ngn. -abschie- 
dung,/. afskedande. -accordieren,* tr. bort- 
ackordera. -achten,* tr. forakta, ringakta, 
trotsa. -achtenswertfhj, -achtenswUrdig, a, 
a. foraktlig. -^chter, -, m., -^chterin, -wen, 
fj foraktare. -achtfachen,* tr. attadubbla. 
-achtllch, a. foraktlig. -achtlichkelt, /. for- 
aktlighet. -achtung, /. 1. foraktande. 2. for- 
akt. -achtungswert[h], -achtungswUrdig, a. 
foraktlig. -achzen,* tr. med suckar och jam- 
mer tillbringa. -allgemeinepn,*ir. forallman- 
liga, generalisera. -allgemelnerung,/. -alten,* 
itr. s. foraldras. Veraltet: forMdrad. 
Veranda, -s ei. ..den, /. veranda. 
veranderfllich, a. foranderlig. -Ilchkeit, /. for- 
anderlighet. -n,* I. tr. forandra. II. rfl. for- 
andra eig, forandras. -ung, /. forandring. 
veHlankern,* tr. forankra. -anlagen,* tr. inrat- 
ta, ordna, bestalla. Bin gut veranlagter 
Mann : en man i goda omstandigheter. -an- 



verbesserllcb 



fassen,* St?, tr. foranUta, foranleda, foror- 
saka. -aniassep, -, m., -anlasserin, -nc»,/. 
en •om^&r orsak, anledning till ngt. -annehm- 
llchen,* ^ir. gora antaglig. -anschaulichen,* 
tr. ^skadliggora. -anscjhaulichung, /. -an- 
schlagen,* tr. ansla, berakna.-anschlagung,/. 
veranstaltllen,* tr. foranstalta, anordna, satta 
i g&ng. -ep, -, m., -erln, -nen, f. anordnare, 
arrangor. -ung, /. foranstaltande. 
verantwortllen,* tr. forsvara, ansvara for, taga 
p4 sitt ansvar, rattfaidiga. -lich, a. 1. an- 
syarig. 2. som kan forsvaras, forsvarlig. 
•lichkelt, /. ansvarighet. -ung, /. 1. ansvar. 
2. redogorelse, forsvar. Jn zur r^ ziehen: 
affordra ngn rakenskap. -ungsvoll, a. an- 
svarsfall. 
veHlarbeiten,* tr. I. bearbeta; bereda, smalta. 
2. forbruka. 3. arbeta sig ifrUn, gnm arbete 
frigora sig fran. 4. med arbete tillbringa. 
5. F ga ilia at, gissla. -arbeitung,/. -argen,* 
tr. misstycka, fortycka, fortanka, Jm etw. : 
ngn ngt. -armen,* I. itr. s. blifva fattig, ut- 
armas. II. tr. gora fattig, utarma. -armung, 
/. ntarmning. -aste[l]n,* r^. forgrena sig. 
-astfeljung, /. forgrening. -at[h]men,* I. tr. 
utandas. II. itr. h. 1. andas ut. 2. draga sin 
sista suck, do. -auktionieren,* tr. bortauk- 
tionera. -ausgaben,* tr. gifva ut. -ausga- 
bung,/. utgifvande. -aufserlich, a. som kan, 
f4r afyttras. -aufsern,* tr. afyttra. -aufse- 
rung,/. 
Verb, -5, -en, n. gram. verb, 
verllbacken,* I. tr. 1. baka upp, vid bakning 
forbruka, anvanda. 2. baka ilia, skamma 
bort. II. itr. s. blifva ilia bakad, d^ligt 
graddad, misslyckas. -baden,* tr. 1. gifva 
ut^ for bad, bada upp. 2. tillbringa i badet. 
-ballhornen,* = hallhomisieren. -band, -e f, 
m. I. forband, bandage, forbindning. 2. for- 
ening, sallskap. -bannen,* tr. 1. bannlysa. 
2. landsforvisa. -bannung, /. 1. bannlys- 
ning. 2. landsforvisning, landsflykt. -barH- 
kadieren,*ir.barrikadera, forskansa. -bauen,* 

1. tr. 1. bygga igen, for; sparra, (af)8tanga. 

2. bygga upp, p& byggnadsferetag anvanda. 3. 
bygga galet, skamma bort. II. rfl. 1. bygga 
galet, bega fel. 2. forbygga sig. -bauern,* 
itr. s. blifva bondsk. -bauung,/. forbygg- 
ning, sparrning m. m. «e verbauen. -beifsen,* 
I. tr. 1. bita af. 2. Die Worter f\, svalja or- 
den, ej tala ur skagget. 3. Etw. ^ svalja, ej 
latsa om, undertrycka ngt. Den Arger fs, 
svalja fortreten, sich (dat.) das Lachen ^ 
bita sig i lapparne for att ej skratta. II. 
rfl. bita sig fast sa att man ej kommer loss • 
biid. sich in etw (ack.) <v/ haka upp sig pA, ej 
kunna frigora sig fran, blifva galen i ngt. 

Verbene, -n,f. jarnort (Verbena). 
verbergllen,* tr. dolja, gomma. -ung,/. 
Verbesserllep, -, m. forbattrare. -in, -nen,f. 
forbattrerska. -lich, a. mojlig att forbattra, 



itr, mrmmn, rfl. reflexivt. $t. ninrU. Jft^. ,vagt, ir. transitivt verb. A. bar Aa5en, S. bar 
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forbatterlig. -n,* tr. o. rjl, f6rbattra(s). -ung, 
f. forbattring. 
verllbeugen, rjl. buga sig, bocka sig. -beugung, 
/. bugning. -biegen,* tr. o. rjl. boja (sig), 
kr6ka(8). -biegung, /. -bieten,* tr. forbjuda. 
Jm das Woi't ~ forbjuda ngn att tala, att 
yttra sig, /m das Haus, die Thiir rv forbju- 
da ngn att komma i ens bus, stanga sin 
dorr for ngn, jm die Stadt ~ forvisa ngn 
ur staden. -bi'lden,* I. tr. gifva en falsk bild- 
ning, missbilda, vanstalla. ll.rjl.fk en falsk 
bildning, missbildas, vanstallas. -bildlichen,* 
tr. bildligt framstalla. -btldung,/. falsk bUd- 
ning. 
verbindllen/ tr. 1. forena, sammanbinda. 2. 
forbinda, t. ex. Wunden. 3. forbinda, for- 
pligta. 4. binda for, binda igen, hopbinda. 
5. legera, blanda. -lich, a. 1. bindande, t. ex. 
ein Versprechen ist /v. 2. forbindlig, artig, 
hoflig. 3. forbunden, tacksam. 4. Sich '>^ 
machen zu: forbinda, forpligta sig att. -Ilch- 
kelt, /. 1. det bindande i ngt. 2. forbindlig- 
het, artigbet. 3. tacksamhet, erkansla. 4. 
forbindelse, forpligtelse. -ung, /. 1. fore- 
nande, sammanbindande m. m. se verbinden. 
2. forbindelse; umgange; relation. 3. for- 
ening, sallskap. 4. legering, blandning. 
-ungsbahn, /. sammanbindningsbana. -ungs- 
glied, n. foreningslank. -ungslinie,/. korn- 
munikationsled. -ungsstricli,m. bindestreck. 
verllbissen, a. inbunden. -bissenheit, /. inbun- 
denhet, dold hatskhet. -bitten,* I. Ir. undan- 
bedja, sick (dat.) etio.: sig ngt. II. itr. h. o. 
rjl. Bei jm f\, bedja ngn om ursiikt. -bittern,* 
I. tr. forbittra. II. itr. s. o. rjl. blifva bitter. 
•bitterung, /. forbittring. -blasen,* I. tr. 1. 
bl&sa bort, bortjaga, fordrifva. 2. biisande 
forbruka, t. ex. Glasmasse. 3. m&i. a) m&la 
tunt, b) fordrifva. 4. (gnm blasning) for- 
stora. II. rjl. andas ut. -blassen,* itr. s. blek- 
na; blifva urblekt. -blattern,* tr. bladdra 
bort. -bleib, -[e]s, 0, m. tillball, vistelseort. 
Ich wei/s nichts iiber den ry/ dieser Papier e: 
jag vet ej, bvart dessa papper tagit vagen. 
-bleiben,* itr. s. 1. forblifva. 2. ^tersta. -biei- 
chen,* itr. s. forblekna, blekna, blifva blek, 
urblekt. Poet. des Todes *%» aflida. Der Ver- 
blichene: den hadangangne. -bleien,^ tr. 1. 
innefatta i bly. 2. uppblanda med bly. 
•blelung,/. -blenden,* tr. 1. blanda, forbliin- 
da, forblinda. 2. dolja, betjicka, skyla. -b!en- 
dung,/. -bfinden,* I. tr. forblinda. II. itr. s, 
blifva blind, forblindas. -bluffen,* tr. for- 
bluffa. -blufftheit, /. forblufEning. -bliihen,* 
itr, 1. h, blomma ut, slut. 2. s. blomstra 
slut, vissna." -blumen,* tr. med blommor 
ofvertacka; biid. forblommera. -bliiten,* I. 
tr. Sein Blut fiir jn ^ utgjuta sitt blod for 
ngn. II. itr. s. o. h. samt rjl. 1. forbloda. 
2. Eine Wunde hat \_sich] verhlutet: ett s&r 
bar blodt slut. Biid. die Sacke hat sich ver- 



hlutet: det ar slut med, talas ej mera om 
den^saken. -bliitung, /. forblodning. -boh- 
ren,* tr. 1. plugga ihop. 2. borra ilia. F wid. 
verbohrt: korkad, dum. -borgen, I.* tr. l&na 
ut, bort. II. a. dold, forborgad, hemlig. 
-bdrgenhelt, /. doldt tillstdnd, dunkel, till- 
bakadragenbet, londom, gomsle. -bdsern,* 
tr. forvarra. -bot, -e, n. forbud. -bramen,* 
tr. bebrama, satta bram pd, kanta. -bri- 
»"""9./. 1- kantning. 2. bram, kant. -brand, 
-[e]s, 0, m. bransle(atgilng). -braten,* I. tr. 
I. steka upp, vid stekning anvanda. 2. ste- 
ka ilia, for h&rdt, skamma bort. II. itr. s. 
bli forstord, bortskamd vid stekning. -brauch, 
m. forbrukning, atgang, konsumtion. -brau- 
chen,* tr. I. forbruka, anvanda. 2. afnota, 
slita. -brauen,* tr. 1. vid brygd anvanda, 
forbruka. 2. brygga ilia, skamma bort. -brau- 
sen, itr. h. «. s. upphora att brusa, lugna 
sig) iJigga sig, do bort. -brechen, I.* tr. bry- 
ta, forbryta. II. -, n. forbrytelse, brott. 
-brecher, -, w. forbrytare, brottsling. -bre- 
cherin, -nen, f. forbryterska. -brecherisch, 
a. brottslig. -breiten,* tr. utbreda, sprida, 
utsprida. -breiter, -, m. utspridare. -brel- 
tern,* tr. gora bredare, utvidga. -breitung, 
/. utbredning, spridning. -brennbar, a. brann- 
bar. -brennbarkeit, /. brannbarhet. -bren- 
nen,* I. itr. s. brinna npp. II. tr. branna, 
forbranna, branna upp. III. rjl. branna sig, 
blifva brand, -brennlich(keit) - Verbrenn- 
har{keit). -brennung, /. forbranning. -brie- 
fen,* tr. 1. gnm bandlingar, dokument stad- 
fasta, bekrafta, styrka. 2. lemna kvitto p& 
ngt. -briefung, /. -bringen,* ir. 1. tillbringa. 
2. gora slut pa, forstora. -brockein,* I. tr. 
smula Bonder. II. itr. s. o. rjl. falla, ga Bon- 
der i smulor, sondersmulas. -brudern,* I. 
tr. forbrodra, narma till hvarandra, II. rjl. 
forbrodras, blifva broder, ing& broderskap. 
-bruderung, /. -bruhen,* tr. skMla. -buhlen,* 
tr. anvanda till, forstora gnm utsvafningar. 
•buhit, a. utsvafvande, liderlig. -buhltheit,/. 
liderligbet. 
Verbum, -[5], ..ba, n. gram. verb, 
verllbiimmeln,* F I. tr. 1. gnm »iarf, lattja forstora. 
Seine Zeit f\, &\% dank, g3, ocb drifva. 2. 
glomma bort. II. itr. s. blifva afsigkom- 
men, forfalla. -bunden," I. tr. forbinda, for- 
ena. II. rjl. forena sig, inga forbund. -bund- 
ni[fjs, n. forbund. -bundung, /. forening, 
forbund. -burgen,* tr. Etio. r^ ei. sich fur 
etio. ~ g4 i borgen, g4 i god, ansvara for, 
garantera ngt. -burgung,/. -bufsen,* tr. af- 
tjana, sitta af. -bufsung,/. -butten,* i^r. *. 
forblifva outvecklad, forkrympt. Verbuttet: 
outvecklad, forkrympt, smdsint. -dacht, -[cjs, 
0, m. misstanke. Jn in f\j bringen: gora ngn 
misstankt, in «n; kommen: blifva misstankt, 
jn in /v* haben ei. -n* aufjn haben: misstan- 
ka ngn, ^ schdpfen: fatta misstankar. 
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-liichtlg, o. misstankt. 'dlchtlgen,* tr. gora 
misstankt, jn einer (gen.) Sache: ngn for ngt. 
-dlchtigkeit, /. det misstankta i ngt, egen- 
skap af miBstankt, misstankt tillst&nd, ban- 
ning, -dkhtigung, /. Js ~ att ngn gores 
misstankt. -dammen,* tr. fordoma. -dam- 
men,* tr. damma for, damma upp. -dammens- 
wert[h], -dammenswUrdig, o. fordbmlig. -dtm- 
mern,* I. itr. s. upplosa sig, eammanflyta, 
forsvinna. II. tr. 1. skymma, formorka. 2. 
dromma bort, drommande tillbringa ; f 6r- 
summa. -dammlich, a. fordomlig. -damm- 
nl[f]s, /. forddmelse. -dammung,/. fordo- 
mande, fordomelse, forkastelse. -dammungs- 
wUrdig, a. fordomlig. -dampfen,* I. itr. s. 
dunsta bort. II. tr. 1. l&ta bortdiinsta, af- 
dunsta. 2. afkyla. 3. F roka upp, forbruka. 
•dampfung,/. -danken,* tr. Jm ettv. 'n, hafva 
ngn att tacka for ngt. -dauen,* I. tr. smalta 
f»da. II. rjl. smaltas. -daulich, a. mojlig att 
smalta, smaltbar, liittsmalt. Schwer ~ sv&r- 
emalt. -daulichkelt, /. smaltbarhet. -dauung, 
/. matsmaltning. -dauungsbeschwerde, /. 
Btord matsmaltning, ondt i magen. -dau- 
ungsschwache, /. klen matsmaltning. -deck, 
-c, n. 1. dack. 2. suflett, tak pi en omnibus. 
-decken,*<r.6fvertacka, -holja, -skyla, dolja, 
bemantla. -deckung,/. -denken,* = verargen. 
Verderb, -\_e\s, 0, m. o. n. forderf. -en,* I. st. 
itr. s. blifva dUlig, skamd, forstord; for- 
derfvas, forstoras, g& under, g§. forlorad. 
n. sv. o. St. tr. forderfva, forstora, skamma 
bort. Es mitjm ~ etamma ngn ogynnsamt 
mot Big, bryta med ngn. III. "S, 0, n. for- 
derf, undergang. -enschwanger, a. olycks- 
diger. -er, -, m., -erin, -wen, /. forderfvare, 
fbrstorare. -lich, a. fSrderflig, skadlig. -lich- 
keit,/. forderflighet. -ni[f]s, -se.f.o.n. for- 
derf, forderfvadt tillst^nd. -t, a. «ediigt for- 
derfvad, dalig. -theit, /. forderfvadt till- 
stand, forderf. 
verlideutllchen,* tr. fortydliga. -deHtllchung, /. 
-deutschen,* tr. ofversatta till tyska, for- 
tyska. -deutschung, /. -dichten,* tr. o. rjl. 
f 6rtata(s). -dichtung, /. -dicken,* I. tr. gora 
tjock(are). II. rji. blifva tiock(are), tjock- 
na. -dfckung, /. 
verdienlien," I. tr. fortjana. Das kahe ich urn 
Sie nicht verdient: det bar jag ej fortjant 
af er. II. rjl. Sich urn etw. ^n* ei. vani. ver- 
dient machen: gora sig fortjant, inlagga 
fortjanst cm ngt. -st, -«, m. o..n. L ram. m. 
fortjanst, inkomst af arbete, Ion, vinst. 2. 
yani. fi. fortjanst, merit, -stilch, a. fortjanst- 
full. -stilchkeit, /. det fortjanstfulla i ngt, 
im» ngn, fortjanst. -stlos, a. 1. som ej inbrin- 
gar ngt, lonlos, otaoksam. 2. utan fortjanst, 
saknande fortjanster, omeriterad. -stvoll, a. 
fortjanstfuU, meriterad. -t, a. fortjant, for- 
tjanstfuU, jfl- verdienen II, 
Yerdi'kt, -e, n. jurys domslnt. 



Verllding, -e, n. 1. ofverenskommelae, aftal, 
hyra, arrende, ackord, entreprenad. 2. kon- 
trakt. -dingen,*, I. tr. uthyra, hyra bort, ut- 
arrendera, bortackordera, lemna p& entre- 
prenad; skaffa tjiinst 4t. II. r/. taga tjiinst. 
•dingting, /. -ddfriiietschen,* tr. tolka, tyda, 
uttyda. -dolmetscher, -, m. tolk, uttydare. 
-dolraetschung, /. tolkning, tydning. -don- 
nern,* tr. 1. fara ut emot, hardt traffia. Ver- 
donnert: liksom traffad af dskan, forskriickt, 
tillintetgjord ; F ofantlig, gruflig. 2. F doma 
(skyldig). -doppeln,* tr. fordubbla. -d6pp[e]- 
lung,/. -dorben, a. forderfvad, forstord, da- 
lig, skamd, bortskamd. -dorbenheit,/. for- 
derfvadt, forstordt, skamdt tillstand, for- 
derf. -dorren,* I. itr. s. torka, torka bort, 
ut, ihop, fortorkas, vissna. II. tr. torka, 
fortorkla. -dorren,* tr. torka for b&rdt, rid 
torkning fprstora. -dorrung, -dorrung, /. tork- 
ning, foi^orkning. -dr^ngen,* tr. undantran- 
ga, uttra\iga, forskjuta. -drangung,/. -dre- 
hen,* tr. vHda, bortkollra, forvrida, forvan- 
da, vanstAlla, vranga. Die Augen <%* rulla 
ogonen, stcA (dat.) den Arm ~ vrida armen 
ur led, ein Schlo/s ~ vrida ett las i bak- 
Ids. Verdreht: vriden, bortkollrad, tokig. 
-drehtheit, /. tokeri, galenskap, forvandhet, 
det galna i ngt, -drehung,/. vrangning m. 
m. se verdrehen. -dreifachen,* tr. tredubbla. 
-dreifachung, /. -driels = Verdrufs. -drie- 
(sen,* St. tr. f ortryta, f ortreta, f orarga. Xfv. % 
opera, med gen., t. ex. mich verdro/s des Lebens : 
jag var ledsen p& lifvet. Sich es nicht ~ 
lassen: hafva ingen moda ospard, ej ledsna 
pS,, sich keine Miihe und Kosten ~ lassen: 
spara hvarken moda eller kostnader. -dnefs- 
lich, a. 1. fortretad, forargad, vid d41igt 
lynne. 2. f ortretlig, f6rarglig,retsam. -dn'efs- 
lichkeit, /. 1. fortretad sinnesstamning, dk- 
ligt lynne. 2. fortret(ligbet), forarglighet. 
•drossen, 1. part. perf. till verdrie/sen. 2. a. =- 
verdrie/slich 1. -drossenhelt =- Verdrie/slich- 
keit 1. -drucken,* tr. I. trycka oriktigt, fel- 
aktigt. 2. Tid tryckning forbruka. -drucken,* 
tr. nedtrycka, undertrycka, fortrycka; son- 
dertrycka. -druCs, -es, 0, m. 1. daligt lynne, 
motvilja. 2. fortret, fdrargelse, ledsamhet. 
-duften,* itr. s. o. rjl. forflygtigas, bortdun- 
Bta; F i«myg aflagsna sig, forsvinna. -diiftung, 
/. -dummen,* I. itr. s. blifva dum(mare). II. 
tr. gora dum(mare), forsloa, forfaa. -dum- 
mung, /. -dumpfen,* I. itr s. 1. Ijuda doft, 
blifva dof(vare), do bort. 2. forsloas, blifva 
kanslolos. 3. blifva unken, unkna. II. «r. 
dampa, forsloa. -diimpfung,/. -dung =» Ver- 
ding, -dunkeln,* tr. o. rjl. fordunklaCs), for- 
m6rka(s), gora (blifva) morkare, ofvertraf- 
fa(s). 'diink[e]lung, /. -dunnen,* I. tr. for- 
tnnna, gora tunnare, smalare, spada ut. II. 
rjl. fortunnas, blifva tunn(are). -dunnung,/. 
-dunsten,* I. itr. s. bortdunsta, afdurista, 
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fSrflygtlgas. U. »fr. -Cfdnsten,* tr, l&%a bort- 
dunsta, afdunsta. -dunstuftg, /. -dfirsten,* 
itr, 8. do af torst. -tfuslern,* I. tr, fordystra, 
formorka. II. itr. s. blifva dyster, fordyst- 
ras. -dosteruftg, /. -tiuizen,* tr. forbluffa, 
forvirra, bringa ur fattningen. -d^tztlteit, /*. 
forbluffning. ^edeln,*^r. o. rjl. f6radla(s), 
f6rbattra(8), rena(8). 4d[8]lirr»g, /. -eheli- 
Chen,* I. tr. formal a, gifta bort. Verehelicht: 
gift. II. rjl. gifta sig. -ehelicliung, /. gifter- 
mk\, formalning. 
verehrilen,* tr. 1. rorda, dyrka, tillbedja. 2. 
f orara, skanka. -er, -, w., -erin, -nen, f. be- 
undrare, beundrarinna, tillbedjare, anhan- 
gare. -lich, o. vordnadavard; arad, varde- 
rad. -ung,/. 1. vordnad, tillbedjan, dyrkan. 
2. foraring, present, g4fva. -uiigswert[h], 
-ifngswUrdig, a. vordnadavard, tillbedjans- 
vard, beundransvard. 
vereid[igj||en,* tr. taga ed af, edfiista. Verei- 

digt: edsvuren. -ung,/. 
Vermin, -e, m. forening. -bar, a. mojlig att 
forena, forenlig. -baren,* tr. Etw. 'x. ei. sich 
ilher etw. •>* komma ofverens cm ngt, sich 
*>j lassen: kunna forenas, vara forenlig. 
-barkelt, /. forenlighet, ofverensstammelse. 
-barung, /. ofverenskoramelse. -en,* = ver- 
einigen. -faclten,* tr. forenkla. -fachung,/. 
forenkling. -Igen,* I. tr. forena, forbinda; 
forlika. II. rjl. forena sig, forenas; ofver- 
enskomma. -Igung,/. forening, forbindelse; 
ofverenskommelse. 'nahmen,* tr. uppbara, 
inkassera. -samen,* I. tr. afsondra, isolera. 
II. itr. s. o. rji. blifva ensam, isolera sig. 
-samung, /. -zein,* tr. afskilja, afsondra en 
och en, isolera. -zelt, a. enstaka, sporadisk. 
■Zelung,/. afsondring, afskiljande. 
verllelsen,* itr. h. frysa, forvandlas till la. -ei- 
sang, /. -eitefn," tr. omintetgora, tillintet- 
gora, forstora. -eitfejlung, /. -emvn,* itr. s. 
o. rjl. bulna, vara sig. -eiterung,/. -eltein,* 
tr. Jm etw. ^ gora att ngn far afsmak for 
ngt, fortaga ngn lusten till ngt. -dnden,* 
itr. k. o. s. i Bht j»g. do. -engern,* I. ir. gora 
trang, trangre sammandraga. II. r/. blifva 
tr^ng, trangre, sammandraga sig. -engferj- 
^^Qi/' -erben,* I. tr. lemna i arf, jm etw. ei. 
etw. aufjn: ngn ngt. Vererbt: arfd. II. itr. 
a. o. rjl. g4 i arf, aufjn: till ngn. -essen,* 
tr. ata tipp, anvanda pS, mat och dryck. 
-^Wlgen,* tr. foreviga. -ewrgang, /. -fatiren, 
a)' I. itr. s. o. h. forfara, g& tillvaga, hand- 
la. II. tr. 1. &ka upp, gifva nt f6r, anvanda 
p& dkning. 2. transportera, frakta. 8. fara 
Otokring, kringgi. Den Zoll 'v sinuggla. 4. 
Die Wege 'v» kora sender vagarne. III. rjl. 
3fka, k8ra viise, kora fast, veckla in sig, 
trassla in sig. b) *«, 0, n. forfarande, satt 
att g4 tillvaga, tillvagagSende, metod, pro- 
cedur. -fabPung, /. forfarande mm. wwcr- 
fahren a), -fahrungstrt, -Mhrungsfweise, /. 
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forfaringssatt, inetod. -fall, m. forfall. -fal- 
len,* itr. s. 1. forfalla. 2. In eine Krankheit 
«x/ Idraga aig en ajukdom, blifva sjuk, in 
eine Strafe, Geldstrafe ^ gora sig skyldig 
till straff, boter, in Sckwermut 'x. blifva 
tungsint. 3. Auf etw. (ack.) ^ fS. en tanke, 
en id6, komma att tanka p4 ngt. 4. Jm <\^ 
tillfalla, hemfalla till ngn. -fallenlielt, /. 
forfallet, afaigkommet tillat&nd. -f^lsclten,* 
«r. forfalska. -falscher, m. forfalskare. -iil- 
schung, /. forfalskning. -fangen,* I. tr. jnr. 
Etw. ist o« ngt ar forverkadt, taget i be- 
slag. II. rf. 1. veckla in, trassla in sig, fkn- 
gas. 2. tappa, mista andan af far myoket luft i 
lungorna. III. itr. h. gagna, gora verkan. -Mng- 
lich, a. fors&tlig, snarjande, kinkig, kr&ng- 
lig. -fangnchkelt, /^ det fors&tliga m. m. .e 
fttreg. i, vld ngt. -firben,* I. tr. 1. anvanda 
vid fargning. 2. forstora, skamma bort i 
fargningen. II. itr. h. o. rjl. byta om, skifta 
farg; blekna, blifva urblekt. -f^rbung, /. 
-fassen,* tr. forfatta, affatta. -fasser, -, m. 
forfattare. -fasserin, -nen, f. forf attarinna. 
-fasserschaft, /. forfattarskap. -fassung, /. 

I. sinnesforfattning, lynne, sinnelag. 2. 
(stats)f6rfattning, grnndlag. -fassungsmSfslg, 
a. grundlagsenlig, konstitutionell. -faulen,* 
itr. s. ruttna, skammas. -faulenren,* tr. i 
lattja tillbringa. -fechten,*<r. forfakta. -fech- 
tep, m. forfaktare. -fechtung,/. forfaktande. 
-fehlen,* tr. forfela, undga. -fehlung, /. -feh- 
men,* »e verfemen. -feinden,* I. tr. stifta oe- 
nighet, ovanskap mellan, gora till Sender. 

II. rf. blifva oeniga, oaams, fiender. -feln- 
dung,/. -feinern,* tr. o. rjl. f6rfina(s). -felne- 
rung, /. -femen,* tr. forklara f&gelfri, i akt, 
bannlysa. -fertigen,* tr. forfardiga, tillver- 
ka. -fsrtJgep, -, m., -fertigerin, -nen,f. for- 
fardigare, tillverkare. -feptlgung, /. forfar- 
digande. -feuepn,* tr. I. elda, branna upp. 
2. skjuta bort. -fiizen,* tr. filta. -filzung, /. 
-finstepn,* tr. ©. rjl. f6rm6rka(a). -finstepung, 
/. formorkelse. -fi'tzen,* tr. trassla. -flaclien,* 
I. tr. afplatta, utjamna, gora flack, alat. II. 
itr. 8. o. rjl. blifva jamn, flack, slat, -f la- 
Chung, /. -flackern,* itr. s. slockna (om fladd- 
rande eld), -flechten,* I. tr. 1. hopflata, sam- 
manflata, forena, forbinda, inveckla, indra- 
ga. 2. fiata ilia. II. rf. vara invecklad, in- 
snarjd. -flechtung, /. -flelschen,* rjl. blifva 
kott, Sfvervaxas med kott. -fleischung, /. 
-flicken,*^r. anvanda till lappning. -fliegen,* 
1. itr. 8. forflyga, hastigt forflyta, forflygti- 
gas, bortdnnata. II. rjl. flyga vilse. -fiiefsen,* 
fir. «. forflyta, forlida, forgi, forsvinna, flyta 
eamman, upplosa aig, omarkligt forlora aig. 
-flitzt, -fli'xt, a. F fordomd. -flQchen,* tr. for- 
banna, fordoma. -fldchtlgen,* I. tr. forflyg- 
tiga, l&ta afdunsta. II. rjl. forflygtigas, af- 
dunsta; Fsmyga sig undan, forsvinna. -fldch- 
tigung, /. forflygtigande, afdnnatning, -fld- 
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Chung, /. forbannande, forddmande. -flu Is, 
m. foriopp. -flusslgen,* tr. o. rjl. bringa, 
(ofverga) till flytande form, -flussigung, /. 
-folg, -[e]s, 0, TO. 1. foriopp, ntveckling. 2. 
fullfoljande. -folgbar, a. mojlig attfbrfolja, 
att fullfolja. -folgen,* tr. 1. fbrfolja, efter- 
Batta. 2. folja, fullfolja. -folger, -, m. for- 
foljare. -folgung, /. 1. forfoljelse. 2. full- 
foljande. -frachten,* ^r. frakta, forsla. -frem- 
den >=• entfremden. -fressen,* om djur o. P om 
mftnniskor, I. tr. ata upp, frassa iipp. II. rjl. 
forata sig. -frieren,* itr. s. forfrysa, frysa 
ihjal. -fruhen,* I. tr. lata intrada i fortid, 
paskynda, drifva for fort. II. rjl. mtrada, 
komma for tidigt. -fruhung, /. -fugbar, a. 
di&ponibel. -f Ugbarkeit, /. disponibilitet. -fu- 
gen,* I. tr. bestamma, forordna, anordna, 
foreskrifva. II. itr. h. Uber etw. (ack.) ^ fbr- 
foga, bestamma ofver, dlsponera ngt. III. 
rjl. forfoga, begifva sig. -juger, -, m. den 
bestammande, disponent, -fugllch, a. dispo- 
nibel. -fugung, /. 1. forordning, anordning, 
bestammelse. ~en iiber etw. treffen: taga 
Bina matt och steg betraffande ngt. 2. for- 
fogande, disposition, -fuhrbar, a. mojlig att 
forfora m. m. se faij. -fiihren,* tr. 1. fora, frak- 
ta, forsla. 2. fora vilse, vilseleda, forfora, 
forleda, fullfolja, fbrvarra, g§. p4 med. -fuh- 
rer, m. forforare, fbrledare. -fuhrerin, -nen, 
f. forforerska. -fuhrerlsch, a. forforisk, fbr- 
forande. -fuhrung, /. forforelse, forforande. 
•f ullen,* rjl. bulna. -f umfeien,* sv. tr, 1. forstora 
pa, utsviifningar, kalas m. m., festa upp. 2. 
forfuska, skamma bortj forstora. -fiinffa- 
chen,* tr. femdubbla. -futlern, -futtern,* tr. 
1. fodra upp foder. 2. fodra, mata for starkt, 
gifva for mycken foda. -gaben,* tr. skanka 
bort, donera. -gaffen,* rjl. Sich in Jn ^ for- 
gapa Big, blifva betagen i ngn. -g^hnen,* 
tr. Stunden ~ sitta och gaspa hela timmar. 
•g^Jlen,* tr. gallspranga; biid. forbittra, /m 
etw.: ngt for ngn. -gaSoppieren,* rjl. F miss- 
taga sig, hoppa 1 galen tunna. -gang, m. 
foriopp. -gangen, a. forgangen, forfluten, 
forliden. -gangenhelt,/. det forflutna. -gang- 
lich, a. forgiinglig. -ganglichkelt,/. 1. for- 
ganglighet. 2. forganglig sak. -ganten,* tr. 
bortauktionera. -gasen,* I. tr. bringa till 
gasform. II. rjl. ofverga till gasform. -ga- 
sung, /. -gattern,* tr. 1. forse med galler, 
satta galler for. 2. samla, sammankalla. 
-gatterung, /. -gaukein,* tr. med skamt och 
lek tillbringa, fordrifva. -geben,* I. tr. 1. 
gifva bort, skanka bort, afst& frin. Sich 
(dat.) von seinem Eechte etw. ^^ Q>fatk, up^- 
offra ngt af sin ratt, seiner Wiirde ei. sich 
(dat.) nichts ~ ej uppoffra ngt af, h^la p& 
sin vardighet. 2. forlata. 3. kort. Die Karten 
el. sich ~ gifva oratt, e* ist ~ det ar oratt 
gifvet. II. rjl. 1. gifva bort for mycket, sS. 
mycket att man blir fattig. 2. ae /, 3. -ge- 



bens, adv. forgafves, fMangt. -geber, m. en 
Bom ger bort ngt, bar ngt att gifva bort. 
-giblich, a. fMang, gagnlos. -giblichkeit,/. 
det fafanga, gagnlosa i ngt. -gebung,/. for- 
l&telse. -gegenw^rtigen,* tr. §,8kadligg6ra, 
lifligt skildra, lefvande framstalla. Sich id&t.) 
etw. 'V &terkalla ngt i minnet, paminna sig 
ngt. -gegenwartigung,/. -gehen, a)* I. itr. s. 
1. f6rg§-, forflyta, jfr vergangen. 2. forg&s, 
t. ex. vor Angst: af angest. 3. Jm vergeht 
etw. : ngn mister ngt, t, ex. der Ap petit ver- 
geht jm. Sich (dat.) [die Lust an] etw.^ ~ las- 
sen: mista lusten for ngt, ihm verging Ho- 
ren und Sehen: han miste bade horsel och 
syn, det svartnade for ogonen p§, honom, 
han fbrlorade medvetandet. II. rjl. f6rg& 
Big, fela, bryta. b) -, n., -gehung, /. forse- 
else, ofvertradelse, brott. -geigen,* sv. tr. 
med fiolspel tillbringa. -geisten,* I. tr. for- 
andliga. II. itr. s. afdunsta, dufna. -gei- 
Stern,* tr. 1. forandliga. 2. goraandelik, 
spoklik. Vergeistert: spoklik. -geistigen,* 
tr. 1. forandliga. 2. tillsatta alkohol till, 
alkoholisera. -geistigung,/. -gelt, -[e]s,0, m^ 
0. n. Ion, ersattning, vedergalining. -gellen,* 
tr. vedergalla, lona, belona, Btraffa. -gelter, 
-, m. en som vedergaller, belonare, straf- 
fare, hamnare. -geltung, /. vedergalining, 
beloning, straff, -gesellschaften,* I. tr. for- 
ena (i sallskap). II. rjl. forena sig, b1§. sig 
samman, bilda sallskap. -gesellschaftung, /. 

•geSSen,* St. 1. tr. el. t itr. h. med gen. glom- 

ma, forgata. II. rjl. 1. glomma sig.^ 2. glom- 
mas. -gessenhelt, /. glomska. -gefslich, a. 
glomsk. -gefslichkelt,/. glomska. -geuden,* 
tr. bortslosa, forslosa, slbsa med, forstora, 
skingra. -geuder, -, m. slosare. -geudung, /. 
slosande, skingrande, sloseri. -gewaltlgen,* 
tr. valdfora sig pa, bruka vMd mot, v§,ld- 
fora. -gewaltiger, -, m. valdsverkare. -gewal- 
tjgung, /. valdforande. -gewissern,* tr. 1. 
bekrafta, styrka. 2. Jn einer (gen.) Sacheei. 
uber (med ack.) el. von el. wegen etw. ~ forvis- 
sa, ofvertyga ngn om ngt. -gewisserung, 
/. -giefsen," tr. utgjuta; sla ut, spilla. -gie- 
Isung, /. -giften,* I. tr. forgifta. II. rjl. ta- 
ga in gift; blifva forgiftad. -gifter, -, m. 
forgiftare; giftblandare. -giftung,/. forgift- 
ning. -gilben,* itr. s. gulna. -gilsmelnnicht, 
-[e], n. forgatmigej. -gittern,* tr. forse med 
galler, satta galler for. -gitterung,/. -glasen,* 
I. itr. h. blifva glaaaktig, forglasas. II. tr. 
1. glasera, forglasa. 2. satta glas i, framfor. 
-glasung,/. 1. glasering, forglasning; isatt- 
ning af glasrutor. 2. glas, glasrutor, glas- 
vagg. 

Vergleich, -e, m. 1. forlikning, kompromlss, 
ofverenskommelae, fbrdrag, ackord. Einen 
/v schlie/sen: inga forlikning. 2. jamforel- 
se. -bap, a. jamforlig. -en,* tr. 1. rata, jam- 
na, utjamna, iordningsstalla. 2. forlika; 
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bilagga. 3. jamfora. -sweise, adv. genom for- 
likning. -ung, /. forlikning; jamforelse. 
-ungsweise, adv. for jamforelsens skull. 
verllgletschern,* I. itr. s, 6fverg&, II. tr. for- 
vandla till joklar, till is. -glimmen,* itr. s. o. 
rjl. slockna s& smaningom. -gluhen,* itr. s. 

1. B& sm&ningom upphora att gloda, slockna. 

2. fortaras af glod, af eld, brinna upp. 
Yergnugllen, I. -, n. tillfredsstallelse, fornojel- 

se, gladje, nbje. Jm '\* machen: roa ngn, 
sich ein f>^ aus etw. machen: roa sig medngt. 
II.* tr. 1. tillfredsstalla, fornoja. 2. roa, an 
el. mit etw,: med ngt. jfr vergniigt. -Ilch, a. 
1. fornojd, fornojsam, nojd, tillfreds. 2. 
nojsam, rolig, treflig. -lichkeit, /. noje, for- 
lustelse, fornojelse, tillfredsstallelse, for- 
nojsamhet. -ling, -e, m. njutningslysten per- 
Bon. -sam, a. fornojsam. -t, a. glad, for- 
nojd, tillfreds. -ung, /. noje, fdrlustelse, 
forstroelse. -ungslokal, n. forlustelsestalle, 
danslokal. -ungssucht, /. njutningsljstnad. 
-ungssUchtIg, a. njutningslysten. 
verllgoiden,' tr. forgylla. -golder, -, m. forgyl- 
lare. -gdldung, /. forgyllning. -g6nnen,* tr. 
forunna. -g6tterer, -, m. dyrkare,tillbedjare. 
-gBttern,* tr. forguda, afguda. -gBtterung,/. 
fbrgudning, afgudande. -gottllchen,* tr. gora 
gudomlig. -gotzen,* tr. afguda, forguda, 
dyrka som afgud. -graben,* tr. grafva ned. 
•grabung, /. nedgrafning. -gramen,'' I. tr. 1. 
igramelsetillbringa. 2. Fer^rami; nedtyngd 
af sorg, af bekymmer. II. r/. djupt grama 
sig, nedtyngas af bekymmer, sorja. -grasen,* 

I. tr. igensa, betacka med gras. II. itr. s. 
blifva grasbevuxen, grasbetackt. -grauen,* 
itr. s. gr&na, blifva gra. -greifen,* I. tr. 1. 
Die Saite, den Ton f>j sld an oriktig Strang, 
ton. 2. nota gnm tummande. 3. slutforsalja. 

II. rjl. 1. gripa vilse, misstaga sig. 2. for- 
gripa sig, an jm: pa ngn. Sich an dem 
Gesetze *>/ bryta mot lagen, beg^ lagbrott. 
-grelfung, /. -grobern,* I. tr. gora grofre. II. 
rjl. blifva grofre. -groberung,/. -grolsern,* 

1. tr. forstora. II. rjl. forstoras, okas, vaxa. 
-grofserung,/. -grubeln,* I. tr. 1. grubblande 
tillbringa. 2. gnm grubbleri forstora. II. 
rjl. grubblande fordjupa sig. -grunen,* itr. 
s. mista sin grona farg, vissna. -gucken,* rjl. 
F forgapasig. -gulden,* tr. forgylla. -gunst,/. 
forlof, tillatelse. -gunstigung,/. 1. tilia.telse. 

2. formdn, privilegium. -gut[lg]en,* tr. godt- 
gora, ersatta. •gut[lg]ung,/. godtgorelse, er- 
siittning. -hack, -e, m. o. % n. forhuggning. 
-hacken,* tr. I. hugga sonder. 2. sparra, af- 
stanga gnm f6rhuggning(ar). -haft, -[e]s, 0, 
m. arrest, hakte. -haften,* tr. 1. hakta, ar- 
restera. 2. Jm etw. /%» lemna ngn ngt ss. 
pant, -haftung, /. -hageln,* itr. s. forstoras 
af hagel, blifva hagelskadad. -hakein,* I. tr. 
1. hakta ihop. 2. virka upp. II. rjl. virka 
oratt. -hailen,* itr. s. forklinga, do bort. 



-halten, a)* I. tr. 1. aterhdlla, hdlla tillbak^, 
2. dolja, fortiga. II. rjl. forhalla sig, a) 
vara, b) uppfora sig. b) -*, 0, n. forh&llaade, 
uppforande. 
Verh^ltni[fjs, -se, n. forhallande, proportion, 
omstandighet. -maislg, a. proportionerlig, 
relativ, adv. jamforelsevis. -wTdrig, a. opro- 
portionerlig. 
Verllhaltung, /. 4terh&llande m. m. neverhalten, 
-haltungsbefehl, m. f6rh411ningsorder. -han- 
deln,* I. itr. h. Uber etw. (ack.) /n. forbandla, 
afhandla, dryfta, ofverlagga om, under- 
handla om ngt. II. tr. 1. borthandla, handla 
med. 2. forlora p§, handel. -tiandlung, /. 
forhandling, underhandling, ofverlaggning. 
-hangen,* tr. 1. hanga ofver, hanga framfor. 
2. hanga oratt, p4 oratt stalle. 3. Dem Pfer- 
de die Zw^e/~gifva hasten losatyglar. 4.be- 
stamma. Eine Strafe Uber jn '\* ddoma ngn 
ett straff. -hangni[f*]s, -se, n. ode, skickelse. 
-hdngnlfrjsvoll, a. odesdiger, olycksbringan- 
de. -barmen,* =» vergrdmen. -barren,* itr. h, 
0. s. Auf etw. (dat.) r^ st4 fast vid, framhar- 
da i ngt. -harschen,* I. itr. s. =» harschen. 
II. tr. ofverdraga med s&rskorpa, laka. -har- 
schung, /. -harten,* I. tr. gora h&rd, harda, 
forharda. II. afv. verharten, itr. s. o. rjl. h&rd- 
na, hardas, forhardas. -hartung, /. 1. har- 
dande m. m. se roreg. 2. hdrdhet, hirdt stalle, 
valk. -harzen,* I. tr. ofverdraga med harts, 
med kada, hartsa. II. itr. s. o. rjl. blifva k&- 
dig, hartsig. -haspein,* rjl. F trassla in sig, 
veckla in sig, dumma sig. -hafsllchen,* tr, 
gora fulare, vanstalla. -hafst, a.^forhatlig. 
-hdtschein,* tr. skamma bort. -hatschelung, 
/. -hau, -e, m. forhuggning. -hauchen,* tr, ut- 
andas. -hauen,* I. tr. 1. gnm hugg skada, 
hugga sonder; F prygla, kl&. 2. hugga upp. 
3. gnm forhuggning sparra. II. rjl. hugga 
vilse; F hugga i sten, misstaga sig, forplumpa 
sig. -heben,* I. tr. I. Sich (dat.) den Arm, die 
Schulter f\» forfiytta sig sa att armen, axeln 
gar ur led. 2. lyfta oratt. Die Karten f\, 
taga af (korten) oratt. II. rjl. forlyfta sig. 
-heeren,* tr. harja, forharja, odelagga. -h^e- 
rer, -, m. harjare, odelaggare. -heerung,/. 
harjning, odelaggelse. -heften,* tr, 1. hop- 
fasta. 2. till haftning anvanda. 3. hafta 
vil3e. -hehlen, part. uy. verhohlen* tr. dolja, 
forhemliga, fortiga, gomma. -hehlung, /. 
-heimlichen,* tr, dolja, forhemliga. -helm- 
iichung, /. .helrat[hjen,* I. tr. gifta bort. 
Verheiratet: gift. II. rjl. gifta sig. Sich 
wieder f^ gifta om sig. -helratfhjung, /. 
-helfsen,* tr, utlofva, lofva. -heifsung,/. 1. 
utlofvande. 2. lofte. -helfen,* itr. h. for- 
lijalpa, jm zu etw. : ngn till ngt. -henkert, a. 
F fordomd. -herrllchen,* tr. forharliga. -herr- 
lichung, /. -hetzen,* tr. 1. upphetsa, upp- 
vigla. 2. trottjaga. -hetzung, /. -hexen,* tr, 
forhaxa, fortroUa. -hexung,/. -himmein,* I. 
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tr. forguda, upplioja till skyarne. II. itr. s. 

1. vara i sjunde himlen, vara ofverlycklig. 

2. aflida. -himm[ejlung,/. -hinderlich, a. hin- 
derlig, i vagen. -hindern,* tr. forhlndra, 
hindra, forebygga. -hinderung, /. -hOch- 
deutschen," tr. ofversatta till hogtyska. -hof- 
fen, n. Wider alles '^ mot all forvantan. 
-hohlen, a. dold, hemlig, 1 smyg, jtrverhehlen. 
-h6hnen,^ tr. Ii4na, f6rh§,na, begabba. -h6h- 
nep, -, m. begabbare, bespottare. •h6hnung, 
y. f6rh§,nande, begabbande. -hBkern, tr. ut- 
minutera. -holzen,* itr. s, blifva traaktig; 
biid. blifva stel, pedantisk. -hBr, -e, n, for- 
hor. -hdren,* I. tr. 1. forhora. 2. ej hora. 
II. rjl. hora vilse. -hudein,* I. forstora, for- 
fuska. II. itr. s. blifva forstord, forfuskas. 
-hdilen,'*^ tr. ofverholja, betacka, dolja, 6f- 
verskyla. In f\>den Worten: i fortackta orda- 
lag. -hullung, /. -hiindertfachen, -hiindertfal- 
tigen,* tr. hnndrafaldiga, hundrafaldigt for- 
oka. -hungern,* itr. s. evalta ihjal. -hunzen,* 
tr. forfuska, forstora, skamma bort. -huten,* 
tr. forebygga, forhindra, forekomma. -hSi- 
tung,/. 

verifizierllen, sv. tr. intyga, bestyrka. -ung, /. 

ver||inner[llche]n,* tr. forlagga in&t, fordjupa. 
•innigen,* I. tr. gora mera innerlig. II. rj?. 
blifva mera innerlig. -irren,* itr. s. o. rjl. 
forirra sig, g^ vilse, ga bort sig. -irrung, 
/. forvillelse, felsteg. -jagen,* tr. jaga bort, 
utdrifva. -jagung, /. -jahren,* itr. s. 1. rota 
in Big. Verjdhrt: gammal, arevordig, in- 
rotad. 2. jur. forfalla under, vinnas gnm 
hafd. 3. jur. ftfy. rjl. blifva forsutten, for 
gammal, ofverarig. -jahrung, /. jur. 1. hem- 
fall under hafd, hafd. 2. preakription. -jam- 
mern,* tr. i jammer tillbringa. -jauchzen, 
-jubeln,*' tr. i jubel, i sus och dus tillbringa, 
forstora. -juden,* I. tr. gora judisk, judaise- 
ra. II. itr. s. blifva judisk, fa en judisk 
pragel. -judung, /. -jungen,* I. tr. 1. for- 
yngra. 2. forminska. 3. gora smalare, 14ta 
smalna, aftaga, forjynga. II. rjl. 1. for- 
yngras. 2. forminskas. 3. smalna, aftaga 
1 tjocklek. -jungung, /. -kalken,* er., itr. s. 
0. rjl. f6rkalka(s), kalcinera(8). -kalkulie- 
ren,* rjl. rakna vilse, misstaga sig. -kalkung, 
/. forkalkning. -kalten,* tr. ©. rjl. forkyla 
(sig). -kappen/ tr. maskera, forklada. -kap- 
pung, /. forkladnad. -kapseln,* rjl. kapsla in 
sig. •kaps[e]iung, /. -kauf, m. forsaljning. 
-kaufbar, a. saljbar. -kaufen,* I. tr. salja. Zu 
fK, sein: vara till salu. II. rjl. 1. salja sig, 
vara fal. 2. Etw. verkauft sich schwer: ngt 
ar Bv&rt att salja. 3. forkopa sig. -kiufer, 
m. Baljare. -kiuferin, /. saljerska. -k^uflich, 
a. 1. till salu; fal. 2. latt att salja. 3. adv. 
Jm etw. *s0uherlassen: salja ngt till ngn. 
-k^uflichkeit, /. 1. (god) afsattning, &tg&ng. 
2. falhet. -kegeln,* tr. forlora, tillsatta p4 
kagelspel. 



Verkehr, -[e]*, 0, m. rorelse, besokande 
manniskor; umgange, samfiirdsel, varuut- 
byte, trafik, kommunikation. 'v mit jm 
haberij in 'v mit jm stehen: umg^s, ha um- 
gange med ngn. -en,* I. itr. h. 1. komma 
och gH. In diesem Lokale '^ viele Leute: 
denna lokal besokes af mycket folk. 2. um- 
g48, hafva umgange. II. tr. 1. forvanda, 
vrida om, vanda, vrida bakfram, upp och 
ned. 2. forvandla. III. rjl. forvandla sig, 
forvandlas. -sstorung,y. trafikhinder. -sstra- 
fse, y. kommunikationsvag, samfardsled. 
-t, a. bakviind, forvand, upp- och nedvand, 
galen, pa tokj afvig. -thelt, /. forvandhet, 
galenskap. 

verljkeilen,* tr. 1. fasta med kilar, kila fast. 
2. F salja, gora sig af med tin hvad pris som 
haist. 3. P grundligt prygla. -kennbar, a. som 
latt kan misskannas. -kennen,* tr. 1. miss- 
kanna, missforsta. 2. ej kanna igen. -ken- 
nung,/', -ketten,* tr. med kedjor fasta, fast- 
kedja. -kettung,/. -ketzerer, -, m.forkattrare. 
-ketzern,* tr. foVkattra. -ketzerung, /. -kirch- 
lichen,* tr. gifva en kyrklig pragel, under- 
kastakyrkans valde. -kirchlichung,/. -kitten,* 
tr. hop-, igenkitta. -kittung, /. -klagbar, a. 
som kan p4 laglig vag indrifvas. -klagen,* 
tr. 1. stamma, anklaga, lagsoka. 2. med 
klagan tillbringa. -klager, m. anklagare. 
-klagung, /. anklagande m. m. se verklagen. 
-klammen,'' itr. s. stelna af kold. -klammern,* 
tr. fasta med krampor. -klaren,* I. tr. upplysa, 
forklara, i sht bibi. II. rjl. forklaras, blifva 
forklarad. -klarung,/. -klatschen,* tr. 1. for- 
tala. 2. med skvaller tillbringa, skvallra 
bort. -klausein, -klausulferen,* tr. gnm klau- 
suler inskranka, begransa. -kle[ijben,* tr, 
hopklistra, hopfasta, tillsmeta. -kle[ijbung, 
/. -kleiden,* tr. 1. forklada, klada ut, ma- 
skera. 2. beklada, fodra, ofvertacka. -klei- 
dung, y. forkladnad, maskering, bekladnad; 
bradfodring, panel, -kleinerlich, a. forkle- 
nande. -klein8[rjn,* tr. 1. forminska, gora 
mindre, reducera. 2. forklena, nedsatta. 
-klem[er]ung,/. forminskning, forklenande. 
•klelstern,* tr. hopklistra, tillsmeta, ofver- 
smeta; bemantla. -kleisterung,/. -klettern,* 
rjl. klattra vilse. -klingen,* itr. s. forklinga, 
do bort. -klommen, part. p/. tm verklammen. 
-klopfen,* tr. 1. plagga p§,, sl&, prygla. 2. F 
salja, kursa med. -knallen,* tr. skjuta bort. 
-knechten,* <r. underkufva, forslafva. -knei- 

fen,* I. tr. gnm hopknipning dolja. II. rjl. F 

misstaga sig. -kneipen,* tr. F supa upp. 
-knistern, -knittern,* tr. skrynkla, hopkrama. 
•kn6chern,* I. tr. forbena, forvandla till ben; 
F biid. gora torr, pedantisk. II. itr. s. «. rjl. 
forbenas, forvandlas till ben; F biid. blifva 
torr, pedantisk. -knBcherung, /. -knorpein,* 
itr. s, 0. rjl. ofverga till brosk, bilda brosk. 
■kn6rp[e]!ung,/. -knupfen,* I. tr. 1. forbinda, 
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forknippa, forena. 2. knyta vilse. II. rfi. 
vara forbunden, forknippad. -knupfung, /. 
•kochen/ I. itr. s. 1. skammas bort vid kok- 
ningen, koka sender. 2. kokain, bortdunsta, 
forflygtigas. II. tr. 1. anvanda till kokning, 
i koket. 2. koka for hardt, koka sonder. 
-kohlen,* I. tr. kola. II. itr. s. o. rjl. kolas. 
■kohlung,/. -kommen,* itr. s. 1. forfalla, r^ka 
i forfall; blifva afsigkommen. 2. forkomma, 
komma bort. -kommenheit, /. forfall. -kop- 
peln,* tr. hopkoppla, forbinda. -k6pp[e]lung, 
/. -kdrken,* tr. korka. -k6rperlichen/ tr. for- 
kroppsliga. -korpern,* I. tr. forkroppsllga, 
gifva gestalt, personifiera. II. r^. for- 
kroppsligas, taga gestalt, forvandlas. -k6r- 
perung, /. -kosen,* tr. tillbringa med smek- 
ningar. -kosten,* tr. smaka pa. -kramen,* 
tr. forljigga, lagga undan. -kranken/ itr. s. 
gnm sjukdom aftyna. -kn'echen,* rjl. krypa 
undan, gomma sig. -krumein,* I. tr. 1. son- 
dersmula. 2. plottra bort, forstora pa sm4- 
saker, p& skrap. II. rjl. smula sig. -krum- 
men,* tr. o. rj^.kr6ka(sig),forvrida(s). -krum- 
mung,/. -kruppein,* I.itr. «.blifvaf6rkrympt, 
em^vaxt, lytt. II. tr. forvandla till krymp- 
ling, gora lytt. -kpupp[e]lung, /. -kuhlen,* 
tr. o. rjl. alldeles afkyla(s). -kummern,^ I. 
itr. s. blifva forkrympt, tyna bort, aftyna, 
tyna. II. tr. 1. forminska, stora, inkrakta 
pa. 2. lagga beslag pa. -kummerung,/. 

V8rkund[igj||en,* tr. forkunna, bebada, fornt- 
saga, bekantgora, tillkannagifva. -er, -, m., 
-erin, -nen,f. forkunnare, bebadare, budba- 
rare, budbarerska. -ung, /. forkunnande 
m. m. ae verkundigen. 

verlikundschaften,* tr. rekognoscera, utspana. 
■kunstein,* tr. forkonstla. -kunst[e]lung, /. 
-kupfern," tr. forkoppra, kopparklada. -kiip- 
f[ejrung, /. -kuppein,* tr. hopkoppla gnm 
koppieri. -kurzen,* I. tr. forkorta, afkorta, 
forminska. II. rfl. forkortas, blifva kortare. 
-kupzung, /. -lachen,* tr. 1. skratta &t, ut- 
skratta. 2. skamta bort. -laden,* tr. packa, 
lasta till transport, -ladung, /. -lag, -[e]s, 
0, m. forlag; forlagsrorelse. -lagsbuchhandler, 
m. bokforlaggare. -langen, a)* I. itr. h. Nach 
etw. ~ §,stunda, kanna begar, langtan efter 
ngt. II. tr. begara, fodra, gora anspr&k p&, 
krafva. b) -s, 0, n. astundan, langtan, begar, 
fordran. Was ist Ihr <v..* hvad onskar, vill 
ni? -langern,* I. tr. forlanga, gora langre, 
skarfva. II. rjl. forlangas, blifva langre. 
-lingerung, /. -langsamen,* tr. sakta, uppe- 
h&lla, sinka, fordroja. -langsamung, /. -lap- 
pern,* tr. I Bm&poster forstora, bortplottra. 
-larven,* I. tr. maskera. II. rjl. 1. maskera 
Big. 2. forpnppa sig. -larvung, /. -lafs, -65, 
0, m. palitlighet. Es ist kein ~ auf diesen 
Menschen: man kan ej lita pa denna man- 
niska. -lassen, a)* I, tr, lemna, ofvergifva; 
lemna i sticket. II. rjl. Sick auf Jn 'x* f 6r- 



lita sig, lita p^ ngn. b) a. ofvergifven, 
hjalplos, ensam, obebodd, ode. -lassenheit, 
/. ofvergifvet tillstdnd, ensamhet, hjalplos- 
het. -lassenschaft, /. kvarlatenskap. •lisslgi 
■lafslich, a. tillforlitlig. -lassung, /. ofver- 
gi^fvande. -lastern,* tr. fortala, baktala. 
-lasterung,/. -laub, m. bruki. biott i farbind. mii/%* 
med forlof. -lauf, m. forlopp. -laufen, a)* I. 
tr. 1. springa, springa bort, springa ned. 
2. Jm den Weg f\i sparra vagen for ngn. II. 
rjl. 1. springa bort sig, springa vilse, for- 
irra sig; forlopa sig. 2. ofta itr. s. rinna bort, 
afrinna, forrinna, forflyta, forlopa. 3. sanka 
sig, slutta aakta, 4. *.u. itr. s. mil. samman- 
flyta, g4 ofver i hvarandra (om rarger). 5. vani. 
itr. s. forlopa, aflopa. III. itr. s. ae 77, 2, 4, 5, 
b) a. bortlupen, forlupen, kringdrifvande. 
-laut, '[e']s, 0, m. Bern r^ nach: efter hvad 
det forljudes, som det sages, -lautbaren,* 
X. tr. bekantgora, utsprida. II. itr. h. o. *. 
= verlauten. -iautbgrung, /. -lauten,* itr. h. 
o. s. forljndas, sagas, blifva bekant, utspri- 
das. 'v* lassen: lata hora, saga, utsprida. 
-leben,* tr. 1. upplefva, genomlefva, till- 
bringa. 2. forstora gnm ett utsvafvande lefnadsafttt. 

-lebendigen,* tr. gifva lif it. -lebt, a. 1. upp- 
lef vad, fbrfluten. 2. utlefvad, forstord. -lek- 
kert, a. krasmagad, kinkig pa mat. -legen, 
a)* I. tr. 1. forlagga, (for)flytta. 2. upp- 

skjuta. 3. forlagga ngt »& att man bar avirt att 

iter hitta det. 4. sparra. 6. forskottera, lemna 
pa kredit. 6. forlagga. II. rjl. Sich auf etw. 
^ sl4 Big pa, vinnlagga sig om ngt. b) a. 1. 
forlegad, gammal. 2. forlagen. Urn Geld *%/ 
sein: vara i forlagenhet forpengar. -legen- 
heit, f. forlagenhet. Jn in f\i setzen: bringa 
ngn i forlagenhet, gora ngn forlagen. -leger, 
-, m. forlaggare. -legung, /. forlaggande 
m*m. se verlegen a). -Ieiblichen,*ifr. forkropps- 
llga. -lelden," tr. Jm etw. <x* vacka afsmak, leda 
bos ngn for ngt, jm seine Freude *x/ stora, 
forstora ngns gladje, blanda malort 1 glad- 
jebagaren for ngn. -leihen,* tr. 1. lana, hyra 
ut, bort. 2. gifva som liin, i forlaning. 3. 
forlana, gifva; begafva, Jm etw.: ngn med 
ngt. -leiher(ln), m. (/.) 1. en som Idnar ut, 
hyr ut ngt. 2. forlanare, utdelare. -lelhung, 
f. forlanande m. m. ae verleihen. -lelten,* tr. 
forleda, forfora, narra. -lernen,* tr. glomma 
bort. -lernung, /. -lesen,* I. tr. 1. tillbringa 
med lasning. 2. lasa upp. 3. lasa oratt. II. 
rfl. 1. lasa vilse. 2, fordjupa sig i lasning. 
-lesung, /. -letzbar, a. sdrbar, kanslig, 6m- 
talig. -letzen,* tr. sara, skada, kranka, for- 
olampa, stota, bryta mot. -letzlich, a, latt 
sILrbar, omt^lig -letzung,/. yttre skada, sir, 
krankning, ofvertradelse. -leugnen,* tr. for- 
neka, ej vidg§,, ej erkanna. -leugner, m. en 
som fornekar ngt. -ieugnung, /. fornekelse. 
-leumden,* tr. fortala, baktala. -leumder, -, 
m., -leumderin, -wen, /. baktalare, bakdan- 
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tare, -leumderisch, a. baktalande, forklen- 
lig, arerorig, smadlig. -leumdung,/*. fortal, 
baktal. -h'eben,* rji. foralska sig, blifva kar. 
Verliebt: foralskad, kar. -liebtheit,/. karlek, 
karlighet, karleksrus. -Iiederlichen,* I. tr. 
gnm liderlighet forstora. II. itr. s. forfalla 
gnm liderlighet. -Iiegen/ I. rjl. 1. blifva for- 

legad. 2. gnm fOr mycket liggande blifva dasig, 

arbetsoduglig. II. itr. s. blifva forlegad. 
•Iierbap, a. mojligattforlora. -Keren,* sM.«r. 
forlora, tappa, mista. Geld an jm ^ f orlora 
pengar pa ngn, an ei. in jm einen Freund ~ 
forlora en van i ngn. Verloren mv. aflagsen. 
Verloren gehen: gS- forlorad, omkomma, 
komma bort. Verlorne Miihe: fafang moda. 
II. rjl. 1. forlora sig, g& forlorad, forsvinna. 
2. fordjupa sig, forsjunka. -Iierer, -, m. for- 
lorande, tappande person, -lies, battre -liefs, 
-e, n. nnderjordiskt fangelse, fangelsehala. 
-loben,* tr. o. rJi. forlofva, trolofva (sig). 
-l6bni[f]s (bafv. kort), -56, w., -lobung,/. forlof- 
ning. -locken,* tr. locka, forleda, forfora. 
-lockung, /. lockelse, frestelse, forforelse. 
-logen, a. mycket lognaktig. -logenhelt, /. 
vana att Ijuga, lognaktighet. -lohnen,* opers. 
Es verlohnt die Miihe ei. es verlohnt sich der 
Miihe : det lonar modan. -lorenheit, /. sjals- 
franvaro; ensamhet, ofvergifvenhet; for- 
kastligt tillstand. -lorenschaft, /. forlust. 
-loschbar, a. mojlig att slacka. -l6schen,* I. 
(vani. St.) itr. s. 1. slockna. 2. utplanaa, ga 
bort. 11. (vani. sv.) tr. 1. slacka. 2. utpl^na, 
ntsudda. -iBschung,/. -losen,* <r. bortlotta. 
-losung,/. -I6t[h]en,* tr. hoploda. -l6t[h]ung, 
jf. -lottern,* = verliederlichen. -lumpen,* I. 
tr. alldeles utslita, sondertrasa. Verlumpt: 
trasig; afsigkommen, forf alien. II. itr. s. 1. 
om kiftder: ga i trasor, ga sonder. 2. om per- 
8oner: vara afslgkommen, forfalla, ga i tra- 
siga klader. -lust, -e, m. forlust. -lustbrin- 
gend, a. forenad raed forlust. -lustieren,* rjl. 
F forlusta, roa sig. -liistig, a. forlustig. Einer 
(gen.) Sache t^*^ gehen ei. werden: ga forlustig, 
g& miste om en eak, sich einer Sache r^ 
machen: Mraga sig forlusten af, forverka 
ngt, einer Sache ~ sein : hafva f orlorat ngt. 
•machen,* tr. 1. stanga. 2. donera, testa- 
mentera,y7M etw.: ngt till ngn. -maclitnl[f]s, 
-sCj n. 1. testamente. 2. testamentarisk 
g§,fva, donation, legat, kvarlatenskap. -mali- 
len,* tr. 1. formala. 2. mala ilia, skamma 
bort. -mahlen,* tr. o. rjl. formala (sig). -mah- 
iung, /. formalning. -mahnen,* tr. formana. 
•mahnung, /. formaning. -maledein,* tr. for- 
banna. -mannigfachen, -mannlgfaltigen,* tr. o. 
rjl. marigfaldiga(s). -mantein,* tr. bemantla. 
-marken,* tr. utmarka (granserna af). -mar- 
kung,/. -mauern,* tr. 1. vid murning forbru- 
ka, mnra upp. 2. kringmura; mura in, igen, 
for. -mauerung, /. -mehrbSr, a. som kan 
okas, -mehren,* I. tr. formera, oka, foroka, 



fortplanta, tilloka, multiplicera. II. rjl. 
foroka sig, forokas, fortplanta sig, tilltaga, 
tillvaxa. -mehrung, /. -meidbar, a. mojlig att 
undvika. -meiden,* tr. undvika, undgS,. -mel- 
dung, /. -melnen,* tr. (for)mena, tro, for- 
moda, antaga. -meintlich, a. forment, fore- 
gifven. -meiden,* tr. omformala, beratta, 
omtala. 3Iit Respeht zu ~ med respekt till 
sagandes. -mengen,* I. tr. hopblanda, hop- 
rora, beblanda, inblanda. II. rjl. Sich mit 
etw. ^ blanda sig med, blanda sig, lagga 
sig i, befatta sig med ngt. -mengung, /. 
-mensch[lichjen,* tr. formanskliga, gifva 
mansklig gestalt, pragel, gora mera mansk- 
lig. -merk, -e, m. anmarkning, anteckning, 
not, notis. -merken,* tr. 1. marka, iakttaga, 
varsna, spara. 2. liigga pa minnet, komma 
ih&g, anteckna. 3. Etw. gut, iihel f\i val, 
ilia upptaga ngt. -messen, a)* I. tr. 1. mata, 
mata ut. 2. mata till, tilldela. II. rjl. 1. 
mata vilse. 2. Sich einer (gen.) Sache 'v/ 
el. sich ~ etw. zu thun: tilltro, understi,, 
tillata sig (att gora) ngt, vara nog formaten 
att gora ngt. 3. Sich hoch und teuer ~, 
dafs: lofva hogt och heligt, att. b) a. for- 
maten. -messenheit, /. formatenhet. -mes- 
sentlich, adv. formatet, djarft. -messung,/. 
matning m. m. se vermessen. -miet[hjbar, a, 
a. som kan, far uthyras. -miet[hjen,* I. tr. 
hyra ut, bort. II. rjl. 1. taga tjanst. 2. ut- 
hyras, ga att hyra ut. -miet[hjer(in), m. (/.) 
en som hyr ut ngt. -miet[hjung,/. uthyrning, 
stadsel. -miet[hjungsbureau,w. kommissions- 
byri (for tjanstsokande). -mindern,* I. tr. 
fdrminska, minska, forsvaga, moderera. II. 
rjl. minskas, aftaga. -minderung,/.-misch8n,* 
tr. 0. rjl. blanda(8), 8ammanblanda(8), sam- 
manr6ra(s), beblanda (sig). Ofrerskrift i tidnin- 
gar: vermischte Nachrichten ei. Vermischtes : 
'diverse', 'fran skilda hall', -mischung, /. 
-missen,* tr. sakna. -missung, /. -mittein,* 
tr. formedla, media. -mittels[t], prep, med 
gen. formedels, medels. -mittlep(in), m. (/.) 
(for)medlare (-erska). -mfttlung, /. formed- 
ling. -modern,* itr. s. mnltna.. -moderung, /. 

vermoglle, prep, med gen. medels, genom, till 
foljd af. -en, I.* tr. formS,, kunna, vara i 
stand. II. -, n. 1. formaga. 2. formogenhet. 
-end, a. 1. 1 stand, duglig tin ngt; maktig. 
AUes ~ sein : forma allt. 2. formogen. -en- 
helt, /. 1. formaga. 2. formogenhet. -ensum- 
stande, -ensverhaltnisse, pi. formogenhets-^ 
vilkor. -lich = vermogend. 

verllmoosen,* itr. s. blifva mossbelupen. -moij 
schen,* itr. s. murkna. -mummen,* tr. ma| 
skera, forklada. -mummung, /. forkladnadi 
-munzen,* tr. priigla, sia myntaf. -mut[h]en,l 
tr. formoda, tanka, misstanka. -mdt[hjllclM 
a. trolig, sannolik; adr. formodligen. "mil 
t[h]ung,/*.f6rmodan,antagande.-nachias8lgeri 
tr. vardslosa, forsumma, slarfva med. -nachl 
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ISssigung,/. forsummande, slarf. -nagein,* 
tr, 1. plugga, spika. 2. spika igen. F wid. 
vemagelt sein: vara korkad. 3. genom spi- 
kar, Bom forstora. 4. mii. fornagla. -nag[e]" 
lung, /. -nahen,* tr. 1. sy upp, anvanda till 
Bomnad. 2. sy ihop, sy igen. -napben,* I. tr. 
laka. II. itr. s. o. r/. lakas, bilda arr, gro 
igen. -narbung,/. -narren,* sick in jn ~ for- 
gapa sig i, blifva betagen 1, bedarad af 
ngn. -napptheit, f. bed&relse. -naschen/ tr. 
forstora p;l sotsaker, pa lackerheter. -nehm- 
bap, a. fornimbar. -nehmen, a)* I. tr. I. for- 
nimma, hora, marka, varsna. 2. inhamta ut- 
14tande fran. 3. forhora. II. rjl. Sich 'x* las- 
sen : l^ta marka, lata f orsta. Sich mit jm ~ 
komma ofverens med ngn. b) -5, 0, n. 1. 
fornimmande, fornimmelse. 2. rykte, hor- 
sagen. Gutem 'v* nach ist er schonfort: jag 
har hort fr4n sakert hall, att ban redan bar 
rest. 3. forhor infor ratta. 4. omsesidigt forhal- 
lande. In gutem fs^ leben: lefva i godt for- 
st§.nd. -nehmlich, a. horbar, tydlig, klar. 
-nehmlichkeit, /. tydlighet, klarhet. -neh- 
mung, /. fornimmande m. m. se vernehmen a). 
-neigen,* r/. bnga sig. -neigung,/. -neinbap, 
a. mojlig att forneka. -neinen,* tr. forneka, 
neka, negera. -nelnep, -, m. en som forne- 
kar ngt. -neinung, /. (for)nekande, negering, 
negation, -neinungsfall, m. Im f\>e : cm sva- 
ret blir nekande. -neue[p]n,* tr. fornya, 
modernisera, gnm modernisering forstora. 
•nichtbaPy a. mojlig att forstora. -nichten,* 
tr, tillintetgora, forinta, forstora, utrota; 
annnlera, uppbafva. -nichtep, -, m. forsto- 
rare, utrotare. -nichtung, /. tillintetgorelse, 
utrotning m. m. ae vernichten. -nickeln,* tr. 
fornickla. -nieten,* tr, 1. nita. 2. samman- 
nita. -nunft, 0, f. fornuft, forstand. -nunftbe- 
gabt, a. fornuftbegafvad, fornuftig. -nlinf- 
teiei, -ew, f. klokskap, sofisteri, harklyfveri, 
spetsfundighet. -nunftein,* itr. h. resonera, 
vara spetsfundig, sofistisk. -nunftgemafs, a. 
fornnftsenlig, fornuftig. -nunftig, a. fornuf- 
tig, forstandig. -nunftigkeit, /. fornuft, for- 
stand. -nunftlep, -, m. fornuftsmanniska, so- 
fist, spetsfundig person, -nunftlos, a. ©for- 
nuftig. -nunftloslgkeitj/.ofornuftighet. -nunft- 
wTdrig, a. fornuftsvidrig. -nutzen, -nutzen,* 
<r.f6rbruka,grundligt begagnasigaf. -6den,* 
I. tr, foroda, harja, odelagga. II. itr. s. 
blifva odelagd, ode. -odung, f. -dffentlichen,* 
tr. offentliggora, publicera. -Bffentlichung, /. 
-OPdnen,* tr. forordna, bestamma, ordinera. 
-opdnung, y. forordnande, forordning; ordi- 
nation, -pachten,* tr. bort-, utarrendera. 
-pachtep, -pachtep, -, m. en som utarrende- 
rar ngt; agare. -pachtung, /. utarrendering. 
-packen,^ tr. . 1. packa in, lagga in. 2. for- 
lagga. -packung,/. -panzern,* I. tr. pansar- 
klada, bepansra. II. rji. taga pa sig, klada 
sig 1 pansar. -panz[e]pung, /. -passen,* tr. 



1. g§. miste om, forsumma. 2. afvakta sln- 
tet af. 3. ej deltaga i. -pesten,* tr, forpesta. 
-pestung, /. •pfahien,* tr, forpila, palissa- 
dera. -pfahlung,/. forp§.lning, pHlverk. -pfUn* 
den,* tr, forpanta. -pfandung, /. -pfeffern,* 
tr, forpeppra. 'pflanzen," tr. omplantera, 
forflytta. -pflanzung, /. -pflegen,* tr. 1. v&r- 
da, skota. 2. forplaga, forsorja, underh&Ua. 
-pflegung, f. -pilichten,* tr. ©. rjl, forpligta, 
forbinda (sig). Sich eidlich *\* med ed for- 
binda sig, svara att gora ngt. -pflichtung,/. 
forpligtande, forpligtelse, pligt. -pfuschen,* 
tr. forfuska, skiimma bort. »pfuschiing, f, 
-pichen,* tr, becka, ofverdraga, tillsmeta 
med beck, -pichung,/. -plampern,* I. tr. for- 
stora, slarfva bort, plottra bort. II. rjl. 
forsaga sig; bli fast, -plappepn, -plaudern,* 
I. tr, 1. prata bort. 2. f6rr4da, ej kunna 
dolja. II. rji. 1. forsaga sig, forrada sig. 2. 
Die Zeit verplaudert sich: man pratar bort 
tiden. -plempepn se verpldmpern. -p6nen,* 
tr. (vid straff) forbjuda. -ppassen,* tr. gnm 
frisseri, utsvafningar forstora. -ppassung,y*. 
-ppovianti'epen,* tr. proviantera, forse med 
proviant. -ppoviantiepung, /. -puffen,* I. itr, 
8. forpuffa, detonera. II. tr. skjuta bort; F 
biid. slarfva bort, forstora. III. rjl. forbruka 
allt krut, alia sina pengar. -puffung,/. -pum- 
pen,* tr. stud, lana ut. -puppen,* rjl. forpuppa 
sig. -puppung,/. -pusten,* itr. h. o. rjl. pusta, 
hamta andan. -piitz, -es, 0, m. (af)putsning, 
yttre puts, -putzen,* tr. 1. gifva ut, anvanda 
till putsning, pyntning, grannl4t, bjafs. 2. 
F slarfva bort. 3. F sluka, satta i sig. -quak- 
keln,* = verpldmpern. -qualmen,* I. itr. s. g& 
upp 1 (tjock) rok, dunsta bort. II. tr. 1. l&ta 
bortdunsta. 2. F roka upp. -quellen,* itr, i, 
1. TftUa upp o. rinna bort. 2. sla sig af fukt. 3. 
tatna, ga ihop gnm v&ta. -quicken,* tr. ©. rjl, 
f6rkvicka(s), amalgamera(s). -quickung, f, 
•pamme[l]n,* tr. barrikadera, sparra. -pam- 
m[el]ung, /. -pasen,* itr. s. blifva grasbe- 
vuxen, gro igen. -pat[h], -[e]5, 0, w. forra- 
deri. -pat [h] en,* tr. forrada, roja. -pat[h]ep, 
-, m. forradare. -pat[h]epei, -en^f, forraderi, 
trolosbet. -pat[h]episch, a. forradisk, trolos. 
■pauchen,* I. itr. s. 1. ga upp i rok, brinna 
upp. 2. svalna. 3. dunsta af, bort, forflyg- 
tigas. II. tr. 1. lata af dunsta, forflygtigas; 
svalka. 2. a) roka upp, b) rokande tillbrin- 
ga. -pauchepn,* I. itr. s. blifva rokig. Ver' 
rauchert: rokig. II. tr. 1. till rokning an- 
vanda. 2. roka for starkt. -pauchung, /. for- 
flygtigande m. m. se verrauchen. -pauschen,^ 
itr. s, brnsande aflagsna sig; forrinna; af- 
taga, do bort. -pechnen,* I. tr. berakna, ta- 
ga med i rakningen. II. rjl. missrakna, miss- 
taga sig. -pechnung, /. -pecken,* itr. s, do 

(om djur o. P om personer). -Peden,* I. tr, 1. lOf- 

va att afhalla sig fr§,n ngt, afsvarja. 2. f6r- 
tala. II. rjl. forsaga sig. -pedung,/. -rggnen,* 
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tr. gnm regn forstora. -reiben,* tr. fint eon- 
derrifva. -reisen,* I. itr. s. resa bort. II. tr. 
anvanda till, tillbringa p^ resor. -reiten,* I. 
tr. 1. anvanda till ridter. 2. spranga en 
hftBt. 3. med ryttare sparra, stanga. II. r^. 
rida vilse. -penken,* tr. vrida ur led, vricka. 
-renkung,/. -rennen,* tr. 1. Jm etw. ^x/ stan- 
ga, sparra ngt for ngn, afstanga ngn fran 
ngt. 2. trassla in, bringa i'forlagenhet, i 
knipa. -richten,* tr. forratta, utratta, utfo- 
ra. -richtung, /. I. forrattande, utrattande. 
2. forrattnlng. -riechen,* itr. s. o. rjl. dun- 
sta af, blifva luktlos. -riegein,* tr. regla, 
tillbomma. -ringern,* tr. o. rjl. f6rringa(s). 
-ringerung, /. -rinnen,* itr. s. forrinna, for- 
flyta. -rocheln,* tr. o. itr. h. rossiande utandas, 
andas ut. -rosten,* itr. s. rosta, forstoras af 
rost, fastrosta. -rostung, /. -rotten,* itr. s. 
for&ldras, skammas, ruttna. -rucht, a. for- 
domd, nedrig, gudlos. -ruchtheit, /. nedrig- 
het, gudloshet. -ruckbar, a. flyttbar, 16s. 
-rucken,* I. tr. flytta, rubba, bringa i olag. 
II. rjt. flytta sig, andra lage, rubbas, kom- 
ma i olag. -ruckt, a. 1. ee rareg. 2. forryckt, 
vriden, galen. -rucktheit, /. galenskap. 
-ruckung, /. rubbning m. m. se vei-rucken. 
-ruf, '[e]s, 0, m. misskredit. In ~ sein: ha 
ddligt rykte om sig, in ik, erkldren, tkun: 
bannlysa, forvisa. -rufen, I.* tr. 1. = beru- 

, jfeuy /, 4. 2. Geld r,^ aflysa mynt. 3. miss- 
kreditera, ilia berykta. II. a. ilia beryktad, 
d&lig, fordomd. -riifung, /. misskrediteran- 
de m. m. se foreg. -ruhren,* tr. hoprora, sam- 
manrora. -runzeln,* itr. s. blifva skrynklig, 
skrynklas. 

Vers (ftfv. med e), -c, wi. vers. Biia. icJi Jcann mir 
keinen /x; daraus machen: jag kan ej f§, ngn 
reson i det, kan ej forklara, forsta det. 

verllsagen,* I. tr. 1. neka, vagra. 2. lofva, bort- 
lof va. Anderwdrts versagt sein : haf va lof vat 
bort sig p& annat hall. II. itr. h. sla fel, 
Bvika, klicka. -sagung, /. -salzen,* tr. for- 
salta; biw. forbittra. -sammein,* I. tr. for- 
eamla, samla, sammankalla. II. rjl. forsam- 
la sig, forsamlas, samlas. -sammlung,/. 1. 
forsamlande. 2. forsamling, samling. -sand, 
-«, m. hand, afsandande, forsandning, siind- 
ning, forsandelse. -sandartikel, m. export- 
artikel. -sanden,* I. tr. uppgrunda, fylla 
med sand. II. itr. s. o. rjl. uppgrundas, fyl- 
las med sand, -sandung, /. -satz, m. pant- 
sattning. In r\f geben: pantsatta. -satzamt, 
n. pantlaneinrattning, pantbank. -sauern,* 
I. itr. s. surna; wm. forsloas, forslappas. II. 
»fT. versauern, tr. gora for sur; Mid. forbitt- 
ra. -sauerung, /. -saufen,* tr. P supa npp, 
gnm superi forstora. -saumen,* I. tr. 1. for- 
summa, uraktldta, virdslosa. 2. uppehalla, 
fordroja. II. rjl. 1. forsumma, vardslosa 
sig, sitt yttre. 2. forsinka sig, komma for 
sent. -saumni[fjs, 'se,y. ©. n. forsummande, | 



forsummelse, det forsummade, uraktl&tel- 
se; tidsforlust; uteblifvande. -stumung,/. 
forsummande m. m. ae versdumen. -sausen,* 

1. itr. 1. h. upphora att susa, snsa slut. 2. 
s. susande forsvinna. II. tr. i sus och dus 
tillbringa, forstora. -schachern,* tr. bort- 
schackra. -schaffen,* tr. 1. st. omskapa. 2. 
sv. forskaffa, skaffa, anskaffa. -schaffung, /. 
-schakern,* tr. med lek och skamt tillbrin- 
ga, fordrifva. -schalen,* I. tr. 1. forse med 
skal. 2. panela; bradfodra. II. itr. s. blifva 
fadd, dufna. -schallen,* itr. $. 1. forklinga. 

2. glommas, falla ur minnet. 3. Verschol- 
len: forsvunnen, som man ej har nagra un- 
derrattelser if ran; jur. for dod forklarad. 
-schamt, a. blyg, blygsam. -schamthelt, /. 
blyghet. -schanzen,* tr. forskansa. -schan- 
zung, /. forskansning, skans. -scharfen,* tr. 
skarpa. -scharfung, /. -scharren,* tr. krafsa 
ned. -scharrung, /. -schatten,* t7\ skugga, a) 
ofverskygga, b) schattera. -sch^umen,* itr. 
s. taga slut, forsvinna. -scheiden,* itr. s. af- 
lida, do. -schelnen,* itr. s. upphora att lysa. 
Die Sonne ei. der Tag ist verschienen: solen 
har gktt ned. -schenken,* tr. 1. bortskanka. 
2. utskanka. -scherzen,* tr. 1. skamta, joU- 
ra bort. 2. forspilla, ga forlustig, gk miste 
om. -scherzung, /. -scheuchen,* tr. bort- 
skramma, bortjaga. -schicken,^ tr. skicka 
bort, afsanda. -schickung, /. -schieben,* tr. 
I. forskjuta, rubba. 2. uppskjuta. -schiV 
bung,/. 

verschieden, a. 1. olika, olik. 2. &tskillig, fler- 
faldig. -artig, a. olikartad. -artlgkeit, /. olik- 
het. -erlei, a. olika, af olika slag, olikartad. 
-farbig, a. olikfargad, brokig. -helt,/. olik- 
het, skiljaktighet, skilnad. -tlich, a. i iht 
adv. olika, pa olika satt, §,tskilliga g&nger. 

verllschiefsen,* I. tr. 1. skjuta bort. 2. m&i. for- 
drifva. II. rjl. 1. skjuta bort allt sitt krut, 
all sin ammunition, 2. skjuta bom; F biid. 
hugga i sten, misstaga sig. 3. F blifva be- 
tagen, kar, pinkar. III. itr. s. 1. hastigt for- 
fiyta. 2. blekna, blifva urblekt. -schiffen,* 
tr. afsanda sjovagen, utskeppa. -schiffung, 
/. -SChilfen,* itr. s. ofvervaxas, fyllas af 
vass. -schi'mmeln,* itr. s. mogla. ■schinim[e]- 
lung, /. -schlacken,* itr. s. o. rjl. bilda, af- 
satta slagg. -schlackung,/. -schlafen, a)* I. 
tr. sofva bort, forsofva. Die Zeit 'n/ forsofva 
sig. II. rjl. forsofva sig. b) a. somnig, somn- 
aktig, yrvaken, kvarsofd. -schlafenheit, /. 
somn[akt]ighet, yrvakenhet. -schlag, m. af- 
plankaing, afskrankning; alkov. -schlagen, 
a)* I. tr. 1. afplanka, af sparra, afstanga, af- 
dela. 2. spika igen. 3. gnm siiende, buitande for- 
stora. 4. bladdra bort. 5. sla, kasta bort; 
drifva ur kursen. part, verschlagen: vader- 

drifven. 6. Sich (dat.) etw. f>.t gnm eget fOrvilUn- 

de forspilla, ga miste om, forsumma ngt. 
II. rjl. jftg, Der SchuJ's verschlagt sich : skot- 



ttr. fntransitivt, rj. reHexivt, St. starkt, SV. syagt, tr. transitin verb. h. har haben, S. har »ein till hjaipverb 



Versohlagenheit 



— 487 



versclmlden 



tet traffar ej, ein wundes Tier verschldgt 
sich: ett eS-radt djur undkommer jagaren. 

III. itr. 1, S. om varmt: SValna, om kallt: blifva 
kylslaget. 2. s. vaderdrifvas, drifvas af stor- 
men. 3. h. forsla, hjalpa, utratta, gora (till 
Baken). b) o. forslagen, fintlig, slag, listig. 
-schlagenheit, /. forslagenhet m. m. se foreg. 
-schlammen/ itr. s. uppslammas. -schlam- 
men,* tr. o. rjl. 1. fylla(s) med slam, med dy; 
uppslamma(s). 2. se verschlemmen. -schlam- 
mung, -schlammung,/. uppslamning. -schlech- 
tern,* tr. o. rjl. f6rsamra(s), forvarra(8). 
-schlechterung, /. -schleichen,* I. itr. s. om 
tiden: li.ngsamt forflyta. II. rjl. smyga sig 
bort, undan. -schleiern,* tr. besloja, be- 
mantla, ofverskyla. -schlelfen,* I. st. tr. 1. 
afslipa, bortslipa. 2. slipa ilia, vid slipning 
bortskamma, forstora. II. sv. tr. 1. undan- 
enilla. 2. Tone />/ binda toner, -schleimen,* 
tr., itr. s. 0. rjl. forslemma(s), fylla(s), of- 
verdraga(s)medslem.-schlelmung,/.-schleHs, 
-e, m. afsattning, forsaljning. -schleifsen,* I. 
tr. afsatta, forsalja. II. itr. s. o. rjl. notas, 
blifva nott, slitas. -schieifser, -, m. (for)sal- 
jare. -schlemmen,* 'tr. gnm utsvafningar, 
fr^sseri forstora. Die Zeit ~ lefva i sus och 
dus. -schlendern,* tr. ga och drifva, flanera, 
fornota, den Tag: (hela) dagen. "SChleppen,* 
I. tr. 1. draga af med, lagga undan. 2. sla- 
pa, fora med sig. 3. undansnilla. 4. utslita. 
5. draga ut pa tiden med, forhala. II. rjl. 
g^ langsamt, draga ut p^ tiden. -schleppung, 
/. -schleuderer, -, m. slosare, forskingrare. 
-schleudern,* tr. 1. slunga, slunga af med, 
slunga bort. 2. forslosa, forstora, forsking- 
ra; bortslumpa. -schleuderung,/. -schljefs, 
I. = Verschleifs. II. = Verschlu/s. -schliefs- 
bSP, a. Bom kan lasas, stangas. -schliefsen,* 
tr. 0. rjl. tillsluta(s), stanga(s), sparra, l^sa, 
innestanga (sig), forsegla. Sich einer (dat.) 
Sache '\i ej vilja vara med om, motsatta 
sig ngt. Jfr verschlossen. -schliefsung, y*. 
-schlimmbessern,* tr. F forsamra dar man 
tror sig forbattra. -schlimmbesserung, /. 
-schlimmern,* tr., itr. s. o. rjl. f6rvarra(s), 
f6rsamra(s), gora (blifva) varre, samre. 
-schlimmerung, /. -schlingen,* I. tr. 1. svalja 
ned, sluka, uppsluka. 2. hopslingra, sam- 
manflata, hopflata, flata 1 hvartannat, in- 
veckla, intrassla. II. rjl. vara hopslingrad 
m. m. se /, 2. -schlingung, /. -schlqfs, n. 1. 
instangning, insparrning. 2. stangdt rum, 
hala, fiingelse. -schlossen, a. sluten, tyst, 
tystlaten. -schlossenheit, /. slutenhet, tyst- 
(l§,ten)het. -schlucken,* I. tr. svalja, svalja 
ned, uppsluka, uppsupa, absorbera. II. rjl. 
f4 ngt i vilse strupe, satta i halsen, stork- 
na. -schlummern,* tr, forsofva, sofva bort. 
•schliifs, m. 1. stangning, afsparrning, till- 
Blutning, hoplodning. 2. lS.s, regel, stang- 
sel, sigill, lodning. Etw, unter seinem f\f ha- 



ben: hafva ngt i sin v&rd, hafva nycklarna 
till ngt. 3. tillslutet rum, karl; bur, fangel- 
se. -schiufstaut, m. gram, explosiva, stotljud. 
-schmachten,* I. itr. s. forsmakta. II. tr, 
smaktande, tr&nande tillbringa. -schmach- 
tung, /. -schmahen,* tr. forsma. -schmahung, 
/. •schm^lern,^ I. tr. gora smalare, minska. 
II. rjl. smalna, afsmalna. -schmausen,* tr. 
forstora p& kalaser, p& vallefnad, fr&ssa 
upp. -schmelzen,* I. tr. 1. smalta, smalta 
upp. 2. sammansmalta. II. itr.s. smalta sam- 
man, sammanflyta. -schmeizung, /. -schmer- 
zen,* tr. trosta sig ofver, glomma, smalta, 
ofvervinna. -schmieren,* tr. 1. smeta igen, 
tillsmeta. 2. anvanda till smorjning. 3. full- 
klottra. 4. slarfva bort. -schmitzt(heit) - 
Durchtriehen{heit). -schmoren, I. itr. s. ste- 
kas, kokas for hardtj F biid. forgas af het- 
ta, blifva kokt. II. tr. anvanda till stek- 
ning. -schmutzen,^ tr. smutsa ned. -schnap- 
pen,* rfl. forsaga, f6rr§,da, roja sig. -schnau- 
ben, -sbhnaufen,* itr. s. o. r/. andas ut, fli- 
sa ut, hamta andan. -schnelden,*«r. l.skara, 
klippa. 2. skamma bort vid tillklippningen. 
3. klippa till, anvanda. 4. kastrera. Ver- 
schnittener: kastrat, evnuck. 5. Wein *\* 
forf alska vin. -schneldung,/. -schneien,* «r. 

0. itr. s. igensn6a(s), bfversnoa(s). -schnup- 
fen,* tr. 1. snusa upp. 2. fororsaka snufva 
hos. Verschnup/t sein: hafva snufva. F bUd. 
das verschnupfte ihn : det kom konom att 
studsa, gjorde honom villradig. -schnuren,* 
tr. 1. kanta med snoren. 2. snora igen. 3. 
gnm atsnorning forstora. -schollen se ver- 
schallen 3. -schonen,* tr. o. % itr. h. med gen. 
forskona. -scbBnen = verschonern. -schBne- 
rer, -, m. fdrskonare. -sch6nern,* tr. o. rjl. 
gora (blifva) vackrare, f6rskona(s). -sch6n[e- 
r]ung, /. forskoning. -schonung,/. forsko- 
ning. -schranken,* tr. 1. lagga i kors. 2. 
sammanslingra, sammanflata, flata i hvart- 
annat. -schrankung, /. -schrauben,* tr. 1. 
skrufva igen. 2. forstora skrufgangorna pS.. 
Jfr verschroben. -schraubung, /. -schreiben,* 

1. tr. I. till skrifning anvanda, forbruka; 
skrifva upp, skrifva. 2. skrifva vilse. 3. skrif- 
va efter, rekvirera, (in)f6rakrifva. 4. ordi- 
nera, foreskrifva. 5. forskrifva, skriftligen 
ofverldta. II. rjl. forskrifva sig. -schreibung, 
y*. -schrelen,* tr. utskrika, ilia berykta. 
-schreiung, /. -schroben, a. vriden, tokig. 
■schrobenheit, /. vriden uppfattning, galen- 
skap. -schriimpeln, -schrumpfen,* T. itr. s. 
skrumpna, vissna, blifva rynkig. II. tr. 
skrynkla. -schub, -[ejs, 0, m. uppskof, an- 
stand. -schuchtern,* tr. skramma, gora radd. 
-schulden,* I. tr. 1. skuldsatta. 2. Jm ver- 
schuldet sein: st4 i skuld till ngn. 3. vara 
skuld, orsak till, forskylla. 4. gora sig skyl- 
dig till, begS,. Was habe ich verschuldetf 
hvad har jag gjort, brutit? 6. fort j ana. Er 
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hat dies an dir verschuldet: han har gnm 
sitt uppforande mot dig fortjanat detta. 
n. r/. 1. skuldsatta sig. 2. forsynda sig, 
an jm ei. gegenjn: mot ngn. -schuldung,/. 
-SChustern,* tr. F skamma bort, forfuska. 
-schutten,* tr. 1. spilla (ut), am ut. F wid. e* 
5ei el. mit jm f^ forlora ngns ynnest, blifva 
osams med ngn. 2. osa ofver, ofverskyla, 
betacka, begrafva, grusa. -schuttung, /. 
-schwagern,* I. tr. befrynda. II. rjl. blifva 
befryndad, slagt, komma i svdgerlag. -schwa- 
g[e]pung,/. -schwaren,**«r.5. bulna. -schwar- 
men,* I. itr. s. upphora att svarma, svarma 
slut. II. tr. 3varma, rumla, die Nacht: hela 
natten. III. rjl. 1. flyga bort (om Wsvarmar). 
2. forstora sig med rummel. -schwarung, /. 
bulnande. -schwarzen,* tr. 1. svarta, ned- 
Bvarta. 2. insmuggla. -schwatzen, -schwat- 
zen,* I. tr. 1. prata bort. 2. omtala ngt lom 
■kuiie fertigas, skvallra om. II. rjl. 1. forsaga 
sig, ofrivilligt komma fram med. 2. uppe- 
halla sig med prat, -schweben,* itr. s. svaf- 
va bort, forsvinna, upplosa sig. -schweigen,^ 
tr. fortiga, forhemliga, dolja. jfr verschwie- 
gen. -schwelgung,/. -schwelgen,* = t?erj9ras- 
sen. -schweilen,* itr. $. svullna, SYullna igen. 
-schwemmen,* tr. 1. bortspolaj ofversvam- 
ma. 2. mfl,i. fordrifva. 
verschwendllen,* tr. slosa med, forslosa. -er, -, 
m. slosare. -erln, -nen^ f. sloserska. -erisch, 
a. slosande, slosaktig. -ung,/. sloseri. 
verschwiegen, a. tystldten, fortegen. -heit,/. 

tystl&tenhet, fortegenhet. 
verllschwimmen,^ itr. s. upplosa sig, flyta sam- 
man. jfr verschwommen. -schwmden,^ itr. s. 
forsvinna. -schwistern,* I. tr. forbrodra, for- 
vandla till broder och systrar, befrynda, 
innerligt forena. Verschwistert sein: vara 
syskon. II. rjl. forbrodra sig, befryndas. 
-schwisterung, /. -schwitzen,* tr. 1. svettas 
utj F biid. blifva kvitt, glomma bort. 2. svet- 
tas, t. ex. eine Stunde in Todesangst. -schwom- 
men, a.obestamd, svafvande, oredig. -schwom- 
menhe[t,y. obestamda granser, oklarhet, ore- 
dighet. -schwdren,* I. tr. 1. forbanna. 2. 
svara att ej, att underlata; afsvarja. II. rjl. 

1. sammansvarja sig. 2. svara, ga ed. Sich 
hoch und teuer ^^ svara dyrt, vid allt hvad 
heligt ar. -schw6p[e]ne(p), -schwdrep, -, m. 
sammansvuren, konspirator. -schworung,/. 
sammansvarjning. -sechsfachen,* tr. sex- 
dubbla. -sehen, a)* I. tr. 1. forse ; utrusta. 

2. Jn 'V gifva ngn dodssakramentet, sista 
emorjelsen. 3. foresta, forvalta, skota. 4. 
forbise, forsumma, brista i ngt. E$ darin ^v, 
da/s: begS. det felet, att, es bei Jm *%, stota 
ngn. 6. g4 miste om, forlora, tappa. 6. se 
ii, 3, II. rjl. 1. forse sig. 2. se vilse, miss- 
taga sig. 3. Sich (rani, dat.) eines Dinges (zu 
jm) /N/ vanta ngt (af ngn). Ehe ich mir's (ei. 
$• micVs) versah: innan jag viste ordet af. 



4. Sich auf etw. (ack.) «># vara beredd p& 
ngt. b) -, n. misstag, forseelse. -sehren,* tr. 
skada, s&ra. -seichten,* itr. s. uppgrundas. 
•sendbjir, a, som kan forsandas. -senden,* 
tr, forsanda, afsanda, expediera. -sender, -, 
m. afsandare. -sendung,/. 1. afsandande. 2. 
sandning, transport, forsandelse. -sengen,^ 
tr.j itr. 8. sveda(s), branna(s). -sengung,/. 
-senken,* I. tr. sanka, nedsanka, forsanka. 
II. rjl. forsanka sig, forsjunka. -senkung,/. 
-sessen, a. Auf etw. (ack.) ♦x/ sein : vara be- 
gifven pi,, lysten efter, vurma for ngt. 
-setzami, n. pantlaneinrattning, assistans. 
-setzbgp, a. flyttbar. -setzen,* I. tr. 1. satta 
vilse, p& oratt stalle; kasta om. 2. flytta, 
forflytta, uppflytta. 3. forsatta. In die Not- 
wendigkeit ~ zu: nodga, tvinga att. 4. om- 
flytta, lata byta om plats. 5. pantsatta. 6. 
forsatta, uppblanda. 7. sparra, stanga. 8. 
Jm einen Schlag ~ ge ngn ett slag, jm eins 
*^ sU till ngn. 9. svara, genmala, invanda. 
-setzung, /. -seufzen,* tr. suckande, med 
suckar och grat tillbringa. -Sich[eJreP, -, m. 
forsakringstagare. -sichern,* tr. forsakra, 
ofvertyga, einer (gen.) Sache: om ngt. Sich 
eines Gegenstandes ~ forsakra sig om, sat- 
ta sig i besittning af ngt. -sich [e] rung,/. 
forsakring. -sichtbaren,* tr. gora synlig, 
^sk^dliggora. -si'ckern,* itr. s. sippra ut. 
-Siechen,* itr. s. gnm sjukdom aftyna, for- 
smakta. -sieden,* I. itr. s. 1. koka bort, gnm 
kokning afdunsta. 2. kokas for starkt. II. tr, 
l.lata afdunsta gnm kokning. 2. koka for starkt, 
for mycket. 3. koka, anvanda till kokning. 
-siedung, /. -siegbar, a. som kan uttorkas, 
sina. Nicht ~ aldrig sinande, outtomlig. 
-siegeln,* tr. forsegla. -sieg[ejlung, /. -sia- 
gen,* itr. s. sina, utsina. -siegung,/. 

versifizierllen,* tr. versifiera. -ung, /. 

verllsilbern,* tr. 1. forsilfra. F wid. jm die Hdn- 
de *>.* gifva ngn en handtryckning, muta 
ngn. 2. F forvandla till pengar, real! sera, 
salja. -silberung, /. -simpein," itr. s. F blifva 
dum, fordummas. -smgen,* l.tr. sjunga bort, 
sjunga. II. itr. h. o. rjl. sjunga falskt. -sin- 
ken,* itr. s. forsjunka. -sinnbild[lichjen,* tr, 
sinnebildligt framstalla, symbolisera. -sin- 
nen,* rjl. 1. fordjupa sig, forsjunka. 2. Sich 
einer (gen.) Sache {von jm) f\^ vanta ngt (af 
ngn). 3. besinna sig, tanka sig for. -sinn- 
lichen,* I. tr. forsinliga, a) S-sk^dliggora, 
gora pataglig, b) gora sinlig. II. itr. s. o. 
rjl. blifva sinlig. -smnlichung, /. -si'ttlichen,* 
tr. gora sedlig. -sitzen,* I. tr. forsitta, for- 
lora, forsumma. II. rjl. sitta stilla for myc- 
ket. Jfr versessen. -soffen, a. forsupen. -soh- 
len,* tr. satta sulor under, sula, halfsula. F 
jm die Haut ei. jn ^ garfva skinnet p4, 
prygla ngn. -sohlung,/. -sohnen,* tr. forso- 
na. -sdhner, -, m. forsonare. -sBhnlich, a, 
forsonlig. -sdhnllchkeit,/. forsonlighet. -s6h- 
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nung, /. forsoning. -sorgen,* tr. 1. forse, 
utrusta. 2. draga forsorg om, tk forsorjd, 
Bkaffa plats lit, anstalla. 3. skota, forvalta. 
-sorger, -, «i., -sorgerin, -new, /. en som drar 
forsorg om ngt; fader, moder. -s&pg«ng,y. 
1. utrustande m. m. se versorgen. 2. forsorj- 
ning, underh&U, nppehalle, utkomst. -spa- 
ren,* tr. spara, gomma; uppskjuta. -spiten,* 

1. tr, fordroja, forsena. II. r/?. forsenas, 
komma for sent, -sp^tung, /. -spelsen,* tr. 
fortara, ata npp. -spekulieren,* rjl. speku- 
lera for hogt, misslyckas i sina spekulatio- 
ner. 'Spenden,* tr. utdela, skanka bort. 
-sperren,* tr. sparra, stanga. -sperrung,/. 
-spieien,* tr. I. spela bort, spela, med spel 
tillbringa. 2. spela bort, forstora p§, spel; 
biid. es f^ forlora, tappa. -spieit, a. begifven 
P& spel. -spinnen,* I. tr. spinna upp, spinna. 
II. rjl. spinna in sig. -splittern,* tr. 1. for- 
skingra, forstora. 2. splittra, sondersplitt- 
ra. -splitterung, /. -spdtten,* tr. hilna, gora 
narr af, bespotta, begabba. -spotter, m. be- 
gabbare, bespottare. -spottung,/. bespot- 
tande, begabbande. -sprechen, a)* I. tr. lof- 
va. II. rjl. 1. forsaga sig. 2. lofva bort sig, 
forlofva sig. b) -, «., arv. -sprechung, /. 1. 
lofte. 2. forlofning. -sprengen,* tr. spranga, 
skingra. -sprengang, /. -springen,* I. tr. Sick 
(dat.) den Fufs ~ hoppa och vricka foten. 
II. rjl. forirra sig. -spritzen,* I. tr. utgjuta. 
II. rjl. splittras mot ngt, upplosas 1 stank. 
•spruch, m. 1. lofte. 2. forlofning. 3. dom- 
slut. -sprdhen,* itr. s. kringspridas, hvirfla 
bort. -spiilen,* tr. skolja bort. -spunden, 
-spunden,^ tr. sprunda. -spuren,* tr. spara, 
niarka, fornimma, sporja. -spdrlosen,* rjl. F 
sp&rlost forsvinna, schappa. -staatlichen,*ir. 
forvarfva Ht, inforlifva med staten. -staatli- 
chung, /. -stahlen,* tr. st§,la, st41satta. -stal- 
ten,* tr. omgest^lta, vanstalla. -stampfen,'* tr. 
Bonderstampa, krossa. -stand, -[e]s, 0, m. 1. 
forstand; vett, sans. Nicht bei ~e sein: ej 
ha sitt forstand i behS-ll, vara vriden. Bei 
*x/e hleihen: behalla sansen, zu 've kommen: 
&terf§. sansen. 2. mening, betydelse. 

verstandllig, a. forst§,ndig. -igen,* tr. o. rjl. 1. 
Jn von etw. *\t underratta ngn om ngt, jn 
uher etw. (ack.) ei. einer (gen.) Sacke ~ npp- 
lysa ngn om ngt. Sich ~ gora sig begriplig, 
sich gegen einander «%» uttala sin omsesi- 
diga mening, forklara sig, ntbyta tankar. 2. 
Personen unter einander ~ astad komma bm- 
sesidigt forst&nd mellan personer, forlika 
personer, sich rsj forklara sig, sich mit jm 
uber Hw. (ack.) /v* komma ofverens med ngn 
om ngt. -Igkeit,/. forstand(ighet), forst^ndigt 
satt. -Igung,/. 1. underrattelse, upplysning. 

2. bmsesidigt forstand, forstaende; ofver- 
enskommelse. -lich, a. begriplig, klar, tyd- 
lig. Allgemein 'v/ allmanfattlig. -Ilchkelt,/. 
begriplighet, klarhet. 



versl^ndios, a. oforstandig, meningslos. 

Verstandfli[f]s, -«e, n. 1. insigt, forst&nd. 2. 
aftal, ofverenskommelse. 3. forb^llande, 
forst&nd. -innjg, a. beroende pa godt (omse- 
sidigt) forst&nd. -losigkeit, /. brist p§, for- 
stS,nd, p& insigt. -voll, a. forstaende. 

verll^tinkern,^ tr. nppfylla med stank, for- 
pesta. -stapken,* tr. forstjirka, starka, gora 
starkare, oka, hoja. -starkung, f. -statten,* 
tr. fbrunna, tillstadja, tillata. -staub«n,* I. 
itr. s. o. rjl. 1. blifva dammig, ofverholjas 
med dam. 2. damma bort, bortga i form af 
dam. II. vani. verstauben, tr. 1. neddamma. 
2. forvandla till dam, fint pnlvrisera; son- 
dersl&, sonderdela, npplosa i smdpartiklar, 
spruta med refrasjissor. -st^uber, -, m. re- 
f rasjissor. -staubung, f. neddamning m. m. •• 
verstduben. -stauchen,*«r. vricka. -stauchung, 
f. -steck, -e, m. o. n. 1. gomsle, gomstalle, 
bakhall. 2. ^ spielen: leka a) kura gom- 
ma, b) titt ut. -stecken,* tr. gomma, dolja. 
-steckt, a. dold, hemlig, fbrsatlig, dolsk, in- 
bunden, indirekt. -stecktheit, /. dold natur, 
dolskhet m. m. se foreg. -steheii,* I. tr. 1. for- 
st4, uppfatta, forsta sig pa, kanna till, va- 
ra hemmastadd i. Jm zu ^ geben: 14ta ngn 
f6rst&, falsch *^ missforstS., er verstand das 
Ding unrecht: ban forstod sig ej p^ saken, 
er versteht das Fahren: ban kor bra, ar en 
skicklig korsven. 2. mena, t. ex. was versteht 
man unter diesem Ausdruckef bvad menas 
med detta uttryck? II. rjl, 1. f6rst4 sig 
BJalf. 2. Sich mit jm ~ komma ofverens 
med ngn. 3. [Z)as] versteht sich : det f orst-dr 
sig, naturligtvis, das versteht sich von sich 
selbst el. F am Rande: det ar sjalfklart. 4. 
Sich auf etw. (ack.) ~ forsta sig pa ngt. 5. 
Sich zu etw. f>j bekvama sig till, g4 in p& 
ngt. -steifen,* I. itr. s. blifva stel, styf. II. 
rjl. Sich in ei. auf etw. /x* stS, fast vid, fram- 
harda i ngt. -stelgen,* rjl. 1. klattra for 
hogt, klattra vilse. 2. mm. vara formaten, 
g4 (for) 14ngt, tilltro sig for mycket. Er 
verstieg sich zur Behauptung, dafs: han gick 
s4 langt att han pastod, var formaten nog 
att pS,sta, att. -steigerer, -, m. auktionist. 
-stelgern,* tr. bortauktionera, salja p4 auk- 
tion. -steigerung, /. 1. forsaljning pa auk- 
tion. 2. auktion. -stelnefrjii,* I. tr. forstena. 
II. itr, s. o. rjl. forstenas. -stein [er]ung,y. 
-stellbar, a. flyttbar, rorlig. -stellen,^ tr. 1. 
flytta, rubba, stalla p4 oratt plats, l&ta by- 
ta om plats. 2. sparra, stanga. 3. vanstalla. 
4. forstalla, forvrida, forvranga, gora oi- 

genkanlig. -stelltlieit, -stellung, /. forstall- 
ning. -sterben,* itr. s. do, aflida. Verstor- 
ben: dod, afliden, meine verstorbene Mutter: 
min salig mor. -steuern,* tr. betala skatt, 
tull for, lata fortnllas. -steuerung, /. -stie- 
ben,* itr. s. = verstauben /, 2. -stiegen, a. 
formaten, hbgtfarande. -stiegenheit, /. for- 
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matenhet. -stielen,* tr. satta skaft p4. -stim- 
men,* tr. o. rjl. f6rstamma(B). -stimmtheit, 
-stimmung, f. f orstamning ; d&ligt lynne. 
-stocken,* I. tr. forstpcka, forharda. II. itr. 
s. 1. iinkna, mogla, f& mogelflackar. 2. afv. 
r/?. forstocka, forharda sig, forstockas, for- 
hardas. -stocktheit, -stockung, /. forstockel- 
se, forhardelse, halsstarrighet. -stohlen, a. 

1. forstulen, hemlig, i smyg. 2. (mycket) 
tjufaktig. -stopfer!,* I. tr. stoppa, igenstop- 
pa, tillstoppa, tappa, tilltappa, forstoppa. 
II. rjl. stoppas, tappas, forstoppas. -stop- 
seln,* tr. korka. -stdren,* tr. stora, rubba, 
bringa i oordning, ur jamvigten, forvirra. 
Ein verstortes Gesicht hahen, verstort aus- 
sehen: ha ett forstordt ntseende, ee for- 
Btord ut. -stortheit, /. forstordt utseende. 
•stsrs, m. fel, brott mot ngt, fdt. -stofsen,* I. 
itr. h. Gegen etw. ^ bryta, fela mot, brista 
1 ngt. II. tr. bortstota, utstota, forskjata. 
-stofsung, /. -streichen,* I. itr, s, forflyta, 
forlida. Verstrichen sein: vara slut, vara 
forbi. II. tr. 1. stryka, bestryka, tillsmeta. 
Die Fugen der Wand *v fogstryka vaggen. 

2. stryka ofver; fullklottra. -streichung, /. 
•sXreuen,* tr. stro, utstro, spilla. -streuung,/. 
•stricken,* I. tr. 1. anvanda till stickning, 
sticka npp, sticka. 2. sticka oratt. 3. snar- 
ja, inveckla. II. r^. 1. sticka vilse, gora fel 
i stickningen. 2. snarja in sig, invecklas. 
-strickung, /. -stromen,* itr. s. rinna bort, 
forrinna. -studieren,* tr. anvanda till, for- 
Btora pi. studier. -stummein,* tr. stympa. 
-stumm[e]lung,/. -stummen,* itr. s. forstum- 
mas. -stummler, -, m. en som stympar, stym- 
pare. -stummung, /. forstummande. -stut- 
zen,* tr. 1. stubba, afhugga, afklippa. 2. 
komma att studsa, gora villr^dig. 

Versuch, -e, m. f orsok. -en,* Ltr. f orsoka, f orsoka 
sig pi., profva, smaka, profva, fresta, satta 
pa prof. Sich (dat.) viel «- forsoka (sig pa) 
mycket. II. rjl. Sich in, an, mit etw. »\t for- 
soka sig p4 ngt. -er, -, m. frestare, forle- 
dare. -erin, -wen, f. fresterska. -sweise, adv. 
forsoksvis, pa forsok. -ung, y*. frestelse. In 
fKi filhren: inleda i frestelse. 

verllsudein,* tr. nedsudda, nedsola. •sdd[e]- 
lung, /. -sumpfen,* itr. «. blifva sank, karr- 
aktig, traskartad ; biid. = verliederlichen II, 
-sumpfung,/. -sundfigjen,* rji. forsynda sig, 
an jm: mot ngn. -sundigung,/. -sunkenheit, 
/. forsjunkande, sjunket tillstand, (sedligt) 
forfall. -sufsen,* tr. gora sot; Tani. wia. for- 
Ijufva. -sufsung, /. -tagen,* tr. 1. ajurnera, 
uppskjuta. 2. hand. Vertagt: forf alien, -ta- 
gung, /. -tandein,* tr. slarfva bort, bort- 
plottra, fornota. -tanzen,* tr. 1. Die Nacht 
IS* dansa hela natten. 2. dansa bort, t. ex. 
seinen Rummer, -tauen,* tr. sjo. fortoja. -tau- 
meln,* tr. o. rJi. tillbringa(s), f6rspilla(s) i 
nojenas hvirfvel, i sinnesyra. -tauschbar, a. 



som kan (knnna) utbytas mot ngt, mot hvar- 
andra. -tauschen,* tr. 1. Etw. gegen ei. filr 
el. mit el. um etw. *%» utbyta ngt mot, ersat- 
satta ngt med ngt. 2. forbyta, forvaxla. 
-tauschung,/. -tausendfachen, -tausendfaltigen,* 
tr. tusendubbla. -teidigen,* tr. forsvara. -tel- 
dlger, -, m. forsvarare; advokat; respon- 
dent, -teidigung,/. forsvar. -teidigungsweise, 
I. f. forsvarssatt. II. adv. forsvarsvis. -tei- 
len,* tr. fordela, utdela, distribuera. -teiler, 
-, m. utdelare, distributor, -teilung,/. for- 
delning. -teuern,* ir. fordyra. -teuerung,/. 
•teufeit, a. fordomd, forbannad, djafvulsk. 
-thel-, -theu-, -thie- se vertei-, verteu-, vertie-, 
-thuer, -, m. slosare. -thuerin, -nen^f. slo- 
serska. -thuerisch, -thiilich,a.slosande. -thun,* 

I. itr, h. 1. gora sin pligt. Nichts ^ ingen- 
ting utratta. 2. Etw. hat ei. ist verthan : det 
ar slut, forbi med ngt. II. tr. 1. utdela. 2. 
slosa med, forslosa. -tiefen,* I. tr. gora dju- 
pare, urhalka. II. rjl. 1. blifva djupare, ur- 
halkas. 2. fordjupa sig. -tiefung,/. fordjup- 
ning, urhalkning. -tieren,* tr. o. itr. s. gora 
(blifva) djurisk, f6rfaa(s). -tierung,/. -ti!g- 
bar, a. mojlig att utplana. -ti'lgen,* tr. utro- 
ta, forgora, tillintetgora, forstora, utpUnaj 
F fortara, sluka, satta i sig. 'tilger, -, m. 
utrotare, tillintetgorare, forstorare. -tiigung, 
y. utrotning. -toben,* itr. s. ©. h. rasa ut. 
-tdnen,* itr. s. forklinga. -trackt, a. 1. vri- 
den, forvriden, ful, vanstald. 2. fordomd. 
-trag, -e f, m. 1. fordrag, fordragsamhet. 2. 
fordrag, ofverenskommelse, kontrakt, trak- 
tat. -tragen,* I. tr. 1. bara undan, draga af 
med. 2. slita ut. 3. fordraga, ti,la, st& ut 
med. 4. forlika, bilagga. 5. ofverenskomma. 

II. rjl. 1. inga forlikning, blifva sams. 2. 
vara sams, komma ofverens; om saker: passa 
ihop. -traglich, a. 1. om personer: fordragsam, 
latt att komma ofverens med, godmodig, 
foglig, fredlig. 2. om saker: ofverensstam- 
mande, sammanpassande. -traglichkeit,y. 1. 
fordragsamhet, godmodighet, fredligt sln- 
nelag. 2. ofverensstammelse, samhorighet. 
-tragsmSfsig, a. fordragsenlig. -trauen, a)* 
I. itr. h. Jm ei. auf jn ^ lita pa, hafva for- 
troende till ngn. ~d; tillitsfull. II. tr, an- 
fortro. b) -, n. fortroende. Auf ei. in jn ei. 
zu jm 'x* haben : hafva, hysa fortroende till 
ngn. -trauensvollja. fortroendefull. -trauern,* 

1. tr. i sorg tillbringa. II. rjl. fortaras af 
sorg. -traulich, a. 1. fortroende-, tillitsfull. 

2. fortrolig, intim, familjar. -traulichkelt,/. 
fortrolighet, intimt, familjart satt. -triu- 
men,* tr. dromma bort. -traut, a. 1. fortro- 
lig, fortrogen. 2. betrodd, ansedd, pi,litlig. 
■trauthelt,/. fortrolighet, fortrogenhet. -trei- 
ben,* tr. 1. fordrifva, drifva, utdrifva, be- 
taga. 2. hand, afsatta, omsatta, salja. -trei- 
bung, /. -treten,* tr. 1. Sich (dat.) den Fu/s 
/>* vricka foten. 2. trampa sonder. 3. Jm 
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den Weg ~ stalla sig i viigen, spuria va- 
gen for ngn. 4. representera, stallforetrada. 
Die Stelle js ~ ei. jn ~ triida i ngns stiille, 
skota ngns tjanst, vikariera for ngn, ersat- 
ta ngn. 5. Jn, js Sache ~ ataga sig ngns 
sak, upptrada till forsvar for ngn. -treter, 
-, m. stallforetradare, vikarie, representant, 
ombud; sakforare, forsvarare. -treterschaft, 
/. representation, -tretung,/. vikariat; re- 
presentation; vrickning m. m. se vertreten. 
In ~ des: i stallet for. -trieb, -[e]s, 0, m. 
hand, omsiittning. -trinken,* tr. supa upp. 
Seine Sorgen ~ dranka sina sorger i baga- 
ren. -trocknen,'' itr. s. fortorkas, torka bort, 
Yissna. -trocknung,/. -trBdeIn,* tr. 1. slarfva 
bort. 2. sal] a tm kiadmakiare. -trdsten,* I. tr. 
ban visa till framtiden, trosta, uppeballa 
med fagra loften. Jn auf etw. (ack.) ~ inge 
ngn hopp om ngt, lianvisa ngn till ngt. II. 
rjl, Sich einer (gen.') Sache ~ fortrosta, lita 
pa ngt, sich auf etw. ~ hoppas pa, gora sig 
forlioppning om, trosta sig med ngt. -tro- 
stung,/. ~ auf die Zuhunft: hanvisning till, 
vaxel pa framtiden. -trumpfen,* tr. Alle sei- 
ne Triinipfe ~ spela ut alia sina trumfar. 
■ -tuschen,'* tr. dolja, forhemliga, bemantla, 
nedtysta. -tuschung, /. -ubein,* tr. Jm etw. 
r\, fortanka ngn ngt, blifva ond, stott pa 
ngn for ngt. -uben,* tr. forofva, utofva, be- 
ga. -uber, -, m. forofvare, garningsman. 
-iibung, /. forofvande. 
verun'ilahnlichen,* tr. gora olika, vanstalla. -ahn- 
lichung, /. -edein,* tr. o. rf. gora (blifva) 
oiidel, vanstalla(s). -ehren,* = entehren. -ei- 
nigen,'' = entzweien. -glimpfen,* tr. forklena, 
missfirma, tala ilia om, forolampa. -glim- 
pfung, /. -glUcken,* itr. s. forolyckas; miss- 
lyckas. -gliickung,/. -heiligen,* tr. vanhelga. 
-reinigen,* tr. fororena, orena, smutsa ned. 
-reinigung,/. -stalten,* tr. vanstalla. -staltung, 
f. -treuen,* tr. otroget forvalta, forskingra, 
undansnilla, forsnilla. -treuer, -, m. for- 
ekingrare, forsnillare. -treuuiig,/. forsking- 
ring, forsnillning. -zieren,* tr. vanpryda. 
verursachllen,* tr. fororsaka, foranleda, fram- 
kalla. -er, -, m. upphofsman, orsak, anled- 
ning. -uttQjf. fororsakande, anledning. 
verurt[h]eilllen,* tr. doma, falla, sakfalla. -ung,/. 
verllvettern,* rf. Sich mit jm ~ komma i sva- 
gerlag, blifva slagt med ngn. -vielfachen, 
-vielfaltigen,* tr. o. rjl. m&ngfaldiga(s), mang- 
dubbla(s). -vielfachung, -vielfaltigung, /. -vier- 
fachen,* tr. fyrdubbla. 
vervollilkommlich, a. maktig af fullandning. 
-kommnen,* tr. fullkomna, fullanda, utbilda. 
-kommner, -,m. fulliindare, utbildare. -komm- 
nurig,/. utblldning, fullandning. -standigen,* 
tr. fullstandiga, komplettera. -standigung,/. 
-zahligen,* tr. gora fulltalig. 
jerliwachen,*«r.vakandetillbringa,vaka.-wach- 
sen,* I. tr. 1. vaxa ur. 2. Er hat seine Nar- 



he ~ bans iirr bar vaxt, gatt bort. II. rf. 
1. vaxa for fort. 2. Sich zu etw. f^j utbilda 
sig till ngt fuit, vanstallas till ngt. 3. Sich 
mit etw. ~ viixa ihop med ngt. III. itr. s. 
1. vaxa igen, gro igen, sluta sig; lakas. 2. 
Mit etw. ~ ofvervaxas, ofverdragas med 
ngt. 3. vaxa ihop, samman. 4. blifva for- 
vuxen, puckelryggig, ofiirdig; missbildas, 
viixa krokig. -wachsenhelt, /. missbildning, 
vanskaplighet, ofardighet. -wagen,* tr. sat- 
ta pa spel. -wagen,* I. tr. vaga till. II. rf. 
1. vaga vilse. 2. Sich einer (gan.) Sache r>u 
vaga, djarfvas, vara formaten nog att gora 
ngt. 
Yerwahr, -[e'js, 0, m. forvar, forvaring. -en,* 
I. tr. forvara, bevara, gorama, skydda. II. 
rjl. Sich gegen etw. ~ 1. skydda sig mot 
ngt. 2. protestera, inlagga gensaga mot ngt. 
-er, -, m. forvarare, vaktare. -lich, adv. i 
forvar. -losen,* tr. forsurama, vardslosa, 
vanvarda. -iQsung, /. -sam, -[e]s, 0, m. Jm 
el. in /v. i forvar. -ung,/. 1. forvaring, for- 
var. Jn in ~ nehmen : bakta. 2. protest, 
gensaga. 
verllwaisen,* I. itr. s. mista sina foraldrar, 
blifva foriildralos, ofvergifven. II. t7\ Jn ~ 
berofva ngn bans foraldrar. Jn einer (gen.) 
Sache ~ berofva, frantaga ngn ngt. Ver- 
waist: faderlos, moderlos, foriildralos, of- 
vergifven, ensam. -waisung, /. -wallen,* tr. 
forviilla. -wallung, /. -walten,* tr. forvalta. 
-waiter, -, vi. forvaltare. -waltung, /. for- 
Yaltning, administration, -waltungsweg, m. 
Auf dem ~e; pa administrativ vag. -wan- 
deln,* I. tr. fdrvandla. II. rf. forvandlas, 
forvandla sig. -wandlung,/. 
verwandta. slagt, beslagtad; samstammig, lik- 
artad, liknande. -e(r), (adj. bajn.) m. o.f. slag- 
ting, friinde, anforvandt. -in,-wew,/.kvlnnlig 
sliigting. -schaft, /. 1. sliigtskap, friindskap. 
2. slagt, sliigtingar. -schaftlich, a. slagt- 
skaps-, t. ex. 'v-e Beziehungen: sliigtskaps- 
forballanden. 
verliwarnen,* tr. varna. -warnung, /. -waschen, 
a)* I. tr. 1. anvanda till tviitt, tviitta upp. 
2. tvatta bort, ur. 3. forstora i tviitten. 4. 
mai. fordrifva. II. rji. ga bort i tviitten. b) 
a. obestamd, sviifvande, urblekt, urlakad. 
-waschenheit, /. obestiimdhet. -wassern,* I. 
tr. vattna for starkt, blanda for mycket 
vatten i; wid. urvattna, gora fadd. II. itr. s. 
blifva urvattnad, urlakad, innehallslos, fadd. 
-weben,* tr. 1. anviinda till viifnad, vafva 
Tipp. 2. ofverdraga med (spindel)viif. 3. sam- 
manslingra, fliita i hvartannat. -webung, /. 
-wechsein,* tr. 1. forviixla; forbyta, bortby- 
ta. Zum <v/ dhnlich: forvillande lik. 2. vax- 
la, viixla bort. -wechs[e]lung, /. -wegen, a. 
(o)forvagen, djiirf. -wegenheit, /. (o)f5rva- 
genhet, djarfhet. -wegentlich, adv. ofdrva- 
get, djarft. -weben,* tr. o. itr. s. blasa bort; 
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bl&sa igen. -wehren,* tr. Jm etw. />* fSrbjn- 
da ngn ngt, hindra ngn att gora ngt. -wei- 
Chen,'' sv. I. itr. s. blifva alltfor mjuk, upp- 
blott. II. tr. for mycket uppmjuka, upp- 
blota. -weichlichen,* tr. ©. rjl. f6rvekliga(s). 
-weichllchung,/. -welgern,* «r.vagra,f6rvagra, 
neka. -welgerung,/.vagraii,afslag. -weilen/I. 
^r. uppeMlla, fordroja. II. itr. h.o.rjl. uppe- 
h^lla sig, vistas, -weinen," tr. 1. Thrdnenf^vLt- 
gjuta t4rar. 2. Eine Stunde 'v grata en tim- 
me. 3. grata ut, ge luft i t§,rar §,t. 4. Sie hat 
ihre Aug en verweint: hennes ogon se for- 
gr&tna ut. Verweinte Aug en: forgratna ogon. 
-weis, -e, m. tillrattavisning, tadel, klander. 
-weisen,* tr. 1. hanvisa, ^n any**: ngn till 
ngn. 2. forvisa, landsforvisa; relegera. Aus 
dem Lande ei. des Landes ~ landsforvisa. 
3. Jm etw^ f\> tlllrattavisa, tadla ngn for 
ngt. -weisung,/. -welken,* itr. s. vissna, viss- 
na bort. •welkung,/. -welschen,* <r. forval- 
ska, romanisera, gifva en valsk pragel Ut. 
-welschung,/. -weltlichen,* I. tr. 1. forvarlds- 
liga, gifva en varldslig pragel. 2. sekulari- 
sera, indraga till staten. II. itr. $. blif- 
va varldslig, fa en varldslig pragel, an- 
strykning. -weitlichung, /. -wendbar, a. an- 
vandbar. -wendbarkeit, /. anvandbarhet. 
-wenden,* I. tr. 1. vanda bort. 2. vanda om, 
upp och ned. Die verwandte Hand: han- 
dens afvigsida. 3. anvanda. II. rfl. Sich fiir 
jn ~ lagga sig ut foy ngn, beijm: bos ngn, 
-wendung,/. -werfen,* I. tr. 1. kasta omkring, 
hit och dit, bort. 2. forkasta; ogilla; for- 
doma. II. rjl. 1. kasta vilse. 2. blifva kro- 
kig, sned. jfr verworfen. -werflich, a. for- 
kastlig. -werflichkeit,/. forkastlighet. -wer- 
fung, /. forkastande m. m. se verwerfen. -w6r- 
t[hjen,* tr. 1. gora bruk af, anvanda. 2. rea- 
lisera, forvandla till penningar.-wert[h]ung, 
jf. Keine fsj fiir etw. haben: ej kunna anvan- 
da ngt. -wesen,* I. itr. s. upphora att vara 
till; ofverga i forruttnelse, multna, ruttna. 
II. tr. forvalta, foresta. -weser, -, m. for- 
valtare, f6rest§,ndare, administrator, 'x* des 
Reichs: riksf6restS,ndare. -wgslich, a. un- 
derkastad forruttnelse, forganglig. -wislich- 
keit, /. f organ glighet. -wesung, /. forrutt- 
nelse m. m. •« verwesen. -wetten,* tr. 1. sld, 
laklla. vad om, v^ga. 2. forlora pa vad. -wet- 
tert, a. 1. fordomd, forbannad. 2. forvitt- 
rad. -wichen,* a. forliden, forfluten, sist. 
-wickein,* tr. forveckla, inveckla, trassla in. 
-wick[e]Iung, /. -wiegen,* tr. vaga till, -wi'l- 
dern,* itr. s. o. rj?. forvildas, blifva vild, for- 
falla. Verwildert: forvildad, ra, ohyfsad, for- 
f alien, -wilderung,/. -willijy|n,* ir.bevilja. -win- 
den,*/r. l.sammanslingra, hopflata. 2. of ver- 
vinna, smalta. -wirkeii,* tr. 1. forverka. 2.val 
fortjana. 3. beg4.4.bearbeta. -wifklichen,*^r. 
0. rjl. f6rverkliga(s), realisera(s). -wirklichufig, 
f. -wirren,* I. tr. forvirra, a) bringa viller- 



valla, oreda i, inveckla, intrassla, b) bringa 
nr fattningen, gora forlagen. II. rjl, r&ka i 
forvirring. -wirrung, /. forvirring, oreda, 
villervalla. ■wirt[hjschaften,* tr. hush&lla 
ilia med, forstora. -wirt[hjschaftung, /. -wi- 
SCfien,* I. tr. 1. stompera, med stomp for- 
drifva. 2. utplana, utsudda, fordunkla, hop- 
rora. II. rjl. utpldnas, fordunklas. -wischung, 
/. -wittern,* I. itr. s. forvittra. II. tr. jug. be- 
stryka med vittring. -witterung, /. -wit[t]- 
wen,* tr. ©. itr. s. gora till (blifva) enkling, 
enka. Verwitwet: enkling, enka; mm. ensam, 
ofvergifven, die verwitwete Konigin: enke- 
drottningen. -wit[t]wung, /. -witzein,* tr. Tit- 
■ande forvranga, forlojliga. -wogen, I. « vcr- 
wegen. II.* itr. s. boljande, svallande for- 
svinna, upplosas; om toner: forklinga. -wdh- 

nen,* tr. forstora ngt gnm dess beboende, t. ex. 

ein Zimmer. -wdhnen,* tr. skamma bort. 
-wohnthelt,/. sjalfsvaldigt satt, ovanor. -w6b- 
nting, /. bortskammande. -wBlben,* tr. bf- 
verhvalfva. -worfen, a. forkastad, forkast- 
lig, nedrig, gemen, usel. -worfenheil,/. ned- 
righet m. m. se fsreg. -worren, a. forvirrad, 
oredig. -worrenheit, /. oredighet. -wuhlen,* 

1. tr. rota i, bringa i oordning. II. rjl. Sich 
'v/ in etw. : grafva ned sig, f ordjupa sig 1 
ngt. 

verwundilbar, a. sarbar, omtalig. -en,* tr. sdra; 
skara, sticka m. m. -erlich, a. forunderlig, 
forv^nande. -ern,* I. tr. forundra, forvana. 
II. rjl. forvS-na sig, forvanas. -erung,/. for- 
undran, forvining. In 'x» setzen: forvana. 
-ung,/. 1. sirande. 2. sar. 

verliwunschen,* tr. 1. part. pf. verwUnscht o. v«r- 
wunschen, fortrolla. 2. fordoma, forbanna. 
-wunschung, /. 1. fortrollning. 2. forbannel- 
se. -wurzeln,* itr. s. o. rjl. sl4 rotter, rot- 
fasta sig. -wurzen,* tr. 1. krydda for starkt. 

2. gora fadd, smaklos. -wusten,* tr. foroda, 
odelagga. -wuster, -, m. odelaggare, harja- 
re. -wustung,y. forodelse, odelaggelse, harj- 
ning. -zagen,* itr. h. misstrosta, blifva for- 
sagd, modfald, fbrtvifla. -zagt, a. forsagd, 
modfald, klenmodig. -zagtheit,/. forsagd- 
het m. m. se foreg. -zahlen,* r/?. rakna vilse. 
•zahlung, /. -zahnen,* I. tr. forse med kug- 
gar. II. itr. h. fit, de sista tanderna. -zah- 
nung, y*. -zanken,* I. tr. trata, den Morgen: 
hela morgonen. II. rjl. blifva osams. -zap- 
fen,* tr. 1. tappa, utskanka. 2. hopfoga, hop- 
sinka. -zapfung, /. -zartein,* tr. skamma 
bort, klema med, forvekliga. -zart[ejlung, 
f. -zaubern,* tr. fortrolla. -zauberung, /. 
-zaunen,* tr. inhagna. -zaunung, /. inhag- 
nad. -zechen,* tr. supa upp; anvanda till 
supning. -zehnfachen,* tr. o. rjl. tiodubbla(s). 
-zehnfachung,/. -zehr, -[cjs, 0, m. fortaring. 
-zehren,* tr. o. rjl. f6rtara(8). -zehrung,/. 
-zeichnen,* I. tr. 1. rita ilia. 2. upprita, ri- 
ta. 3. anteckna, notera. II. rjl. rita vilse. 



ttr, IptranaitiTt, 7'Jl. refle^ciTt, St. starkt, SV. svagt, tr. transitiTt verb. II. bar hahen, S. bar sein till hjftlpverb. 



Verzeichnis 



4^3 



Vieimitigkeit 



-zeiGhiii[(]s, -se, n. forteckning. -zeichnung, 
y*. anteckning m, m. se verzeichnen, -zeihen,* 
tr. forUta. -zelhlich, a. forl^tlig. -zeihlich- 
keit, /. forl&tlighet. -zeihung, /. forl&telse. 
-zerren,* tr. ©. rjl. forvrida(8), van8talla(s). 
-zerrung, /. -zettein,* tr. slarfva bort, bort- 
plottra. -zett[ejlung, /. -zicht, -e, m. afsa- 
gelse, aftradelse. Auf etw. (ack.) 'v leisten ei. 
thun: afst§, fran, afsaga sig ngt. -zichten,* 
itr, h. Auf etw. ^ afst& fr&n, afsaga sig 
ngt. -zichtleistung, /. = Verzlcht. -Ziehen,* 
I. tr. 1. uppfostra ilia, skamma bort. 2. for- 
andra, forvrida. Den Mund zum Ldcheln <v» 
draga pa munnen till ett leende. Sich (dat.) 
eine Sehne *%* stracka en sena. 3. hopvrida, 
hopflata. II. rjl. 1. sla sig (om tra m. m.), b&g- 
na, krokna, skufva sig, komma i olag, for- 
vridas. 2. sa smaningom f orsvinna, g& bort, 
draga sig undan; F skndda stoftet af sina 
f otter, draga sig nr spelet. 3. draga ut pd 
tiden, gi, langsamt. III. itr. s. 1. flytta, t. ex. 
in die Stadt: till staden. 2. = //, 3. -ziehung, 
y*. -zieren,* tr. 1. pryda, smycka. 2. ofver- 
lasta med prydnader. -zierung,/. prydnad, 
dekoration, ornament, grannlat. -ziffern,* 
tr. skrifva med chifferskrift. -zimmern,* tr. 
fortimra. -zinken,* tr. 1. forzinka, ofverdra- 
ga med zink. 2. hopsinka, hopfoga. -zin- 
kung, y*. -zmnen,* tr. fortenna. -zinnung, /. 
-ziBsen,* I. tr. forranta, betala ranta for. 
IL rji. vara rantebarande. -zinslich, a. som 
ranta betalas for. <n/ ausleihen ei. anlegen: 
lana ut mot ranta. -zinsung,/. forrantande. 
-zittern,* itr. s. darrande forklinga. -zoger- 
llch, a. l^ngaam. -zogern,* I. tr. fordroja, 
nppskjuta. II. rjl. droja, fordrojas, 14ta van- 
ta pa sig. -z6gerung,/. fordrojande, drojs- 
m&l, uppskof. -zollbar, a. underkastad tull. 
•zollen,* tr. fortulla. -zollung, /. -zottein,* 
tr. hoprora, briuga oreda i, hoptrassla. 
-zucken,* tr. konvuisiyiskt forvrida. -zucken," 
tr. hanrycka, -zuckung, /. konvulsivisk 
ryckning, konvulsion. -zuckung, /. han- 
ryckning. -zug, m. 1. uppskof, drojsmi,!. 
2.forklemadt, bortskamdt barn, mors-, fars- 
gris. -zupfen,* tr. gora linneskaf af. -zwei- 
feln,* itr. h. ©. s. fortvifla, misstrosta, an 
etw.: om ngt. -zweiflung,/. fortviflan. -zweif- 
lungsvoll, a. fortviflad. -zweigen," rjl. for- 
grena sig. -zweigung,/. forgrening. -zwer- 
gen,* itr. s. blifva forkrympt, dvargartad. 
-zwicken,* tr. hoptrassla, intrassla. Ver- 
zwickt: trasslig,kinkig,bisarr,tokig. -zwickt- 
heit, /. intrassladt skick, kinkig, bisarr sak. 

Vesper, -»,y. vesper, aftonsangj afton. -brot, 
n. aftonvard. -lauten, n. vesperringning, 
ringning till aftonsang. -n, sv. itr. h. ©. tr. 
spisa (till) aftonvard. -stunde, -zeit, /. ves- 
per(timme), aftonstund, afton. 

Vestaiin, -nen,f, vestal. 

Veste le Feste. 



Veteran, -en ci. -*, -ere, m. veteran, -ensehaft, 
f. 1. egenskap af veteran. 2. Bamtuge vete- 
ran er. 

Veterinar, -c, m. veterinar, djurlakare. 

Veto, -[5], -8f n. veto. 

Vettel, -re, /. karing, liderlig kvinna, kvins- 
person. 

Vetter, -s ei. -re, -w, m. 1. kusin. 2. t slagting. 
-lich, a. sasom kusin; karvanlig. -n, sv. tr. 
kalla kusin. -schaft,^. 1. egenskap af kusin, 
slagtskap. 2. samtiiga kusiuer, slagt. 

Vexierilbecher, m. tantalusbagare, glas med 
dubbelbottnar. -en, sv. tr. plaga, trakasae- 
ra, draga vid nasan, gyckla med, narra. 
-ere!, -ere, f. trakasseri, narrspel, gyckel, 
drift, -glas, re. = Vexierhecher. 

Vezier, -e, m. vesir. 

vgl. f5rkonn. = verglelche: jamfor (jfr). 

Viadukt, -e, m. viadukt. 

vibrieren, sv. itr. h. vibrera. 

Vice-, vice(-). -konig, m. vicekonung. 

vidieren, sv. tr. teckna vidi under, godkanna. 

vidimierllen, sv tr. vidimera, intyga. -ung, /. 

Vi^h, '[e]s, Of re. boskap, kreatur, fa. Ein gu- 
tea 'N/ ett beskedligt krak. -arzt, m. djurla- 
kare. -ausstellung, /. kreatursutstallning, 
landtbruksmote. -haft, a. 1. djurisk. 2. fa- 
aktlg. -heit, /. djuriskhet, diur(en). -hof, m. 
ladug^rd. -isch, a. djurisk. -knecht, m. ladu- 
gdrdsdrang, oxdrang. -magd,/. ladugirds- 
piga. -m^fsig, a. faaktig. -schaden, m, 1. 
forlust p&, af boskap. 2. af boskap foror- 
sakad skada. -seuche,/. boskapssjuka, -pest. 
-stall, m. ladugdrd, -stamm, m. kreatursras. 
-stand, m. kreatursuppsattning. -sterben, n. 
dodlighet bland kreatur. -trift, /. 1. (ratt 
till) boskapsbete. 2. vag till betesmark. 3. 
boskapsdrift. 4. = wij. -weide,y. betesmark, 
kreatursbete. -zucht,/'.bo8kapssk6tsel. -zUch- 
ter, m. en som drifver boskapsskotsel, lag- 
ger p4 krfeatur. 

viel, a. mycken, mycket, m§,ngen. Nicht rs,es 
sondern 'n* ej m^ngabanda men mycket, ein 
hifschen 'v, etwas /v*, ein wenig ~ nagot val 
mycket, gar *>^ ganska mycket, so *>/ ich 
wei/Sf so /v ich gehort habe : s4vidt jag vet, 
efter bvad jag hort, um so 'v zu schmal: a§k 
mycket for smal, es ist mir gleich />/ det 
gor mig detsamma, ar mig likgiltigt. -an- 
mig, a. m§.ngarmad. -irtig, a. rik p4 arter. 
-^stig, a. manggrenig. -bandig, a. best4ende 
af m&nga band, voluminos. -bedeutend, a. 
1. vigtig, betydelsefuU. 2. m&ngtydig. -be- 
sch^ftigt, a. mycket sysselsatt, upptagen. 
-blatt[e]rig, a, mS.ngbladig, bladrik. -deutlg, 
a. mangtydig. -deutigkeit, /. m&ngtydighet. 
-eck, n. m3,ngh6rning. -eckig, a. m&ngbor- 
nig. -eriel, a, mS.nga.handa, m&nga slags. 
-esser, m. Btoratare. -esserei,/. glupskhet. 
-fach, -faltig, a. m&ngfaldig, flerfaldig, upp- 
repad. -fachheit, -f&ltigkeit, /. mS,ngfald, rl- 



<v « fdreg&ende uppslagaord. * &kta Bins. laknar plur. f har omljud. F familj&rt, P l&gre ipr&k. ^ mindre brukllgi. 
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Vokabular 



kedom. -farbig, a. mUngfargad. -fisichner, w. 
polyeder. -fSrmlg, a. mangformig. -frdfs, m. 
filfras, a) jarf, b) storatare. -fresser, -, m. 
storatare. -gelenkig, a. m§,ngledad. -geliebt, 
a. hogt alskad. -genannt, a. ofta omnamd, 
berbmd. -gereist, a. vidtberest. -geschaftig, 
a. mycket sysselsatt. -gestaltig, a. m&ng- 
formig. -gliederig, a. m^ngledad. Mat. f\^e 
Grofse: polynom. -gotterel, /. m&ngguderi. 
•belt, f. mangd. -herrschaft, /. m§,ngvalde. 
•hufer, m. looi. flertaigt hofdjur. -hufig, a. 
looi. flertdig (om hofdjur). -jahrig, a. m&ng&rig. 
-kantig, a. in§,iigkaiitig. -kopfig, a. rn^ng- 
hofdad. -leicht, adfy. kanske, kanhanda. -Iieb- 
Chen, -, n. filipin. Guten Morgen «%// filipin! 
ein fs^ essen: spela filipin. -I6ch[e]rig, a. 
forsedd med manga hal. -mal =• vielmals. 
-malig, a. ofta upprepad, ofta dterkomman- 
de, flerfaldig. -mals, adv. ofta, m&nga gan- 
ger, -mannerei, /. en kvinnas aktenskap 
med flere man, -mehr, adv. snarare, 1 stal- 
letj tvartom. -namig, a. som bar m&nga 
namn. -reihsg, a. mangradig. -sagend, a. 
mycket sagande, betydelsefnll. -saitig, a. 
m^ngstrangad. -samig, a. m§,ngfr6ig. -scha- 
lig,a.som bar flera skal. -scbreiberjm.mang- 
skrifvare, med skrifklada bebaftad person. 
•schreiberei, f. mangskrifveri, skrifkl&da. 
-seitig, a. mangsidig. -seltigkelt, /. mingsi- 
digbet. -sllblg, a. mangstafvig. -sprachig, 
a. (skrifven) -pk flera sprak. /x/es Worter- 
hueh: polyglottordbok. -sprecher, m. prat- 
makare, storskraflare. -stimmig, a. m§,ng- 
Btammig. -teilig, a. mangdelad. -thuer, m. 
en som bar mS-nga jam i elden. -thuerei, f. 
alltfor m&ngsidig verksambet. -umfassend, 
a. vidtomfattande. -verheifsend, a. mycket 
lofvande. -vermogend, a. som formar myc- 
ket, maktig. -versprechend, a. mycket lof- 
Tande. -wejberel,/. m§,nggifte. -wissend, a. 
Bom vet mycket. -ztingig, a. som bar manga 
tungor. 

Vier, I. utan fOlj. Bubit. ftfT. -6, a. (obfijl. gnindtal, Bub- 
■tantiyeradt 1 dat. vieren) fyra. Zu ~e»; fyra 
ocb fyra. Mit f>oenfahren: dka efter spann, 
alle 'x/e von sick strecken: stracka ut sig. 

II. -en, f. fyra (siflfra). Betr. ■ma. jfir sms. med drei. 

-eck, n. fyrhorning, fyrkant. -eckig, a. fyr- 
hornig, fyrsidig, fyrkantig. -er, -, m. fyra 
(■iffra) m. m. jfir Funfer. -erlel, oboji. a. fyra- 
handa, fyra sorters. -fUfsig, a. fyrfotad, fyr- 
bent. -fufsler, -, m. fyrfotadjur. -gespann, 
n. fyrspann. -h&ndig, a. fyrbandig. -te, a. 
(ordningstai) fjardc. -teil(en) se viertel{n). 
Viertel, I. -, ». 1. fjardedel. 2. kvart. Es ist 
ein 'N/ auf zwei: klockan ar en kvart p& tu, 
en kvart ofver ett. 3. kvarter (m&n-, itadskvar- 
ter). II. obeji. a. fjardedels. -bogen, m. fjarde- 
dels ark. -elle, /. kvarter (Q&rdedeis ain). -jahr, 
n. fjardedels &r, kvartal, tre m&nader. -jSh- 
rlg, a. tre manader gammal. -jihrUch, a. 



&terkommande bvarje kvartal, kvartals-, t. 
ex. 'ves Gehalt: kvartalslon, 'v-e Miete: kvar- 
talsbyra. -meile, /. fjardingsvag. -n, sv. I. 
tr. dela i fjardedelar, fyrdela. II. itr. h. sl& 
kvartarne. -stiinde,/. kvart. -takt, m. fjarde- 
dels takt. 

vierlltens, adv. for det f jarde. -ung, /. fyrdel- 
ning, kvadratnr, kvadrat, fyrkant. -zehn, a. 
fjorton, jfi: fun/zehn s. -zlg, a. fyrtlo, jfr 
funfzig tt. 

vigilllant, a. vaksam. -anz, 0, f. vaksambet. 

Vigilllie, -w, /. katolsk gudstjanst p4 bogtids- 
aftnar. -leren, sv. itr, h. vara vaksam, vaka. 

Vignette, -n, /. vignett. 

Vikar, -e, m. 1. vikarie. 2. vice pastor. -lat, 
-c, n. vikariat. -leren, sv. itr. h. vikariera. 

Vlktuallen, pi. lifsmedel, viktualier. -handler, 
m. bokare. 

Villa, -s el. ..len, f. villa, landtstalle. 

Viollla, ..Zcw, /. altfiol. -e, -w, /. 1. = rereg. 2. 
viol. -ett[en], a. violett. -ine, -w,/. violin, 
fiol. -Inist, -CTO, w., -inistin, -nen^f. violinist. 
-oricell[o], -ol^sl ei. -[sj, -[o]*, n. violoncell. 

Viper, -n,/. buggorm. 

virtues, a. skicklig, fardig, konstnarlig. -[e], 
■en, m. virtuoa. -enhaft, a. virtuoslik. -it^t, 
-en^f. virtuositet, fardigbet. 

Visllier, -c, n. visir. -leren, sv. I. tr. 1. visera. 
2. mata, justera. II. itr. h. Nach etw. t>j rik- 
ta blicken p4 ngt. -lerer, -, m. justerare. 
-lerung, /. visering; justering. -ion, -en^f. 
vision, syn, uppenbarelse. -itation, -en, f. 
visitation, besigtning. -ite, -», /. visit, be- 
sok. -itieren, sv. tr. visitera, genomsoka, 
besigtiga. -itierung, /. 

Vitriol, -e, m. o. n. vitriol. 

V. J. wrkortn. =» vorigen Jahres: forlidet &r. 

Vliefs, -6, n. fall, skinn. Das goldene f\* gyl- 
lene skinnet. 

Vogel, -f, m. fagel. biw. loser ^v lattsinnig sal- 
le, lustiger *>^ glad gosse; ordspr. es ist ihm 
so wohl wie dem ~ im Hanfsamen: ban mar 
som en prins i en bagarbod. -beere, y*. 1. 
ronn. 2. ronnbar. -deuter, m. augnr, tecken- 
tydare. -fang, m. fagelfange, -f^ngst. -fSn- 
ger, m. figelfangare. -frel, a. f^gelfri. -herd, 
m. en med lockfS,glar ocb slagnat forsedd 
plats till fUgelfangst. -kirsche,/. 1. f&gel- 
bar. 2. f&gelbarstrad. -lelcht, a. latt som en 
f §.gel. -miere, f. bot. nata (Stellaria media), 
-schau, f, 1. teckentydning, auspicium. 2. 
f4gelperspektiv. -schauer =» Vogeldeuter. 
-scheuche, -sohrecke, -w,/. f&gelskramma. 
-stellen, n. f§.gelf4ngst. -steller = Vogelf an- 
ger. 

Vogler, -, m. f&gelfangare. 

Vogt, -c t, m. fogde. -e!, -en, f. 1. fogdes am- 
bete, ambetsomr&de, ambetslokal. 2. bakte, 
fangelse. -eilich, a. fogde-. 

Vokabilel, -»,/. glosa, ord. -ular, -c, n. glos- 
bok. 



itr. {Dtr&DiritiTt, rjl. reflexirt. St. itarkt, SV. ■▼agt, tr. tranaltirt rerb. h, bar habm, S. bar ««<n 
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Vokal 
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Vorahnung 



Vokal, -c, m. vokal. -Isch, a. vokalisk. 

Vokation, -en, /. utnamning. 

Voland se Valand. 

Yolk, -er f, n. 1. folk. 2. om djur : flock, skara, 
kull. 3. mil. o. Bjd. manskap; pi. trupper. 
-arm, a. folkfattig. 

VSIkerllbeschreibung,/. etnografi. -hlrt, m. fol- 
kens herde, konung. -krieg, m. krig mellan 
folken, internationelt krig. -kunde, -lehre, 
/. etnografi. -recht, n. folkratt. -rechtiich, 
o. folkrattsHg. -schaft, /. folk, folkslag, 
Btam. -schlacht, /. faltslag i livilket flera 
folkslag deltaga, i sht slaget vid Leipzig 
1813. -stamm, m. folkstam. -wanderung, /. 
folkvandring. 

volklileep, a. folktom, ode. -lich, a. folklig. 
-relch, a. folkrik. 

Volkslibach, n. 1. folklig bok. 2. nationalverk. 
-dichter, m. 1. folklig skald. 2. national- 
skald, -dichtung, /. 1. folkdiktning. 2. na- 
tionalpoesi. -herrschaft,/. folkvalde. -krieg, 

m. folkkrig I hvilket hcla folket deltager. -lied, n. 

folkvisa. -mafsig, a. folklig. -regierung,/*. 
folklig, demokratisk regering, styrelse. 
-schicht, /. samhallslager. -schule,/. folk- 
skola. -schrlft, /. ekrift for folket, folklig 
skrift. -schriftstelier, m. folklig forfattare. 
■t[h]um, n. 1. folklif, folkets lif, sed m. m. 
2. folk. -t[h]Om!lch, a. folklig. -t[hjumiSch- 
keit,/, 1. folklighet, popularitet. 2. folklig 
egendomlighet, for folket utmarkande drag. 

VOil, (predikatjvt framfttr subst. utan art. Efy. voller)^ 

a. full. F sich r^ drgern: blifva topp tunnor 
rasande, sich '\t essen: ata sig proppmatt, 
um das Ungluck ^v* zu machen: till riga p§, 
olyckan, F sich rs, machen: smntsa ned sig, 
sich den Leib «x» schlagen: proppa magen 
fnll, die Uhr hat r^ geschlagen: klockan bar 
slagit (timmen), im *%>en leben: lefva i 6f- 
verflbd, aus dem fs>en wirtschaften : ej spa- 
ra ngt, von etio. *\* sein: vara belt och bal- 
let upptagen af ngt. -auf, adv. fullt upp, 
rikligt. -bad, n. belbad. -bart, m. belskagg. 
-bauer, m. bemmansagare. -berechtigt, a. 
fullt berattigad. -besitz, m. full, okvald be- 
sittning. -blut, n. fullblod. -bliitig, a. full- 
blodig. -bringen,* tr. fullgora, fullborda, 
verkstalla, utfora, beg^. -bringer, -, m. verk- 
stallare, fullbordare. -bringung, /. fullbor- 
dande m. m. le vollbringen. -bruder, m. hel- 
bror. -bttrger, m. belborgare (som har aiia med- 
borgeriiga rftttigheter). -bUrtig, a. 1. fodd af sam- 
ma foraldrar, ly^er Bruder: helbroder. 2. af 
ratt bord. -bUrtigkelt, /. barstamnlng f rin 
samma foraldrar. -enden,* tr. fullanda, full- 
borda, afsluta. -ender, -, m. fullbordare, af- 
slutare. -ends, adv. 1. fullkomligt, belt och 
b&llet. 2. dessutom, till pa kopet. 3. 1 syn- 
nerbet. -endung, /. f ullandning, fullbordan, 
afslutande. -er se volh 
Vollerel, 0,/. fylleri. 



volHlfuhren,* tr. fuUfolja, utfora. -fuhrung,/. 
-gefUhl, n. fulla kanslan ar ngt. -gehalt, m. 
full halt, -gehaltig, a. fullhaltig, fullgod. 
-genufs, m. full, oblandad njutning. -gewicht, 
n. full vigt. -gUltIg, a. fullgiltig. -gUltlgkeit, 
/. fullgiltighet. -haltig, a. fullhaltig. -hfilt, 
/. fullhetj fyllighet. 

voHIg, a. 1. fullstandig, hel. 2. fyllig, korpu- 
lent. 

volllljalirig, a. myndig. -jahrigkeit,/. myndig- 
het. -klang, m. fulltonig klang. -kommen, a. 
1. fullkomlig, fullstandig, fullandad. 2. F 
korpulent. -kommenheit, /. fullkomlighet. 
-kornig, a. fullkornig. -kraft, /. full kraft. 
-kraftig, a. kraftfull, oforavagad. -leibig, a. 
korpulent, tjock. -leiblgkeit, /. korpulens. 
-maciit, -en,/, fullmakt. -maclitgeber, m. ut- 
fiirdare af en fullmakt. -maciitliaber, m. in- 
nehafvare af en fullmakt. -mond, m. full- 
m^ne. -saftig, a. saftig, saftrik, saftfuU, rik 
pd vatskor, blodfull. -saftlgkeit, /. saftig- 
het; blodfuUbet. -standig, a. fullstandig. 
-standlgkeit, /. fullstandighet. -stimmig, a. 
fullstammig. -strecken,* fr. verkstalla, satta 
i verkstalligliet, utfora. -strecker, -, m. verk- 
stallare. -streckung, /. verkstallande. -tS- 
nend, -tonig, a. fulltonig. -wichtig, a. full- 
vigtig. -wiclitigkeit, /. fuUvigtighet. -wflch- 
slg, a. fullvuxen. -zahiig, a. fulltalig. -zSh- 
Hgkeit,/. fulltalighet. -Ziehen,* I. ^r. 1. verk- 
stalla, utfora. 2. stadfasta. II. rjl. verkstal- 
las, ga i, komma till verkstallighet, forsig- 
gL -zielier, -, m. verkstallare. -zieiiung,/., 
-zug, m. 1. verkstallande, utforande. 2. stad- 
fastelse. 

Volllontar, -e ei. -s, m. frivillig, -te, -w,/. 1. 
volt. 2. knep. -tigieren, sv. itr. h. voltigera, 
hoppa. -umen, -s, - ei. ..mina^ n. volym. -umi- 
n6s, a. voluminos, omfattande. 

VOm, smndragn. af VOn dem. 

vomilieren, sv. itr. h. kasta upp, krakas. -Itiv, 
-e, n. krakmedel. 

von, prep, med dat. 1. af. 2. fr§,n. 3. om, t. ex. 
*>/ jm sprechen. 4. vid adiiga namn: von, af. 5. 
garskiida faU. Der Ilerr vom Hause: husete 
herre, *%/ Gottes Gnaden: med Guds n&de, 
ein Kind f\* drei Jahren: ett tre &r8, tre- 
kxigt barn, klein 'v Gestalt: liten till vax- 
ten, ein Freund ly^ mir: en af mina vanner. 
-einander »=• auseinander. -n6t[hjen, adv. af 
noden, nodvandigt. 

vSr, I. prep, med dat o. ack. 1. fore; for ... se- 
dan. 2. framfor, infor, utanfor. 3. framfor, 
for (betecknande fOretrftde). 4. for, t. ex. sich *\* 
etw. (dat.) in acht nehmen. 5. af (oraak), t. ex. 
*%# Freude weinen. II. adv. Nach wie />/ nu 
som f orr, sedan som f orut. «v .' fram I -ah, 
adv. 1. forut, p& forhand, i forvag. 2. forst 
och framst, i synnerhet. -abend, m. fore- 
g§.ende afton, hogtidsafton. -ahnen, tr. ana 
forut, p& forhand. -ahnung,/. aning, for- 
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kansla. -an, adv. i spetsen, framfor, foritt, 
framst. -angehen, itr. s. g& fbrut, framfor, 
forst, i spetsen, foregd. -anschlag, m. kost- 
nadsforslag. -anstalt, /. forberedande kt- 
gard, forberedelse. -anzeige, /. forberedan- 
de, foregiende annons; forebud. -arbeit, /. 
forarbete, forberedande arbete. -arbeiten, 
I. itr. h. gora forarbeten. II. tr. 1. Jm etw. 
fst a) visa ngn hur ban skall gora ngt, b) 
underlatta arbetet pa ngt for ngn. 2. Etw. 
nw gora forarbeten till ngt. -arm, m. 1. un- 
derarm. 2. ofre delen af ett framben. -ar- 
mel, m. losarm. -auf == voran, 
voraus (afv.--), adv. forut, framfor, i forvag. 
Seinem Alter «x/ sein: vara fore sin dlder, 
etw. vor Jm ~ haben: hafva ngt framfor 
ngn, vara ngn of verlagsen i ngt, im ei. zum 
f^ pa forhand, i forvag. -bedenken, tr. forut 
ofvervaga, betanka. -bedingen, tr. p§, for- 
hand betinga. -bestimmung,/. fbrutbestam- 
melse. -bezahien, tr. betala forut, i fbrskott. 
-empfangen, tr. fH forut, pa forhand, i for- 
skott. -empfinden, tr. hafva forkanning af, 
kanna p& forhand, ana. -gehen, itr. s. gk 
forut, framfor, 1 spetsen, dem Regimente: 
for regementet. -nahme, /. antecipering. 
-nehmen, tr. antecipera; taga ut i forskott. 
-sage, /. forutsagelse. -sagen, tr. forutsaga. 
-schicken, tr. skicka forut, 1 forvag; forut- 
skicka. -sehen, tr. forutse. -setzen, tr. for- 
utsatta. -sicht,/. forutseende. -sichtiich, a. 
som man kan forutse, antaglig, trolig. -zah- 
len = vorausbezahlen. 
Vorbau, -e, m. utbyggnad. -en, I. tr. bygga 
framfor. II. itr. h. forebygga, forekomma, 
einer (dat.) Sache: ngt. -ung,/. 
V9rbel!dacht, m. uppsat, ofverlaggning. -dSch- 
tig, a. fortanksam, forsigtig. -denken, tr. 
forut, pi forhand ofvervaga, betanka. -deu- 
ten, tr. foreb&da, forut antyda. -deutung, /. 
forebud. -dingen, tr. forut, pd forhand be- 
tinga. -griff, m. begrepp man har forut, for- 
ut forvarfvad dsigt, mening. -halt, -e, to. 
forbehMl. -halten, tr. 1. beh&lla framfor sig, 
p4 sig. 2. forbehitlla, reservera, undantaga. 
-haltlich, prep, med gen. med forbeh&ll af, 
med undantag af. -haltung, /. forbehallan- 
de m. m. »e vorbehalten. 
vorbei, adv. forbi. -ellen, itr. s. skynda forbi, 
an etw. (dat.); ngt. -fahren, l.tr. kora, skjutsa 
forbi. II. itr. s. dka, fara forbi. -gehen, itr.s. 
gk forbi. Im /x* i forbig&ende. -k5nnen, itr. 
h. kunna komma forbi. -iassen, tr. slappa 
forbi. -mUssen, itr. h. vara tvungen att kom- 
ma forbi, mdste forbi. -schiefsen, itr. 1. s. 
skjuta, storta, rusa forbi. 2. h. skjuta forbi, 
bom, bomma. 
vSrbellkommen, tr. 1. f& for sig, p& sig. 2. fS. 
fram. -meldet, a. ofvannama. -merkung,/. 
inledande, forutskickad anmarkning, for- 
ord, inledning. -nannt, a. ofvannamd. -ra- 



t[h]en, tr. halla forberedande ofverlagg- 
ning cm, forbereda. -reiten, tr. o. rjl. forbe- 
reda (sig); r/. afv. forberedas, vara i gor- 
ningen. -reitung, /. forberedelse. -reltungs- 
schule,y*. forberedande skola. 
Vorberge, pi. framfor en bargstrackas hufvud- 

massa liggande barg. 
Vorbellricht, m. forord, inledning. -rilhrt, -sSgt, 
a. ofvannamd. -scheid, m. 1. tillfalligt ba- 
sked. 2. stamning. -scheiden, tr. kalla for 
ratta, stamma. -sitzer, to. foreg&ende agare. 
•Stimmen, tr. forut, p4 forhand bestamma. 
-straft, a. forut strajffad. 
vorllbeten, tr. forestafva, upplasa (boner), -be- 
ter, -, TO. en som forestafvar boner, -beugen, 
I. tr. boja framdt. II. itr. h. forebygga, ei- 
ner (dat.) Sache: ngt. -beugung,/. -biegen, tr. 
boja fram4t. 
Vorbild, n. forebild. -en, tr. 1. gifva en forbe- 
redande bildning at, forbereda. 2. forebilda, 
forestalla, vara en sinnebild for. 3. fram- 
stalla. 4. forespegla. -llch, a. forebildande, 
sinnebildlig. -ung,/. forberedande bildning 
m. m. se vorbilden. -ungsanstalt, -ungsschule, 
f. forberedande skola. 
vdrllbinden, tr. 1. binda for sig. 2. binda fram- 
for. 3. binda forst, visa hur man skall bin- 
da. -bitte,/. 1. bon for att afvanda ngt. 2. « 
Fiirbitte. -bJasen, tr. 1. Jm etw. ~ blasa ngt 
for ngn pi bi&sinstrument. 2. blasa fram. -blei- 
ben, itr. s. stanna framfor, kvar, sitta p&. 
-blicken, itr. h. blicka fram. -bote, to. fore- 
lopare, forebud. -brechen, itr. s. bryta fram. 
-bringen, tr. framskaffa, frambringa, fore- 
bringa, komma fram med, anfora, andraga, 
-bruch, TO. frambrytande. -buchstabieren, tr, 
forestafva. -bUhne, /. teat, forgrund, avant- 
scen. -burg,/. 1. byggnader utaofor borg- 
muren. 2. fort; skyddsvarn. -christlich, a. 
forkristlig. -dach, n. skarmtak. -datieren, tr, 
antedatera. -decken, tr. ofvertacka, ofver- 
skyla. -deich, to. framre dam, vail, -dim, 
adv. forr, forut, for detta. -demonstrieren, 
tr. Jm etw, »%. demonstrera, klargora ngt 
for ngn. 
vorder, a. fram-, framre. -anslcht, /. vy af 
framsidan. -arm =» Vor arm. -blatt, n. f ram- 
bog, -brust, /. frambringa. -bug, to. fram- 
bog. -deck, n. fordack. -fQ(s, to. 1. framfot. 
2. framre delen af foten. -gestell, n. fram- 
vagn. -glied, n. framlem, framre lem ei. led. 
-grund, to. forgrund. -hand, /. 1. framhand. 
2. framre delen af handen. 3. forhand. -kopf, 
TO. framhufvud. -lader, -, to. framladdnings- 
gevar. -leib, to. framkropp. -leute, pi. tm 
-mann, to. person som st&r, gdr, sitter fram- 
for en, man i framsta ledet. Ich habe nock 
zehn Vorderleute : jag har annu tio framfor 
mig. -mast, to. bjo. frammast. -mauer, /. 
framvagg, framsida. -satz, to. forsats. -seite, 
/. framsida. -sitz, to. framsits, framsate. 
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-Steven, m. forstaf, framstam. -t[h]ell, m. o. 
n. framdel. -thiir,/. framre, yttre dorr, dorr 
^t gatan. -treffen, n. fortrupp. -wagen, m, 
framvagn. 
vSrlldrangen, I. tr. skjuta fram. 11. rjl. tranga 
sig fram. -dringen, itr. s. tranga fram. -drlng- 
llch, a. som tranger sig fram, besvarlig, pa- 
flugen. -dpucken,«r. trycka framfor. -driicken, 
tr. trycka, skjuta fram. -ebbe, /. ebbens 
borjan. -eilen, itr. s. skynda forut, framfor, 
jm: ngn. -ellig, a. forhastad, bradstortad, 
for tldig, framfusig. -elligkeit,/. forhastan- 
de, framfusighet. -eingenommen, a. pa for- 
hand intagen. -eingenommenheit, /. forut- 
fattad mening. -eltern,;?^. forfader. -empfin- 
den, tr. kanna forut, ba en forkansla af , 
ana. -empfindung,/. forkansla, aning. -ent- 
halten, tr. nndanhalla. -enthaltung, /. -erin- 
nerung, /. forutskickad anmarkning, forord. 
-ernte, /. forsta skord. -erst, adv. 1. tills vi- 
dare, for narvarande. 2. framfor allt, forst 
och framst. -erwahien, tr. pa forhand ut- 
valja, forutbestamma. -erwahnt, a. forut 
omnamd, ofvannamd. -erzahlen, tr. Jm etw. 
~ beratta ngt for ngn. -essen, I. tr. ata for- 
ut, till forratt. II. n. forratt. -fabein, tr. Jm 
etw. «w beratta, inbilla ngn ngt fabeiaktigt. 
-fahp, -s ei. -en, -en, m. 1. foretradare. 2. pi. 
forfader. Mein r^ en af mina forfader. -fah- 
ren, itr. s. Bei jm ts^ kora fram till, saga 
till bos ngn, den Wagen 'x/ lassen: lata 
vagnen kora fram. -fall, m. 1. handelee, till- 
dragelse. 2. framfall. -fallen, itr. s. I. falla 
fram, framS.t. 2. falla framfor. 3. forefalla, 
tilldraga sig. -fallenheit, -falligkeit,/. = Vor- 
fall 1. -fassen, tr. pa forhand fatta. Vorge- 
fa/ste Meinung: forutfattad mening. -fech- 
ter, m. 1. faktlarare. 2. forkampe. -felep,y. 
fest som firas fore den egentliga festen. 
-finden, tr. ©. rji. forejEinna(s). -fliegen, itr. s. 
flyga fram. -flut[h], /. flodens borjan. -fo[r]- 
dern, tr. framkalla, inkalla, kalla infor rat- 
ta, stamma. -fo[r]derung,/. -frage, /. forbe- 
redande, inledande fraga. -fragen, itr. k. 
fraga, hora sig for. -freude, /. forsmak af 
en frojd. -frUhling, m. varens borjan. -fiih- 
len, tr. hafva en forkansla af, ana. -filhren, 
tr. framfora. -fUhrung, /. -gabe, /. pa for- 
hand lemnad gafva. -gang, m. 1. Jm den ^x. 
lassen: lata ngn gk forst, lemna ngn fore- 
trade. 2. monster, exempel, forebild. 3. till- 
vagagaende; tilldragelse, handelse. -ganger, 
-, m.. foretradare. -gangig, a. 1. tidigare, 
foregaende. 2. = vorldujig. -garten, m. fram- 
re tradg^rd. -gaukein, tr. Jm etw. rs* fore- 
spegla, inbilla ngn ngt. -gebaude, n. framre 
byggning som ligger Tid gatan. -geben, tr, I. 
gifva forut. 2. Jm etw. r\, lemna ngn for- 
sprang. 3. satta framfor, pd ngn ngt. 4. fore- 
gifva, pasta, -gebirge, n. kap, udde. -ggblich, 
a. foregifven, forment. •gedacht, a. forut 



omnamd, ofvannamd. -gefecht, n. fSrpost- 
faktning. -gefuhl, n. forkansla. -gehen, itr. 
s. 1. ga for. 2. ga framfor. 3. ga fram, fram- 
kt. 4. gS, tillvaga. 5. skjuta fram. 6. forsig- 
ga, tilldraga sig. 7. Jm ~ a) g& fore, fram- 
for ngn, b) hafva foretrade framfor ngn, c) 
forega ngn med sitt exempel. -geigen, tr. 
Jm ein Stiick 'v spela ett stycke pa jSiol for 
ngn. -gemach, n. yttre rum, vantrum, vant- 
sal. -gemeldet, -genannt, a. forut namd, of- 
vannamd. -geniefsen, tr. hafva en forsmak 
af. -genufs, m. forsmak af en njutning. -gericht, 
n. forratt. -geschlchte, /. 1. forhistorisk tid. 

2. forhistoria. -geschichtlich, a. forhistorisk. 
-geschmack, m. forsmak. -gesetzte(p),{adj.bojn.) 
m. forman, chef, -gestern, adv. i forgar. 
-gestrig, a. intraffande i forgar. -giebel, m. 
gafvel p4 framsidan. -glanzen, itr. h. lysa 
fram. Jm «x; forelysa ngn. -greifen, itr. h. 1. 
Mit etw. 'N/ antecipera ngt. 2. Jm ^ a) fore- 
komma ngn, b) gora ingrepp i ngns rattig- 
heter. 3. Mit dem rechten Fufse ^ stracka 
ut, taga ut steget med hogra foten. -greif- 
lich, adv. i forvag, pa forhand. -greifung,/. 
antecipering. -grund, -[e]s, 0, m. forgrund. 
-gucken, itr. h. titta fram. -haben, I. tr. 1. 
hafva framfor sig, pa sig framtiii. 2. forehaf- 
va, hafva for afsigt, arna, tillarna, mena. 

3. Jn 'N/ taga itu med, skrupensa, lexa upp 
ngn. 11. -, n. forehafvande, upps4t. -hafen, 
m. yttre hamn. -halle, /. portik, yttre rum, 
forsal, vapenhus; Mid. forgard. -halt, -e, m, 
forebr^else, forestallning. -halten, tr. 1. h§,l- 
la framfor, fram. 2. Jm etw. ^ forehalla 
ngri ngt. -haltung, /. -hand, /. forhand. -han- 
den, o. forhandenvarande, narvarande. 'x/ 
sein: vara forhanden, forefinnas. -hang, m. 
forhange, rldd. -hangen, itr. s. hanga fram- 
for, fram; aticka fram. -hangen, tr. hanga 
framfor. -hangeschlofs, n. hangUs. -haupt, 
n. framhufvud. -haut,/. forhud. -hemd[e], 
w. nattkappa. -hir (afv.--), adv. forr, forut. 
-h6rbestimmung,y. forutbestammelse. -herbst, 
m. hostens borjan, sensommar. -hirempfin- 
den, tr, hafva en forkansla af. -hirgehen, 
itr. s. ga forut, forega. t^d: foregaende. 
-hersg, a. tidigare, foregaende. -herrschen, 
ifr. /i. f orherska. -hirsagung, /. forutsagelse. 
-heuchein, tr. Jm etw. ~ hyckla ngt for ngn. 
-heulen, tr. Jm etw. f\> tjuta, F gratande be- 
ratta ngt for ngn. -himmel, m. himlens for- 
gard. -hin it-'), adv. forut, nyss. -historisch, 
a. forhistorisk. -hof, m. forgard. -holen, tr. 
framhamta. -holle, /. yttre helvete, helve- 
tets forgdrd. -horen, I. tr. hora framfor, 
ofver, genom. II. itr. h. hora sig for. -hut, 
/. mil. fortrupp. -ig, a. forr, forliden, tidi- 
gare. -jagen, I. tr. jaga, kora fram. II. itr. 
s. spranga fram. -jahr, n. forir. -phrig, a. 
forra &rets, fjoldrets. -jammern, tr. Jm etw. 
*%* jamrande saga ngn ngt, beklaga sig for 
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ngn ofver ngt. -kammer,/. yttre kammare, 
varitrum. -kampfen, itr. h. 1. vara bland de 
framste kamparne. 2. vara ett monster for 
de kampande. -kampfer, m. forkampe. -kau- 
en, -kaueit, tr. Jm etw. *>/ tugga ngt §,t ngn; 
biid. gora ngt riktigt patagligt for ngn. 
-kauf, TO. forkop, forkopsratt. -kaufer, m. 
uppkopare. -kehr, 0, f, ~ ^rejfew; vidtaga 
forberedande atgarder, taga sina matt och 
stag, -kehren, tr. 1. vanda fram, ut. 2. fbr- 
bereda. Bas Notige *>/ vidtaga nodiga it- 
garder. -kehrung,/. forberedande &tgard, 
matt ocb steg. -kenntni[f]s, /. forkunskap. 
-kette, f. mindre bargskedja framfor en 
storre, utlopare. -kirche,/. vapenhus. -kle- 
ben, tr. klistra framfor, for, pa. -kllngen, itr. 
h. 1. klinga, Ijuda forut. 2. foresvafva. 3. 
klinga, Ijuda hogre. -kommen. itr. s. 1. kom- 
ma fram. 2. Bei jm ~ a) titta in till, saga 
till hos ngn, b) fa foretrade hos ngn. 3. 
forekomma. Das ist mir vorgekommen : det 
bar jag sett. 4. forefalla, synas. -kommen- 
heit, -kommni[f]s, -se, /. 1. forekomst. 2. 
tilldragelse, handelse. -konnen, itr. h. kun- 
na komma fram. -kost, /". forratt. -ladege- 
wehr, n. framladdningsgevar. >taden, tr. 1. 
lasta, lagga framfor. 2. inkalla, stamma. 
-lader, -, m. 1. rattsbetjant som kaliar infor 
ratta. 2. framladdningsgevar. -ladung, /. 1. 
kallelse, stamning. 2. forladdning. -lage, /. 
1. sak som liigges framfor ngt (vagnshjui o. 
dyi.) for att det skall sta stilia, 2. (fram- 
lagdt) forslag. 3. forskrift; plansch att rita 
efter, monster. -lallen, tr. framstamma, jollra. 
■land, n. land framfor ngt; strand, -langst, 
adv. for lange sedan, -lafs, -es, 0, m. fore- 
trade, -iassen, tr. 1. slappa fram. 2. lemna 
foretrade at. -lassung, /. -lauf, m. forsprang. 
-laufen, itr. s. 1. springa fram. 2. Jm ~ 
a) springa fortare an ngn, b) springa fram- 
for ngn. -!aufer(in), m. {/.) forelopare, fore- 
bud, -lauflg, a. provisorisk, preliminar, till- 
fallig; adv. tills vidare, for narvarande. -(aut, 
a. hogljudd, framfusig, nasvis. -leben, itr. h. 
1. lefva forut. 2. Jm <^ i sitt lif vara ett 
monster for ngn. 

vorlegllbar, a. som kan framlaggas, presen- 
tabel. -eblatt, n. monster, forskrift. -egabei, 
/. stor gaffel. -eloffel, m. forlaggarslef. -e- 
messer, n. forskararknif. -en, tr. X. lagga 
framfor. 2. Jm etw. #s# a) forelagga, visa 
ngn ngt, b) lagga for ngn ngt. 3. framlag- 
ga, framstalla, framsatta. Etw. weiter ^ 
lagga ngt langre fram. -or, -, m. forskarare. 
-eschlofs, n. hangl&s. -ung, /. framlaggande 
m. m. 86 vorlegen. 

vSrllleiern, tr. Jm etw. f>j p& positiv spela ngt 
for ngn; Mid. positivartadt, entonigt fore- 
draga, rabbla upp ngt for ngn. -lese, /. 1. 
forsta (vin)sk6rden. 2. (vin)sk6rden8 bor- 
jan. -lesen, tr. forelasa. -leser(in), m. (/.) 



forelasare (-inna, lektris). -lesung,/. fore- 
lasning. -letzt, a. nastsist. -leuchten, itr. h. 
Jm *st g& framfQr o. Ijsa ngn, biid. foreljsa, 
forega ngn med godt eiempei. -liBh a& furlieb. 
-liebe, /. forkarlek. -liegen, itr. h. 1. ligga 
framfor. 2. foreligga, forefinnas. -Iljgen, tr. 
Jm etw. ^ Ijnga ngt for ngn. -machen, tr. 
1. siitta for, framfor. 2. Jm etw. ~ a) visa 
ngn ngt, b) inbilla ngn ngt. -malen, tr. Jm 
etio. f>^ mala ngt infor ngn, mala, skildra 
ngt for ngn. -mallg, -ma!s = ehemal-. -mann, 
-er t, m. 1. =■= Vordermann. 2. forman, verk- 
milstare. -marsch, m. frammarsch. -marschie- 
ren, itr. s. marscbera, taga fram. -mast, m. 
8j5. fockmast. -mauer, /. formur. -mauern, 
tr. mura for, igen. -niittag, m. formiddag. 
-mittagig, a. formiddags-. -mund, -er f o. -e 
m., -mUnderin, -nen, f. formyndare. -mund- 
schaft,/. formynderskap. -mutidschaftlich, a. 
formyndare-. -mtissen, itr. h. maste fram. 

vorn, adv. framtill, i borjan, fram, «»* heraus 
wohnen: bo at gatan. Von fK> a) framifran, 
b) fran borjan. 

vorllnagefn, tr. spika for. -nahme, -?^, /. fore- 
tag, -name, m. fornamn. 

vornan, adv. framst, forst, ofverst, i spetsen, 

vorne se vorn. 

vornehm, a. fornam. -en, I. tr. 1. satta for sig, 
pa sig. 2. foretaga, taga ihop med. Jn f\, 
taga itn med, lexa upp ngn. II. -, n. fore- 
tag, -heit, /. forniimhet. -lich, adv. sarskildt, 
bufvudsakligen, framfor allt. 

vorne jg!len, tr. o. rfl. luta, boja (sig) f ramat, buga 
sig. -ung,/. 1. lutning framat. 2. forkarlek. 

vornllherein, adv. Von /*- fran forsta borjan. 
-uber, adv. framat, franiatbojdt. 

Vorllort, TO. sate for en forenings hufvudsty- 
relse ei. centralkomite. -pfeifen, tr. Jm etw, 
rsj hvissla, pa pipa blasa ngt for ngn. -plap- 
pern = vorplaudern. -platz, m. plats fram- 
for ngt. -plaudern, tr. Jm etw. ^-^ prata (om) 
ngt for ngn, soka inbilla ngn ngt. -posten, 
TO. forpost. -prahlen, tr. Jm etw. n^ skryta 
med ngt infor ngn. -predrgen, tr. Jm etw. ^ 
predika, prata, kaxa om ngt for ngn. -prll- 
fen, tr. anstalla en forberedande profning, 
examen med. -prufung,/. forberedande prof- 
ning, examen. -ragen = hervorragen. -rang, 
TO. hogre rang, foretrade. -rat[h], -e fj wi. 
forrad. Tm '\* i forrdd. -rat[hjig, a. i forrad, 
pa forlag, som fins inne. -rechnen, tr. Jm 
etw. f\, a) rakna, rakna igenom, rakna upp 
ngt for ngn, b) visa ngn hur ban skall rak- 
na ngt. -recht, n. foretradesrattighet, pri- 
vilegium. -recken, tr. racka, stracka fram. 
-rede,/. 1. forord, foretal. 2. tal som fore- 
gar ett annat. -reden, tr. Jm etw. ^ be- 
ratta ngt for ngn, sla i, inbilla ngn ngt. 
•redner, to. forste, foregaende talare. -reif, 
a. fortidigt mogen. -relgen, -reihen, to. 1, 
fdrsta dans. 2. Ben "^ haben: anfbra dan- 
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sen. -reifsen, tr. 1. rycka, rifva fram. 2. rita 
upp konturerna till. 3. Jm Witze «« vitsa 
Infer nga. -rsiten, I. itr. s. 1. Jm ~ rida fram- 
for ngn, vara f orridare. 2. rida fram. 3. Jm 
~ rida fortare an, rida om ngn. 4. Jm ^ 
visa ngn hur han skall rida, lara ngn rida. 
II. tr. 1. Ein Pferd ^ rida fram med, fore- 
visa en hjiat. 2. F biid. jm etw. ~ lysa med 
ngt infor ngn. -reiter, m. forridare. -ren- 
nen, itr. s. 1. springa framfor, forut. 2. Jm 
f>.f springa fortare an, springa om ngn. -rich- 
ten, tr. 1. skjuta, rycka, vrida fram. 2. gora 
i ordning, iordningstalla, tillriista, tiilreda, 
forbereda. -rlchtung, /. 1. forberedelse, till- 
f iistning. 2. inrattning, mekanism. -rifs, m. 
utkast. -ritt, m. framridande. -rUcken, I. tr. 

1. draga, skjuta fram. 2. Jvi etw. ^^ fore- 
halla ngn ngt. II. itr. s. rycka, taga fram ; 
narma sig; rycka upp. -rufen, tr. ropa, kal- 
la fram. -riisten = vorrichten 2. -s, smndragu. 
af vor das. -saa!, m. forsal, viintsal. -sagen, 
tr. 1. forutsaga. 2. Jm etio. 'x* a) beratta 
ngt for ngn, b) forestafva. diktera ngn ngt, 
c) skoi. hviska ngt for ngn, d) snffiera ngn. 
-sager, -, m. snfflor. -sanger(in), m. (/.) en 
som tar upp, leder s&ngen, kantor, kloc- 
kare. -satz, m. foresats, upps&t, afsigt. -satz- 
llch, a. uppsatlig, afsigtlig. -schein, m. Zum 
/v. kommen: komma fram, komma i dagen, 
zum ^ bringen: bringa i dagen. -scliicken, 
tr. 1. forutskicka. 2. framskicka. -schisben, 
tr, skjuta fram. Jn n^ skjuta fram ngn, skju- 
ta ngn framfor sig, dolja sig bakom ngn, 
etw. ~ taga ngt till forevandning. -schieber, 
m. lock, lucka att skjuta for, skottiucka. 
-schiebung, /. framskjutande. -schiefsen, I. 
itr. 8. skjuta, storta fram. II. tr. forstracka, 
forskottera, lagga ut. -schiff, n. for. -schlag, 
m. 1. forslag. Etw. in ~ bringen: foresla, 
vacka forslag om ngt. 2. forsta slag. 3. 
prutman. 4. mus. fSrslag. -schlagen, I. tr, 1. 
foresla. 2. sla, drifva fram. 3. Den Taht ~ 
b14 takt. II. itr. s, 1. sla, falla fram, ofver. 

2. forherska. 3. mus. bilda forslag. -schmack, 
-[ej5, 0, m. forsmak. -schmecken, I. itr. h. 
taga ofverhand. 11. tr. 1. Etw. 'x. finna sma- 
ken af ngt ofvervagande. 2. hafva forsmak 
af. -schmeschein, tr. Jm etw. ^s^ smickra ngn 
med ngt. -schneidebrett,«.8karbrade. -schnel- 
demesser, n. forskararknif. -schneiden, tr. 

1. skara for. 2. Jm Gesichter ~ gora gri- 
maser kt ngn. -Schneider, m. forskarare. 
-schnelJ = voreiUg. -schrauben, tr. skrufta 
for. -schreiben, tr. 1. skrifva framfor. 2. 
skrifva for. 3. foreskrifva. -schrelen, tr. Jm 
etw. 'x» skrika ngt i oronen pi. ngn. -schrei- 
ten, itr. s. 1. fortga, ga vidare. 2. Jm 'n; skri- 
da, g§. framfor ngn. -schrlft, /. 1. forskrift. 

2. foreskrift, order, befallning. -schriftsma- 
fsig, a. enligt foreskrift, reglementsenlig. 
-schriftswTdrig, a. reglementsvidrig. -schritt, 



m. steg fram^t, framsteg. -schub, m. be- 
framjande, understod, hjalp. Jm -v* leisten 
el. thun: understodja, hjalpa, gynna ngn. 
-schuh, m. stofvelfot. -schuhen, tr. forsko. 
-schule, f. forberedande skola, forskola; 
forberedande kurs, eleraentarkurs. -schUIsP, 
m. larjunge i en forberedande skola. -schufs, 
m. 1. forskott, utliigg. 2. forsta skottet. 
-schufsweise, adv. forskottsvis. -schiitten, tr, 
1. Dem Viehe Futter ~ fodra kreaturen. 2. 
Damme "^ kasta upp dammar mot vattnet. 
-schUtzen, tr. 1. Etiv. o^ forskansa sig bak- 
om ngt. 2. foregif va, taga till forevandning. 
-schwarm, ?w. forsta svarm. -scliwatzen =» 
vorplandern. -schweben, itr. h. foresvafva. 
-schwirideln, tr. Jm etw. /v/ soka inbllla ngn 
ngt. -segefn, itr. s. 1. segla fram. 2. segla 
forst, 1 spetsen. -sehen, I. tr. 1. forutse. 2. 
forebygga. II. rji. se sig for, se upp. Vor- 
gesehen! se upp! -sehung, y. forsyn. -sein, 
itr. s. 1. Jm ~ vara fore, framfor ngn. 2. 
forevara, forbandlas. 3. Da sei Gott vor! 
Gud bevare oss dilrforl -setzen, tr. 1. satta 
framfor, fram. Jm etw. ~ satta fram ngt kt 
ngn, bjuda ngn pa ngt. 2. Einer (dat.) Sache 
etw. r\^ foredraga ngt framfor en sak. 3. . 
Sick (dat.) et7jy. *%; foresatta sig ngt. 4. Jn 
einer fdat.) Sache f\j satta ngn i spetsen for 
ngt. -setzung,/. -sicht, /. 1. forutseende. 2. 
forsigtighet. -sichtig, a. forsigtig. -sichtlg- 
kelt, /. forsigtighet. -siSbe, /. gram, forstaf- 
velse. -singen, tr. Jm etw. ^v/ sjunga ngt for 
ngn. -singer = Vorsdnger. -sitz, m. ordfo- 
randeskap, presidium. Den r^ fiihren: fora 
ordet. -sitzen, itr. h. 1. fora ordet, presi-, 
dera. 2. Jm ~ sitta framfor, ofver ngn. 
-sommer, m. forsommar. -sorge, J", forutse- 
ende, omtanke, omsorg, forsorg. ^ tragen 
el. trejfen, daj^s: draga forsorg om att. -sor- 
gen, itr. h. draga forsorg, jw; om ngn. -sorg- 
Jich, a. forutseende, omtanksam, forsigtig. 
-spann, -e, m. 1. forspiinning. 2. skjutsha- 
star. 3. forspann. -spannen, tr. spanna for. 
-splegein, tr. forespegla. -spiegfejlung, /. 
-spiel, n. 1. forspel. 2. forpjes. -spielen, tr. 
Jm etw. ~ spela ngt for ngn. -sprache, y. 
forord, rekommendation. -sprechen, I. tr, 
Jm etw. ~ a) forestafva ngn ngt, b) lara 
ngn bur lian skall saga, uttala ngt. II. itr. 
h. o. % s. Bei Jm /v/ saga till, taga in hos, 
balsa pa ngn. -sprengen, itr. s. spranga 
fram. -springen, itr. s. 1. boppa fram. 2 
skjuta fram, ofver, sta ut. -sprung, m. 1. 
utsprang, utstaende del. 2. forsprang, for- 
gteg. Den 'v geioinnen : fd forsprang. -spuk, 
m. forebud, varsel. -spuken, itr. h. 1. spoka 
fore. 2. Jm »%/ spoka for, foresvafva ngn. 
-stadt, /. forstad. -stadter, -, m. forstadsbo. 
-stadtisch, a. forstads-. -stand, -e f, wi. 1. 
styrelse, direktion. 2. forestandare. -stand- 
schaft, /. ledning, styrelse, egenskap af 
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forest&ndare, af direktor. -stechen, itr. h. 
1. sticka fram, framtrada. 2. sticka for. 
■stecken, tr. 1. sticka fast, fasta framfor. 2. 
sticka fram, ut. 3. Sich (dat.) etw. ~ foresat- 
ta sig ngt. -stehen, itr. h. 1. sta, skjuta 
fram, ut. 2. jag. der Hund steht vor: hunden 
st&r fdr rapphonsen m. m. 3. sta framfor, ofver, 
jm: ngn. 4. forests, 8t& i spetsen for, for- 
valta, skota, t. ex. einem Amte: ett ambete. 
5. std forut, ofvan. -steher, -, m. forestan- 
dare. -steherin, -nen, /. forestandarinna. 
-steherschaft, /. forestandarskap. -steSlen, I. 
tr. 1. forestiilla, presentera. 2. stalla fram. 
3. stalla framfor. 4. Jm etw. ~ a) framstal- 
la, skildra ngt for ngn, b) framlagga ngt 
for ngn, c) forestalla ngn ngt. 6. forestalla, 
betyda. II. rj.. 1. presentera sig. 2. stalla 
Big framfor. -stellig, a. Etw. /v/ machen: go- 
ra ngt ^skadligt. -steUung,/. 1. presenta- 
tion. 2. framstallning, yrkande. 3. forestall- 
ning. 4. representation, teater. -stich, m. 
forstyng. -stofs, m. 1. stot fram^t; utfall, 
anfall. 2. list, kant p5 kiader. -stofsen, 1. tr. 

1. stota, skjuta fram. 2. satta till, forlanga. 
II. itr. s. skjuta ut. -strecken, tr. 1. strac- 
ka, racka fram, framfor. 2. forstracka, for- 
skottera. -streckung, /. -strelclien, tr. 1. 
Btryka for. 2. stryka fram. -streuen, tr. stro 
ngt framfor, kt, t. ex. den Euhnern Korn. 
-stube,/. yttre rum. -stlick, n. 1. framstyc- 
ke. 2. teat, forpjes. -stufe, y. 1. forsta steg. 

2. forberedelse, forskola. -sturmen, itr. s. 
storma fram. -sturzen, itr. s. storta fram. 
"SHchen, tr. soka, leta fram. -sUntlflut[h]Iich, 
a. antediluviansk. -tanzen, I. tr. Jm einen 
Walzer ~ dansa en vals for ngn. II. itr. h. 
dansa forst, anfora dansen. •\anzer,m. dans- 
anforare. -t[h]eil, m. fordel. -t[h]eilbrlngend, 
a. fordelaktig. -t[h]ei!liaft, a. fordelaktig. 
-t[hjun, I. tr. 1. satta, stalla framfor, skjuta 
for, spanna for. 2. handla forut, forst. 3. 
Jm etw. 'v visa ngn bur ban skall gora ngt. 
4. Es jm f\j bfvertraffa ngn. II. r/. utmarka 
Big. -trab, m. fortraf. -traben, itr. s. trafva 
framfor. -trag, -e f, m. foredragning, fram- 
stiilining, foredrag. -tragen, tr. 1. Jm etw. 
^v/ bara ngt framfor ngn. 2. foredraga. 3. 
ofverflytta, transportera. -tragung, /. -treff- 
rich, a. fortrafflig. -trefflichkeit, /. fortraff- 
ligbet. -treiben, tr. drifva fram, framfor. 
■treppe, /. yttre trappa. -treten, itr. s. 1. 
stiga, trada fram. Biid. mit etw. nicht <\, wol- 
len: ej vilja fram med ngt. 2. trada, stalla 
sig framfor. -trinken, tr. o. itr. h. Jm ~ 
dricka ngn till, -tritt, m. 1. steg framat. 2. 
foretrade. -trupp, m., -truppe, /. fortrupp. 
"tuch, n. forklade. -turnen, itr. h. leda gym- 
nastikofningar. -turner, m. ledare af gymna- 
stikofningar. -iiben, tr. forut ofva. 

irordber, adv. 1. forbi. 2. framat. -gang, m. 
gang forbi. Bei seinem f>^e: nar ban gick 



forbi. -gehen, itr. s. 1. ga forbi. 2. gS, ofver. 
•k9nnen, itr. h. kunna komma forbi. 

V8ri!ubung, /. forberedande ofning. -unter- 
suchung, J", forberedande undersokning. 

V0rurt[hjell, n. fordom. -sfrei, -slos, a. for- 
domsfri. -slosigkeit, /. fordomsfrihet. 

Vorllvater, m. stamfader, pi. forfader. -verhBr, 
n. forberedande forhor. -versammlung, /. 
forberedande forsamling. -vordern, pi. for- 
fader. -vorgestern, adv. for tre dagar sen. 
,-vopig, a. nastsist. -vSrletzt, a. tredje fran 
slutet. -wagen, I, m. framvagn. II. rjl. vdga 
sig fram. /wahl,/. forberedande val. -wall, 
m. framre, yttre vail, -walten, itr. h. I. vara 
forherskande. 2. forefinnas, aga rum. -wand, 
-et,m.f6revandning, undanflykt. -Vi'avis, adv. 
framat, fram. -weg, adv. I. framfor, forut. 2. 
ifrdn borjan, utan vidare. 3. forut, pa for- 
hand, i forviig, i forskott. -wegnahme,/. 
antecipering; borttagande, uttagande i for- 
vag. -wegnehmen, tr, antecipera, pa for- 
hand borttaga, uttaga. -weinen, tr. Jm etw. 
~ gr^tande beratta ngt for ngn, gri,ta i 
ngns narvaro. -weisen, tr. forevisa. -welsung, 
y. -welt, /. 1. det forflutna, forntid, vara 
forfader. 2. urvarld, urtid. -we!t!ich =» ur- 
weltlich. -wenden, tr. forevanda. -werfen, tr. 
kasta fram, framfor. Jm etw. ~ a) kasta 
ngt till, at ngn, b) forebra ngn ngt. -werk, 
n. 1. mil. fort. 2. majeri. -wiser, -, m. fore- 
tradare. -wiegen, I. itr. h. vara ofvervagan- 
de, forherskande. II. tr. Jm etw. 'v vaga 
ngt i ngns narvaro. -wsmmern, -winsein = 
vorjammern. -winter, m. forvinter, vinterns 
borjan. -wissen, n. vetskap. -witz, m. 1. ny- 
fikenbet, nasvisbet, framfusighet. 2. nasvis 
person, -witzig, a. nyfiken, nasvis, fram- 
fusig. -wort, -e, n. forord, foretal. -wurf, m. 

1. forebraelse, tadel. 2. lockbete. -wurfsfrei, 
-wurfslos, a. otadelig. -wurfsvoll, a. forebrl,- 
ende. -zahien, tr. Jm etw, «x. rakna ngt i 
ngns narvaro, sa att ngn ser det, rSkna 
upp ngt infor ngn. -zahlung,/. -zaubern, tr. 
framtrolla. -zeichen, n. 1. fdrebud. 2. fbr- 
tecken. -zeichnen, tr. 1. rita for. 2. fram- 
stalla, skildra. 3. utmarka, markera,upprita, 
-zelchnung,/. 1. plansch att rita ef ter, ritning, 
monster. 2. fortecken. -ZBigen, tr. forevisa. 
-zeigung,/. -zeit,/. forntid. -zelten, adv. forr, 
i forntiden. -zeitig, a. 1. for tidig. 2. afv. vor- 
zeitlich, forntida. -Ziehen, I. ^r.l.draga fram. 

2. foredraga, etw. einer (dat.) Sache: ngt 
framfor en sak. II. itr. s. draga, t^a, flytta 
fram, framfor. -zimmer, n. yttre rum, vant- 
rum. -zug, m. foretrade. -zugNch, a. utmarkt, 
fortrafflig. -zugMchkeit,/. fortrafflighet. 

votieren, sv. itr. h. votera, (om)r6sta. 

Votum, -[«], ..ta el. ,.ten ei. -«, n. I. rost, vo- 

tum. 2. lofte. 
vulgar, a. vulgar. 
Vulkan, -e, m. vulkan. -isch, a. vulkanisk. 
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W, farkortn. »» West: rast, vaster. 

Waare ie Ware. 

Wabe, -fj, /., -n, -, m. Mningskaka. -riohej /. 
fladdrande laga. 

wach, a. vaken. -aufzujf, m. vaktparad. -dienst, 
m. vakt(goring). -8, -w, y*. vakt. vv/ haben ei. 
thun el. avf ~ sein: vara, sta pa vakt, /v* 
'raus! i gevar! -en, sv. itr. A. vaka. -frau, 
f. sjukskoterska. -habend, a. vakthafvande. 

Wach[h]6lder, -, m. 1. en. 2. enbarsbranvin, 
genever. -n, a. af en, en-. 

Wachs, -es, 0, n. vax. 

wachsam, a, vaksam. -keit, /. vaksamhet. 

Wachslldecke, /. vaxduk. -en, I. st. itr, $. vaxa, 
okas, tilltaga, stiga. In die Breite 'v. vaxa 
pS, bredden, vidden, breda ut sig. Biw. sich 
um etw. keinen Bart, sich iiber etio. (ack.) Icein 
graues Haar 'x* lassen: ej bry sig om ngt, 
einer (dat.) Sache gewachsen sein: vara en 
sak vuxen. II. mv. wachsen, sv. tr. vaxa. 

wachse[r]n, a. af vax, vax-. F mm. Jrn eirie ~e 
Nase drehen: draga ngn vid nasan. 

Wachslileinen, n., -leinwand, /. vaxduk. -pflas- 
ter, n. cerat. -scheibe, /. vaxkaka. -stock, 
«i. vaxstapel. -tafel, /. vaxkaka. -thum se 
Wachstum. -tiich, n. vaxduk. -turn, n. vaxt- 
lighet, vegetation; alster, produkt. 

Wacht, -en, f. vakt. -dienst, m. vakt(g6ring). 
-el, -n, f. 1. vaktel. 2. F orfil. -elstreichen, 
w., -elstrich, m. vaktelstreck. 

Wachtep, -, m. vaktare, vakt, vaktare. -in, 
-nen. f. vaktarinna. 

wachtllfrei, a. fri fr&n vaktgoring. -habend, a. 
vakthafvande. -meister, m. vaktmastare. -of- 
fizier, m. vakthafvande officer. 

Wackllo, -w, /. min. vacka. -elig, a. vacklande, 
oatadig, rankig. -elkopf, m. 1. darrande, 
nickande hufvud. 2. en som ej kan halla 
hufvudet stilla. -elkopfig, a. som ej kan 
hS,lla hufvudet stilla. -ein, so. itr. 1. h. 
vackla, runka, vara ostadig. 2. s. rora sig, 
g§. ostadigt, vacklande. -er, a. dugtig, tap- 
per, -ler, ", m., -ierin, -nen, f. vacklande, 
ostadig person, -lig se wachellg. 

Wade, -ra, /. dim. t, vad p& beu. -nstrumpf, m. 
langstrumpa. 

Waffe, -ra, /. vapen. -I, -n, f. vaffla. -narbelt, 
f. vapenlek, strid. -ndienst, m. krigstjanst. 
-nfahig, a. vapenfor. -ngaitung, /. vapenslag. 
•ngefahrte, -ngenosse, m. vapenbroder. -nge- 
walt, f. vapenmakt. -nhalle, f. vapensal. 
-nhaus, n. arsenal, -nios, a. vapenlos, obe- 
vapnad. -nruhe,/. vapenhvila. -nstuck, w. 1. 
vapen. 2. vapenbragd. -nthat,/. vapenbragd. 
-ntragep, m. vapendragare, -sven. 

waffnen, sv. tr. vapna. 



Wage, -w, f. 1. v&g. 2. vattenpass. 8. jSm- 

vigt. Jm die 'x* halten: halla ngn stangen. 

4. vagriitt lage. 6. = Kippe 1. Auf der ~ 

liegen: sta pa spel, auf die ~ setzen: satta 

pS, spel. -amt, n. vaghus. -fahrt, /. vagad, 

farlig fard. -hals, m. vaghals. -halsig, a. 

oforvagen, halsbrytande. -ha!sigkeit,y. ofor- 

vagenhet. -n, a) sv. I. tr. vaga; riskera. Es 

mit jm f\* vaga att inata sig med ngn. II. 

rjl. v&ga sig, djarfvas, toraa. b) -[f], m. dim. 

Wdg[e]lein, Wdgelchen, vagn. 
wagen, st. ©. ^ sv. tr. vaga. 
Wagenlibau, m. vagnmakeri. -bauer, m, vagn- 

makare. -kasten, m. 1. vagnskorg. 2. vagns- 

lada. -ladung,/. vagnslast. -lenker, m. kor- 

sven. -macher, m. vagnmakare. -rennen, n. 

kappkorning. 
Wagellr, -, m. en som v4gar ngt. -recht, a. vS,g- 

rat. -sprung, m. v§,gadt, djarft sprang. 
Waggon, -5, m. vagong, jiirnvagsvagn. 
wSgilhaft, -lich, a. djarf, vagsam. -ner, -, m. 

vagnmakare. -ni[f]s, -se, n. o. /. v&gsamhet; 

vagstycke. -spiel, n. vS,gspel. -stUck, w. v&g- 

stycke. 
Wagung,/. vagning. 
Wahl, -en, f. val, Seine t^ treffen: gora sitt 

val, jm die ~ lassen: lemna ngn fritt val, 

ohne ~ afv. utan §,tskilnad. 
wahlbar, a. valbar. -keit,/. valbarhet. 
wahlllbereciitigt, a, valberattigad. -bezirk, m. 

valkrets. 
wahlllen, sv. tr. valja. -er, -, m. valjande, val- 

man, elektor. -erel, -en,f. valjande. -erisch, 

a. granntyckt, kinkig, noga. -erschaft,/. 1. 

egenskap af valman. 2. samtlige valman. 
wahlllfahig, a. 1. valberattigad. 2. valbar. -fS- 

higkeit, /. 1. ratt att valja. 2. valbarhet. 

-fUrst, VI. 1. valfurste. 2. kurfurste. -kind, n. 

adoptivbarn. -spruch, m. valsprak. -statt,/. 

valplats. -stimme, /. rost vid val. -vater, m. 

adoptivfader. -verwandtschaft, /. kemisk 

frandskap, affinitet. 
Wahn, -[e]s, 0, m. villfarelse, villa, illusion. 

-begriff, m. falskt begrepp. -bild, n. sken- 

bild, illusion. 
wahn en, sv. tr. o. itr. h. mena, tro, anse, iiv- 

billa sig. 
Wahnllglaube, m. vantro. -kante, /. vankant. 

-kantig, a. vankantig. -schaffen, a. vanska- 

pad. -Sinn, m. vansinne, galenskap. -sinnig, 

a. vansinnig. -wissen, n. falskt vetande. 

-witz, m. vanvett, vansinne. -witzig, a. van- 

vettig, vansinnig. 
wahr, a. sann; verklig. Nicht r^f icke sant? 

so 'v* mir Gott helfe: s4 sant mig Gud hjal- 

pe. -en, sv. tr, o. itr, h. med gen. forvalta, be- 
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vaka, skydda, bevara, akta (sig), taga sig i 
akt, vor (meet dat.) el. % gegen etw.: for ngt. 

w^hren, sv. itr. h. vara, fortfara, fortlefva, 
droja. -d, I. a. varande, varaktig, fortlef- 
vande, pagaende. II. prep, med gen. under, 
p4 (om tid). III. konj. under det att, medan. 

wahrllhaft, a, verklig, sann, sanningsenlig. 
-haftig, a. verklig, sann; adv. <%// i Banning! 
forvissol -haftigkeit,/*. verklighet, sannings- 
enlighet. -helt, /. sanning. -Iieitllch, -helts- 
gemafs, -heitsgetreu, -heitsHebend, a. san- 
ningsenlig. -lich (vani. kort a), adv. i sanning, 
Bannerligen. -nehmbar, a. fornlmbar. -nehm- 
barkeit, /. fornimbarhet. -nehmen, tr. for- 
nimma, marka, iakttaga. -nehmung, /I for- 
nimmelse, iakttagelse, ron. -sagekunst, /". 
sp&domskonst. -sagen, vani.* tr. o. itr. k. f5r- 
utsaga, spa, profetera. 'Sager, -, m. spaman. 
-sagerei, -en, f. spadom. -sagerin, -nen^f. 
epS,kvinna. -sagerisch, a. forutseende. -sa- 
gung, f. forutsagelse, sp&dom. -scheinlich, 
a. eannolik. -scheinlichkeit, /. sannolikbet. 
-spruch, m. jurys utlatande. 

Wahrung,/. 1. tid, tidrymd som ngt varar. Erne 
Uhr von acht Tagen ~ ett ur som gar i 

&tta dagar efter ea uppdragning. 2. myntfot. 3. 

varde. 

Wahrzeichen, n. 1. v§,rdtecken. 2. markvar- 
dighet, markvardig sak. 3. tecken, marke. 

Waid, -[e]s, 0, m. bot. veide (Isatis tinctoria). 

Waid- se Weid: 

Waise, -w, f. o. m. foraldralost, faderlost, mo- 
derlost barn, -ngelder, pi. pupill-, formyn- 
daremedel. -nhaus, n. barnhem, barnlius. 
-nkind, n. foraldralost barn, -nknabe, w. for- 
aldralos gosse. -nmadchen, n. foraldralos 
flicka. -nmutter, /. fostermor. 

Waizen se Weizen. 

Wake, -w, /. vak. 

Wal, -e, m. hval, hvalfisk. 

Waiachlle, -n, m. 1. valack, inv§,nare i Yala- 
kiet. 2. se Wallach 1. -ei, 0, f. npr. Die ~ 
Valakiet. -isch, a. valackisk. 

Waid, -er f, m. skog. -bau, m. skogabushall- 
ning. -bedeckt, a. skogig. -bewohner(in), m. 
{f.) skogsbo. -biene, /. skogsbi, vildt bi. 
-brand, m. skogseld. -bruder, m. eremit. -dun- 
kei, n. skogens dysterhet, morker, den mor- 
ka skogen. ■eln[warts], adv. inat skogen. 
■esel, m. vildaana. -esfrlsche, /. skogens 
friskhet, den friska skogen, -frevel,w. skogs- 
S,verkan. -gebirge,n. skogbevaxt barg. -geist, 
m. skogsande, -ra. -geschrel, n, jagtrop. 
-glockchen, -glockiein, n. blaklocka. -gott, m. 
skogsgud. -griin, a. skogsgron, morkgron. 
-horn, n. valdthorn. -huhn, n. orre, orrhona, 
skogshona. -hUter, m, skogvaktare. -ig, a. 
skogig. -land, n. skogsmark; skogigt land. 
•mann, m. 1. skogsbo. 2. skogsande. -meister, 
TO. 1. ofverjagmastare. 2. bot. madra (Aspe- 
rnla). -mensch, m. skogsmanniska, orang- 



utang. -rappe, -to, /. sjabrak. -rauch, m. 1. 
« Herauch. 2. bot. desmansknopp (Adoxa 
Moschatellina). -rebe, f. bot. skogsrefva 
(Clematis), -recht, to. skogsratt, skogsord- 
ning. -relch, a. skogrik. -reiter, m. beriden 
skogvaktare. -streu,/. stro af lof och mos- 
sa. -teufel, m. 1. skogsra. 2. skogsdjafvul 
(apa). -ung, /. skog. -warts, adv. at skogen 
till, till skogs. -welb, to. akogsfru. -wirt[hj- 
schaft,/. skogshiishallning. -wolle,/. skogs- 
ull. 

WalfJsch, m. hvalfisk. 

Walklie, -TO, /. 1. valkning. 2. valkkvarn. -en, 
sv. tr. valka. -er, -, m. valkare. -Srde, /". 
valkjord. -erel, -en^ f. =- Walhe. -mUhle, /. 
valkkvarn. -mUSIer, m. valkare. -thon, m. 
valklera. 

Walkure, -to, /. valkyria. 

Wall, -e t, m. vail, bank, -ach, -e\ji\, m. 1. 
vallack, ntsknren hingst. 2. «e Walache 1. 
-bruch, m. bresch. -bruder, m. pilgrim, -en, 
sv. itr. s. 0. h. 1. vandra, vallfardas. 2. sval- 
la, sjuda, hafvas i vagor, bllda vagor. 

wallen, sv. tr. kok. koka upp, forvalla. 

Walllier, -, m., -erin, -nen,f. pilgrim, -fahren,* 
sv. itr, s. vallfardas. -fahr8r(in), m. {/.) pil- 
grim, -fahrt,/. vallfart. -fahrten,* sv. itr. s. 
vallfardas, -nufs 8e Walnufs. -ung,/. svall- 
ning, svall, vagrorelse. 

Walm, -e, m. 1. slnttande gafvel. 2. bovS-lm. 
-dach, TO. tak med slnttande gaflar. 

Walllnuls,/. valnot. -purgisnacht, /. valborgs- 
natt, valborgsmassoafton. -rofs, to. hval- 
ross. 

walsch se welscJi. 

waltjien, sv. itr. h. forefinnas, forherska, r&da, 
herska, styra, verka, bestamma, disponera, 
sorja for. Schalten und /n* gora och lata, 
gubst. gorande och latande, seines Amtes 'n/ 
skota sitt iimbete, sin pligt, Gnade 'v* las' 
sen: visa nad, lata nad ga for ratt, das wah 
te Gott! det glfve Gndl -er, -, m. en som 
styr, bestiimmer. 

Waize, -TO, /. dim. t, vals, cylinder; &br. valt. 
-n, sv. I. itr. h. valsa, dahsa vals. II. tr. val- 
sa, kafla. 

waizen, sv. tr. valtra, rulla. Sich vor Lachen 
~ kikna af skratt. 

Walzer, -, m. vals (dan«). 

Walzer, -, m. 1. en som valtrar, ruUar ngt. 8. 
F tjock bokhinta. 

Wamlime, -n,/. buk, mage, -pig, a. pnssig. -s, 
-er f el. -e [f], to. o. m. troja, jacka, kylier. 
-sen, sv. tr. 1. ifora ett Warns se rereg. 2. F 
prygla, kla. 

Wand, -e f, /. viigg. Vor Schmerz die Wdnde 
angehen ei. awrewTOeTO ;■ vara utom sig af 
smarta. -el, -s, 0, m. 1. vandel. 2. forvand- 
ling, forandring. 3. lyte, fel. -el bar, a. for- 
anderlig, vaxlande, ostadig, forganglig, 
bracklig. -elbarkeit, /. foranderlighet. -el- 
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haft =« wandelbar. -ellos, a. oforanderlig. 
■elloslgkeit, /. oforanderlighet. -elmut[h], w. 
vankelmod. -ein, sv. I. itr, s. o. h. 1. vandra. 
2. Handeln und rw gubst. handel och vandel. 
II. tr. o. rjl. forvandla(s), f6randra(s), ntby- 
ta(s). -elstern, m. planet, -erblock, m. flytt- 
block. -erbuch, n. gesjillbok. ■erbursch[e], 
m, vandrande gesall. -erep, -, m. vandrare. 
-erfalk[e], m. pilgrimsfalk. -erjahr, n, van- 
dringsar. -erieben, n. kringvandrande lif, 
lefnadsaatt. -erlehrer, m. kringvandrande, 
ambulerande liirare. -ern, sv. itr. s. vandra. 
-errose, /". med. vandringsros. -erschaft, f. 
vandring; vandringsar. -ersmann, m. van- 
dringsman. -erstab,^. vandringsstaf. -erung, 
f. vandring. -ervogel, m. flyttfigel. >erzeit, 
f. vandringstid, vandringsar. -lest, a. vagg- 
fast. -gemalde, n. vaggmalning. -getafei, n. 
panel, -ler, m. vandrare. -lung, /. forvand- 
ling. •nachbar, m. granne vagg om vagg ei. 
bus om bus. -putz, m. rappning. -teppich, m. 
vafd el. stickad tapet. -ung,y*. vagg. 

Wange, -ra, f, dim. Wdng[e]lein, WangelcTien^ 
kind, -ngrubchen, n. grop pa kinden. 

Wank, -[e]5, 0, m. Ohne ei. sonder f^ utan vank. 
-elmut[h], VI. vankelmod. -elmOt[h]ig, a. van- 
kelmodig. -elrede, f. svafvande tal. -en, sv. 
itr. h. o. 5. vackla, svigta, vika. 

wann, adv. nar. /Sez^ /%/ .^ burn liinge ? t?ora ^ 
an? fran bvilken tidpunkt? irgend f^ nagon 
gang, dann und ~ da och da. -8, -n, f. dim. 
t, 1. trig, kar, badkar. 2. sadesvanna. -en, 
I. sv. tr. vanna. II. adv. hvadan, hvarifran. 

Wanst, -e f , m. vam, buk, mage. 

Want, -en,f. sjo. vant. 

Wanzlle, -n, f. viigglus. -Ig, a. full af vaggloss. 

Wappen, -, n. vapen, skoldemarke. -halter, m. 
herald, vapenhallare. -kunde, f, heraldik. 
-spruch, m. valsprak. 

wappnilen, sv. tr. 1. vapna. 2. forlana ett va- 
pen kt. -er, -, m. vapnare, vapensven. 

Wardilein, -e, m. vardein, mynt-, metallpro- 
berare. -leren, sv. tr. probera, vardera, taxe- 

ra mynt, metaller. -lerung,/*. 

Ware, -n^f. vara,"artikel. -nbestand, wi. varu- 
lager. -nhaus, n. magasin. -nprobe, /. varii- 
prof. -nstempeSjWi.varnmarke, fabriksmarke. 

warm, -er f, a. varm. mm. '\^ sitz en : BiitB. i 
goda omstandigheter, es jm ~ machen: la- 
sa lagen for ngn, /ot den Kop/ f\t machen: 
Batta ngn myror i hufvudet. -bier, n. drick- 
soppa, olsupa. -blUter, -, m. varmblodigt 
djur. -blulig, a. varmblodig. 

Warme, 0,f. varme. -leitend, a. varmeledande. 
-lelter, m. varmeledare. -messer, m. varme- 
matare. -n, sv. tr. varma. -r, -, m. varmap- 
parat, varmeflaska, sangvarmare. 

Warmilhaus, n. vaxthus, drifbus. -herzig, a. 
varmbjartad. 

WMrmung, /". nppvarmning. 

warnllen, sv. tr. varna. -er, -, m.^ -erin, -nen,/. 



varnande person, -ruf, m. varningsrop. -ung, 

/. vaming; varnagel. 
warpen, sv. tr. ajo. varpa. 
Wart, -c, m. vaktare. -e, -n,f. ntkik, vakttorn, 

observatorium. -efrau, /. hjalpmadam, sta- 

derska, (sjuk)sk6terska. -egeld, a. 1. Ion for 

stadning, for sjakv&rd. 2. exspektantldn. 

3. vantpengar. -en, sv. itr. h. o. tr. 1. vanta. 

2. Jn el. js ^M skota, varda, passa upp p& 

ngn, seines Amies ~ skota sina iligganden. 
Warter, -, m., -In, -wew, f. vardare, vaktare, 

(ban)vakt, sjukvaktare, sjukskoterska. 
Wartellsaal, m. viintsal. -zimmer, n. vantnim. 
-warts, adv. suff. -vart, at ... till, ban emot, 

mot, at, till. 
Wartung,/. v4rd, omvdrdnad, skotsel; uppass- 

ning. 
wariim (%^-\ adv. 1. hvarfor. 2. Jfc hvarom, 

om bvad. 
Warwolf se Werwolf. 
Warzlle, -w, /. dim. f, varta. -ig, a. full af v4r- 

tor. 
was, I. n. inter, o. relat. pron. hvad, bvad som, 

det som. ~ du sagsti kors, sa du sagerl ~ 

haben wir gelacht! &, s& vi skrattadel ach 

fsjf §>. prat! dumbeterl 11. se etioas. 
Waschllanstalt, /. tvattinriittning. -bSr, m. 

tvattbjorn. -becken, n. tvattfat. 
Waschbeutel, m. pase att lagga smutsigt linne 

1, kragpase. 
Waschllbleuel, m. klapptra. -bock, m. tvattstol, 

bidet. 
Waschlle, -«, /. 1. tvatt. Grofse ^ haben: 

hafva stortvatt, byk, in der '^ sein: vara 

pa byken. 2. linne. 
waschllecht, a. som h&ller att tvatta, akta. -en, 

St. tr. 1. tvatta. F biid. Jm den Kopf >>.> tvala 

till ngn, das hat sich gewaschen: det at 

utmarkt, fortraffligt. 2. vaska. 3. F skvallra. 
Wascherllei, -en,f. 1. tvatt, tvattande. 2. tvatt- 

inrattning. -in, -nen, f. tvatterska. 
Waschllfafs, n. tvattbalja. -frau,/. tvatterska. 
Waschgeschaft, n. linnemagasin. 
Waschligold, n. gnm vaskning vunnet guld. 

-haus, n. tvattstuga. 
Wischkammer, /. linnekammare. 
WaschilkUche, /. tvattstuga. -lappen, m. tvatt- 
lapp, lapp att tvatta sig med ; F biid. slapp, 

opalitlig person, -lauge, /. tviittlut. -leder, 
n, skinn som gar att tvatta, samskskinn. 
-ledern, a. af skinn som gar att tvatta, 
samskskinns-. -lelne, y. tvattsnore. -markt, 
m. F skvallerplats. -maul, n. F skvallerbyt- 
ta, skvallerkaring. -napf, m. tvattfat. -platz, 
m. tviittbrygga. 
Waschllrolle, /. mangel, -schrank, m. linne- 



Waschljschwamm, m. tvattsvamp. -selfe, /. b|l- 
pa. -tisch, m. lavoar, komod. -ung, y. tvatt; 
vaskning. -wanne,y. tvattbalja. 

Waschwaren, pi. linnevaror. 
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Waschllwasser, n. tvattvatten; F biid. blask. 

-weib, n. 1. tvatterska. 2. skvallerkaring. 
Wasen = Rasen a), -meister(ci) = Abdecker{e{). 
Wasser, -[f], n. dim. t? vatten. Zu ~ und zu 
Lande: till lands och sjoss. ^fahren: a) 
kora vatten, b) foretaga en roddtur. BUd. 
zu ~ werden : blif va om intet, zu ~ machen : 
gora om intet, sick mit Not iiberm 'x* erhal- 
ten: ha svart att reda sig, in alien f^n er- 
fahren sein: forsta sig pa allt. Der Mund 
steht el. Iduft ihm voll 'x* ei. das ~ Idu/t 
ihm im Munde zusammen: det vattnas i 
mnnnen pa honom. -arm, a. vattenfattig. 
-armut[h], /. vattenbrist. -arzt, m. kallvat- 
tenslakare, hydropat. -ast, m. vattenskott. 
-blase, /. 1. vattenbubbla. 2. vattenblasa. 
-brei, m. vattgrdt. -dicht, a. vattentat. -fahrt, 
/. fard pa vattnet, roddtur, segeltur, sjo- 
resa. -fang, m. cistern, -gleich, a. 1. vatten- 
aktig. 2. horisontal, efter vattenpass. -haft, 
a. vattenaktig. -heilanstalt,/. vattenkuran- 
stalt. -heizung,/. uppvarmning med varmt 
vatten. -hose,/, skydrag. 

wasserllicht, a. vattenaktig. -Ig, a. vattenhal- 
tig, -aktig, fadd. Jm den Mund nach etw. 
~ machen : gora ngn lysten efter ngt. -ig- 
keit,/. vattenhalt, -aktighet, faddhet. 

Wasserlljungfer, /. dagslanda. -karte, /. hy- 
drografisk karta. -kopf, m. gnm hjarnvat- 
tensot forstoradt hiifvud. -kopfig, a. lidande 
af hjarnvattensot. -malerei, /. 1. akvarell- 
malning 2. akvarell. 

w^ssern, sv. I. itr. h. vattnas. Mir wdssert der 
Mund danach: det vattnas mig i munnen 
darefter, ihm f>^ die Augen: bans ogon ta- 
ras. II. tr. 1. vattna. 2. vattenlagga. 3. 
ntspilda med vatten, vattenblanda. 4.vat^a. 

Wasserllntx, m. nack. -nixe, f. alfva, hafsfni, 
najad, vattennymf. -not[h],/'. vattenbrist. 
•partie = Wasserfahrt. -pafs, I. a. v§,grat. II., 
m. 1. horisontallinie. 2. vattenpass. -perle,/. 
oakta parla. -polack, m. polack fr&n Schle- 
sien. -presse, f. bydraulisk prass. -ratte, f. 
1. vattensork. 2. F sjogast. -recht, a, vag- 
rat. -reich, I. a. vattenrik. II. n. vattenrike. 
-scheide, /. vattendelare, -skilnad. -scheu, 
I. a, radd for vatten. 11. f. vattnskrack. 
-snot[h], ./. af ofversvamning fororsakad 
nod. -stoff, m. vate. -strafse, /. vattenvag, 
sjovag. -sturz, m. vattenfall. -sucht,/. vat- 
tensot. -slichtig, a, lidande af vattensot. 
-suppe,/. vattsoppa, vattvalling. -tracht, /. 
Bj5. djupgaende. -treten, «. vattentrampning. 

Wasserung,/. vattning. 

Wassei'llwage,/. vattenpass. -wut[h],/. vattn- 
skrack. -zeichen, n. vattenstampel. 

Wat, -ew, /. % tyg, kladning, dragt. -e, -«, f. 
,en art fisknot. -en, sv. itr. h. o. s. vada. 

Watsche (wt. med a), -w,/. P orfil. -lig, a. vag- 
gande, ostadig, osiiker. -In, sv. itr. h. o. s. 
gS, och vagga som en anka, rulta. 



Watt, -[e]s, -e[w], n. o. m. del af stranden som, 
blottad under ebben, betackes af floden. 
•e, -n, /. vadd. -(eren, sv. tr, vaddera. -le- 
rung, /. 

wau[wau], itj. vov(vov). 

weblibap, a. som kan vafvas. -e, -w, /. 1. vaf- 
nad, vaf. 2. spindelvaf. -eart, /. satt att 
vafva; vafnad. -ebaum, m. vaf bom. -en, sv. 
I. itr. h. rora sig, verka, vara verksam. II. 
tr. 1. rora, svinga. 2. afy. st. vafva; Mid. fla- 
ta, hopsling(r)a. -ep, -, m. vafvare. -erei, 
-en, f. 1. vafveri, a) yrke, b) lokai. 2. vafnad. 
-erin, -nen,f. vafverska. -eriade, /*. lad. -er- 
schiffchen, n., -erschlitze, m. skyttel. -estuhl, 
m. vafstol. 

Wechsel, -, m. 1. vaxel, vaxlande, vaxling, 
omvaxling, ombyte, fbrandring. 2. hand, va- 
xel. -balg, m. byting, bortbyting, trollunge. 
-bap, a. som kan vaxlas. -begriff, m. ekvi- 
valent, motsvarande begrepp. -beziehung, 
y., -bezug, m. vaxelforhallande, omsesidigt 
forballande, reciprocitet, motsvarighet. -el, 
-en, f. 1. oupphorligt vaxlande. 2. vaxel- 
affar. -fall, m. skifte, vaxlande ode. -fiebep, 
n. med. vaxelfeber, intermittent feber. -ge- 
sprach, n. omvaxlande samtal hvarvid den ene 

talar efter den andre; dialog. -haUS, n. bauk- 

(hus). -kind, n. = Wechselbalg, -los, a. utan 
vaxling, oforanderlig. -n, sv. itr. h. o. «., 
tr. o. rjl. vaxla, skifta, omvaxla, byta om, 
omsa, f6randra(s). -pede, /. = Wechselge- 
sprdch. -seitig, a. omsesidig. -seitigkeit, /. 
omsesidigbet. -verhaltni[l]s, n. omsesidigt 
forballande.. -voll, a. vaxlande, skiftande. 
-welse, adv. 1. omsesidigt. 2. omvaxlande, 
vaxelvis, bmsom. -winkel, m. mat. alternat- 
vinkel. 

Wechslep, -, m. vaxlare. 

Week, -e, m., -e, -w, /., -en, -, m. hvetebulle, 
hetvagg. -en, sv. tr. vacka. -ep, -, m. vac- 
kare. -epuhp, /. vackareur. -trommel, /. re- 
veljtrumma. -uhp,/. vackare(ur). 

Wedel, -, m. 1. flakta, solfjader. 2. stankkvast. 
3. svans. -n, sv. 1. itr. h. vifta. II. tr. vifta 
med, t. ex. den Fdcher; vifta, flakta bort, 
t. ex. die Fliegen. 

wedep, honj. ~ ... nocji.: hvarken ... eller. 

Weg, I. -e, m. vag, gang. Hier geht hein /%. 
forbjuden vag, seinenruhigen r^fortgehen: 
lugnt g^ sin vag, es hat damit gute ~e .• det 
bradskar ej, woher des r^esf hvarifr^n kom- 
mer ni? Jm die «v»e weisen: visa ngn dorren. 
Med prep.: sich auf den «%» hegehen ei. machen: 
begifva sig i vag, jm etw. auf den 'v* gehen : 
gifva ngn ngt med pa vagen, auf dem *>-« 
sein zu: vara p^ vag att, auf giitlichem 've; 
i godo; bei f^e sein: a) vara p§, vag, b) vara 
uppe, c)traffas; jmnicht iiber den rs^ trauen: 
ej tro ngn langre an man ser bonom ; etw. 
zu 'v/e bringen ei. mit etw. zu t^e kommen: 
komma till stand med ngt, fk ngt till stand. 



itr» intransitiTt, rjl. refiexiyt, St. atarkt, SV. svagt, tr, transitivt rerb. k. bar haben, S. bar sein till hjaipverb. 
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II. (kort e) adv. bort, borta, undan. ^ sein : 
vara borta, forsvunnen, hafva upphort, 
ganz /x/ sein : vara utom aig, ej veta till sig, 
iiber etw. (ack.) <^ sein: -lafva hunnit ofver 
ngt, hinter einander n^ i oafbruten foljd, in 
eifiem ^ oafbrutet, utan uppehall, *%/ da/ 
ur vageni Kopfrs^! akta hufvudetl -arbel- 
ten, tr. bortarbeta, borttaga, urtaga. -atzen, 
tr, bortfrata. -begeben, rjl. begifva sig, resa 
bort. -belfsen, tr. 1. bita'af, ur. 2. bortkora, 
undantranga. -bekommen, tr. 1. fa undan. 
2. fa till stand. 3. Bins »^ fa sig en orfil, 
ett rapp, ett slag, -beten, tr. gnm sina boner 
fordrifva. -blasen, tr. bortbUsa. -blelben, 
itr. 8. blifva, stanna borta; uteblifva, ute- 
lemnas, uteglommas. Von etw. f\» ej rora 
vid, befatta sig med, bry sig om ngt. -blik- 
ken, itr. h. se bort. -brechen, tr. bryta bort, 
af. -brennen, I. tr. branna bort. II. itr. s. 
brinna upp. -brlngen, tr. skaffa bort, undan. 
-denken, tr. tanka bort. -drangen, tr. tranga 
bort, undan. -dUrfen, itr. h. toras, fa gS. bort. 
-ebau, m. vagbyggnad, vaganlaggning. -e- 
blatt, Ti., -ebrelt, -e, m. o. n. bot. groblad 
(Plantago). -egeld = Chausseegeld. -ehaus 
=• Chausseehaus. -eilen, itr. s. skynda bort, 
undan. Uber etw. (ack.) /x, a) skynda (fram) 
ofver, hastigt g4 ofver ngt, b) gora ngt pa 
hafs, slarfyigt. -elagerep, -, m. str^trofvare. 
•elagern,* itr. h. vara stratrofvare. -elos, a. 
vaglos, utan viigar, obanad. -en, prep, med 
gen. el. % dat. for . . . skull, till foljd af, med 
anledning af. -erich, -e, m. bot. groblad 
(Plantago). -essen, tr. 1. ata bort, upp. 2. 
F gifva en afskedsfest for. -fahren, I. itr. s. 
fara, resa bort. Uber etw. (ack.) ^x. fara fram 
ofver ngt. II. tr. kora, skjutsa bort. -fal!, 
m. bortfallande, afskaffande. In *%/ bringen: 
bortskaifa, afskaffa, in 'v kommen: falla 
bort, upphora. -faflen, itr. s. falla bort, upp- 
hora. -fangen, tr. fanga, taga, bortsnappa. 
-fischen, tr. borttaga, uppfiska, bortsnappa. 
-fliegen, itr. s. flyga bort. -fuhren, tr. bort- 
fora. -gabeln, tr. F bortsnappa. -gang, m. 
bortgang, bortgaende. -geben, tr. gifva, 
skanka bort. Von Hause r^ bortackordera, 
annorgtades inackordera. -gehen, itr. s. ga bort, 
undan. Uber etw. (ack.) -%, a) g^ (fram) ofver 
ngt, b) hoppa ofver ngt. -gewbhnen, tr. Jn 
von einem Orte <>* vanja ngn af med att be- 
soka ett stalle. -giefsen, tr. sla bort, ut. 
-haben, tr. I. redan hafva fdtt. 2. forsta, 
begripa. -haltsn, tr. balla bort, undan; akta. 
-hSngen, tr. hanga undan, bort. -haschen, 
tr. bortsnappa. -heben, I. tr. lyfta bort. II. 
rjl. aflagsna sig. -h elf en, itr. h. Jm ~ hjalpa 
ngn att komma i vag, att komma undan. 
-holen, tr. hamta bort, borttaga. -hiipfen, itr. 
s. hoppa bort, undan. Uber etw. (ack.) f\* 
hoppa ofver, ofverhoppa ngt. -jagen, tr. 
jaga, kora bort. -kapern, tr. bortkapa, -taga, 



___^ Wegzng 

-snappa. -kehren, tr. 1. bortsopa. 2. bort- 
vanda. -kommen, itr. s. 1. komma bort, for- 
komma. 2. komma undan, i vag. -kSnnen, 
itr. h. kunna komma undan, i vag, kunna 
resa. -kratzen, tr. bortskrapa. -kriechen, itr. 
8. krypa bort, undan. -kriegen, F = wegbe- 
kommen. -kUssen, tr. kyssa bort. -lassen, tr. 
utelemna. -laufen, itr. s. springa bort. -legen, 
tr. lagga undan, bort. -leihen, tr. Ian a ut, 
bort. -leugnen, t7\ forneka. -[ocken, tr. locka 
bort. -machen, I. tr. borttaga. II. rjl. F laga 
att man kommer i varg, aflagsna sig. -mo- 
gen, itr. h. vilja komma bort. -mijssen, itr. 
h. nodgas ga, resa bort, maste bort. -nahme, 
0, f. borttagande. -nehmen, tr. borttaga. 
-packen, I. tr. packa undan. II. rjl. packa 
sig i vag. -prugein, tr. prygla bort, medei. 
prygei bortkora. -putzen, tr. putsa bort, put- 
sande borttaga; F knipa, strala. -raffen, tr, 
bortrycka. -raumen, tr. rodja undan, skaffa 
ur vagen, undanrodja. -reisen, itr. s. resa 
bort. -relfsen, tr. rycka, slita bort. -reiten, 
itr. 8. rida bort. -rUcken, tr. rycka bort. 
-rufen, tr. kalla bort. -sam, a. farbar. -saule, 
/. 1. vagvisare. 2. milstolpe. -schaffen, sv. 
tr. bort-, undanskaffa. -scheide,/. skiljovag. 
-scheren, I. tr. klippa bort. II. rjl. packa 
sig i vag. -scherzen, tr. med skamt fordrif- 
va. -schicken, tr. bortskicka. -schieben, tr. 
skjuta undan, bort. -schlelchen, it;r> s. o. rji. 
smyga sig bort, undan. -schieifen, tr. 1. st. 
bortslipa. 2. sv. afv. -schleppen, slapa bort, 
undan.-schleudern,^r.slungabort. -schlUpfen, 
itr. 8. smyga sig bort. -sclinappen, tr. bortsnap- 
pa. -schneiden, tr. af-, bortskara, -klippa. 
-schnellen, tr. kasta, slunga bort. -schrecken, 
«r. bortskramma. -schutten, tr. sla, halla ut, 
bort. -schwemmen, tr. spola bort. -sehen, 
itr. h. se bort. Uber etw. ^ a) titta ofver 
ngt, b) blunda for ngt. -sehnen, rjl. langta 
bort. -sein, itr. s. vara borta. -setzen, I. tr. 
satta bort, undan. II. rjl. Sich uber etw. 
(ack.) f\, satta sig ofver ngt. III. itr. s. Uber 
etw. (ack.) 'x/ satta, spranga, hoppa ofver ngt. 
•SOllen, itr. h. skola, maste (komma) bort. 
-spUlen, tr. skolja, spoia bort. -stehlen, I. 
t7\ stjala bort. II. rjl. smyga sig bort. 
-stellen, tr. stalla bort, undan. -sterben, itr. 
s. do bort. -stofsen, tr. bortstota. -streichen, 
tr. stryka bort, undan, ut. -thun, tr. taga. 
bort, lagga undan. -tragen, tr. bara bort. 
-treten, itr. s. trada, draga sig tillbaka. 
-weisen, tr. bort-, afvisa. -weiser, m. vagvi- 
sare. -wenden, tr. bortvanda. -werfen, I. tr. 
bortkasta. f^d: foraktlig. II. rjl. nedlita, 
fornedra sig. -wischen, tr. torka, stryka bort, 
ut. -woilen, itr. h. vilja (komma) bort. -zau- 
bern, tr. trolla bort. -zehrung, /. matsack; 
respengar. -Ziehen, I. tr. draga bort, undan. 
II. itr. 8. draga, taga bort; flytta. -zug, m. 
borttagande, afmarsch; fiyttning. 



» fdregiende uppsl^gsord. * akt^ .ma. saknar plur. f bar omijud. F familjitn, P l&gre sprik. * mindre brukllgt. 
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weh, I. itj. ve. II. a. smartsam, ond. Es ist 
mir nu zu Mute: det sraiirtar mig, jm wird 
~ ngn far ondt, jwi ~ thnn: gora ngn ilia, 
der Kopf thut mir ~ mitt hufvud varker, 
das thut mir ~ det gor mig ondt, mir ist 
r^ nacli der Heimat: jag langtar efter 
hemmet. III. '[e\s, 0, n. 1. ve. 2. ondt, 
smarta, vark. 3. se wehe 11. -e, I. = weh. 
II. -n, /. barnvark, fodslosmarta. III. -w, /. 
1. drifva, snddrifva, hog. 2. slatterstrang. 
-en, sv. itr, h. o. tr. 1. flakta, blasa. 2. svaja, 
fiaddra. -Irau, /. barnmorska. -gefUhl, n. 
smartsam kansla. -gesang, m. klagos^ng. 
-klage,/. veklagan. -klagen,* I. itr. h. brista 
ut i veklagan, klaga. II. tr. beklaga. -mut[hj, 
/. vemod. -mut[hjig, a. vemodig. -mut[h]s- 
voll, a. vemodsfull. -muttep, /. barnmorska. 
Wehr, -en,/. 1. forsvar, motvarn. 2. (forsvars-) 
vapen. 3. vail, skans. 4. varn, skydd. 5. 
till varn uppb&dadt manskap, k4r. 6. afv. -e, n. 
dam, fordamning. 7. ledstang. -bar « wehr- 
haft. -damm, m. hamnarm. -e, -n, = Wehr. 
-en, sv. I. tr. 0. itr. k. afhalla, hindra. Jm 
etw. ~ forbjuda ngn ngt, afhalla ngn fran 
ngt, einer (dat.) Sache ~ satta en grans for, 
stafja en sak. II. rjl. varja, forsvara sig. 
Sich seines Lebens ~ forsvara sitt lif. -fahlg, 
a. vapenfor. -gehange, n. bantler. -geld se 
Wergeld. -gesetz, n. varnepligtslag. -gestell, 
n. gevarsstallning. -haft, a. vapenfor; tap- 
per. ~ machen {werden): vapna(s), uppta- 
ga(s) bland de vapenfore. -hafligkest, /. va- 
penforhet. -los, a. varnlos. -losigkelt, /. 
varnloshet. -losmachung,/.afvapning. -mann, 
m. krigare, soldat;landtvarnssoldat. -pflicht, 
/. varnepligt. -pfiichtig, a. varnepligtig. 
-stand, m. krigarstand. 
Wehstand, m. smartsamt tillstand. 
Weib, -er, n. kvinna, hnstru; numera Tani. farakti. 
kvinsperson, karing. -Chen, -, n. hona. -el, 
-> ^' raj ^tsbeti ant. -erart, /. 1. kvinnosatt. 
2. kvinnoart. -ergeklatsch, -ergewasch, n. 
karingskvaller. -erhaft, a. karingaktig. -er- 
he!d, m. kvinnohjalte, jungfrupilt. -erherr- 
schaft, /. kvinnovalde, kjortelvalde. -er- 
knecht, m. jungfrupilt. -erraub, m. kvinnorof. 
-erregiment, n. = Weib erherr schaft. -erpock, 
m. kjortel. -ervolk, n. kvinnfolk, fruntim- 
mer. -isch, a. kvinnlig (tadiande), veklig, pjun- 
kig, karingaktig. -lich, a. kvinnlig. Das r^e 
Geschlecht: kvinnokonet, kvinnorna, ~e 
Arbeit: fruntimmersarbete, -syssla, ^^e 
PJlanze: honvaxt. -lichkeit, /. kvinnlighet, 
kvinnligt satt. -ling, -e, m. karingaktig karl. 
-sblld, w., -sen, -, n. P kvinsperson, karing. 
-sleute, pi. kvinnfolk. -sperson, /., -sstUck, 
n. = Weibsbild. -svolk, n. kvinnfolk, fran- 
timmer. 
weich, a. mjuk, vek, len. ~ machen: nppmjn- 
ka, *>- werden: mjukna. Eier ~ kochen: los- 
koka agg. -bild, n. I. stadsomrS,de. 2. be- 



f astad ort. 3. stadsratt. -e, -n, /. 1. mjnk- 
het, vekhet, lenhet. 2. Ijumske. 3. j&mT. 
viixel. -en, a) sv. I. itr. h. o. s. mjukna, blot- 
na, blifva mjuk, blot. II. tr. uppmjuka. b) 
St. itr. s. o. t h. vika, gifva efter. -flosser, 
-, TO. Eooi. mjukfenig fisk. -gekocht, a. loskokt. 
-geschaffen, a. kanslig, vek. -gesotten, a. los- 
kokt. -heit, /. mjukhet, vekhet, lenhet. 
-herzig, a. vekhjiirtad, vek. -herzigkeit, /. 
vekt hjarta, omhet. -lich, a. veklig, vek, 
kraftlos. -lichkeit, /. veklighet. -ling, -e, m. 
vekling. -maulig, a. losmunt. -mUt[h]ig = 
weichherzig. -sel, -«, /. bot. veixel. -selzopf, 
TO.med.martofva(h&rsjukdom).-t[h]ier,?i.bl6tdjur. 
weidlibar, a. som kan betas, -e, -n, f. 1. bete, 
betesmark.' 2. vide, pil. -eland, n. betes- 
mark. -en, a) sv. 1. tr. 1. beta, lS,ta gd pi 
bete, valla, fodra, mata. 2. Er weidet seine 
Augen, BlicJce an etw. (dat.)' anblicken af 
ngt fagnar, glader honom. II. itr. h. o. rjl. 
1. beta. 2. fagnas, glad j a sig, an etw. (dat.); 
af, at ngt. b) a. af vide, af pil, vide-, pil-. 
-epiatz, TO. betesmark. -erich, -e, to. bot. dun- 
ort (Epilobium). -gerecht = jagdgerecht. 
-geselle, to. jagtkamrat, jagare. -icht, -e, n. 
vide-, pilbuskage. -lich, a. dugtig, ansenlig, 
grundlig. -ling, -e, to. champinjon. -mann, 
TO. jagare. -mannisch, a. jagare-, jagt-. 
-messer, n. jagtknif. -sack, to., -tasche,/.jagt- 
vaska. -werk, n. jagt. -wund, a. jag. sarad 

s^ fttt inaifvorna traffats. 

Weife, -w, /. haspel. -n, sv. tr. o. itr. h. haspla. 

welgerlin, sv. 1. tr. vagra, forvagra, /to <?««?.; 
ngn ngt. II. rjl. vagra. -ung, /. vagran. 

Weih, I. -ew, to. glada. II. == weh. -altar, to. 
vigdt altare. -becken, n. vigvattenskarl. 
-bild, n. vigd bild. -bischof, to. biskops stall- 
foretradare, vice biskop. -brot, n. valsignadt 
brod, hostia. -e, -n, l.f. invigning, vigning, 
prastvigning, ordination, kroning, salfvelse, 
helgelse. Jm die '^^ erteilen : {in)YigB. ngn, 
II. TO. o. /. glada. -en, sv. tr. viga, inviga, 
helga, egna. -er, -, to. dam, gol. -estunde, /. 
helig stund. -evoll, a. hogtidlig, salfvelse- 
fnll, inspirerad. -gabe, /. offergafva. -ge- 
lUbde, n. vid invigning afgifvet lofte, heligt lofte. 
-gesang, m. helig sang, -geschenk, n. offer- 
gafva. -kessel, to. vigvattenskarl. -nacht, 0, 
/., -nachten, pi. samt sing. /., to. o. n. jul. 
-nachtlich, a. jullik, jul-. -nachtsabend, to. 
julafton. -nachtsbaum, to. julgran. -nachts- 
bescherung, /. julklappar. -nachtsgeschenk, 
n. julklapp. -nachtskind, n. Kristusbarnet. 
-nachtslied, n. julpsalm, juls^-ng. -nachts- 

mann, to. julgubbe som kommer med julklapparne. 

-rauch, to. rokelse; Mid. smicker, pris, /to *%» 
streuen ei. opfern: smickra ngn, sjunga 
ngna pris. -rauchern,* itr. h. - Weihrauch 
streuen. -ung = Weihe /. -wedel, m. atank- 

kvast tin vlgvatten. 

well, konj. 1. emedan. 2. % medan. -and, adv. 



Itr. intransitivt, rjl. reflexivt, St. starkt, SV. svagt, tr. transitivt verb, h. bar hahen, S. bar iein till hjUlpvert. 
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forr, for detta. -e, -n, /. 1. Btund. Eine 
game ei. geraume ei. lange rs^ ganska lange, 
iiber eine kleine r^, inom kort, damit hat es 
gute ^ det brddskar icke. 2. langsamhet; 
ledsnad. Eile mit ~ ekynda langsamt. 3. 
tid, god tid, t. ex. sich ~ nehmen: taga Big 
tid, gifva sig god tid, [bei] ndcktlicker ~ 
nattetid, mit der /v. med tiden, sa sm^nin- 
gom. -en, sv. itr. h. droja, uppeh^llasig. -er, 
-, m, enstaka gard, liten by. 
We'm, -c, m. 1. vin. 2. vinrankor, vinstockar. 
3. vindrufvor, t. ex. denf^lesen: plocka, 
skorda vindrufvorna. -arm, a. vinfattig. 
-bauer, -, m. vinodlare. -beere, /. vindrufva 
(b&r). -blatt, n. vinranksblad. -blume,^/. bou- 
qtiet p& Tiner. -Gil, SV. itr. h. o. tr. grata. Um 
jn /N* begrata ngn. -erei, -en, f. standigt 
gr§,tande. -erlich, a. gratmild, jammerlig. 
Ihm ist ~ zu Mute: ban ar gratfardig. -er- 
lichkelt, /. gratmild ton, stamning. -garten, 
m. vingard. -gartner, m. vingardsmastare. 
-geist, m. vinsprit. -gelag, n. dryckeslag dar 
Tin drickes. -geschaft, n. vinaffar, vinbandel. 
-griin, a. om vinfat: som fatt vinsmak, mistat 
trasmaken. -haft, a. vinaktig, vinlik, vin-. 
-haus, n. 1. vinkrog. 2. vinfirma, vinaffar. 
hUgel, m. vinbarg. -icht, -Ig = weinhaft. 
-karte,/. vinlista. -kauf, m. 1. vinkop, inkop 
af vin. 2. pengar som erlaggas vid ett kopa 
afslutande. -kUhler, m. vinkylare. -lager, n. 
vinlager, vinkallare. -laube, /. af vinrankor 
ofvervaxt bers^. -laune, /. olsinne. -lese, 
/. vinskord. -laser, m. drufskordare. -lied, 
n. dryckessang. -reis, n. vinrankstelning. 
-sauerlich, a. vinsyrlig. -saure, /. vinsyra. 
-schank, m. 1. utskankning af vin. 2. vin- 
stuga. -SChenk, m. forestandare for, iigare 
afenvinstuga.-schenke,/*.vinstuga.-schlauch, 
m. vinsack; F Mid. (vin)drinkare. -schroter, 
m. vintappare. -schuld, /. vinskuld, krog- 
skuld. -stein, m. vinsten. -trunken, a. druc- 
ken, rusig af vin. -wachs, -es, 0, m. vinaf- 
kastning. -W!rt[li], m. vard i en vinstuga. 
-zieher, m. vinodlare. 
wels, a. Jm etw. f^ machen : inbilla ngn ngt. -e, 
a) a. vis,klok.b)-n,/. l.vis,satt. Aufwelche 
fyjf pa hvad satt? burn? auf keine ~ pa 
intet satt, ingalunda, aiif jede ei. alle <^ 
■ph allt satt; nach seiner ~ pa sitt vis. 2. 
melodi, sang. 3. i ams. -vis, sasom, i form af. 
-el, -, m. (bi)vise. -en, st. I. tr. 1. visa. Med 
prep, jn anjn ~ visa, banvisa ngn till ngn; 
jn aus der Schule ~ relegera ngn, aus der 
Stadt ~ forvisa tir staden; etw. von der 
Hand, von sich ~ afsla, ej inlata sig pa 
ngt. 2. anvisa. 3. tadla, tillrattavisa. Sich 
#N* lassen: taga reson. II. itr. h. visa, peka. 
-er, -, m. visare. -heit, 0, /. visbet, visdom. 
Mit seiner ^^ zu Ende sein: ej kunna reda 
sig langre. -iicli, adv. visligen. 
weifs, I. a. hvit. «« ndhen: sy linnesomnad. 



Biid. /n ~ waschen: rentvi ngn. F eine ~c; 
ett glas Ijnst, dricka. Das '^e im Auge: bvit- 
ogat, das r^e im Ei: aggbvitan. II. obaji. ». 
hvitt, bvit farg. 
weissagllen,* tr. forutsaga, profetera, 8p&. 
-end, a. forntsagande, forutseende, profe- 
tisk. -ep, -, m. siare. -erin, -nen, f. sierska. 
-ung, /. forutsagelse, profetia, spadom. 
Wellsllanstreiclien, n. bvitmening,bvitmalning; 
-armig, a. hvitarmad, med hvita armar. 
-baclten, a. ~e5 Brot: med mjolk bakadt 
bvetebrod. -backer, m. finbagare. -backerel, 
/. finbageri. -bart, m. bvitskaggig person, 
graskagg. -bier, n. Ijust dricka. -blau, a. 
Ijusbla. -blech, n. Ijust bleck. -bleiche,/. 
bleke, blekeri. -brot, n. bvetebrod. -buche, 
/. hvitbok. -bdthen, -buclien, a. af bvitbok, 
bvitboks-. -bunt, a. brokig med bvitt som 
hufvudfarg. -dorn, m. bagtorn. -e, 0,f. hvit- 
bet. -en, sv. I. tr. bvitmala, -limma, -farga. 
II. itr. 8. bvitna. -er, -, m. bvitlimmare. 
-fisch, m. = Weif sling, -fuchs, r?i. 1. polar-, 
fjallraf. 2. Ijus fux.*-gap, a. bvitgarfvad. 
-geSb, a. bvitgul, isabellfargad. -gerber, m. 
bvitgarfvare. -glUliendja.bvitglodgad. -kram, 
m. bvita varor. -kramer, m. bvitvaruband- 
lare. -Ilch, a. bvitaktig. -ling, -e, m. bvitfisk, 
1 sht loja. -nah[l]erin, /. linnesommerska. 
-pappel, f. silfverpoppel. -sieden, tr. bvit- 
koka. -tanne, /. silfvergran. -wein, m. hvitt 
vin. -zeug, n. linne. 
Welstum, -er f? «• (nppteckning af) traditio- 

nella lagstadganden. 
Welsung, /. 1. anvisning, hanvisning, fore- 
skrift, stadgande, order. 2. tillrattavisning. 
weit, a. 1. vid, rymlig, vidstrackt, vidtom- 
fattande. ~ offen: vidoppen, des ^en und 
breiten erzdhlen: orda vidt ocb bredt; und 
so ~er; ocb sa vidare, bis auf r^eres: tills 
vidare, ohne r^eres: utan vidare. 2. l&ng, 
t. ex. ein f^^er Weg. Die Thranen waren 
nicht ~ tararne voro ej langt borta, wie 'v* 
bist du mit deiner Arbeit? bur langt bar du 
bunnit pa ditt arbete? es ~ hringen: g4 
langt; ^er entfernt: langre bort, nicht ~er 
dulden: ej langre tala. 3. adv. vida, langt. 
So ~ Sie esfur gutfinden: om ni sa finner 
for godt, so ~ ist es mir gelungen : sa 14ngt 
bar det godt bra for mlg, so'^ichzuriickden' 
ken kann: sa langt jag mins tillbaka. 4. 
B&rskiida fau. Die Atigen f>j aufmachen: spar- 
ra upp ogonen, zwei Meilen f\f pa tva mils 
af stand, tva mil, so ~ ist es noch nicht: &k 
langt, darban bar det annu ej kommit, es 
ist nicht ~ her mit ihm: det ar ej mycket 
bevandt med bonom, er ist so 'v/ genesen, 
dafs: ban ar nn sS, pass kry, att, das <ve 
suchen: soka vida faltet,8okakommanndan, 
taga till benen, schappa, rymma, die Sache 
liegt el, steht noch im f\^en: det ar annu in- 
genting bestamdt om den saken, von f^em: 



♦V =» fereg&cnde uppalagsord. ikta «us». 
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weitab 

p& Idngt hdll, hei *vem der grd/ste: den o- 
jamforligt storste, bei f^em nicht: icke pi. 
l&ngt nar, des r^eren darlegen: vidlyftigt 
forklara, fs^er! g§. p^; mcAi /ver/ stanna! 
li&lll halt! und wer f\>er? och hvem mer? 
'ver nichts? ingenting annat? und f\,erf an 
sen? ty^er habe ich nichts zu sagen: jag har 
ingenting mer att saga, att tillagga, jn r^er 
bring en: hjalpa fram ngn, nicht f^er Icon- 
nen: ej orka mera, das t^ere morgen: mer i 
morgon, das f^ere siehe : se for bfrigt. -ab, 
adv. langt ifran. -astig, a, med stora grenar. 
•aus (&fT. --), adv. I. vidt, bredt, fjarran. 2. 
Tid luperi. vida, ojamfoiHgt. -aussehend, a. 
vidtntseende, vidtgaende, vidtomfattande. 
■berUhmt, a. vidtberomd. -blickend, a. langt- 
seende.^ -e, -n, f. vidd, afstand, ntstrack- 
ning, vida faltet, vida varlden, fjarran. -en, 
sv. I. tr. vldga. II. itr. s. aflagsna sig. -er- 
befbrderung, /. vidare befordran. -erbildung, 
/. utbildning, utveckling. -erhin,ac?z;. vidare. 
-ermarsch, m. fortsatt marsch, marschens 
fortsattning. -ern, *Sv. tr. vidga. -erreise, /. 
resans fortsattning. Aufder f^ sah ich: da 
jag reste vidare, senare pa resan sdg jag. 
-erung, /. vidlyftighet, krangei, svarighet. 
-erweg, m. vagens, resans, vandringena fort- 
sattning, fortgang. -gehend, a. langtgaende. 
-her, adv. langt ifran. -bin, -hinaus, adv. 
langt, vida, for en lang tid. -laufCtJig, a. 
vidlyftig, ntforlig, vidstrackt. Sie sind ~ 
verwandt: de aro slagt pk langt hall, -lauf- 
[tjigkeit, /. vidlyftighet, ntforlighet, vid- 
Btrackthet, ntstrackning. -maschig, a. med 
stora maskor, losstickad. -reichend, -schich- 
tig, a. vidtomfattande, vidstrackt. -schich- 
tigkeit, /. stor ntstrackning, stort omfang, 
vidstrackthet. -schweifig, a. vidlyftig.-schwei- 
figkeit, /. vidlyftighet. -sichtig, a. langsynt. 
•sichtigkeit,/. laugsynthet. -sprung, w.langd- 
eprang. -spurig, a. bredsparig. -tragend, a. 
af stor betydelse, vidtomfattande. -umfas- 
send, a. vidtomfattande. -ung,/. 1. utvidg- 
nirjg. 2. oppen, fri plats. 
Weizen, -s, 0, m. hvete. Biid. mein f^ bliiht: 
det gar bra for mig, jag har goda ntsigter. 
welch, pron. 1. inter, o. rel. hvilken. 2. obest. 
piur. f>ue: somliga. Irgend f\^er: ndgon. -ep- 
gestalt, adv. nnder hvilken form, pa hvad 
satt. -eriei, obeji. a. hnrudan. 
Welf, -e[ra], m., -er, n. lejonunge, vargunge, 

hundvalp. 
we!k, a. 1. vissen, vissnad. 2. torkad. -en, sv. 
1. itr. s. vissna. II. tr. 1. fortorka. 2. torka. 
-heit,/. vissnadt tillstand. 
Welllie, -n,/. 1. vag, bolja. 2. hjulstock, spin- 
del, -en, sv. I. tr. framstalla, upprita vag- 
formigt. Gewellt: vagformig. 11, rjl. bilda 
yagor, v&glinier, hoja och sanka sig. III. 
itr. h. bolja, ga 1 vagor. -enartig, a. vag- 
formig. -enbad, ». bad i boljande vatten. 
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•inbrecher, m. vagbrytare. -enformlg, a. vS,g- 
formig. -engrab, n. graf i vagorna. -enhaft, 
a. vagformig. -enschlag, m. boljslag. -Ig, a. 
vagformig. 
Wels, -e, m. zooi. mal (Silurus). 
welsch, a. valsk, romansk. rs,er Eahn: kal- 
kontnpp, f>^es Korn: majs, f^e Nufs: val- 
not. -en, sv. itr. h. tala rotvalska, bryta. 
-korn, n. majs. -land, n. npr. Va]land,Italien. 
Welt, -en, f. varld. Alle ~ alia manniakor, 
das Licht der ^ erblicken: sk^da dagens 
Ijus, auf die ei. zur^kommen: fodas, zur 
'v bringen: foda, jn aus der f\* bringen ei. 
schaffen ei. rdumen: rodja ngn ur vagen, 
doda ngn, potz r^I kors fortusani -all, n. 
varldsallt. -alter, n. varlds-, tidsS-lder. -ball, 
m. jordklot, himlakropp. -bekannt, a. varlds- 
bekant. -beruhmt, a. varldsberomd. -biirger, 
m. viirldsborgare; kosmopolit. -bUrgerlich, 
a. varldsborgerlig, kosmopolitisk. -diener, 
m. varldens slaf. -ehre, /. varldslig ara. 
-eitelkeit, /. varldslig fafanga. -entstehung, 
/. varldens skapelse. -erfahren, a. varlds- 
erfaren. -erschutternd, a. varldsskakande. 
-fern, a. tillbakadragen, fjarran fran varl- 
den. -gegend, /. vaderstreck. -gelstliche(p), 
m. prast som ej tillhor ngn klosterorden. 
-gelstllchkeit, /. prasterskap som ej tillhor 
klosterordnarne. -gerlcht, n. dom, straffdom 
ofver varlden, yttersta domen. -geschichte, 
/. varldshistoria. -geschichtlich, a. varlds- 
historisk. -gewandt, a. varldsvan. -gewandt- 
heit, /. varldsvana. -handel, pi. varldens 
aflan. -herrschaft, /. varldsvalde. -kind, h. 
varldens barn, -korpep, m. varldskropp, 
himlakropp. -kpeis, m. varld, jordklot. -kun- 
dig, a. varldskunnig. -lauf, m. varldens gang. 
-lich, a. varldslig. -lichkeit, /. 1. varldslig- 
het. 2. lekmannastand. 3. varldslig makt, 
rattighet. -ling, -e, m. varldslig person; 
varldsman. -mann, m. varldsman. -mannisch, 
a. varldsmannalik. -miide, a. lefnadstrott. 
-raum, m. varldsrymd. -scheu, a. mannisko- 
skygg, folkskygg. -schmerz, m. varlds- 
smarta. -schmerzeln, itr. h. latsa varlds- 
smiirta, vara pessimistisk. -schmerzlep, -,m. 
pessimist, -sitte, /. fin takt. -stadtisch, a, 
varldsstads-. -stellung, /. stallning i varl- 
den. -t[h]eil, TO. varldsdel. -vepkehp, m. all- 
man samfardsel, samfardsel mellan lan- 
derna. 
Wendlle, -w, /. vandning, krok, svang; grans, 
vandpunkt. -ehals, m. goktyta. -ekpeis, m. 
vandkrets. -elstesg, m. slingrande stig. -el- 
treppe, /. vindel-, spiraltrappa. -en, oreg. 
sv. tr. 1. afv. itr. h. vanda. Mit ^der Post: 
med omgaende. Med prep.: sich an jn ^ van- 
da sig till ngn, viel Geld an etw. ^ anvanda 
mycket pengar pa ngt; seine Krafte auf 
etw. (ack.) 'x/ egna sina krafter ^t ngt, «em 
Vermogen auf etw. <%* anvanda sin formo- 
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genhet till ngt, etw. auf slch f^ kosta pa sig 
ngt; etw. in etw. anderes *%* forvandla ngt 
till ngt annat; sick zum guten 'x; van das 
till godo. 2. afvanda. jfr gewandt. -epunkt, 
m. vandpunkt. -ung,y. vandning; krokning, 
Bvangning. 

wenig, a, foga, ringa, ej mycken, liten, ih. 
Sein f^es Geld: lians smula pengar, bans 
fattiga slantar, ein ~ Wasser: en smula 
vatten, litet vatten, »%/ Wasser: litet, ej 
mycket vatten, 'v/M Menschen: fa manni- 
skor, ein ~[fi5]: litet grand, en smula, in 
fK,en Worten: med fa ord. rs,er werden: 
minskas, blifva farre, nichtsdesto's^er : icke 
dess mindre, zum fsjsten: atminstone, -keit, 
/. ringhet, litenhet, ringa antal, obetydlig- 
het, smasak. Meine «x> min ringa person. 
-stens, adv. Atminstone. 

wenn, konj. 1. cm, i fall. Ah ^^ som om, nicht 
als 'v das hdufig vorhdme: darmed vill jag 
ej hafva sagt, jag vill ej pastS,, att det 
forekommer ofta, <^ anders: savida, om 
namligen, r^ auch^ *>» gleich, 'v. schon, und 
~ om ocksg,, om an. 2. nar, sa ofta som. 
-gteich, Jconj. om an, om ocksa. 

Wenzei, -, m. 1. npr. 2. knekt i kortspei. 

wer, m. o. f. pron. 1. inter, hvem. <%» Tcommt 
denn allesf hvad ar det allt for folk, som 
skall komma? 2. rel. den som. 'v nur im- 
mer: hvem halst som, hvem an. 3. obest. 
nagon, t. ex. ist ~, der's leugnen will? 

Werb!!ebureau, n. varfningsbyri,. -egeld, n. 
varfningspengar. -en, st. I. itr. h. Um jn *%* 
Boka att vinna ngn, ngns band, fria till ngn, 
um el. nach etw. --v efterstrafva, eftertrakta 
ngt. II. tr. varfva. -er, -,w.l. sokande, aspi- 
rant; boneman, friare. 2. varfvare. -ung,/. 

1. ansokan, taflan, frieri. 2. varfning. 
werda, itj. verda? bvem diir? 

werden, oreg. I. itr. s. 1. blifva. Was soil aus 
ihm f^f hvad skall det bli af bonom? 
aus etw. Mug ~ blifva klok pa ngt, man 
konnte des Teufels f\* man kunde blifva ur- 
sinnig, nichts ~ blifva om intet, zu Wasser 
i>* ej blifva af, blifva om intet, wie ward 
mir: bur ilia till mods, ledsen, glad m. m. 
efter sammanhanget blef jag ej, man weifs nicht 
was nock ~ mag: man vet ej bvad som kan 
handa, der Kranke wird wieder ^v den sjuke 
kommer sig, die Sache wird 'x* saken kom- 
mer till stand, es wird schon ~ lugna er. 

2. Jm wird etw.: ngt blifver, kommer ngn 
till del, ngn f Ar ngt. Ihr Wertes vom 9. d. 
M. ist mir heute geworden: edert arade af 
den 9 d:s bar i dag kommit mig tillhanda. 

II. kjdlpverb, 1. nttrjckande futorum, skola, 
komma att. 2. uttryckande passiTuiji, t. ex. ick 

werde geliebt : jag alskas. 3. larskiida fail. Wo 
werde ich nur den Schlussel haben? hvar 
kan jag val ha nyckeln? wer wird sick denn 
vor einem Kinde furcJitenf bvem skulle val 



vara radd for ett barn? es wird ihm wohl 
nichts passiert sein? det matte val ej ha 
handt bonom ngt? 

Werder, -, m. (fruktbar) kulle, i sht (fruktbar) 
holme, 6. 

werfllen, st. tr. 1. kasta, sld. Med prep. : sich Jm 
a n den Hals rs, kasta sig i ngns armar, om- 
famna ngnj seine Gedanken aufs Papier 
/N/ skrifva ned sina tankar, einen Verdacht 
auf Jn t^ rikta misstankarna p& ngn, au/s 
Kranhenlager 'v gora sjuk, sich auf ein 
Studium r^ slA sig pa ett studium, einen 
llafs auf Jn 'v/ fatta hat till ngn; aus dem 
Hause 'v/ korautngn; etw. b ei ^eiie<-v kasta 
bort ngt; ins Gefdngnis «« kasta i fangelse, 
alles in einen Topf t^ skara allt ofver en 
kam, Truppen in eine Stadt r^ forlagga 
trupper i en stad, in die Flucht 'ni slA pA 
flykten; iiber den Haufen fs* kasta of ver- 
anda; unter einander f\/ kasta om hvart- 
annat. 2. om djur: foda, fA ungar, fola, kalf- 
va, valpa m. m. 3. spei. Kegel f>^ sla kaglor, 
Pasche <n* sla allor, das Spiel i^ slunga, 
uppgifva epelet, gifva sig. 4. Sich -x* %\i 
sig, bagna. -erei, -e», /. idkeligt kastande. 
4, -c, n. 0. wi., -t[e], -en^f. skeppshvarf. 

Werg, -[e]5, 0, n. blanor, dref. 

Wergeld, n. mansbot. 

wergen, a. af blanor, blAn-. 

Werk, -e, n. 1. verk, arbete, gaming. Ans />- 
gehen, sich ans r^ machen : skrida tillverket, 
etw. ist im /%*e ; ngt ar i gorningen, i gAng, 
zu tx^e gehen: ga tillvaga, handla. 2. verk, 
mekanism. 3. bruk, fabrik, etablissement. 
-biene, /. arbetsbi. -eltag = Werktag. -en, 
sv. itr. h. verka, vara verksam. -f Uhrer, m. verk- 
mastare. -le^te, pi. handtverkare. -meister, 
m. verkmastare. -statt, -statte, /. verkstad. 
-Stellig, a. <-«w machen: satta 1 verket. -tag, 
m. arbetsdag, hvardag. -taglich, a. hvardag- 
lig. -thatig, a. verksam. -thatigkelt,/, yerk- 
samhet. -zeug, n. verktyg, organ. 

Wermut[h], -[e]5, 0, m. o. % 0, f. malort. 

werpen, sv. itr. h. aja. varpa. 

Werrlg «« Werg. 

Werst, -e, /. verst. 

wert[h], I. a. vard; varderad, arad, dyrbar. 
Das ist nicht der (gen.) Rede 'v det ar ej vardt 
att tala om. Ihr f\^es: edert arade. II. -e, 
m. 1. varde. Grofsen «u auf etw. leg en: 
fasta stor vigt vid ngt. 2. = Werder. -an- 
gabe, /. uppgifvet varde. -bestimmung, /. 
vardering, taxering. -brief, m. vardebref, 
-forsandelse. -en, sv. tr. 1. vardera, taxera. 
3. Jn einer (gen.) Sache /v anse ngn vard en 
sak. -geschatzt, a. hogt arad. -haft, a.varde- 
f nil. -los, a. vardelos. -losigkeit, /. vardelos- 
het. -messer, m. vardematare. -schatzen, tr. 
vardera, uppskatta, hogakta. -schatzung,/. 
vardering, hogaktning. -sendung, f, varde- 
forsandelse. -veil, a. vardefull. 
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werwolf, m. varulf. 

Wesen, -, w.vasen, a)varelse,tillvaro,b)satt, c) 
ovasen. Nicht viel ~5 von ei. azis ei. um etw. 
machen: ej gora mvcket vasen, stor aff iir af 
ngt, sein ^^ treiben: drifva sitt spel. -haft, a. 
verklig. -heit,/. 1. tilivaro, verklighet. 2. va- 
sen. -lehre,/'. ontologi. -los, a. irumateriell, 
overklig. -loslgkeit, /. overklighet. -sgleich, 
a. af sari] ma vasen. -tfich, a. vasentlig. 
-tlichkeit, f. vasentlighet, vasentlig sak. 

weshaib, adv. 1. (afT. --) inter, hvarfor. 2. rel. 
hvarfor, och diirfor. 

Wespe, -n.f. geting. -nnest, n. getingbo. 

wefslihalb, -wegen «« weshaib, weswegen. 

West, -e, m. 1. vast, vaster. 2. vastanvind. 
-e, -n, f. vast, -en, -s, 0,m. vaster. -faSe, -n, 
m. vestfalare. -falen, -5, 0, n. npr. Vestfalen. 
-falisch, a. vestfalivsk. -lich, a. vastlig. -warts, 
adv. at vaster, -wind, m. vastanvind. 

weswegen = weshaib. 

wett, a. kvitt. -e, -n, f. 1. vad. Eine ~ e^n- 
gehen, schliefsen: sla vad. 2. Um ei. in die 
rv i kapp. -eifer, m. taflan, aflan. -eiferer, 
m. medtiiflare. -eifern,* itr. h. tiifla. -eifrerin, 
f. medtafllerska. -en, sv. itr. h. 0. tr. vaga, 
sl4 vad (om), \um\ eine Summe: om en 

BUmma, auf etw. (ack.)* om ngt att det skall in- 

tr&ffa, auf jn : att ngn skall segra. Zehn ge- 
gen eins />.* halla tio mot ett. 
Wetter, -, 1. ti. 1. vader. 2. askvader, ovader. 
Alle <-srf.' kors fdr tu&B.n \ Jetzt ist das ~ los: 
nn ar fan 16s. 3. grufgas. II. m. vadhallare. 
-bertcht, m. redog&reise for vaderleksiakttagel- 
ser. -bube, m. satans pojke. -dach, n. skjul, 
lider. -fahne, /. vindflojel. -lest, a. som ej 
tar intryck af vaderleken, hardad mot for- 
kjining. -glas, w. barometer. -Iiahn, m. vind- 
flojel i form af en tupp. -hart = wettevfest. -kell, 
m. askvigg. -kunde,/. meteorologi. -launisch 
= wetterwendisch. -leuchten, I*, itr. h. blix- 

tra utan att 5,skan h5res. II. n. kornDlixt(ar). 

-loch, n. klyfta ur livilken det standigt bla- 
ser. -mannchen, n. vadersp&man (art hygro- 
meter), -n, sv. itr. h. 1. opera, ^ska. Es wettert: 
det dskar, askan g&r. 2. svara, -nacht, y*. 
oviidersnatt. -prophet, m. vaderspaman. 
•sauie, /. skydrag. -schaden, m. af ovader 
fororsakad skada, hagelskada. -schsrm, m. 
paraply. -schlag, m. S,skslag. -segen, m. 
ovadersbesvarjelse. -seite, /. norra sidan. 
-stange, /. askledare. -stein, m. belemnit. 
-strahl, m. askstrale, blixt. -Sturm, m. ova- 
der. -verkunder, m. vadersp&man. -wschsel, 
m. 1. vaderlekso mbyte. 2. ventilation, -wen- 
disch, a. ombytlig, opalitlig. -wolke, /. o- 
vadersmolu, askmoln. 
wettlifahren,* itr. s. §.ka, kora kapp. -fUegen,* 
itr. s. flyga kapp, -gesang, m. taflan i sang, 
taflingssang, sUngarstrid. -kampf, m. taf- 
lingskamp, -strid, taflan. -kampf er, m. brot- 
tare. -lauf, m. kapplopning. -laufen,"^ itr. s. 



springa kapp. -iaufer, m. kapplopare. -ren- 
nen, n. kapplopning, kappranning. -rud€rn, 
I.* itr. s. ro kapp. II. n. kapprodd. -streit, 
m. taflingsstrid, taflan. 

wetzllen, sv. tr. slipa, bryna, skarpa; reta. 
Den Zahn ei. die Zdhne ^^'e^enjVi'v; sattasigi 
harnesk mot ngn. -stein, m. brynsten. 

Whist, -\_e]s, Of n. vist(spel). 

Wichs, -es, 0, m. F stor toalett, visitdragt. 
Sich in ~ setzen ei. werfen: gora sig fin, 
klada sig visitkladd. -bUrste,/. blankborste. 
-e, -n, f. 1. blanksmorja; polervax, skagg- 
vax. 2. F emorj, prygel. -en, sv. tr. 1. blanka, 
borsta, polera, vaxa. 2. F pynta. Gewichst: 
pyntad, fin, visitkladd. 3. F gifva smorj, 
prygla, kla. -ier, -5, m. F skoputsare. -sttefel, 
m. blankstofvel. 

Wicht, -e, m. tomte; salle, stackare, krak, ka- 
nalje. -el, -, n. o. m., -eimannchen, n. tomte. 
-elzopf == Weichselzopf. -Ig, a. vigtig. -igkeit, 
f. vigt, betydelse, inflytande. -igmacher, 
-igthuer, -, m. en som gor sig vigtig. -ig- 
thuerel, -ere, f. vigtigt upptradande, vigtig 
min. 

Wicke, -n,/. vicka, vicker. In die fstn gehen = 
in die Pilze gehen, se Pilz. 

Wicke!, -, m. 1. tatt, rulle; kring ett Ijns vi- 

radt papper far att Ijuset skall st& stadigt 1 staken ; 

linda. 2. nyststjarna. 3. F peruk, kaluf. 
Jn beim f\^ kriegen: taga ngn i kalufven. 
-band, n. linda. -frau,/'. barnakoterska. -kind, 
n. lindebarn. -n, sv. tr. veckla, vira, rulla, 
linda, nysta. Biid. sich aus dem Handel ^ 
draga sig ur spelet. -puppe, y. lindedocka 

(farestailande ett lindebarn). -SChwanZ, m. jbooI. 

gripsvans. -tuch, n. bloja. -zeug, n. linddon. 

Widder, -, m. 1. gumse, bagge, vadur. 2. mur- 
bracka; sje. bagge, ram. 

v/ider, I. prep, med ack. mot. II. adv. 1. se wie- 
der 2. 2. ater, till gengald. -bellen, itr. h. 
skalla igen; vara nppkaftig, stursk. -Christ, 
m. antikrist. -christlich, a. kristendoms- 
fiendtlig. -druck, m. mottryck. -fahren,* itr. 
s. vederfaras, blifva till del. -haarig, a. bor- 
stig, motspanstig, halsstarrig. -haken, m. 
hulling, -hakig, a. forsedd med hulling(ar). 
-hall, -hallen se Wieder-. -haltig, a. som gor 
motst&nd, st^r emot. -legbar, a. mojlig att 
vederlagga. •legen,'^ tr. vederlagga. -leger, 
-, m. vederlaggare. -liglich == widerlegbar. 
-legung, /. vederlaggning. -lich, a. veder- 
vardig, fr&nstotande, motbjudande. -Ilch- 
kelt, f. vedervardighet. -n, sv. itr. h. vara 
motbjudande. Es widert mir ei. % mich vor 
etw. (dat.); jag kanner motvilja for ngt. -na- 
turlich, a, onaturlig. -part =• Gegenpart. 
-prail, m. stot mot ngt, §,terstudsning. -ra- 
t[h]en,* tr. Jm etw. ~ afrada ngn frdn ngt. 
-rechtlich, a. lagstridig, olaglig. -rechtlich* 
kelt, /. lagstridighet, olaglighet. -rede, /, 
motsagelse. -reden, (rani. ----*), itr. h. mot- 



itr. latrAusitiTt, rji. rt&'oxi^t, St. starfet, SV. •r&gt. tr. tramiitivt verb. h. b«r hahen, S. bar wm till biftlprerli. 
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siiga. -rist, m. manke. -ruf, m. iterkallelse. 
-rQfbair =» widerrujlich. -ruf en,* tr. fi,terkalla, 
&tertaga. -rUflich, a. aterkallelig, som kan 
&tertagas. -rufung,/. aterkallande. -sacher, 
-, m., -sacherin, -nen, f. motpart, motstan- 
dare, fiende. -schall, -schein se Wieder-. -set- 
2en,* rjl. motsatta sig,jm: ngn. -setzlich, a. 
motspanstig, uppstudsig, olydig. -setzllch- 
kelt, y. motspanstighet m. m. se foreg. -sinn, m. 
motsagelse, motsats, motsatt mening, ab- 
Burditet, galenskap. -sinnig, a. motsatt, mot- 
Bagande, absurd, galen. -sinnigkeit, /. = 
Widersinn. -spenstig, a. motspanstig, lials- 
Btarrig, egensinnig, envis. -spenstigkeit, /. 
motspanstighet m. m. se foreg. -splegein, tr. 
§,terspegla. -spiel = Gegensjnel. -sprechen,* 
itr. h. motsaga, Jfn: ngn. Das widerspricht 
meinem Gefilhle: min kansla nppreser sig 
daremot. -sprecher, -, m. en som standlgt 
sager emot; envis person, -spruch, m. mot- 
sagelse. Im fK, mit: i strid med. -Stand, m, 
motstS-nd. «%» leisten: gora niotstand. -stands- 
fahig, a. i stand till, som formar gora mot- 
stand, -standsfahigkeit,/'. motstandsformaga. 
-standslos, a. utan motstand. -stehen,* itr. 
h. 1. gora motstand mot, motst&, utharda, 
jm: ngn. 2. vara motbjudande, Jm: for ngn. 
-stofs, m. bakslag, aterstot. -streben,* iir. h. 
1. vara motstraf vig, straf va emot, gora mot- 
stand mot, einer (dAt.) S ache: r\gt. 2. fore- 
falla motbjudande. -streit, m. konflikt, mot- 
sagelse. -streiten,* itr. h. strida, svara emot, 
einer (dat.) Sache: ngt. -Strom, m. motstrom. 
-wartig, a. vedervardig. -wartigkeit,/. veder- 
vardighet. -wille, m. motvilja. -wiilig, a. mot- 
villig, motstrafvig; ogarna. -wind, w.motvind. 

widmllen, sv. tr. tillegna, egna, helga. -er, -, m. 
en som tillegnar, egnar ngt &t ngn. -ung, 
•ungsschrift, /. tillegnan. 

wTdrig, a. 1. vidrig, ogynnsam, stridig, mot- 
satt. 2. vedervardig, motbjudande. -entails, 
adv. i motsatt fall. -keit,/. vidrighet, veder- 
vardighet. 

wle, adv. o. honj. 1. i fr5,gor: huru, hur. /v* geht's? 
hur star det till? *%».*«« beliebtf *%/ sagten 
Sief fy^ nieinen Sie? hur? hur var det ni 
sade? A^ so dennf hur sa? 2. i utrop: fs* froh 
war ich! hur glad var jag ej! «- liehens- 
wurdig Sie sind! hvad ni ar alskvardl *%* 
Bieht er aus ! sk han ser uti 3. jamfereise. som, 
s&som, liksom, i likhet med. i^j gesagt: som 
sagdt. 4. tid: Bk snart som, just som, nar. 

Wiebel, -, m. looi. vifvel. -n, sv. itr. h. vimla. 

Wiede, -W, f. band krlng karfrar, risknippor m. m. 

-hop!, -e t) f^' 2001- harfogel (XJpupa). 
wieder, adv. 1. §,ter, anyo, igen, cm igen. 2. 
Hin und r\f dk och dL -abdruck, m. om- 
tryckt upplaga. -abdrucken, tr. omtrycka. 
-anfang, m. ny borjan, aterupptagande, for- 
nyande. -anfangen, tr. borja cm igen, Itnyo; 
&terupptaga. -angehen, itr, s. knjo borja. 



•aufbau, m. atemppbyggande. -ausbruch, m. 
nytt utbrott. -bauen, tr. anyo bygga, upp- 
bygga. -bekcmmen, tr. aterfa, fa tillbaka. 
-beleben, tr. atervacka till lif, i,teruppvacka, 
§,terlifva. -besetzen, tr. anyo besatta, till- 
satta. -bezahlen, tr. aterbetala. -bezahlung, 
/. aterbetalning. -bringen, tr. aterbringa, 
^terfora. -druck, m. ny upplaga. -einfUhren, 
tr. &ter infora, ^teretalla. -einsetzen, tr. 
aterineatta. -eintritt, m. aterintrade. -er- 
halten, tr. aterfa. -erinnern, rjl. pamirma sig, 
draga sig till minnes, einer (gen.) Sache: ngt. 
-erkennen, tr. igenkanna. -erkennung, /. 
igenkiinnande. -eriangen, tr.kterfL -erobern, 
tr. atererofra. -eroberung, /. atererofring. 
-erscheinen, itr. s. anyo visa sig. -ersetzen, 
-erstatlen, tr. &tergalda. -erzahlen, tr. ater- 
beratta, beratta vidare. -erzeugen, tr. &ter- 
gifva, reproducera. -find&n, tr. aterfinna. 
-fordern, tr. aterfordra. -gabe,/. 1. aterlem- 
nande. 2. gengafva. -geben, tr. atergifva, 
aterlemna. -geburt, y. ny fodelse. -genesen, 
itr. s. (ater) tillfriskna. -genesung, /. till- 
frisknande. -gewinnen, tr. atervinna, ater- 
tL -grufsen, tr. halsa igen. -haben, tr. hafva 
aterfatt. -hall, m. genljud, eko. -hallen, I. 
tr. aterkasta, genljuda af. II. (afv. ----*) itr. 
h. aterljuda, genljuda. -hirstellen, tr. ater- 
stiilla, istandsatta, reparera. -herstellung,^. 
-holen, tr. 1. aterhamta. 2. (----*) &fv. rjl. 
upprepa(s). -holentlich, -hSit, -holtermafsen, 
adv. upprepade ganger, -hoiung, /. uppre- 
pande,fornyande, repetition, -kauen, -kauen, 
itr. h. o. tr. tugga om, idisla. -kauer, -, m. 
idislare. -kauf, m. Uterkop. -kaufen, tr. &ter- 
kopa. -kehr, 0,/! atervandande, aterkomst. 
-kehren, itr. s. atervanda. -kommen, itr. s. 
aterkomma, Atervanda. -kunft, 0, /. Ater- 
komst. -nahme, 0,f. Atertagande. -nehmen, 
tr. ^.tertaga. -rufen, tr. ropa tillbaka. -sagen, 
tr. upprepa, saga, tala om. -sammein, tr. o. 
rjl. forsamla(s), atersamla(s). -schaffen, sv. 
tr. aterskaffa. -schall, m. genljud, eko. 
-schein, m. atersken, reflex, -scheinen, itr. 
h. aterkastas, aterspeglas. -schicken, ir.^ter- 
skicka. -schlag, m. aterslag. -schlagen, tr. 
o. itr. h. sla igen. -sehen, I. tr. aterse. II. 
n. dterseende. AuJ" f\t! farval till harnast! 
ett gladt l-terseendel au revoirl -strahlen, 
tr. o. itr. h. aterstrala. -taufe, f. nytt dop. 
-taufer, m. vederdopare. -thiin, tr. gora om. 
•um, adv. o. honj. 1. knjo. 2. daremot, S, 
andra sidan. -umkehren, itr. s. dtervanda. 
-vereinlgen, tr. aterforena. -vereinigung, /. 
Aterforening. -ver gelten, tr. vedergalla. -ver- 
geltung, /. vedergallning. -verkaiif, m. ater- 
forsaljning. -verkaufen, tr. Aterforsalja. -ver- 
kaufer, m. aterforsaljare. -vermiet[h]en, tr. 
uthyra i andra hand, -wahl, /. S.terval, om- 
val. -wahlbar, a. som f^r omvaljas. -wahlen, 
tr. 4tervalja, omvalja. -zahlen, £r. aterbetala. 
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Windklappe 



wlef»5rn, adv, o. honj. In r^ hurHvida, i hvad 
man. 

Wiege, -n,/. vagga. -bretl, n. skarbrade. -mes- 
ser, n. half run d hackknif. -n, I, st. tr. o. itr. 
h. vaga. II. sv. tr. vagga. jfr gewiegt. -nail' 
gebfnde, n. fodelsed igsg4fva. -ndruck, m, 
inkunabel. -nfest, n. fodelsedag. -nkind, n 
lindebarn. -nlied, w. vaggsang. -npferd, n. 
gimghast. 

wsehern, sv. itr. h. gnagga. 

Wiese, -w,/. ang. •!, -n,/. vessla. -nglocke, /. 
blaklocka, -ngrund, m. angsmark, angar. 
■nhaft, /. angslik. -nknarre, -nralie, /., -n- 
scharrer, m., -nschnarre,/., -nschnarrer, m. 
kornknarr. ^-nteppich, m. poet, angsmatta, 
ang. -nwachs => Wieswachs. 

wiesig, a. angslik. 

wieso, adv. hum, hnr sa. 

Wieswachs, -es, 0, m. angsgras, angsho. 

wie!lvie!,a. hur mycken, hur m&ngen. -viel[s]te, 
a. hvilken i ordningen. -wohl, Iconj. ehuru- 
TJil, om ocksa. 

Wiking, -er, m. viking. 

wild, I. a. 1. vild. Ein f^er: en vilde. 2. sar- 
skiida fall, f^er Boden : alf, f^e Ehe: fritt ak- 
tenskap utan lagUga band, '^65 Fleisch : dod- 
kott. II. '[e~\s, 0, n. vildt, villebrad. -bad, n. 
naturligt mineralbad. -bann, m. jagtratt. 
-braten, m. stekt vildt. "bret[t], n. vildt, ville- 
brad. -dieb, m. tjnfskytt, krypskytt. -dieben,* 
itr. h, vara krypskytt. -dieberei, f. kryp- 
skytteri. -e, -n, /. 1. vildhet. 2. vildmark, 
-ente, /. vildand. -enzen, sv. itr. h. smaka, 
lukta vildt. -erel, -ere, /. krypskytteri. -e- 
rep, -, m. krypskytt, -ern, sv. itr. h, 1. for- 
vildas. 2. = wildenzen. 3. vara krypskytt. 
-erni[J]s, -se,/. vildmark. -fang, m. 1. fangst 
af vildt. 2. fangadt djur. 3. ostyring, vild- 
baaare. -fleisch, n. vildt. -fremd, a. vildt 
friimmande. -gans, /. vildgas. -garten, m., 
-gehege, n. djurg&rd. -geschmack, m. smak 
af vildt. -heit,/. vildhet, vild natur, vildt 
satt, vildt tilltag. -hliter, m. skogvaktare. 
-Jedep, n. lader af vild boskap. -ling, -c, to. 
1. vildt trad, vild stam. 2. vildt djur. 3. 
vilde; ra, ohyfsad miinniska; vildbasare, 
ostyring. -ni[f]s, -se, /. 1. vildmark. 2. vild- 
het, vildt tiilstand. -obst, n. vild frukt. 
-park, m. djurgard, -pret[t] se Wildbret. 
-reich, a. rik pa vildt. -ruf, m. 1. lockrop, 
lock. 2. lockpipa. -schaden, m. af vilda djur 
fororsakad skada. -schuppen, m. skjul for 
vildt. -schur, /. pals med h^rsidan utat. 
•schUtz[e], m. krypskytt. -schwein, n. vild- 
svin. -stand, m. vildt i en skog, Jagt. -ung, 
/. vildmark. -wachsend, a. vild. 

Willljefn], -ns, -ra, to. vilja. Aus freiem «x»7i; 
af fri vilja, mit r^n: med flitj/m zu f^n sein: 
gora ngn till viljes, •V'ns se jw ; vara villig. 
Um ... f^n se urn /, 5. -enlos, a. viljelos. 
■enlosigkeit, /. viljeloshet, brist p4 vilja. 



-ensbestimmung, f. testamentarisk bestam- 
melse. -ensfreiheit, /. fri vilja. -enskraft, 
-ensstarke, f. viljekraft. -entlich, a. frivillig, 
afsigtlig; adv. med flit, af fri vilja. -fahren 
(afF.---), sv. itr. h. villfara, gora till viljes, 
jm: ngn. -fahrig (o.---), a. villfarig, bered- 
villig, villig, tjanstaktig. -fShrigkeit, /. vill- 
farighet m. m. se wreg. -Ig, a. villig. Sick zu 
etio. fKi finden lassen: befinnas, visa sig, va- 
ra villig till ngt. -igen, sv. itr. h. In etw, 
(ack.) <>* ga in p&, gifva sitt samtycke till 
ngt, -igkeit,/. villighet, god vilja. -komm, 
-s el. -ere, -ere, to. valkomsthalsning, val- 
komstbagare. -kdmmen, a, valkommen. Jn 
~ heifsen: bedja ngn vara valkommen. 

Willkup, 0,/. godtycke, godtycklighet. -herr- 
schaft,y.godtycklig styrelse, regering. -herr- 
scher, to. godtycklig herskare, despot, -lich, 
a. godtycklig. -lichkeit,/*. godtycklighet. 

wimmllein, sv. itr. h. vimla. -erer, -, to. en som 
jamrar sig, kvider. -ern, sv. itr, h. jamra 
sig, kvida, tjuta. 

Wimpllel, -, TO. vimpel. -eln, sv. itr. h. fladdra, 
flyga. -er, -re, /., -erhaar, n. ogonh&r. -ern, 
sv. 1. itr. h. blinka. II. tr. Gewimpert: for- 
sedd med 6gonh§,r. 

Wind, -e, to. 1. vind, bl4st, vader. Es geht ein 
starker *x* det blS-ser starkt; sja. bei dem 
'v.e: bidevind, vor dem rs^e: fordevind; bei 
/x. und Wetter: i ur och skur. Biid. ~ von 
etw. behommen : f4 nys om ngt, das ist in 
den fKi geredet: det ar att tala for dofva 
oron, etw. in den fs^ schlagen : 8l4 bort, ej 
bry sig om ngt, 'x* machen : prata i vadret, 
skrafia, das ist lauter 'x* det ar bara prat. 
Jag. im r^e suchen: vadra. 2. jag. vaderkorn. 
-beutel, to. vindbojtel. -beutelei, -en,f. vind- 
bojtelaktigt satt, skrafvel; svindleri. -beu- 
teln,* sv. itr. h. uppfora sig som en vindbojtel, 
skrafla. -blume, /. hvitsippa. -bruch, to. 1. 
vindfalle. 2. med. vaderbrack. -blichse, f, 
vaderbossa. -diirr, a, 1. lufttorkad, torkad 
af blasten. 2. utmagrad, spinkig. -a, -re,/", 
1. bot. vinda (Convolvulus). 2. nystvinda. 3. 
tekn. vindspel. -ei, re. vindagg. -el, -re, f. lin- 
da, -elkind, re. lindebarn. -ein, sv. tr. lin- 
da. -elweich, a. F jn '%/ schlagen: gora mos 
af ngn. -en, I. sv. itr. h. 1. ©pers. Es windet: 
det bl^ser. 2. vadra. II. st. tr. 1. slingra. 2. 
nysta, vira, veckla. 3. binda, t. ex. Krauze. 
4. vrida. 5. vinda, hissa. III. st. rji. 1. sling- 
ra sig. 2. Sich durch etw. «« tranga sig gnm 
ngt. -eseile, -esschnelligkeit, /. vindens ha- 
stighet. -fahne, y. vindflojel. -fall, to. vind- 
falle. -fang, to. 1. vindfang. 2. utbyggnad 
framfor en dorr, -frei, a. skyddad for vin- 
den. -fuchtel, /. solfjader. -hetze, /., -het- 
zen, re. jagt med vindthundar. -hund, to. 1. 
vindthund. 2. vindbojtel. -Ig, a. blasig, Inf- 
tig, latt, opalitlig. -igkeit, /. op§,litlighet, 
lattsinne, -Isch, a, vind, sned. -klappe,y. 



itr. iHtrftmHilTt, rji. reflexin, St. lUrKt, SV. trtLgt, tr. transitiTl rerb. h. bar haben, S. bar tein till bj&lpverb. 
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ventil. -ieicht, a. fjaderlatt. -Hcht, n. ijus som 

ej •lackei af rindea, lykta, fackla. -Socll, W. 1. 

=» Wetterloch. 2. blasigt atalle. -macher, m. 

1. takflakta. 2. en som pratar i vadret, 
skraflare, svindlare. -macherei, /. skrafvel, 
svindleri. -messep, m. vindmatare. -mUhle, 

f. vaderkvarn. -mililer, m. 1. mjolnare i en 
vaderkvarn. 2. F pratmakare, skraflare, 
lognare. -rose, /. 1. vindros. 2. hvitsippa. 
-sbraut, 0, /. stormvind. -schaden, m. af 
bl§,8ten fororsakad skada. -schief, a. vind, 
sned. -schneH, a. snabb som Tinden. -seite, 

/. vindsida. -spiel, n. liten vindthund. -still, 
a. stilla, lugn. -stille,/. vindstilla, stiltje. 
-stricli, m. 1. vindpust, luftdrag. 2. vader- 
streck. -Strom, m., -stromung, /. luftstrom. 
■trocken, a. liifttorkad. -ung, /. slingring, 
bvarf. "Warts, adv. sj». lovart. 

IVinit, -e, m. 1. vink, tecken. 2. In einem ^ i 
ett ogonblick. 3. Kein ~ von: ej ett spar af. 

Winkel, -, m. 1. vinkel. 2. vinkelhake, vinkel- 
m&tt. 3. vra. -advokat, m. branvinsadvokat. 
-blatt, n. sm&stadsblad, -tidning. -drucker, 
m. boktryckare som trycker i smyg, tryc- 
ker forbjudna skrifter. -druckerei, /. hem- 
ligt boktryckeri. -elie, /. hemligt akten- 
skap. -formig, a. vinkelformig. -gasse, /. 
sidogrand, smutsig, ilia beryktad grand. 
-holzer, pL F f>^ sucJien: soka nndanfiykter. 
-icht, -ig, a. 1. full af vinklar, af vrar. 2. i 
«mg. -vinklig. -messep, m. vinkelmatare, 
transporter, -miinze, /. 1. falskt mynt. 2. 
falskmyntarverkstad. -peclU, a. ratvioklig. 
-schenke, /. lonkrog. -schule, /. liten, obe- 
tydlig, dalig skoia. -treppe, /. lontrappa. 
-zug, m. knep. 

winken, sv. itr. h.o.tr. vinka; lock9. Jm mit den 
Augen ^ blinka Lt ngn, f jm mit dem Zaun- 
pfahl el. mit dem Scheunenthor f^ kora ngn 
med nasan pa ngt,jm Stillschioeigen '^ vin- 
ka at ngn att vara tyst, auf e/tw, (ack.) -w 
bantyda pa ngt. 

Winselllel, -ert, /. jammer, gnallande. -n, $v. 
itr. h. gnalla, jamra sig. -stimme, y. jam- 
rande rost. 

Wlntep, -, m. vinter. -gpUn, n, vintergrona. 
-haft = winterlich. -haus, n. 1. vinterbostad. 

2. vaxthus. -ig, -isch «• winterlich. -kopn, n. 
vinter-, hostsad. -lich, -marsig, a. vinterlig, 
vinterlik. -n, sv. L itr. h. opers. es wintert: 
det vintrar pi.. II. = durchivintern 11. -saat, 
/■.hostsad. -schlaf, m. vinterdvala. -seite,/. 
norra sidan. -ung, /. 1. ofvervintring. 2. 

vintersade. 3. vaxthus far vHxters orverrintring, 

Winzilep, -, m. vinodlare, vingardsman; vin- 
skordare. -Ig, a. ~ {klein] : ytterst liten, 
oansenlig. -igkeit, /. litenhet, oansenlighet. 

Wipfel, -, m. topp. -Ig, a. forsedd med top- 
p(ar). -n, sv. I. tr. toppa. II. itr. h. a. rji. 
bilda topp{ar), resa sig, hoja sig. 

Wippllchen, -, n, knep, taskspelarkonst. -8, -«, 



/. 1. vipp. Auf der ^ stehen: vara p4 vip- 
pen. 2. vippgunga. 3. vippgalge. 4. vipp- 
karra. 6, piska. 6. balansering, jamvigt. 7. 
hjifbalk. 8. dim. se Wippchen. 9. s« Kippe 2. 
-ein, sv, itr. h. o. tr. ■m&tt vippa. -en, sv. I. 
itr. h. o. rji. vippa, gun<2:a. II. tr. 1. balan- 
sera, gunga. 2. omstjiilpa, kullkasta. 3. ■• 
kippen IIj 2. -er(ei) se Kipperiei). 

wjpfpjs, itj. vips. 

Wirbel, -, m. I. hvirfvel. 2. svindel. 3. (trum-) 
hvirfvel, drill. 4. hjiissa. 5. ryggkota. 6. 
vred, kran, nyckel. -bein, n. ryggkota. -fop- 
mig, a. hvirflande. -haft, -icht, -ig, a. 1. hvirf- 
lande. 2. svindlig. 3. rusig, p& tre kvart. 4. 
underlig, besynnerlig. »5. viixande i, bildan- 
de en hvirfvel. -knochen, m. ryggkota. -los, 
a. Kooi. ryggradslos. -n, sv. itr. h. o. vid onfsr,- 
andring «., tr. o. rji. 1. hvirfla, svanga om- 
kring. 2. sl4 en hvirfvel, drilla. -rauch, m. 
hvirflande rok, rokhvirfvel. -saule,/. rygg- 
rad. -Strom, m. hvirflande strom, strom- 
hvirfvel. -stupm, m. cyklon. -t[hjiep, n. rygg- 
radsdjur. 

wirkllen, sv. itr. h. o. tr. 1. verka, S,stadkomma, 
vara verksam, gora verkan. Auf ein Ziel ^ 
vara verksam for, strafva han emot ett m^l, 
auf jn f\j inverka p& ngn. 2. virka; vafva. 
3. kn&da, bearbeta. -erei, -en, /. virkning, 
vafning. -lich, a. verklig. -lichkelt, /. verk- 
lighet. -sam, a. verksam. •samkeit, /. verk- 
samhet; verkan, kraft. 

Wipkung, /. verkan, verkning. -sSrt,/. verk- 
ningssatt, satt att verka. -skpaft, /. verk- 
ningsformaga, -kraft. -skpois, m, verknings- 
krets. -slos, a. overksam, utan verkan. -s- 
losigkeit, /. gagnloshet. -svoll, a. verksam. 

Wipp, a. virrig, oredig, brokig, trasslig, hop- 
filtad, tofvig. -e, -n/f virrvarr, oreda, tras- 
sel, forveckling. -en, sv. tr. Etw. durch ei. 
in el. unter einander 'v trassla in, ihop, for- 
virra, bringa oreda i ngt, etw. aus einander 
'v reda ut, upp ngt. -gapn, n. trassligt gam. 
-haap, n. oredigt, tof vigt hkr. -heit, /. for- 
virradt tillstand, virrighet. -Ig, -Isch, a. vir- 
rig. -kopf, m. 1. = Struwwelkopf. 2. oredigt, 
oklart hufvud. -ni[f]s, -se,f. o. n., -sSl, -e, 
»., -ung, /. = Wirre. -wapp, -s, 0, m. virr- 
varr, oreda. 

wipsch = unwirsch. 

Wirsing[kohl], -[e]s, 0, m. virsingk&l. 

Wipt, -<?,TO. 1. vard, husvard, hyresvard, vards- 
husvard. Den ^^ machen: vara vard, der *%# 
zum goldnen Lowen: varden i vardshuset 
Gyllne lejonet. 2. hushHUare. -b^p, a. be- 
boelig, gastvanlig, -el, -, m. slandtrissa. 
-h- ii« Wirt', -In, -«6», /. vardinna. -lich, a. 
1. huahMlsaktig. 2. ^ wirtbar. -lichkelt,/. 
1. hnshallsaktighet. 2. beboelighet, gast- 
vanlighet. 

Wirtschaft, /. 1. hushMlning, forvaltning, ro- 
reise, drift, landthush&llning, landtbrnk; 
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vardshusrorelvse ; hushdll. 2. vasen, tillstall- 
ning, buUer, lif, valde. -en, sv. itr. h. 1. bus 
halla. 2. drifva vardshusrorelse. 3. vasnas, 
lefva. -er, -, m. 1. hush&Uare. 2. forvaltare 
inspektor. -erin, -nen^f. husMUerska. -lich, 
a. 1. tillhorande (landt)hnshdllniiigen. f\*i 
Gebdude: ekonomibyggnader. 2. huehalls' 
aktig. -Hchkelt, /. hush§,llsaktighet. -sauf 
seher, m. forvaltare, inspektor. -sgebaudB; 
n. ekonomibyggnad. -sschrank, m. matskap, 

Wirtsilhaus, n. vardshus. -leute, pi. vardfolk 
-stube, /. skankrum. -tafel, -tisch, m. var- 
dens bord, table d'hdte. 

Wisch, -e, m. sudd, viska, torklapp. -en, sv. I. 
tr. 1. torka, viska, torka af; sudda. Sich 
(dat.) den Mund />* torka sig om munnen. 2. 
stompera. II. itr. s. slinka, smyga sig, kry- 
pa. -er, -, m. 1. stomp. 2. visk, viskare. 3. 
F tillrattavisning, skrapa. -iwaschi, -[s], 0, 
n. =« Wischwasch. -iappen, m. fcorklapp, disk- 
trasa. -papier, n. papper att torka ined, pap- 
perssudd. -tQch, n. torklapp, damhandduk. 
-wasch, -es, 0, m. smorja, gallimatiae, Blad- 
der. 

Wisent, -e ei. -s, m. bisonoxe. 

Wismut[h], -[e]5, 0, m. o. n. vismut. 

Wispllel, -, m. vispel (= 24 Scheffel). -ern, -ern, 
sv. itr. k. hviska, susa. 

wifsilbar, a. mojlig att veta. -bedUrfni[f]s, n. 
behof af vetande. -begier[(le], /. vetgirig- 
het. -begierig, a. vetgirig. 

wissen, I. oreg, tr, veta, veta om, kanna, kan- 
na till. Uber, urn, von etw. 'v veta om, kan- 
na till ngt, nicht dafs ich wiifste ei. dafs 
ich nicht wiifste : ej sividt jag vet, c^amii 
du es nur wei/st: sa mycket du vet,/m etw. 
zu /%» thun : lata ngn veta ngt, etw. zu '\* he- 
hommen: f4 veta ngt, etw, auf jn «« veta 
ngt om ngn, jm Danh /v* vara ngn tacksam, 
ich weifs die Zeit nicht, dafs er hier gewe- 
sen ist: det ar en hel evighet, sedan ban se- 
nast var bar, man will f^^, dafs: det pk&t§i,s, 
att, sich viel mitei. auf etw. fs/ vara morsk 6f- 
ver ngt, von etw. nicht '^^ wollen: ej vilja veta 
af ngt. II. -s, 0,n.l. vetande. Mit 'v und WiU 
len: med vett och vilja, ?weiwes'vs;s§.vidt jag 
vet. 2. vetskap. -schaft, /. 1. vetenskap. 2. 
kunskap. 8. vetskap, kannedom. -schafter, 
-, m. vetenskapsman, lard, -schaftler, -, m. 
inbillad lard, lard pedant, -schaftlich, a. 
vetenskaplig. -schaftlichkeit, /. vetenskap- 
lighet. -sdrang, m. kunekapstorst. -sdUnkel, 
m. lardomshogfard. -sdurst, m. kunskaps- 
torst.-squalm,w. vetandets,grubblet8 kvalm. 
-swept[h], -swUrdig, a. markvardig, intres- 
sant. -swUrdlgkelt,/. markvardighet. -tlich, 
a. medveten, afsigtlig; adr. veterligen. 

Witljfrau, -lb, -e, /. enkefru, enka. -mann, m. 
enkeman, enkling. 

wittllern, sv. itr. h, ©. tr. 1. opera. Es wittert 
sckm : det ar vackert vader. 2. ©per*, dska. 



3. vadra, lukta, epara. -erung, f. 1. vader- 
lek. 2. jag. a) vaderkorn, b) lukt efter djur, c) 
vittring. -erungskunde, -erungslehre,/. me- 
te orologi. -frau se Witfrau. 

Witilthum 86 Wittum. -tib se Wltib. -tlim, n. lif- 
ranta &t enka, enkemedel, lifgeding, enke- 
sate. 

Wit[t]we, -n, f. enka. -ngehalt, n. o. m. (enke-) 
pension, -njahr, n. enkar, a) sorg§,r, b) nad- 
ar. -nschaft, /. enkestand. -nschatz, m. = 
Wittum. -nsitz, m. enkesate. -nstand, m. en- 
kestand. -nt[h]um, n. enkest&nd. -r, -, m. 
enkling. -rschaft, /., -rt[hjuni, n. enklings- 
stand. 

Witz, -e, m. kvickhet, vits, skamt. n^e machen 
el. reifsen: vitsa, saga kvickbeter, vara 
kvick, F das ist ja eben der f^t det ar just 
saken det. -blatt, n. skamtblad. -bold, m. 
vitsare, skamtare. -elel, -c», /. idkeligt, 
dumt vitsande, dum vits. -ein, sv. itr. h. 

. soka efter kvickheter, vitsa. -en se vntzigen. 
-funke, m. snillegnista. -ig, a. kvick. -igen, 

sv. tr. Jn i\* gora ngn klok, s& att ban en annan 

g&ng aktar sig. Gewltzigt : varnad, brand, for- 
standig. -kopf, m. kvickbufvud. -ler, -, -Ijng, 
-6, m. d&iig vitsare. -reifser = Witzbold. 

wo, I. adv. 1. hvar, hvarest, dar, som, di. 
Von /v hvarifran. f\i werde ich so dumm 
sein: s4 dum ar jag inte, ach rw.' tro icke 
det I visst inte I 2. n§,gonstades. II. konj. 
savida, om. -bei, adv. hvarvid, hvar. 

Woche, -7J, /. 1. vecka. 2. pi. f\>n: barnsang. 
-nbesQch, m. barnsangsvisit. -nbett, n, barn- 
sang, -nbiatt, n. veckoblad. -ngeld, n. vecko- 
pengar, veckolon. -nkind, n. nyfodd. -nkleid, 
n. hvardagsdragt. -niang, adv. hela veckor 
(igenom). -nmarkt, m. torgdag. -nprediger, 
m. veckopredikant, -npredigt, /. veckopre- 
dikan. -nweise, adv. veckotals. -ntag, m. 
hvardag, sockendag. 

wochllentiich, a. (^.terkommande) hvarje vec- 
ka, en g§.ng 1 veckan, alia veckor, vecko-. 
-nep, -, m. veckohafvande. -nerin, -nen^f, 
barnsangskvinna. 

Wocken =» Rocken 1-3. 

Wodan, -a, 0, m. npr, Oden. 

wolldurch, adv. hvarigenom. -fern, konj. s&vi- 
da, om, huruvida. -fur, adv. for hvad, for 
hvilket, for hvem, hvartill. 

Woge, -TO,/, vag, bolja. 

wogegen, adv. hvaremot, mot hvad, hvilket. 

wogllen, sv. itr. h. I. g4 i vagor, bolja, svalla. 
2. simma, gunga p& vS,gor. -engetose, n. v&- 
gornas brus. -enhafJ, a., -enweise, adv., -ig, 
a. boljande, i vUgor. 

wollhir, adv. hvarifran. -hin, adv. hvart, hvart- 
han, dit. -hingegen, adv. o. konj. hvaremot, 
medan. -hi'nter, adv. bakom hvad, bakom 
hvilket, hvar, hvarest. 

wohl, I. a. 1 ght adv. valj bra. Sich^s ^v sein 
lassen: gora sig goddagar, skota sig, taga 
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sig god tid, '^ Oder iihel: med eller mot sin 
(din o. ». T.) vilja, es thut mir *\* det gor mig 
godt, mir ist am r^^sten: jag mar bast, wun- 
sche 'N/ zu schlafen! sof godt I II. itj. val, 
hell, godt. III. -[e]s, 0, n. val, basta, val- 
fard. Auflhr ~/ sk^I lyckatilll -achtbar, 
a. valaktad. -an, I. adv. friskt, dugtigt, 
muntert. II. itj. valan. -anstandig, a. an- 
standig. -anstandigkelt,/. anstandighet. -auf, 
I. adv. f\j sein: vara kry, vid godt mod. II. 
itj. valan, lycka till, -bedacht, I. m. mogen 
ofverliiggning. II. afv. -bedachtig, a. valbe- 
tankt, ofverlagd. -befinden, n. valbefinnan- 
de. -befugt, a. val, fuUt befogad. -begabt, a. 
begifvad. -begOtert, a. i goda omstandigbe- 
ter, valm§,ende. -behagen, n. valbehag. -be- 
halten, a. valbehallen. -beleibt, a. korpulent. 
-beleibtheit, /. korpulens. -beschaffen, a. i 
godt stand, -bestallt, a. valbestald. -edel, a. 
hogadel, valboren. -ehrwUrden, ob&ji. /. bog- 
vordigbet. -ehrwUrdig, a. bogvordig. -erfah- 
ren, a. val forfaren. -ergeh[e]n, n. valg^ng. 
-fahrt, /. valfard. -feil, a. billig. ~en Kaufs: 
for godt kop. -feilhelt, /. billigbet, godt 
pris. -geartet, a. valartad. -gebaut, a. val- 
bygd. -gebildet, a. valbildad. -geboren, a. 
hogadel. -gefallen, n. valbehag, behag, noje, 
fornojelse. -gefallig, a. behaglig, vanlig. -ge- 
fUhl, n. kansla af valbehag. -gemeint, a. val- 
ment. -gemut[h], a. vid godt mod, glad, 
fornojd. -genahrt, a. valfodd. -geneigt, a. 
bojd, fallen, -geruch, m. vallukt. -geschmack, 
m. smaklighet, god smak. -gesinnt, a. val- 
sinnad. -gesittet, a. valuppfostrad, sedig, 
sedesam. -gestalt[et], o. valbildad. -getrof- 
fen, a. val traffad, lyckad. -gewogen, a. (val) 
bevS,gen. -gewogenheit, /. bev&genhet. -ha- 
bend, a. valmliende. -habenheit, /. valmUga. 
-habig, a. valmaende. -Ig, a. behaglig, tref- 
lig, angenam. -kiang, m. valklang, valljud. 
-klingend,a. valklingande, valljndande. -laut, 
m. valljud. -ieben, n. vallefnad. -loblich, a. 
valloflig. -lust se Wollust. -melnend, a. val- 
menande. -redend, a, valtalig. -redenheit, 
/. valtalighet. -riechend, a. valluktande. 
-schmeckend, a. valamakande. -sein, n. val- 
befinnande. -stand, m. valstand. -that, /. 
valgarning. -thater, m. valgorare. -thaterin, 
-nen^ f. valgorarinna. -thatig, a. valgbrande. 
-thatigkeit, /. valgorenhet. -thuend, a. val- 
gdrande. -thun, itr. h. gora godt, vara val- 
gorande. -verdlent, a. valfortjant. -verhalten, 
n. valforhallande. -weise, a. valvis. -weisUch, 
adv. valvisligen. -wollen, I. itr. h. Jm o^ 
vilja ngn val. II. n. valvilja. -wollend, a. 
valvillig. 
wohnilbap, a. beboelig. -barkelt, /. beboelig- 
bet, beboeligt skick. -en, sv. itr. h. bo. -ge- 
bSude, n. boningshus. -haft, a. bofast, bo- 
ende. -haus, «. boningshns. -lich, a. bekvam, 
treflig. -Uchkeit, /. bekvamlighet. -ort, m. 



boningsort. -sitz, m. hemvist. -stube, /. bo- 
ningsrum. -ung, /. 1. boning, bostad. 2. v&- 
ning. -ungsanzeiger, m. hyresannonsblad, 
hyreslista. -zimmer, n. hvardagsrum, bonings- 
rum. -zins, m. hyra. 
WOl Be wohl. 
wolbllen, sv. tr. hvalfva. -ung, /. hvalfning, 

hvalf. 
Wolf, -e t, m. varg. Ordspr. mit den Wolf en 
mufs man heulen: man m§.ste tjuta med 
ulfvarne, maste taga seden dit man kom- 
mer. 
Wolfllin, -nen^f. varghona. -Isch, a. varglik. 
Wolfsllart, /. 1. vargart. 2. vargnatur. -eisen, 
n. vargsax. -hunger, m. stark hunger, glupsk- 
het. -milch,/. 1. vargmjolk. 2. bot. torel (Eu- 
phorbia). 
Wolke, -n, /. dim. tj moln, sky. 
wolken, sv. I. tr. ofverdraga med moln. Gt' 

wolht: mulen. II. afv. wolken, rji. mulna. 
wolkenllan, adv. mot skyarne, mot himlen. 
-artig, a. molnlik. -bruch, m. skyfall. -haft, 
a. molnlik. -himmel, to. molnbetackt him- 
mel. -hoch, a. skyhog. -leer, -los, a. moln- 
fri. -sSule,/. molnstod. 
wolkig, a. 1. molnlik. 2. mulen. 
Wolllle, -ra, /. uU; ylle. Biid. in der /v, sitzen: 
sitta i goda omstandigheter, «a lassen mus' 
sen: tk slappa till skinnet, fk sitta emellan, 
viel Geschrei und wenig 'v* mycket af mun- 
nen och litet af ullen, in der '\* gefdrbt: 
akta, palitlig. -en, I. a. yllen, af ylle, ylle-. 
II. oreg. tr. o. itr. h. 1. vilja. Etw. gethan 
wissen ~ vilja att ngt sker, so Gott will: 
om Gud 8^ vill. 2. m&ste, t. «. diese Sache 
will mit Klugheit ausgefuhrt werden. 3. 
skola, t. ex. was das nur werden will: hvad 
skull det val bli af, wie wollte das euch zu 
Ohren kommenf huru skulle det (kunna) 
komma till edra oron? dich will ich! jag 
skall hjalpa dig, jag I 4. hMla p& att, t. ex. 
er wollte sterben: ban holl pA. att do, l&g 
pa dodsbadden. 5. sarskiida fan. Ich will mich 
geirrt haben: jag m.k, kan hafva misstagit 
mig, lS,t vara att jag misstagit mig, ndhere 
Ericundigungen wolle man einholen bei: nar- 
mare upplysningar (behagade man inham- 
ta) hos, mir will scheinen: det synes, fore- 
faller mig, vnr ^ sehen: vi fS. se, ich will 
nichts gekort haben: jag bar (i&tsar Bom om jag) 
ingenting hort, ich will nichts gesagt ha' 
ben: jag bar ingenting sagt, er will es selbst 
gesehen haben: ban pdstar sig, tror sig sjalf 
hafva sett det, dem sei wie ihm wolle : dar- 
med m& vara huru eom halst. •enwa[a]pe, 
/. yllevara. -enzeug, «. ylletyg. -garn, «. 
ullgarn. -haar, n. ullhar. -icht, -Ig, a. 1. ul- 
lig. 2. uUaktig, ullartad. -reich, a. ullrik. 
Wollllust, /. vallust, sinlighet -lOstig, a. val- 

lustig, sinlig. -lilstling, -«, m. vallusting. 
wollmit, adv. hvarmed. -nach, adv. hvarefter. 
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Wonne, -«,/. frojd, sallhet, hanryckning, for- 
tjusning. -bebend, a. bafvande af sallhet, af 
frojd. -berauscht, a. gladjedrucken. -gefUhl, 
n. kansla af sallhet. -leer, -los, a. gladje- 
tom, gladjefattig. -monat, -mond, m. maj, 
blomstermanad. -rausch, m. gladjerus. -sam 
«= wonnig. -taumel, m. gladjerus. -trunken, 
a. gladjedrucken. -voll = foij. 

wonnig [lich], a. sail, hanryckande, hanforan- 
de, fortjusande. 

woriian, adv. 1. inter. ©. rel. hvarpd, p4 hvad, 
pa hvilken, hvilket. *x, denhst du? hvad 
tanker du p&? 2. obest. pS, n&got. -auf, adv. 
1. = woran. 2. hvarefter. -aus, adv. hvarur, 
ur hvad, ur hvilken, ur nagot, jfr woran. 
-ein, adv. (motsTar. in med ack.) hvari, i hvad, 
hvilken, ngt, jfr woran. 

Worfllel, -w, /. kastskofvel. -eIn, -en, sv. tr. 
med kastskofvel rengora; vanna. -ler, -, m. 
arbetare som rengor sad. -maschine,/. kast- 
maskin, sadesvanna. -schaufel,/. kastskof- 
vel. 

worm, adv. (mot«Tar. in med dat.) hvar(ut)i, i 
hvad, i hvilken, 1 n§.got, jfr woran. 

Wort, -er f i bem. enstaka ord, glosa, eljes -e, W. dim. 

t, ord; ordalag. Auf Ihre ~e hin: pd edert 
ord, jm aufs /v gehorchen: blindt lyda ngn, 
jn beim r^e nehmen: taga ngn pa ordet, ^m 
ins fy.^ fallen: falla ngn i talet, nicht zu ~e 
kommen: ej f4 ordet, ein Mann von ~ sein: 
Bt& vid sitt ord, vara ordhdllig, ein Mann, 
ein *v en karl star vid sitt ord, jm gute r\/e 
geben: tala val vid ngn, etw. nicht /v haben 
wollen: ej vilja tillst^ ngt, /m das ^^^reden: 
fororda ngn, vara ngns foresprakare, 've 
macken: prata. Das f\> des Rdtsels: gitans 
losning. -arm, a. ordfattig. -art,/, ordklass. 
-biegung, /. bojning, flexion, -brilchlg, a. 
icke ordh&llig, trolos, menedig. -bruchig- 
keit, /. troloshet, loftesbrott, menedighet. 

Worterllbildung, /. ordbildning. -bflch, n. ord- 
bok. -verzeichni[r]s, n. ordforteckning, ord- 
lista. 

Wortllfechter, m. ordryttare. -fechterel, /. ord- 
rytteri. -fUgung, /. ordfogning, konstruk- 
tion. -fUhrer, m. ordforande. -getreu, a. or- 
dagrann. -giaubig, a. troende, rattrogen, 
ortodox. -habend, a. som har, for ordet. 
-karg, a. ordknapp. -karghelt,/. ordknapp- 
het. -kiauber, m. ordklyfvare. -kram, m. 
ord, fraser, prat, -kramer, m. fras-, pratma- 
kare. -laut, m. ordalydelse. 

wortiich, a. 1. ordagrann. 2. i ord, ord-, med 
ord. -keit, f. ordagrann ofverensstammelse. 

Wortlimacher = Wortkrdmer. -macherei, /. = 
Worthram. -reich, a. ordrik. -schatz, m. 
ordforr&d. -Sinn, m. ordens betydelse. -spa- 
rer, m. ordknapp person, -spiel, n. ordlek. 
-verdreher, m. ordvrangare. -verstand, m. 
ordens betydelse, bokstaflig bemarkelse. 
•wechsel, m. ordvaxling. -witz, m. ordlek. 



woHrdber, adv. hvarofver, of ver hvad, hvilken, 
n&got, jcr woran. -runter, adv. hvarunder, 
hvaribland, under, ibland hvad, hvilken, 
ndgot, jfr woran, -selbst, adv. hvarest, hvar, 
dar. -von, adv. hvaraf, hvarifr^n, af, frUn 
hvad, hvilken, nUgot, jfr woran. -v6r, adv. 
tbx hvad, hvilken, nagot, jfr woran. -wider 
= wogegen. -zu, adv. hvartill, till hvad, 
hvilken, n&got, jfr woran. -zwischen, adv. hvar- 
emellan, hvaribland, mellan, bland hvad, 
hvilken, nagot. 
wrack, I. a. oduglig, utskotts-. II. -e, n. 1. 
utskott. 2. vrak. 3. ijo. afdrift, afvikelse. 
-gut, n. strandgods. -recht, n. strandratt. 
wrickljen, sv. tr. vricka b&tar. -er, -, m. bat- 

vrickare. 
wringen, st. tr. vrida, t. ex. Wasche. 
Wuciier, -s, 0, m. 1. ocker. ^v treiben: ockra. 
2. ranta. 3. vinst. -blume, /. prastkrage 
(Chrysanthemum), -ei, -en, f. ocker, pro- 
centeri. -er, -, m. ockrare, procentare. -haft, 
-isch, a. 1. ockrande, ocker-. 2. yppig, fro- 
dig. -jude, m. ockrare, procentare. -n, sv. 
itr. h. 1. vaxa yppigt, frodas. 2. gifva god 
afkastning, vara vinstgifvande. 3. ockra. 
-pfianze,/. 1. frodigt vaxande vaxt. 2. pa- 
rasitvaxt. 
Wuciis (»fv. kort u), -e t, m. vaxt. 
Wuclit, -en, f. 1. tyngd, vigt; eftertryck. 2. 
hafstang. -en, sv. I. itr. h. tynga, tryckande 
hvila. II. tr. med en hafsting lyfta, hafva. 
III. rjl. tungt valtra sig. -ig, a. tung, tryc- 
kande, tyngande. 
wUliliien, sv. itr. h. o. tr. grafva, boka, rota, 
krafsa, letaj uppvigla. -er, -, m. en som 
grafver m. m. »e fereg. ; uppviglare. -erei, -en, 
f. idkeligt grafvande m. m. se wiihlen. -erisch, 
a. uppviglande. 
Wuhne, -w,/. vak. 
Wuhr, -c, w., -e, -», /. = Wehr 6. 
Wulst, -e [f], m., -cw, /. pos, valk. -haar, n. 
h^r i valkar. -en, sv. itr. s. ©. rjl. posa, sval- 
la. -fg, a. uppsvald, posande, valkformig. 
wund, a. sarad, sarig, sender. Sich die Fiifse 
'v» gehen: fa skafs^r pa fotterna,y» *%/ schla- 
gen: B\k ngn s^ att blodet rinner. -arznei, 
lakemedel for s&r, sirsalfva. -arzneikunst, 
/. kirurgi. -arzt, m. kirurg. -^rztlich, a. ki- 
rurgisk. -e, -n, /. s&r. -enfrel, a. utan sar, 
helskinnad. -enmal, n. marke efter sar, arr. 
Wunder, -, n. 1. under, underverk, mirakel. 
2. forundran, forv^ning. 3. ssirskiida fail. Es 
nimmt ei. hat mich 'x. det f6rvi,nar mig, er 
denkt ei. meint o^, was er thut: han tycker 
sig utfora riktiga stordad, er bildet sich *%* 
was dar auf ein: han ar ofantligt morsk 
darofver. -alt, a. ofantligt gammal. -bar, a. 
underbar. -bar keit,/. 1. det underbara i ngt. 
2. underbar sak. -bariich, a. underbar. -bau, 
m. underbar byggnad. -bild, «. undergo- 
rande bild. -ding, n. underbar sak. -erschei- 
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nung,/. underbar foreteelse. -geschichte, /. 
I. underbar historia. 2. beratteise om un- 
der, -geschopf, n. underbar varelse. -glaube, 
m. 1. tro -pik under. 2. tro som verkar un- 
der, -gleich, a. underbar. -grofs, a. under- 
bart stor. -hold, a. underbart huld, hanfo- 
rande, fortjusande. -horn, w. underbart horn; 
boktitei, ugf. : sagoskatt. -hUbsch, a. underbart 
skon. -lich, a. underlig, besynnerlig. -Iich- 
kelt, /' besynnerlighet. -lieblich, a. under- 
bart alsklig, fortjusande. -ling, -e,m. besyn- 
nerlig, siillaam manniska, original, -tnahre, 
/. underbar saga, -mann, m. underbar man, 
undergorare. -mild, a. underbart mild, -n, 
sv. I. itr. h. 0. tr, fbrv^na. Etw. wundert 
mich el. 5jc mir, mich wundert eines Dinges: 
ngt forvanar mig, zu ~ ist es nichty wenn: 
det vore ej underligt, om. II. rjl. forvanas, 
iiber etw. (ack.) ; of ver ngt. Sich des Todes ei. 
auf den Tod *\t blifva hogligen forvanad. 
-peich, I. a. 1. rik p^ under. 2. underbart, 
ofantligt rik. 11. n. underbart land, under- 
land. -sam, a. underbar. -sch5n, a. under- 
bart skon, hanforande, fortjusande. -selten, 
a. utomordentligt sallsynt. -Spiegel, m. un- 
derbar spegel. -sucht, /. begar, &tr^ efter 
under, -that, f. underbar garning, under. 
-thater, m. undergorare. -thaterln,/. under- 
gorerska. -thatig, a. 1. undergorande. 2. 
verkad gnm under, underbar. -voil, a, un- 
derf all, underbar. -zeichen, n. under, mirakel. 

Wundllfieber, n, sarfeber. -gedriickt, a, sonder- 
tryckt. -gelaufen, a. som f^tt skafsar. -heit, 
/. s4radt tillstand, sar, skada. -mal = Wun- 
denmal, -sal be, f, sarsalfva. 

Wunsch, -e f, m. 1. onskan, onskning. 2. be- 
svarjelse. 

wUnschllbSp, a. onskvard, onsklig. -elhutleln, n. 
onskehatt. -elrut[h]e, /. slagruta. -en, sv. 
tr. onska. Ich wiinsche wohl geruht zu ha- 
ben: jag hoppas att ni sofvit godt, j"m gu- 
ten Tag *\f halsa god dag pa ngn. -ens- 
wgrt[h], -enswurdig, a. onskvard, onsklig. 
-enswUrdigket, /. det onskvarda i ngt. 

WunschllerfUllung, /. en onsknings uppfyllan- 
de. -satz, m. onskesats. -weise, adv. under 
form af en onskan, sasom ett onsknings- 
mal. -zettel, m. onskningslista. 

Kvupp, wup[p]s, itj. vips. 

IWUrdlle, -w, /. vardighet; fortjanst, varde. 
Unter alter ~ sein : vara under all kritik, 
ovardig. -elos, a. ovardig. -entrager, m. dig- 
nitar. -evoll, a. vardig. -Ig, a. vardig, vard. 
-igen, sv. tr. 1. Jn einer (geu.) Sache «>/ anse 
ngn vara vard en sak. 2. vardera, uppskat- 
ta. -igkeit, /. vardighet. -iglich, adv. var- 
digt. -igung, y*. varderande, uppskattande. 

Wurf, -e t, m. kast. Jm in den ~ Icommen ei. 
laufen: komma 1 ngns vag, alles auf ei- 
nen *^ setzen: satta allt p& ett kort. 

Wlirfel, -, m. taming, kub. -bude, /. st&nd dar 



tarningsspel bedrifves. -fall, m. tarnings- 
kast. -formig, -icht, a. kubisk. -ig, a. ku- 
bisk, delad i tarningar, rutig. -n, sv. I. itr. 
h. kasta, spela tarning. II. tr. 1. dela, ska- 
ra i tarningar, forse med tarningsmonster, 
ruta. 2. Etv). durch einander r^ kasta ngt 
huUer om buller. 
Wupfgeschofs, n. kastkropp, projektil. 
WUrfler, -, m. tarningsspelare. 
Wurfllmaschlne, /. kastmaskin. -welte, /. sten- 
kast. 

wUrgllen, sv. itr. h. o. tr. 1. kvafva, komma 
att storkna, fastna i halsen. 2. satta 1 hal- 
sen. Etw. hinunter «x^ med moda nedsvalja 
ngt. Biid. an einer Arbeit *>.» ytterligt an- 
Btranga sig med ett arbete. 3. fatta om 
strupen. 4. strypa; i aUmh. morda. 5. med 
packkapp el. dyi. atdraga. -engel, m. mordan- 
gel. -er, -, m. 1. mordare; bodel. 2. zooi. 
tornskata (Lanius). -erei, -en,f. strypning, 
mordande. -erisch, a. mordande, mordisk. 
-schwerl, w., -stahl, m. svard, glafven, mord- 
vapen. 

wurken se wirJcen. 

Wurm, -er f, m. 1. mask; F krak, stackare. 
F einen 'vr haben ei. Wilrmer im Kopfe ha- 
ben: hafva griller i hufvudet. 2. orm. -arz- 
nel, f. medicin, medel mot mask, -en, sv. 
itr. h. 1. blifva maskstungen. 2. grubbla, 
fundera. 3. In jm r^^ ligga och gro i en, ej 
lemna en 1 ro, plaga en. 4. F etw. wurmt 
im Magen: ngt fororsakar ondt, knip i ma- 
gen, -frafs, m. maskatet, maskstunget stal- 
le, stycke, maskfrat, maskmat. -frafsig, a. 
maskstungen. -Ig, a. 1. maskaten, mask- 
stungen. 2. fortretad, ond. -isieren, sv. F =- 
Wurmen 2. -krank, a. sjuk af mask, -stich, 
m. maskstyng, maskhal. -stichig, a. mask- 
stungen. 

Wurst, -e t,/. 1. korf. F r^ wider ^x/ lika mot 
lika, betalt kvitteras, das ist mir fyu det gor 
mig detsamma. 2. vurst. -ig, a. 1. valkig, i 
valkar. 2. F likgiltig. 

Wupzllduft, m. aromatisk doft. -e, -n, f. 1. 
krydda. 2. vort. 

Wurzel, -w, /. dim. tj rot. -echt, a. om &kta trad- 
mag: icke ympad. -friichtig, a. <^e Pfianze =- 
feij. -gewachs, n. vaxt med atbara rotter, 
rotfrukt. -haft, a. gram. rot-, -ig, a. 1. rot- 
artad. 2. full af rotter. -los, a. utan rotter. 
-n, sv. itr. k. o. s. samt rjl. sl& rot, vara ro- 
tad, rotfast. -pebe, /. rotstock. -pels, »., 
-schors, -scholsling, m. rotskott. -standig, a. 
utg3-ende fran roten. -wepk, n. rotter. 

wUrzllen, sv. tr. krydda. -haft, -ig, a. kryddad, 
aromatisk. -ling, -e, m. rotskott. -los, a. 
utan kryddor, fadd. -ung, /, kryddande. 
-wein, m. kryddadt vin. 

Wust, -[e]s, 0, m. 1. virrvarr, kaos. 2. smuts, 

wust, a. I. ode, torn, obebodd, oodlad. 2. ore- 
dig, kaotisk. 3. dalig, sedeslos, utsvafvan- 
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ie. -e, •»,/■. oken, odemark. -en, sv, itr. h. 
5dsla, hush&lla ilia, -enel, -en,/, odemark, 
oken. -helt, /. 1. tomhet, odslighet. 2. ods- 
lande, utsvafvande lefnadssatt. 3. rahet, 
Dndska. 4. tyngd i hufvudet. 

w istig, a. oredig, kaotisk. 

Wjstling, -e, m, slosare, utsvafvande salle, 
ballasting. 



Wut[)^], 0,f. raseri, vrede. -anfall, m. vredes- 
utferott. 

wUt[h]en, sv. itr. h. rasa. 

wut[h]entbrannt,a. upptand af vrede, vredgad. 

WUt[hJliepich, -e, m. rasande, grym manniska, 
tyrann. -ig, a. rasande. 

wut[hjllschnaubend, a. fnysande af vrede, ra- 
sande. -voll, o. rasande, vredgad. 



X. 



X, -, -, n. X. Biid. Jm ein f\j fur ein U maclien : 

draga ngn vid nasan. 
Ximtippe, -n, /. Xantippa. -nhafl, a. ondsint, 

bratgirig. 
X'llbeine, pi. krokiga ben, ~ haben: vara ko- 

bent. -beliebig, a. hvem, hvilken, hurudan 

3om halst. 



Xenion, -5, ..ten, n. xenion; ugf. epigram. 

x-mal, adv. otaliga gdnger. 

Xr. njrkortn. = Kreuzer 1. 

xt, a. Zum 'vew Male: otaliga ganger. 

Xylograph, -ew, m. xylograf, trasnidare. -le, 

-[e]w, y*. 1. xylografi. 2. trasnitt. -Isch, a. 

xylografisk. 



Y) ,cht 8e Jacht. 

Yj nkee, -s, m. yankee. 



Ypsilon, '[$], -[s], n. ypsilon, y, 
Ysop, -s, 0, m. isop. 



z. 



Ziicke, -n, /, dim. f, spets, tinne, udd, tagg, 
(gaffel)klo. -n, a) sv. I. tr. forse med spet- 
sar, tinnar, uddar. II. rjl. bilda spetsar, tin- 
nar, uddar. b) -, m. = Zacke. -nfels, m. i 
flera spetsar delad klippa. -nhaupt, n. spet- 
sig bargstopp. -nkrone, /. krona med spet- 
sar. -nlinie, ,/. sicksacklinie. -rieren, sv. itr. 
h. F grala, trata. 

zackig, a. spetsig, uddig, tandad. 

zitg =» zaghaft. -el, -[f], m. svans; hdrpiska. 
•en, sv. itr. h. vara tvehagse, forsagd, radd, 
tveka. -haft, a. tveksam, tvehagse, obeslut- 
sam, radd, blyg. -haitigkeit, /. tveksamhet 

m. m. se tQreg. 

ziih[e], a. seg. -e, 0, -[igkjeit,/. seghet. 

Z ihl, -en, f. dim. t, 1. tal, antalj siffra. 2. gram. 

numerus. -adverb, n. gram, rakneadverb. -amt, 

n. ranteri, rantekammare. 
Z ihlllapparat, m. rakneapparat, -maskin. 
Ziihlbar, a. betalbar. 
^zUhlbar, a. mojlig att rakna. 
Z ihlbarkeit, /. betalbarhet. 
ziihlen, sv. tr. o. itr. h. betala. 
ziihien, sv. tr. o. itr. h. 1. rakna. 2. vara, haf- 

va, t. ex. funfzig Jahre, tausend Einwohner. 

3. medraknas, komma med 1 rakningen. 
Zihlenllfolge, /. nummerfolid. -grbfse,/. nu- 

merisk storhet. -lehre,/". aritmetik. -system, 

n. talsystem. •verhaltni[r]s, n. talforhallan- 

de. -wert[h], m. siffervarde. 



Zahler, -, m. betalare, 

Ziihler, -, m. 1. riiknare, raknemastare, mar- 
ker. 2. rakneapparat. 3. mat. tal j are. 4. en 
som raknas med, kommer med i rakningen. 

zahlllfahig, a. betalningsfor, vederhiiftig. -gro- 
Ise, f. mat. numerisk storhet. -kammep,y. 
rantekammare. -los, a. tallos, otalig. -losig- 
keit, f. tallos mangd, otalighet. -meister, 
m. skattmastare. 

Zahlmethode,/. raknesatt. 

Zahlllpfennig, m. spelmark, fisch, raknepen- 
ning. -reich, a. talrik. -stelle, /. kassa diir 
betalning erlagges. -tisch, m. (kas8a)di8k. 

Zahlung, y. betalning. Eine «v; leisten: betala, 
f\i erhalten: betalt kvitteras. 

Zahlung,/, rakning. 

Zahiungslleinstellung, /. betalningsinstallelse. 
-fahig, a. 1 stand att betala, betalningsfor, 
vederhaftig. -fahigkeit, /. vederhaftighet. 
-frist, /. betalningsanstand. -unfahig, a. ur 
stand att betala, insolvent, -unfahigkeit, /. 
oformaga att betala. 

Zahl||wert[h], m, numeriskt varde. -wort, -er 
t, n. gram, rakneord. -zeichen, n. siffra. 

zahm, a. 1. tam, spak. 2. odlad, tradgards-, 
kultur-. 

zahmllbar, a, mbjlig att tamja. -barkeit, /. 
egenskap att kunna tarn j as. -en, sv. tr. tam- 
ja, gora tam, spak, kufva, beherska. -er, -, 
m. tam j are, kufvare. 
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Zahmheit, /. tamhet, apakhet. 
Zahmung, /. tamjande, kuf vande. 
Zalm, -e t, m. 1. tand; tagg. Biid. /m auf den 
/s» fuhlen: kanna ngn pa pulsen, einen ~ 
auf jn haben: hafva ett horn i sidan till 
ngn. 2. kugge. 
Zahnellfletschen, n. att visa tanderna, grin. 
"klappe[rjn, w. att hacka tanderna, tanda- 
gnisslan. 
zahnllen, sv. I. itr. h. fa tander. Das ~ tand- 
sprickningen. II. afy. zahnen, tr. forse med 
knggar; tanda, ndda. Gezdhnt: tandad, for- 
sedd med knggar, kugg-. -ig, a. 1. forsedd 
med tander. 2. afv. zahnig, i ama. -tandad. 
Grofs'^i som bar stora tander. -los, a. tand- 
los. -losigkelt, /. tandloshet. -lOcklg, a. (del- 
vis) tandlos; biid. bristfallig. -mittel, w. me- 
del mot tandvark, tandmedel. "rad,w. kngg- 
hjul. -schmerz, m. tandvark. -stoclier, m. 
tandpetare. -trieb, m. tandsprickning. -ung, 
/. 1. tandsprickning. 2. tandning, uddning. 
■wechsel, m. tandomsning. -weh, n. tand- 
vark. -wurm,m.tandrota, maskstungen tand. 
Zahre, -w,/. tar. 

Zain, -e, m. (metall)stang. -elsen, n. st&ng- 
jarn. -en, sv, tr. smida till stanger. -silber, 
n. silfver 1 stanger. 
Zander, -, m. rooi. gos. 
Zange, -w, /. dim. f, tang, -nartig, -nformlg, a. 

t^ngartad, -formig. -nkafer, w. tvestjart. 
Zank, -[ejs, 0, m. gral, trata, tvist, tvedragt. 
-apfel, OT. stridsapple. -en, sv. itr. h. o. rjt. 
grala, trata, tvista. 
Zanker, -, m. gralmakare. -ei, -ew, /. gral, 

trata, tvist. 
Zankllgelst, m. stridslysten, gralsjuk person. 

-gier = Zanhsucht. -haft == zdnkisch. 
zankisch, a, gralsjuk, tratlysten. 
Zanklllust = Zanhsucht. -stifter, w. gralmakare. 
-sucht, /. gralsjuka, tratlystnad. -sUchtJg, a. 
gralsjuk, tratlysten. -teufel, w. tvedragts- 
djafvul, lialvetesbrand. 
Zapf, -e t, wi- tapp. 

zapfen, I. -, w. dim. Zdpfchen^ -lein, 1. tapp, 
Btift, sprint. 2. kotte. 3. dim. Zdpfchen: 
tungspene. II. sv. tr. tappa. -frucht,/. kott- 
frukt, kotte. -geld, n. skatt for utskankning. 
-loch, n. tapphal, sprundli§.l. -str[e]ich, m. 
tapto. 
Zapfer, -, m. 61-, vintappare. 
zappelllicht, -ig, a. sprattlande. -mann, m. led- 

docka, pajas. -n, sv. itr. h. sprattla. 
Zar, -erij -e, m. tsar. 
Zarge, -n, /. ram, inf attning. 
zart, -er f, «• spad, fin, mjuk, 6m. 
Zarte = Zartheit. -lei, -en,/, klemande, pj^- 
kighet, kanslosamhet. -In, sv. itr. h. smeka, 

zartllfUhlend, -fUhlig, a. finkanslig. -gefUhl, n. 
finkanslighet. -glied[e]rig, a. spenslig. -helt, 
/. spadbet, finbet. 



zartllllch, a. 1. bm. 2. kanslig. -lichkeit, /. 1. 

6mbet. 2. kansligbet. -ling, -e, m. vekling. 
Zartsinn, m. finkanslighet. -ig, a. finkanslig. 

-Igkelt,/. finkanslighet. 
Zaser = Faser. 
Zaspel, -«, /. barfva, docka. 
Zaubep, -s, 0, m. trolleri, fortrollning, tjus- 
ning, tjusningskraft. -blld, n. 1. trolsk bild. 
2. talisman, -blick, m. trolsk, tjusande bild. 
-bUch, n. trollbok, svartkonstbok. -ei, -en, 
/. trolleri, trolldom. -er, -, m. trollkarl. 
-flote, /. trollfloit. -formel, /. trollformel. 
-gehenk, n. amnlett. -haft = zauberisch. -in, 
-nen, f. trollkvinna. -Isch, a. trolsk, f6r- 
trollande, fortjusande. -kraft, /. troUkraft. 
-kraftig, a. trolsk. -kunst,/. troUkon&t. -land, 
n. trolskt, fortjusande land, ferike. -laterne, 
/. trollykta, laterna magica. -lehriing, m. 
trollkarlslarling. -lied, n. trollsS-ng. -macht, 
/. trollkraft. -marchen, n. fesaga. -mittei, n. 
trollmedel, tjusningsmedel. -n, sv. itr. h. o. 
tr. trolla. -reich, I. n. = Zauberland. II. a. 
trolsk, rik p& tjusning. -rut[h]e,/. trollspo. 
-schlag, m. trollslag. -segen, m. trollformel. 
-spieg[ejlung, /. bagring. -spruch, m. troll- 
formel. -stab, m. trollstaf. -trank, m. troll- 
dryck. -voll, a. trolsk. -werk, n. trolleri. 
-wesen, ». trolldom, trolleri. -wort, n. troll- 
ord. 
Zauderllel, -en, f. l§,ngsambet, obeslutsambet, 
tvekan, sol. -er, -, m. langsara, tveksam, 
obeslutsam person, -haft, a. tveksam, obe- 
slutsam, langsam. -haftigkeit, /. tveksam- 
het m. m. se fttreg. -In, -were, /. tveksam, obe- 
slutsam kvinna. -n, sv. itr. h. tveka, vara 
obeslutsam, droja. 
Zaum, -e f, m. tygel, betsel. Biid. wissen wo 
die Zdume hangen: veta besked, vara bem- 
mastadd. 
zaumen, sv. tr. betsla. 

zaumlllos, a. utan tygel, tygell6s, otyglad. 
-recht, a. van vid tygeln, inriden. -zeug, n. 
betsel. 
Zaun, -e f, m. staket, hack, gardsgard, in- 
bagnad. Biid. etw. vom t\je brechen : griy^ 
ngt ur luften, soka efter f6revandning, be- 
gagna f6rsta basta tilllfalle till ngt, das ist 
nicht hinter Jedem ~6 zu Jinden : dylikt f &r 
man lata efter, hinterm <^e sterben: do i 
elande. -dUrr, a. kruttorr, mager, spinkig. 
zaunen, sv. tr. inhagna. 

Zaunllkgnig, m. gardsmyg. -pfahl, m. gards- 
g^rdsstor. -rlibe, /. bot. bundrofva. -schlUp- 
fep, m. gardsmyg. -wicke,/. bot. tranvicka 
(Vicia sepium). -winde, /. bot. skogsvinda 
(Convolvulus sepium). 
zausen, sv. tr. hardraga, lugga, rycka. 
z. B. forkortn. == zum Beispiel : till exempel (t. 
ex.). 

Z. E. fSrkortn. = ZUm Exempel =» fCreg. 

Zebra, -[s], -s, n. «ooi. sebra. 
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Zechllbruder, m. dryckes-, snpbroder. -e, -», 
/. 1. rad, tur. Nach der r^ i tiir. 2. sallakap, 
skra. 3. festligt lag, kalas, dryckeslag. 4. 
andel i betalningen for ett festligt lag. S. 
vardshusrakning. Biid. seine f^ zahlen: gora 
sin skyldighet, die f\, bezahlen miissen : ik 
betala fiolerna, die a^ ohne den Wir't ma- 
chen: gbra upp rakningen utan varden. 6. 

af ett bolap; bearbetadt gruffalt. -en, SV. itr. h. o. 

tr. deltaga 1 ett festligt lag, dricka, supa. 
-ep, -, m. dryckesbroder. -erei, -en, f. sup- 
ning, Bupande. -Ireij a. gratis, atan betal- 
ning. Jn *%» halten: betala for, bjuda ngn. 
-gelage, ». dryckeslag. -genofs, m. dryckes- 
broder. -geseliscliaft,/. dryckeslag. -me, -n, 
f. sekin. -schuld,/. vardshus-, krogskuld. 

Zecke, -«, f, tool, fasting, 

Zeder •« Ceder, 

Zeh, -e, OT., -e, -w, y. td. Au/ den fs^en geken- 
g4 p4 t&. -engangep, m. tdgangare. -enspitze, 
/. t&spets. -ent- se zehnt-. 

•zehig, a. suff. -taig. 

zehn, I. &fT. zehen o. zehne, a, (obdji. gnmdtai) tic. 

II. -en, /. tia. Betr. sms. jfr Bm«. med drei. -Cr, 
-, m. tiotal m. m. jfr Funfer, -er!el, obsji. a. 
tio slags, tic olika. -herrschaft,/, tioman- 
navalde, decemvirat. -t, -e{n], m. «e Zehnte 
II. -lacker, m. tionde^ker. -tbar, a. som 
tionde erlagges for. -te, I. a. (ordningstai) ti- 
onde. II. -n, m. tionde. -tel, -, w. tiondel. 
-ten, SV, itr. h. o. tr. 1. uppbara, indrifva 
tionden (af, for). 2. betala tionden (for), 
skatta (till), -tens, adv. for det tionde. -ten, 
-, m. == Zentherr. -tfrel, a. fri fr4n tiondens 
erlaggande. -therr, m. en till hvilken tionde 
erlagges. -tkorn, n. korntionde. -tpflichtig, 
a. skyldig att betala tionde, som tionde 
erlagges for. -trecht, n. ratt till tionde. 
zehrllen, sv. tr. o. itr. h. 1. tara, frata, forsto- 
ra. Der Thee zehrt: t^ tar, ar ej narande, 
gor en mager, das Baden zehrt: bad ge ap- 
tit, die Seeluft zehrt: sjon siiger. 2. An 
etw. (dat.) 's» letVa af, p§, ngt, wir haben drei 
Wochen an diesem Schinken gezehrt: denna 
skinka har rackt tre veckor, von seinen Zin- 
sen *%, lefva p4 sina rantor, bei jm 'x* ata 
hos ngn. -fieber, n, tarande feber. -frei, a. 
som har fri fortaring. -geld, »., -pfennig, m. 
tarpenning, kostpengar. -ung,/. 1. forta- 
ring. 2. Die letzte ei. heilige 'x* dodssakra- 
mentet, nattvarden p4 dodsbadden. 3. 
minskning; borttYinande. -ungskosten, pi. 
kostpengar. -ungssteuer, /. skatt pa lifs- 
medel. -wurm, m. hudmask. 
Zeichen, -, n, 1. tecken, marke. 2. sinnebild 
1 iht f6r ett jrke. Welches rsis sind Sief hvad 
for yrke har ni? 3. stjarnbild, stjarna, t. ex. 
unter einem gliicklichen >\f geboren sein. 
-brett, n. ritbrade. -buch, n. ritbok. -deuter, 
m. teckentydare. -deuterei, -deutung, /. tec- 
kentydning. -feder, /. ritpenna. -garn, n. 



markgarn, trsid. -hammer, m. stampelham- 
mare. -heft, u. ritbok. -kreide, /". ritkrita. 
-kunst, /. ritkonst. -lehrer, m. ritlarare. -pa- 
pier, n. ritpapper. -schrift, /. teckenskrift, 
bildskrift. -setzung, /". komraatering. -spra- 
che, /. teckensprak. -stlft, m. ritstift. -stun- 
de,/. ritlektion, rittimme. -vorlage,/. plansch 
att rita efter, original. 
zeichnilen, sv. tr. o. itr. h. 1. teckna. 2. rita. 
3. marka. -er, -, m. tecknare, ritare. -erel, 
-en, f. ddlig teckning, fusk. -ung,/. teck- 
ning, ritning. 
Zeidelllbar -= Honigbar. -baum, m. trad med 
vilda bin i. -heide, /. bed dar bin soka sin 
naring. -n, sv. tr. o. itr. h. skatta (bikupor). 
Zeldier, -, m. biodlare. 

zeigllbar, a. som kan visas, presentabel. -e- 
finger, m. pekfinger. -en, sv. tr. ©. itr. k. vi- 
sa, peka. -ep, -, m. 1. forevisare. 2. visare. 
3. pekfinger. 4. pekpinne. 
zeShen, st. tr. Jn einer (gen.) Sache /v anklaga, 

beskylla ngn for ngt. 
Zeillland, -e, m. hot, tibast, kallarlaals. -e, -«, 
/. rad. -en, sv. tr. ordna radvis. -enweise, 
adv. radvis, rad for rad. 
-zeilfg, a. i sms. -radig. 
Zeisig, -e, m. dim. Zeischen, -lein, gronsiska. 

F loser /%. Ijus gosse, lattsinnig salle. 
Zeit, -era, /. tid. Deiner ~ pa din tid, seiner 
~ a) p4 bans, p4 sin tid, b) i sinom tid, 
das hat f^* ei. damit hat es gute <v> det brdd- 
skar ej, das hat 'v bis morgen: det kan 
viinta tills i morgon, sich ^^ lassen: taga 
sig tid, du liebe <>jI da gode Gudl,— Med 
prep. : a n der 'x* sein : vara p4 tiden, dies ist 
nicht mehr an der 'x# detta ar Icke vidare 
tidsenligt, ar foraldradt, wieviel ist es an 
der ^? hvad ar klockan? auf einige f>.> for 
nagon tid; aus dieser ^v* fr&n denna tid; 
aufser der 'x/ olagligt; bei 'x.cw.* i tid, bei 
guter /x/ i god tid; in kurzer «x* inom kort; 
mit der f^ med tiden, sa smdningom; seit 
langer «x» sedan lang tid tillbaka; urn die 
'x* der Ernte: vid skordetiden; t;o« /x* «« 
'v d4 och di,, tid efter annan; vor kurzer 
r\i for kort tid sedan, vor der 'x* i fortid, 
vor i^en: fordom, forr i varlden; wah- 
rend der fst day's: pa den tiden d§,; «« 
alien fs^en: i alia tider, zur /x» Ciceros: p& 
G:s tldj, zu gehoriger rsi i ratt tid, zu glei- 
cher 'x/ samtidigt, zu rneiner /x/ pa min tid, 
zu rechter '\j 1 ratt tid, zu jeder f\* alltid, 
zu ly^en: ibland, zur 'x/ als: nar, zur /x/ for 
narvarande. -abschnitt, m. tidsskede. -altep, 
n. tids&lder. -angabe, /. tidsbestamning, 
datum, -aufwand, m. tidspillan. -bedUpfni[fjs, 
n. tidens behof. -berechnung, -bestimmung, 
/. tidsberakning, -bestamning. -buch, n. 
kronika, annaler. -dauep,/. tidrymd. -drosch- 
ke, y*. droska som man tar per timme. -fol- 
ge,y*. 1. tidsfoljd. 2. gram, tempusfoljd. -fopm, 
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/. gram, tempas. -geist, m. tidsaiida. -gemals, 
a. tidaenlig. -gemalsheit, /. tidsenlighet. 
-genofs, wi., -genossin, /. samtida. -geschich- 
te, /. historia for dagen. -gewinn, m. tids- 
besparing. -hafen = Fluthafen. -her, adv, 
Mttills. -herig, a. hittillsvarande. -ig, a. 1. 
nu-, davarande. 2. i ratt tid, laglig, lamp- 
lig. 3. tidig. 4. mogen. -igen, sv. I. itr. s, 
mogna. 11. tr. bringa till mognad, utveckla. 
•5g""g, /• mognande. -kUrzend, a. som for- 
kortar tiden, roande, underhallande. -kUr- 
zung, /. tidsfordrif. -iang, /. Eine f^ en tid 
bortat. -lauf, m. tidsskede, -lebens, adv. 
under lifstiden. -Hch, a. timlig, jordisk. 
Das ~e segnen: saga jordelifvet farval, af- 
lida. -lichkeit, /. jordiskt lif, jordelifvet. 
-lose, -n, f. bot. tidlosa. -mafs, n. 1. tids- 
m&tt. 2. metr, kvantltet. -raubend, a. tidso- 
dande. -rechnung,/. tidrakning, -register, 
n. kronologisk tabell. -schrift,/. tidskrift. 
-umstande, pi. (tids)forliallanden, konjunk- 
turer. -ung, /. tidning. -ungsamt, n. tidnings- 
kontor. -verderb, m. tidens forderf. -ver- 
hSItnlsse, pL tidsfdrhallanden, -verlust, m. 
tidsforlust. -verschwendung, /. tidspillan. 
-vertreib, m. tidsfordrif. -vertreibend, a. ro- 
ande, underhallande. -weilig, a, tidtals, 
Btundom forekommande. -weise, adv. dk 
och da, stundom, tidtals. -wind, m. perio- 
disk vind. -wort, -er f, n. gram. verb. 
Zellllbruder, m, eremit. -e, -n, f. cell; hytt. 
■enformjg, a. cellformig. -fciit, -ig, a. cell- 
formig; cellulos. 
zelotlsch, a. fanatisk. 

Zelt, I. -e, n, talt. II. -[e]s, 0, m. passg^ng. 
III. -e[r], m. liten fiat bakelse, pastilj. -beti, 
». sparlakanssang. -bude,/. taltstand, mark- 
nadstalt. -er, -, m. passgangare; &tv. i aiimh. 
ridhast, springare. -leinwand, /. taltduk. 
Zenith, -[e]s, 0, m. zenit. 
Zens-, Zent- te Cens-, Cent-. 
Zephliyr, -«, -e, m. zefyr, vastanvind. -yrhaft, 

-yrisch, a. zefyrartad. 
Zepter, -, n. scepter. 

zerllarbeiten,* I. tr. aonderdela, -krossa, for- 
stora. F jn ~ dngtigt genomprygia ngn. 
II. rjl. alldeles arbeta ut sig. -atzen,* tr. 
Bonderfrata. -beilsen,* tr. sonderbita. -ber- 
Sten,* itr. s. spricka sender, itu. -blasen,* 
tr. blS,sa sonder. -blattern,* I. tr. (sonder-) 
dela i skifvor. II. rfl. skifra sig. -bleuen,* 
tr. genomprygia, sonderbulta, mbrbulta. 
-braten,* tr. o. itr. s. steka(s) for hardt s& att 
•teken faiier sender, -brechbar(keit) « Zerhrech' 
Uch{keit). -brechen,* I. tr. sonderbryta, sl^ 
sonder. Sich den Kopf '>^ braka sin hjarna. 
II. itr. s. brista sonder, brista. -brecher, -, 
m. en som bryter sonder ngt, forstorare. 
-brechiich, a. bracklig, skor. -brechlichkeit, 
/. brackligbet, skorhet. -brechung, /. son- 
derbrytning, -slagning. -brockein,* I. tr, 

^ =. f5feg&ende uppslagsord. "^^kt* urn*. .aknar plur. f bar omljud. F familjiirt, P JJigre .pr^k. * miadre brukligt. 



bryta sonder, bryta 1 (smk) bitar, smula 
sonder. II. itr, s. falia sonder i bitar, emu- 
la sig. -dreschen,* tr. sondertroska, -bulta. 
-drucken,* tr. sondertrycka, trycka ihop. 
-fahren,* I. tr. kora sonder. II. itr. s. g& 
sonder, i bitar, fara iear. Part. perf. ~ osam- 
manhangande, forvirrad, tankspridd. -fah- 
renheit, /. brist pa sammanhang; tank- 
spriddhet. -fall, m. sonderfallande, forfall, 
ruin, -fallen,* I. itr. s. I. falla, ga sonder, i 
bitar, forvittra, storta samman, misslyc- 
kas. 2. Mit jm ~ komma pa spand fot med 
ngn. 3. sonderfaila, dela sig, indelas. II. tr. 
Sich den Kopf ~ falla ocb sl4 (sonder) huf- 
vudet. -fallen,* tr. sonderdela, indela. -fa- 
sern,* tr. sonderdela i fibrer, i tradar, 1 ik- 
gor. -feilen,* tr. sonderfila, fiia af. -fetzen,* 
tr, sonderrifva, -trasa, -slita, sarga. -fetzung, 
/. -flelschen,* tr. sonderrifva, sonderalita, 
slita i stycken, sarga. -fleischung,/. -fliegen,* 
itr. s. flyga isar. -fliefsen,* itr. s. npplosa 
eig, smalta. -flofsen,* tr. npplosa, smalta. 
-flossenheit, /. npplost, smalt tillstand. -fol- 
tern,* tr. forskrackligt tortera, medels tor- 
tyr sonderslita, sonderbraka. -franzen,* tr. 
sonderrispa, sondertrasa. -fressen,* tr. fra- 
ta, ata, gnaga sonder. -frseren,* itr. s. frysa 
sonder. -ganglich, a. forganglig, bracklig. 
-gehen,* itr. $. ga sonder, upplosa sig. -glie- 
dern,* tr. sonderdela, -stycka, upplosa i si- 
na bestandsdelar, analysera, dissekera.^ -glie- 
derung,/. -hacken,* tr. sonderhacka. -hauen,* 
tr. sonderhugga, bugga af. -kauen,* tr. son- 
dertugga. -k!eine[rjn,* tr. dela skara m. m. 
sonder (1 sma bitar), sondersmnla. -kleine- 
pung, f. -klopfen,* tr. sonderknacka, -all,, 
-bamra. -knacken,* tr. knacka, sonderkroa- 
sa. -knautschen,* tr. hopskrynkla, samman- 
trycka. -knirschen,* tr. sonderkrossa, for- 
krossa. -knirschtheit, -knirschung,/. forkros- 
sadt tillstand, forkrossning. -knitschen,* tr. 
sonderkrossa, krossa. -knittern,* tr. hop- 
krama, sonderkrama, hopskrynkla. -knitte- 
rung, /. -knullen,* = zerknittem. -kochen,* 
tr. o. itr. s. koka sonder. -krachen,* I. itr.s. 
springa sonder. II. tr. spranga sonder. -krat- 
zen,* tr. sonderrifva, sonderkrafsa. -krii- 
meln,* I. tr. sondersmula. 11. itr. s. o. rj?. 
smula sig. -lassen,* tr. smalta, upplosa. -lau- 
fen,* I. itr. 8. smalta, upplosa sig; rinna 
isar, ut. II. tr. ga, slita sonder. -ligbar, a. 
Bom kan sonderdelas. -legen,* tr. sonder- 
dela, taga isar, plocka sonder, dela, analy- 
sera; skara for. -leger, m. forskarare. -le- 
gung, /. sonderdelning m. m. se zerlegen. -le- 
sen,* tr. lasa sonder. -lochern,* tr. gora, 
borra hkl (vid hal) i. -lumpt, a. holjd i tra- 
sor, trasig, forfailen. -lumptheit,/. trasigt, 
forfallet tillstand, trasor. -mahlen,* tr. son- 
dermala. -malmen,* tr. sonderkrossa, -mala, 
pulvrisera; Mid. forkrossa. -malmung, /. 



zermartern 



522 



Zeug 



-martern,* tr. farskrackiigt martura, tortera, 
pina, pl&ga. -nagen,* tr. sondergnaga. -nich- 
ten,* tr. forinta. -pfJucken,* tr. sonderploc- 
ka.^ -platzen,* tr. spricka, springa sender. 
■pressen,* tr. sonderprassa, -trycka. -pru- 
geln,* tr. grundligt genomprygla, morbulta. 
-qualen,* tr. plaga ihjal, sonderbraka, ut- 
pina. -quetschen," tr. sonderkrossa, sonder- 
klamma. -qustschung,/. -raufen,* tr, sonder- 
slita, slita af. 
Zerrbild, n. vrangbild, karikatyr, forvrang- 

ning. -haft, -lich, a. forvrangd, karikerad. 
zerllrelben,* tr. sonderrifva, -grmgga, -mala. 
-reibung, /. -relfsbar, a. mojUg att sonder- 
slita. -reirsen,* I. tr. sonderslita, -rifva. In 
Stucke />.> slita i stycken. II. itr. s. ga Bon- 
der, brista. -reifsung,/". 
zerrllen, sv. I. tr. 1. slita, rycka, draga. 2. 
plaga, trakassera. II. rji. slass, luggas. -ge- 
stalt, /. vrangbild, grotesk figur. 
zerllrinnen,* itr. s. smiilta, upplosa sig. -ris- 
sen, a. sondersliten; sargad; Mid. dishar- 
monisk. -rissenhest,/. sonderslitet tillstand, 
splittring; vild natur; biid. disharmoni. Die 
'x/ des Landes: landets talrika fjardar och 
vikar, klyftor m. m. -ritzen,* tr. sonderrispa. 
-ruhren,* tr. rora sender. 
Zerrung,y*. slitning, ryckning. 
zerllrupfen,* tr. sonderplocka. -rdtten,* tr. son- 
derskaka, upplosa, bringa 1 oordning, for- 
«€ora, ruinera. -ruttetheit, -ruttung,/. upp- 
losning, oordning, forfall, forstorelse, ruin. 
-sagen,* tr, sondersaga. -schaben,* tr. son- 
derskafva. -scheitern,* itr. s. sonderslds, g4 
i spillror. -schelien,* I. tr. sondersla, sla i 
bitar, i spillror. 11. itr. s. sonderslas, ga i 
spillror. -schiefsen,* I. tr. skjuta sender. 11. 
itr. s. falla sonder, storta samman, falla i 
miner, -schlagen,* I. tr. I. sla sonder, sla i 
bitar. 2. sonderdela. II. rjl. blifva om in- 
tet. -schlagung, /. -schleifsen,* tr. sonder- 
slita. -schiitzen,"' tr. skara, spratta, rispa 
upp, sonder. -schmeirsen,* tr. F sl& sonder. 
-schmelzen,* tr. o. itr. s. smalta, upplosa 
(sig). -schmettern,* I. tr. sl4 sonder, i kras, 
kullsU, splittra; nedsla, forkrossa. II. itr. 
». 86ndersla(s) m. m. ae /. -schmetterung,/. 
-schneiden,* tr. skara, klippa sonder, itu, i 
bitar, sonderstycka. Biid. jm das Herz /%. 
krossa ngns hjarta. -schneidung,/. -schnip- 
peln,*^ tr. sonderklippa, klippa 1 smk bitar. 
-schroten,* tr. sonderkrossa, -mala, -klippa. 
-setzbar, a. upploslig. -setzen,* tr. o. rjl. 
upplo8a(s), sonderdela(s). -setzung, /. -sp^l- 
ten,* tr. klyfva, dela. -spaltung,/. -splittern,* 
tr., itr. s. o. rjl. splittra(s). -splitterung, /. 
■sprengen,* tr. spranga sonder, 8pranga(isar). 
-springen,* itr. s. springa sonder, explodera, 
spricka. -stampfen,*^r. sondertrampa, -&tam- 
pa, -stota, krossa. -stampfung, /. -stiuben,* 
tr. o. itr. s. f6rvandla(s) till stoft, pulvri- 



sera(a), upplosa(s) i smapartiklar. -staubung, 
/. ^ -stechen,* tr. sondersticka, sticka hal i. 
-stieben,* itr. s. hastigt skingraa, rusa, 
spranga, flyga at hvar sitt hdll. -storbar, a. 
forstorbar. -stBren,* tr. forstora. -storer, -, 
m. forstorare. -st6rerin, -nen, f. forstorer- 
ska. -storung, /. foratoring, forstorelse. -std- 
rungsgeist, m. forstorelselusta. -stofsen,* tr. 
sonderstota, stota. -streuen,* tr. o. rji. sking- 
ra, forstro (sig), sprida(s). -streut, a, 1. 
kringspridd, skingrad. 2. tankspridd. -streut- 
heit, /. tankspriddhet. -streuung, /. sking- 
rande, spridning, forstroelse.-streuungssucht, 
/. jagt efter forstroelser. -stilcke[IJn,* tr, 
sonderstycka, sonderdela, dela. -stuckfe- 
']""9>/' -tanzen,* tr. dansa sonder. -t[hjau- 
en,* itr. s. upptina. -t[hjeilbar, a. delbar. 
-t[h]eilbarkeit,/. delbarhet. -t[hjeilen,* I. tr. 
sonderdela, dela, klyfva, indela. II. rji. de- 
la, klyfva sig, indelas; sonderfalla. -t[h]ei- 
lung,/. -trampeln, -trappen,* ir. sondertram- 
pa. -trennen,* tr. dela, skilja dt, sonder- 
spratta. -treten,* tr. sondertrampa, fortram- 
pa, trampa under fotterna. -trum merer, -, 
m. forstorare. -triimmern,* I. tr. sondersla, 
sla 1 spillror, forstora. II. itr. s. g& sonder, 
g3. i spillror, forstoras. -trummerung,y*. -wei- 
Chen,* sv. I. tr. uppmjuka, uppblota. II. itr. 
s. mjukna, blotna. -wuhlen,* tr. sondergraf- 
va, -boka. -wiirfnl[f]s, -se, n. split, tvist, 
oenighet. -zausen,* tr. sonderrifva, sonder- 
slita, slita h&rtappar af, ilia tilltyga. -zup- 
fen," tr. sonderplocka. -zwicken,* tr. nypa, 
slita sonder. 
Zeter, -s, 0, n. gallskrik. ^ und Mord ei. 'x*- 
mordio schreien: gallskrika, skrika som om 
det galde lifvet. -geschrei, n. gallskrik. -n, 
sv. itr. h. gallskrika. 
Zettel, -, m. 1. papperslapp, blad, sedel, eti- 
kett, blankett, affisch, plakat, attest. 2. 
varp, ranning. -ankleben, -anschlagen, n. af- 
fischering. -ankleber, -anschlager, m. affi- 
schor. -bank, /. sedelutgifvande bank, -n, 
sv. tr. varpa. 
zeuch, zeuch(s)l, fsr&idr. = zieh, zieh(s)t. 
Zeug, -e, n. 1. tyg, vafnad, linne. 2. redskap, 
don, verktygj husgerad, karl. 3. krigsma- 
teriel, vapen, rustning. 4. seldon. 6. jag. 
jagtredskap. Lichte 'v-e; jagtnat, dunhle 
'x»e; jagtlappar. 6. saker, ting, t. «. aller' 
hand ^ allehanda saker, albernes ei. dum- 
mes f^ dumheter, toUes «v» galenskaper, was 
soil ich mit dem fs^e machen? hvad skall 
jag gora med det dar? 7. folk, pack, p6- 
bel, t. ex. liederliches *^. 8. i vissa taiesatt .- jc? 
hat das ~ zu etw.: ngn bar form&ga till 
ngt, was das ~ halt: hvad tygen balla, jm 
etw, am «we jlicTcen : lappa om ngn, ge ngn 
p& palsen, ins 'x* gehen ei. fahren ei. sich Ze- 
gen ei. sich werfen: med ifver taga itu med, 
lagga manken till, gut auf dem /x* sein: vara 



Itr, jntransitirt, vjl. refiexiTt, St. lUrkt, SV. svagt, tr, transitivt rerb. h. bar hahen, S. bar tein tiU hjalpyerb. 
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val till mods, -e, -n, m. vittne. -en, sv. 1. 
itr. h. vittna. II. Jr. frambringa, alstra, af- 
la, foda. -enaussage, /. vittnesm^l. -eneid, 
m. vittnesed. -eneidlich, a. ~e Vernehmung : 
vittnens horande pa ed. -enschaft,/. 1. egen- 
skap af vittne. 2. vittnesm&l. -enverhor, w., 
•envernehmung, /. vittnesforhor. -er, -, m. 
npphof, fader, -erin, -wen, /. upphof, mo- 
der. -haus, n. tyghus, arsenal, -in, -nen, f. 
kvinniigt vittne. -meister, m. tygmastare. 
•ni[f]s, -se, n. 1. vittnesmal, vittnesbord. ~ 
von etw. ablegen: vittna om ngt. 2. vitsord, 
intyg, attest, betyg. -ni[rjsablegung,/. vitt- 
nesm41(s afgifvande). -schait^ Zeugenschaft. 
■schmied, m. klensmed. -ung,/. frambrin- 
gande, framfodande, fortplantning, aflelse, 
alstring. -ungsfahig, a. duglig till fortplant- 
ning. -ungskraft, /. fortplantningsform^ga. 
Zibebe, -n,/. art stora riiesin. 
Zicklle, dial. = Ziege, dim. -el[chen], -leln, -, n. 
killing, get. -zack, adv. sicksack. [Im] ~ 
laufen: ga 1 sicksack. -zackformig, a. (gaen- 
de)i sicksack. -zackig,a.(gaende) i sicksack. 
Zieche, -n,/. bolstervar, knddvar. 
Ziege, -n, f. get. 

Ziegel,-,OT. tegelsten, tegelpanna, tegel. -bren- 
ner, m. tegelbrannare. -brennerei,y. tegel- 
branneri, tegelverk. -decker, ni. tegeltiic- 
kare. -ei, -ew, /. tegelverk. -farbig, a. te- 
gelfargad. -n, sv. itr. h. branna, sla tegel. 
Ziegenllbart, m. bockskagg. -bock, m. getbock. 
-fell, n. getskinn. -hainer, -, m. kn61p§,k fr&n 
bjn ziegenhain. -hareti, a. af gethar, gethars-. 
-kase, m. getost. -lamm, n. killing, -ieder, n. 
getskinn. -melker, m. nattskarra. -peter, m. 
F ormandelsviillnad. 
Ziogller, -, m. 1. vassla. 2. vassleost. -ler, -, 

m. tegelslagare, -brannare. 
Ziehllband, n. dragband. -bar, a, tanjbar. -bar- 
keit, /. tanjbarhet. -brlicke, /. vindbrygga. 
-brunnen, m. brunn, kalla ur hvilken vattnet 
hinkas upp. -en, st. I. tr. 1. draga. Die Ach- 
seln el. Schultern ~ rycka pa axlarne, Atevi 
/v/ hamta andan, den Beutel ~ lossa pa 
pungen, die Stricke /est ~ draga &t repen, 
ein schie/es Gesicht ei. eine Fratze ~ gora 
en grimas, vom Leder f\i draga blankt. — 
Med prep.: an sich ~ draga till sig, /w am 
Arme ~ taga ngn i arm en och draga ho- 
nom till, med sig, jn an ei. bei den Eaaren 
r\> lugga ngn, ans Licht -x. draga fram i 
Ijuset; js Bliche auf sich ~ adraga sig 
ngns uppmarksamhet, js Hafs auf sich ~ 
Adraga sig ngns hat, Perlen auf einen Fa- 
den *>* upptrada parlor pa en tr&d, Wein 
auf Flaschen ~ tappa vin pa buteljer, Sai- 
ten auf die Geige ~ stranga fiolen, jn auf 
die el. bei Seite «x» taga ngn af sides ; Nutzen 
aus etw. ~ draga nytta af ngt, Schlusse 
au8 etw, *\* draga slutsatser af ngt, viel Geld 
aus einem Geschdfte *>* a) vinna mycket p^ 



en affiir, b) taga mycket pengar ur en af- 
far, eine Lehre aus etw. ~ hamta lardom, 
lara sig ngt af ngt; jn durch die Meckel ♦%» 
hackla, fortala ngn, jn durch den Schmutz 
~ smutskasta, fortala ngn; in sich ~ supa 
i sig, insupa, in Beratung ~ taga under 
ofvervagande, jn ins Geheimnis ^ inviga 
ngn i hemligheten, jn ins Vertrauen ~ 
skanka ngn sitt fortroende, alles ins Ld' 
cherliche 'x* gora narr af allt, etw. in seinen 
Nutzen /%* draga nytta af ngt, in Zweifel 'v 
draga i tvifvelsmS-l, betvifla; etw. nach sich 
/>» draga ngt efter sig, hafva ngt till foljd; 
einen Vorteil von etw. ~ draga f ordel, nyt- 
ta af ngt; den Hut vorjm ^x* taga af hatten 
for, halsa pa ngn, vor Gericht ~ draga in- 
fer ratta; zu sich ~ draga till sig, Z74. Bate 
~ r§,dfraga, jn zur Rechenschaft ~ afford ra 
ngn rakenekap, sich etw. zu Herzen, zu Ge- 
miite ~ lagga ngt pa sinnet, jn zur Strafe 
rw straffa ngn. 2. uppdraga, uppfoda, fost- 
ra. 3. flytta, t. ex. eine Figur im Schach- 
spiel. 4. Lichte 'x/ stopa Ijus. 5. tekn. relfia. 
II. rf. 1. draga, taga. 2. stracka sig, gS,, 
racka. 3. Sich in etw. (ack.) ~ lntranga,i, 
uppsupas af ngt. Sich ins Rotliche •x* skifta 
i rodt. 4. Sich nach etw. ~ forma sig, smy- 
ga Big efter ngt. 5. Sich schief ^u sl4 sig, 
bagna. III. itr. 1. h. draga. JDer Of en zieht: 
det ar drag i kakelugnen, an einem Karren 
f\i draga en karra, der Grund zieht bei mir 
nicht: det skalet finner jag ej bindande, es 
zieht mir ei. mich in der Schulter: det var- 
ker i axeln pa mig. 2. s. draga, taga, resa, 
gL 3. s. flytta. -er, -, m., -erin, -nen.f. ngn 
el. ngt som drager. -harmonika, /. draghar- 
monika. -bund, m. draghund (hund anvand som 
dragare). -kind, n. fosterbarn. -kraft,/. drag- 
ningskraft. -leine, /. draglina. -pilaster, w. 
dragplister. -seil, n. draglina. -tag, m. flytt- 
dag. -ung, /. dragning. -werk, n. dragverk. 
-zelt, /. fiyttningstid. 
Ziel, -e, n. m&l, syfte, grans. Das ^^ iiber- 
schreiten: skjuta ofver malet. -en, sv. itr. 
h. o. tr. sigta, matta, rikta. Auf etw. (ack.) r^ 
syfta till ngt. -bewulst, a. medveten om ma- 
let. -los, a. utan mal. -scheibe, /. skottafla. 
ziemllen, sv. = geziemen. -er, -, m. rygg-, lar- 
stycke af siagtdjur 0. viidt. -Hoh, a. tamligen 
stor, vacker m. m., passabel. vani. adv. tam- 
ligen, ganska. Er ist so ~ von meinem Al- 
ter: han ar ungefar 1 min Mder. 
ziepen, sv. tr. draga, rycka, lugga. 
zier, I. a. prydlig, vacker. 11. 0, f. prydnad. 
-aff e, m. narr, spratt. -at, -e, m., -en, f. pryd- 
nad, ornament, dekoration. -bengel, m. spratt. 
-blume, /. prydnadsvaxt. -buchstabe, m. ut- 
sirad bokstaf. -de, -n, f. prydnad. -en, sv, 
I. tr. sira, pryda, smycka. II. rf. 1. pryda, 
smycka sig. 2. krusa, vara kruserlig, pryd, 
tillgjord. -erei, -en, f. krns, tillgjordhet, 



= fOregiende uppalagsord. 
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prydhet. -erlsch^a. kniserlig, tillgjord, pryd. 
•garten, m. blomstertradgard. -gartner, m. 
blomsterodlare. -gartnerei, f. blomsterod- 
ling. -haft =» ziererisch. -Iich, a. prydlig, 
sirlig, elegant, fin, gratios. -lichkelt,/. pryd- 
lighet, sirlighet, elegans, finess, gratiost 
satt. -los, a. osmyckad. -puppe, f. mode- 
docka. -rat[h] se Zierat. 

Ziffer, -«, /. 1. siffra. 2. chiffer. -blatt, n. ur- 
tafla. -brief, m, chifferbref. -n, sv. itr. h. o. 
tr. rakna med siffror, skrifva siffror. -schliis- 
sel, m. nyckel till en cMfferskrift. -schrift, 
f. chifferskrift. 

Zigarre le Cigarre. 

Zigeuner, -, m. sigenare, tattare. -haft, a. si- 
genarlik, tattaraktig, -in, -nen^f. sigener- 
Bka, tatterska. -isch = zigeunerhaft. -n, sv. 
itr. h. fora ett tattarelif, drifva omkring. 
-t[h]um, n. 1. Das /x* sigenarne, tattarne. 2. 
tattarelif. 

Zikade, -w, /. askstrit, cikada. 

Zilie, -n, f. en art flodfartyg. 

Zimbei, -w, f. cymbal. 

Zimmer, -, n. 1. rum. 2. timmer. -axt,/., -beU, 
n. timmermansyxa. -ei, Oyf. timmermans- 
yrke. -er, -, m. timmerman. -handwerk, n. 
timmermansyrke. -holz, n. timmer, bygg- 
nadsvirke. -ju!igfep,y*. kammarjungfru.-mann, 
m. timmerman. Jm zeigen, wo der f\f das 
Loch gelassen hat: visa ngn p4 dorren. -n, 
sv. tr. o. itr. h. timra. -pflanze, y. krukvaxt. 
-poiierer, m. timmermansgesall som gor de 
finare arbetena. -reihe, /. rad, fil af rum. 
-ung, /. timring. 

Zimmet se Zimt. 

zimperlllich, a. pryd, tillgjord, kruserlig. -lich- 
keit, /. prydhet m. m. se wreg. -liese, /. F 
pryd tarna. -n, sv, itr. h. vara pryd, till- 
gjord, kruserlig. 

Zimt, -«, m. kanel. -braun, a. kanelbrun. -en, 
a. af kanel, kanel-. -farben, a. kanelfargad. 
■rinde, f. kanel(bark). -rose,/*, smornypon 
(Eosa cinnamomea). 

Zindel, -, -taft, m. en art latt taft. 

Zink, -[e]s, 0, n. o. m. zink. -e, -n,f. 1. spets, 
udd, tagg, klo. 2. sinka (ett slags gaii trumpet, 

ftfr. ett orgelregister). -en, I. -, m. = Ziflke. II. 

a. af zink, zink-. III. sv. tr. 1. bl&sa pa sin- 
ka, se Zinke 2. 2. forse med spetsar m. m. se 
Zinke 1. Dreigezinkte Gabel: gaff el med tre 
klor. -enist, -en, m. sinkbl&sare. -ig, a. for- 
sedd med spetsar m. m. se Zinke 1. Zweif^e 
Gabel: gaff el med tv& klor. 

Zinn, -[c]s, 0, n. tenn. -artig, a. tennartad. -e, 
-», f. tinne, spets. -enhoch, a. mycket hog, 
skyhog. -enkronung, /. tinnar. -e[r]n, a, af 
tenn, tenn-. -ober, -«, 0, m. cinober. 

Zins, -65, -en, m. ranta, arrende, skatt, tionde, 
hyra. -bar, a. skattskyldig. -barkeit, /. skatt- 
skyldighet, skatte natur. -bauer, m. skat- 
tebonde, arrendebonde, arrendator. -brief. 



m. skattebref, arrende-, hyreskontrakt. 
-en, sv. tr. o. itr. h. 1. betala ranta m. m. se 
Zins. 2. bara ranta. -eszins, m. ranta pa 
ranta. -fallig, a. skattskyldig. -frei, a. 1. 
rantefri. 2. skattefri. 3. hyresfri, utan hy- 
ra, gratis, -freiheit, /. skattefrihet m. m. se 
fBreg. -fufs, m. rantefot. -groschen, m. skatte- 
penning. -gut, n. skatte-, arrendehemman. 
-haft, a. skattskyldig. -hahn, m. tiondetupp. 
Rot wie ein ^v rod som en kalkon. -herr, m. 
lansherre. -leute, pi. tm Zinsmann. -los, a. 
rantefri. -mann, m. 1. lansman (i&ngt a), skat- 
tebonde. 2. hyresgast. -pacht,/. forpakt- 
ning, utarrendering. -pflicht, /. skatteskyl- 
dighet, skatte natur. -pflichtig, a. skatt- 
skyldig. -rechnung, f. intresserakning. -wel- 
se, adv. mot skatt, mot ranta. 

Zipfel, -, m. flik, snibb, horn, spets, svans. F 
biid. etw. beim rechten ^w fassen: borja i 
ratt ande med ngt. -ig, a. som har snibbar, 
horn, i sht i sms., t, ex. drei^yj tresnibbig, tre- 
kantig. -niutze,/. toppmossa. -peiz, m. pals 
af farsvansar. -tuch, n. trekantig halsduk, 
sjal. 

Zipolle, -n,/. 16k. 

Zipperlein, -5, 0, n. ledreumatism. 

Zirbel, -, to., -n, f., -baum, m. cembratall. 

Zirkel, -, m. cirkelj krets. -gang, -lauf, m. 
kretsging, -lopp. -n, sv. tr, »= abzirkeln. 
-schlufs, m. (logisk) cirkel. 

Zirku- se Cirku-. 

Zirpe, -w, f. 1. askstrit, cikada. 2. syrsa. -n, 
sv. itr. h. 0. tr. pipa, lata som en syraa. 

Zisch, -e, m. hvasning. -elei, -en,/, hviskande, 
tissel och tassel, hvasande. -ein, sv. itr. h. 
hviska, tissla och tassla; hvasa, hvissla. 
-en, sv. itr. h. o. tr. hvasa, frasa, hvina. -er, 
-, m. hvasande person ei. djur. -laut, m. gram, 
hvasljud. -ton, m. hvasande ton. 

Zisei-, Zist- m. m. se Cisel-, Cist- m. m. 

Zither (kort i), -n,/. cittra. -schlagen, -spiel, n. 
citterspel. 

zitier-, Zitr- se citier-, Citr-. 

Zitterllaai, m. zooi. darr&l. -er, -, fn. darrande 
person, -esche, -espe, f. asp. -fisch, m. elek- 
trisk fisk. -goid = Fiittergold. -gras, n. darr- 
gras. -haft, -ig, a. darrande, svigtande, skalf- 
vande. -n, sv. itr. h. darra, svigta, skalfva. 
-pappel, f. asp. -rochen, m. zooi. darrocka. 
-schein, to. darrande sken. -stimme,/. dar- 
rande stamma. 

Zit[t]wer, -s, 0, to. bot. sittver. 

Zitz, -c, m. sits (kattun). -e, -w, y. brostv&rta. 
-ein, sv. itr. h. suga, dia. 

ZiVli m. m. se civil m. m. 

Zobllel, -, TO. sobel. -er se Zuber, 

Zofe, -n,f. dim. ts kammarjungfru. 

Zogerller, -, to. langsam, tveksam person, s6l- 

korf. -n, I. sv. itr. h. droja, tveka, sola. II. 

n. tvekan, drojsm&l. "ni[fjs, -se, ». 0./., -ung, 

f. drojsmal, tvekan, sol. 
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Z5gling, -e, m. elev, larjunge. 
Zoiibat ae Colihat. 

Zoll, I. -e men som m&ttenhet -, m. tuni. Auf ~ 

und Linie: till punkt och pricka. II. -e f, 
m. tuU. -amt, w. tullhus. -amtlich, a. tull-, 
t. ex. 'N/e Behandlung : tullbehandling. -an- 
gabe, /. tullforklaring, -inlaga. -anschlag, 
m, tulltaxa. -aufseher, m. tulluppsynings- 
man. -bar, a. belagd med tull. -beamte(p), 
TO, tulltjansteman. -deklaration, /. = Zoll- 
angahe. -einnehmep, m. tulliippbordsman, 
tullnar. -en, sv. itr. h. o. tr. 1. betala tull, 
fortulla. 2. egna, visa, betyga, skanka. -Irei, 
a. tullfri. -frelheit,/, tuUfrihet. 
zollllig, a. 1. tumslang. 2. turns- i sma., t. ex. 
drei'\f tretums-, tre turn lang. -ner, -, m. 
tullnar, publikan. 
Zollllpachtep, m. tullforpaktare. -pflichtig, a. 
tullpligtig. -pflichtigkeit, /. egenskap att 
vara belagd med tull. -quittung, /., -schein, 
TO. tuUsedel. -spelcher, m. tuUbod, tullhus. 
-stock, m. tumstock. 
Zone, -Tijf. zon. 
Zoolog, -en, m, zoolog. -le, -[e]w,/. zoologi. 

-Isch, a. zoologisk. 
Zopf, 't t, "*• 1- barflata, b^rpiska. F wid. jm 
einen ~ anstecken ei. machen ei. drehen: 
gora narr af ngn, gora ngn till atloje, ^to 
auf den ~ kommen: satta kt ngn, ga ngn 
inpa lifvet. 2. perukstock (biid.). 3. gammal 
fordom, inskranktbet, pedanteri. 4. yfvig 
tradtopp. -band, n. barband. 
zopfen, sv. tr. flata. 

Zopfllende, ». toppande. -ig, zopfig, a. 1. som 
bar barpiska, bar b&ret flatadt. 2. for&l- 
drad, fordomsfull, kalkborgerlig. 
Zepflmg, -e, m. perukstock, kalkborgare. 
Zopfllmensch, m. = Zopjling. -t[hjum, n. for- 

domsfullbet, kalkborgerligbet, pedanteri. 
Zorn, -[e]5, 0, w. vrede. Seinen ^^ an jm mis- 
lassen : utosa sin vrede of ver ngn, jn in r%* 
bringen: reta ngn till vrede. -blick, m. vred- 
gad blick. -entbrannt, a. upptand af vrede. 
-es- = Zorn-. -glUhend, a. lagande af vrede. 
-Ig, a. vredgad, vred. -mUtChJig, a, vredgad, 
vred. ■pot[h]e,/. vredens rodnad. -wut[h]ig, 
a. rasande af vrede. 
Zotlle, -n, /. dim. t, tvetydigbet, ekivokt, oan- 
standigt skamt. -enhaft = zotig. -enreifser, 
m. tvetydig, oanstandlg skamtare. -Ig, a. 
tvetydig, ekivok, oanstandig. 
Zottlie[l], -»,/. tofs, b&rtofs, lugg. -elbSp, m. 
lurfvig bjdrn. -elbart, m. tofvigt skagg. -el- 
haap, n. tofvigt h^r. -elig, a. tofvig, lurfvig. 
-elkopf, TO. bufvnd, person med tofvigt bar, 
burrbufvud. -ein, sv. I. tr. Part, gezottelt = 
zottelig. II. itr. s. F luffa, lufsa. -eltpab, to. 
lunk. -ig, a. lurfvig, tofvig, raggig. 
zu, I. prep, med dat. 1. till. ^ Fu/s: till fots, 
^ Wagen: 1 vagu, '>- Schiffe: till sjosa, sjo- 
vagen, ^^r See: till sjdss. Jm ry^m Arger: 



till ngns forargelse, /to *%*m Trotz: ngn till 
trots, jm 'vTO Schaden: till ngns skada, 
nackdel, '■^r Geniige: tillfylles, etw. ~r Ge- 
niige haben: bafva nog af ngt, «x/TO Gliich: 
till all lycka, ~to Teil: till en del, dels, , 
f^m Beispiel: till exempel. Jn ~to General 
ernennen, machen: utnamna, gora ngn till 
general. 2. rid ortnamn : 1, t. ex. *>* Berlin. I 
likhet dftrmed : ~ Hause : 1 hemmet, bemma. 

3. aarskilda fall. Vid r&kneord : 'v ZWeien : tv& i 

Sander, tv4 ocb tva, parvis, <%/ hunderten:i 
bundratal, bundratals, f\t Dutzenden: dus- 
sintals. 'v^to ersten: for det forsta, Tid auk- 
tioner: 'vTO ersten^ ~to zweiten und '>^m drit- 
ten: ett tu tre. 'x» dritt: jag (ban o. a. r.) 
ocb tva till. Ihnen ^ lAebe: for er skull, 
for att gora er till viljes, Wasser ~to Trin- 
Icen: dricksvatten, 'v.to Narren werden: blif- 
va galen. f^* jener Zeit: p& den tiden, 'v 
ganzen Stunden: timtals, f^ js Fiifsen lie- 
gen : ligga vid ngns f otter, ~to Thore hin- 
aus: ut gnm porten. II. adv. 1. yid adj. o. adr. 
for, t. ex. ~ gro/s. Gar 'v alltfor. 2. igen, 
stangd, sluten, t. ex. die Thur ist ~ ; dein 
Sinn ist *%/ ditt forst&nd ar omtocknadt. 3. 
Ab und 'v da ocb da, allt emellanit. 4. u^ 
tryckande riktning. Nach Norden 'w kt norr, 
nach der Stadt ~ Ut staden till, auf etw. 
(ack.) 'v- gehen: gk kt ngt ball, mot, till ngt, 
~.' immer *>*! nur f^I gi, p^I i/s nur «%*/ 
ga bara p& ocb at! III. injinitivmdrke, att, 
for att. Vm ^ for att, ohne '^ utan att. 
Ich habe ~ arbeiten: jag bar att gora, ar 
upptagen, das Eaus ist ^ verkaufen : buset 
ar till salu. -ackern, tr. ploja igen. -arbei- 
ten, itr. h. 1. arbeta, strafva ban emot, ei- 
ner (dat.) Sache: ngt. 2. g& p& ocb arbeta, 
fortsatta arbetet. 
Zuave, -n, to. zuav. 

Zulibau, TO. tillbyggnad. -bauen, tr. 1. bygga 
for. 2. bygga till, -behaiten, tr. halla stangd, 
igen. -behop, -e, n. o. to., -en, /. tillbebor. 
-beifsen, itr. h. o. tr. bita till. F wacker ^ 
taga for sig dugtigt, ata med god aptit, 
Brot r^ ata brod till, -bekommen, tr. 1. ik 
igen, ibop. 2. fa till, dessutom, till p§, ko- 
pet. -benam[s]en, -benennen, tr. Jn »., gifva 
ngn ett tillnamn, ett oknamn. -bep, -, to. 
sk. -bepelten, tr. tillaga, tillreda, anratta, 
bereda, iordningstalla. -bepeltep, -, m. en 
som tillagar (m. m. ae fdreg.) ngt. -bepeltung, /. 
tillrustning, forberedelse, tillagning m. m. ae 
zubereiten. -bettegehen, n. Das *%* att g& till 
sangs, beim ^ &k jag (du, ban o. a. v.) g&r 
(gick) till Bangs, -bllden, tr. tillfoga. -bin- 
den, tr. binda igen, ibop, for. -bils, to. till- 
tugg. -blasen, I. itr. h. b411a p4 att bl§,sa. 
II. tr. 1. blasa igen. 2. Jm etw. ~ tillbviska, 
ingifva ngn ngt. -blasep, -, m. ingifvare, 
tillskyndare. -bleiben,i«r.s. forblifva stangd, 
sluten. -blinken, itr. h. 1. Jm ~ iysa i ogo- 
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nen pa ngn, vinka ngn. 2. - fdij. -bllnze[l]n, 
itr. h. Jm <%/ blinka dt ngn. -bringen, tr, 1. 
medfora, bringa, jm etw.: ngt till ngn. 2. 
tillbringa. -brot, n. = Zukost. -brUIIen, tr. 
Jm etw. '\> tjutande, vraiande lopa, skrika ngt 
at ngn. -bufse, /. tillskott. -bursen, tr. 
tillskjuta. 
Zucht, /. 1. 0, p&laggning, uppfodande, npp- 
dragning, afvel. 2. 0, uppfostran. 3. 0, di- 
sciplin, manstukt, tukt, ordning. 4. pi. -e f, 
tukt, anstandigbet, arbarhet. In Zuchten: 
arbart, i all arbarhet. 6. 0, vasen, ordning, 
lif. 6. pi. -cw, ras, affoda, skara. -eber, m. 
fargalt. 
zijchtllen, sv. tr. 1. lagga pd, uppfoda, upp- 
draga. 2. uppfostra, tukta, disciplinera. 
-er, -, TO. en som lagger p4 djur, idkar bo- 
skapsskotsel, drager upp trad. 
Zuchtlihaus, n. tukthus, fangelse, hakte. -hSus- 
lep, TO., -hauslerin, -nen,/., -hausling, -e, to. 
tukthusf&nge, straff ange. -hengst, to. be- 
skallare. 
zUchtig, a. arbar, Bedesam, kysk. -en, sv. tr. 
aga, straffa, tadla, tillrattavisa. -er, -, to. 
agande (m. m. se foreg.) person, -keit, /. arbar- 
het, sedesamhet, kyskhet. -Ilch,a<^y. arbart, 
Bedesamt, kyskt. -ung, /. aga, straff. 
ZUchtlsng, -e, to. tukthusf^nge, straffange. 
zuchtiHos, a. odisciplinerad, oordnad. -losig- 
ke[t,/.bristpa disciplin, oordning. -meister, 
TO. l.tuktomastare. 2.fangelsedirekt6r. -mit- 
tel, n. korrektionsmedel, korrektiv. -put[h]e, 
/. farla, tuktoris, plagoria. -t[li]iep, n. af- 
velsdjur. 
ZUchtung, /. palaggning m. m. «e zuchten. 
Zuchtvieh, n. afvelsboskap, afvelsdjur. 
Zuck, -e, TO. ryckning. -eln, sv. itr. s. trippa. 
-en, sv. tr. o. itr. h. 1. konvulsiviskt rycka, 
hastigt (genom)fara. 2. == ziicken. 
ziicken, sv. tr. draga, t. ex. den Degen^ den 

Dolch^ uher ei. wider ei. auf jn: mot ngn. 
Zuckep, -5, 0, TO. socker. -backer, to. socker- 
bagare, konditor. -backerei, /. konditori. 
-backwerk, n. konfekt. -bau, to. sockerod- 
ling. -bonbon, to. karamell. -erbse,/. 1. soc- 
kerart. 2. sockergryn. -gebackene(s), n. kon- 
fekt. -gufs, TO. glacering. -haltig, a. socker- 
haltig. -harnruhr, /. sockersjuka. -hut, to. 
sockertopp. -ig, a. 1. sockerhaltig. 2. af 
socker, socker-. -kand, -s, 0, -kandls, to. kan- 
disocker, brostsocker. -krankheit,/. socker- 
sjuka. -loffeJ, TO. strosked. -mehl, n. stro- 
Bocker. -n, I. sv. tr. sockra. II. a. af socker, 
socker-. -piatzchen, n. sockerplatt, pastilj. 
-rohp, n. sockerror. -riibe, /. sockerbeta. 
-schote, f. sockerartskida. -streuer, -streu- 
loflel, TO. strosked. -werk, n. konfekt. -zwie- 
back, TO. biskvit. 
Zuckung, /. ryckning. 

zuildammen, tr. damma for, tappa till, -decken, 
tr. 1. ofvertacka, ofverholja. 2. F/n *%* a) 



prygla ngn, b) dricka ngn under bordet. 
"deichen = zuddmmen. -dim, adv. dessutom, 
for ofrigt. -denken, tr. 1. tanka till, ytter- 
ligare. 2. Jm etw. '^ tillamna ngn ngt. -dik- 
tieren, tr. diktera vidare, ytterligare. -don- 
nern, tr. Jm etw. 'v med dundrande rost 
ropa ngt at ngn. -drang, to. tillopp, trang- 
sel. -drangen, rjl. tranga sig fram tin ngt. 
-dreben, tr. 1. vanda &t ett h&u. Jm den Ruk- 
hen fs* vanda ngn ryggen. 2. vrlda igen. 
-dringen, itr. s. = zudrdngen. -dringlich, a. 
efterhangsen, nargangen. -dringlichkelt,/. 
efterhangsenhet, narg^ngenhet. -driicken, 
tr.^ 1. trycka igen, ihop, till. Biid. ein Auge 
bei etw. r^ se gnm fingrarne med ngt. 2. 
fortfarande trycka. -eignen, tr. tillegna, a) 
dedicera, b) tillvalla. -eigner, -, m. en som 



tillegnar ngn ngt. -eignung, /. tillegnan. 
-eilen, itr. s. Auf jn ~ skynda mot ngn, ngn 
till motes, seinem Verderben ^ gk sitt for- 
derf till motes, -erkennen, tr. Jm etio. f^ 
tillerkanna, tilldoma ngn ngt. -erkennung, 
/. -irst, adv. forst, for det forsta, till att 
borja med. Gleich ~ strax i borjan. -essen, 
tr. o. itr. h. 1. Brot e^ ata brbd till. 2. ga 
pa och ata, taga for sig, ata fort, -fachein, 
tr. tillflakta, flakta. -fahren, itr, 1. s. J)em 
Dorfe <v aka, kora at byn till, auf das 
Land n^ styra kurs mot landet. Auf jn f\i 
rusa mot ngn. 2. h. Gut ~ dka, kora undan. 
-fall, to. 1. slump, ode. 2. oforutsedd till- 
dragelse, oformodad handelse, tillfallighet. 
-fallen, itr. s. 1. falla igen, ihop. 2. tillfalla, 
blifva till del. -fallig, a. tillfallig. rs^erweise: 
handelsevis, genom en slump, -falligkeit, 
/. tillfallighet. -fallen, tr. vika, lagga ihop. 
-fertigen, tr. tillsanda. -flattern, itr. s. Einem 
Orte ~ fladdra at ett stalle till, -flechten, tr. 
flata ihop. -fllcken, tr. 1. satta till, tillfoga. 
2. lappa, laga, tillstoppa. -fliegen, itr, s. 1. 
Einem Orte '^ flyga 4t ett stalle till, i rikt- 
ning mot ett stalle. 2. fortsatta flygten, 
fiyga vidare. 3. flyga, sl4 igen. -fliehen, itr. 
s. fly at, till, -fliefsen, itr. s. I. rinna, flyta 
at, till. 2. tillflyta, tillstromma. Jm etw. ^ 
lassen : lata ngt blifva ngn till del. 

Zuflucht, / tillflykt. -shafen, -sort, -splatz, to., 
-sstatte, /. tillflyktsort, fristad. 

Zullflufs, TO. tillopp, tillflode. -flustern, tr. till- 
hviska, ingifva. -flUsterung,/. tillhviskadt 
ord, ingifvelse. -folge, prep, med gen. o. dat. 
till foljd af, i ofverensstammelse med, en- 
ligt. -frieden, a. nojd, tillfreds, belaten, 
fornojd, fornojsam. Jn 'v. stellen : tillfreds- 
stalla ngn, sich f^* geben: gifva sig till 
freds, noja sig, lugna sig,y« ^ lassen: 14ta 
ngn vara i fred, ich bin es 'x* jag ar nojd 
darmed. -friedenheit, /. tillfredastallelse, 
bel&tenhet, fornojsamhet. -frleren, itr. s. 
frysa igen, lagga sig. -fugen, tr, tillfoga, bi- 
foga. -fuhr,/. tillforsel, -fUhren, tr. fora &t, 
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till, han till, tillfora. -fUhrung,/. -fUllen, tr, 

1. fylla, fylla igen. 2. ytterligare halla i, 
fylla i. 

Zug, -e t» wi« !• t^g? marscli, flygt. 2. drag, 
luftdrag. 3. tag, (tagande) skara, afdelning, 
trupp, pluton; (jarnvags)tag. 4. drag, linie, 
streck; ansigtsdrag; ytterlinier. 5. drag. 
t. ex. ein 'x/ mit dem Netz, im Schachspiel. 
In, mit einem /v/c, auf einen «>/ 1 ett drag, 
p& en gi.ng, med ens. 6. rorelse, g§.ng. Im 
'v/ sein : vara i g&ng, gut auf dem f\t bra i 
gang, in o^ hringen: eatta i gang, im 'x/ hlei- 
ben: ostordt fortfara, ga pa. 7. andetag, 
andedrag. 8. klockstrang. 9. hissblock, tal- 
ja. 10. pedal. 11. dragsko. 12. res§,r p& skor. 
13. reffla. 

Zuligabe, /. det som gifves pS, kopet, pabrod, 
mellangift, ofvervigt. -gang, m. 1. tillg&ng, 
tilltrade. 2. vag, g&ng Bom leder tui ngt. -gan- 
gig, -g^nglich, a. tillganglig, mottaglig. 
-ganglichkeit,/. tillganglighet, mottaglighet. 

ZOgllband, n. dragband. -brUcke, /. vindbro. 

zullgeben, tr. 1. gifva p& kopet, bifoga. 2. 
medgifva, tillsta. -gegen, predikativt a. narva- 
rande. -gehen, itr. s. 1. g4 igen, sluta sig. 

2. Auf jn ~ g§, emot ngn, ga ngn till mo- 
tes, die Arbeit geht dem Ende zu: arbetet 
narmar sig sitt slut. 3. Spitzig f^ sluta i en 
spets. 4. Jm 'v a) komma fram till ngn, b) 
blifva ngn till del, etw. ist jm zugegangen : 
ngn har fdtt mottaga ngt. 5. tillgS.. Mit 
rechten Dingen «n/ gk ratt till, wie geht es 
zu^ dafs: hur kommer det sig, att. 6. Wah- 
ker 'v gS. fort, g3, pa, ga undan. -gehor = Zu- 
behor. -geh5ren, itr. h. 1. tillhora. 2. Es ge- 
hort etw. zu: det skall vara ngt till, -gehorig, 
a. tillhorande. -gehorigkeit,/. tillhorighet. 

ZUgel, -, m. tygel, torn. Mit verhdngtem f\j rei- 
ten: rida med losa tyglar. -los, a. tygellos. 
-losigkeit, /. tygelloshet. -n, sv. tr. tygla. 
-ung,/. tyglande. 

Zullgemlise, -, n. gronsaker, sallad. -genannt, 
a. med tillnamnet, afven kallad. -gesellen, 
I. tr. forena, Jm : med ngn. II. rjl. salla sig 
till, den iibrigen: de ofriga. -gestandrti[f]s, 
». bekannelse. -gestehen, tr. tillstS,, erkan- 
na, bekanna, medgifva. -gethan, a. tillgif- 
ven. -gewandt, a. forbunden. 

ZOgllfUhrep, m. lokomotivforare. -garn = Zug- 
netz. 

zuglefsen, tr. 1. ytterligare ihalla. 2. maiiande 
fylla. 3. fortfarande halia. 

zugig, a. dragig. 

zuglttern, tr. satta galler framfor. 

ZUglkran,/. l dragkratt. i5. dragningsijiaft. 

-kraftig, a. tilldragande. 
zugleich, adv. tillika, pa eamma g^Bg. 
l7n\\^\nB f draglina. -loch, n. ventil. -mittei, 
ZughSeine, ./. arag dragnat, not. -ochse, 



_n. dragoxe. -pferd, i 
n. dragplaster. 
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zuligraben, tr. grafva igen. -grelfen, tr. fatta 
tag i, taga for sig. 

Zugllriemen, m. dragrem. -schnur, /. dragsno- 
re. -seil, n. draglina. -stiefel, m. resarsko. 
-stuck, n. teat, pjes som drar folk, kassapjes. 
-t[h]ler, n. dragare. 

zullgucken, itr. h. F se p&. -gUrten, tr. spanna 
^t, draga at gordeln, gjorden omkring ngt. 
-gufs, m. pafyllning. 

ZQgllvieh, n. dragare. -vogel, m. flyttfagel. -wei- 
S8, adv. kolonnvis, i kolonner. -wind, m. 
luftdrag. -winde,/. vindspel. -zeit,/. f&giars 
flyttningstid. 

zullhaben, tr. 1. hafva, Mlla igen, stangd, 
sluten. 2. hafva, fa p4 kopet, i mellangift, 
dessutom, ytterligare. -hakein, -haken, tr. 
bakta igen, ihop. -halten, I, tr. h§,lla ihop, 
igen. II. rjl. skynda sig, kvicka sig. III. 
itr. h. 1. Auf etw. (aok.) ~ taga kurs pa, sty- 
ra han mot ngt. 2. Mit jm ~ sta i forbin- 
delse med, halla till hos ngn. -haltung, /. 
-hammern, tr. hamra, slS,, spika igen. -han- 
den, adv. tillhanda. -hangen, tr. hanga for. 
•hauen, I. itr. h. 1. Auf jn ~ hugga in pa 
ngn. 2. fortfara att hugga. 3. taga for sig. 
II. tr. 1. tillhugga, tillyxa. 2. hugga sender, 
stycka. -hauf, adv. tillhopa, tillsammans, 
allesamman. -heftein, tr. hakta ihop, igen. 
-heften, tr. hafta ihop. -heiien, itr, $. lakas. 
-heiiung, f. lakning. -herrschen, tr. Jm etw. 
*>/ i en befallande ton saga ngn ngt. -hin- 
terst, adv. efterst, sist. -horchen, itr. h. lyss- 
na. -horen, itr. h. &h6ra, hora, gifva akt p4, 
lyssna till, jm : ngn, ngns ord. -horer, -, m. 
^horare. -horerin, -nen^f. &h6rarinna. -hB- 
rerrauni,m. ahorarplats. -horerschaft,/. samt- 
lige ihorare, auditorium, -hulfenahme, f. 
hjalp, anlitande. Mit ^ von etw.: genom 
att taga ngt till hjalp. -innerst, adv. in- 
nerst. -jagen, I. itr. 1. s. jaga, spranga han 
emot, han till, einem Orte: ett stalle. 2. h. 
spranga, satta i vag. II. tr. Jm ein Wild 'v* 
jaga, drifva ett villebrad till ngn. -jauch- 
zen, -jubein, itr. h. o. tr. Jm ~ jubla mot 
ngn, jm Beifall ~ jublande appladera, med 
jublande bifall mottaga ngn. -kaufen, tr. 
ytterligare kopa, kopa till, -kehren, tr. 1. 
vanda kt, till,ym; ngn. 2. sopa igen. -kellen, 
tr. kila igen, kila fast, -kettein, tr. med en 
kedja, med kedjor hopfasta. -kitten, tr, 
hopkitta. -klappen, I. itr. s. sla, ga igen, 
sluta sig. II. tr. sla igen, stanga, tillsluta. 
-klatschen, itr. h. o. tr. klappa handerna S.t, 
jm: ngn. Jm Beifall 'x; appladera ngn. -kle- 
ben, -kleistern, tr, klistra, smeta igen. -kiem- 
men, tr. klamma ihop, igen. -kllnken, tr. 
Btanga med en Min.a -knoplen, tr. knappa 
igen? ihop. -knUpfen, tr. knyta igen, ihop 

S!\ommen, itr. s. 1. ^-/^ ^r " llfva 
\^ ncrn nsn till motes. % Jm ^ hhtrs. 
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l&ta ngn tk (del af) ngt. 3. Jm *%* tillkomma 
ngn, Yara ngns. 4. 3/4^ ei^io. ~ racka med 
ngt. 5. f^d: tillkommande, framtida. -kbn- 
nen, i«r. h. Zu etw. ~ kunna komma &t ngt. 
-korken, «r. korka. -kost, /. det man ater till 
ngt, sofvel, sallad, kompott. -kriegen, «r. F 

1. fa til], pa kopet, i mellangift, dessntom. 

2. fa igen, ihop. -kunft, 0, /. framtid. -kUnf- 
tig, a, framtida. -Sachein, itr. h. o. tr. Jm 'v 
le mot ngn. -lage, /. 1. tillokning, til- 
lagg. 2. bilaga. -langen, 1. itr. h. 1. taga for 
sig, taga. 2. racka. II. tr. Jm etw. ~ racka, 
fly ngn ngt. -!ang!ich, a. tillracklig. -lang- 
lichkeit, /. tillracklighet. -lafs, -es, 0, m. 
tilltriide. -iassen, tr. 1. Die Thur *>/ lata 
dorren vara stangd, ej oppna dorren. 2. 
lemna tilltrade &t, slappa in, fram. 3. til- 
lata, medgifva. -lasslg, -Jafslich, a. till&ten, 
ti]14tlig, tilistandig, rfidlig. -lassigkeit, -lafs- 
Sichkett, f. det radliga (m. m. se fereg.) i att 
gora ngt. -lassung,/. inslappande, tilltrade; 
tillatelse. 

Zuiiiauf, m. tillopp. -!aufen, itr. s. 1. springa 
fort. 2. komma springande. Aufjn ^^ sprin- 
ga emot ngn, ngn till motes. 3. sluta. Spitz 
^ sluta i en spets. -iegemesser, n. fallknif. 
-legen, I. tr. 1. lagga igen, ofver, ihop, fal- 
la ihop. 2. lagga till, tiilfoga, bifoga. 3. 
Sich (dat.) etw. r%j lagga sig till med, skaffa 
sig ngt. II. itr. h. F liigga pa bullet, -leide, 
adv. Jm etw. ^st thun: gora ngn ngt ilia. 
-Jeimen, tr. iimma ihop, igen. -leiten, tr. 
leda till ett Btaiie. Wasser ^ leda dit, in vat- 
ten, -ieltung, /. -lernen, tr. lara sig ytter- 
ligare, vidare. -!etzt, adv. till sist, slutligen, 
sist. -lispeln, tr. tillhviska. •I6t[h]en, tr. 
hoploda. 

Zulp, -e, m. sudd att suga pi. -in, sv. itr. h. su- 

ga p& smM. 
ZUm, ainnclragn. af ZU dem. 

zuilmachen, I. tr. stanga, tillsluta, hoplagga, 
forsegla, knappa igen, spika igen, sla ihop. 
11. itr. h. skynda sig, -miS, adv. 1. tlilika, 
tillsammans, pa en gang. 2. i synnerhet, 
framfor allt. -mauern, tr. mura igen, mura 
for. -meist, adv. for det mesta. -messen, tr. 
tillmata. -mut[hjen, tr, Jm etw, ^ anmoda 
ngn cm ngt, begiira, fordra ngt af ngn, -mu- 
t[hjung, /. anmodan, begaran. -nachst, I. 
adv. narmast, forst, forst och friimst. II. 
prep, med dat, el. gen. narmast intill, strax 
bredvid, -nageln, tr. spika igen. -nahen, tr. 
sy ihop, igen. -nahme, -n,/. okning, tillta- 
gande. -name[n], m. tillnanm. 

zUndbar, a. antandbarj eldfangd, brannbar. 

Zundel = Zunder. 

ziinden, sv. tr. tanda, antanda. 

Zunder, -5, 0, m, fnoske, tunder. 

Zunder, -, m. tandare, fidibus, lunta. 

zunder!!hsft, -ig, a. fnoakartad. 

ZmdWhGlz, V.UJ1. dim. -holzchen, n. tandsticka. 



-hutchen, n. knallhatt, -nadel, /. tandn&l. 
-papier, n. fidibus. -pfanne, /. fangpanna. 
-pulver, n. fangkrut. -ung, /. antandning. 

zullnehmen, I. itr, h. tilltaga, okas, vaxa, sti- 
ga. II. tr. taga med, till hjalp, afven taga. 
-neigen, tr, boja dt, till ngt. -neigung, /. bo- 
jelse, tycke, tillgifvenhet, sympati, karlek. 

Zunft, -e t, f. 1. skra. 2. afdelning, ordning, 
klass. 

Zunftelei, -en,/, skravasen, skr^fordom. 

Zunftllgeist, m. skrjlanda. -geJehrte(r), m, lard 
pedant, -gemafs, a. skramassig. -genosse, 
m. skrabroder. 

zOnftlg, a. 1. skrdmassig. 2. tillhorande ett 
skra, skra-. -en, sv. tr. skr^miissigt utbilda. 

ZUnftier, -, m. 1. skr^ledamot. 2. anhangare 
af skravasendet. 

zunftmalfsig, a. skramassig. 

Zunge, -n, /. dim. f, 1. tunga. 2. tungom^l. 3. 
spanntorn. 4. flundra, 

zUngein, sv. itr, h. 1. rora tungan ■om en orm 
2. l&ga, flanima, fladdra. 

Zungenlidrescher, m. 1. pratmakare. 2. == Ra- 
bulist. -drescherei, /. 1. prat. 2. ==• Rabu- 
Usterei, -fertig, a. talfor. -fertigkelt, /. tal- 
forhet. -formig, a. tungformig. -gedresch, n. 
»» Zungendrescherei. -held, m. hjalte i ord, 
skraflare, -hieb, m. stickord. -laut, m. gram, 
tungljud. -schlag, m, 1. smackning. 2. stick- 
ord. 3. F einen guten fSi haben: vara talfor, 

zullni"cht[e], adv. till intet, om intet, sonder, 
i bitar. -nlcken, itr. h. 0. t?'. nicka &t, jm : 
ngn. -oberst, adv. ofverst, ofvanp^. -ordnen 
= beiordnen, -peitschen, itr. h, 1. Aufjn ^ 
piska p& ngn. 2. fortfara att piska. -pfeifen, 
itr. h, Jm r^ hvissla at ngn. 

zupfen, sv. tr. o. itr. h. rycka, draga, plocka. 
Charpie <w gora linneskaf, an etw. (dat.) 'v 
rycka i ngt. 

ziipf!astern,i5r. 1, tilltappa, fylla. 2. lagga pla- 
ster pa, ofver. 

Zupffelnwand, f. linneskaf. 

zujjpflccken, tr, med pluggar, naglar bopfasta. 
-pflilgen, tr. ploja igen. -pfropfen, tr. till- 
stoppa, tilltappa, proppa, korka. -pichen, 
tr. med beck tillsmeta. -pressen, tr. prassa 
ihop. -r, •mndragn. af ZU dcT. -rat[h]8harten, 
»., -rat[h]ehaStung, /. sparande, eparsamhet, 
hushallning. -ratThjen, tr. tillrada. Au/sein 
^ pa bans tillradan. -rat[h]eziehung, /. 
radiragande. -raiinen, tr. tillhviska. -rech- 
nen, tr. 1. medriikna, taga med i rakningen. 
2. Jm etw. ^ skrifva ngt p& ngns rakning, 
tillrakna, tillskrifva ngn ngt. 

zurechnungsfahig, a. tlllraknelig. -keit,/. till- 
raknelighet. 

zurecht, adv. tillratta, i ordning, till st&nd. 
-bringen, tr. bringa till st&nd, 1 ordning. 
■finden, rjl. finna sig tillratta, orientera sig, 
hitta ratt. -Sielfen, itr. h. hjalpa tillratta, 
jm: ngn. -kommen, itr. «. komma tillratta. 
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-legen, tr. lagga i ordning, tillratta. -machen, 
tr. gora i ordning. -rlicken, tr. flytta ratt, 
stalla I ordning. -setzen, -steUen, «r. satta, 
stalla i ordning, p4 sin plats. F wid. jm den 
Kopf ts* tillrattavisa ngn, th. ngn att taga 
reson. -weisen, tr. 1. Jn ~ visa ngn vagen, 
hur han skall gora, skall bara sig at. 2. till- 
rattavisa, lexa upp. -welsung, /. tillratta- 
visning. 
Zullrede, /. nppmuntran, uppmaning, tlllr4- 
dan. -reden, itr, h. Jm ^ tala uppmuntran- 
de «i. trostande till ngn, uppmuntra ngn, 
forsoka fa ngn till ngt. -relchen, tr. o. itr. 
k. 1. racka, racka till. 2. racka (fram). -rei- 
ten, I. itr. 5. Einem Orte <>* rida 4t ett stal- 
ls till, i riktning mot ett stalle, auf jn *%* 
rida mot ngn, ngn till motes. Tiichtig «m 
rida undan. II. tr. rida in, dressera. -reiter, 
-, m. en som rider in, dresserar hastar. -ren- 
nen, F « zulau/en 1, 2. -richten, I. tr. 1. rik- 
ta, vanda it ett visat hkii. 2. laga, stalla i ord- 
ning, ordna, tillaga, tillreda, tillrusta, be- 
reda, tillhugga, tillyza. 3. tilltyga. II. rjl. 
gora sig i ordning, rusta sig. -pichter, m. 
ordnare, beredare m. m. ae zurichten /, 2. 
-richtung, /. ordnande m. m. •« zurichten. 
-riegein, tr. regla, regla igen. 
aeUrnen, sv. itr. h. vredgas, vara vred, aber 
(med ack.) el. um el. wegen etw.: ofver ngt, jm 
el. aufjn el. mit jm : pa ngn. 
zuilrollen, I. itr. s. rulla till, kt ett hkii. II. tr. 
rulla for, igen, ibop. -rosten, itr. s. rosta 
igen, ihop. 
Zurschaustellung, /. utstallande, exposition. 
zuruck, adv. tillbaka, hem, igen, ater, kvar. 
fs,I tillbaka! vand omi -beben, itr. s. baf- 
vande rygga tillbaka. -begeben, rjl. begifva 
sig tillbaka, 4tervanda. -begehpen, I. tr. 
aterfordra. II. itr. h. langta tillbaka. -be- 
gieiten, tr. ledsaga, folja tillbaka, hem. -be- 
gleitung, /. -behalten, tr. beh&lla, kvarh&lla, 
undantaga. -behaltung, /. -bekommen, tr. 
&terfa. -berufen, tr. ^.terkalla. -berufung,/. 
•beugen =- zuriickbiegen. -bezahlen, tr. ktev- 
betala. -bezahlung, /. -beziehen, rjl. syfta 
tillbaka. -bezuglich, a. tillbakasyftande, 
gram, reflexiv. -biegen, tr. boja tillbaka, bak- 
langes. -blegung, /. -bleiben, itr. s. I. stanna 
(kvar). 2. blifva efter; om ur: dra sig, ga 
efter. 3. dterstL -bllcken, itr. h. blicka till- 
baka, kaata en &terblick. -bringen, tr. 1. 
aterbringa, -fora, -kalla. 2. Jn ~ forsamra 
ngns stallning, forstora ngns affarer, brin- 
ga ngn pi obestand. -datieren, tr. anteda- 
tera. -denken, itr. h. tanka tillbaka. -dran- 
gen, tr. 1. tranga tillbaka. 2. undertrycka. 
•drehen, tr. vrida tillbaka. -dUrfen, itr. h. 
f&, toras atervanda. -e, % « zuriick. -eiSen, 
itr. 8, skynda tillbaka. -erbltten, tr. bed] a 
att &terf&. -erhalten, tr. ktextk. -erinnern, 
L tr. Jm etw. ~ 4terkalla ngt i ngns minne. 



II. rjl. Sick an etw. (ack.) *s^ &terkalla ngt i 
sitt minne, piminna, erinra sig ngt. Soweit 
ich mich '^ kann: s& 1 an gt jag rains till- 
baka. -erobern, tr. S,tererof ra, med vapen- 
makt &tertaga. -erstatten,^ tr. §,terlemna. 
>erwarten, tr. itervanta. -fahren, I. itr. s. 1. 
&tervanda. 2. fara, rygga tillbaka. II. tr. 
kora, skjutsa tillbaka, hem, iterfora. -fahrt, 
/. &terfard, hemfard. -fallen, itr. s. iterfal- 
la, iterkastas. -finden, rjl. hitta vagen till- 
baka, hitta hem. -fllegen, itr. s. nygande Ater- 
vanda. •fliehen, itr. s. flyende Atervanda. 
-fliefsen, itr. s. 1. rinna, flyta tillbaka. 2. 
komma till godo. •fo[pJdern, tr. Aterfordra. 
-fUhrbar, a. som kan aterforas, reduceras, 
se wij. -fuhren, tr. 1. aterfora. 2. teducera, 
t. ex. auf seinen wahren Werth: till sitt 
verkliga varde. -fUhrung, /. -gabe,/. &ter- 
lemnande. -geben, tr. Aterlemna. -gehen, 
itr. s. 1. g& tillbaka, Atervanda. 2. gA bak- 
langes. -geleiten, tr. ledsaga, folja till- ^ 
baka, hem. -gezogen, a. tillbakadragen. -ge- 
zogenheJt, /. tillbakadragenhet. -greifen, t<r. 
h. taga bakAt med handen; biid. gA tillbaka, 
weiter *%* gA langre tillbaka i tiden. -haban, 
tr. hafva Ater, hafva fAtt tillbaka. -halten, I. 
tr. hAlla tillbaka, kvarhAlla, behalla for sig, 
undertrycka. II. itr. h. Mit etw. *>* AterhAl- 
la, behAlla for sig, undertrycka ngt. v^d; 
tillbakadragen. -haltung, /. tillbakadragen- 
het, blygsamhet, ansprAksloshet; for 6fr. »• 
fsreg. -helfen, itr. h. Jm *%* hjalpa ngn att 
Atervanda, hjalpa ngn hem. -holen, tr. ham- 
ta tillbaka, Aterhamta, hamta hem. -jagen, 

I. tr. jaga, kora tillbaka, hem. II. itr. s. i 
sporrstrack Atervanda. -kammen, tr. kamma 
bakAt. -kaufen, tr. Aterkopa. -kehren, itr, ». 
Atervanda. -kommen, itr. s, 1. Aterkomma. 
-2. F««- «emer Meinung /v an dra Asigt. 8. 
komma pA obestAnd, gora dAliga affarer. 
•konnen, itr. h. kunna komma tillbaka, Ater- 
vanda, draga sig tillbaka. -kunft, /. Ater- 
komst. -iassen, tr. lemna efter sig, lemna 
kvar. -laufen, itr. s. springa, flyta, rinna, 
komma, gA tillbaka, Atervanda, aftaga. 'le- 
gen, L tr. 1. lagga, luta bakAt. 2. aflagga, 
spara. 3. tillryggalagga, genomgA, hafva 
bakom sig. II. rjl. luta sig bakAt. -legung, 
/. -leiten, tr, leda, fora tillbaka, Aterfora. 
-ienken, I. tr. vanda, styra hemAt, Aterfora. 

II. itr. h. Atervanda. -leuchten, itr. h. Ater- 
speglas, kasta ett Atersken. -Hefetn, tr. Ater- 
lemna. -marschleren, itr. s. marschera till- 
baka, vara stadd pA AtertAg, Atervanda. 
-melden, I. «r. brin^a det svaret, svara. II. 
rjl. anmala sin Aterkomst. -mogen, itr, h, 
vilja Atervanda. -mUssen, itr. h. vara tvnn- 
gen att Atervanda, mAste tillbaka,* hem. 
-nahme, 0, /. Atertagande. -nehmen, tr. Ater- 
taga, taga tillbaka. -n8t[hjlgeii, tr. nodga 
att Atervanda. -prallen, itr. s. studsa till- 
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baka, S.terkastas. -rechnen, tr. o. itr, h, rak- 
na tillbaka. -reise, /. aterresa, hemfard. 
-r^iseti, itr. s, &tervanda, resa hem. -reiten, 
itr. 8. till hftst dtervanda, rida hem. -rolten, 
tr. o. itr. s. rul^a tillbaka. -rUaften, tr. flytta 
tillbaka, bakS.t. -rudern, itr. s. 1. roende S.ter- 
vanda, ro hem. 2. ro baklanges, stryka. -rti- 
fen, tr. ^terkalla. -sagen, tr. 1. vanda slg 
om och saga. 2. svara, gifva till svar. -schaf- 
fen, sv. tr. dterskaffa. -sefiaMdn, itr. s. &ter- 
skalla. -schaudern, itr. s. rysande rygga till- 
baka. -schauen, itr. s. skida, blicka tillba- 
ka, Be sig om. -scheuchen, tr. skramma, 
drifva tillbaka, afskracka. -schicken, tr. 
skicka tillbaka, §.tersanda. -schieben, tr. 
skjuta tillbaka, bakit; undantranga. Jm 
etw. ^ dterforvisa, hanvisa ngt till ngn. 
-sell iff en, I. itr. $.^ segla tillbaka, dtervanda. 
II. tr. till sjoss fora, frakta tillbaka, -schfa- 
gen, I. tr. sli,, kasta^^ika tillbaka; uppvi- 
ka; falla ned. II. itr. *. 1. sl& tillbaka. 2. 
Die Preise sind zuruchgeschlagen : priserna 
haf va (4nyo) f allit. 3. Auf die Lunge *s» sl4, 
kasta sig p& lungan. -schleichen, itr. s. «. 
rjl. smyga sig tillbaka, hem. -schleudern, 
tr. slunga, kasta tillbaka, bak&t. -scWIefSen, 
itr. h. sluta tillbaka. -schnellen, tr. o. itr. s. 
sla tillbaka. -schrecken, I. tr. afskracka. 
II. itr. s. rygga tillbaka. -schreiben, tr. skrif- 
va tillbaka, till svar, svara. -schreiten, itr. 
s. 1. gk tillbaka. 2. ga baklanges. -segein, 
itr. s. segla tillbaka, hem. -sehen, itr. h. se 
tillbaka, se sig om. -sehnen, rjl. langta till- 
baka, hem. -sein, itr.s. 1. vara dterkommen, 
tillbaka. 2. vara efter, efter sin tid. -senden, 
tr. &tersanda. -sendung, /. -setzen, I. tr. 1. 
flytta, stalla, satta tillbaka, p& sin plats. 
2. stalla, satta afsides, aflagga, afsatta. 3. 
tillbakasatta. II. rjl. forsatta, fSrflytta sig 
tillbaka. III. itr. s. sprSnga tillbaka, ^ter 
satta ofver, t. ex. Uher den Graben. 'Set^ung, 
/. -sinken, itr. s. sjunka tillbaka, &ter for- 
sjunka. -sollen, itr. h. vara tvungen, nod- 
gas, skola atervanda, skola atersandas, m4- 
ste tillbaka. -spiegein, tr. &terspegla. -spie- 
len, tr. lekande kasta tillbaka. -spreirgen, 
itr. s. i sporrstrack &tervanda. -springen, 
itr. s. hoppa tillbaka; &terstudsa. -stdhen, 
itr. s. 1. sta bakom, trada tillbaka. 2. ffin- 
ter Jm ei. gegen Jn *>* st§. efter ngn, vara 
ngU nnderlagsen. 3. &terst&. -steMen, tr. 
stalla tillbaka, p& sin plats, afsides; vrida 
ett ar tillbaka; stalla pi forbattring, kasse- 
ra. -stellung, /. -stofsen, tr. stota tillbaka, 
ifrin sig. -stofsung, /. -stpahien, I. itr. s. 
aterspeglas, &terkastas. II. tr. &terspegla, 
aterkasta. -strerchen, I. tr. stryka tillbaka, 
bak4t. II. itr. s. om iiyttf&giar: i-tervanda. 
■Strejfen, tr. stryka tillbaka, vika, kafla npp. 
-stUrzen, itr, s. storta, msa tillbaka. -tau- 
meln, itr. $. 1. g& baklanges, &tervanda med | 



osakra steg. 2. tumla baklanges. -tbun, tr. 

1. stalla, satta, lagga tillbaka, p4 sin plats. 

2. Einen Schritt f\^ taga ett steg baklanges. 
-tragen, tr. bara tillbaka, hem. -treten^ itr. 
s. 1. taga ett steg, g4 baklanges. 2. trada, 
draga sig tillbaka. -verlangen, I. tr. S^ter- 
fordra. II. itr. h. langta tillbaka. -verset- 
zen, tr. forsiltta, forflytta tillbaka, dterfor- 
flytta. -verwandein, tr. 4terf6rvandla. -wai- 
zen, tr. valtra tillbaka. -wandern, itr. s. van- 
dra tillbaka, hem. -wanderung, y. &tervag, 
hemvag. -weichen, itr. s. vika, draga sig 
tillbaka. -wersen, I. itr. h. 1. Jm ~ gifva 
ngn ett tecken att draga sig tillbaka. 2. 
Auf (med ack.) el. zu etw. *%# visa tillbaka, 
hanvisa till ngt. II. tr. 1. visa tillbaka. Jn 
an seine Stelle ^x* gifva ngn ett tecken att 
4ter intaga sin plats. 2. tillbakavisa, af- 
viaa. -weisung, /. -wenden, tr. ©. rjl. vanda 
(sig) om. -werfen, tr. kasta tillbaka, &teT- 
kasta. -werfi^g, /. -wirken, itr. h. iterverka. 
-wirkung,/. aterverkan. -wollen, itr. h. vilja 
atervanda, vilja tillbaka. -zahlen, tr. o. itr. 
h. rakna tillbaka, baklanges. -Ziehen, I. tr. 
draga tillbaka. II. itr. s. flytta tillbaka. 
-ziehung, /. 

Zullruf, m. tillrop. -rufen, tr. tillropa. -rcrntfen, 
tr. runda, afrunda. -rundnng, /. -riiston, tr, 
tillrusta, tillreda, tillaga, stalla i ordning. 
-rOstung,/. tillrustning, forberedelse. -saen, 
tr. 84 igen. -sage, /. lof te, ord, tillatelse. 
-sagen, I. tr. 1. Jm etw. auf den KopJ' *>/ 
saga ngn ngt i ansigtet, beskylla ngn for 
ngt. 2. Jm etw. ^ lofva, till4ta ngn ngt. II. 
itr. h. 1. motsvara. 2. tilltala. -sagung,/. =■ 
Zusage. 

zusammen, adv. tillsammans, ihop, p4 samma 
g&ng. AUe f\* allesamman. -arbeiten, itr. h. 
0. tr. 1. arbeta tillsammans, gemensamt. 2. 
hops^tta, hopfoga. 3. F gi ilia &t, ilia till- 
tyga. -backen, I. itr. h. o. *. blifva hopba- 
kade, hanga ihop. II. tr. 1. baka tillsam- 
mans, gemensamt. 2. l&ta hanga ihop, hop- 
fasta. -bafien, tr. bMa, hoprnlla, knyta. 
-ballung, /. -begeben, rjl. forsamlas. -bekom- 
men, tr. fk ihop. -bernfen, tr. sammankalla. 
-bfnden, tr. samman-, hopbinda, forena. -bit- 
ten, tr. bjuda ihop. -bieiben, itr. s. vara till- 
sammans, h&lla ihop. -borgen, tr. lana ihop. 
-braueii, tr. brygga, rdra, koka ihop. -bre- 
Chen, itr. s. stdrta samman, ramla. Seine 
Kniee bracken unter ihm zusammen :h&iiE 
knan svigtade, han segnade ned. -bringen, 
tr. hopbringa, sammanfdra, s4mla. -drltn- 
gen, tr. tranga ihop. -drelien, tr. vrida ihop. 
-drehung, /. -drUcken, tr. trycka ihop. -fah- 
ren, I. itr. s. I. fara tillsammans. 2. r&ka 
ihop, stSta samman. 3. Vor Schreck ^v ryc- 
ka till al forskrackelse. II. tr. kora ihop. 
•fan, m. sammanfallande, -stortande. -falleii, 
itr. s. 1. storta samman, falla i miner, for- 
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fallft. 2. falla ihop, falla ned. 3. Bamman- 
li^a. 'UMn, tr. hopvika. -fiOtiing,/. -fa^^eii, 
tr, sammanfatta. -fassunfl, /. -fiRiien, tr, 
finna, Iraffa tjllsammans. ^fUcken, |r. 1. 
hoplappa, taga7 2. sai»manplocka. -flleUen, 
Or, 8, ftyta, riniia ihop. -Uufs, m. samman- 
flode, fdiening, sammantraffande, sampiaii- 
stotande, tillopp. -friaren, itr. ». 1. Irysa 
ihop. 2. sammandragas af kolden. -fQgen, 
tr, hopfoga, sammansatta, hopsinka. -fU- 
flWRfl, /. -fUhren, tr, Bamm&nfora, forena. 
•geben, tr. forena, l&ta gifta sig. ^gehftn, itr. 
s, 1. ^ tiUsammaiiB. 2. ga ihop, passa, of- 
verensstamma. 3. draga ihop sig, g& ihop, 
krympa; smalta. -gehoren, itr, h, hora ihop. 
-gehot-lg, a. Bamhorig. -gehfiplgkeit, /. sam- 
horighet. -tosellen, tr, forena, hopfora. -gie- 
Isen, tr. halla, b14 tillsammans, i samma 
karl, blanda. .grenien, i«r. A. gransa intill 
hvarandra, stota ihop. '^d: angransande. 
-h^bfin, tr, hafva tillsammahs, gemensamt, 
p4 ett stalle. -halt, m, stadighet, h&llbar- 
het, sammanhang. -halten, I. tr. 1. h§.lla 

ihop ngt 8& att det ej skingras. Sein Geld fs* hUS- 

h§.lla med sina pengar. 2. halla mot hvar- 
andra, jamfora. 3. h&lla tillsammans, ge- 
mensamt. II. itr. h, h&lla, ej g& Bonder. 
•hang, m. sammanhang. Sind Sie im f\*ef ar 
ni med? -hangen, itr. h. sammanhanga, han- 
ga ihop. -^hangen, I. tr. hanga p§. samma stal- 
le. 11. = zusammenhangen. -hangslos, a. ntan 
sammanhang, osammanhangande. -hangslo- 
figkeit, /. brist pli sammanhang. -haMen, tr. 
hugga ned; F morbulta. -hSufen, <r. hopa 
(p& samma stalle), lagga i hog. -hSufung, /. 
-h^ten, tr, hafta ihop. -heilen, itr. s. o. tr. 
laka(s). -heilung, /. -hetzen, tr. hetsa ihop. 
-holen, tr. hamta ihop. -kauern, rjl. huka 
gig ned, krypa ihop. -kaufen, tr. kopa ihop, 
"kopa upp. -ketten, tr. hopkedja. -kitten, tr. 
kitta ihop. -klang, m. samklang, harmoni. 
-klappen, I. tr. sl&, falla ihop. II. itr. s. sl&, 
g& igen. -klauben, tr. modosamt hopleta, 
hopplocka, bringa till st&nd. -kleben, I. itr. 
h. hanga ihop, klibba vid. II. tr. limraa, 
klistra ihop. -klebung, /. -kllngen, itr. 1. 5. 
bilda samklang, harmoni era. 2. h. Mit den 
Glasern ^ sk&la. -kneten, tr. hopkn§-da. 
-knlipfen, tr. hopknyta, sammanbinda, for- 
ena. -knUplung, /. -kommen, itr. s. komma 
tillsammans, samlas, traffas. Mit jm ~ a) 
traffa ngn, b) drabba samman med ngn. 
-kriechen, itr. s. krypa ihop, krympa sam- 
man. -krUmmen, rjl. krypa ihop. -kunft, -« 
f,/. sammankomst, sammantraffande. -las- 
sen, tr. 1. lata vara tillsammans. 2. slappa 
ihop. -lauf, m. =- Zusammenfiufs. -laufen, 
itr. s. 1. lopa samman, gH ihop, forena sig, 
traffas, r4ka hvarandra. 2. Mit den Kopfen 
/v, stota hnfvudena mot hvarandra. 3. lop- 
na, ysta sig, lefra sig, blifva snr. 4. krym- 



pa. -lauten, I. itr, h. ringa, klinga, Ijnda p& 
m g&ng, samtidigt. 11. «r. ringa samman, 
aamHiankall?^. -lefctfl, I. itr, h. lefva tillsam- 
mans. II. ». samlif . -IBgljar, a. som kan lag- 
gas, fallas ihop. -Iftgen, tr. lagga ihop. -le- 
^d, tr, %. lasa tillsammans, gemensamt. 2. 
plpcka ihop, uppsamla. -liegen, itr, h. ligga 
tiUaammans, p4 samma stalle. -machen, tr, 
1. gora tillsammans, gemensamt. 2. samla. 
-iwgeln, tr, spika ihop. -nlUien, tr. sy ihop. 
•^htnen, I. tr, 1. Etw, mit jm 'v taga ngt 
tillsam«^a^s med ngn. 2. sammantaga, sam- 
la, nppsamla. F hm. Jn gehorig *^ forfara 
strangt mot ngn. II. rjl, 1. samla sina tan- 
kar, Bina krafter. 2. lugna sig. 3. vara pa 
sin vakt, akta sig. -ordnen^r. sammanstal- 
la, -ordna, samordna, f o^binda. -ordnung, /. 
-packen, tr, packa ihop, packa in. -passen, 
I. itr, h. passa ihop, tjlKammans, for hvar- 
andra. n. tr. Bamp?^pipassa, hoppassa, hop- 
jamka, lampa ef^ hvarandra. -pfarren, tr, 
sammansU till en socken. -pferchen, tr. 
sammanpacka. -pressen, tr, prassa ihop. 
-pressung, /. -ralfen, I. tr. i hast hopsamla, 
ryoka till sig. II. rj^. rycka npp sig. -rech- 
flon, I. tr. 1. rakna ihop. 2. rakna tillsam- 
mans, gemensamt. II. itr. h. Mit jm ^v gora 
npp rakenskaperna med ngn. -reii^en, I. tr, 
rimma, f & att g& ihop, forklara. II. rjl. gS. 
ihop, passa ihop. -reisen, itr, s, resa tillsam- 
mans. -rellsen, tr. rifva ned. -rennen, itr, s. 
1. sprlnga tillsammans. 2. stota ihop. F 
mit jm ~ r§.ka i gral med ngn. -ringeln, tr. 
hopringla, hopruUa. -rollen, tr, rnlla ihpp. 
-roUung, /. -rotten, rjl. sammangadda sig. 
-rottung,/. sammangaddning. -riicken, 1. tr. 
flytta ihop. II. itr. s. maka, sluta sig till- 
sammans. -rUckMUg, /. -ruf, m. sammankal- 
lande. -ruf en, tr. sammankalla. -rufung,/. 
-rUhren, tr. rora ihop. -scharen, tr. samla 1 
skaror. -schau[d]ern, itr. s. genomilas af 
en rysning, spritta till, -schichten, tr, lagga 
hvarfvis (i hog), -schieben, tr, skjuta ihop. 
-schieUen, I. tr, 1. skjuta ned. 2. skjnta till- 
sammans, gora sammanskott. II. itr, h, 
skjuta p^ en g&ng. -schlagen, I. tr. sl&ihop, 
tillsammans; lagga, vika ihop; sl4, bulta, 
spika ihop. Geld aus etw. ~ vinna pengar 
p4, f& inkomster af ngt. II. itr. s. sU sam- 
man. -sch5iefsen, I. tr. hopkedja, hoplan^^a. 
II. rjl. sluta sig tillsammans. III. itr. h, 
passa ihop. -schliclsung,/. sammanslutning. 
-schmelzen, «r.o.i«r. *. sammansmalta.-schinel- 
xwng, /. -Schmieden, tr, hopsmida. -schjnie- 
gen, rjl. krypa tillsammans, intill hvaran- 
dra. -schmieren, tr. F hopskrifva. -schn^llen, 
tr. spanna ihop. -schnUren, tr. hopsnora. 
-schnUrwng, /. -schrauben, tr. hopskrufva. 
■schreiben, tr. hopskrifva, sammanskrlfva. 
-schrumpfen, itr. s. krympa ihop, blifva 
Bkrumpen. -schUtteln, tr, skaka ihop, om 
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hvartannat. -schUtten, tr. osa ihop, blanda. 
-schweifsen, tr, hopsvetsa. -setzbar, a. som 
kan sammansattas. -setzen, I. tr. hopsatta, 
sammansatta. Zusammengesetzt: samman- 
satt, invecklad. 11. rfl. 1. satta sig tillsam- 
mans. 2. vara sammansatt, bestS.. -setzung, 
/. sammansattning. -sinken, itr. s. sjunka 
ihop, storta samman. -sparen, tr. hopspara. 
•sperren, tr. tillsammans insparra. -spiel, n. 
samspel. -sprechen, tr. Ein Brautpaar -x. 
viga ett brudpar. -sppechung,/. vigsel. -stal- 
len, tr. stalla i samma stall, -stecken, I. tr. 
1. hopfasta. 2. Die Kdpfe ^ sl& sina kloka 
hufvuden ihop. II. itr. k. vara tillsammans, 
hilla ihop. -stehen, itr. h. st& tillsammansj 
tillhora samma parti; h&Ua ihop, gora ge- 
mensam sak. Gut ^ st& i godt forh&llande 
till hvarandra. -stehlen, I. tr. stjala ihop, 
gnm st61d(er) samla. II. rjl. stjala sig till 
att fd vara tillsammans. -stellen, tr. sam- 
manstalla, stalla ihop, JImfora, forena, ord- 
na. "Stellung, /. -steuern, tr. skjuta tillsam- 
mans. -stimmen, itr. h. 1. sammanstamma, 
passa tillsammans, ofverensstamma, har- 
moniera. 2. rosta gemensamt. -stimmung, /. 
-stopfen, tr. 1. stoppa ihop. 2. stoppa, laga. 
■Stoppein, tr. hopplocka. -stQfs, m. samman- 
stot. -stofsen, I. tr. 1. stota ihop, mot hvar- 
andra. 2. hopskarfva. 3. stota tillsammans. 
4. kullstorta. II. itr. h. o. s. 1. stota sam- 
man. 2. gransa intill hvarandra. -strelchen, 
tr. 1. stryka ihop. 2. Ein Theaterstuck fs, 
gnm strykning forkortaenteaterpjes.-sturz, 
m. sammanst6rtande,min. -stUrzen,i«r.«. stor- 
ta samman. -suchenjir.soka, leta ihop. -thun, 
I. tr. lagga ihop, sammansU, blanda. II. rji. 
b1& sig tillsammans. -tragen, tr. bara ihop; 
sammanfora, samla. -treffen, itr. s, 1. sam- 
mantraffa, traffas, rdkas. 2. Zu etw. «x, med- 
verka till ngt. 3. Mit etw. ^ ofverensstam- 
ma med ngt. -treten, itr. s. sammantrada, 
narma sig hvarandra, forsamlas, forenas, 
8l& sig tillsammans. -trltt, m. sammantrade. 
•trommeln, tr. trumma ihop. -wachsen, itr. 
». vaxa ihop. -wehen, tr. bldsa ihop. -werfen, 
tr. 1. kasta ihop, huller om buller, sam- 
manblanda. 2. nedsl&, kullstorta. -wlckeln, 
tr, veckla, vika, lagga, rulla ihop. -winden' 
tr. vrida ihop. -wlrken, itr. h. verka till- 
sammans, samverka. -wUrfeIn, tr. kasta hul- 
ler om buller, gnm en slump sammanfora. 
Eine bunt zusammengewurfelte Gesellscha/t: 
ett brokigt sallskap. -zahlen, tr. rakna ihop. 
-ziehbar, a. som kan sammandragas. -Ziehen, 
tr. aammandraga, draga ihop, draga &t. eI 
zieht sich ein Gewitter zusammen : det drar 
Big tillsammans till ett &skvader. -zieliung, 
/. -zwangen, tr. tvinga, trycka ihop. 
zusam[mjt, prep, med dat. tillika med, med. 
Zullsatz, m. 1. tillsattande, bifogande. 2. till- 
sats, tillagg. -schanzen, tr. Jm etw. ^ spela 



ngt i handerna p& ngn. Sich (dat.) etio. >%. 
tillskanaa sig ngt. -scharfen, tr. tillspetsa, 
hvassa. -scliarfung, /. -scharren, tr. krafsa 
igen. -schauen, t<r. A. &skMa, se p&, etncr 
(dat.) Sache : ngt. -schauer, -, m., -schauerin, 
•nen, f. &sk&dare. -soffauerscl^aft, /. .amtiige 
&sk&dare, publik. -schaufeln, tr. skofla igen. 
-schicken, tr. iv,tillskicka, tillsanda. 2. stal- 
la, gora iordning. -schickung, /. -schieben, 
tr. 1. skjuta igen. 2. Jm etw. ^ a) skjuta 
ngt till ngn, b) spela ngt i handerna p4 
ngn, c) p3,borda ngn ngt. jur. jm den Eid r^ 
mta ngn g4 ed. -schlebung,/. -schiefsen, I. 
tr. 1. Jm etw. «%» skjuta ngt till ngn. 2. till- 
skjuta, bidraga med. II. itr. 1. h. skjuta af, 
lossa ett skott. 2. t. Auf jn ^ ruSa mot, 
storta sig ofver ngn. -schlag, m. 1. bekrartande 
handslag, klubbslag pi auktioner. 2. tillokning, 
tillsats. 3. smaltningsmedel, fluss. -schla- 
gen, I. itr. 1. h. sU till. 2. s. sU igen. 3. h. 
o. % s. bekomma val. 11. tr. 1. sU igen. 2. 
sla till. 3. sU, spika igen, ihop. 4. Jm etw. 
/x. a) sld, kasta ngt till ngn, b) sl&, Uta 
klubban falla for ngn pi auktioner. -schlagung, 
/. -schlammen, tr. uppslamma. -schleifen, I. 
St. tr. slipa, gnm slipning gifva en visfl 
form. II. sv. tr. gnm oglor fasta. -schleppen, 
tr. Jm etw. ^v slapa, skaffa ngt till ngn. 
-schleudern, tr. Jm etw. ^ slunga, kasta ngt 
till ngn. -schiiefsen, tr. stanga, lasa. -schmeJ- 
fsen, F = zuschlagen II, 3, 4 a. -schmelzen, 
tr. smalta igen. -schmieren, tr. smeta igen, 
tillsmeta. -schnallen, tr. spanna ihop, igenr 
-schnappen, itr. s. sl& igen. -schneiden, tr. 
skara, klippa till, -sciineider, m. tillskarare. 
-schnelderin, /. tillskarerska. -schneien, itr. 
«.blifva igen-,6fversn6ad,sn6a igen.-schnitt, 
m. tillklippning, tillskarning, snitt, fason, 
anstrykning. -schnUren, tr. snora igen, hop- 
snora. -schnUrung, /. -schrauben, tr. skrufva 
igen. "SChreiben, tr. 1. ytterligare skrifva, 
tillagga. 2, tillskrifva, skrifva till, Jm etw. : 
ngn ngt. 3. Jjn etw. »j tillskrifva ngn ngt, 
skrifva ngt pi ngns rakning, gifva ngn 
skulden for ngt. 4. tillegna, dedicera. -schrei- 
bung, /. -schreien, tr. o. itr. h. 1. Jm etw. a., 
skrika, ropa ngt till ngn. 2. Immer ^ hdlla 
p& att skrika. -schreiten, itr. s. 1. Auf jn ^ 
g4 emot ngn, ngn till motes. 2. g& pa, g& 
undan, taga ut stegen, -schrift, /. 1. skrif- 
velse. 2. adress. 3. tillegnan, dedikation. 
-schriftlich, adv. skriftligen, gnm skrifvel- 
ser. -scliub, m. hjalp, understod. -schUren 
=- schuren. -schufs, m. tillskott. -schUtten, 
tr. 1. osa, grafva igen, fylla. 2. ytterligare 
ihalla. -schuttung, /. -schwaren, itr. s. bulna 
igen. -schwellen, itr. s. svalla ihop. -schwS- 
ren, tr. Jm etw. f\* svara ngn ngt. -segein, 
itr. s. segla dt ett h&ii, styra kurs p4. -sehen, 
itr. h. 1. se p4, vara &skddare, dsyna vittne. 
Etw. nur vom *>» kennen: kanna ngt blott 
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till utseendet, das '^ hahen : fk se pS.. 2. se 
till, laga, Btyra om. -sehends, adv» mark- 
bart, tydligen. -Seher, t =» Zuschauer, -sein, 
ii»^ «. vara stangd. -senden, <r. 1. tillsanda. 
2. Jfi etnew Orte *^ sanda ngn till ett stal- 
le. -setzen, I. tr. 1. bifoga, tillagga, satta 
ngt till ngt, iblanda. 2. satta till, forlora. 3. 
satta igen, satta for, stanga. 4. .js. satta 
till. 11. itr. h. satta kt,jm:ngn, -sichern, 
tr. Jm etw. '^ tillforsakra ngn ngt. -siche- 
rung, /. -siegeln, tr. f orsegla. -spelse, /. « 
Zuhost. -sperren, tr. sparra igen, for. -splt- 
zen, I. tr. spetsa, bvassa, gora spetsig, till- 
spetsa. II. rjl. sluta i en spets. -spitzung, /. 
-sprtche, /. =- Zuspruch. -sprechen, I. tr. 1. 
Jm Trost *%/ trosta ngn, jm Mut rs, ingifva 
ngn mod, nppmuntra ngn. 2. tilldoma, till- 
erkanna. II. itr. h. 1. Jm ^ a) tilltala ngn, 
b) instamma med ngn. 2. Dem Glase jlei- 
fsig «x. liitigt anlita glaset, einer Speise ge- 
hdrig ^ taga for sig dugtigt af en ratt. 
-sprechung, /. -sprlngen, itr. s. 1. Aufjn ~ 
springa emot ngn. 2. boppa, springa. 3. 
sU, smalla igen, ibop. 4. Jm /%. bispringa 
ngn. -spruch, m. 1. tilltal, trost, uppmun- 
tran. 2. (vardshiis)kunder. Die Bowie Jindet 
viel *%» ba,len faller i smaken, anlitas myc- 
ket. -spUnden, tr. sprunda. -stand, m. till- 
st^nd, lage, stallning, belagenhet. -standig, 
a. 1. tillborande, tillhorig. 2. vederborande, 
kompetent. -standig keit,/. kompetens. -stand- 
llch, a. vanlig, bestandig. -stechen, I. itr. h. 
1. Auf jn <^ sticka efter ngn. 2. hilla pa 
att sticka. 11. tr. sticka, sy ihop. -stecken, 
tr. 1. Jm etw. f\> sticka till, stoppa p§. ngn 
ngt. 2. bopfasta med n&iar. -stehen, itr. h. 1. 
st4 igen, vara stangd. 2. Jm ^^ anst^, pas- 
sa ngn. 3. bispringa, bistS., /wi ; ngn. -stel- 
len, tr. 1. stalla for, stanga. 2. Jm etw. fs, 
tillstalla ngn ngt. -stellung, /. -steuern, I. 
tr. o. itr. h. bidraga. II. itr. s. o. h. JDer 
Kiiste -x/ styra mot kusten. -stlmmen, itr. h. 
Einer (dat.) Sache '^ samtycka till, instam- 
ma i, gk in p§., bif alia ngt. -stimmung,/. 
samtycke, bif all. -stopfen, tr. stoppa, stop- 
pa igen, for. -stbpsein, tr. korka. -stops[e]- 
lung, /. -stofsen, I. tr. 1. Jm etw. r^ hastigt 
skjuta ngt till ngn. 2. skjiita, slS, igen. II. 
itr. 1. h. stota till. 2. s. Jm 'v handa ngn. 
-streben, itr. h. efterstrafva, strafva ban 
emot, einem Ziele: ett mS.1. -streichen, I. 
itr. s. Auf ein Ziel ei. einem Ziele ^x/ draga, 
t&ga, fara, flyga mot ett mlil. II. tr. smeta 
igen. -stricken, tr. sticka ibop, Tid stickning 
boptaga. -Strom, m. =» Zuflufs. -strSmen, I. 
itr. s. stromma, flyta, rinna dit, stromma 
till. II. tr. IktB, tillstromma, tilldela, skan- 
ka. -stUIpen, tr. ofvertacka. -stUrmen, itr. s. 
Auf jn rsj storma, rnsa mot ngn. -stUrzen, 
itr. s. Aufjn *%/ storta, rusa mot ngn. -stut- 
zen, tr. putsa, forma, klippa, hyfsa, gora i 



zuw&lzen 

ordning. F jn zu etw. «%- dressera ngn till 
ngt. -tappen, itr. h. 1. Auf einen Ort ^ fam- 
lande narma sig ett stalle. 2. bara sig klnm- 
pigt, tafatt, dnmt at, rusa till vags. -teilen, 
tr. tilldela. -teilung,/. -that,/. 1. tillbebor; 
ingrediens. 2. material, virke. -thatig » zu- 
thulich. -theilen se zuteilen. -thuUch, a. van- 
lig, fortrolig, tillitsfuU, smeksam, instiill- 
sam. -thullchkeit, /. vanligbet m. m. te fsreg. 
-thun, I. tr. 1. tillagga, tillfoga, bifoga. 2. 
stanga. Die Augen *^ sluta bgonen, blunda. 
3. Ohne mein *%* utan mitt &gorande. II. rfl. 

I. g& igen, sluta sig. 2. Sich jm ^ stalla sig 
in bos ngn. -traben, itr. h. 1. Auf einen Ort 
^ trafva at ett stalle till. 2. trafva undan. 
-tragen, I. tr. Jm etw. ^ bara ngt till ngn, 
rapportera, skvallra ngt for ngn. II. rjl. 
tilldraga sig. III. itr. k. bara mycken frukt, 
vara gifvande. -trager, -, m. angifvare. -tri- 
gerel, -en, /. skvaller. -tragerin, -««», /. 
skvallerbytta. -tragiich,a. 1. gagnelig, lamp- 
lig, fordelaktig, nyttig. Der Gesundheit -x* 
halsosam. 2. gifvande, som bar god jord- 
m^n, bar mycken frukt. -traglichkeit, /. 
gagn, lampligbet m. m. se f5reg. -trauen, I. tr. 
tilltro, jm etw. : ngn ngt. II. -5, 0, n. for- 
troende, tillit. -traulich, a. 1. fortroendefull, 
tillitsfuU. 2. fortrolig. -traulichkeit,/. for- 
troligbet. -treffen, itr. h. sia. in, passa, vara 
sl^ende, sann. -treiben, I. tr. 1. drifva &t, 
till. Die Herde der Weide ~ drifva bjorden 
p§. bete. 2. drifva pa. 3. drifva, slk igen. 

II. itr. s. Den Klippen ~ drifva(s) mot klip- 
porna. -treten, I. itr. s. 1. trada fram, kom- 
ma, salla sig till. 2. trada emellan, formed- 
la. II. tr. trampa igen. -trinken, itr. h. 1. 
Jm ~ dricka ngn till. 2. b§.lla pa, fortfara 
att dricka. -tritt, m. tilltrade. -unterst, adv. 
underst, i botten. -verlassig, -veriafslich, a. 
tillforlitlig, saker, p^litlig. -verlassigkeit,/. 
tillforlitligbet m. m. te foreg. -versicht, /. till- 
forsigt. -versichtlg, a. full af tillforsigt, for- 
troendefull. -verslchtlich, a. 1. = wreg. 2. =•»«- 
verlassig. -versichtlichkeit,/. tillforsigt, saker- 
bet, sjaiffortroende. -viel, adv. for mycket. 

zuver, adv. forst, forut, pa forband, 1 forvag. 

Blldar minga «m8. med verb, af hrilka nedanst&ende 

exempeiTis anfljras. -bedenkon, tr. forut, pa for- 
band betanka. 

zuv6rderst,arft?. forst (ocb fram8t),framf6r allt. 

zuv6r!!kommen, itr. s. forekomma, jm : ngn. '\*d: 
forekommande. -kommenheit, /. forekom- 
mande satt. -sagen, tr. forutsaga. -thun, tr. 
Es jm *%* ofvertraffa ngn.' 

Zullwachs, -65, 0, m. tillvaxt. -wachsen, itr. 
s. 1. vaxa igen, ibop, sluta sig, lakas. 2. 
tillvaxa. 3. Jm f^ viLxa for ngns rakning, 
blifva ngn till del. -wage,/, ofvervigt, det 
som ges pa kopet, pabrod. -wagen, tr. I. 
Jm /x, vaga till kt ngn. 2. vaga med, p§i 
samma g&ng. -waizen, tr. 1. Der Strom walzt 
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seinfi Gewasser dem Meere zu: strommen 
^altrar sitt vatten, sina vattenoiaasor ned 
mot hafvet. 2. Jm ettp. f\* piborda ng^ ngt. 
8. Den Eingang der Hdhle mit emem Fels- 
stiicke 'N* valtra en sten framfor mg^-ngen 
till h&lan. -waiideri]; itr. s. Beta Walde ^ 
vandra &t skogen till, -wanlceii, itr, s. Dem 
Tische /xi stappla fra^m mot, till bordet. 
•warten, itr. h. fetaga en alvai:tajide stall- 
ning, vanta. 
zuwege, adv. tillvaga, till st&nd. Gut *%» sein: 

befinna sig Val. BUdar tuns, med Atskilliga rerb, af 
hvilka fSlj. exempelTla anfSrai. -brlligen, tr. bringa 

till stdnd, &stadkomma. ^kommen, itr. s. 
Mit etw. IS* tk ngt till st&nd. 
zullwehen, tr. 1. Jmetw. ^x. bldsa, flakta till 
ngn ngt. 2. bl&sa igen, ofverholja, skyla, 
hopa drifvor pS,. -weiien, adv. nnderstnn- 
dom, emellanat. -weisen, I. itr. h. Auf etw. 
(ack.) 'v visa, tyda han, peka p& ngt. H. tr. 
Jm etw. *x# a) anvisa ngn ngt, b) hanvisa 
ngt till ngn. -wenden, tr. o. rjl. 1. Den Schritt 
el. sick einem Orte '\t vanda sina steg, gk 
S.t, han mot ett stalle. 2. Jm das Gesicht *%/ 
vanda ansigtet mot, se pa ngn,yjM seine 
Liebefyj skanka ngn sinkarlekj^eiweFreMrar?- 
lichheit wandte ihm alle Herzen zu: bans 
Tanlighet drog alias hjartan tUl honom, 
vann alia, -werfen, tr. 1. Jm etw. r^ kasta 
ngt till ngn, Jm BlicTce ~ ge ngn ogonkast. 
2. sl4 igen, t. ex. die Thiir. 

ZUVVlder, adv. ©. (efter det styrda ordet atiende) prep. 

med dat. mot, i strid mot. Das Gliick war uns 
rsj lyckan var oss icke huld, der Pfiicht rs. 
sein: strida mot, st4 i strid med pligten, 
jm ~ sein: vara ngn motbjudande. -handein, 
itr. h. Einem Befehle ~ handla i strid med, 
mot en befallning. -handlung, /. brott mot 
ngt. •laufen, itr. s. med dat. strida emot. 
zullwinken, itr. h. Jm /n/ vinka kt ngn. -wBlben, 
tr. ofverhvalfva. -zahlen,^r. betala ytter- 
ligare, tillagga. -zahlen, tr. 1. medrakna. 2. 
Jm etw. »%# rakna till ngn ngt. -Ziehen, I. tr. 

1. draga It, t. ex. den Knoten. 2. draga for, 
t. ex. den Vorhang. 3. Jn dem Ahgrunde f>u 
draga ngn han mot afgrunden. 4. taga med, 
tillkalla; inbjuda till deltagande. 6. Sick 
(dat.) etw. ^ taga dt sig ngt. 6. &draga. II. 
rjl. atdragas, hopdragas. lll.itr. l.h. Krdf- 
tig f\t draga 4t, taga i dngtigt. 2. s. flytta 
till ett st&iie, ankomma, trada i tjanst. -zle- 
hung, /. -zug, m. 1. inflyttning, ankomst. 

2. de inflyttade, nyankomna; forstarkning. 
-zugler, -, m. 1. frivillig (deltagare). 2. in- 
flyttad, nyankommen person, -zwangen, tr. 
hoptvinga, med vald hoptrycka, hopdraga. 

zwacken, sv. tr. 1. Jn zwicken und f\i plaga, 

trakassera ngn. 2. rycka, slita. 
Zwang, -[e]s, 0, «i. 1. tvdng. Sich (dat.) 'x/ an- 

thun : palagga sig tv&ng, beherska sig. 2. 

v&ld, fortryck. 3. =« Bann 3^ a) o. Gerichts- 



barkeit. 4. tryckande, Bammandragande 
smarta. -e, ^», /. 4im. f, teicu. tving. 

zwlngen, sv. tr. tranga, trycka, tvinga, klam- 
ma, boja. BUd. das Uecht *>* vranga lage». 

Zwangi]ge|»etz, ». tv&ngslag. -haft, a. tving^n- 
de, tryckande. 4age, /. tv&ng, tv|.ngstill- 
st&nd, ofri belagenhet. -los, a. tvl-nglos, 
tv&ngfri, utan tv&ug. -loslgkeit, /. frihet 
fr&n tv&ng. -mjttel, m. tv&ngsmedel. -sdlenst, 
m. dagaverksskyldighet, rtyidiga dagsverken. 
-smlfsregel, /. tvAnga&tgard. -svenfahren, n. 
exekutivt forfarande. -svQllstreckung,/.exe- 
kution. -sweise, adv. genom, med tv^ng. 
•verMeigerung, /. exekutiv anktion. 

zw^nzig, ^. tjngu, ittfunfzig tr. Betr. mm. jfr ■mg. 
med drei, 

zwir, adv. 1. visserligen, nog. 2. Und 'v och 
dartill, och till p& k9pet, namligen. Un,d 'v 
so : och det 8& (att f 6rst&), namligen sa. 

Zwack, -e, m. 1. nfr. -en » Zwecke. 2. stift i 
skottaflans midt. biw. den *%/ treffen ei. den 
f^ herausschie/sen : traffa hnfvudet p& spi- 
ken. 3. andamal, syfte. Zum ~e einer Un- 
terredung: i och for ett samtal. -dienlich, a. 
tjanlig, andam§,lsenlig. -dieniichReit, /. tjan- 
lighet, andamalsenlighet. -e, -»*, /. stift, 
nubb, pligg. ^en, sv. I. tr. 1. med stift, med 
nnbb fasfea, stifta. 2. = zwich^rt- II. itr. h. 
syfta. -enlsprechend, a. andam&lsen%. -es- 
sen, n. festm&ltid. -haft, a. andamilscnlig. 
rjo?, a. andam&lslos, otjanlig, gagnlos. "lo- 
sigkeit, /. gagnloshet. -malsig, a. anda,m&ls- 
enlig. -marsigkeit, /. andamMsenligbet. -s, 
prep, med gen. i och for, for ... skull, -voll, a. 
planmassig. -wldrig, a. otjanlig, olamplig. 
-wTdrigkeit, /. olamplighet. 
zween, for&idr. TO. till zwei. 

ZWel, I. utan f51j. »abat. ftfy. -6, a. (grundtal) tv4, tu. 
II. -e», f. tv&a. Betr. sms. jfr «ms. med drei. 

-blatt, n. hot. ekorrbar (Convallaria bifolia). 
-deutelei, /. tvetydighet. -deuteln,* itr. h. 
vara tvetydig. -deutig, a. tvetydig. -deutig- 
keit, /. tvetydighet. -doppeit, a. dubbel. 
-durikel, n. = Zwielicht. -en, sv. tr. o. rjl. de- 
la, klyfva (sig), gora (blifva) oense. -er, -, 
m. 1. tv&pfennig. 2. tv3,a m. m. jfr Funfer. 
-eriei, oboji. a. tvaggehanda, tva slags, ^lach, 
-faltig, a. tvafaldig, dubbel. 
Zwelfel, -, TO. tvifvel. -bar, a. tvifvelaktig. 
-el, -ere, /. idkeligt tviflande, tvifvel. -fall, 
m. tvifvelaktigt fall, -gelst, to. tviflande 
ande, tviflare. -haft, a. 1. tviflande, oviss, 
obeslutsam. 2. tvifvelaktig, misstankt. Etw. 
'N* lassen: l&ta ngt vara osagdt, ej yttra sig 
om ngt, etw. *x» machen: draga ngt 1 tvif- 
vel smal. -los, a. otvifvelaktig. -mtit[h], to. 
vankelmod. -niUt[h]ig, a. vankelmodig. -n, 
sv. itr. h. 1. tvifla, an jm : pa ngn. 2. tveka, 
vara tvehagse. -sohne, adv. tvifvelsutan, 
otvifvelaktigt. -sucht, /. tvifvelsjuka, skep- 
ticism. -sUchtIg, a. tvifvelsjuk, skeptisk. 
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Zwelllfler, -, m. tviflare. -f lerin, -«e», /. tvif- 
lerska. -flUgellg, a. «ooi. tv^vingad. -ffigfer, 
m. tT&vingad insekt. -ff, -e, m. gfen, kvist. 
-ganstalt, /. filial. -gbaRn, /. bibana. -gen, 
sv, itr, h. o. rjl. skjuta grenar, grena, f6r- 
grena, dela sig. -gesang,wi. duett. -jT^schlech- 
tig, a. tv&konad. -gespann, n. par(liastar). 
-ggeschtft, n. filialaffar. -gverein, m. filial- 
forening. -handig, a. 1. tveband, med tva 
bander. 2. ~cs Schwert: svard som fores 
med bUda banderna. 3. ~es Stiich: (musik-) 
Btycke for tva bander, -heit,/. dnbbelbet, 
dualism, -hbcker, w. kamel (med tv§. puck- 
lar). -hufer, m. .ooi. klofdjur. -kampf, m. tve- 
kamp, duell. -kampfer, m. kampe i tvekamp, 
duellant. -schlaf[e]rig,a. 'ves i5c«.- tv&mans- 
sang. -schneldig, a. tveeggad. -spanner, m. 
parvagn. -spannig, a. lampad for, forspand 
med parbastar. ~er Wagen: parvagn. 'v 
fahren: aka efter parbastar. -spurig, a. 
dubbelsparig. -talteste(r), m. nastalste. -t- 
best, a. nastbast. -te, a. (ordningatai) andre. 
Zum rs^n: for det andra. -tel, -, n. half, tvd- 
endel. -tens, adv. for det andra. -tgeboren, 
a. andre 1 ordningen, nastalst. -tinstanzllch, 
a. 1 andra instansen. -tletzt, a. nastsist. 
-tnachst, a. andre i ordningen, darpS. fol- 
jande. -welberei, /. tvegifte. -zack, m, tvl.- 
kloig gaffel, tjuga. -zackig, a. tvi-uddig, 
tvUkloig. -zahl,/. 1. tv4tal. 2. gram, dualis. 
-zUnglg » doppelzungig, 
zwerch, a, tvar. -fell, n. mellangarde. Das /^ 
erschiittern: narra till obajdadt skratt. -pfei- 
fe,/. tvarpipa. 
Zwerg, -e, m. dvarg. -artig, a. dvargartad, 
dvarglik, forkrympt. -[enjhaft, a. dvargar- 
.tad, -lik, forkrympt. -haftigkelt, /. dvarg- 
artad, forkrympt vaxt, dvargnatur, liten- 
bet. -Ig » zwerghaft, -in, -nen, /. (kvinnlig) 
dvarg. -ling, -e, m, pygm^, dvarg. 
Zwetsch[g]e, Zwetschke, -», /. plommon, svi- 
Bkon. F meine sieben 'vn; mitt pick ocb 
pack. 
Zwick, -e, m. 1. = Zweche. 2. knip(ning), nyp. 
3. pisksnart. 4. piskrapp. -bohrer, m. svick- 
borr. -el, -, m. kil. -elbart, m. spetaiga mu- 
Btascber. -en, sv. tr. knipa, nypa, klamma, 
knipa af, klippa af. Jfr zwacken. -er, -, m. 1. 
en som nyper, kniper. 2. knip(ning), nyp. 
8. lornjett. 4. kniptS.ng. 5. svicka. -zange, 
/. knipt^ng. 
Zwiellback, -e [f], m. skorpa. -bel, -n, /. 1. 
lok. 2. F tjockt fickur. -belhaft, -belig, a. 
lokartad, loklik. -beln, sv. I. itr. h. lukta, 
smaka 16k. II. tr. 1. lagga 16k pL 2. ingni- 
da med 16k. F jn ^ g§. ilia 8.t ngn. -fach, 
a. tv&faldig, dubbel. -gesprach, ». dialog. 
•licht, n. balfdager, skymning, gryning. -sel, 
-, w., -», /. Btalle dar ngt delar, >:lyfver 
Big. -selig, a. delad, klufven. -seln, sv. tr. 
dela, klyfva. -spalt, m. tvedragt. -spallig « 



zwietrachtig. -tracht, /. tvedragt. -tracmig, 

a. tvedragtig, dense, fiendtlig. 
Zwn[li]ch, -e, m. groft larft, groft linne, sack- 

vaf . -en, a. af groft larft, sackvafa-. 
Zwltirnt, -«, m. tvilling. 

ZWlngllbirrg, /. borg, faste tin ett lands undertryo- 
kande. "6, -W, /. 1. tviug. 2. dobbsko. -60, 5<. 

I. tr. 1. tvinga. 2. patvinga, intvinga. 3. 
betvinga, besegra, of vervaldiga, r§. pa ; Mn- 
na med, racka till. 4. Gezwungen: tvungen, 
affekterad, konstlad. II. rjl. beherska, 6f- 
vervinna, f6rm& sig. -er, -, m. I. en som 
tvingar, betvingare, ofvervinnare. 2. in- 
bagnad, grop, b&la dar djur f8rvara», bundg^rd, 

lejongrop m. m.; ftfr. arena for vilda djur. 3. 

torn, borg, fangelse. -herr, m. valdsbersk^re, 
despot, tyrann. -herrschaft, /. despotism, 
tyranni. -schraube, /. skruftving. -stock, m. 

zwinkllen, sv. itr. h. 1. blinka. 2. bastigt rora 

ngn kroppsdei. Mit den Ohren ~ klippa med 

oronen. -er, -, m. 1. en blinkande. 2. blink. 

Kein ^lein: ej det ringaste. -ern = zwinhen. 

Zwirbel, -, m. bvirfvel. -n, sv. I. itr. h. bvirfla. 

II. tr. vrida omkring. 
Zwirn, -c, m. trad. F bUd. «- m Kopfhahen: 
ej vara bortkommen, ba godt hufvud, was 
machen Sie fur *%. bvad bar ni for er (for 
dumbeter)? -en, I. a. af tr§.d, tr4d-. 11. sv. 
itr. h. o. tr. 1. tvinna. 2. om kattor: spinna. 
-erel, -en, f. tvinneri. -ung, /. tvinnande. 
zwischen, prep, med dat. o. ack. «amt adv. mellan, 
emellan. -akt, m. mellanakt. -bemerkung, /. 
inskjuten anmarkning; afvikelse fr§.n am- 
net, exkurs. -deck, n. mellandack. -ding, «. 
mellanting. -diirch, adv. midt emellan, midt 
igenom, alltemellanat, bar ocb dar, da ocb 
d&. -essen, ». mellanratt. -fall, m. mellan- 
kommande, ovantad, storande bandelse, in- 
termesso. -farbe, /. mellanfarg. -gericht, n. 
mellanratt. -geschaft, n. tillfallig affar, bi- 
affar. -geschofs, n. mellanvaning, entresol- 
vILning. -glied, n. mellanlank. -Handel, m. 1. 
mellan-, transitobandel, speditionsaffiar. 2. 
- Zmschenfall. -handler, m. speditor, mak- 
lare. -handlung, /. episod. -inne, adv. midt 
emellan, 1 midten. -liegend, a. mellanlig- 
gande. -magazin, n. nederlag. -mahl, «., 
-mahlzeit, /. mellanm^l. -mauer, /. mellan- 
vagg. -pause, /. pans, -person, /. f ormedla- 
re, maklare, mellanband. -pfeiler, m. mel- 
lanpelare. -platz, m. plats midt emellan, 
mellanrum. -raum, m. mellanrum. -rede, /. 
1. mellanskjutet tal. 2. afvikelse fr§.n am- 
net. -rBdner, m. samtalande person, -re- 
gierung, /. mellanregering, interregnum. 
-rolch, ». 1. - wreg. 2. mellanliggande rike. 
•satz, m. 1. mellanstycke. 2. gram, mellan- 
sats. -schleben, tr. skjuta mellan, inskjuta. 
-spelse, /. mellanratt, -spiel, n. teat, mellan- 
pjes. -stand, m. 1. mellantillst&nd. 2. - 
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Zwischenstellung, -station, f. mellanstation. 
-stellung, /. stallning midtemellan. -stock, 
w., -Stockwerk, «. »» Zwischengescho/s. -strei- 
fen, OT. mellanliggande remsa. -stUck, n. 
mellanstycke. -stunde,/. 1. mellanliggande 
timme. 2. pans, kvart meiian ty& lektioner. -ton, 
m. mellanton. -trager, m. angifvare, skval- 
lerbytta. -tragerei,/. (spring med) skvaller. 
-tragerin, /. se Zwischentrdger, -treten, itr. 
s, trada emellan. -umstand, m. mellankom- 
mande omstandighet. -wall, m. mellanvall. 
-wand,/, mellanvagg. -weite,/. mellanrum. 
-zeile,/, mellanrad. -zeilig, a. mellanradigr. 
-zeit,/. mellantid. 
Zwist, -e, m. tvist, tvistighet. -Ig, a. 1. tvi- 
stande. '^ werden uber etw. (ack.).- rl,ka i 
tvist om ngt, ^v sein: tvista. 2. tvistig, tvif- 
velaktig. -igkeit,/. tTistighet. i 
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zwltschern,,*?;. itr. k. o. tr. kvittra. 

Zwitter, -, m. 1, bastard, hybrid bildning. 2. 
hermafradit. -blume, -lllUt[hJe,/. tvekonad 
blomma. -haft, a, hybrid, bastard-, tveko- 
nad. -haftigkelt, /. hybrid natur. -Ig, -Isch 
= zwitterhafL -n = zwitschern. -pflanze, /. 
tvekonad vaxt. -schafl, /., -t[h]um, n. hy- 
brid natur. -wesen, n. 1. hybrid natur. 2. - 
Zwitter. 

zwjtzern, sv. itr. h, skimra, glittra. 

ZWO, ror&ldr. /. till zwei, 

ZW6!f, I. utan f8Ij. subst. ftfv. -6, O. (obftjl. grundtal) tolf. 
II. -en,/, tolfva. Betr. sms. jfr sms. med drei. -BP, 

", m. tolfva m.m.se FUfifer. -eriei, oboji. a. tolf 
slags, tolf olika. -ling, -e, m. en af de tolf. 
"te, a. (ordningstai) tolfte. -tel, -, n. tolftedel. 
•tens, adv, for det tolfte. -ten, -, i». dussln. 
Zy- se Cy-, 



